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ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΑ

Στην εισαγωγή του πρώτου τόμου των έργων του ’Αναστασίου 
Σιναΐτη κάναμε λόγο γιά τό πρόβλημα των λεγομένων ’Αναστασιών Σι- 
ναϊτών, καί άναφερθήκαμε σε δύο έργα του ’Αναστασίου Β' Πατριάρχου 
’Αντιόχειας*

1) ‘Οδηγός καί 2) Λόγος περί της άγιας Σννάξεως, καθώς έπίσης 
καί στην Πνευματική άναγωγή της έξαημέρου κτίσεως, πού, δπως φαί
νεται, είναι μάλλον έργο του πρεσβυτέρου ’Αναστασίου του ’Αλληγο- 
ριστη, τά όποια καί περιλάβαμε στον τόμο εκείνον.

Στον τόμο αυτόν παρουσιάζουμε ένα μέρος άπό τό μεγάλο έργο του 
’Αναστασίου «’Ερωτήσεις καί αποκρίσεις». Ό πως φαίνεται καί άπό τον 
τίτλο του, τό εργο αυτό δεν άναφέρεται σε ενα θέμα, άλλά διαπραγμα
τεύεται έκατόν πενήντα τέσσερα επί μέρους θέματα - έρωτήσεις,\ίς 
όποιες θέτει ό ίδιος ό συγγραφέας, ό όποιος, απαντώντας στή συνέχεια, 
δίνει πρώτα τη δική του απάντηση, καί έπειτα παραθέτει άποσπάσματα 
άπό τήν άγια Γραφή καί άπό έργα των μεγάλων Πατέρων της Εκκλη
σίας, που άναφέρσνται κάθε φορά στο υπό συζήτηση θέμα.

Τό έργο αυτό άνήκει στήν κατηγορία των εκκλησιαστικών συγ
γραμμάτων πού ήδη άπό τον 4ο αιώνα είχε αρχίσει νά διαμορφώνεται, 
μέ τά όποια οι Πατέρες της ’Εκκλησίας απαντούσαν σέ ερωτήματα πού 
τούς άπηύθυναν συνήθως οι πιστοί ή νεοφώτιστοι κληρικοί καί μοναχοί, 
προκειμένου νά έχουν μιά υπεύθυνη άπάντηση σέ ερωτήματα πού τούς 
άπασχολοΰσαν. Τά ερωτήματα αυτά συνήθως άφοροΰσαν θέματα δογ
ματικά, έρμηνευτικά, άλλά καί πρακτικά, άνάλογα πρός τά προβλήματα 
πού κυριαρχούσαν σέ κάθε εποχή καί άποτελοΰσαν σημεία εντόνων συ
ζητήσεων καί τριβών.

Μέχρι τώρα οι "Ερωτήσεις καί άποκρίσεις του ’Αναστασίου έχουν 
δει τρεις τουλάχιστον εκδόσεις, άπό τις όποιες ή μία του Gretser έγινε τό 
1617, ή δεύτερη του Κρητός Ματθαίου έγινε στή Βενετία τό 1777 καί ή
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τρίτη του ΙΡ. Μίξηε στην Ρβίτοίοι^ ή οποία έκδόθηκε κατά τά
έτη 1857-1866. Ή  τελευταία αυτή έκδοση άπό την οποία λαμβάνεται καί 
ή παρούσα έκδοση, περιλαμβάνει 154 άριθμημένες καί άλλες 7 χωρίς 
άρίθμηση ερωταποκρίσεις, καί φέρει τάν τίτλο· «Τοϋ έν άγίοις ’Αναστα
σίαν Σιναΐτον, επισκόπου ’Αντιόχειας, ’Ερωτήσεις καί ’Αποκρίσεις, περί 
διαφόρων κεφαλαίων εκ διαφόρων προσώπων»1.

Ή  έκταση των απαντήσεων που δίνονται σέ κάθε ερώτηση ποικίλ
λει. "Αλλες άπό αυτές είναι εκτενέστατες, καί άλλες περιορίζονται σε δύο 
-τρεις σειρές.

Οι σύγχρονοι ερευνητές συμφωνούν, οτι δλες οί ερωταποκρίσεις δεν 
είναι του ’Αναστασίου Β' Πατριάρχου Άνηοχείας, διαφωνούν όμως ώς 
πρός τον αριθμό έκείνων που προέρχονται από τή γραφίδα του ’Ανα
στασίου.

"Οτι οί ερωταποκρίσεις δεν είναι έργο ενιαίο, φαίνεται άπό τό ότι σ’ 
αυτό υπάρχουν άποκρίσεις που αποτελούνται μόνο άπό άποσπάσματα 
πατερικων έργων (όπως οί 56,61,66,67,72,74,152 καί 154), χωρίς άνά- 
λογο σχολιασμό άπό τον συλλογέα των άποσπασμάτων αυτών, καθώς 
επίσης και άπό τό γεγονός ότι στο έργο αυτό μερικές φορές γίνεται δυο 
φορές λόγος γιά τήν ίδια ερώτηση (π.χ. 3 καί 83,7 καί 101), χωρίς οί άπα- 
ντήσεις νά είναι όμοιες, άλλα ουτε καί οί άπαντήσεις που δίνονται νά εί
ναι άντιφατικές μεταξύ τους, πράγμα που μαρτυρεί ότι δεν προέρχονται 
άπό τήν ϊδια γραφίδα.

Κατά τους ειδικούς ή σημερινή μορφή των "Ερωταποκρίσεων όπο- 
τελεί συμπίλημα τριών έργων του αύτοΰ είδους, καί έχει καί νεώτερες 
προσθήκες. Οί πρώτες είκοσι δύο ερωταποκρίσεις άποδίδονται στον 
’Αναστάσιο Γ', επίσκοπο Νίκαιας, ό όποιος έζησε τις άρχές του 8ου 
αιώνα. Οί «ερωταποκρίσεις 23-72, μέ έξαίρεση μερικές ενδιάμεσες, απο
δίδονται στον Αναστάσιο Β', επίσκοπο ’Αντιόχειας, καί οι 75-141 στον 
’Αναστάσιο Πρεσβύτερο Σιναΐτη. Είναι λογικό δηλαδή τά έργα των 
τριών αυτών συγγραφέων, λόγω της συνωνυμίας τους νά ενώθηκαν άπό 
κάποιον άντιγραφέα, που νόμισε ότι έπρόκειτο γιά ένα καί τό αυτό πρό
σωπο.

Πάντως άπό τά τρία αυτά έργα άξια έχουν τό έργο του ’Αναστασίου 
Β' ’Αντιόχειας καί τό του ’Αναστασίου Γ ' Νίκαιας, ενώ τό τρίτο του ’Α
ναστασίου Πρεσβυτέρου, δεν είναι άξιο λόγου, διότι δεν περιέχει γνήσια

1. Εννοείται- ύποβληθεισώνή και δοθεισών.
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χριστιανική διδασκαλία. Ό  τελευταίος αυτός είναι ό ίδιος μέ τον συγ
γραφέα της «έξαημέρου», δηλαδή τον ’Αναστάσιο Πρεσβύτερο, τον άλ- 
ληγοριστή, γιά τον όποιο γράφουμε σχετικά στην εισαγωγή του πρώτου 
τόμου, διότι τό λεξιλόγιο και ή εν γένει διαπραγμάτευση των άπαντησε- 
ων παρουσιάζουν μεγάλη συγγένεια πρός τήν «έξαήμερο»2.

Παναγιώτης Παπαευαγγέλου.

2. Σ Σάκκου, Περί Αναστασιών Σιναϊτών 155,159.



ΤΟ Υ Ε Ν  Α Π Ο ΙΣ  Α Ν Α ΣΤΑ ΣΙΟ Υ ΣΙΝ Α ΪΤΟ Υ  
ΕΠΙΣΚΟΠΟΥ ΑΝΤΙΟΧΕΙΑΣ

ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ Κ Α Ι ΑΠ Ο ΚΡΙΣΕΙΣ

(ΠΕΡΙ ΑΙΑ ΦΟΡΩΝ ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ Ε Κ  ΑΙΑ ΦΟΡΩΝ ΠΡΟΣΩΠΩΝ) 
Τάςλύσεις ονχ εξ έαντον, άλλ’ έκ πείρας, και άνα- 

γνώσεως των θείων Γραφών έποιήσατο.

ΠΙΝΑΞ ΤΟΥ ΠΑΡΟΝΤΟΣ ΒΙΒΛΙΟ Υ
Σελίς

οί. Τίέστι τό σημεΐον τοϋ τελείου Χριχπιανοϋ. 34
6'. Τίνεςείσίν οίάληθινοί προσκννηταζ οίένιτνεύματι καί αλή

θεια τιροσχυνοϋντες τφ Θεφ. 50 
γ \ Ε ά ν  τις αμαρτήσαςμετανοήση, και πάλιν εις την αμαρτίαν 

ττέση, αρα ή μετάνοια καί οίκότωι εκείνοι άπώλοντο, και μάλιστα ε ί 
μετά την αμαρτίαν άπέθανεν; 60 

ό' 3Εάν τις παύση της αμαρτίας, άρκεϊ τοϋτο εις μετάνοιαν, ή  ον; 68 
ε'. 3Εάν τίςέστι γέρων, ή αδύνατος και όλιγσψυχος καί ον όύνα- 

ταιμονάσαι ή τά τοϋμοναχοϋ ποιήσαι, πώς οντος όννήσεται μετα- 
νοήσαι καί σωθηναι; 74 

ςΚ α λ ά ν  έστιν αρα τό εξομολογεΐαθαι τάς αμαρτίας ττνευμα- 
τικοΐς άνδράσιν; 86 

ζ. Καλάν έστιν αρα τό κοινωνειν συνεχώς, ή έκ διαλείμματος 106 
η '.9Εκ πόσων τρόπων οίέννπνιαομοί έν τω άνθρώπω γίνονται; 112 

Πόσοι τρόποι έγκαχαλείψεώς είαιν, είτε εις άσθενείας ή και 
είςάμαρτίας, καί πωςγνώσομεν την έκ Θεον παιδείαν, ή τον έκ τοϋ 
διαβόλου πειρασμόν; 138



ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ ΣΥΝΑΪΤΗ 
ΕΠΙΣΚΟΠΟΥ ΑΝΤΙΟΧΕΙΑΣ

ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ

(ΓΙΑ ΔΙΑΦΟΡΑ ΖΗΤΗΜΑΤΑ ΑΠΟ ΔΙΑΦΟΡΑ ΠΡΟΣΩΠΑ)
ΟΙ άπαντήσεις δέν δίνονται άπ’ αύτόν, άλλά άπό 
την πείρα καί την άνάγνωση των άγιων Γραφών.

ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ ΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ ΑΥΤΟΥ
Σελίς

1. Ποιο είναι τό γνώρισμα του τέλειου Χριστιανού; 34
2. Ποιοι avai οί άληθινοί προσκυνητές, οί όποιοι προσκυνουν 

τον Θεό πνευματικά καί άληθινά; 50
3. Έάν κάποιος που άμάρτησε μετανοήσει καί ξαναπέσει πάλι 

σέ άμαρτία, άραγε οί κόποι του εκείνοι χάνονται, καί μάλιστα έάν 
μετά την άμαρτία πεθάνει; 60

4. Έάν κάποιος παυσει την άμαρτία, είναι άρκετό αυτό πρός 
μετάνοιά του ή όχι; 68

5. ’Εάν κάποιος έίνάι γέροντας ή άσθενικός καί λιπόψυχος, καί 
δέν μπορει νά μονάσει ή νά έκτελέσει τά καθήκοντα του μονάχου, 
αυτός μέ ποιόν τρόπο μπορει νά μετανοήσει καί νά σωθεί; 74

6. Είναι άραγε καλό νά εξομολογούμαστε τις άμαρτίες μας σέ 
άνδρες πνευματικούς; 86

7. Είναι άραγε καλό νά κοινωνοΰμε συνεχώς, ή μέ διαλείμματα; 106
8. Μέ πόσους τρόπους εκδηλώνονται οί ονειρώξεις στον άνθρω

πο; 112
9. Πόσοι τρόποι εγκατάλειψης υπάρχουν, είτε σέ άσθένειες, είτε 

σέ άμαρτίες, καί πως γνωρίζουμε τη δοκιμασία τού Θεου, ή τον πει
ρασμό του διαβόλου; 138



ί. Πόθεν όρώμέν τινας πιστούς σωματικά πταίσματα ποιοϋντας 
υπό τον Θεοϋ ενεργετονμένονςκαί κινδύνων όιαοωζομένονς; 166

ια'. Τοϋ Θεοϋλέγοντοςδιά τοϋ προφήτου Άγγαίον, «Εμόν έοτι 
τό άργύριον και τό χρυσίον, καί φ  εάν θέλω\ δώσω αύτώ», άρα 
λοιπόν πας άνθρωπος πλοντήσας έκ τοϋ Θεοϋ έπλούτησε; 170

ιδ'. Τίέστιν όμαμωνάς της άδικίας; 184
ιγ '. Πόσονμέτρον των ιδίων χρημάτων οφείλει τις προσφέρειν 

τώ Θεώ; 204• * '
ιό'. Ποϋ συμφέρει προσφέρειν τά χρήματα, έν 3Εκκλησίαις, ή εις 

ττένητας 208
ιε'. ’Εάν τις γυναίκα εχων καί τέκνα καί διωτικών πραγμάτων 

φροντίζων, πώςόύναται ευάρεστη σαι τω Θεω καί φυλάξαι τάςέντο- 
λάς; 214

ις Τ ο ϋ  ’Αποστόλου λέγοντος, ότι α ΐ έξουσίαι τοϋ κόσμον ύπό 
τοϋ Θεοϋ τεταγμέναι είσίν, άρα λοιπόν πας άρχων καί έπίσκοπος 
ντώ τοϋ Θεοϋ προχειρίζεται; 224

ιζ. 7Αρα τά κακά, όσα ττοιοϋσιν ήμϊν τά έθνη, κατά κέλενσιν 
Θεοϋ ποιοϋσιν; 232

ιη'. Ε ί πάντεςοίκαταποντιζόμενοι ή κριμνιζόμενοι ή καταχων- 
νύμενοι, κατά θείαν απειλήν καί πρόσταξιν πάσχονσιν, ή έξ ενεργεί 
ας τοϋ τιονηροϋ; 254

iff. Τίέστι τύχη, και είέξεστι Χριστιανοϊςόμολογεϊν τύχην. 272 
κί. Ε κ ττοίας δυνάμεως ο ί τά εναντία φρονοϋντες ή  πράττοντες 

πολλάκιςπροφητεύουσι καί θανματουργοϋσι; 276
κα'. Α ιά τ ί συ προγινώσκουσιν ο ί άνθρωποι τήν ημέραν της τε

λευτής αυτών, καί ε ί άρα τελευτώντες αισθάνονται τι των μελλόνων 
διαδέχεσθαι αυτούς αγαθών ή κακών. 294

κδ'. Ποια άμαρτήματα συγχωροϋνται μετά θάνατον διά τών 
λειτουργιών καί ελεημοσυνών τών γινομένων ύπέρ κοιμηθέντων; 300 

κ γ '. Α  ίσθητός έστιν ό παράδεισος ή νοητός- φθαρτός ή άφθαρ
τος 304 

κδ'. Τίέστι τό, «K af εικόνα καί όμοίωσιν»; 308 
κε'. Πώς νοητέον τό, «Τδόντες ο ί υιοί τοϋ Θεοϋ τάς θυγατέρας 

τών άνθρώπων»; 320
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10. ’Από τί αναγνωρίζουμε μερικούς πιστούς οι όποιοι, άν και 
κάνουν κάποια σωματικά αμαρτήματα, εύεργετσϋνται άπό τον Θεό 
και διασώζονται άπό κινδύνους; 166

11. Έφόσσν ό Θεός λέγει μέσω του προφήτη Άγγαίου, «Δικό 
μου είναι τό άργύριο καί τό χρυσάφι, καί σέ όποιον θέλω θά τό δώ
σω», άραγε κάθε άνθρωπος πού πλούτησε, πλούτησε άπό τον Θεό; 170

12. Τί είναι ό μαμωνάς της άδικίας; 184
13. Τί ποσό άπό τά χρήματά του οφείλει νά προσφέρει κανείς 

στον Θεό; 204
14. Πού συμφέρει νά προσφέρουμε τά χρήματα, στις Εκκλησίες,

ή στούς φτωχούς; 208
15. Πώς μπορεΐ κάποιος, πού έχει γυναίκα καί παιδιά καί φρο

ντίζει γιά τις βιοτικές ύποθέσεις, νά γίνει άρεστός στον Θεό καί νά 
φυλάξει τις εντολές του; 214

16. Έφόσσν ό ’Απόστολος λέγει, ότι οι εξουσίες του κόσμου εί
ναι ταγμένες άπό τον Θεό, άραγε κάθε άρχοντας καί επίσκοπος άνα- 
δεικνύεται άπό τον Θεό; 224

17. ’'Αραγε τά κακά πού μας προκαλοΰν οί εθνικοί, τά προκα- 
λούν μέ εντολή του Θεσυ; 232

18. "Ολοι όσοι πνίγονται στη θάλασσα, ή πέφτουν σέ γκρεμό, ή 
θάβονται κάτω άπό χώματα, τό παθαίνουν μέ θέική άπειλή καί εντο
λή, ή άπό ενέργεια τού διαβόλου; 254

19. Τί είναι τύχη, καί άν έπιτρέπεται στούς Χριστιανούς νά πι
στεύουν στην τύχη. 272

20. Μέ τη δύναμη τίνος, αυτοί πού πιστεύουν ή κάνουν τά αντί
θετα, πολλές φορές προφητεύουν καί θαυματουργούν; 276

21. Γιατί οι άνθρωποι δέν γνωρίζουν άπό πριν την ημέρα του 
θανάτου τους; Καί άραγε την ώρα πού πεθαίνουν αισθάνονται κάτι 
άπό τά άγαθά ή κακά πού πρόκειται νά τούς διαδεχθούν, 294

22. Ποιά άμαρτήματα συγχωρούνται μετά θάνατο μέ τις λει
τουργίες και έλεημοσύνες πού γίνονται γιά τούς νεκρούς; 300

23. Ό  παράδεισος είναι αισθητός ή νοητός* φθαρτός ή άφθαρ
τος; 304

24. Τί είναι τό «και? εικόνα καί ομοίωση»; 308
25. Πώς πρέπει νά εξηγείται τό, «"Οταν οί υιοί του Θεού είδαν

τις θυγατέρες των ανθρώπων»; 320
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κ ς Ε ί πάντα όσα έποίησεν ό Θεός καλά λίαν, πως μετά ταϋτα 
περί καθαρών και ακαθάρτων ζώων φησί; 320

κζ. Α ιά τίδ ε τυθηναι προσέταξεν ό Θεός τω Ά  βραάμ όάμαλιν 
τριετίζουσαν, και αίγα τριετίζουσαν, και κριόν τριετίζοντα, τρνγό- 
να καί περιστεράν; 322

κη'. Τίδήποτε περιτμηθηναι αυτόν προσέταξεν; 324
κθ'. Πώς νοητέον τό, «Εγώ σκληρννώ την καρόίαν Φαραώ»; 332 
λ'. Τίνοςένεκακαταράται Ίώ δту ήμερα αντοϋ; 336
λά. Πώςεστη ό διάδολος ενώπιον τοϋ Θεοϋμετά των αγγέλων; 340 
λ6'. Ε ί ό βασιλεύς Βαβυλώνος άλληγορεϊται εις διάβολον, πως 

ό Θεός δ ί Ίερεμίον δονλον αυτό προσαγορεύει λέγων, «Εγώ δέδω- 
κα πάσαν την γην Ναδουχοδονόσορ βασιλεΐΒαβυλώνος τω δούλω 
μου, καί τά θηρία τοϋάγρον δέόωκα δουλεύειν αύτω»; 342

λγ Πώς ό Θεός έπιτρέψας τω Βαλααμ 'πορενθηναι πρός Βα- 
λάκ, διά τοϋ αγγέλου αυτόν κωλεύει; 346

λδ'. По ίαν ίσχυν είχεν ή τοϋμάντεως αρά, ότι όιεκώλυσεν αυτόν 
ό Θεόςαρασθαι; 348

λε'. Πώς τό δίκαιον σώζεται, τών παίόων υπέρ τών πατέρων 
κολαζομένων; 350

λς'. Πώς νοη τέον τό, «Ούκ έδωκεν ό Θεός ύμΐν καρδίαν είδέναι, 
ή οφθαλμούς βλέπειν, και ώτα άκούειν, έως της ημέρας ταύτης»; 352 

λζ. Τ ί δήποτε διά σμικράν ττλημμέλειαν πόρρωθεν ίόεϊν ό  Μωυ- 
σης προσετάχθη την γην, είσαγαγεϊν δε τον λαόν έκωλύθη; 354

λη'. Α ιά τ ί ούκ έκώλυσεν ό Θεός τον Ίεφθάε θϋσαι την θυγατέ
ρα, ώςκαι τον Ά  βραάμ; 356 

λ&. Πώς νοητέον τάκατά την έγγαστρίμυθον; 358 
μ'. Τίήν τό έφούδ (έφώδ), δ ί ου έπη ρώτα ό ίερενς τον Θεόν; 362 
μα'. Πώς νοητέον τό, «Ελάλησεν ό Σολομών περι τών ξύλων 

άπό της κέδρου, έως της ύσσώπου τηςέν τω τοίχο»; 370 
μ6'. Τίέστιν, «Ήσοφία ώκοδόμησεν έαυτώ οίκον»; 374
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26. Έάν όλα δσα έκανε ό Θεός είναι πολύ χαλά, τότε γιατί στη 
συνέχεια κάνει λόγο γιά καθαρά καί άκάθαρτα ζώα; 320

27. Γιατί ό Θεός διέταξε τον "Αβραάμ νά θυσιάσει τριών ετών 
δαμάλι, τριών ετών κατσίκι, τριών ετών κριάρι, καθώς καί τρυγόνι 
καί περιστέρι; 322

28. Γιατί διέταξε (τσν "Αβραάμ) νά περιτμηθει; 324
29. Πώς πρέπει νά ερμηνεύεται τό, «εγώ θά σκληρύνω την καρ

διά τοϋ Φαραώ»; 332
30. Γιά ποιο λόγο ό Ίώβ καταριέται την ήμέρα της γέννησης 

του; 336
31. Μέ ποιόν τρόπο στάθηκε ό διάβολος μπροστά στον Θεό μαζί 

μέτούςάγγέλους; 340
32. Έάν ό βασιλιάς της Βαβυλώνας θεωρείται σύμβολο τοϋ δια

βόλου γΐφ ί ό Θεός τον ονομάζει δοΰλο του στον Ιερεμία, λέγοντας, 
<<Έγώ έδωσα δλη τη χώρα στον Ναβουχοδσνόσορ, τσν βασιλιά της 
Βαβυλώνας, τσν δοΰλο μου, καί τά θηρία του άγρού τά έδωσα γιά
νά τον υπηρετούν»; 342

33. Γιατί ό Θεός, ενώ έπέτρεψε στον Βαλαάμ νά μεταβεΐ στη 
Βαλάκ, μέ τσν άγγελό του τον εμποδίζει; 346

34. Ποιά δύναμη ειχε ή κατάρα τού μάντη, ώστε νά τόν·εμποδί
σει ό Θεός νά καταραστεί; 348

35. Μέ ποιόν τρόπο διασώζεται ή δικαιοσύνη, δταν τιμωρού
νται τά παιδιά γιά τούς πατέρες τους; 350

36. Πώς πρέπει νά ερμηνεύεται τό, «Ό Θεός δεν μας έδωσε καρ
διά νά γνωρίζουμε, ουτε μάτια νά βλέπουμε, ούτε αυτιά νά άκσυμε, 
μέχρι αυτήν την ή μέρα»; 352

37. Γιατί ό Μωυσης γιά ενα μικρό παράπτωμα διατάχτηκε νά 
δει άπό μακρυά τη γη της επαγγελίας, καί εμποδίστηκε νά οδηγήσει 
τον λαό σ’ αυτήν, 354

38. Γ ιατί ό Θεός δεν εμπόδισε τον Ίεφθάε νά θυσιάσει τήν κόρη 
του, όπως έκανε στον ’Αβραάμ; 356

39. Πώς πρέπει νά νοούνται τά σχετικά μέ τήν εγγαστρίμυθο; 358
40. Τί ήταν τό έφώδ, μέ τό όποιο ό άρχιερέας ρωτούσε τον Θεό; 362
41. Πώς πρέπει νά νοείται τό, «Μίλησε ό Σολομών γιά τά δένδρα 

άπό τον κέδρο μέχρι τον ΰσσωπο πού υπήρχε στον τοίχο»; 370
42. Τί σημαίνει, «Ή σοφία έχτισε οικία γιά τόν έαυτό της»; 374
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μ γΠ ώ ς νοητέον, οτι «Ονκ εοτιν άγαθόν έν άνθρωπω, είμή ος 
φάγεται ή πίεται και δείξβ τ§ ψν%} αύτοϋ άγαθόν ένμόγθω αύτοϋ»; 374 

μό'. Πόσος icni τόμέγεθος όΣολομώντεως ναός 376
με'. Πόθεν οίΣαμαρεϊται τήν προσηγορίαν τούτην έσχήκασι; 376 
μ ς ' Πώςό Θεός διά τον νόμον τφ Ισραήλ τάς θυσίας προσφέ- 

ρειν κελεύσας, διά Ίερεμίον φησί, «Ονκ έλάλησα πρός τους πατέ
ρας υμών περί θνσιών, ουδέ περί όλοκαντωμάτων ένετειλάμην 
αύτοϊς»; 378

μζ. Ποια καί τΐόσα είσί τοϋ θειον 3Ηλιον καί Έλίσσαίου τά έν 
Πνεύματι ενεργήματα; 384

μη'. Τις ή όφθεΐσα είκών τώ Ναδουχοδονόσορ; 
μθ'. Τίνεςείσίν οίεπτά έπαρνοτρίόες αςεϊόε Ζαχαρίας; 386

^  Τις ή διαφορά τοϋ νόμου καί εντολής 392
να'. Τίνες έν τη Γραφή έτερα έχοντες ονόματα, ύστερονμετωνο- 394 

μάσθησαν, καί διατζ’ 396
νδ'. Πώς νοητέον τό, «’Επαινείται ό άμαρτωλός έν ταϊς έπιθνμί- 

αις της ψυχής αύτοϋ, και ό άδικων ενλογεϊται»; * 398
νγ ' Πώς νοητέον, ότι «\Ενθύμημα άνθρώπον έξομολογήσει 

σοι»; 400
νδ' Πώς νοητέον τό, «Εάν τις ΐόη τον άόελφόν αύτοϋ άμαρτά- 

νοντα αμαρτίαν μη πρός θάνατον, αιτήσει καί δώσει αντώ ζωήν, 
τοΐςάμαρτάνονσιμή πρός θάνατον»; 402

νε' Πώς νοητέον, «Οϋς ττροέγνω καί προόρισε, τούτους καί έ- 
κάλεσε», Καί, «"Ον θέλει έλεεζ ον δε θέλει σκληρύνει», Καί, «Ον τοϋ 
θέλοντος ουδέ τοϋ τρέχοντος αλλά τοϋ έλεοϋντος Θεοϋ»; Πολλοί 
γάρλέγονσιν, ότι, *Ον θέλει ό Κύριος σώζει ή άπόλλει, 404

νς'. Πώς νοητέον τό, «Ει τίνος τό έργον κατακαύσηται, ζημιω- 
θήσεται, αυτός δε σωθήσεται διά πυρός»; 408

νζ. Πώς νοητέον τό, «Είρηνοποιήσας διά τοϋ αίματος τοϋ σταυ
ρού αύτοϋ εϊτε τά επί της γης, είτε τά έν ούρανοΐς»; 408
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43. Πώς πρέπει νά έρμηνεύεται τό, «Δέν υπάρχει στον άνθρωπο 
καλό, παρά μόνο άν αυτός τρώγοντας καί πίνοντας δείξει κάποιο 
καλό μέ κόπο στην ψυχή του»; 374

44. Πόσος ήταν σέ διαστάσεις ό ναός τσϋ Σολομώντα; 376
45. ’Από που πήραν οι Σαμαρείτες τό όνομά τους αυτό; 376
46. Γιατί ό Θεός, ενώ μέ τον νόμο διέταξε τον Ίσραηλιτικό λαό 

νά προσφέρει θυσίες, μέ τον Ιερεμία λέγει, «Δέν μίλησα στους πατέ
ρες σας γιά θυσίες, οΰτε τους έδωσα εντολή γιά ολοκαυτώματα»; 378

47. Πόσα καί ποιά είναι τά θαύματα του θείου Ήλία καί του Έ- 
λισσαίου, που έκαναν με τήν ενέργεια του Πνεύματος; 384

48. Ποιά ήταν ή εικόνα πού εμφανίστηκε στον Ναβουχοδονό- 
σορ; 386

49. Ποιες είναι οί έφτά λυχνίες πού είδε ό προφήτης Ζαχαρίας; 392
50. Ποιά είναι ή διαφορά του νόμου καί της εντολής 394
51. Ποιοι στήν άγία Γραφή, ενώ άρχικά είχαν άλλα ονόματα, 

έπειτα τά άλλαξαν καί γιατί; 396
52. Πώς πρέπει νά νοείται τό, «Ό άμαρτωλός επαινείται γιά τις 

έπιθυμίες της ψυχής του καί ό άδικος ευλογείται»; 398
53. Πώς πρέπει νά νοείται τό, «Ό άνθρωπος θά σου εξομολο

γηθεί τις σκέψεις του»; 400
54. Πώς πρέπει νά νοείται τό, «Έάν κάποιος δει τον άδελφό του 

νά κάνει άμαρτία πού δέν είναι θανάσιμη, νά ζητά καί νά δίνει σ’ αυ
τόν ζωή, σ’ αυτούς πού κάνουν άμαρτή ματα οχι θανάσιμα»; 402

55. Πώς πρέπει νά νοείται τό, «Αυτούς πού τούς γνώρισε προη
γουμένως, αυτούς καί τούς προόρισε καί τούς κάλεσε», καί τό, «"Ο
ποιον θέλει τον ελεεί, καί οποίον θέλει τον κάνει σκληρσν», καί τό, 
«Δέν έξαρτάται άπό τη θέληση του άνθρώπου, ούτε άπό τήν προ- 
σπάθειά του, άλλά άπό τό έλεος τσϋ Θεοϋ»; Γιατί πολλοί λένε· «"Ο
ποιον θέλει ό Κύριος τον σώζει, ή τον εξαφανίζει». 404

56. Πώς πρέπει νά νοείται τό, «Έάν κάποιου τό έργο καεί ολο
κληρωτικά, θά ύποστεΐ ζημία, δμως ό ίδιος θά σωθεί, άλλά μέ τέτοι
ον τρόπο, όπως σώζεται κάποιος άπό πυρκαϊά»; 408

57. Πώς πρέπει νά ερμηνεύεται τό, «Είρήνευσε μέ τό αιμα του 
σταυρού του καί αυτά πού είναι πάνω στή γη, καί αύτά πού βρίσκο
νται στον ουρανό; 408



ΣελΙς
νη'. Πώςνοητέον τό, «Ήγνωσις φυσιοΐ, ή δε άγάπη οίκοδομεϊ»; 414 
ν&. Α ιά τίφησιν ό Άτωστολος «Ονκ έπιτρέττω γυναίκα όιόά- 

σκειν»; 414
ξ. Τίέσα τό, «Εάν οφθαλμός σου ό δεξιός ή ή χειρ σου σκαν

δαλίσω σε, έκκσψον αυτόν από σου»; 430 
ξα'. Πώς νοητέον τό, «Εάν δύο υμών συμφωνήσωσιν έπι της

γης»; 440
ξδ'. Τοϋ Κυρίου λέγοντος ττρός τους αγίους αύτοϋ, «"Όσα αν 

δήσητε, έσται δεδεμένα», και εάν τις 7ταροργίση άνδρα άγιον, και 
άποστείλη νόσον ή δαίμονα ή θάνατον ή άλλην τινά τιμωρίαν εις 
τον οΐκον αύτοϋ, ε ί άρα δύναται άνθρωπος παρακαλέσαι έτερον 
άγιον τοϋ έκφυγεϊν της άποφάσεως τοϋ αγίου ανδρός 442

ξγ ' Τοϋ Κυρίου λέγοντος «’Εάν τινων άφήτε τάς αμαρτίας, 
άφίενται αύτοΐς», εάν άμαρτήση άνθρωπος άνθρώπω, καί μετά τοϋ- 
το μετανοησας αύτώ, λάδη συγχώρησιν πσρ3 αύτοϋ, άρα συνεχωρή- 
θη καιτΐαράΘεοϋ; 448

ξδ'. Τοϋ Χριστοϋ λέγοντος «Ον τά εισερχόμενα διά τοϋ στόμα
τος κοινοί τον άνθρωττον, διά τίο ι Πατέρες ώρισανμή έσθίειν κρέα 
εν ταΐςάγίαιςνηστείαις 458

ξε' Πώς νοητέον τό, «Πας γραμματενςμαθητενθείς εις την 
βασιλείαν των ουρανών, όμοιος έστιν άνθρώπω οικοδεσπότη, οστις 
εκβάλλει έκ τοϋ θησαυροϋ αύτοϋ καινά και παλαιοί»;

ξ ς ' Πώς νοητέον τό, «Είσιν εννοϋχοι, οιτινες ευνούχισαν εαυ
τούς διά την βασιλείαν των ονρανών»;

κζ. Πώςνοητέον, «'Ορατέ μη σκανδαλίση τε ένα των μικρών 
τούτων»;

ξη'. Πώςνοητέον τό, «Εάν άγγαρενση τις μίλιον εν, ύπαγε μετ’ 
αύτοϋ δύο»;

ξη'. Πώς νοητέον τό, «Μημεριμνάτε τίφάνητε ή τίπ ίη τε ή τι πε- 
ριδάλησθε»;

ο'. Πώςνοητέον τό, «Μη κρίνετε, καί ον μη κριθήτε»; 
οα'. Πώς νοητέον τό, «Ενξασθεμή γενέσθαι την φυγήν υμών 

χειμώνοςή ένΣαββάτω»;
οβ'. Πώς νοητέον τό, «Ανο έσονται έν τω άγρω»;
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58. Πώς πρέπει νά νοείται τό, «Ή γνώση οδηγεί σέ έπαρση, ενώ
ή άγάπη οικοδομεί»; 414

59. Γιατί ό ’Απόστολος λέγει, «Δέν επιτρέπω στη γυναίκα νά δι
δάσκει». 414

60. Τί σημαίνει τό, «Εάν τό δεξί μάτι σου ή τό χέρι σου σέ σκαν
δαλίσει, κόψε το άπό πάνω σου»; 430

61. Πώς πρέπει νά νοείται τό, «Εάν δύο άπό σάς συμφωνήσουν 
πάνω στη γη»; 440

62. Άφοΰ ό Κύριος λέγει στους άγιους του, «'Όσα δέσετε, θά εί
ναι δεμένα», εάν κάποιος εξοργίσει εναν άγιο καί ό άγιος του στείλει 
άρρώστια ή δαίμονα ή θάνατο ή άλλη τιμωρία στο σπίτι του, μπορεί 
άραγε ό άνθρωπος νά παρακαλέσει άλλον άγιο γιά νά άποφύγει τήν 
άπόφαση τού άγίου; 442

63. ’Αφού ό Κύριος λέγει, «”Αν συγχωρήσετε τις άμαρτίες κά
ποιων, θά συγχωρούνται», άν ενας άνθρωπος άμαρτήσει εις βάρος 
άλλου άνθρώπου, καί υστέρα ζητήσει συγγνώμη άπό αυτόν καί 
έκείνος τον συγχωρήσει, άραγε συγχωρήθηκε καί άπό τον Θεό; 448

64. Άφού ό Χριστός λέγει, «Δέν βλάπτουν τον άνθρωπο αυτά 
πού μπαίνουν μέσα του άπό τό στόμα», γιατί οί Πατέρες όρισαν νά
μή τρώμε κρέατα τις μέρες της νηστείας; 458

65. Πώς πρέπει νά νοείται τό, «Κάθε γραμματέας που μαθήτευσε 
οτή βασιλεία των ουρανών, μοιάζει μέ οικοδεσπότη, ό όποιος βγάζει 
άπό τό ταμείο του καινούργια καί παλιά;

66. Πώς πρέπει νά νοείται τό, «Υπάρχουν μερικοί ευνούχοι, που 
ευνούχισαν τους εαυτούς τους γιά τή βασιλεία τών ούρανών»;

67. Πώς πρέπει νά νοείται τό, «Προσέχετε, νά μή σκανδαλίσετε 
κανέναν άπό αυτούς τούς ταπεινούς»;

68. Πώς πρέπει νά νοείται τό, «Έάν κάποιος σε άγγαρέψει γιά 
ενα μίλι, πήγαινε μαζί του δύο»;

69. Πώς πρέπει νά νοείται τό, «Μή φροντίζετε τί θά φάτε, ή τί θά 
πιείτε, ή τί θά φορέσετε»;

70. Πώς πρέπει νά νοείται τό, «Νά μή κρίνετε, γιά νά μή κρι- 
θείτε;

71. Πώς πρέπει νά νοείται τό, «Νά προσεύχεστε νά μή γίνει ή 
φυγή σας τον χειμώνα, ή ή μέρα Σάββατο»;

72. Πώς πρέπει νά νοείται τό, «Δύο θά βρίσκονται στον άγρό»;
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ογ Πώς ό ληστής πριν της άναστάσεως είσηλθεν εις τον παράδει
σον;

οό'. *Οτι εις τρεις στάσεις καί καταστάσεις όιαιρεθήσονται οι σω- 
ζόμενοι.

οε' "Οθεν γινώσκει ό άνθρωπος, ε ί ένοίκησεν εις εαυτόν ό Χριστός; 
ο ςΑ ύνα τα ί τις έξηγήσασθαι, «"Α οφθαλμός ονκ είδε και ονς ονκ 

ήκονσεκαί έπί καρδίαν άνθρώπον ονκ άνέβη»;
οζ. Ποΐά είσι τά αγαθά εκείνα τα υπό τοϋ Χριστοϋ όωρηθέντα ήμϊν, 

%εις ά έπιθυμονσιν άγγελοι παρακύψαι», καθώς φησι ό κορυφαίος Πέ
τρος

οη'. Καί τίδήποτε τήνήμετέραν φνσιν υπέρ τήν τών αγγέλων έδόξα- 
σεκαί αγαπά ό θεός

οθί. 3Εάν τις άπιστος ή 3Ιουδαίος ή Σαμαρείτης ττοιήσει πολλά αγα
θά, άρα εισέρχεται εις τήν βασιλείαν τών ουρανών;

τι. Πώς εΐρηται ότι «Εν παντί έθνει ό φοβούμενος τον Θεόν και 
εργαζόμενος δικαιοσύνην, δεκτός αντω εστι»;

πχζ. Ποϋ λέγομεν άπέρχεσθαι τά παιδιά τά άκακα, πενταετή ή τε
τραετή, 3Ιουδαίων και άβαπτίστων είςκρίσιν, ή παράδεισον;

πβ'. 3Αρα έστι δ ί ένόςέργου άγαθοϋλαβεϊν άφεσιν άμαρτιών; 
πγ ' 9Εάν άνθρωπος ποιήση αμάρτημα, καί ποιήση τινάςμισθούς 

διά τό σνγχωρηθηναι αυτόν, ειτα πάλιν μετά τούς μισθούς άμαρτήση, 
αρα άπώλεσε τούς μισθούς οϋς έποίησεν;

7[δ'. 3Εκ ποίας κείρας κρίνονται παρά Θεώ τά άμαρτήματα τοϋ άν- 
θρώττον;

πε'. Τίνος χάριν μεΐζον της πορνείας έχούσης κρϊμα της το/ν αιρε
τικών βλασφημίας έπτστραφέντων εις μετάνοιαν άμφοτέρων, τόνμέναί- 
ρετικόν ευθέως δέχεται ή 3Εκκλησία εις κοινωνίαν, τον δε πόρνον άφο- 
ρίζει της Εκκλησίας επί χρόνον;

π ς Α ιά  τί, έπιστρέφοντας τούς αιρετικούς έν τη καθολική Εκ- 
χλησία, ούκ άναβαπτίζομεν αυτούς;

πζ. Πολ υθρύλλη τος ζήτησίς έστι σχεδόν έν ολω τφ κόσμψ, ε ί ή 
ήμέρα προτερενει της νυκτός, ή τό έμπαλιν ή νύξ προτάττεται της ή-
αέθ°ζ·

π η '.3Έστι και έτερον μετά τοϋτο τταγτωσμιον ζήτημα, τοντ? έστιν, ε ί 
£^ει όρον ή ζωή τοϋ άνθρώπον, ή οϋ. Ο ίμένγάρ φασιν έχειν, ο ί δε μή
№ ίν·
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73. Πώς ό ληστής μπήκε στον παράδεισο πριν από την ανάσταση;
74. "Οτι οί σωζόμενοι θά διαιρεθούν σέ τρεις ομάδες καί κατηγορίες.
75. ’Από που γνωρίζει ό άνθρωπος άν κατοίκησε μέσα του ό Χρι

στός;
76. ΜπορεΙ κανείς νά έξηγήσει «Αυτά πού μάτι δεν είδε καί αυτί δεν 

άκουσε καί νους ανθρώπου δεν σκέφτηκε»;
77. Ποιά είναι τά άγαθά εκείνα πού δωρήθηκαν σέ μάς άπό τον 

Χριστό, στά όποια επιθυμούν νά σκύψουν οί, άγγελοι, δπως λέγει ό κο
ρυφαίος Πέτρος;

78. Γιατί ό θεός δόξασε τη δική μας φύση περισσότερο άπό τη φύση 
τών αγγέλων,

79. Έάν κάποιος άπιστος ή Ιουδαίος ή Σαμαρείτης κάνει πολλά 
καλά, μπαίνει άραγε στη βασιλεία τών ουρανών,

80. Με ποιά έννοια λέγεται, ότι «Σέ κάθε έθνος εκείνος πού φοβάται 
τον Θεό καί εφαρμόζει τόν νόμο, είναι δεκτός άπό αυτόν»;

81. Που λέμε ότι πηγαίνουν τά άκακα παιδιά, τών πέντε ή τεσσάρων 
ετών, τών Ιουδαίων καί τών άβάπτιστων σέ κρίση, ή στον παράδεισο;

82. ’Άραγε είναι δυνατό μέ ένα καλό έργο νά λάβει κανείς συγχώρη
ση τών άμαρτιών του;

83. Έάν ένας άνθρωπος κάνει κάποιο άμάρτημα, καί κάνει μερικά 
καλά έργα γιά νά συγχωρηθει, καί έπειτα, μετά τά καλά έργα του, άμαρ- 
τησει, χάνει άραγε τά καλά έργα πού έκανε;

84. Άπό ποιά νηπιακή ηλικία κρίνσνται άπό τόν Θεό τά αμαρτήμα
τα του ανθρώπου.

85. Γιά ποιόν λόγο ή πορνεία έχει μεγαλύτερη ποινή άπό τη βλα
σφημία τών αιρετικών, καί όταν έπιστρέψουν καί οί δύο σέ μετάνοια, 
τόν αίρετικό ή Εκκλησία τόν δέχεται άμέσως σέ κοινωνία, ενώ τόν πόρ
νο τόν άφορίζει γιά κάποιο χρονικό διάστημα;

86. Γιατί τούς αιρετικούς πού επιστρέφουν στήν καθολική Εκκλη
σία δεν τούς ξαναβαπτίζουμε;

87. Γίνεται περιλάλητη συζήτηση σέ ολόκληρο σχεδόν τόν κόσμο 
έάν προηγείται ή ήμέρα της νύχτας, ή, αντίστροφα, άν ή νύχτα προη
γείται της ήμέρας.

88. Υπάρχει καί άλλο, μετά άπό αυτό, παγκόσμιο ζήτημα, δηλαδή 
άν ή ζωή του ανθρώπου έχει δριο ή όχι. Γιατί άλλοι λένε ότι έχει καί 
άλλοι όχι.
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Jiff. Τίέστι ψνχη άνθρώττον, και ότιοία έστι; καί πόθεν συνίσταται, ή 
πότε και πώς έν τώ σώματι ενεργεί, και ποϋ μετά τόν χωρισμόν τοϋ σώ
ματος πορεύεται;

£  Πώς όέ νυν όλως θέλομεν λέγειν ύττάρχειν τάς ψυχάς, και εί όμοϋ 
καί άμαπάσαι νπάρχονσιν.

ja'. Ε ί ονκ επιγινώσκονσιν άλλήλονς ο ί άπελθόντες έκεζ πώς ό 
πλούσιος έπεγνω και έδνσώπει τόν 3Α δραάμ καί τόν Λάζαρον; ον μόνον 
όέ, αλλά κοάμέμνηται τών ιδίων αύτοϋ πέντε άδελφών τών έν τώ οΐκω 
αύτοϋ;

j6'. Πώς τό σώμα τό ύπόμνρίων θηρίων και πετεινών καταδρωθέν, 
ή έν θαλάσση καταποντισθέν καί ύπό αμέτρητων ιχθύων άναλωθέν, και 
έν τώ δυθω άφοδενθέν καί διαλνθέν, πώς συνάγεται καί εις άνάστασιν 
έρχεται;

Ϋ/ '  Τ ί έοτι τό, «άδιαλείπτως ττροσεύχεσθαι»; Ον γάρ δννατόν άν- 
θρώπω, οίκον καί τέκνων έπιμελονμένω καί έν κόσμω διάγοντι, άδιαλεί 
πτωςπροσεύχεσθαι.

jd ' Πόθεν όρώμεν παρ ήμϊν τοΐς Χριστιανοΐς ύπέρ άλλα τινά έθνη 
άπιστα ττολλονς πολλάκις κολοβούς ή  ποδαλγονς ή λεπρούς καί επιλη
πτικούς καί άλλαιςτισί νόσοις κατεχομένονς;

$ε'. Πόθεν έξ αντης της γεννήσεως καί νεαράς ηλικίας εύρίσκον-ται 
φνσικώς πρς&ίς, άλλοι οργίλοι, έτεροι φιλόδιοι καί πόρνοι, άλλοι φιλο- 
γύναιοι, άλλοι μισογύναιοι ή εγκρατείς; καί είσ ί τινεςπάλιν φύσει ευμε
τάδοτοι, άλλοι δέ ονκ ευμετάδοτοι’ ον μόνον δέ, αλλά ή φνσιχώς τινες 
εύρίσκονται εύνούστατοι καί διανοητικοί, άλλοι δέ νωθροί, άνόητοι καί 
τάέξης

$ς' "Οτι θαμδεϊται πάσα ή τών ανθρώπων φύσις πολλά φοβερά καί 
κατάπληκτα τά έπί τοΐς θανάτοις τών άνθρώπων όρώσα γινόμενα;

Τίέστιν ύτιερηφανία;
^η'. 7Λρα πάσης αμαρτίας καί πορνείας ό διάβολός έστιν αίτιος καί 

αυτόν χρη καταμέμφεσθαι;
$ff. Τών έν τώ νόμω τιολλάκις έχόντων δύο γνναΐκας άμα, ήμήκατα- 

κριθέντων, άρα έξεστι Χρισνιανοϊς τοϋτο;
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89. Τί είναι ή ψυχή του άνθρώπου, τί είδους είναι, καί από τί άπο- 
τελεΐται, ή πότε και με ποιόν τρόπο ενεργεί στο σώμα, καί που πηγαίνει 
μετά τό χωρισμό της άπό τό σώμα;

90. Σε ποιά γενικά κατάσταση λέμε δτι βρίσκονται τώρα οι ψυχές, 
καί αν βρίσκονται δλες μαζί.

91. Έάν δεν άναγνωρίζουν ό ενας τον άλλο αυτοί πού πηγαίνουν 
έκεΐ, τότε γιατί ό πλούσιος άναγνώρισε καί παρακαλουσε τον ’Αβραάμ 
καί τον Λάζαρο; Καί όχι μόνο αυτό, άλλα καί θυμήθηκε καί τούς πέντε 
άδελφσύς που ήταν στο σπίτι του;

92. Με ποιόν τρόπο τό σώμα πού καταβροχθίστηκε άπό μύρια 
θηρία, ή βυθίστηκε στη θάλασσα καί φαγώθηκε άπό άμέτρητα ψάρια 
καί άφοδεύτηκε στον βυθό της θάλασσας καί διαλύθηκε, θά συγκε
ντρωθεί τότε καί θά άναστηθεί;

93. Τί σημαίνει τό, «Νά προσεύχεστε άσταμάτητα»; Γιατί δεν είναι 
δυνατόν στον άνθρωπο, πού φροντίζει τό σπίτι καί τά παιδιά του καί ζέι 
μέσα στον κόσμο, νά προσεύχεται άσταμάτητα.

94. Γιατί βλέπουμε σε μας τούς Χριστιανούς, περισσότερο άπό με
ρικά άπιστα έθνη, νά ύπάρχουν πολλές φορές πολλοί άκρωτηριασμένοι, 
ή νά πάσχουν άπό ποδάγρα, ή νά είναι λεπροί καί επιληπτικοί, καί νά 
είναι κυριευμένοι άπό κάποιες άλλες άσθένειες;

95. Γιατί άπό τη γέννηση καί τη νεαρή ηλικία γίνονται άπό τη φύση 
τους άλλοι πράοι, άλλοι οργίλοι, άλλοι φιλόζωοι ή πόρνοι, άλλοι αγα
πούν τις γυναίκες, άλλοι τις μισούν ή είναι εγκρατείς; Καί υπάρχουν άλ
λοι πού άπό τη φύση τους εΐναι ανοιχτοχέρηδες καί δίνουν εύκολα άπό 
τά δικά τους, καί άλλοι δεν δίνουν εύκολα, καί όχι μόνο, άλλά άλλοι άπό 
τη φύση τους είναι φιλικοί καί μυαλωμένοι, καί άλλοι νωθροί, ανόητοι 
καί τά λοιπά;

96. 'Ότι ολόκληρη ή φύση των ανθρώπων καταπλήσσεται, βλέπο
ντας νά γίνονται πολλά φοβερά καί καταπληκτικά πράγματα κατά τον 
θάνατο των ανθρώπων.

97. Τί είναι ύπερηφάνεια;
98. "Αραγε γιά κάθε άμαρτία καί πορνεία ό διάβολος είναι αίτιος 

καί αυτόν πρέπει νά μεμφόμαστε;
99. Ένώ πολλές φορές ορισμένοι έχουν δύο γυναίκες σύμφωνα με 

τον νόμο, ή δεν έχουν καταδικαστεί, άραγε αύτό έπιτρέπεται στούς 
Χριστιανούς;
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ρ'. Εάν τις νιπτόμενος στόμα, ή πάλιν καταπίη ϋδωρ έν δαλανείω, 
οφείλει κοινωνησαι, ή ον;

ρα' Εάν τις δύο τινάς ή καί πλείονας άνδρας φονεύω;, είτα κράτη- 
θη καί άποθάνη, άρα συνεχωρήθη, ή ον;

ρδ'. Αεκτά είσιν άρα τφ Θεω τα από κλεμμάτων και άόικιών συνα
γόμενα αντω χρήματα;

ρ γ ' 1Επειδή σνχνώς άκούομεν τον λόγον του Θεοϋ, ον ποιοϋμεν δε 
τάεργα, άραμή κατάκριμα ήμϊνγένηται;

ρδ'. Πόσοι τρόποι είσί των σωζομένων καί συγχωρήσεις εκ Θεοϋ 
αμαρτιών κομιζομένων;

ρε' Τ ί ποιήσωμεν, δτι πολλάκις ίστάμενοι έν τη έκκλησία έπιθυ- 
μοϋμεν κλαϋσαι τάς άμαρτίας ήμών καί ον δυνάμεθα;

ρ ς '. Πόθεν γινώσκει ό άνθρωπος, ότι σννεχώρησεν ό Θεός τάς 
άμαρτίας αύτοϋ, και ότι ευρίσκει έλεος πάντως έν τη ή μέρα τής κρίσε- 
ως;

ρζ. ’Εάν θελήσω πράξαι πράγμα, ώς νομίζω, πόθεν οφείλω μαθεϊν εί 
άρέσκει τώ Θεω, ή ον;

ρη'. Πρέπει άρα τον Χριστιανόν άνοίγειν έν λαχνιστηρίω; 
ρθ'. Εάν έχω άνθρωπον πιστόν θλίψαντάμε, και ον δύναμαι διαλ- 

λαγήναι ή άσπάσασθαι αυτόν έξ όλης καρδίας, άλλά μόνον τη γλώτ- 
τη, τ ί ποιήσω; διαλλαγώ αυτόν κάν τη έξόδω, ή κόψω έμαντόν έξ αύ
τοϋ;

ρι. Εάν είσιν οίάρχοντες ημών3Ιουδαίοι ή άπιστοι ή αιρετικοί, δεΐ 
ενχεσθαι υπέρ αυτών έν τη3Εκκλησία, ή ον;

ρια'. Τ ί συν; καί τοϊς "Ελλησι τοϊς ττρστελευτήσασι ττρό της Χριστοϋ 
παρουσίας δεΐενχεσθαι καίμή άναθεματίζειν, ή ου.

ριδ'. 7Αρα αληθές ότι τον Σαμουήλ ή έγγαστρίμυθος άνήγαγεν έπί 
τοϋΣαονλ;

ρ ιγ '. Καλόν τό δαστάζειν κοινωνίαν αγίαν έν σκευοφοράϋ άπερχό- 
μενόν τινα έπί ξένης, ή κοινωνεϊν όπχ/υ δ3 αν καί ευρωμεν κοινωνίαν;

ριδ'. 3Εδοξέ τισι λέγειν, :Αδύνατόν έστι φεύγοντά τινα άπό θανα
τικού τόπου εις έτερον τόττον διααωθηναι έκ θανάτου.
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100. Έάν κάποιος πλένει τό στόμα του, ή καταπιεί νερό στο δημόσιο 
λουτρό, μπορεΐ νά κοινωνήσει, ή όχι;

101. Έάν κάποιος σκοτώσει δύο ή καί περισσότερους άνθρώπους, 
καί έπειτα φυλακισθεΐ καί πεθάνει, άραγε συγχωρήθηκε ή όχι.

102. Είναι άραγε δεκτά άπό τον Θεό τά χρήματα πού συγκεντρώνο
νται γι3 αυτόν άπό κλοπές καί άδικίες;

103. ’Επειδή άκου με συχνά τον λόγο του Θεου, άλλά δέν κάνουμε τά 
έργα, μήπως άραγε θά καταδικαστούμε;

104. Πόσοι τρόποι υπάρχουν γι’ αυτούς πού σώζονται καί πόσες 
συγχωρήσεις άπό τον Θεό των άμαρτιών πού φέρνουν μαζί τους;

105. Τί νά κάνουμε, όταν πολλές φορές στεκόμαστε στην Εκκλησία 
καί έπιθυμοϋμε νά κλάψου μ£ τις άμαρτίες μας, άλλά δέν μπορούμε;

106. Άπό που γνωρίζει ό άνθρωπος, ότι ό Θεός συγχώρησε τις ά
μαρτίες του, καί ότι βρίσκει ευσπλαχνία οπωσδήποτε την ήμέρα της κρί- 
σεως;

107. "Οταν βελήσω νά κάνω κάποια πράξη, πού μου άρέσει, άπό 
που θά μάθω άν άρέσει στον Θεό ή όχι;

108. Επιτρέπεται άραγε ό Χριστιανός νά πηγαίνει σέ τυχερά παιχνί
δια;

109. Έάν έχω κάποιον άνθρωπο πιστόν, πού με στενοχώρησε καί δέν 
μπορώ νά συμφιλιωθώ μαζί του, ή νά τον άσπασθώ μέ όλη τήν καρδιά, 
παρά μόνο μέ τή γλώσσα, τί νά κάνω; Νά συμφιλιωθώ μέ αυτόν, έστω 
καί κατά τήν ώρα του θανάτου, ή V άποκόψω τον εαυτό μου άπό αυτόν,

110. Έάν οι άρχοντές μας είναι Ιουδαίοι ή άπιστοι ή αιρετικοί, πρέ
πει νά προσευχόμαστε στην έκκλησία γι’ αυτούς, ή όχι;

111. Τί λοιπόν; Καί γιά τούς είδωλολάτρες πού πέθαναν πριν άπό 
τήν παρουσία του Χρίστου πρέπει νά προσευχόμαστε καί νά μη τούς ά- 
ναθεματίζουμε, ή όχι;

112. Είναι άραγε άλήθεια, ότι ή εγγαστρίμυθος παρουσίασε τον Σα
μουήλ στον Σαούλ;

113. Είναι σωστό νά κρατάει κανείς άγια κοινωνία σέ σκευοφορείο 
όταν άναχωρέί γιά τό εξωτερικό, ή νά κοινωνουμε όπου βρούμε κοινω
νία;

114. Μερικοί πιστεύουν καί λένε, ότι είναι άδύνατο κάποιος, φεύγο
ντας άπό ενα τόπο θανατικό, νά διασωθεί άπό τον θάνατο πηγαίνοντας 
σέ άλλον τόπο.
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ριε'. τΑρα άπαιτεϊται Χριστιανός τη ήμερα εκείνη, έν ή μέλλει μετα- 
λαμβάνειν, παραφυλάξασθαι έκ της ιδίας γνναικός καί μή ττροσεγγίσαι 
αντί};

ρ ιςΈ ά ν  έρωτώμαι περί πίστεως υπό αιρετικών, και ονκ έπίσταμαι 
δογματίσαι, τ ί ποιήσω;

ριζ. Είτα ονκ έστιν όλωςμέθοδός τις δ ί ής δννήσεται ιδιώτης άντει- 
πειν τφ αίρετικφ.

ριη'. Τίνος χάριν ον πεττοίηκεν ό Σατανάς τοσαύτας αιρέσεις καί 
σχίσματα έν έτέρα πίστες είμή έν τη των Χριστιανών;

ριθ'. Α ιά τ ί δε τον Σατανάν δλως ττολεμεϊν τοϊς άνθρώττοις ό Θεός 
σννεχώρησε, καί τούτον ονκ έξήλειψε;

ρ>έ. Πόθεν τά ενύπνια, καί πώς πολΛάκις γίνονται αληθινά; 
ρκα'. Τον ’Αποστόλου λέγοντος δτι ήγίασται ό άνήρ ό άπιστος, έάν 

έστιν ή γυνή αύτοϋ πιστή, ομοίως καί ή γννή ή άπιστος έάν έστιν ό 
άνήρ αυτής πιστός, άρα λοιπόν έξεστι τφ Χριστιανφ λαδεϊν γυναίκα 
άπιστον;

ρκβ'. Ε ί άρα αμαρτάνει ό φεύγων έν καιρφ διωγμόν, 
ρ κ γΕ π ειδή  όρώμέν τινας καί έν αί̂ ιαλωσία ύπαρχούσας δούλας 

παρεξερχομένας τίχρή περί αυτών λέγειν; 
ρκδ' Πόσαι μοιχεϊαίείσι σωματικοί;
ρκε'. Τοϋ Θεοϋ λέγοντος πρός τον οφιν, «Ο  άνθρωπος τηρήσει σου 

κεφαλήν», τουι? έοτι τήν αρχήν παντός λογισμοϋ, «συ δέ», τουτέστιν ό  
πονηρός «τηρήσεις αύτοϋ πτέρναν», λέγω δή τά έσχατα τοϋ δίον αύτοϋ, 
πόθεν %ινώσκει ό Σατανάς τα έσχατα τοϋ ανθρώπου; Κ αί γάρ πολλούς 
έωράκαμεν δλον τον χρόνον αυτών καλώς διαπρέψαντας, εις αυτά δέ τά 
τέλη της ζωής παραπεσόντας, έξ ών εις υπάρχει Ίουλιανός έκεΐνος ό 
μιαρός παραβάτης.

ρκςΘ έλουσιν είπειν τινες δτι διά τό μή προοκυνησαι τον Άδαμ 
έξέπεσεν ό Σατανάς.

ρκζ. Ειπας έν τη προλαβούση περί των στοιχείων φνσιλολογία, δτι 
πολλάκις έκ φυσικής τίνος ακολουθίας καί χυμών αιτίας γίνονται τινές 
μέν γυναίκες άτεκνοι, τινές δέ εϋτεκνοι, άλλοι δέ πάλιν όλιγότεκνοι, τον 
δέ τρόπον της αιτίας ούκ έσήμανας.

ρκη'. Τίέστι τό τάλαντον, δττερ λέγει αίρεΐν ό Κύριος έν τη συντελεία
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115. ’Άραγε άπαιτείται ό Χριστιανός την ήμερα εκείνη πού πρόκει
ται νά κοινωνησει, νά προφυλαχτεΐ άπό τη γυναίκα του καί νά μή την 
πλησιάσει;

116. "Οταν αιρετικός με έρωτά γιά τήν πίστη καί δεν γνωρίζω καλά 
νά απαντήσω, τί νά κάνω;

117. "Οτι δεν υπάρχει γενικά κάποια μέθοδος μέ την οποία ενας ά
πειρος νά μπορεΐ νάαντιμετωπίσει τόν αιρετικό.

118. Γιά ποιόν λόγο ό Σατανάς δεν έκανε τόσο πολλές αιρέσεις καί 
σχίσματα σέ άλλη πίστη, παρά μόνο στην πίστη των Χριστιανών,

119. Γιατί ό Θεός έπέτρεψε στον Σατανά νά πολεμά τούς άνθρώπους 
καί δέν τόν εξαφάνισε;

120. Ά πό που προκαλοΰνται τά όνειρα, καί γιατί πολλές φορές 
βγαίνουν άληθινά;

121. Έφόσον ό Απόστολος λέγει, ότι ό άπιστος άνδρας αγιάζεται, 
έάν ή γυναίκα του είναι πιστή, όπως καί ή άπιστη γυναίκα, έάν ό άν
δρας της είναι πιστός, άραγε έπιτρέπεται στον Χριστιανό νά πάρει άπι
στη γυναίκα;

122. ’Άν άραγε άμαρτάνει αυτός πού φεύγα σέ καιρό διωγμού.
123. Επειδή βλέπουμε κάποιες, πού είναι δούλες σέ αιχμαλωσία, νά 

δραπετεύουν κρυφά, τί πρέπει νά πούμε γι9 αυτές;
124. Πόσες σωματικές μοιχείες υπάρχουν,
125. Επειδή ό Θεός είπε στο φίδι, «ό άνθρωπος θά σου σπάσει τό 

κεφάλι», δηλαδή την άρχη κάθε λογισμού, «Καί συ», δηλαδή ό πονηρός, 
«θά του δαγκώσεις τη φτέρνα του», δηλαδή τις τελευταίες στιγμές της 
ζωής του, άπό που ό Σατανάς γνώριζα τά τελευταία του ανθρώπου; Για
τί έχουμε δει πολλούς, οί όποιοι διήνυσαν όλη τη ζωή τους καλά, νά πέ
φτουν στά τελευταία τής ζωής τους, μεταξύ τών όποιων ενας είναι ό 
μιαρός έκεΐνος παραβάτης, ό Ίουλιανός.

126. Μερικοί θέλουν νά πουν ότι ό Σατανάς έξέπεσε, έπειδή δέν προ
σκύνησε τόν Άδάμ.

127. Είπες στην προηγούμενη φυσιολογία γιά τά στοιχεία, ότι πολ
λές φορές άπό κάποια άναγκαία συνέπεια καί τις οργανικές ουσίες, 
άλλες γυναίκες γίνονται άτεκνες, κάποιες γίνονται πολύτεκνες, καί άλλες 
πάλι όλιγάτεκνες, δέν είπες όμως τόν λόγο.

128. Ποιο aval τό τάλαντο, πού λέγει ότι θά τό πάρει ό Κύριος κατά
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τοϋ αΐώνοςέκ τοϋ πονηρού δούλου, καί παρέχειν αυτό των καλώς εργα- 
σαμένων εις τά πέντε τάλαντα;

ρκθ'. Τίέστιν όμαμωνάς της άδικίας, δνείπενό Κύριος 
ρλ' Ποια είσι τάένγνώσει, καί ποϊά είσι τά έν άγνοια αμαρτήματα, 

καί τωϊα ποιων είσι βαρύτερα;
ρλα. Τοϋ Θεοϋ λέγοντος έν τη Γραφή, ότι 'Ρϋσαι υπαγόμενους εις 

θάνατον, τίούν; καλάν καί τουςληστάς καί άνδροφόνους ρύσασθαι;
ρλβ'. ’Εάν υπόκειμαι εις δουλείαν ή αιχμαλωσίαν, καί ου δύναμαι, 

ως θέλω, είσελθεΐν, ή δτε θέλω ψ  Εκκλησία, ή νηστεϋσαι ή άγρυπνη- 
σαι, πωςδύναμι άφεσιν αμαρτιών ενρεϊν;

ρλγ ' Τις, είπέμοι, πονηρότερος τοϋ Μανασση γέγονε, πεντήκοντά 
πέντε χρόνους ποιήσαντος αυτοϋ όλον τον \Ισραήλ προσκυνησαι τοϊς 
είόώλοις, καίμετανοήσας, έδέχθη τφ Θεω δ ί έξομολογήσεως

ρλδ'. Πόθεν όρώμέν τινας πολλάκις νϋν ττροθύμως έαυτους τιροδιόό- 
ντας εις θάνατον περί της ορθοδόξου πίστεως, καί έρχομένους εις αυτό 
το άποθανεϊν, εϊτε από παρακλήτους ανθρώπων, εϊτε καί αυτοί οι τύ
ραννοι μεταβαλλόμενοι άπολύουσιν αυτούς; Πόθεν χρή λογίζεσθαι την 
τοιαύτην απόλυσιν είναι* έκ Θεοϋ, ή εξάνθρώπων;

ρλε' Τ ί έστιν αληθινή ταπείνωσις, καί πως αυτήν συν Θεω κατορ- 
θώσαι δυνάμεθα;

ρ λ ς Τ ί έστι το λεγόμενον, δτι «Εάν ψωμίσω πάντα τά υπάρχοντά 
μου, καί εάν παραδώ το αωμά μου ινα καυθήσομαι, αγάπην δε μή έχω, 
ούδέν ώφελοϋμαι»; Πώς ψωμίζει τις πάντα τά υπάρχοντα αυτοϋ χωρίς 
αγάπης;

ρλζί Έ χει όρονχρονικόνή συντέλεια κόσμου ή οϋ; 
ρλη' Βαρέως τινές άκούουσι το άποστολικόνλόγιον, το φάοκον, ότι 

έν τη άναστάσει, «Τότε καί αυτός ό Υιός ύττοταγήσεται τφ Πατρί, τφ 
ύποτόίξαντι αύτφ τά πάντα».

ρλθ'. Έρωτώσι πολλοί των απίστων, συ μόνον δέ, άλλά κα ί τινες των 
πιστών προσκείμενοι τη ττολυγαμία τη νόμιμη, ττροφέροντες ήμϊν το τοϋ 
Κυρίου λόγιον, το φάοκον, ότι «Ούκ ήλθον καταλϋσαι τον νόμον, άλλά 
πληρώσαι». Τίοΰν χρή ήμάςπρός αυτούς περί τούτου άποκρίνασθαι;



τη συντέλεια του κόσμου άπό τον πονηρό δοΰλο, καί θά τό δώσει σέ εκεί
νους πού έργάστηκαν καλά μέ τά πέντε τάλαντα;

129. Ποιος είναι ό μαμωνάς της άδικίας, γιά τον όποιο μίλησε ό Κύ-
ρι°ς;

130. Ποιά είναι τά έν γνώσει καί ποιά τά έν άγνοια άμαρτήματα, καί 
ποιά είναι πιο βαρειά άπό κάποια άλλα;

131. Λέγοντας ό Θεός στη Γραφή, «Σώσε αυτούς πού όδηγουνται 
στο θάνατο», τί λοιπόν, Είναι καλό νά σώσουμε καί τούς ληστές;

132. Έάν είμαι δούλος,ή αιχμάλωτος, καί δεν μπορώ, δπως θέλω, ή 
δταν θέλω, νά μπώ στην Έκκλησία, ή νά νηστέψω, ή νά άγρυπνήσω, 
πώς μπορώ νά βρώ συγχώρηση των άμαρτιών μου;

133. Πές μου, ποιος υπήρξε πονηρότερος άπό τον Μανασση, ό ό
ποιος έπί πενήντα πέντε χρόνια έκανε δλον τον Ίσραηλιτικό λαό νά προ
σκυνήσει τά είδωλα, καί δταν μετανόησε, έγινε δεκτός άπό τον Θεό μέσω 
της έξομολόγησης;

134. Γιατί βλέπουμε πολλές φορές μερικούς στην άρχη νά παραδί
νουν πρόθυμα τον έαυτό τους στον θάνατο γιά την ορθόδοξη πίστη, δ
ταν όμως φτάνουν νά πεθάνουν, είτε μέ την παράκληση ανθρώπων, εϊτε 
καί οί ίδιοι οΐ τύραννοι, άλλάζσντας γνώμη, τούς άφήνουν έλεύθερσυς; 
’Από πού πρέπει νά σκεφτούμε δτι γίνεται αυτή ή απελευθέρωση* άπό 
τον Θεό, ή άπό τούς ανθρώπους;

135. Τί είναι ή άληθινή ταπείνωση, καί πώς μπορούμε νά την έπιτύ- 
χουμε μέ τη βοήθεια του Θεού;

136. Τί σημαίνει αυτό πού λέγεται, «Έάν πωλήσω δλα τά υπάρχοντά 
μου, καί αν παραδώσω τό σώμά μου γιά νά καφτώ, άλλά δέν έχω άγάπη, 
δεν έχω καμμιά ώφέλεια»; Πώς πωλεΐ καί προσφέρει κανείς δλα τά 
υπάρχοντά του χωρίς άγάπη;

137. Ή  συντέλεια του κόσμου έχει χρονικό δριο, ή όχι;
138. Μερικοί άκοΰνε μέ βαρειά καρδιά τό άποστολικό ρητό πού λέ

γει, δτι κατά την άνάσταση «καί ό ίδιος ό Υιός θά υποταχθεί τότε στον 
Πατέρα, ό όποιος υπέταξε τά πάντα σ’ αυτόν».

139. Πολλοί άπό τούς άπιστους, καί όχι μόνον αυτοί, άλλά καί μερι
κοί άπό τούς πιστούς, οί όποιοι εύνοοΰν τή νόμιμη πολυγαμία, ρωτοϋν 
προβάλλσντάς μας τό χωρίο τού Κυρίου πού λέγει, «Δέν ήρθα νά καταρ
γήσω τον νόμο, άλλά νά τον εκπληρώσω». Τί πρέπει λοιπόν νά άπαντή- 
σουμε εμείς σ’ αυτούς;
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ρμ'. Έάν τις έν έρήμω ή αιχμαλωσία υπάρχων, όποστενώσεως καί 
'θϋ γεύηται κρεών καμηλού ή όνον άγριον ή άλλον των τοιούτων, 
ψα έαντφ λογίζεται, ή ον;
ρμα'. Έάν τις όρίζη τταρ3 έαντοϋ, όπερ νομίξβ καλόν, ή άπέχεσθαι 

ον ή κρέατος ή γνναικός ιδίας πρόςχρόνον, ή άλλο τι των τοιοντων, 
αμή ίσχύοη Τΐληρώσαχ την ίδιαν συνταγίαν, άλλ3 ολιγώρησα, τίόφεί- 
ποιήσαι;
ρμβ'. Πώς φησιν ό ’Απόστολος ποτέ μεν, «Μή γίνεσθε άφρονες», 

νέ δέ, «Μή γίνεσθε φρόνιμοι καθ’ έαντούς»;
ρμγ '. Τοϋ \Αποστόλου λέγοντος, «"Ωσπερ έν τφ Άδάμ πάντες ά- 

9η]σκονσιν} οντω καί έν τφ Χριστώ πάντες ζωοποιηθήσονται», όιά τ ί 
τφ Άόάμττάντεςάποθνήσκοντες, ττατρικήν ενθύνομεν όίκην, ένόέτφ  
ιστφ ζωοποιηθείς καί καθαρθειςό έμός πατήρ της ιδίας πλημμελείας 
ίίετέδωκεμοι τηςκαθαρστητος;
ρμδ'. Τίδήττοτε, οντεπλείονα, ούτε έλάττονά εισι τά Ευαγγέλια; 
ρμε' Τίγέγονεν ή τιεριτμηθεΐσα τοϋ Κυρίου ακροβυστία; 
ρμς'. Τίνες ύπηρχον ών τό αίμα μετά τών θυσιών έμιξεν ό Πιλάτος; 
ρμζ. Πώς πάσα βλασφημία άφεθήσεται τοΐς άνθρώττοις, ή δέ τοϋ 

εύματοςονκ άφεθήσεται;
ρμη'. Πώς εΐπεν ό Κύριος, «Έ άνμή άπέλθω, ό Παράκλητος ούκ 

ϊλεύσεται», ήδη δέ τό Πνεϋμα δίδωσι τοΐς άποστόλοις διά τοϋ έμ- 
τήματος;
ρμθr. Τ ί έστιν ό κριτής τηςάδικίας;
ρι/. Πώς νοητέον, «'Ο έχων ίμάτιον, πωλησάτω αυτό καί άγορασάτω 
\αιραν»;
ρνα'. Πώς «ό φιλών τήν ψυχήν αύτοϋ, άπολέσει αυτήν»; 
ρνβ'. Πώς νοητέον τήν τοϋ Κυρίου τριήμερον ταφήν καί άνάστασιν; 
ρνγ Τ ί συμφωνοϋσιν ο ί τέσσαρες εύσγγελισται περί της Χριστού 
^στάσεως;
ρνδ'. Τίνος τύπον καί εικόνα έχει ή καθολική Εκκλησία;
Τοϋ μεγάλου Βασιλείου έκ τοϋ «Περί τοϋ άγιον Πνεύματος». 3Αρ- 
«Έκήρυξε φανερώς ή Παλαιά τον Πατέρα1 τον δέ άμυδρότερον».
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140. "Αν κάποιος πού βρίσκεται στην έρημο ή σε αιχμαλωσία, έξαι- 
τίας στενότητας ή πείνας τρώει κρέατα καμήλας ή άγριου όνου ή κάποι
ου άλλου ζώου άπό αύτά, καταλογίζεται αυτό ώς άμαρτία σ’ αυτόν, ή
οχι;

141. Έάν κάποιος ορίζει μόνος του αυτό πού νομίζει καλό, άπέχει 
δηλαδή άπό τό κρασί ή τό κρέας ή άπό τή γυναίκα του όρισμένσν χρόνο, 
ή κάτι άλλο άπό αύτά, και στη συνέχεια δέν μπορέσει νά έκπληρώσει 
αυτή τήν άπόφασή του, άλλά ολιγωρήσει, τί πρέπει νά κά-νει;

142. Γιατί ό ’Απόστολος άλλοτε λέγει, «Μή γίνεστε ανόητοι», καί άλ
λοτε, «Μή γίνεστε φρόνιμοι στούς εαυτούς σας»;

143. ’Αφού ό ’Απόστολος λέγει, «'Όπως μέ τον Άδάμ όλοι πεθαί
νουν, έτσι καί μέ τον Χριστό δλοι θά ζωοποιηθούν», γιατί, άφοΰ μέ τον 
Άδάμ δλοι πεθαίνουμε, φέρουμε τήν πατρική μας καταδίκη, ενώ μέ τον 
Χριστό, ενώ ζωοποιήθηκε καί καθαρίστηκε ό πατέρας μου άπό τή δική 
του άμαρτία, δέν μου μετέδωσε τήν καθαρότητά του;

144. Γιατί τά Ευαγγέλια δέν είναι ουτε περισσότερα οΰτε λιγότερα;
145. Τί άπέγινε ή άκροβυστία τού Κυρίου πού περιτμήθηκε;
146. Υπήρχαν κάποιοι, τών οποίων τό αίμα ό Πιλάτος τό άνέμιξε μέ 

εκείνο τών θυσιών.
147. Γιατί κάθε βλασφημία θά συγχωρηθέΐ στούς ανθρώπους, ενώ ή 

βλασφημία κατά τοΰ άγιου Πνεύματος δέν θά συγχωρηθέΐ;
148. Πώς ό Κύριος, ένώ είπε, «Έάν δέν φύγω, δέν θά έρθει ό Παρά

κλητος», όμως μέ τό φύσημά του δίνει στούς άποστόλους τό Πνεύμα;
149. Ποιος είναι ό κριτής της άδικίας;
150. Πώς πρέπει νά εννοείται τό, «Αύτός πού έχει ίμάτιο, ας τό 

πωλήσει, καί ας άγοράσα μάχαιρα»;
151. Γιατί αύτός πού αγαπά τήν ψυχή του, θά τή χάσει;
152. Πώς πρέπει νά εννοείται ή τριήμερη ταφή καί ανάσταση τοΰ 

Κυρίου;
153. Γιατί συμφωνουν οί τέσσερις Ευαγγελιστές γιά τήν ανάσταση 

τοΰ Χριστοΰ;
154. Τίνος τον τύπο καί τήν εικόνα έχει ή καθολική Εκκλησία;
Τοΰ μεγάλου Βασιλείου, Άπό τό, Περί τοϋ άγιου Πνεύματός. Αρχή* 

«Έκήρυξε φανερά ή Παλαιά Διαθήκη τον Πατέρα, ένώ αυτόν πιο 
άμυδρά». Τέλος* «Καί προοδευτικά θά λάμψει τό φώς της Τριάδας
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ρμ' Έάν τις έν έρήμω ή αιχμαλωσία υπάρχων, άποστενώσεως και 
λιμοϋ γεύηται κρεών καμηλού ή δνου άγριου ή άλλου τών τοιούτων, 
κρίμα έαντφ λογίζεται, ή ου;

ρμα'. ’Εάν τις όρίζβ παρ3 έαυτοϋ, δπερ νομι'ζη καλάν, ή άπέχεοθαι 
οίνον ή κρέατος ή γνναικός ιδίας πρός χρόνον, ή άλλο τι τών τοιοντων, 
εΐταμή Ισχύοη πληρώσαι την ιδίαν συνταγίαν, άλλ3 όλιγωρήση, τ ί οφεί
λει τιοιήσαι;

ρμδ'. Πώς φησιν δ  3Απόστολος ποτέμέν, «Μή γίνεσθε άφρονες», 
τιοτεόέ, «Μή γίνεσθε φρόνιμοι καθ’ έαντούς»;

ρμγ Τον 3Αποστόλον λέγοντος, «Ώσπερ έν τω Άόάμ πάντες ά- 
ποθνησκονσιν, οντω καί έν τω Χριστώ πάντες ζωοποιηθήσονται», διά τ ί 
έν τφ 3Λόάμπάντεςάποθνήσκσντες, πατρικήνενθύνομεν δίκην, ένόέτω  
Χριστώ ζωοττοιηθείςκαι καθαρθείςδ έμόςττατήρ της ιδίαςπλημμελείας, 
ου μετέόωκέμοι της καθαρότη τος;

ρμδ'. Τ ί δήποτε, οϋτετΐλείονα, σντε έλάττονά είσι τά Ευαγγέλια; 
ρμε'. Τίγέγονενή ττεριτμηθεϊσα τοϋ Κυρίου άκροβνστία; 
ρμς'. Τίνες νπηρχον ών τό αψαμετά τών θυσιών εμιξενό Πιλάτος; 

χ ρμζ. Πώς πάσα βλασφημία άφεθήσεται τοϊς άνθρώποις, ή δέ τοϋ 
Πνεύματος ονκ άφεθήσεται;

ρμη'. Πώς είπεν δ  Κύριος, «Έάν μή άπέλθω, ό Παράκλητος ονκ 
είσελεύσεται», ήδη δε τό Πνεύμα δίδωσι τοϊς άποστόλσις διά τοϋ έμ- 
φνσήματος

ρμθ'. Τίέστιν δ  κριτής της άδικίας
ρ ιϊ Πώςνοητέον, «'Ο έχων ίμάτιον, ττωλησάτω αυτό και άγορασάτω 

μάχαιραν»;
ρνα'. Πώς «δ φιλών τήν ‘ψυχήν αύτοϋ, άπσλέσει αυτήν»; 
ρνβ'. Πώςνοητέον τήν τοϋ Κυρίου τριήμερον ταφήν καί άνάστασιν; 
ρνγ '. Τ ί συμφωνοϋσιν ο ί τέσσαρες εΰαγγελισταί περί της Χριστοϋ 

άναστάσεως
ρνδ'. Τίνος τύπον καί εικόνα έχει ή καθολική Εκκλησία;
Τοϋμεγάλσν Βασιλείου έκ τοϋ «Περί τοϋ άγιον Πνεύματος». 3Α ρ 

χή ' «Έκήρνξε φανερώς ή Παλαιά τον Πατέρα, τον δέ άμνδρότερον».
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ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ

140. Ά ν  κάποιος πού βρίσκεται στην έρημο ή σέ αιχμαλωσία, εξαι 
τίας στενότητας ή πείνας τρώα κρέατα καμήλας ή άγριου όνου ή κάποι 
ου άλλου ζώου άπό αυτά, καταλογίζεται αυτό ώς αμαρτία σ’ αυτόν, ι
όχι;

141. Έάν κάποιος ορίζει μόνος του αυτό πού νομίζει καλό, άπέχε 
δηλαδή άπό τό κρασί ή τό κρέας ή άπό τη γυναίκα του όρισμένον χρόνο 
ή κάτι άλλο άπό αυτά, καί στη συνέχεια δεν μπορέσει νά έκπληρώσε 
αυτή τήν άπόφασή του, άλλά ολιγωρήσει, τί πρέπα νά κά-νει;

142. Γιατί ό ’Απόστολος άλλοτε λέγει, «Μή γίνεστε άνόητοι», καί άλ 
λοτε, «Μή γίνεστε φρόνιμοι στούς έαυτούς σας»;

143.9Αφοΰ ό "Απόστολος λέγει, «"Οπως μέ τον Άδάμ όλοι πεθαί 
νουν, ετσι καί μέ τον Χριστό όλοι θά ζωοποιηθούν», γιατί, άφοΰ μέ τα 
Άδάμ όλοι πεθαίνουμε, φέρουμε τήν πατρική μας καταδίκη, ενώ μέ τσ 
Χριστό, ενώ ζωοποιήθηκε καί καθαρίστηκε ό πατέρας μου άπό τή δικι 
του άμαρτία, δεν μου μετέδωσε τήν καθαρότητά του;

144. Γιατί τά Ευαγγέλια δεν είναι συτε περισσότερα οΰτε λιγότερα;
145. Τί άπέγινε ή άκροβυστία του Κυρίου πού περιτμήθηκε;
146. Υπήρχαν κάποιος τών όποιων τό αίμα ό Πιλάτος τό άνέμιξε μι 

εκείνο τών θυσιών.
147. Γιατί κάθε βλασφημία θά συγχωρηθεΐ στούς ανθρώπους, ενώ τ 

βλασφημία κατά του άγιου Πνεύματος δέν θά συγχωρηθεΐ;
148. Πώς ό Κύριος, ενώ είπε, «Έάν δέν φύγω, δέν θά ερθει ό Παρά 

κλητός», όμως μέ τό φύσημά του δίνει στούς άποστόλους τό Πνεύμα;
149. Ποιος είναι ό κριτής της άδικίας;
150. Πώς πρέπει νά εννοείται τό, «Αυτός πού εχει ίμάτιο, άς το 

πωλήσει, καί άς άγοράσει μάχαιρα»;
151. Γιατί αυτός πού άγαπά τήν ψυχή του, θά τή χάσει;
152. Πώς πρέπα νά εννοείται ή τριήμερη ταφή καί ανάσταση τοΐ 

Κυρίου;
153. Γιατί συμφωνούν οί τέσσερις Ευαγγελιστές γιά τήν ανάσταση 

του Χριστού;
154. Τίνος τον τύπο καί τήν εικόνα εχει ή καθολική Εκκλησία;
Του μεγάλου Βασιλείου, "Από τό, Περί τοϋ άγιου Πνεύματός. "Αρχή

«"Εκήρυξε φανερά ή Παλαιά Διαθήκη τον Πατέρα, ενώ αυτόν πιο 
άμυδρά». Τέλος* «Καί προοδευτικά θά λάμψει τό φώς της Τριάδας



Τέλος' «Καί προκοπαΐς τό τής Τριάόος φως έκλάμψει τοϊς λαμπρο- 
τέροις».

Τοϋ αύτοϋ, έκ τοϋ πρός Ενβονλον, πώς ό Υιός καί Λόγος έκ τον 
Πατρός έγεννήθη. Ά ρχή’ «"Ωσττερ γάρ ό ήμέτεροςλόγος τό άφανές τής 
ψνχης βονλεντήριον εις φως προσφέρει».

Τοϋ αύτοϋ έκ τοϋ Πρός Ενάγριον. ’Α ργή' «"Ον τρόπον όέ ό  προ
φορικός λόγος άόιαίρετος μέν έστι τής ττροσενεγκαμένης ψνχης». Τέ
λος «Αμερήςγάρ, ώςέφημεν, ή τών κρειττόνων φύσις».

Π ερί διαφοράς ονσίας καί φύσεως. 3Α ρχή· «Τό μέν τής ονσίας 
όνομα σημαντικόν νπάρχει τής απλής τών όντων νπάρξεως». Τέλος «'Ο 
όέ τά πάντα πληρών θεός ημών, δόξα».
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στους ενδοξότερους» ■
Του ιδίου, ’Από την επιστολή του πρός τον Εΰβουλο· Πώς γεννηθη- 

κε ό Υιός καί Λόγος άπό τόν Πατέρα.9Αρχή· «'Όπως δηλαδή ό δικός 
μας λόγος τό άφανές βουλευτήριο της ψυχής τό φέρει στο φως».

Του ίδιου, 9Από την έπιστολή του Πρός τόν Εύάγριο. ’Αρχή* «"Ο
πως ό προφορικός λόγος είναι άχώριστος άπό την ψυχή πού τόν πρό- 
φερε». Τέλος* «Γιατί, δπως είπαμε, ή φύση των άνωτέρων είναι άμε- 
ρισιη».

Γιά τη διαφορά της ουσίας καί της φύσεως· 9 Αρχή* «Τό μέν όνομα 
της ουσίας σημαίνει τήν άπλή ύπαρξη των όντων». Τέλος· «Στον Θεό 
μας, ό όποιος πληροί τά πάντα, δόξα».
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ΤΟ Υ Ε Ν  ΑΓΙΟΣΣ Α Ν ΑΣΤΑΣΙΟ Υ ΣΙΝ Α ΪΤΟ Υ  
ΕΠΙΣΚΟΠΟΥ ΑΝΤΙΟΧΕΙΑΣ

ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ Κ Α Ι ΑΠ Ο ΚΡΙΣΕΙΣ  

ΕΡΩΤΗΣΙΣ Α
Τι έστι τό σημεϊον (τον τελείου) τον άληθοϋς Χριστιανόν;

Α ΠΟΚΡΙΣΙΣ

Οίμέν φασιν, ότι πίστις ορθή καί έργα ευσεβή, ό δε Ίησοϋς ονκ 
έν τοντοις ορίζει όντως τον αληθή Χριστιανόν. Αύναται γάρ τις και 
πίστιν και εργα άγαθά έχειν, νψηλοφρονεϊν ir t αύτοΐς, καί μή είναι 
τέλειος Χριστιανός. Χριστιανός γάρ έστιν αληθινός οίκοςΧριστοϋ, όι3 

s έργων αγαθών καί δογμάτων ευσεβών σννιστάμενος. Ή  ούν αληθής 
«πίστιςχωρίς των έργων νεκρά έστιν», ώς έργα όίχα ηίστεως. Αιό χρή 
πάση δυνάμει άσφαλώς τηρεϊν έαυτούς καθαρούς από ρυπαρών 
έργων, ΐνα μή καί ττερί ήμώνλεχθή- «θεόν όμολογοϋσιν είόέναι, τοΐς 
δε έργοις άρνοννται»' όθεν φησίν ό Κύριος « Εάν τις αγαπάμε, τούς 

ίο λόγους μου τηρήσει, και ό Πατήρ μου αγαπήσει αυτόν, καί πρός αυ
τόν έλευσόμεθα, καίμονήν τταρ3 αντφ ποιησόμεθα».

Ουκοϋν διά τούτων μανθάνομεν, ότι διά τής ορθής πίστεως καί 
των καλών έργων οίκοδομεϊται ό οίκος τής ψυχής, και όντως οίκεί ό 
Θεόςένήμϊν. «Ενοικήσω», γάρ φησι, «και έμπεριπατήσω». Καί του- 

is to δηλών ό Απόστολος έλεγεν- Ή  ονκ έπιγινώσκετε, ότι ό Χριστός 
οίκεϊ έν ύμϊν; ε ίμή τι αρα άδόκιμοί έστε». Ούκ οΐόε τοίνυν ό διάβολος, 
πότερον έσω έστιν έν τή διανοία σου ό οικοδεσπότης Χριστός, ή ου. 
°Οταν δε ίδη σε όργιζόμενον ή κραυγάζοντα, ή όμνύοντα, ή αισχρό- 
λσγοϋντα ή ψέγοντα ή όνειδίζοντα ή μεμφόμενον ή λοιδοροϋντα ή

1. Ίακ. 1,20. 2. Τί,τ. 1,16.



ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ ΣΥΝΑΪΤΗ 
ΕΠΙΣΚΟΠΟΥ ΑΝΤΙΟΧΕΙΑΣ

ΕΡΩ ΤΗ ΣΕΙΣ ΚΑΙ Α Π Α Ν ΤΗ ΣΕΙΣ

ΕΡΩΤΗΣΗ 1η 
Ποιο είναι τό γνώρισμα του τέλειου Χριστιανού;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ

’'Αλλοι λένε δτι είναι ή ορθή πίστη καί τά έργα της πίστεως. Ό  
Ίησοΰς δμως δέν ορίζει με αυτά τον άληθινό Χριστιανό. Γιατί μπορέί 
κάποιος νά έχει και πίστη καί έργα άγαθά, άλλά νά ύπερηφανεύεται γι9 
αυτά και νά μη είναι τέλειος Χριστιανός. Γιατί ό Χριστιανός είναι άλη- 
θινή κατοικία του Χρίστου, ή όποια άποτελειται άπό έργα άγαθά καί 
άπό ευσεβείς διδασκαλίες. Ή  άληθινη λοιπόν «πίστη, χωρίς τά έργα εί
ναι νεκρή»1, όπως καί τά έργα χωρίς πίστη. Γι9 αυτό πρέπει μέ δλη μαςτη 
δύναμη νά φυλάγουμε τούς έαυτούς μας σταθερά καθαρούς άπό τά βρώ
μικα έργα, γιά νά μή ειπωθεί καί γιά μας* «'Ομολογούν ότι γνωρίζουν 
τον Θεό, άλλά μέ τά έργα τους τον άρνσϋνται»2. Γι9 αυτό ό Κύριος λέγει* 
«’Εάν κάποιος μέ άγαπα, θά τηρήσει τά λόγια μου, καί ό Πατέρας μου 
θά τον άγαπήσει, καί θά έρθουμε σ’ αυτόν καί θά κατοικήσουμε μαζί 
του»3.

5Από αυτά λοιπόν μαθαίνουμε, δτι μέ την ορθή πίστη καί ΐά  καλα 
έργα χτίζεται ό οίκος της ψυχής καί έτσι κατοικεί μέσα μας ό Θεόζ- Γιατί 
λεγι, «θά κατοικήσω μέσα τους καί θά περπατήσω»4. Καί ό ’Απόστολος 
δηλώνοντας τό ίδιο έλεγε* «Ή δέ γνωρίζετε, δτι ό Χριστός κατοικεί μεσα 
σας Έκτος βέβαια έάν είστε άπστυχημένοι»5. Δέν γνωρίζει λοιπόν ο διά
βολος, άν βρίσκεται μέσα στη σκέψη σου ό οικοδεσπότης Χριστόζ» ή ΡΧΡ*- 
'Όταν δμως σέ βλέπει νά οργίζεσαι ή νά κραυγάζεις ή νά όρκίζε<?αι ή να 
αίσχρολογεις ή νά κατηγορείς ή νά κοροϊδεύεις ή νά μέμφεσαι ή να ̂ Ρ1"

3. Ίω. 14,23. 4. Λευϊτ. 26,12. Β' Κορ. 6,16. 5. Β' 13,5.



κατακρίνοντα ή μισοϋντα ή άόιχοϋντά τινας ή νπερηφανενόμενον ή 
άζονευόμενον ή γελώντα πολλά καί μετεωριζόμενον ή ον συνεχώς 
προσενχόμενον καί τοϋ θανάτου μνημονεύοντα, τότε νοεί, ότι ονκ εστι 
εν τή ψνχβ σου ό φυλάσσων σε καί φροντίζων Θεός. Καί οϋτω λοιπόν, 

5 καθάπερ κλέπτηςείσελθατν όττονηρός, ώςμή όντος θείου λύχνου έν τη 
καρδία σου, συλα τον οίκον της ψυχής σου, «καί γίνεται τα εσχατά 
σου χείρονα τών πρώτων».

9Εκ τοϋ Δευτερονομίου.
«Καί νυν, ’Ισραήλ, τίΚ ύριος ό Θεός α ιτεί παρά σοϋ, άλΛ3 ή φο- 

ιο βεϊσθαι Κύριον τον Θεόν σου, καί πορενεσθαι έν πήσαις ταϊς όόοΐς 
αύτοϋ, καίλατρενεινΚνρίω τω Θεώ σου;».

Τοϋ Ααυΐό.
«Οί άγαπώντες τον Κύριον, μισείτε πονηρά». -  «Φυλάσσει Κύ

ριος πάντας τους αγαπώντας αύτόν καί πάντας τους αμαρτωλούς έξο- 
15 λοθρεύσει»· καί «Ονχί Θεός θέλων άνομίαν συ ε ί ού παροικήσει σοι 

πονηρενόμενος, ούόέ διαμενοϋσι παράνομοι κατέναντι τών οφθαλ
μών σου» και τά έξης.

Ήσαΐον.
«Έ γγίζειμοι ό λαός ουτος τφ στόματι, καί τοΐςχείλεσιν αυτών τι- 

20 μώσίμε, ή όέ καρόία αυτών πόρρω απέχει άά  έμοϋ'μάτην όέ σέβον
ται με, λέγει Κύριος»' κ α ί «3Εμε ήμέραν έξ ήμέρας ζητήσουσι, καί 
γνώναίμου τάς οδούς έπιθυμοϋσιν, ως λαός δικαιοσύνην πεποιηκώς 
καί κρίσιν Θεοί7 αύτοϋ μη έγκαταλελοιπώς, λέγει Κύριος»· καί' «°Ο
ταν τάς χεϊρας έκτείνητε πρόςμε, άποστρέψω τό πρόσωπόν μου άφ3 

25 ύμών' καί γάρ α ί χεΐρες υμών αίματος πλήρεις. Λούσασθε καί καθα
ροί γίνεσθε, άφέλεσθε τάς πονηριάς από τών ψυχών ύμών μάθετε κα
λάν ττοιεϊν έκζητήσατε κρίσιν ρύσασθε άδικούμενον κρίνατε ορφα
νό ν καί δικαιώσατε χήραν, καί δεύτε καί διαλεχθώμεν, λέγει Κύριος».
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Τοϋ Σολομώντος.
30 «Βδέλυγμα Κνρίω οδοί διεστραμμένοι, προσδεκτοί δε αύτφ πάν-

6. Β' Πέτρ. 2,20. Ματθ. 12,45. 7. Δευτ. 10,12.
8. Ψαλμ. 96,10. 9. Ψαλμ. 44,20.



ζεις ή νά κατακρίνεις ή νά μισείς ή νά άδικεις κάποιους ή νά ύπερηφα- 
νεύεσαι ή νά άλαζονεύεσαι ή νά γελάς πολύ και νά άεροβατείς ή νά μή 
προσεύχεσαι συνεχώς καί νά μή θυμασαι τόν θάνατο, τότε διαπιστώνει 
οτι δεν υπάρχει στην ψυχή σου ό Θεός πού σε φυλάγει καί σε φροντίζει. 
Καί ετσι, μπαίνοντας μέσα σου ό πονηρός σάν κλέφτης, έπειδή δέν 
υπάρχει μέσα στην καρδιά σου θεϊκό λυχνάρι, ληστεύει τόν οικο της 
ψυχής σου, «καί γίνονται τά τελευταία σου χειρότερα άπό τά πρώτα»6.

Άπό τό Δευτερονόμιο.
«Καί τώρα, Ίσραηλιπκέ λαέ, τί ζητα ό Κύριος καί Θεός άπό σένα, 

παρά νά φοβασαι τόν Κύριο καί Θεό σου καί νά βαδίζεις σύμφωνα με 
δλες τις εντολές του καί νά λατρεύεις τόν Κύριο καί Θεό σου;»7.

Του Δαβίδ.
«'Όσοι άγαπατε τόν Κύριο, νά μισείτε τά πονηρά»8. «Ό Κύριος 

φυλάει δλους εκείνους πού τόν άγαποΰν, καί θά έξολοθρεύσει όλους 
τους άμαρτωλούς»9* καί* «Γιατί συ δέν είσαι Θεός πού θέλει την άνόμία. 
Δέ θά κατοικήσει κοντά σου οποίος είναι πονηρός, ούτε θά μείνουν οί 
παράνομοι μπροστά στά μάτια σου»10 καί τά παρακάτω.

Του Ήσαΐα.
«Ό λαός αυτός μέ πλησιάζει με τό στόμα καί με τιμούν με τά χείλη 

τους, ενώ ή καρδιά τους άπέχει πολύ άπό μένα. Μέ λατρεύουν μάταια, 
λέγει ό Κύριος»11, καί· «Έμενα αναζητούν κάθε μέρα, καί έπιθυμοΰν νά 
γνωρίσουν τις εντολές μου, ώς λαός πού εχει εφαρμόσει τόν νόμο, καί δέν 
έγκατέλειψε τήν κρίση του Θεσυ του, λέγει ό Κύριος»12, Καί* «“Οταν 
ύψώνετε Ικετευτικά τά χέρια σας σ’ εμένα, θά γυρίζω άλλου τό πρόσωπό 
μου άπό σας, γιατί τά χέρια σας είναι γεμάτα αίμα. Λουστείτε λοιπόν καί 
καθαριστείτε. Άφαιρέστε τις κακίες άπό τις ψυχές σας. Μάθετε νά κάνε
τε τό καλό. ’Επιδιώξετε τό δίκαιο. Σώστε εκείνον πού άδικειται. Κρίνετε 
δίκαια τό ορφανό καί άποδώστε δικαιοσύνη στη χήρα, καί τότε έλατε νά 
συζητήσουμε, λέγει ό Κύριος»13.

Tot) Σολομώντα.
«Είναι μισητή στον Κύριο ή διεστραμμένη ζωή, αντίθετα είναι εύ-
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τεζ  άμωμοι έν όόω»· κα ί «Ελεημοσύναις καί πίστεσιν άποκαθαίρον- 
ταχ αμαρτίας τω δε φόδω Κυρίου έκκλίνει πας από κακοϋ».

Τοϋ Σειράχ.
«Μή εϊπης, 'Ο Θεός με έπλασεν, ού χρείαν έχει άνόρός άμαρ- 

5 τωλοϋ’ παν γάρ δόέλνγμα έμίσησεν ό Κύριος. Καί μή εϊπης ρΟ οίκτιρ- 
μός τοϋ Θεοϋ ττολύς- το πλήθος των αμαρτιών μου έξιλάσεται. "Ελεος 
γάρ καί οργή παρ’ αύτφ- καί έπί αμαρτωλούς καταπαύσει ό θυμός αν- 
τοϋ (καίκατά το πολύ έλεος αντοϋ, ουτω καί τζολνςό έλεγχοςαντοϋ) ■ 
άνόρα γάρ κατά τά έργα αντοϋ κρινεζ καί έκαστος κατά τά έργα αύ- 

ιο τοϋ εύρη σει».
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3Εχ των διαταγμάτων \Αποστόλων.

'Ο συν βαπτισθείς, άλλότριος άσεβείας ύπαρχέτω, άνενέργητος 
πρός άμαρτίαν, φίλος Θεοϋ, έχθρός διαβόλου\ κληρονόμος Θεοϋ, 
συγκληρονόμος Χρίστον, άποτεταγμενος τω Σατανά καί τοϊς όαίμοσι 

15 καί πάσι τοϊς έργοις αντοϋ, άγνός, καθαρός, όσιος θεοφιλής, νιος τοϋ 
Θεοϋ, προσευχόμενος ώς υιός πατρί καί λέγων (ώς από κοινοϋ των 
πιστών) όντως- «Πάτερ ήμών, ό έν τοϊς ονρανοϊς», καί τά έξής "/να 
μή άναξίως Πατέρα τον Θεόν έαντοϋ καλοϋντος, όνειόισθείς ύτέ αν
τοϋ, ώ ςό πρωτότοκος νιος \Ισραήλ πστε ήκονσεν. "Οτι «Υιός δοξάζει 

2ο Πατέρα, καί δοϋλος τον κύριον αντοϋ φοδηθήσεται» ■ κα ί «Εί Πατήρ 
είμι έγώ, ποϋέστινή δόξαμον;». Αόξαγάρπατέρων, όσιότηςπαίόων, 
καί τιμή δεσπότου, ο ικετών φόβος.

Τοϋ Ννσσης, εκ τοϋ εις τό, «Πάτερ ήμών».

Τής γάρ τιονηράς προαιρέσεως ό άγαθός Πατήρ γενέσθαι φύσιν 
25 ονκ έχει* οντε τοϋ κατά τον βίον βεβηλωθέντος ό άγιος, οντε τοϋ ττερι- 

τρεπομένου ό άτρεπνος οντε τοϋ νεκρωθέντος έξ αμαρτίας ή  όντως 
ζωή, οντε τοϋ έν τοϊς πάθεσι τής ατιμίας άσχημονοϋντος ό καθαρός 
καί άκήρατος, οϋτε τοϋπλεονέκτου ό ευεργέτης, ονδέ όλως των έν τινι 
κακώ ευρισκομένων, όένπαντί άγαθφ θεωρούμενος Ε ί γάρ τις πρός

14. Παρμ.15,9. 15. Παροιμ. 27. 16. Σοφ. Σειράχ 5,6-7.
17. Σοφ. Σειρ.. 16,12. 18. Ρωμ.8,17. 19. Ματθ. 9,6.
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πρόσδεκτοι στον Κύριο εκείνοι πού έπιδιώκουν την άρετή»14. Και, «Οι 
άμαρτίες καθαρίζονται μέ εντιμότητα και μέ πίστη, καί μέ τον φόβο του 
Κυρίου άποφεύγει κάθε ευσεβής τό κακό»15.

Του Σειράχ.
«Νά μή πεις* Ό  Θεός μέ έπλασε, δεν έχει άνάγκη άπό άμαρτωλό άν

θρωπο. Γιατί ό Κύριος μισεί κάθε διαστροφή. Καί νά μή πεις* Ή  ευσπλα
χνία του Θεου είναι μεγάλη, θά συγχωρήσει δλες τις άμαρτίες μου. Γιατί 
στον Θεό υπάρχει τό έλεος, άλλά καί ή οργή, καί θά ξεσπάσει ό θυμός 
του εναντίον των άμαρτωλών (γιατί ή οργή του είναι ανάλογη πρός την 
ευσπλαχνία του), καί θά κρίνει τον άνθρωπο σύμφωνα μέ τά έργα του, 
καί ό καθένας θά άνταμειφθέί άνάλογα μέ τά έργα του»16.

’Από τις Διαταγές των ’Αποστόλων.
«Αυτός πού βαπτίζεται νά είναι ξένος άπό κάθε άσέβεια, νά μή δια- 

πράττει άμαρτίες, νά είναι φίλος τού Θεου, εχθρός του διαβόλου, κληρο
νόμος τού Θεοΰ καί συγκληρονόμος του Χρίστου18, νά έχει άποκηρύξει 
τον Σατανά καί τούς δαίμονές του καί δλα τά έργα του, νά είναι άγνός, 
καθαρός, ευσεβής, αγαπητός στον Θεό, υιός τού Θεού, νά προσεύχεται 
σάν γιος πρός πατέρα λέγοντας (σάν μαζί μέ τό συγκεντρωμένο πλήθος 
των πιστών) τά εξής· «Πατέρα μας έπουράνιε...»19 καί τά λοιπά20, ώστε νά 
μή συμβεΐ, άποκαλώντας άνάξια Πατέρα του τον Θεό, ν* άκούσει εκείνα 
πού άκουσε κάποτε ό πρωτότοκος υιός του Ισραήλ, δηλαδή* «Ό γιος νά 
τιμά τον Πατέρα, καί ό δούλος νά φοβάται τον Κύριό του»* καί* «Έάν 
εγώ είμαι Πατέρας, πού είναι ή δόξα μου;»21 Γιατί δόξα τών πατέρων 
είναι ή ευσέβεια τών παιδιών τους, καί τιμή τών δεσποτών ό σεβασμός 
τών υπηρετών τους.

Τοϋ Γρηγορίου Νύσσης22.
Ό  άγαθός πατέρας δέν μπορει νά έχει βούληση κακή, ούτε ό άγιος 

βούληση ιδια μέ εκείνον πού είναι βέβηλος, ούτε ό σταθερός ίδια μέ 
εκείνον πού έκτρέπεται, ούτε ή άληθινη ζωή είναι ιδια μέ εκείνου πού 
έχει νεκρωθεί άπό τις άμαρτίες, ούτε ό καθαρός καί άμεμπτος ίδια μέ 
εκείνον πού άσχημσνεΐ μέ τα πάθη τής άτιμίας, ούτε ό ευεργέτης μέ τον 
πλεσνέκτη, ούτε γενικά αυτός πού είναι άγαθός, μπορει νά είναι ίδιος μέ

20. Διαταγαί ’Αποστόλων 3,18. 21.Μαλαχ.1,6. 22. Λόγος 2. Είς τό Πάτερ ήμών.



40 ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ ΤΟΥ ΣΙΝΑΪΤΟΥ

εαυτόν βλέπων έτι καθαρσίου όεόμενον, καί την μοχθηράν αύτοϋ 
σννείδησιν έπιγινώσκων πλήρη κηλίόος καί πονηρών εγκλημάτων, 
πριν καθαρθήναι των τοιούτων καί τοσούτων κακών, πρός την τον 
Θεοϋ συγγένειαν έαντόν είσττοιεϊ καί λέγει, Πάτερ, τω όικαίω ό άδι- 

5 κος, τω καθαρω ό ακάθαρτος, νβρις άντικρνς αν εϊη καί λοιδορίας τά 
ρήματα, εϊπερ τής ιδίαςμοχθηρίας πατέρα τον Θεόν ονομάζει' ή γάρ 
τοϋ «πατρός» φωνή την αιτίαν τοϋ εξ αύτοϋ ύποστάντος σημαίνει 
[διασημαίνει].

Ούκοϋν ό μοχθηρός την σννείδησιν, ε ί Πατέρα τον Θεόν είναι 
ίο λέγει, ονδέν έτερον, ή των ιδίων κακών αρχηγόν τε καί αίτιον αυτόν 

είναι κατηγορήσει. 3Αλλ3 ονδεμία κοινωνία φωτί πρός σκότος, φησίν 
ό 3Απόστολος, αλλά φωτί πρός φως οίκειοϋται, καί τω δικαίω το 
δίκαιον, τω άφθάρτω το άφθαρτον, τά δέ εναντία πρός τά ομογενή 
πάντως την συγγένειαν έχει- «ουδέ γάρ δύναται δένδρον καλάν καρ- 

15 πονς πονηρούς ποιεϊν».
Ε ί τοίννν βαρνκάρδιός τις ών, καθά φησιν ή Γραφή, καί το 

ψεύδος ζητών, κατατολμών των τής ευχής ρημάτων, γινωσκέτω, ότι 
ον τον ουράνιον, αλλά τον καταχβόνων ό τοιοϋτος πατέρα καλεζ ώς 
αυτός τε άεί ψεύστης έστί καί τοϋ έν έκάστψ συνισταμένον ψεύδους 

2ο πατήρ γίνεται έκεϊάμαρτία, καί άμαρτίας πατήρ. Α ιά τοϋτο οι έμπα- 
θεϊς τήν τύχην, οργής τέκνα προσαγορεύονται. Καί ό τής ζωής άπο- 
στάς, απώλειας νιος ονομάζεται.

Βούλει γνώναι τον πονηροϋχαρακτήρος τά ιδιώματα; 'Ο φθόνος, 
τό μίσος, ή διαδολή, ό τύφος, ή πλεονεξία, ή έμπαθής έπιθνμία, το 

25 κατά την δοξομανίαν άρρώσνημα. Ταϋτά έστι καί τά τοιαϋτα, οίς ή 
μορφή τοϋ εναντίον χαρακτηρίζεται. 'Ο ονν ταϊς τοιαύταις κηλίσι τήν 
ψυχήν έγκεκνλισμένος, εάν Πατέρα καλέση, ποιος αύτοϋ άκούσεται; 
Αηλαδή ό σνγγενώς πρός τον κεκληκότα έχων. Οντός έστιν ούχ ό 
ουράνιος, άλλ3 ό καταχθόνιος ον γάρ τά σημεία φέρει τής άγχιστείας, 

30 εκείνος τής ίδίς συγγένειας άντυτοιήσεται. Ονκοϋν ή τοϋ πονηροϋ 
άνδρός προσενχή, έως άν τή πονηριά Τ], τοϋ διαβόλου έπίκλησιςγίνε-

22α. Β' Κορ. 6,14. 
24. Ματθ. 7,18.

23. Ματθ. 7,18. 
25. Ψαλμ.4,3.
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εκείνους πού βρίσκονται μέσα σε κάποιο κακό. Γιατί, έάν κάποιος πού 
βλέπει τον έαυτό του νά έχει άνάγκη άπό κάθαρση, καί γνωρίζει δτι ή 
πονηρή συνείδησή του είναι γεμάτη άπό κηλίδες καί κακές πράξεις, 
πριν νά καθαριστεί άπό τά τόσο πολλά κακά αύτοϋ τού είδους, εντάσσει 
τον έαυτό του μεταξύ των συγγενών τού Θεου, καί λέγει Πατέρα τον 
δίκαιο, αυτός πού είναι άδικος, τον καθαρό, αυτός πού είναι άκάθαρτος, 
τά λόγια του θά είναι οπωσδήποτε βρισιά καί κοροϊδία, άφσυ ονομάζει 
τον Θεό πατέρα της δικής του κακίας. Γιατί ή λέξη, «πατέρας», σημαίνει 
την αιτία έκείνου πού προήλθε άπό αυτόν.

Επομένως αυτός πού έχει συνείδηση πονηρή, έάν λέγει δτι ό Θεός 
είναι Πατέρας του, δέν κάνει τίποτε άλλο, παρά κατηγορεί αύτόν ως 
αρχηγό καί αϊτιο των δικών του κακών. Ό  ’Απόστολος όμως λέγει, δτι 
«Δέν έχει καμμιά σχέση τό φώς με τό σκοτάδι»22. Αντίθετα τό φως συγ
γενεύει με τό φώς, καί τό δίκαιο με τόν δίκαιο, καί τό άφθαρτο με τό 
άφθαρτο, ενώ τά άντίθετα πρός αυτά οπωσδήποτε συγγενεύουν μέ 
εκείνα πού ανήκουν στο ϊδιο γένος. «Ούτε βέβαια δένδρο καλό μπορεΐ 
νά κάνει καρπούς κακούς»23.

Έάν λοιπόν κάποιος είναι αναίσθητος, όπως λέγει ή Γραφή24, καί 
επιζητεί τό ψέμα, χρησιμοποιώντας μέ θράσος τά λόγια της προσευχής, 
άς γνωρίζει, δτι δέν ονομάζει πατέρα του τόν ουράνιο Πατέρα, άλλα τόν 
καταχθόνιο, επειδή καί ό ’ίδιος είναι πάντοτε ψεύτης, καί γίνεται πατέ
ρας τού ψεύδους25, πού λέγεται άπό τόν καθένα, καί όπου διαπράττεται 
άμαρτία, έκει γίνεται πατέρας καί της άμαρτίας. Γι9 αυτό καί όσοι τυχαί
νει νά είναι εμπαθείς, ονομάζονται παιδιά της οργής26, καί αυτός πού 
άπομακρύνεται άπό τη ζωή, ονομάζεται υιός της απώλειας27.

Θέλεις νά γνωρίσεις τά ιδιώματα τού κακού χαρακτήρα; Αυτά είναι 
ό φθόνος, τό μίσος, ή συκοφαντία, ή υπερηφάνεια, ή πλεονεξία, ή γεμά
τη άπό πάθη έπιθυμία, ή αρρώστια της δοξομανίας. Αυτά είναι εκείνα 
μέ τά όποια χαρακτηρίζεται ή μορφή τού αντιθέτου. ’Εκείνος λοιπόν 
πού ή ψυχή του κυλιέται σ’ αυτές τις κηλίδες, έάν έπικαλεσθεϊ στην προ
σευχή του Πατέρα, ποιος θά τόν άκούσει; Ασφαλώς εκείνος πού είναι 
συγγενής πρός αύτόν πού έκανε την επίκληση. Καί αυτός δέν είναι ό 
ουράνιος, άλλά ό καταχθόνιος. Γιατί εκείνος του οποίου φέρει τά σημά
δια της συγγένειας, εκείνος θά άνταποκριθεΐ στον συγγενή του. 'Επο
μένως ή προσευχή τού κακού άνθρώπου, δσο βρίσκεται στην κακία,

24. Ψαλμ. 4,3. 25. Ίω. 8,444. 26. Έφ. 2,3. 27. Ίω. 17,12.



ται. Τοϋ δέ άφεστώτοζ της πονηριάς καί έν άγαθότητι ζώντος, τον 
άγαθόν Πατέρα ή φωνή ττροσκαλέσεται

Τοϋ αύτοϋ έκ τοϋ πρός 3 Ολύμπιο ν άσκητήν.
Ε ί τοίνυν τις τό όνομα τοϋ Χριστού υποδύεται, όσα δε τω όνόματι 

5 τούτω συνθεωρεϊται μή δεικνύει τω 6ίω, καταψεύδεται τοϋ ονόματος 
ό τοιοϋτος. Οϋτεγάρ τον Κύριον έστι μή δικαιοσύνην είναι καί καθα
ρότητα καί αλήθειαν καί κακοϋ παντός άλλοτρίωσιν, οντε αληθώς 
Χριστιανόν έστιν είναι, μή κάκείναον των ονομάτων έν έαντώ την κοι
νωνίαν δεικνύοντα

20 Κυρίλλου3Ιεροσολύμων, έκ τοϋκατηχητιχοϋ.
Ονδέν ήμΐν όφελος τήν των Χριστιανών κεκλήσθαι προσηγορίαν, 

μή καί των έργων έπακολσυθούντων. Γέγραπται γάρ- «Εί τέκνα τοϋ 
3Α6ρααμήτε, τάέργατοϋ3Α6ρααμέποιεϊτεάν».

Τοϋ Χρυσοστόμου έκ τοϋ κατά Ματθαίον.
25 Ό  γάρ Πατέρα είπών Θεόν, αμαρτημάτων άφεσιν, καί κολάσεως 

άναίρεσιν, δικαιοσύνην καί αγιασμόν καί απολύτρωσιν καί υιοθεσίαν 
καί πρός τον Μονογενή οικειότητα καί Πνεύματος χορηγίαν διά της 
μικρός τούτης λέξεως ώμολόγησεν. Ουδέ γάρ δυνατόν Πατέρα καλέ- 
σαι τον Θεόν, μή τΐάντοχν έπιτυχόντα των αγαθών καί γενόμενον υιόν 

20 Θεοϋ. «Όσοι», γάρ φησι, «πνεύματι Θεοί1 άγονται, ούτοίείσιν υιοί 
Θεοϋ». Ούκοΰν ό Πατέρα καλέσας τον Θεόν, δίκαιον αν ειη τοιαύτην 
έπιόείκνυσθαι τωλιτείαν, ώςμή της συγγενείας ταύτης άνάξιον φα- 
νηναι. «Ονδείς», γάρ φησι, «δύναται δυσί κνρίοις δουλεύειν, καί Θεω 
καίμαμμωνα».

25 Μή τοίνυν περιττά φιλοσοφεί' καί γάρ άπεφήνατο ό Θεός άπαξ 
καί ειπεν, αδύνατον είναι ταύτην κακείνην σνμδήναι τήν δουλείαν. 
Μή τοίνυν λέγε σύ, ότι δυνατόν. "Οταν γάρ όμέν άρπάζείν κελεύη, ό 
δε τά όντα άποδύνεσθαι, όμέν σωφρονεΐν, ό δέ πορνεύειν, όμέν τρυ- 
φαν καί μεθύειν, ό δέ νηστεύειν καί έγκρατεύεσθαι, ό μέν αίσχρο- 

30 λογεΐν, όμέν ύπεροραν τώνόντων, ό δέ ττροσηλωσθαι τοϊς παροϋσιν,

28. Φωτιζόμενων, Ζ, 14. 29. Ίω. 8,39. 30. Όμιλ. 20 και 22.



άποτελεΐ επίκληση τσϋ διαβόλου. Ένώ εκείνος πσύ άπομακρΰνεται άπό 
την κακία καί ζεΐ με αγαθότητα, επικαλείται τσν αγαθό Πατέρα.

Του ίδιου, άπό την έπιστολή του πρός τον άσκητή ’Ολύμπιο.
Έάν λοιπόν κάποιος φέρει βέβαια τό σνομα τσϋ Χριστσϋ, άλλά στη 

ζωή του δέ δείχνει όσα συνεπάγεται τό σνομα αυτό, αυτός διαψεύδει τό 
σνομα. Γιατί, ούτε ό Κύριος είναι δυνατόν νά μή είναι δικαιοσύνη καί 
καθαρότητα καί άλήθεια καί αποξένωση άπό κάθε κακό, ούτε μπορει 
κανείς νά είναι άληθινός Χριστιανός, έάν δεν δείχνει στον εαυτό του την 
ύπαρξη καί έκείνων των ονομάτων.

Του Κυρίλλου Ιεροσολύμων, άπό τις Κατηχήσεις28.
Δεν μας ώφελεΐ σε τίποτε τό νά φέρουμε τό σνομα τών Χριστιανών, 

άν δέ συμφωνούν καί τά έργα μας μέ αύτό. Γιατί είναι γραμμένο* «Άν 
ήσασταν παιδιά τού Αβραάμ, θά κάνατε καί τά έργα τού ’Αβραάμ»29.

Του Ίω. Χρυσοστόμου, άπό την έρμηνεία στο κατά Ματθαίον30.
Αύτός πού ονομάζει τσν Θεό Πατέρα, μέ αύτη τή μικρή λέξη ομο

λογεί τή συγχώρηση τών άμαρτιών του, την κατάργηση της κόλασης, τη 
δικαίωση, τσν αγιασμό, την απολύτρωση, την υιοθεσία, τη συγγένειά 
του μέ τσν Μονογενή καί τη χορήγηση τού άγιου Πνεύματος. Γιατί δεν 
είναι δυνατόν νά ονομάσει τσν Θεό Πατέρα, χωρίς νά έχει έπιτύχει δλα 
τά άγαθά καί νά γίνει υιός τσϋ Θεού. Γιατί λέγει· «όσοι όδηγοϋνται άπό 
τό Πνεύμα τού Θεού, αύτοί είναι υίοί τού Θεού»31. Επομένως αύτός πού 
ονόμασε τσν Θεό Πατέρα, είναι σωστό νά δείχνει τέτοια συμπεριφορά, 
ώστε νά μή άποδεικνύεται άνάξιος αύτης της συγγένειας. Γιατί λέγει* 
«Κανένας δέν μπορει νά υπηρετεί σέ δύο κυρίους* καί στον Θεό καί στον 
Μωμμωνά»32.

Μή φιλοσοφείς λοιπόν πράγματα περιττά, γιατί ό Θεός άποφάνθη- 
κε μιά γιά πάντα καί ειπε δτι είναι άδύνατο νά συμβαίνει καί αύτη καί 
εκείνη ή υποταγή. Μή λές λοιπόν συ δτι είναι δυνατόν. Γιατί, όταν ό 
ενας διατάζει τσν υπηρέτη νά άρπάζει καί ό άλλος νά εγκαταλείπει αυτά 
πού έχεις* ό ενας τού λέγει νά είναι συνετός, καί ό άλλος νά πορνεύει, ό 
ενας νά απολαμβάνει καί νά μεθά, καί ό άλλος νά νηστεύει καί νά έγκρα- 
τεύεται, ό ενας νά αίσχρολογέΐ, καί ό άλλος νά περιφρσνεί τά υπάρχοντά

31. Ρωμ. 8,14. 32. Ματθ. 6,24.



ό μεν θαυμάζειν μάρμαρα καί τοίχους καί ορόφους ό όέ ταϋτα μέν 
άτιμάζειν, τιμάν όέ φιλοσοφίαν, πώς όυνατόν ταϋτα κυρίω συμβήναι; 
Κύριον όε ένταϋθα τόνμαμμωνάν έκάλεσεν, ου όιά την οίκείαν φύσιν, 
αλλά όιά την των νποκλινομένων αύτω ταλαιπωρίαν Οντω γάρ και 

5 την κοιλίαν ό ’Απόστολος θεόν έκάλεσεν■ ουκ άπό του της όεσποίνης 
άξιώματος, αλλά άπό της των όουλευόντων άθλιότη τος.

Τοϋάγίου Βασιλείου έκ των \Ασκητικών:

Ε ί πιστεύομεν τω Κυρίω λέγοντι, «Πας ό ττοιων την αμαρτίαν, 
όοϋλόςέστι της αμαρτίας», καίπάλιν, «Ύμεϊςέκτοϋπατρόςόιαβόλου 

ίο έστέ, και τάς επιθυμίας τοϋ πατρός υμών θέλετε ττοιεϊν», οϊόαμεν, δτι 
ονχί κοινωνός έστιν απλώς, αλλά όοϋλος Καί κύριον αύτοϋ και πατέ
ρα επιγράφεται έκεΐνον ον τό έργον τις ττοιεζ καί μαρτυρεί ό Από
στολος λέγω ν «Ούκ οϊόατε, ότι ώ παριστάνετε έαυτούς όούλους εις 
ύπακοήν, όοϋλοί έστε φ ύπακούετε, ήτοι άμαρτίας εις θάνατον, ή 

15 ύπακοης εις ότκαωσύνην;». Και ον νεκράν είναι όεϊτηνπίστιν έπει- 
όή, φησίν, ώσπερ τό σώμα χωρίς πνεύματος νεκρόν έστι- καί πάλιν 
«Σύ πιστεύεις, ότι Θεός είς έστι, καλώς ποιείς, καί τά όαιμόνια πιστεύ- 
ουσι καί φρίττουσι». Λέγει όέ ό Κύριος' «Τίμε λέγετε, Κύριε, Κύριε, 
καί ον ποιείτε αλέγω;». Α είγάρ ημάς καί τω έργω Κύριον όμολογεϊν, 

20 νπ? αύτοϋ κυριευομένους, μή βασιλευούσης καί κνριενούσης έν ήμϊν 
της άμαρτίας, ΐνα μή καί έφ3 ημών λέγηται ότι «Ήγάπησαν αύτόν έκ 
στόματος αντών, ή όέ καρόία αυτών ούκ ευθεία μετ' αύτοϋ». Άκού- 
σωμεν όέ τοϋ ’Αποστόλουλέγοντος· «Μή πλανάσθε' ούτε πόρνοι, ούτε 
είόωλολάτραι, οντεμοιχοί, οϋτεμαλακοί, ούτε άρσενοκοϊται, ούμέθν- 

25 σοι, ονχ αρπαγές βασιλείαν Θεοϋ κληρονομήσουσι». Καί πάλιν «Πας 
πόρνος ή πλεονέκτης, ός έστιν ειδωλολάτρης ή ακάθαρτος, ούκ έχει 
κληρονομιάν έν τη βασιλεία τον Χριχποϋ τοϋ Θεοϋ ήμών μηόε 'ις υμάς 
άπατάτω κενοϊς λόγοις όιά ταϋτα γάρ έρχεται ή οργή τοϋ Θεοϋ έπί 
τους υιούς της απείθειας. Μή ούν γίνεσθε συμμέτοχοι αύτών». Έάν 

30 συν έν τούτοις ώμεν καί ημείς οίλέγοντες πιστεύειν καί προσόοκών- 
τες τήν βασιλείαν, σύ τοϋ βασιλέως έσμένμέτοχοι, αλλά τών έχθρών 
τοϋ βασιλέως συμμέτοχοι' εί γάρ τόν Χρίστον έμάθομεν, αλήθειαν
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του, καί ό άλλος νά προσηλώνεσαι σ’ αυτά που έχει, ό ενας νά θαυμάζει 
τά μάρμαρα και τούς τοίχους καί τις οροφές, καί ό άλλος νά τά 
περιφρονει αυτά καί νά τιμά την αναζήτηση της άλήθείας, πώς είναι 
δυνατόν αυτά νά συμβούν στον κύριο; Καί κύριο εδώ ονομάζει τον 
μαμμωνά, όχι λόγω της φύσεώς του, άλλ’ έξαιτίας της ταλαιπωρίας εκεί
νων πού υποκλίνονται σ’ αυτόν. Γιατί έτσι ό ’Απόστολος ονόμασε καί 
την κοιλιά33, όχι άπό τό άξίωμα της κυρίας, άλλά άπό την άθλιότητα 
εκείνων πού την υπηρετούν.

Του άγίου Βασιλείου, άπό τά ’Ασκητικά του.
Έάν πιστεύουμε στον Κύριο πού λέγει* «Καθένας πού άμαρτάνει, 

είναι δούλος της άμαρτίας»34, καί πάλι' «Σείς εΐσαστε παιδιά του πατέρα 
σας διαβόλου, καί θέλετε νά έκτελείτε τις επιθυμίες τού πατέρα σας»35, 
τότε αντιλαμβανόμαστε, ότι δεν είναι άπλώς μέτοχος, άλλά δούλος. Καί 
χαρακτηρίζει κύριο καί πατέρα του έκεΐνον του οποίου τό έργο κάνει 
κάποιος. Καί τό βεβαιώνει ό ’Απόστολος λέγοντας· «Δεν ξέρετε ότι, όταν 
προσφέρετε τούς εαυτούς σας δούλους σε κάποιον γιά νά τον υπακούτε, 
είστε δούλοι εκείνου στον όποιο υπακούτε, είτε δούλοι της άμαρτίας πού 
οδηγεί στο θάνατο, ή της ύπακοης πού παρέχει δικαίωση;»36. Καί δεν 
πρέπει ή πίστη νά είναι νεκρή. Καί άλλου πάλι· «Γιατί μέ άποκαλεΐτε, 
Κύριε, Κύριε, καί δεν κάνετε αυτά πού λέγω;»38. Διότι πρέπει καί μέ τά 
έργα μας νά τον ομολογούμε Κύριο, όντας κυριευμένοι άπό αυτόν, καί 
όχι νά βασιλεύει μέσα μας καί νά κυριαρχεί ή άμαρτία, γιά νά μή βρει 
εφαρμογή καί σε μάς τό* «Τον άγάπησαν μόνο μέ τό στόμα τους, ενώ ή 
καρδιά τους δεν ήταν ειλικρινής μαζί του»39. "Ας άκούσουμε όμως καί 
τον ’Απόστολο πού λέγει* «Μή πλανάστε* ουτε πόρνοι, ούτε είδωλολά- 
τρες, ούτε μοιχοί, ούτε θηλυπρεπείς, ούτε άρσενοκοΐτες, ούτε μέθυσοι, 
ούτε αρπαγές θά κληρονομήσουν τή βασιλεία τού Θεού»40. Καί πάλι* 
«Κάθε πόρνος ή πλεονέκτης, δηλαδή ειδωλολάτρης ή άκάθαρτος, δεν 
θά εχει κληρονομιά στή βασιλεία τού Χριστού τού Θεού μας. Κανένας 
νά μή σάς άπατά μέ κούφια λόγια, γιατί έξαιτίας αυτών έρχεται ή οργή 
τού Θεού στούς άπειθεΐς ανθρώπους. Νά μή έχετε λοιπόν τίποτε τό κοινό 
μαζί τους»41. ’Εάν λοιπόν είμαστε καί εμείς μεταξύ εκείνων πού λένε ότι 
πιστεύουν καί περιμένουν τή βασιλεία, δεν είμαστε μέτοχοι τού βασιλιά, 
άλλά συμμέτοχοι των εχθρών τού βασιλιά. Γιατί, άν μάθαμε τον Χριστό,

39. Ψαλμ. 77,36. 40. Α' Κορ. 6,9-10. 41. Έφ. 5,5-7.



εμαθομεν. Ε ί δέ αλήθειαν γινώσκομεν, έν αλήθεια καί ζήσωμεν τών 
έργων. Έτιεί τό μέρος ημών μετά τών απίστων θήσει παραγινόμενος, 
λέγων, «Ουδέποτε έγνων υμάς πορεύεσθε άπ? έμοϋ, οι έργαζόμενοι 
την ανομίαν», καί ούδέν ώφελήσομεν λέγοντες, «Κύριε, Κύριε»' τό 

5 γάρ ψιλώς πιστεύειν, καί τά δαψόνια πιστενουσιν.

Τοϋ Χρυσοστόμου Π ερί νηστείας.
«Κατευθυνθήτω», φησίν, «ή προσευχή μου, ώς θυμίαμα ενώπιον 

σου, έπαρσις τών χειρών μον θυσία έσπερινή». Περίβλεψέ σου τάς 
χεΐρας, κατάμαθε ταύτας Καί έάν μηδέν κέκτηνται άρπακτικόν ή 

ίο ρνπαρόν, τότε λέγε μετά θάρσους «Κατευθυνθήτω ή προσευχή μου 
ώς θυμίαμα». \'Εάν δέ ήρπασαςή έμπραξάς τι τών άπηγορενμένων, μή 
βοήσ^ς, μηδέ τάς χεΐρας ύψαχτης, έωςάν τοϋ κακοϋ παύση. Επεί, έάν 
καί δυνηθ^ς ύψόάσαι ταύτας κατά συγχώρησιν Θεοϋ, ή ττροσευχή σου 
ώς μεμιασμένη, ουδόλως άνέρχεται εις τον ούρανόν, άλλά καί συ 

15 άκσύσεις «"Οταν τάςχεΐρας έκτείνβς πρόςμε, αποστρέψω τόπρόσω- 
τιόνμου άπό σοϋ' καί έάν πληθύνης την δέησιν, ούκ είσακούσομαί 
σου, λέγει Κύριος».

Τοϋ αντοϋ, έκ τοϋ κατά Ματθαίον.
Μάθωμεν τοίνυν, τίνα έστί τά κοινοϋντα τον άνθρωπον μά- 

20 θωμεν, καί φύγωμεν. Καί γάρ έν τβ Εκκλησία τοιοϋτον όρώμεν έθος 
κρατεΐνπαρά τοΐςπολλοΐς καί όπωςμεν καθαροΐς εισέλ θοιεν ίματίοις 
σπουδάζοντας, καί όπως τάς χεΐρας καί τους πόδας νίψαι, όπως δέ 
ψυχήν καθαράν πχχραστήσσχ τώ Θεώ ούδέν ποιονμένους λόγον. Καί 
ταϋτα λέγων, ον κωλύω νίπτειν χεΐρας, ουδέ στόμα, άλλά δονλόμενος 

25 συτω νίπτειν, ώςπροσήκεΐ' ούχνδατιμόνω, άλλ3 αντί τοϋ νδατος ταϊς 
άρεταΐς. 'Ρύποςμεν γάρ χειρών άρτταγή, κακοεργ ία, επαφή κατά τοϋ 
πλησίον, στόματος δέ βλασφημία, λοιδορία, αισχρολογία, ευτραπελία, 
γέλως, υβρις.

Ε ί τοίνυν σύνοιόας σαυτόνμηδέν τούτων πράττοντα ή φθεγγόμε- 
30 νον, μηδέ ρυπώντα τον ρύπον τοϋτον, πρόσελθε θαρρών. Ε ί δέμνριά-

42. Ματθ. 25,12. 43. “Οπ. π. 7,23.
44. Ψαλμ. 140,2. 45. Ήσ. 1,15.
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μάθαμε την άλήθεια. Καί έάν γνωρίζουμε την αλήθεια, άς ζήσουμε καί 
με την αλήθεια των έργων. Γιατί, όταν θά έρθει, θα μάς βάλει μαζί με 
τούς άπιστους, λέγοντας· «Ποτέ δεν σάς γνώρισα42· φύγετε από μένα, ό
σοι κάνετε την παρανομία»43, καί δέ θά ώφελήσουμε καθόλου λέγοντας* 
«Κύριε, Κύριε»* γιατί την απλή πίστη την έχουν καί τά δαιμόνια.

Τοΰ ίεροΌ Χρυσοστόμου, άπό τον λόγο του γιά τή νηστεία.
«"Ας ανεβεί», λέγει, «σάν θυμίαμα ευωδιαστό κατ’ ευθείαν σέ σένα ή 

προσευχή μου, καί ή ανύψωση των χεριών μου άς γίνει δεκτή ώς έσπε- 
ρινή θυσία»44. Κοίταξε άπό όλες τις πλευρές τά χέρια σου καί μάθε τα 
καλά. Καί έάν δέν έχουν τίποτε τό άρπαχτικό ή βρώμικο, τότε λέγε μέ 
θάρρος- «” Ας ανεβεί κατ’ ευθείαν ή προσευχή μου σάν θυμίαμα». Έάν 
όμως άρπαξες ή έκανες κάτι άπό αυτά πού είναι άπαγορευμένα, νά μή 
φωνάξεις συτε νά υψώσεις τά χέρια σου, μέχρι που νά σταματήσεις τό 
κακό. Γιατί, καί άν ακόμα μπορέσεις νά τά υψώσεις, κατά παραχώρηση 
τού Θεού, ή προσευχή σου, ώς άξιοκατάκριτη, δέ φθάνει ποτέ στον 
ούρανό, άλλά καί συ θά άκσύσεις* «"Οταν υψώσεις τά χέρια σου στον 
ούρανό, θά στρέψω άλλου τό πρόσωπό μου άπό σένα. Καί έάν πολλα
πλασιάσεις την προσευχή σου, δέν θά σέ άκούσω, λέγει ό Κύριος»45.

Του ίδιου, Άπό την έρμηνεία σεό Κατά Ματθαίον Ευαγγέλιο'“.
"Ας μάθουμε λοιπόν ποιά είναι αυτά πού βεβηλώνουν τον άνθρωπο. 

"Ας τά μάθουμε καί άς τά άποφύγουμε. Γιατί βλέπουμε ότι στην Ε κ
κλησία επικρατεί μεταξύ τών περισσοτέρων αυτή ή συνήθεια. Ένώ δη
λαδή φροντίζουμε πώς θά μπορέσουμε νά μπούμε μέσα μέ καθαρά 
ρούχα, καί μέ ποιόν τρόπο θά μπορέσουμε νά νίψουμε τά χέρια καί τά 
πόδια μας, δέν κάνουμε όμως λόγο γιά τό πώς θά παρουσιάσουμε τήν 
ψυχή μας στον Θεό καθαρή. Καί λέγοντάς τα αύτά δέν σάς έμποδίζω νά 
νίβετε τά χέρια, ούτε τό στόμα, άλλά έπειδή θέλω νά τά νίβετε έτσι όπως 
πρέπει. Δηλαδή όχι μόνο μέ νερό, άλλά άντί μέ νερό, μέ τις άρετές. Γιατί 
άκαθαρσία τών χεριών είναι ή άρπαγή, ή διάπραξη κακών, ή έπίθεση 
εναντίαν τού πλησίον, ή βλασφημία του στόματος, ή κακολογία, ή αι
σχρολογία, ή βωμολοχία, τό γέλιο, ή βρισιά.

Έάν λοιπόν γνωρίζεις καλά τόν έαυτό σου, ότι δέν κάνα ή λέγει τί
ποτε άπό αύτά, ούτε είναι λερωμένος μέ τή βρωμιά αύτή, πλησίασε μέ

46. Όμιλία 52.



κις ταντας έόέξω τάςκηλίόας, τίματαιοπονείς, νδατι μέν ττερικλύζων 
τάςχεΐρας και την γλώτταν, τον δε όλέθριον και βλαβερόν περιφέρων 
εν αύτοϊς ρύπον; Είπε γόρμο г ε ί κάπρον εν ταϊς χερσίν είχες καί βόρ
βορον, άρα έτόλμησας ενξασθαι; Ονμενονν καίμην τούτων ονόεμία 

5 βλάβη * έκεΐόέ όλεθρος καί απώλεια Πώς ούν έν μέν τοϊς άόιαφόροις 
ευλαβείς, έν όέ τοϊς κεκωλυμένοις καταφρονείς Τίούν; φησί ον όεΐ 
προσεύχεσθαι; Α  εϊμέν, άλλ3 ονχί ρνπώντας ονόέ τοσοϋτον έχοντας 
βόρβορον. Τίούν, φησί, εάν προσληφθώ; Κάθαρον σαντόν. Πώς καί 
τίνι τρόπω; Κλαϋσον, στέναξον, όός έλεημοσύνην, έξομολόγησαι, 

ίο άπολόγησαι τώ νβρισμένω, διαλλάγηθι. Α ιά τούτων άπόσμιξον την 
γλώτταν, ϊναμή μειζόνως παροξύτνης τον Θεόν.

Ε ίγάρ τις κόπρου τάςχεΐρας πληρώσας, οϋτός σου κατείχε τούς 
πόδας ίκετεύων, ον μόνον ονκ αν ήκονσας, αλλά καί τώ ποδί έλάκτι- 
σας. Πώς ούν ον τολμάς οντω τώ Θεώ προσιέναι; Καί γάρ χειρ έστιν ή 

15 γλώσσα τών ενχομένων, καί δι3 αύτηςκατέχομεν τά γόνατα τον Θεοϋ 
Μη τοίννν πληθύνης αντήν, ϊναμή καί πρόςσέ εΐπη- ’«Εάν πληθύνης 
την δέησιν, ονκ είσακούσομαίσον. Καί γάρ ένχειρί γλώσσης ζωή καί 
θάνατος»' κ α ί «3Από τών λόγων σον δικαιωθήση καί κατακριθή- 
ση». Καί ον μέν, από σννονσίαςών της γνναικός σον, ον τολμάς οντω 

20 προσεύξασθαι̂  ало δε λοιδορίας ών καί ύβρεως καί ετέρων κακών, 
πριν ή καθαρθηναι καλώς, άνατείνεις τάς χεΐρας; Καί πώς ον φρίτ
τεις, είπέμοι> καλών έκεΐνο τό φοβερόνκαί φρικτόν όνομα; Ονκήκον- 
σας τοϋ Παύλον λέγοντος «Βούλομαι τους άνδρας προσεύχεσθαι έν 
παντί τόπω έπαίροντας όσιας χεΐρας, χωρίς οργής καί διαλογισμού' 

25 ώσαύτωςκαί τάςγνναΐκας»;

Τοϋ αντοϋ, εκ τοϋ κατά * Ιωάννη ν.
°Οτι ονδέν ήμϊν όφελος πίστις, τοϋ βίον όντος διεστραμμένον, 

φησίν ό Κύριος «Ον πας ό λέγων μοι, Κύριε, Κύριε, είσελεύσεται εις 
τήν βασιλείαν τών ούρανών, άλλ3 ό ποιων τό θέλημα τοϋ Πατρόςμον 

30 έν ονρανοΐς Καί γάρ πολλοί έροϋσίμοι έν έκείντ} τη ή μέρα' Κύριε, ον 
τώ σφ όνόματι προεφητεύσαμεν; Καί έρώ αύτοϊς Ονκ οωα νμας». Τ ί
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θάρρος. Έάν δμως δέχτηκες μύριες φορές αυτές τις κηλίδες, γιατί κοπιά
ζεις άδικα, περιλούζοντας βέβαια τά χέρια καί τη γλώσσα, άλλά περιφέ
ροντας πάνω σ’ αυτά τον ολέθριο καί τον βλαβερό ρύπο; Γιατί πές μου· 
άν είχες στά χέρια σου κοπριά καί λάσπη, θά τολμούσες νά προσευχη
θείς; ’'Οχι βέβαια. Καί δμως άπό αύτά δέν ύπάρχει καμμιά βλάβη, ενώ 
έκεΐ ύπάρχει καταστροφή καί άπώλεια. Πώς λοιπόν στά άδιάφορα δεί
χνεις εύλάβεια, ενώ σ’ αύτά πού είναι άπαγορευμένα δείχνεις περιφρό
νηση; Τί λοιπόν, λέγει* δέν πρέπει νά προσευχόμαστε; Πρέπει βέβαια, όχι 
όμως γεμάτοι άπό βρωμιά καί έχοντας τόσο πολλή λάσπη. Πώς καί μέ 
ποιόν τρόπο; Κλά'ψε, στέναξε, κάνε ελεημοσύνη, εξομολογήσου, ζήτα 
συγγνώμη άπό αύτόν πού έβρισες, συμφιλιώσου μαζί του. Μέ αύτά 
πλύνε τή γλώσσα σου, γιά νά μή εξοργίσεις περισσότερο τον Θεό.

’Ά ν κάποιος δηλαδή, έχοντας γεμάτα κοπριά τά χέρια του, σου 
έπιανε τά πόδια παρακαλώντας σε, όχι μόνο δε θά τον άκουες, άλλά καί 
θά τον κλωτσούσες μέ τό πόδι σου. Πώς λοιπόν συ τολμάς νά πλησιάζεις 
έτσι τον Θεό; Γιατί χέρι είναι ή γλώσσα αυτών πού προσεύχονται, καί μέ 
αυτήν πιάνουμε τά γόνατα του Θεού. Νά μή επιμένεις λοιπόν στήν προ
σευχή σου, γιά νά μή πει καί σέ σένα* «Έάν πολλαπλασιάσεις τήν προ
σευχή σου, δέν θά σ’ άκούσω. Γιατί στο χέρι της γλώσσας βρίσκεται ή 
ζωή καί ό θάνατος»47, καί· «άπό τά λόγια σου θά δικαιωθείς καί θά κα- 
τακριθείς». Καί συ βέβαια άν έρθεις σέ συνουσία μέ τη γυναίκα σου, δέν 
τολμάς έτσι νά προσευχηθείς, ενώ έχοντας διαπράξει κακολογίες καί 
βρισιές καί άλλα κακά, πριν καθαριστείς καλά, υψώνεις τά χέρια σου γιά 
προσευχή; Καί πώς δέν τρέμεις, πές μου, επικαλούμενος τό φοβερό εκεί
νο καί φρικτό σνομα; Δέν άκουσες τον Παύλο πού λέγει, «Θέλω οι άν- 
δρες νά προσεύχονται κάθε τόσο υψώνοντας τά δίκαια χέρια τους χωρίς 
οργή καί πονηρό λογισμό, όπως έπίσης καί οί γυναίκες»48;

Του ίδιου, άπό τήν έρμηνεία στο Κατά Ίωάννην Ευαγγέλιο.
"Οτι δέν μάς ωφελεί καθόλου ή πίστη, δταν ή ζωή μας εΐναι διε

στραμμένη, λέγει ό Κύριος* «Δέν θά είσέλθει στη βασιλεία των ουρανών 
καθένας πού μου λέγει, Κύριε, Κύριε, άλλά εκείνος πού κάνει τό θέλημα 
τού έπουράνιου Πατέρα μου. Γιατί πολλοί θά μου πουν τήν ήμέρα εκεί
νη* Κύριε δέν προφητεύαμε στο όνομά σου; Καί θά τούς πώ· Δέν σάς 
γνωρίζω»49. Επομένως ποιο είναι τό κέρδος της πίστεως, δταν ό Κύριος

49. Ματθ. 7,21-22.



γάρ τό κέρδος της πίστεως, όταν ημάς άγνση ό Αεσπότης; ”Οταν ούν 
μη ποιοϋμεν τό θέλημα τοϋ Θεοϋ, νπό την παγίδα  έσμέν τοϋ 
διαβόλου' καί ώσπερ ό στρονθός, καν μη εξ δλον τοϋ μέρους κατέχη- 
ται> αλλ3 έξενός τοϋ ποδός, υπό την έξουσίαν έστι τοϋ παγιόεύσαντος, 

5 οντω καί ημείς' καν μη έξ δλον κατεχώμεθα, άλΛ3 ή έκ πίστεως ή έκ 
βίον, νπό την έξονσίαν έσμέν τοϋ διάβολον «ΤΩ γάρ τις ήττηται, 
τούτω καί δεδούλωται».

Ίωάννου τοϋ τής Κλίμαχος.
'Ο πίστινμέν όρθήν κεκτήσθαι λέγων, αμαρτίας δε διαπραττόμε- 

ιο νος, όμοιος έστι προσώπου οφθαλμούςμή έχοντι, ό δέ πίστινμέν μη 
έχουν, καλά δέ ίσως έργαζόμενος, όμοιος έστι τφ νδωρ άντλοϋντι και 
εις πίθον τετρημένον βσλλοντι.

Μακαρίου μοναχοϋ.
Τινεςμή ποιοϋντες τάςέντολάς πιστεύειν όρθώς νομίζονσι, τινές 

15 δε ποιοϋντες, ώςμισθόν όφειλόμενον την βασιλείαν έκδέχονται ■ αμφό- 
τεροι δέ τής βασιλείας άπεσφάλησαν.

Μαξίμου μοναχοϋ, έκ των άσκητικών κεφαλαίων.
Έν τοΐς τρισί τούτοιςό Χριστιανός φιλοσοφεί' έν ταΖς έντολαΐς, έν 

τοΐς δόγμασι, και έν τή πίστει. Και αίμέν έντολαί των παθών τον νοϋν 
20 χωρίζονσι, τά δέ δόγματα εις την γνώσιν των όντων είσάγονσιν, ή δέ 

πίσνις εις την θεωρίαν τής αγίας Τριάδος, η πρέπει πάσα δόξα, τιμή 
και προσκύνησις τφ Πατρί και τφ Υιώ και τφ άγίω Πνεύματι, νϋνκαί 
αεί καί εις τούς αιώνας των αιώνων.

ΕΡΩΤΗΣΙΣ Β'.
25 Τίνες είσίν ο ί άληθινοί προσκυνηταί, ο ίέν  πνεύματι

και άληθείφ. προσκννοϋντες τφ Πατρί;

Α ΠΟΚΡΙΣΙΣ
Έκ διαλέξεως άνδρός τίνος ίεροϋ αμνδρωςτιως σαφώς τό είρημέ- 

νον ποιήσομαι. Παραγενόμενος γάρ τίς ποτε πρός άνδρα άναχω-

50. Β' Πέτρ. 2,19. 51. Βλ. Μάρκου μχχναχοΰ καί ερημίτου, Περί των



ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΑΠΟΚΡΙΣΕΙΣ 51

μάς άγνοεΐ; 'Όταν λοιπόν δέν έκτελοϋμε τό θέλημα του Θεοϋ είμαστε 
πιασμένοι στην παγίδα του διαβόλου. Και δπως τό σπουργίτι, κι αν 
άκόμα δέν κρατιέται άπό όλο τό σώμα του, αλλά άπό ένα μόνο πόδι, βρί
σκεται στην έξουσία εκείνου που τό παγίδευσε, έτσι καί έμεΐς- έστω καί 
αν δέν κατεχόμαστε έξ ολοκλήρου, αλλά μόνο άπό την πίστη ή τη ζωή 
μας, βρισκόμαστε κάτω άπό την έξουσία του διαβόλου* γιατί λέγει* 
«Από όποιον κάποιος εχει νικηθεί, σ’ αυτόν καί εχει υποδουλωθεί»50.

’Ιωάννη, του συγγραφέα τής ΚλΙμακος.
Αυτός πού λέγει ότι εχει σωστή πίστη, καί διαπράττει άμαρτίες, μοι

άζει μέ πρόσωπο πού δέν εχει μάτια, ενώ εκείνος πού δέν εχει πίστη, άλλ’ 
ίσως κάνει καλά έργα, μοιάζει μ’ εκείνον πού αντλεί άπό τό πηγάδι νερό 
καί τό βάζει σε τρύπιο πιθάρι.

Του μακαρίου μονάχου Μάρκου51.
Μερικοί, χωρίς νά έκτελουν τις εντολές, νομίζουν ότι πιστεύουν σω

στά. "Αλλοι πάλι πού τις τηρούν, περιμένουν τη βασιλεία σάν άνταμοιβή 
πού τούς όφείλεται. Καί οί δύο όμως αστόχησαν ώς πρός τον δρόμο της 
βασιλείας.

Μαξίμου μοναχού, άπό τά ’Ασκητικά κεφάλαια.
Ό  Χριστιανός άσχολεΐται μ’ αυτά τά τρία πράγματα* μέ τις εντολές, 

μέ τά δόγματα καί μέ την πίστη. Καί οί έντολές βέβαια άπομακρύνουν 
τον νου άπό τά πάθη, τά δόγματα τον εισάγουν στη γνώση των όντων, 
ενώ ή πίστη στη θέα της άγίας Τριάδος, στην όποια ανήκει κάθε δόξα, 
τιμή καί προσκύνηση, στον Πατέρα καί τον ΥΙό καί τό άγιο Πνεύμα, 
τώρα καί πάντοτε καί στους αιώνες τών αιώνων.

ΕΡΩΤΗΣΗ 2η
ΠοιοΙ είναι οΐ άληθινοί προσκυνητές, οΐ όποιοι λατρεύουν 

τόν Πατέρα πνευματικά καί άληθινά;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Θα έξηγήσω αυτό τό ρητό όσο είναι δυνατσν μέ κάποια σαφήνεια 

άπό τη συζήτηση κάποιου οσίου ανθρώπου. Κάποτε κάποιος πήγε σέ

οιομένων έξ έργων δικαισυσθαι. Στη σειρά αύτη της Φιλοκαλίας, τόμ. 13, σελ. 48,17.
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ρητήν «ήσυχάζοντα», φησί πρός αυτόν' Θαυμάζω, πήτερ, πώς οϋτω 
όιακαρτερεΐς κεχωρισμένος της ά για ς3Εκκλησίας καί άπεχόμενος 
τών άγιων συνάξεων. Πρός όνώτεκρίθη ό όοϋλος τον Θεοϋ, καί είπε' 
Πάσαι α ΐ συνάξεις καί λειτονργίαι καί έορταί διά τοϋτο γίνονται, ώ 

5 άνθρωπε, όττως καθαρθη ό άνθρωπος τών άμαρτιών αύτοϋ καί οί
κηση έν αντφ ό Θεός, ώςγέγραπται ότι, «Ένοικήσω έν αντοϊς καί έμ- 
περιπατήσω», καί ότι «Ελευσόμεθα εγώ καί ό Πατήρ καί μονή ν παρ3 
αντφ ποιησόμεθα». 3Ε ά  άν συν ό άνθρωπος ναός έμψυχος γενησεται 
τοϋ Θεοϋ, άφίσταται ή θεοφόρος ψυγη άπό παντός πόθου Εκκλη- 

ιο σιών αισθητών καί συνάξεων καί εορτών άνθρωπίνων ένδον γάρ έχει 
έν έαντφ τον Πατέρα καί τον Υιόν άρχιερέα καί τό Πνεϋμα τό αλη- 
θινόνπϋρ, ένδον τήν αληθή θυσίαν τφ Θεω, πνεϋμα συντετριμμένον, 
ενόον τό θυσιαστήριον, καί τό ίλαστήριον άμαρτιών τό πνευματικόν 
όάκρνον’ ενόον τήν άνω βασιλείαν καί 3Ιερουσαλήμ’ «Ή  βασιλεία 

15 γάρ φησι, «τών ουρανών εντός υμών έστι». Καί λοιπόν, ώς πνευμα
τικός τοΐς όφθαλμοΐς, πνευματικός θυσίας προσάγει «.Πνεϋμα γάρ ό 
Θεός, καί τούς προσκυνοϋντας αυτόν έν ττνεύματι καί αλήθεια όει 
προσκυνεΐν»· πάντα γάρ τά όρώμενα ττρόσκαιρά είσιν, ώς φησιν ό 
Παύλος, είτε θυσίαι, είτε τιροσφοραζ τά όέ μή δλετΐόμενα, αιώνια, 

20 άτινά έστι τά έν πνενματι καί αλήθεια έν καρόία τοϋ θεοφόρου, «.Λ 
οφθαλμός ονκ είδε; καί συςούκ ήκουσε, καί έπί καρδίαν άνθρώπον 
ονκ άνέάη», τοϋ μή ττειθαρχεύοντος' τά τοιαϋτα, ά ήτοίμασεν καί απε- 
κάλυψεν ήμϊν ό Θεός διά τοϋ Πνεύματος αύτοϋ, τοϋ ένοικοϋντος έν 
ήμϊν ημείς γάρ ον τό πνεϋμα τοϋ κόσμου έλάδομεν, άλλά τό έκ Θεοϋ, 

25 ΐνα ίδωμεν τά ύπό τοϋ Θεοϋχαρισθέντα ήμϊν, άκαί λαλοϋμεν, άπερ ό 
άξιωθείς κτήσασθαι καί θεωθείς τη οίκήσει τοϋ Θεοϋ τη έν αντφ, 
αυτός λοιπόν τον Θεόν έν έαυτφ προσκυνει καί λειτουργεί, ορών 
αύτοϋ τον ναόν, τον τοϋ σώματος, θυσιαστήριον Θεοϋ ύπάρχοντα, έν 
ω όρα τό πλήρωμα της Τριάδος κατοικούν.

30 Οϋτω τοίνυν πασών τών άρετών ή ήσυχία μεγίστη καθέστηκεν, 
ώς θεογνωσίας αιτία, κατά τον λέγοντα' «Σχολάσατε καί γνώτε, ότι 
έγώ είμι ό  Θεός». Α ιό δή καί αυτός ό Κύριος πάλιν τον της ησυχίας

52. Λευϊτ.26,12. Β'. Κορ. 6,16. 53. Ίω. 14,23. 54, Λον^ίχ 17,21,
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έναν άναχωρητη ήσυχαστή καί ταυ είπε* ’Απορώ, πάτερ, πώς αντέχεις 
νά ζεΐς έτσι χωρισμένος άπό την άγια Εκκλησία καί απέχοντας άπό τις 
ιερές συναθροίσεις. ’Απαντώντας σ’ αυτόν ό δούλος του Θεοΰ είπε- ‘Ό 
λες οί συναθροίσεις καί οί λειτουργίες καί οί γιορτές, άνθρωπέ μου, γίνο
νται γιά νά καθαριστεί ό άνθρωπος άπό τις άμαρτίες του καί νά κατοι
κήσει μέσα του ό Θεός, δπως είναι γραμμένο* «θά κατοικήσω μέσα σ’ 
αυτούς καί θά περπατήσω»52, καί, «Θά έρθουμε εγώ καί ό Πατέρας μου 
καί θά μείνουμε σ’ αυτόν»53. 'Όταν λοιπόν ό άνθρωπος γίνει έμψυχος 
ναός του Θεοΰ, τότε ή ψυχή πού έχει μέσα της τον Θεό άποβάλλει κάθε 
πόθο γιά τις κτιστές έκκλησίες καί τις άνθρώπινες συναθροίσεις καί 
γιορτές. Γιατί έχει μέσα του τον Πατέρα, καί τον ΥΙό άρχιερέα, καί τό 
Πνεύμα, την άληθινη φωτιά, έχει μέσα του την άληθινη θυσία στον Θεό, 
τό ταπεινωμένο πνεύμα, έχει μέσα του τό θυσιαστήριο καί τό εξιλαστή
ριο τών άμαρτιών του, πού είναι τά πνευματικά δάκρυα, έχει μέσα του τη 
βασιλεία τών ουρανών καί την άνω ’Ιερουσαλήμ. Γιατί λέγει* «Ή βασι
λεία τών ουρανών βρίσκεται μέσα μας»54. Καί έπομένως, σάν πνευματι
κός, μέ τά πνευματικά μάτια προσφέρει θυσίες πνευματικές* γιατί λέγει* 
«Ό Θεός είναι πνεύμα, καί αυτοί πού τον λατρεύουν πρέπει νά τον 
λατρεύουν πνευματικά καί άληθινά»55, γιατί δλα αυτά πού βλέπονται 
είναι πρόσκαιρα, δπως λέγει ό Παύλος, εϊτε είναι θυσίες, είτε προσ
φορές, ενώ έκεΐνα πού δέν βλέπονται είναι αιώνια, καί τέτοια είναι τά 
πνευματικά καί άληθινά μέσα στην καρδιά τού άνθρώπου πού φέρει 
μέσα του τον Θεό, «Τά όποια μάτι δέν είδε καί αυτί δέν άκουσε καί δέν 
συνέλαβε ό νσϋς τού άνθρώπου»56, πού δέν είναι ευπειθής. Αυτά είναι 
έκείνα πού ετοίμασε καί φανέρωσε σέ μας ό Θεός μέσω του Πνεύματός 
του πού κατοικεί μέσα μας. Γιατί έμεΐς δέν έλάβαμε τό πνεύμα τού κό
σμου, άλλά αυτό πού στέλλεται άπό τον Θεό, γιά νά δούμε αυτά πού μας 
χάρισε ό Θεός καί πού κηρύττουμε, τά όποια αυτός πού άξιώθηκε νά τά 
άποκτήσει καί θεώθηκε μέ την εγκατάσταση του Θεοΰ μέσα του, αυτός 
λατρεύει τον Θεό μέσα του, καί λειτουργεί βλέποντας τον ναό τού σώμα
τός του πού είναι θυσιαστήριο του Θεοΰ, στο όποιο βλέπει νά κατοικεί 
δλο τό πλήρωμα της άγιας Τριάδας.

’Έτσι λοιπόν ή ήσυχία έγινε ή πιο μεγάλη άπό δλες τις άρετές, επει
δή είναι αιτία της θεογνωσίας, σύμφωνα μέ εκείνον που λέγει* «’Ελευ
θερωθείτε άπό κάθε περισπασμό καί μάθετε ότι εγώ είμαι ό Θεός»57. Γι3

55. Ίω. 4,24. 56. Α'Κορ. 2,9. 57. Ψαλμ. 45,11.
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τΟοπον έκπαιόεύων καί τον εξ αντης καρπόν, τφ ταύτη έραστή νπεκ- 
Φαίνων, λέγει' «Συ δέ όταν προσεύγτ], εισελθε εις το ταμιεΐόν σου, καί 
χλείσας την θνραν σου, πρόσενξαι τω Π ατρίσου τωέντω κρύπτω, καί 
όΠ ατήρ σου, ό  δλέπων έν τω κρντηω, αποδώσει σοι έν τω φανερω»' 

5 οθεν καί διά Ή σαΐον φησίν « Επί τίνα έπιβλέψω, άλλ3 ή έπί τον 
ταπεινόν καί ήσυχων καί τρέμοντάμου τους λόγους».

*Εκ τοϋ Λανσαϊκοϋ παραδείγματος.

Ονάλης τις γέγονε, τώ μένγένει Παλαιστινός τη δε γνώμη Κο- 
ρίνθιος, πεφυσιωμένος τω φρονήματα καί γάρ ό 3Απόστολος Κο- 

ιο ρινθίοις γράφων, λέγει· «Καί υμείς πεφυσιωμένοι έστέ». Ονάλης τοί- 
νυν ττεφυσιωθείς όγκω κενώ, καί αυτών καταπεφρόνηκε των μυστη
ρίων τοϋ Χριστοϋ €Ο γάρ δαίμων της νψηλοφροσύνης παρεσχημά- 
τισεν έαιπόν εις τον Σωτηρα. ΓΟ δέ Ονάλης ίόών αυτόν ττροσεκύνη- 
σεν αυτόν, καί φρενοβλαβήσας, ήλθεν εις τήν έκκλησίαν καί συνηγ- 

15 /ιένης πάσης τής έν Χριστώ άδελφότητος, εΐπ εν 3Εγώ κοινωνίας 
χρείαν ούκ έχω* τον γάρ Χρίστον έώρακα σήμερον. Τότε δήσαντες 
αυτόν οι άγιοι Πατέρες καί σιδηρώσαντες έπί έτος έν, απελευθέρω
σαν, ενχαϊςκαί τωικίλΐ] άόιαφορία καί άπραγοτέρω το οϊημα αύτοϋ 
καθελόντες.

20 Τοϋ άγιου Βασιλείου, εκ των εις τον 3Ησαΐαν.
3Αφάτω τινί δυνάμει φαντασιονμενοι τον νοϋν, οι άπερίσπαστον 

αυτόν καί καθαρόν έχοντες οίονεί ένηχούντα αύτοϊς έχουσι τον Λό
γον τον Θεοϋ.

Διαδόχου, έκ των άσκητικών κεφαλαίων.
25 Ούκ αν δέ τις εις φόβου έλθοι τοϋ Θεοϋ, είμή  πασών τών βιω- 

τικών έξω γένηται φροντίδων* όταν γάρ έν ήσυχίςι καί άμεριμνία 
τιολλή γένηται ό νοϋς, πολύ τότε αύτώ ένοχλεΐ ό φόβος τοϋ Θεοϋ, 
καθαρίζων αυτόν έν αίσθήσει τιολλή άπό παντός γεώδους προσπα- 
θείας.

58. Ματθ. 6,6. 59. Ήσ. 66,2.



αυτό άλλωστε και ό ίδιος ό Κύριος, διδάσκοντας πάλι τόν τρόπο της 
ησυχίας καί υποδηλώνοντας τους καρπούς της στον έραστή της, λέγει* 
«’Αλλά σύ, όταν προσεύχεσαι, πήγαινε στο πιο άπόμερο δωμάτιό σου, 
καί άφοϋ κλείσεις την πόρτα σου, προσευχήσου στον Πατέρα σου που 
βρίσκεται έκεΐ στο κρυφό μέρος, καί ό Πατέρας σου που βλέπει τί γίνεται 
στά κρυφά, θά σέ άνταμείψει στά φανερά»58. ΓΥ αυτό καί μέσω του 
Ήσαΐα λέγει* «Σέ ποιόν νά στρέψω τό βλέμμα μου, αν όχι στον ταπεινό 
καί ήσυχο, καί σ’ αύτόν που τρέμει τά λόγια μου;»59.

Άπό παράδειγμα τής Λαυσαϊκής Ιστορίας τοϋ Παλλαδίου60.
Ζοϋσε κάποιος Ούάλης, ώς πρός τήν καταγωγή Παλαιστίνιος, άλλά 

ώς πρός τήν προαίρεση Κορίνθιος, άλαζονικός στήν ψυχή* γιατί ό 
Απόστολος γράφοντας στους Κορινθίους λέγει* «Καί σεις είστε φου
σκωμένοι άπό υπερηφάνεια»61. Ό  Ούάλης λοιπόν φουσκωμένος άπό 
μεγάλη κενοδοξία, καταφρόνησε καί τά ϊδια τά μυστήρια του Χρίστου. 
Γιατί ό δαίμονας της ύπεροψίας μετασχημάτισε τόν έαυτό του ώς τόν 
Σωτήρα Χριστό. Ό  Ούάλης λοιπόν βλέπσντάς τον τόν προσκύνησε, καί 
κυριευμένος άπό φρενοβλάβεια, πήγε στήν Εκκλησία, καί καθώς ήταν 
συγκεντρωμένη όλη ή χριστιανική άδελφότητα είπε* Έγώ δέν εχω ανά
γκη άπό κοινωνία, γιατί σήμερα είδα τόν Χριστό. Τότε οί άγιοι πατέρες, 
άφοϋ τόν έδεσαν καί τόν έκλεισαν στά σίδερα γιά ενα χρόνο, τόν ελευθέ
ρωσαν, άφοϋ με τις προσευχές καί τήν κάθε είδους άδιαφορία δάμασαν 
τήν οίησή του, επειδή ήταν άπειρος.

Τοϋ άγίου Βασιλείου, άπό τήν έρμηνεία του στον Ήσαΐα.
Αυτοί που έχουν άπερίσπαστο καί καθαρό τόν νοϋ τους, έμπνεόμε- 

νοι άπό κάποια άπερίγραπτη δύναμη, αισθάνονται κατά κάποιον τρόπο 
νά άκούεται μέσα τους ό Λόγος του θεού.

Του Διαδόχου Φωτικής, άπό τά Ασκητικά του κεφάλαια.
Δέν μπορεΐ κανείς νά φτάσει στον φόβο τοϋ θεοϋ, έάν δέν άπαλ- 

λαγέί άπό δλες τις βιωτικές φροντίδες. Γιατί, όταν ό νοϋς φτάσει σέ ήσυ- 
χία καί μεγάλη άμεριμνησία, τότε τόν ενοχλεί πολύ ό φόβος τοϋ Θεοϋ, 
καθαρίζοντάς τον μέ πολλή συναίσθηση άπό κάθε γήινη προσπάθεια.
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60.25, Περί Ούάλεντος. 61. Α' Κορ. 5,2.



'Ισιδώρου; έκ τών άσκητικών κεφαλαίων.
Έμοί τηνμετρίαν εΐδησιν ή κατά μόνας προσέθηκεν άναχώρησις 

'Ο γάρ έν μέσω θορύβων στρεφόμενος καί γνώναι τά ουράνια βονλό- 
μενος λέληθεν, στι τό έν άκάνθαις σπειρόμενον, ντΐ εκείνων σνμπνίγε- 

5 ται, καί ό μη σχολάσας θεόν γνώναι ον δύναται.

Κυρίλλου, έκ τοϋ Ίουλιανοϋ.
ΓΗμείς νοητήν καί πνενματικήν άποπληροϋντες λατρείαν, προσ- 

τετάγμεθα προσκομίζειν εις οσμήν ευωδίας πάντα τρόπον έπιεικείας, 
πίστιν, έλπίδα, άγάπην, δικαιοσύνην, εγκράτειαν, άκαταπανστονς 

ίο δοξολογίας■ άϋλος γάρ αντη θνσία, τω άνλω καί καθαρά) πρέπονσα 
Θεφ, καί νοητής εύκοσμίας άνάθημα, της αληθούς ενζωΐας ο ί τρόποι ■ 
καθόλου γάρ ό Χριστιανός ήρεμίας καί ήσνχίας οικείος έστι.

Τοϋ Χρυσοστόμου εις τον αναβαθμόν.
Οντω καί ττόλεις μέσας οίκοϋντες καί θορύβονς, δννατόν κατά 

15 μόνας είναι, όταν τους διεφθαρμένους φενγωμεν σνλλόγονς καί ήσν- 
χάζωμεν. 'Ο μέν γάρ δυνάμενος καί έτέρονς διορθώσαι, μιγνύσθω  
τοϊςμέλλονσι δέχεσθαι τήν θεραπείαν καί ττοιείτω βελτίονς ό δε άτο- 
νώτεροςών, φευγέτω τους πονηρούς, ΐναμή τήν έκείνων δέξηται λύ- 
μην ονμικρόν γάρ κατόρθωμα τό φενγειν νποκριτάς καί δολίονς, τό 

20 μισεϊν τούς αλαζόνας καί άποστρέφεσθαι καί βδελύττεσθαι, καί έν 
ησυχία ττροσεύχεσθαι.

Τοϋ αύτοϋ, έκ τοϋ εις τήν Χαναναίαν.
Ίστέον δέ, ότι ον ζητείται τόπος ττροσενχης, άλλά τρόπος- ό Ιε

ρεμίας έν βορβόρω ήν, καί τον Θεόν έπεσπάσατο. 'Ο Αανιήλ έν τω 
25 λάκκω τών λεόντων, καί τον Θεόν έξενμενίσατο- ο ί τρεις παϊδες έν τη 

καμίνω ήσαν, καί τον Θεόν έδνσώπησαν'Ο Ίώβέν τη κοπράχ, καί τον 
Θεόν έώρακεν- ό Μωϋσης έπί της θαλάσσης, καί έλεγεν αντω ό Θεός 
«Τίβοςίς ττρόςμε;». γΟ ληστής έν τω στανρω, καί τον παράδεισον ήνοι-

62. Ίερ. 45,6-11.
63. Δαν. 6,18.
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Τοϋ 'Ισιδώρου, άπό τά ’Ασκητικά του κεφάλαια.
Σέ μένα τη μέτρια γνώση μου την έδωσε ή αναχώρηση στην απομό

νωση. Γιατί αύτός που περιφέρεται μέσα στούς θορύβους καί θέλει νά 
γνωρίσει τά ουράνια πράγματα, λησμονεί δτι ό σπόρος πού σπέρνεται 
μέσα σέ άγκάθια συμπνίγεται άπό αυτά, καί αύτός πού δεν άπαλλάσσε- 
ται άπό αύτά, δεν μπορει νά γνωρίσει τσν Θεό.

Του Κυρίλλου, άπό επιστολή του πρός τον Τουλιανό.
Έμεΐς τελώντας νοερή καί πνευματική λατρεία, διαταχτήκαμε νά 

προσφέρουμε ώς άρωμα πνευματικής εύωδίας κάθε μορφή έπιείκειας, 
πίστη, ελπίδα, άγάπη, δικαιοσύνη, εγκράτεια, άκατάπαυστες δοξολο
γίες. Γιατί ή θυσία αύτη είναι άϋλη, τέτοια πού ταιριάζει στον άϋλο καί 
καθαρό Θεό, καί άφιέρωμα νοερής εύκοσμίας άποτελουν οι τρόποι της 
άληθινης εύζωίας, γιατί ό. Χριστιανός γενικά είναι φίλος της ήρεμίας 
καί της ήσυχίας.
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Του ίεροΰ Χρυσοστόμου, στους Αναβαθμούς.
’Έτσι καί δταν κατοικούμε μέσα σέ πόλεις καί θορύβους, είναι 

δυνατόν νά άπομσνωθοΰμε, δταν άποφεύγουμε τις διεφθαρμένες συνά
ξεις καί ήσυχάζουμε. Γιατί εκείνος πού μπορει νά διορθώσει καί άλλους, 
ας συναναστρέφεται έκείνους πού πρόκειται νά δεχτούν τη θεραπεία καί 
ας τούς κάνει καλύτερους. Έκεΐνος όμως πού είναι άδύναμος, νά άπο- 
φεύγει τούς κακούς, γιά νά μή κολλήσει την άρρώστια έκείνων. Γιατί δεν 
είναι μικρό κατόρθωμα τό νά άποφεύγει κάποιος τούς υποκριτές καί 
τούς ύπουλους, τό νά μισεί καί νά άποστρέφεται καί νά σιχαίνεται τούς 
άλαζόνες, καί νά προσεύχεται μέ ήσυχία.

Του Ιδιου, άπό την όμιλία του στη Χαναναία.
Πρέπει νά γνωρίζουμε δτι δεν έπιζητειται τόπος προσευχής, άλλά 

τρόπος. Ό  Ιερεμίας βρισκόταν μέσα σε βούρκο, καί έπικαλέστηκε τον 
Θεό62. Ό  Δανιήλ ήταν μέσα στον λάκκο των λιονταριών καί έξευμένισε 
τσν Θεό63. Οι τρεις παΐδες βρίσκονταν μέσα στο καμίνι καί άπέσπασαν 
την ευσπλαχνία τού Θεού64. Ό  Τώβ διέμεινε στην κοπριά καί είδε τον 
Θεό64“. Ό  Μωυσης ήταν στη θάλασσα καί ό Θεός του έλεγε* «Γιατί φω
νάζεις σέ μένα;»65. Ό  ληστής ήταν πάνω στον σταυρό καί άνοιξε τον

64. Δαν. 3,19. 64α. Ίώβ 42,1. 65. Έξ. 14,15.
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ξεν. Ούκοϋν καί συ όπου ό3 αν ής, εϋχον έν καθαρώ σννειόότι, καί ό 
Θεός εισακούει' «αύτοϋ γάρ έσανήγή καί τό ττλήρωμα αυτής»- καί έν 
παντί τότκο ή όεσττοτεία αύτοϋ. Καί Ιουδαίοι μέν τότε έν Ιερουσαλήμ 
έκάλονν τον Θεόν, καί γνωστός ήν έν τή Ίονόαία ό Θεός μόνη- ήμεΐς 

5 όέ έν παντί τόταφ- έπλήσθη γάρ ή σύμπασα γή  τοϋγνώναι τον Κύριον, 
ώς ϋόωρ πολύ κατακαλύψαι θαλάσσας. Ούόέν τοίννν άπό τοϋ τόπον 
κωλύεται τά της ευχής, μόνον έάν τρόπος ή ό τη εύχα συμδαίνων Φη- 
σί γάρό/άανΐό’ «Λίνέσω τό όνομα τοϋ Θεοϋμουμει?ώόής, μεγαλννώ 
αυτόν έν αίνέσει, καί αρέσει τω Θεω». 

ίο 'Ο μέντοι άμαρτίαις ενεχόμενος καί παροργισμοϊς, καί τολμών 
άναιδώς έκτείνεσθαι πρός γνώσιν θειοτέραν, καί άΰλον κατεττεμδαί- 
νων προσευχής, οντος όεχέσθω τό άποστολικόν έπιτίμιον, ώς ούκ 
εστιν άκίνόυνον αύτφ, τω γυμνή καί ακαταλύπτω τή κεφαλή προσ- 
εύχεσθαΐ' οφείλει γάρ, φησί, ή τοιαύτη ψνχη κατά κεφαλής εχειν 

15 έξουσίαν, όιά τούς έφεστώτας άγγέλους, αίόοϊ καί ταπεινοφροσύνη 
περιδεβλημένη. °Ωσπερ γάρ όφθαλμιώντα ούκ όνήσει ή σταθηρά 
μεσημβρία καί σφοόροτάτη φρυκτωρία, ακαταλύπτω καί έπιτεταμένη 
τή τοϋ ήλιου θέα, ούτως ούόέ έμπαθή καί ακάθαρτον νοϋν ή τής έν 
πνεύματι καί αλήθεια φοδεράς καί ύπερφυοϋς προσευχής άνατύπω- 

20 σις παντελώς όνήσειεν. Άλλά τούναντίον πρός άγανάκτησιν έγείρει 
καθ’ έαυτοϋ τό Θειον· ούόέ γάρ τντωχοτρόφου όιανοίας έκτος τοϋ 
Θεοϋ, τά τοϋ Θεοί7 φιλοσοφήσαι.

Νείλου μοναχού, έκ τοϋ πρός Άγάθιονμοναχόν.
Αιά τοϋτο έν παντί τόπω ττροσεύχεσθαι κελεύει ό  'Απόστολος, 

25 «έπαίροντας όσιαςχεΐρας», όιότιπάςτόττος εις προσευχήν έπιτήόειος. 
Τίγάρ αίνησε τό άγνόν τον ιεροί7 κατάστημα δεδήλοις χερσίν έρχομέ- 
νουςέπί τήν ττροσευχήν, καί τό καθαρόν τέμενος πράξεσι κοινωνοϋν- 
τας μιαραϊς; 'Ως γάρ τούς οϋτω προσευχομένους, καν εις αύτά τά 
άόυτα ττροσεύχωνται, περιπτυσσόμενοι σπουόαίως τό ίλαστήριον καί 

30 ταϊς πτέρυξι των Χερουβίμ τάς χεΐρας έμπλέκοντες, άποστρέφεται

66. Λουκά 12,42-43. 67. Ψαλμ. 23,1. 68. Ψαλμ. 75,1.
69. Ψαλμ. 68,31-32. 70. Α' Κορ. 11,5.13. 71. Α' Τιμ. 2,8.
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παράδεισο66. Λοιπόν και σύ, δπου καί νά είσαι, νά προσεύχεσαι μέ 
καθαρή συνείδηση, καί ό Θεός άκσύει, γιατί δική του είναι ή γη καί δ,τι 
βρίσκεται πάνω σ’ αυτήν67, καί ή έξσυσία ταυ άπλώνεται σέ κάθε τόπο. 
Καί οί ’Ιουδαίοι βέβαια τότε έπικαλοϋνταν τον Θεόν μόνο στήν 
Ιερουσαλήμ, καί γι’ αυτό ό Θεός ήταν γνωστός μόνο στήν Ίουδαία68, 
ένώ έμεΐς τον έπικαλσύμαστε σέ κάθε τόπο, γιατί δλη ή γη γέμισε άπό τή 
γνώση του Θεού, δπως τό πολύ νερό καλύπτει τις θάλασσες. 'Ώστε 
λοιπόν ή προσευχή δεν έμποδίζεται καθόλου άπό τον τόπο, αρκεί μόνο ό 
τρόπος μέ τον όποιο γίνεται νά είναι αυτός που πρέπει. Γιατί ό Δαβίδ 
λέγει* «Θά υμνήσω τό όνομα του Θεοϋ μου μέ 'ψαλμωδία, θά τον δοξάσω 
μέ έπαίνους, καί θά άρέσει ό τρόπος αυτός της προσευχής μου στον 
Θεό»69.

Αυτός λοιπόν πού είναι ένοχος άμαρτιών καί έξοργισμων καί τολμά 
μέ άναίδεια νά φτάσει σέ περισσότερη γνώση του Θεοϋ καί νά προσέρ
χεται στήν άυλη προσευχή, αυτός νά δέχεται τήν άποστολική τιμωρία, 
έπειδή δέν είναι χωρίς κίνδυνο γι’ αυτόν τό νά προσεύχεται μέ άκάλυπτη 
τήν κεφαλή του70. Γιατί πρέπει, λέγει, ή ψυχή αυτή νά έχει στο κεφάλι 
της έξουσία, έξαιτίας των αγγέλων πού είναι παρόντες, νά είναι ντυμένη 
μέ σεμνότητα καί ταπεινοφροσύνη. Γιατί, δπως εκείνον πού πάσχει άπό 
οφθαλμία δέ θά τον ώφελήσει τό καταμεσήμερο καί ό πολύ δυνατός φω
τισμός στήν άπευθείας καί παρατεταμένη θέα του ήλιου,‘ έτσι ούτε καί 
τον εμπαθή καί άκάθαρτο νου δέν θά τον ώφελήσει καθόλου ή άπομίμη- 
ση της φοβερής καί υπερφυσικής προσευχής πού γίνεται πνευματικά 
καί αληθινά. ’Αντίθετα θά στρέψει τήν αγανάκτηση του Θεού εναντίον 
του, γιατί δέν είναι δυνατόν ή έκτος τού Θεοϋ φτωχά τρεφόμενη διάνοια 
νά οκεφτέί αύτά πού άφορουν τον Θεό.

Του μονάχου Νείλου, άπό τό πρός τον μοναχό ’Αγάθιο.
Γι3 αυτό ό ’Απόστολος παραγγέλλει νά προσευχόμαστε σέ κάθε τόπο 

«υψώνοντας άγια χέρια»71, γιατί κάθε τόπος είναι κατάλληλος γιά προ
σευχή. Πραγματικά τί ωφέλησε τό άγνό κτίριο του ναοϋ των Ιεροσολύ
μων έκείνους πού πήγαιναν γιά προσευχή καί λέρωναν τό καθαρό τέμε
νος μέ τις βέβηλες πράξεις τους; Γιατί, δπως αυτοί πού προσέρχονται μέ 
τέτοιον τρόπο, άκόμα καί άν προσεύχονται μέσα στά άγια των αγίων, 
άγκαλιάζοντας μέ σεβασμό τό ιλαστήριο72 καί μπλέκοντας τά χέρια τους

72. Τό χρυσό κάλυμμα της κυβωτοΰ της Διαθήκης πού υπήρχε σΐά αγια των αγίων.



δδελυττιίμενοςώςεναγείςό Θεός, λέγων «Εάν έκτείν^με τάςχεΐρας 
υμών τιρός με, άποστρέψω τους οφθαλμούς μου άφ3 υμών, καί εάν 
πληθύνητε την όέησιν, ονκ είσακούσομαι υμών. Α ί γάρ χεΐρες υμών 
αϊματος ττλήρεις», οντω τους καρό ία καθαρά καί ττράξεσιν όσίαιςέπι- 

5 καλουμένους αύτόν, προσίεται και έκ παντός τόπον την δέ?;σιν αυτών 
έναπίζεται διαθέσει προσευχών, καν το γωρίονή κατά το δοκοϋν διά
φορον. Οντω τφ Κορνηλάυ προσενχομενω έν οικία έπιφοιπ/σας άγγε
λος ελεγεν' «Α ίιτροσενχαί σον καί αίέλε?]μοσύναι σον άνέβησαι'  ένώ- 
πιον τον Θεοί7». Τι τοίννν τφ Κορνηλάυ έδλαψεν; /  έν τφ οϊκω προσεν- 

ιο χή; τ ί δε τον Φαρισαίον ώφέληοεν ή του ίεροϋ παράστασις τύφον καί 
αλαζονείας έμπεπλησμένη;

Νικηφόρου, αρχιεπίσκοπον Κωνσταντινουπόλεως, 
έκ τοϋ κατά είκονομάχων.

« Εττιφανήσεται Κύριος έτΐ αυτούς», φησί Σοφονίας «καί έξολο- 
15 θρεύσει τούς θεούς των έθνών της γης, καί προσκννήσουσιν αν τφ 

έκαστος έκ τοϋ τόττον αύτοϋ». Καί Μαλαχίας έκ προσώπον τοϋ Θεοϋ 
φησί' «Ενπαντί τόπω θυμίαμα προσάγεται τφ όνόματίμου καί θυσία 
καθαρά»' πανταχοϋγάρ έπιλαμπούσης της αλήθειας καί τηςχάριτος 
ονκ έτι χώραν έχει έν τόπω περιορίζεσθαι ή προσκύνησις ούδέ ΐστα- 

2ο σθαι, κατά το παλαιόν εκείνο καί σκιώδες διάταγμα 3Αλλ3 ώσπερ τοϋ 
Ευαγγελίου ό λόγος άνά πάσαν την γην έκχνθείς έξηχεϊται, οντω καί 
της δοξολογίας καί προσκννήσεως ό τρόπος έκταθείς ύπερήπλωταί’ 
διότι έν παντί τόττω ή δεσποτεία αύτοϋ. Λ ύτώ γάρ πρέπει τιμή καί 
κράτος, νϋν και αεί καί εις τούς αΜνας τών αιώνων. \ Αμήν.

25 ΕΡΩΤΗΣΙΣΓ.
*Εάν τις άμαρτήσαςμετενόησε, και πάλιν εις την αμαρτίαν 
έπεσεν, ει την μετάνοιαν καί τούς κόπους έκείνους άπώ- 

λεσε, και μάλιστα ει μετά την άμαρτίαν άπέθανεν.

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
30 Περί τών τοιούτων φησίν ό θειος Ιεζεκιήλ' «Εν τφ άποστρέφε- 

σθαι δίκαιον έκ της δικαιοσύνης αύτοϋ, τοϋ ττοιήσαι ανομίαν, κατά
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ανάμεσα ατά φτερά των Χερουβίμ, ό Θεός τούς άποστρέφεται με αηδία 
σάν μολυσμένους, λέγοντας* «Έάν υψώνετε τά χέρια μας σέ μένα, θά 
γυρίσω άλλου τά μάτια μου άπό σας, κι άν πολλαπλασιάσετε τη δέησή 
σας, δεν θά οας άκούσω, γιατί τά χέρια οας είναι γεμάτα αψα»73, έπ* 
αυτούς πού τον επικαλούνται με καθαρή καρδιά και άγιες πράξής τούς 
δέχεται καί άκούα άπό κάθε τόπο την προσευχή τους, προσέχοντας την 
με καλή διάθεση, έστω καί άν ό τόπος είναι διάφορος. Έτσι στον Κορ- 
νήλιο πού προσευχόταν στο σπίτι του, τον έπισκέφθηκε άγγελος και του 
είπε* «Οί προσευχές σου καί οί ελεημοσύνες σου έφτασαν μπροστά στον 
Θεό»74. Σέ τί λοιπόν έβλαψε τον Κορνήλιο ή προσευχή στο σπίτι του; Και 
τί ωφέλησε τον Φαρισαίο ή παρουσία του στο ιερό γεμάτη από υπερη
φάνεια καί άλαζσνεία75;

Νικηφόρου, Αρχιεπισκόπου Κωνσταντινουπόλεως, 
άπό τόν λόγο του κατά τών είκονομάχων.

«Θά έμφανιστεϊ ό Κύριος σ’ αυτούς», λέγει ό Σοφσνίας, «καί θά έξο- 
λοθρεύσει τούς θεούς των εθνών της γης, καί θά τόν λατρεύσει ό καθέ
νας άπό τόν τόπο του»76. Καί ό Μαλαχίας, ώς έκπρόσωπος τού Θεού, 
λέγα· «Σέ κάθε τόπο προσφέρεται θυμίαμα στό όνομά μου καί θυοία κα
θαρή»77. Γιατί παντού, όπου λάμπει ή αλήθεια καί ή χάρη, δεν χρειάζε
ται νά περιορίζεται ή λατρεία σέ τόπο, ούτε νά στέκεται, σύμφωνα μέ 
εκείνο τό παλιό διάταγμα τού σκιώδους νόμου.5Αλλά δπως ό λόγος τού 
Εύαγγελίου άκούεται άπλωμένος σ’ όλη τή γη, έτσι καί ό τρόπος της 
δοξολογίας καί λατρείας άπλώθηκε σέ πολύ μεγάλη έκταση* καθόσον ή 
κυριαρχία του βρίσκεται σέ κάθε τόπο. Γιατί σ’ αυτόν ανήκει ή τιμή καί 
ή δύναμη, τώρα καί πάντοτε καί στους αιώνες τΦν αιώνων. ’Αμήν.

ΕΡΩΤΗΣΗ 3η
Έάν κάποιος πού άμάρτησε μετανόησε, καί έπεσε πάλι στήν 
άμαρτία, χάνει τή μετάνοια καί τούς κόπους έχείνους, καί 

μάλιστα έάν μετά τήν άμαρτία πεθάνει7*;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

IV αυτούς κάνει λόγο ό θειος Ιεζεκιήλ· «"Οταν ό δίκαιος άπομα- 
κρυνθει άπό τόν δρόμο της άρετής καί διαπράξα άμαρτία, σύμφωνα μέ

76. Σοφ. 2,11. 77. Μαλαχ. 1,11, 7a Ίεζ. 18,24,
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πάσας τάς άνομίας, ας εποιησεν ό άνομος, πάσαι α ί δίκαιοσύναι 
αύτοϋ, ας έποίησεν, ονμή μνησθώσιν, αλλ5 έν τω παραπτώματι αύτοϋ, 
ώ παρέπεσε, και έν ταΐς αμαρτίαις αύτοϋ, αίς ήμαρτεν, έν αύταΐς άπο- 
θανεϊται». Καί πάλιν «Δικαιοσύνη δικαίου ον μη έξελεϊται αυτόν, έν 

5 ή  αν ημέρα πλάνη θη. Καί ανομία άσεδοϋςού μή κακώσει αυτόν. Ένη 
αν ήμερα, άποστραφη άπό της άνομίας αύτοϋ' έκαστον έν ταϊς όδοΐς 
ύμωνκρινώ νμάς, οίκος3Ισραήλ».

Καί ό Ααδίό’ «'Ο Θεός κριτής δίκαιος καί ισχυρός καίμακρόθυ- 
μος καί μή οργήν έπάγων καθ’ έκάστηνήμέραν έάνμή έπιστραφήτε, 

ίο την ρομφαίαν αύτοϋ στιλβώσει». Και πάλιν' «Τούς δε έκκλίνοντας εις 
τάς στραγγαλιής άπάξει Κϋριοςμετά των έργαζομένων τήν ανομίαν». 
Καί ό Κύριος «Ούδείς βαλών τήν χεϊρα αύτοϋ έπ? άροτρον καί στρα
φείς εις τά όπίσα), εύθετός έστιν εις τήν βασιλείαν των ουρανών». Των 
τοιούτων συν τήν μετάνοιαν καί τον άνόνητον κόττον στηλιτεύων ό 

15 ’Απόστολός φησί' «Ούτως ανόητοιέστε, έναρξάμενοι πνεύματά νϋν 
σαρκί έπιτελεΐσθε; τοσαϋτα έπάθετε είκη, ε ϊγε  καί είκβ;». «Τιςμετοχή 
δικαιοσύνη καί ανομία; τις δε κοινωνία φωτί πρός σκότος; ή τις συμ- 
φώνησις Χριστώ ττρός Βελίαλ;».

Ήσαΐον.
2ο «Ουαί τω άνόμψ- πονηρά κατά τά έργα των χειρών αύτοϋ συμβή- 

σεται αύτφ».

Σολομώντος.
«Επτάκιςπεσεϊται ό δίκαιος και άνασνήσεται, οι δε άσεβεΐς ά- 

σθενησουσινένκακοϊς»'καί «3Α  νήρ ένπόνοιςττονεϊαύτφ, καί έκβιά- 
25 ζεται τήν έαντοϋ απώλειαν». Καί: «αΟς φυλάσσει έντολάς, τηρεί τήν 

έαυτοϋ ψυχήν, ό  όέ καταφρονών των έαυτοϋ οδών, άπολεϊται». Καί' 
«"Οταν έλθ?} άσεβής εις βάθος κοκών, καταφρονεί' έττέρχεται δε αύτφ 
άτιμία καί ονειόος». Καί' «ΎΩ ο ί έγκαταλιπόντες οδούς ευθείας τοϋ

79. Ίεζ. 18,24. 80. Ίεζ. 18,26. 81. Ψαλμ. 7,12-13.
82. Ψαλμ. 124,5. 83. Λουκά 9,62. 84. Γαλ. 3,3-4.
85. "Αλλη ονομασία τοϋ Διαβόλου. Β' Κορ. 6,15. 86. Ήσ. 3,11.



όλες τις άμαρτίες πού έκανε ό παράνομος, δλες οι άρετές του δεν θά 
ληφθοΰν ύπόψη, άλλα θά πεθάνει με τό παράπτωμα στο όποιο έπεσε καί 
με τις άμαρτίες τις οποίες έκανε»79. Καί πάλι· «Ή άρετη του δικαίου δεν 
θά τον γλυτώσει κατά την ήμερα πού θά πλανηθεί. Καί ή άμαρτία του 
ασεβούς δεν θά τον βλάψει, εάν άπομακρυνθεΐ άπό την άμαρτία του. 
Τον καθένα άπό σάς θά τον κρίνω άνάλογα με τά έργα του, λαέ του 
Ισραήλ»80.

Καί ό Δαβίδ· «Ό Θεός είναι κριτής δίκαιος καί ισχυρός καί μακρό
θυμος, καί δέν έκδηλώνει την οργή του κάθε μέρα. Έάν όμως δεν μετα
νοήσετε, θά τροχίσει τη ρομφαία του»81. Καί πάλι* «Αυτούς όμως πού 
παρεκκλίνουν στούς διεστραμμένους δρόμους, θά τους έξολοθρεύσει ό 
Κύριος μαζί μέ έκείνους πού κάνουν τήν άμαρτία»82. Καί ό Κύριος λέγει* 
«Κανένας, βάζοντας τό χέρι του στο αλέτρι καί κοιτάζοντας πρός τά 
πίσω, δέν είναι κατάλληλος γιά τη βασιλεία τών ουρανών»83. Αυτών λοι
πόν την μετάνοια καί τον ανώφελο κόπο στηλιτεύσντας ό ’Απόστολος 
λέγει· «Τόσο ανόητοι είστε; Ένώ αρχίσατε μέ τό Πνεύμα, τώρα τελειώνε
τε μέ τή σάρκα; "Ολα αυτά πού ύπομείνατε, τά ύπομείνατε άσκοπα; Καί 
μακάρι νά ήταν μόνο άσκοπα»84. Καί πάλι* «Τι σχέση έχει ή δικαιοσύνη 
μέ τήν παρανομία; Καί ποιά έπικοινωνία μπορέί νά έχει τό φώς μέ τό 
σκοτάδι; Ή  ποιά συμφωνία μπορεΐ νά υπάρχει άνάμεσα στον Χριστό 
καί τον Βελίαλ;»85.

Του Ήσαΐα.
«5Αλλοίμονο στον παράνομο* θά του συμβουν ολέθρια πράγματα, ά

νάλογα μέ τά κακά έργα τών χεριών του»86.

Τοϋ Σολομώντα.
«Έφτά φορές είναι δυνατσν νά πέσει ό δίκαιος καί νά σηκωθεί, ένώ 

οί άσεβεΐς θά χάσουν τη δύναμή τους μέσα στα κακά τους87· καί «Ό άν
θρωπος κοπιάζει πολύ γιά τον εαυτό του, προσπαθώντας νά άποφύγει 
την καταστροφή του»88* καί* «"Οποιος έφαρμόζει τις εντολές, φυλάει την 
ψυχή του, ένώ αυτός που άδιαφορέϊ γιά τον τρόπο της ζωής του, θά εξο
λοθρευτεί»89* καί* «"Οταν ό άσεβής φτάσει στο βάθος τών κακών, κα
ταφρονεί τά πάντα. Γι’ αυτό έπέρχεται εναντίον του ό έξευτελισμός καί 
τό καταντρόπιασμα»90* καί* «’Αλλοίμονο σ’ αυτούς πού εγκαταλείπουν
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πορενθηναι έν όόοϊς σκότους, ο ί ευφραινόμενοι επί κακοΐς, και χαί- 
ροντες έπί διατροφή κακη». Κ αί «"Ωσπερ κύων έπελθη επί τόν έαν- 
τοϋ εμετόν καί μισητός γένηται, ούτως άφρων τή έαυτοϋ κακία άνα- 
οτρέψαςεπί την έαυτοϋ αμαρτίαν».

5 Τοϋ Σειράχ.
«Βαπτιζόμενος άπό νεκροϋ, καί πάλιν άπτόμενος αύτοϋ, τίώφέ- 

λησεν έν λοντρω αύτοϋ; Οντως άνθρωπος νηστεύων άπό των άμαρ- 
τιών αύτοϋ, καί πάλιν πορευόμενος καί τά αυτά ποιων, της προσευχής 
αύτοϋ τις είσακούσεται;. Καί τίώφέλησεν έντω ταπεινοϋσθαι αυτόν;», 

ίο Καί έπαναγαγών άπό δικαιοσύνης έπί άμαρτίαν, ό Κύριος ετοιμάσει 
εις ρομφαίαν αυτόν. Και'  «Κατά το πολύ έλεος τοϋ Θεοϋ, οϋτω καί 
πολύς ό έλεγχος αύτοϋ' άνδρα κατά τά έργα αύτοϋ κρίνει». Καί, «"Ε
καστος κατά τά έργα αύτοϋ εύρήσει». Καί, «Μακάριος δστις ήδύνατο 
παραβήναι και ού τταρέδη, καί ποιήσαι κακόν, καί ονκ έποίησε». Καί, 

15 «Ούαΐ καρδίαις δειλαϊςκαίχερσίν τταρειμέναιςκαί άμαρτωλφ έπιβαί- 
νοντι έπί δύο τρίβονς».

Τον Ευαγγελίου.
«"Οταν τό ακάθαρτον πνεϋμα έξέλθη έκ τοϋ άνθρωπον, διέρχεται 

δ ί άνύδρων τάττων, αίτοϋν άνάπαυσιν, καί ούχ ευρίσκει, καί λέγει- 
20 3Επιοτρέψω εις τόν οικόν μου, δθεν έξήλθον καί έλθάν, εύρίσκει σχο- 

λάζοντα καί σεσαρωμένον. Τότε τιορεύεται καί παραλαμβάνει μεθ* 
έαυτοϋ καί έτερα πνεύματα πονηρότερα έαυτοϋ, καί είσελθόντα κα
τοικεί έκεϊ' καί γίνεται τά έσχατα τοϋ άνθρώπου έκείνου χείρονα των 
πρώτων».

25 Πέτρον τοϋ άποστόλον.

«Οί άποφνγάντες τά μιάσματα τοϋ κόσμον τούτον έν έπιγνώσει 
τοϋ Κυρίου ημών Ίησοϋ Χριστοϋ, τούτοις πάλιν έμπλακέντες ήττών- 
ταΐ' γέγονεν αντοΐς τά έσχατα χείρονα των πρώτων. Κρεϊσσον γάρ ήν 
αύτοϊςμή έπεγνωκέναι την οδόν της δικαιοσύνης, ή έπιστρέψαι έκ
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τούς ίσιους δρόμους, γιά νά πορευθοϋν στούς σκοτεινούς δρόμους, αυτοί 
πού ευχαριστιούνται γιά τά κακά και χαίρονται γιά τη στροφή τους 
πρός τό κακό»91. Καί· «"Οπως τό σκυλί πού γυρίζει πίσω καί τρώει τό 
ξέρασμά του γίνεται άποκρουστικό, έτσι γίνεται σιχαμερός καί ό άφρο
νας πού έπιστρέφει στις κακές καί άμαρτωλές συνήθειές του»92.

Του Σειράχ.
«"Οταν κάποιος πλυθεί ερχόμενος άπό νεκρόν, καί τον ξαναπιάσει 

πάλι, σε τί τον ώφέλησε τό πλύσιμό του; ’Έτσι είναι καί ό άνθρωπος πού 
άπομακρύνεται άπό τις άμαρτίες του, καί ξαναγυρίζνει πάλι καί κάνει 
τά ϊδια* ποιος θά άκούσει την προσευχή του; Καί τί τον ώφέλησε ή 
ταπείνωσή του;»93 Καί όταν έπιστρέψει άπό την άρετή στην άμαρτία, ό 
Κύριος θά τον ετοιμάσει γιά τη ρομφαία. Καί «άνάλογα μέ τη μεγάλη 
ευσπλαχνία του είναι καί ή κρίση του. Θά κρίνα τον άνθρωπο άνάλογα 
μέ τά έργα του»94· καί* «Ό καθένας θά άμειφθεΐ άνάλογα μέ τά έργα 
του»95* καί· «Είναι ευτυχισμένος εκείνος πού μπορούσε νά κάνα παρά
βαση καί δέν την έκανε, καί νά κάνα κακό καί δεν τό έκανε»96· καί· «’Αλ
λοίμονο στις καρδιές τις δαλές, καί στά χέρια τά παραλυμένα, καί στον 
άμαρτωλό πού βαδίζα σέ δύο δρόμους»97.

Του Ευαγγελίου.
«"Οταν τό άκάθαρτο πνεύμα βγει άπό τον άνθρωπο, περνά μέσα 

άπό ξερούς τόπους ζητώντας άνάπαυση καί έπαδή δέν βρίσκει, λέγα* 
Θά έπιστρέψω στο σπίτι μου, άπό όπου βγήκα. Καί όταν έπιστρέψα τό 
βρίσκει σκουπισμένο καί στολισμένο. Τότε πηγαίνει καί παίρνει μαζί 
του άλλα έπτά πνεύματα πιο πονηρά άπό αυτό, καί μπαίνουν καί κα
τοικούν έκεΐ. ’Έτσι ή κατάσταση τού ανθρώπου γίνεται χειρότερη άπό 
την προηγούμενη»98.

Του άποστόλου Πέτρου.
«Έάν, αυτοί πού άπέφυγαν τά μιάσματα αυτού τού κόσμου μέ την 

επίγνωση τού Κυρίου μας ’Ιησού Χριστού, έμπλακούν πάλι σ’ αυτά, 
νικώνται, καί τότε τά τελευταία τους γίνονται χαρότερα άπό τά πρώτα. 
Θά ήταν δηλαδή γι’ αυτούς καλύτερα νά μή είχαν γνωρίσει τό δρόμο 
της άρετης, παρά νά στρέψουν τά νώτα τους πρός την εντολή πού τούς

97. Σοφ. Σειράχ 2,12. 98. Λουκά 11,24.26.



τής παραόοθείσης άγιας εντολής σνμδέδηκε γάρ αύτοϊς τό τής αλη
θούς παροιμίας- Κνων έπιστρέψας έπί τό ίδιον έξέραμα, καί νςλονσα- 
μένη εις κύλισμα βορβόρου».

Κυρίλλου9Ιεροσολύμων, έκ τών ’Ασκητικών (κεφαλαίων).
5 Φεϋγε τά πονηρά έργα- ή γάρ τούτοις νπότττευσις μετά τήν άπό- 

ταξιν τοϋ Σατανά καί τήν πρός τον Χρίστον σύνταξιν, πικροτέρου 
ττειραθήστ/ τοϋ τυράννου' ίσως, ώς οίκεϊον περιέποντος πάλαι καί τής 
πίκρας άνιέντος (σε) δουλείας νϋν δε, σφοδρά παρά σοϋ καταπικραν- 
θεντος, καί τοϋ Χριστοϋ στερηθήση, κάκείνου πειρασθήση. Ούκ 

ίο ήκουσας πως ό Λώ τμέν σέσωσται μετά τών θυγατέρων, ή δε γυνή 
γέγονε στήλη όλος διά τήν τής ττονηράς προαιρέσεως υποστροφήν; 
Πρόσεχε τοίνυν σεαυτφ, καί μή στρέφου πάλιν, βαλών τήν χεΐρα έτέ 
άροτρον, καί στρεφόμενος εις τήν τιονηράν πράξιν.

Τοϋ άγίου Βασιλείου, εκ τοϋ κατά μεθυόντων.
15 Ό  γάρ εν προκοπή γενόμενος αγαθών έργων, είτα παλινδρομή- 

σας πρός τήν άρχαίαν συνήθειαν, ού μόνον τον εν τοΐς πεπονημένοις 
μισθόν έζημιώθη, αλλά καί βαρυτέρας άξιοϋται τής κατακρίσεως- 
διότι γευσάμενος καλόν Θεοϋ ρήμα, καί γνώσεωςμυστηρίων άξιω- 
θείς πάντα προέδωκε ήδονή βραχεία δελεασθείς

20 Τοϋ Χρυσοστόμου, έκ τοϋ κατά Ματθαίον.
Ίστέον ότι, καν χαλεπήν δώσομεν υπέρ τών (προτέρων) άμαρτη- 

μάτων δίκην, εϊτα τοΐς αύτοϊς πάλιν περιπέσωμεν, χαλεπότερα ττολλώ 
πεισόμεθα πάλιν■ καί μάλα εικότως ό γάρ μηδέ τή τιμωρία γενόμενος 
βελτίων, ώς άναίσθητος λοιπόν καταφρονητής έπί μείζονα άγεται 

25 κολαστήρια.

Τοϋ αύτοϋ, έκ τής πρός1Εβραίους ’Επιστολής.
Είπε γάρ μοι, έάν νγιάνας άπό νόσου μακράς πάλιν εαυτόν τοΐς 

σιτίοις έκδφς έκείνοις τοΐς νοσοποιοϊς ούχί καί τον πρότερον κόπον 
άπώλεσας καί έαυτόνμειζόνως έβλαψας; Ει γάρ τά φυσικά μεθίστα- 

30 ται, πολλώ μάλλον τά τής προαιρέσεως.
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παραδόθηκε. Σ’ αυτούς εφαρμόζεται ή άληθινή παροιμία πού λέγει* 
«Σκυλί πού γύρισε πίσω στο δικό του ξέρασμα, καί χοίρος πού μετά τό 
λούσιμο κυλιέται πάλι στον βούρκο»99.

Κυρίλλου Ιεροσολύμων, άπό τις Κατηχήσεις του.
’Απόφευγε τά πονηρά έργα, γιατί άν ύποπέσεις πάλι σ’ αυτά, μετά 

την άπόταξη του Σατανά και τη σύνταξή σου μέ τον Χριστό, θά 
δοκιμαστείς πιο σκληρά άπό τον τύραννο. ’Ίσως παλιότερα, ώς δικό του, 
σέ φρόντιζε καί σε άνακούφιζε άπό τη σκληρή δουλεία. Τώρα όμως, 
επειδή πικράθηκε άπό σένα πάρα πολύ, καί τον Χριστό θά στερηθείς, 
καί άπό έκεΐνον θά βασανιστείς. Δεν άκουσες ότι ό Λώτ σώθηκε μαζί μέ 
τις θυγατέρες του, ενώ ή γυναίκα του έγινε στήλη άλατος, έξαιτίας της 
στροφής πρός τά πίσω μέ κακή προαίρεση1; Πρόσεχε λοιπόν τον έαυτό 
σου καί μή έπιστρέφεις πάλι πίσω στήν πονηρή πράξη, άφοΰ έβαλες τό 
χέρι σου στο άροτρο2.

Τοΰ άγίου Βασιλείου, άπό τό, Εναντίον αυτών πού μεθούν.
Αυτός πού έφτασε στήν πρόοδο των άγαθών έργων, καί υστέρα 

γύρισε πίσω στις παλιές του συνήθειες, όχι μόνο έχασε τον μισθό γιά όσα 
κόπιασε, άλλα καί γίνεται άξιος πιο βαρειάς καταδίκης, γιατί, ενώ γεύ
τηκε τον καλό λόγο τοΰ θεοΰ καί άξιώθηκε νά γνωρίσει τά μυστήρια, τά 
πρόδωσε όλα δελεασμένος άπό σύντομη ηδονή.

Τοΰ I. Χρυσοστόμου, άπό την έρμηνεία στο κατά Ματθαίον.
Πρέπει νά γνωρίζουμε, στι, καί άν άκόμα τιμωρηθούμε γιά τά προη

γούμενα άμαρτήματά μας, καί υστέρα ύποπέσουμε πάλι στά ίδια, θά 
πάθουμε πάλι πολύ χειρότερα. Καί πολύ φυσικά. Γιατί αυτός που οΰτε 
μέ τήν τιμωρία έγινε καλύτερος, ώς άναίσθητος καταφρονητής όδηγέί- 
ται σέ μεγαλύτερα βασανιστήρια.

Τοΰ ίδιου, άπό τήν πρός 'Εβραίους έπιστολή.
Πές μου, άν γίνεις καλά ύστερα άπό μακροχρόνια άρρώστια, καί 

παραδώσεις πάλι τον έαυτό σου στά φαγητά έκείνα πού προκαλοΰν τήν 
άρρώστια, δεν θά χάσεις καί τον προηγούμενο κόπο, καί θά βλάψεις 
περισσότερο τον έαυτό σου; Καί άν τά φυσικά μεταβάλλονται, πολύ 
περισσότερο μεταβάλλονται αυτά πού όφείλονται στήν προαίρεσή μας.



Μαξίμου, έκ των ’ΑσκητικώνΚεφαλαίων.
\Εάν, πρός ολίγον τών παθών τάς αιτίας έκκόψαντες, τοϊς πνεν- 

ματικοίς ένασχολισθώμεν θεωρήμασι, μή έν αύτοΐςόέ άεί διατρίψω- 
μεν, αυτό τοϋτο έχοντες έργον, εύχερώςπάλιν έπί τά της σαρκόςπάθη 

5 περιτρεπόμεθα, μηδέν άλλο έκείθεν καρπωσάμενοι, ή σκότωσιν παν
τελή τον νοϋ και έπί τά υλικά έκτροπης καί έν τοϊς τής σαρκός πάθε- 
σιν δίκην χοίρων βορδόρω κνλινδουμένων. Πρός ολίγον γάρ έξέπιμε- 
λείας καθαρθέντες καί τής γνώσεως έπιτνχόντες, ύστερον αμελήσαν- 
τες, ώμοιώθησαν τώ Σαούλ, δς, βασιλείας καταξιωθείς καί άναξίως 

10 πολιτευσάμενος, μετ’ οργής φοβέρας έξ αυτής άπεβλήθη.

Νείλου, έκ τοϋ πρός Εΰκάρπιονμοναχόν.
Ο ΰκοϋνμάταιοςμέν ό πόνος τοϋ άδικου, άνέγκλητος δε τοϋ 

άμαρτωλοϋ ό τρόπος, τής έν άμφοτέροις γενομένης έναλλαγής Οίον 
15 γάρ ενρω σε, τοιοϋτόν σεκρινώ, φησίν ό Κύριος Ποϋ γάρ οι τοσοϋτοι 

κόποι τοϋ μεγάλου Μωϋσέως, ήττηθέντος έν στιγμή τής άντιλογίας 
πχχραγραψαμένης τήν εις τήν γήν τής έπαγγελίας είσοδον; Ποϋ δε ή 
σύνεσιςκαί σοφία Σολομώντος; καί τις ή ώφέλεια τής πολλής φρονή- 
σεως έκείνης καί ή προσλαόόϋσα έννοια εις Θεόν, ύστερον έκ γυναι- 

20 κομανίας εις είδωλομανίαν έκπεπτωκότος; Ποϋ δε καί ή τοϋ Γιεζή 
συναναστροφή πρός τον 3ΕλισσαΖον, φιλοχρηματίσας λέπραν έαυτώ 
έπισπασαμένου; Τ ί δε καί τον 3Ιούδαν ώνησεν ή τοσαύτη τοϋ Χριστοϋ 
πρός αυτόν διδασκαλία καί θαυματουργία, ύστερον δ ί άγχόνης τον 
δίον καταοτρέψαντος; “Οθεν, ονχ ό καλώς άρχόμενος καί κακώςμε- 

25 τερχόμενος, οντος τέλειος άλλ3 ό καλώς ύποτιθέμενος, ουτος δίκαιος 
παρά τώ Θεώ.

ΕΡΩΤΗΣΙΣΑ.
'Εάν τιςπανσηται τής άμαρτίας, άρκεϊτούτο πρός

μετάνοιαν, ή ον;

30 ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
Τής θείας Γραφής λεγούσης, «Έκκλινσν άπό κακοϋ, καί ποίησον
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Του Μαξίμου, άπό τά Ασκητικά του κεφάλαια.
’Εάν κάψουμε γιά λίγο τις αιτίες των παθών καί άσχοληθοΰμε μέ τά 

πνευματικά θέματα, αλλά δεν μένουμε σ’ αυτά πάντοτε, έχοντας ώς έργο 
μας αυτό τό ϊδιο, εύκολα θά ξαν&γυρίσουμε πάλι στά σαρκικά πάθη, 
χωρίς νά κερδίσουμε τίποτε άλλο άπό αυτά, παρά μόνο τέλεια συσκότη- 
ση του νοϋ, έκτροπη πρός τά υλικά, καί κύλισμα στά σαρκικά πάθη, 
δμοια μέ τά γουρούνια στον βούρκο. Γιατί, άφσϋ προσωρινά καθαρίστη
καν μέ πολλή φροντίδα καί άπέκτησαν τή γνώση, υστέρα, επειδή έδει
ξαν άμέλεια, έμοιασαν τον Σαούλ, ό όποιος, ενώ άξιώθηκε νά γίνει βασι
λιάς, έπειδή πολιτεύτηκε με τρόπον άνάξιο, άποβλήθηκε άπό τή βασι
λεία μέ φοβερή οργή του Θεου.

Του Νείλου, άπό τό πρός τόν μοναχό Εύκάρπιο.
Ά ρα λοιπόν ό κόπος του δικαίου είναι μάταιος, καί άμεπτη ή δια

γωγή του άμαρτωλοϋ μέ τήν εναλλαγή καί τών δύο. Γιατί, σέ δποια 
κατάσταση σέ βρώ, σ’ αύτήν θά σέ κρίνω, λέγει ό Κύριος. Πράγματι που 
είναι οί τόσοι πολλοί κόποι του μεγάλου Μωυση, ό όποιος νικήθηκε σέ 
μιά στιγμή αντίρρησης, ή όποία άκύρωσε τήν υπόσχεση της εισόδου στή 
γη της έπαγγελίας3; Καί που είναι ή σύνεση καί σοφία του Σολομώντα, 
καί ποιά ή ώφέλειά του άπό εκείνη τή μεγάλη φρόνησή του, καί ή προη
γούμενη εύνοια του Θεου, ή όποία ύστερα λόγω της γυναικομανίας ταυ 
έξέπεσε σέ είδωλομανία4; Που είναι καί ή συναναστροφή του Γιεζί μέ 
τόν Έλισσαΐο, ό όποιος κυριεύτηκε άπό φιλοχρηματία καί προκάλεσε 
στον έαυτό του λέπρα5; Καί τί ώφέλησε τόν Ιούδα ή τόση διδασκαλία 
του Χριστού σ’ αυτόν καί τά θαύματα, άφσϋ ύστερα τερμάτισε τή ζωή 
του μέ άγχόνη6; ’Άρα δεν είναι τέλειος έκεΐνος πού αρχίζει καλά και 
εργάζεται κακώς, άλλ5 αυτός πού πολιτεύεται καλά, αυτός »ναι δίκαιος 
γιά τόν Θεό.

ΕΡΩΤΗΣΗ 4η
Έάν κάποιος σταματήσει τήν άμαρτία, είναι άρκετό αυτό

γιά μετάνοια ή όχι;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

Επειδή ή άγία Γραφή λέγει, «Απομακρύνσου άπό τό κακό και

5. Δ' Βασ. 5,27.
6. Ματθ. 27,6. Πράξ. 1,18.
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άγαθόν», εϋόηλον ότι χρή, μετά τό παύσασθαι της αμαρτίας καί τους 
καρττούς μετανοίας άξιους έπιόείκνυσθαι. Φησί γάρ ό ’Απόστολος 
«"Ωσπερ παρεστήσατε τά μέλη υμών όοϋλα τη άκαθαρσία καί τη 
άνομία εις την άνομίαν, οντω τοίνυν παραστήσατε τάμέλη υμών όοϋ- 

5 λα τη δικαιοσύνη εις άγιασμα». Καί πάλιν «Ά ποστυγοϋντες τό πο~ 
νηρόν, κολλώμενοι τφ άγαθω». Είτακαί τούς καρττονς της μετανοίας 
έπιόεικνύων, έπάγει- «Τη φιλαδελφία εις άλλήλονς φιλόστοργοι, τη 
σπουδή μή οκνηροί, τφ πνεύματι ζέοντες τφ Κνρέω όονλεύοντες, τη 
έλπίόι χαίροντες, τη θλίψει ύπομένοντες, τη προσευχή προσκαρτε- 

ιο ροϋντες, ταϊς χρείαις των άγιων κοινωνοϋντες, τήν φιλοξενίαν όιώ- 
κοντες».

Τοϋ άγίου Βασιλείου, έκ τοΰ εις τό, «Πρόσεχε σεαντφ».
Πρόσεχε σεαντφ, Γνα, κατά άναλογίαν τοϋ πλημμελήματος, καί 

τήν έκ της θεραπείας βοήθειαν καταόέχη. Μ έγα καί χαλεπόν τό 
15 αμάρτημα' πολλή σοι χρεία της έξομολογήσεως, δακρύων πικρών, 

συντόνου άγρνπνίας, άδιαλείπτου της νηστείας. Κοϋφον καί φορητσν 
τό παράπτωμα. Έξισαζέσθω καί ή μετάνοια' μόνον πρόσεχε σεαντφ, 
ΐνα γνωρίσης ψυχής ενρωστίαν καί νόσον* πολλοί γάρ έκ της άγαν 
απροσεξίας, μεγάλα καί άνίατα νοσοϋντες, ουδέ αύτό τοϋτο ισασιν, 

20 ότι νοσοϋσιν.

Τοϋ Χρυσοστόμου, έκ τοϋ κατά Ματθαίον.
«Ποιήσατε καρπούς άξιους τής μετανοίας»' τουτέστιν, βΉρπα- 

σας τά όλλότρια; Αόςλοιπόν καί τά σά Έπόρνενσας; \Αγνείαν άσκει 
καί έγκράτειαν. Ύβρισαςκαί έτνψσς; Εύλόγει λοιπόν τον νβρίζοντα 

25 καί ευεργετεί τούς τύπτοντας. Ετρύφησαςκαί έμέθνσας Νήστευε καί 
ύδροπότει. Ειόες άκολάστοις όφθαλμοΐς κάλλος άλλότριον; Άπόστρε- 
ψον τούς οφθαλμούς σον τοϋ μή ίδεΐν ματαιότητα, ΐνα μή πάλιν 
άναβη θάνατος διά των θυρίδων σου, ώςγέγραπται. Ον γάρ αρκεί εις 
υγείαν ήμών τό βέλος έξελεΐν μόνον, αλλά καί τφ τραύματι έπιθεΐναι 

3ο φάρμακον.

7. Ψαλμ. 36,27. 8. Ρωμ. 6,19. 9. Ρωμ. 12,9.
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κάνε τό καλό»7, είναι φανερό δτι πρέπει μετά την παύση της άμαρτίας, 
νά δείξουμε και τούς άξιους της μετάνοιας καρπούς. Γιατί ό ’Απόστολος 
λέγει* «'Όπως παρουσιάσατε τά μέλη σας υπόδουλα στην άκαθαρσία 
καί την άνομία, έτσι τώρα παραδώστε τά μέλη σας υπόδουλα στη δικαι
οσύνη, πράγμα που θά συντελέσει στον αγιασμό σας»8. Καί πάλι* «Νά μι
σείτε τό κακό καί νά προσκολλασθε στο καλό»9. "Επειτα, δείχνοντας καί 
τους καρπούς της μετάνοιας, προσθέτει* «Ώς πρός την άδελφική αγάπη 
νά είστε γεμάτοι στοργή ό ενας γιά τον άλλο, νά μή είστε οκνηροί ώς 
πρός τον ζήλο, ώς πρός τό πνεύμα νά είστε θερμοί, νά υπηρετείτε τον Κύ
ριο, νά χαίρεστε γιά τήν ελπίδα σας, νά έχετε υπομονή στή θλίψη, νά επι
μένετε στην προσευχή, νά συμμετέχετε στις ανάγκες των άγιων, νά επι
διώκετε τή φιλοξενία»10.

Του άγιου Βασιλείου, από τό, «Πρόσεχε τον έαυτό σου».
Πρόσεχε τον έαυτό σου, ώστε, άνάλογα με τό άμάρτημά σου, νά 

δέχεσαι καί τή βοήθεια της θεραπείας του. Είναι μεγάλο καί φοβερό τό 
άμάρτημά; Χρειάζεται μεγάλη μετάνοια, οδυνηρά δάκρυα, επίμονη 
αγρυπνία, αδιάκοπη νηστεία. Είναι ελαφρό καί υποφερτό τό παράπτω
μα; Νά είναι αντίστοιχη καί ή μετάνοια. Μόνο νά προσέχεις τόν έαυτό 
σου, γιά νά γνωρίζεις τήν ευρωστία της ψυχής καί τήν αρρώστια. Γιατί 
πολλοί άπό τή μεγάλη άπροσεξία, ενώ είχαν μεγάλη καί ανίατη άρρώ- 
στια, δεν γνώριζαν συτε δτι ήταν άρρωστοι.

Του Ιεροΰ Χρυσοστόμου, άπό τήν έρμηνεία 
στό Κατά Ματθαίον Ευαγγέλιο.

«Κάνετε καρπούς άξιους της μετάνοιας»11* δηλαδή, άρπαξες ξένα 
πράγματα; Δώσε καί τά δικά σου. Πόρνευσες; "Ασκησε τήν άγνότητα 
καί τήν έγκράτεια. ’Έβρισες καί χτύπησες; Νά λες καλά λόγια σ’ αυτόν 
πού σέ βρίζα καί νά ευεργετείς αυτούς πού σε χτυπσυν. "Εφαγες πολύ 
καί μέθυσες; Νήστευε καί πίνε νερό. Κοίταξες με μάτια άκόλαστα ομορ
φιά πού άνήκει σέ άλλον; Στρέψε άλλου τά μάτια σου γιά νά μή δεις 
πράγματα μάταια12 καί νά μή άνεβεί ό θάνατος μέσα άπό τά παράθυρά 
σου, όπως είναι γραμμένο13. Γιατί δέν είναι άρκετό γιά τήν υγεία μας τό 
νά βγάλουμε μόνο τό βέλος, αλλά χρειάζεται νά βάλουμε καί φάρμακο 
στό τραύμα.

10. Ρωμ. 12,10-12. 11. Λουκά 3,8.
12. Ψαλμ. 118,37. 13. Ίερ. 9,21.
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Τοϋ άγιου Γρηγορίου τον θεολόγον, εις την Νέαν Κυριακήν.
«Ή  όσφρησις έθήλυνέ σε; Φεύγε τάς ενωόίας. Τή άφή κατεμαλο- 

κίσθης Άπόταξον ταϊςλειστησι και ταΐς άπαλότησιν. Ή  ακοή παρέ- 
πεισέ σε; Θέςθύραν τοΐς άπατηλοΐς λόγοις». Καί μ ε ΐ ολίγον’ «Χθες 

5 ήσθα θεατρικός; Σήμερον φάνηθι θεωρικάς. Χθες λοίόορος ιταμός; 
Σήμερον εύφημος ήμερος. Χθες κωμαστής; Σήμερον σωφρονιστής. 
Χθες οίνοπότης; Σήμερον νόροπότης. Σήμερον κατασπαταλών επί 
κλινών ελεφάντινων καί τά πρόσωπα μνρογριόμενος; Α ϋριον χαμευ- 
νήςκαί άγρνττνος. Ά  ντί γελοιαστοϋ, σύννονς άντί καλλωπιστοϋ, όνσ- 

ιο είμων άντί γαύρου καί άλαζόνος, εύτελής το φαινόμενον’ κάτω νεύ- 
ων, άντί νψαύχενος».

Μαξίμου, εκ των Κεφαλαίων.
«νΕκκλινον», φησίν, «από κακοϋ, καί ποίησον άγαθόν»· τοντέ- 

στιν, πολέμησαν τους εχθρούς, ίνα μείωσές τά πάθη, επειτα όέ νηφε, 
15 ίναμη αύξήσωσι πάλιν. Πολέμησον, ΐνακτήσβ τάς άρετάς, καίμετέ- 

ττειτα 'νηφε, ΐνα αύτάς φνλάξης. Καί τοϋτο άν εΐη το έργάζεσθαι καί 
φνλάττειν. Ο ύγάρή τών πράξεων αποχή όικαιοζ αλλ3 ή των εντολών 
τήρησιςμετά προσθήκης, κατά τον λέγοντα- «Καί προσθήσω έπι 
πάσαν τηναϊνεσίνσου»·όθενκαί 7ερεμίαςφησίν’ «Ώσπερ έγένετοή 

20 διάνοια υμών είς το πλάνηθηναι ύμάςάπό τοϋ Θεοϋ, όεκαπλασιάσαν- 
τες, έπιστραφέντες ζητήσατε αυτόν». Λέγει όέ καί ό  Σοφός- «Τέκνον, 
ήμαρτες; Μη προσθείς ετι, καί περί των προτέρων σου όεήθητι. \Ως 
άπό ττροσώπον δφεως φεϋγε από άμαρτίας». Τοιοϋτόν έοτι τό, <τ*Ότι 
την άνομίανμου έγώ γινώσκω», καί, «Μεριμνήσω ύπέρ της άμαρτίας 

25 μου». Σπουόάσωμεν τοίννν εύαρεστήσαι τω Θεώ, δπως της αύτοϋ 
βασιλείας άξιωθώμεν, ότι αύτφ πρέπει όόξα, νυν καί αεί καί είς τούς 
αιώνας τών αιώνων.;Αμήν.

14. Ψαλμ. 33,15.
16. Βαρσύχ4,28.

15. Ψαλμ. 70,14.
17. Σοφ. Σειράχ 21,1-2.



Τοϋ άγιου Γρηγορίου τοϋ Θεολόγου, στην Νέα Κυριακή.
«Ή όσφρηση σέ έκανε θηλυπρεπή; Άπόφευγε τις ευχάριστες 

μυρουδιές. ’Αποχαυνώθηκες μέ τό άγγιγμα; ’Απόφευγε τις λείες καί 
απαλές επιφάνειες. Σέ έξαπάτησε ή άκοή; Κλείσε την πόρτα στους απα
τηλούς λογισμούς». Καί ύστερα άπό λίγο· «Χθες ήσουν επιδεικτικός; 
Σήμερα έμφανίσου θεατής. Χθες ήσουν θρασύς υβριστής; Σήμερα γίνε 
ήμερος καί επαινετικός. Χθές ήσουν γλεντζές; Σήμερα γίνε σωφρονι
στής. Χθές ήσουν μέθυσος; Σήμερα πίνε νερό. Σήμερα κατασπαταλάς 
τον καιρό σου πάνω σέ έλεφάντινα κρεββάτια καί άλείφεις τό πρόσωπο 
μέ μύρα; Αΰριο νά κοιμάσαι καταγής καί νά μένεις άγρυπνος. ’Αντί νά 
περιγελάς, γίνε συνετός· αντί νά καλλωπίζεσαι, νά φορείς ένδύματα 
παλιά* άντί νά είσαι υπερήφανος καί άλαζονικός, γίνε ταπεινός στην 
εμφάνιση· νά κοιτάζεις κάτω, άντί νά έχεις τό κεφάλι σου ψηλά».

Τοϋ Μαξίμου, άπό τά Κεφάλαια.
«’Απόφευγε», λέγει, «τό κακό καί κάνε τό καλό»14* δηλαδή πολέμησε 

τούς εχθρούς, γιά νά ελαττώσεις τά πάθη, καί έπειτα νά μένεις άγρυπνος, 
γιά νά μή αύξηθοϋν πάλι. ’Αγωνίσου γιά νά άποκτήσεις αρετές, καί 
επειτα μένε έπάγρυπνος, γιά νά τις διαφυλάξεις. Αυτό σημαίνει νά τις 
εφαρμόζεις καί νά τις διαφυλάσσεις. Γιατί δεν δικαιώνει ή αποχή άπό 
τις κακές πράξεις, άλλά ή τήρηση των εντολών καί ή προσθήκη νέων 
καλών πράξεων, όπως λέγει ό ψαλμωδός* «Καί θά προσθέτω διαρκώς 
νέα δοξολογία σ’ αυτές που σου προσφέρω»15. Γι’ αυτό καί ό ’Ιερεμίας 
λέγει* «‘Όπως ή διάνοιά σας σάς έκανε νά άπομακρυνθειτε άπό τον Θεό, 
έτσι δεκαπλασιάστε τον ζήλο σας καί μετανοημένοι αναζητήστε τον»16. 
’Αλλά καί ό σοφός Σειράχ λέγει* «Παιδί μου, αν άμαρτήσεις, νά μή προ- 
σθέτεις καί άλλες άμαρτίες σ’ αυτήν, καί νά παρακαλεΐς τον Κύριο γιά 
τις προηγούμενες. Νά αποφεύγεις τις άμαρτίες, όπως άποφεύγεις τό φί
δι»17. Αυτό σημαίνει τό* «Γιατί έγώ γνωρίζω τήν άμαρτία μου»18, καί, 
«Θά φροντίσω γιά τήν άμαρτία μου»19. "Ας φροντίσουμε λοιπόν νά 
γίνουμε άρεστοί στον Θεό, γιά νά γίνουμε άξια της βασιλείας του, γιατί 
σ’ αυτόν άνήκει ή δόξα, τώρα καί πάντοτε καί στους αιώνες των αιώνων. 
’Αμήν.

17. Σοφ. Σειράχ 21,1-2.
18. Ψαλμ. 50,5.
19. Ψαλμ. 37,19.

ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΑΠΟΚΡΙΣΕΙΣ 73



74 ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ ΤΟΥ ΣΙΝΑΪΤΟΥ

ΕΡΩΤΗΣΙΣΕ.
9Εάν τις έστι γέρων ή άόύνατος και όλιγόψυχος, και ού 
όνναται μονάσαι ή τα τοϋμοναχοϋ ποιήσαι, πώς οντος 

όννήσεται μετανοήσαι και σωθήναι;

5 Λ ΠΟΚΡΙΣΙΣ

Τοϋ Κυρίου λέγοντος ότι «Οζυγόςμονχρηστός, καί τό φορτίον 
μου έλαφρόν έστιν», εϋόηλον, ότι καί ό γέρων καί ό άόύνατος όνναται 
φυλάξαι τον νόμον αύτοϋ- γέγραπται γάρ, ότι «Εύθεΐαι όόοί Κυρίου, 
καί όίκαιοι πορεύσονται έν αύταϊς», και', «Πάντα τα ενώπιον τοϊς 

ίο νοοϋσι, καί ορθά τοϊς ενρίσκουσι γνώσιν», καί ότι, «Εύθνς ό λόγος 
τοϋ Κυρίου, καί πάντα τά έργα αύτοϋ έν πίστει». Οϋτε γάρ άγαμίαν 
ήμΐν ώρισεν, οϋτε των πάντων των έν τφ κόσμω άναχώρησιν, αλλά 
αγαπάν τον Θεόν καί τον πλησίον, ταπεινοφρονεΐν, ονμπαθεΐν, ττροσ- 
εύχεσθαι, ύπομένειν τάς θλίψεις, πραον είναι, είρηνικόν, μη μνη- 

15 σικακεϊν, μη κατακρίνειν, μη ψενόεσθαι. Φησί γάρ ό ’Απόστολος- 
«Άποθέμενοι τό ψεϋόος λαλεϊτε άλήθειαν έκαστος μετά τοϋ πλησίον 
αύτοϋ' ότι έσμέν όλλήλωνμέλη. 3Οργίζεσθε, και μη άμαρτάνετε- ό ή
λιος μή έπιόυέτω έπι τφ παροργισμω ύμων. Μή όέ όίόοτε τόπον τφ 
όιαβόλω- ό κλεπτών μηκέτι κλεπνέτω, μάλλον όέ κοπιάτω, έργαζόμε- 

20 νος τό άγαθόν ταΐς ίόίαις χερσίν, ΐνα εχτ] μεταόιόόναι τφ χρείαν εχον- 
τι. Πάς λόγος σαπρός έκ τοϋ στόματος ύμων μή έκπορευέτω, άλλ3 ε ί 
τις άγαθός πρός οικοδομήν τής χρείας, ΐνα όφ χάριν τοϊς ακούουσι. 
Μή λυπείτε τό Πνεϋμα τό άγιον τοϋ Θεοϋ, ένω έσφραγίσθητε είςήμέ- 
ραν άπολυτρώσεως Πάσα πικρία και θυμός καί οργή καί κραυγή και 

25 βλασφημία άρθήτω άφ3 υμών συν πάση κακία. Γίνεσθε εις άλλήλους 
χρηστοί, εϋσπλαγχνοι, χαριζόμενοι έαυτοϊς, καθώς καί ό Θεός έν 
Χριστώ έχαρίσατο ύμϊν. Γίνεσθε συν μιμηταί τοϋ Χρίστου, ώς τέκνα 
αγαπητά, καί περιπατεΐτε έν αγάπη, καθώς καί ό Χριστός ήγάπησεν

20. Ματθ. 11,29.
21. Ώοηέ 14,10.
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ΕΡΩΤΗΣΗ 5η
Έάν κάποιος είναι γέρος, ή άδύνατος καί όλιγόψυχος, και δέν 

μπορεΐ νά μονάσει ή νά έψαρμόσει την αυστηρή μοναχική ζωή, πώς 
μπορεΐ αυτός νά μετανοήσει και νά σωθεί;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
"Οταν ό Κύριος λέγει, «Ό ζυγός μου είναι άπαλός και τό φορτίο μου 

ελαφρό»20, είναι φανερό ότι και ό γέρος καί ό άδύνατος μπορέί νά εφαρ
μόσει τον νόμο του. Γιατί είναι γραμμένο* «Οί δρόμοι του Κυρίου είναι 
ευθείς καί οί δίκαοι θά βαδίζουν σ’ αυτούς άσφαλεΐς»21, καί* «"Ολα είναι 
φανερά σ’ αύτούς πού έχουν καλή διάθεση, καί ορθά σ’ αυτούς πού 
άναζητοΰν καί βρίσκουν τή γνώση»22, καί ότι· «Ό λόγος του Κυρίου 
είναι δίκαιος, καί όλα τά έργα του άνταποκρίνονται σέ όσα ύποσχέ- 
θηκε»23. Γιατί συτε άγαμία όρισε γιά μάς, ούτε άπάρνηση άπό όλα όσα 
υπάρχουν στον κόσμο, άλλά ζητά νά άγαπάμε τον Θεό καί τον πλησίον, 
νά είμαστε ταπεινόφρονες, νά συμπάσχουμε, νά προσευχόμαστε, νά ύπο- 
μένουμε τις θλίψεις, νά είμαστε πράοι, φιλειρηνικοί, νά μή κρατάμε τήν 
κακία, νά μή κατακρίνουμε, νά μή λέμε ψέματα. Γιατί ό ’Απόστολος 
λέγει· «Νά πετάξτε άπό πάνω σας τό ψέμα καί νά λέτε τήν άλήθεια ό 
καθένας μέ τον πλησίον του, γιατί είμαστε μέλη ό ένας του άλλου. Νά 
οργίζεστε, άλλά νά μή άμαρτάνετε. Ό  ήλιος νά μή δύει, όσο εξακολουθεί 
άκόμα ή οργή σας. Νά μή δίνετε τόπο στον διάβολο. Ό  κλέφτης νά μή 
κλέβει πιά, άλλά μάλλον νά κοπιάζει εργαζόμενος μέ τά χέρια του τό 
καλό, γιά νά έχει νά δώσει κάτι καί σ’ εκείνον πού έχει ανάγκη. Κακός 
λόγος νά μή βγαίνει άπό τό στόμα σας, άλλά μόνο καλός, γιά νά οικοδο
μήσει εκεί πού υπάρχει άνάγκη, καί νά ώφελήσει εκείνους πού τον ά- 
κοΰνε. Νά μή λυπείτε τό άγιο Πνεύμα του Θεού, με τό όποιο σφραγιστή
κατε γιά τήν ήμέρα της άπολύτρωσης. Κάθε πικρία καί θυμός καί οργή 
καί κραυγή καί βλασφημία άς είναι μακριά άπό σάς μαζί μέ κάθε κακία. 
Νά είστε καλοί μεταξύ σας, εύσπλαχνοι, καί νά συγχωρεΐτε ό ένας τον 
άλλο, όπως καί ό Θεός σάς συγχώρησε μέσω του Χρίστου. Νά γίνεστε 
λοιπόν μιμητές του Χρίστου, σάν παιδιά του αγαπητά, καί νά φέρεστε μέ 
αγάπη, όπως καί ό Χριστός μάς άγάπησε καί παρέδωσε τον εαυτό του

22. Παροιμ. 8,9.
23. Ψαλμ. 32,4.



ή μάς, καί παρέόωκεν έαντόν υπέρ ημών προσφοράν καί θυσίαν τώ 
Θεω εις οσμήν ευωδίας Πορνεία δέ πάσα καί πάσα ακαθαρσία ή πλε
ονεξία, μηδέ όνομαζέσθω έν ύμϊν, καθώς πρέπει άγίοις, καί αίσχρότης 
καί μωρολογία καί ευτραπελία, τά ονκ άνήκοντα, αλλά μάλον εύχα- 

5 ριστία». Καί πάλιν· «Μηόενί κακόν άντί κακοϋ άποδιδόντες προνο- 
ούμενοι καλά ενώπιον πάντων άνθρώττων, εί δννατόν τό έξ υμών, με
τά πάντων είρηνεύοντες». Όράς, ώς ούδέν φορτικόν ή άδύνατον ήμϊν 
ένομοθέτηται; Εικότως συν έλεγεν ό Κύριος· «Ό ζυγός μου χρηστός, 
καί τό φορτίονμου έλαφρόν έστιν».

ίο Μιχαίον.
«Εί άνηγγέλη σοι, άνθρωπε, τίκαλάν; ή τ ί ζητεϊΚύριος ό Θεός 

παρά σου, άλλ3 ή τό ποεϊν κρίμα καί δικαιοσύνην, καί αγαπάν έλεος, 
καί έτοιμον είναι τον ττορεύεσθαι μετά Κυρίου τοϋ Θεοϋ σου;».

Ζαχαρίου.
15 «Τάδε λέγει Κύριος παντοκράτωρ ■ Κρϊμα δίκαιον κρίνατε, καί 

έλεος καί οίκτιρμόν ττοιήσατε έκαστος πρός τον πλησίον αύτοϋ’ καί 
χήραν καί όρφανόν καί προσήλ υτον μή καταδυναστεύση τε. Καί 
κακίαν έκαστος τοϋ άδελφοϋ αύτοϋ μή μνησικακεϊτε έν ταϊς καρόίαις 
υμών καί θαρσεϊτε Ουτοι οίλόγοι, οϋς ποιήσετε· λαλεϊτε άλήθειαν

20 έκαστος πρός τον πλησίον αύτοϋ, και κρϊμα είρηνικόν κρίνατε' καί έ
καστος τήν κακίαν τοϋ πλησίον αύτοϋ μή λογίζεσθε έν ταϊς καρδίαις 
υμών, καί όρκον ψευδή μή άγαπάτε, διότι, ταϋτα πάντα έμίσησα, λέ
γει Κύριος».

Ήσαΐου.
25 «Ζητήσατε τον Θεόν, καί έν τώ ενρίσκειν αυτόν έπικαλέσασθε 

Ήνίκα δ3 αν έγγίζη ύμϊν, άπολιπέτω ό άσεδής τάς οδούς αντοϋ, καί 
άνήρ άνομος τάς δονλάς αύτοϋ. Καί έπιστραφήτω πρός Κύριον, καί 
έλεηθήσεται».
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24. Έφ. 4,25-32 καί 5,1-4. 25. Ρωμ. 12,17-18.
26. Ματθ. 11,29. 27. Μιχ. 6,8.
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γιά μάς προσφορά καί θυσία ευωδιαστή στον Θεό. Κάθε πορνεία καί 
άκαθαρσία ή πλεονεξία συτε νά άναφέρεται μεταξύ σας, όπως πρέπει σε 
άγιους, οΰτε καί αισχρότητα καί μωρολογία ή άστειότητες, πού δεν είναι 
πρέποντα, αλλά μάλλον ευχαριστία»24. Καί πάλι* «Σε κανένα νά μή απο
δίδετε κακό άντί κακού, φροντίζοντας νά κάνετε δ,τι είναι καλό σέ δλους 
τούς άνθρώπους. 'Όσον έξαρτάται άπό σάς νά έχετε ειρήνη μέ δλους 
τούς άνθρώπους»25. Βλέπεις δτι δεν έχει νομοθετηθεί τίποτε τό βαρύ ή 
άδύνατο γιά μάς; Πολύ δικαιολογημένα λοιπόν έλεγε ό Κύριος· «Ό ζυ
γός μου είναι άπαλός καί τό φορτίο μου έλαφρό»2.26

Του Μιχαία.
Δεν σου άναγγέλθηκε άραγε, άνθρωπε, τί είναι καλό; ή τί ζητά ό 

Κύριος καί Θεός άπό σένα, παρά μόνο νά είσαι δίκαιος, νά άγαπάς την 
ευσπλαχνία, καί νά είσαι πρόθυμος νά πορεύεσαι σύμφωνα μέ τις εντο
λές του Κυρίου καί Θεοΰ σου;»27.

Του Ζαχαρία.
«Αυτά λέγει ό παντοκράτορας Κύριος* Νά κρίνετε μέ δικαιοσύνη, 

καί ό καθένας σας νά δείχνει έμπρακτα την ελεημοσύνη καί τη συμπά- 
θειά του πρός τον πλησίον του. Νά μή καταδυναστεύετε τη χήρα καί τον 
ορφανό καί τον προσήλυτο, καί νά μή κρατάτε ό καθένας σας μίσος ενα
ντίον τού άδελφού του μέσα στις καρδιές σας»28. Καί «νά έχετε θάρρος»29. 
«Αύτά είναι τά έργα πού πρέπει νά κάνετε* νά λέτε τήν αλήθεια ό καθέ
νας στον πλησίον του, καί νά κρίνετε μέ τρόπο πού φέρνει την ειρήνη. 
Καί νά μή σκέφτεσαι ό καθένας τήν κακία του πλησίον του μέσα στην 
καρδιά σας, καί νά μή αγαπάτε τον ψεύτικο δρκο, γιατί δλα αύτά τά μί
σησα, λέγει ό Κύριος»30.

Τοΰ Ήσαΐα.
«’Αναζητήστε τόν Θεό, καί όταν τον βρείτε έπικαλεσθείτε τον. Καί 

όταν σάς πλησιάζει, ας εγκαταλείπει ό άσεβής τούς αμαρτωλούς δρό
μους του, καί ό παράνομος άνθρωπος τις άποφάσεις του, καί άς επιστρέ
φει μετανοιωμένος στον Κύριο, καί θά τόν ελεήσει»31.

28. Ζαχ. 7,9-10.
30. Ζαχ. 8,16-17.

29. Ζαχ. 8,15.
31. Ήσ. 55,6-7.
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Τοϋ Σειράχ.

«Έμβλέψατε εις τάς αρχαίας γενεάς καί ϊόετε, Τίς έπίστενσε τώ 
Κνρίφ καί κατησχύνθη; ή τίς ένέμεινε τω φόβψ αύτοϋ, καί έγκα- 
τελήφβη' ή τίς έπεκαλέσατο αυτόν, καί ύπερεΐδεν αυτόν; διότι οίκτίρ- 

5 μωνκαί έλεήμων έστίν».

Τοϋ άγίον Ευαγγελίου.

«Είττεν όΚύριος Λίτεϊτε, καί δοθήσεται ύμΐν. Ζητείτε, καί ενρή- 
σετε Κρούετε, καί άνοιγήσεται νμΐν. Πας γάρ ό αϊτών λαμβάνει, καί ό 
ζητούν ευρίσκει, καί τω κρονοντι άνοιγήσεται».

ίο 3Ισιόώρον.

Ε ί γάρ καί μή ακτημοσύνην καί παρθενίαν ήμϊν ώρισεν ό Χρι
στός, άλλ3 εν τη έξουσία ήμών τέθεικε πάντα■ λέγει γάρ, «Εί θέλεις 
τέλειος είναι, πώλησόν σου τά υπάρχοντα, καί δός πτωχοΐς», καί, «'Ο 
χωρών χωρείτω». Πάντα ούν άνύεσθαι βούλεται παρ3 ήμών· οθεν φη- 

15 σ ί «Σττσυδάσατε διελθεΐν διά της στενής πύλης», καί, «Εάνμή περισ- 
σενση ή δικαιοσύνη ύβίών», καί τά έξης.

Μαξίμου, εκ των Κεφαλαίων.

Τών ύφ3 ήμών πραττομένων κατά Θεόν, τά μέν κατ’ έντολήν 
ττράττεται, τά δέ ου κατ' έντολήν, άλλ3, ώς άν τις εϊπη, καιτ’ έκούσιον 

2ο προσφοράν. Οιον, κατ’ έντολήν μέν τό άγαπαν τον Θεόν καί τόν πλη
σίον, τό άγαπαν τους έχθρούς, τό μή μοιχενειν, καί τά λοιπά, άτινα 
καί παραβαίνοντες κρινόμεθα Ον κατ' έντολήν δέ, τό παρθενεύειν, ή 
άγαμία, ή άκτημοσννη, ή άναχώρησις, καί τά όμοια* ταϋτα γάρ 
δώρων λόγον έπέχουσιν ΐνα, έάν τινας τών έντολών κατορθώσαι έξ 

25 άσθενείαςσύδυνηθώμεν, διά τών δώρων τών άγαθών ήμϊν έξιλεωσώ- 
μεθα τον Δεσπότην. Καί τά τών κοσμικών κατορθωμάτων, πτώματά

33. Λουκά 11,9-10.
34. Ματθ. 19,21



Του Σειράχ.
«Παρατηρείστε τις παλιές γενεές καί δείτε* ποιος άπό εκείνους που 

πίστεψαν στον Κύριο ντροπιάστηκε; Ή  ποιος έμεινε άκλόνητος στον 
σεβασμό πρός αυτόν και έγκαταλείφθηκε άπό εκείνον; "Η ποιος τον έπι- 
καλέστηκε, καί εκείνος έδειξε άδιαφορία; Γιατί ό Κύριος είναι σπλα
χνικός καί έλεημων»32.

Του άγιου Ευαγγελίου.
«Ό Κύριος είπε* Ζητάτε καί θά σάς δοθεί, ερευνάτε καί θά βρείτε, 

χτυπάτε καί θά σάς άνοιχτεί ή πόρτα. Γιατί καθένας πού ζητά παίρνει, 
καί αυτός πού έρευνά βρίσκει, καί σ’ εκείνον πού χτυπά θά του άνοιχτεί 
ή πόρτα»33.

Του Ισιδώρου.
Ό  Χριστός βέβαια δεν νομοθέτησε σέ μάς άκτημοσύνη καί παρθε

νία, άλλά τά έθεσε δλα στην έξουσία μας. Γιατί λέγει* «"Αν θέλεις νά 
γίνεις τέλειος, πούλησε τά ύπάρχοντά σου καί δωσέ τα στούς φτωχούς»34. 
Καί* «"Οποιος μπορέί νά τό δεχτεί, άς τό δεχτεί»35. "Ολα λοιπόν θέλει νά 
γίνονται άπό μάς, γι’ αύτό καί λέγει* «Φροντίστε νά μπαίνετε άπό τη 
στενή πύλη»36, καί* «Έάν ή άρετή σας δέν ξεπεράσει...»37 καί τά έξης.

Του Μαξίμου, άπό τά Κεφάλαια.
Αυτά πού κάνουμε σύμφωνα μέ τό θέλημα τού Θεού, άλλα τά κά

νουμε μέ εντολή του, καί άλλα όχι μέ εντολή του, άλλά, θά μπορούσε κα
νείς νά πει, μέ προαιρετική προσφορά. Γιά παράδειγμα* εχουμε εντολή 
νά αγαπάμε τον Θεό καί τον πλησίον, νά άγαπάμε τούς εχθρούς μας, νά 
μή μοιχεύουμε καί τά λοιπά, γιά τά όποια, όταν τά παραβαίνουμε, κατα
δικαζόμαστε. ’Αντίθετα δέν άσκείται κατ’ εντολήν ή παρθενία, ή άγαμία, 
ή άκτημοσύνη, ή άναχώρηση άπό τον κόσμο καί τά όμοια. Γιατί αυτά 
έπεχσυν θέση δώρων, ώστε, έάν άπό άδυναμία δέν μπορέσουμε νά τηρή
σουμε κάποιες εντολές, νά μπορέσουμε νά εξευμενίσουμε τον Κύριο μέ 
τά καλά μας δωρα. "Ετσι τά κατορθώματα των κοσμικών, είναι παρα-
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36. Ματθ. 7,13.
37. Ματθ. 5,20. Λουκά 13,21.
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είσι τών μοναχών, καί τά τών μοναχών κατορθώματα, πτώματά είσι 
των κοσμικών Οίον, τάμέν τών κοσμικών κατορθώματα ττλοϋτός έστι 
καί όόξα καί δυναστεία καί τρυφή καί εύσαρκία καί εντεκνία καί τά 
όμοια, είςάπερ έλθών όμοναχός, άπώλετο. Τά δε τοϋμοναχοϋ κατορ- 

5 θώματα, άκτημοσύνη, άδοξία, άόνναμία, εγκράτεια, κακοπάθεια, καί 
τά όμοια, εις άπερ έλθών ό φιλόκοσμοςπαρά ττρόθεσιν, πτώμα γίνεται 
μέγα, καί κινδυνεύει πολλάκις καί αγχόνη χρήσασθαΐ' τινές δε καί 
έχρήσαντο. Καί πάντες οι λόγοι τοϋ Κυρίου τά τέσσαρα ταϋτα περιέ- 
χονσΐ' τάς έντολάς, τά δόγματα, τάς άπειλάς, τάς έπαγγελίας, καί 

ίο πάσαν σκληραγωγίαν διά ταϋτα νπομένομεν οίον, νηστείαν, άγρν- 
πνίαν, χαμευνίας, κόπους καί μόχθους έν διάκονίαις, ύβρεις, άτιμίας, 
στρεβλώσεις, θανάτους, καί τά όμοια. «Αιάγάρ τούς λόγους τών χει- 
λέων σου», φησίν όμακάριοςΑαβίό, «εγώ έφύλαξα οδούς σκληράς».

Τοϋ Χρυσοστόμου, έκ τοϋ εις την παραβολήν τής σνκής.

15 «Συκην είχε τις έν τώ άμπελώνι αύτοϋ, καί ήλθε ζητών έν αύτη 
καρπόν, καί ούχενρε». Συκην δε έθος τη Γραφήλέγειν τήν έν άμαρτί- 
αις ψυχήν, αμπελώνα τήν τών πιστών Εκκλησίαν, άμπελουργούς 
τούς άγγέλους. Έττεί ούν έν τη \Εκκλησία πολλοί άναξίως τής πίστεως 
βιοϋντες ούκ άμπελος, άλλά συκη προσαγορεύονται, έκ νέας μέν ήλι- 

20 κίας, ώς είκός φυτενθέντες έν αύτη διά τοϋ βαπτίσματος, μέχρι δε 
γήρως τον τρόπονμή μεταβαλλόμενοι, εικότως ούν όμακρόθυμος Θε
ός λέγει τώ άμπελονργώ' «Ιδού τρία έτη έρχομαι ζητών καρπόν έν τη 
συκη ταύτη, και ούχ ευρίσκω’ έκκοψον αύτήν ΐνα τίκα ί τήν γην κα
ταργεί; 'Ο δέ φησιν Κύριε, άφες ταύτην καί τοϋτο το έτος, έως ότον 

25 σκάψω αυτήν καί βάλλω κόπρια» καί τά έξης. Τρία μέν ούν έτη, έν οϊς 
έρχεται ζητών καρπόν ό Θεός, α ί τρειςμεθηλικιώσεις τοϋ ανθρώπου 
είσί, τταιδός νεωτέρου, καί πρεσβντέρου, ώςκαί έτέρωθίφηοιν «3Εάν 
έλθη ό Κύριος έν τη πρώτη φυλακή καί δεύτερα καί τρίτα, κθί ^0 0  
οντω ποιοϋντα, μακάριος ό δοϋλος τοιοϋτος». «^Αφες αύτήν, κύριε,

38. Ψαλμ. 16,4.
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πτώματα των μοναχών, και τά κατορθώματα τών μοναχών, είναι παρα
πτώματα τών κοσμικών. Για παράδειγμα· τά επιτεύγματα τών κοσμικών 
είναι ό πλούτος, ή δόξα, ή έξουσία, ή άπόλαυση, ή παχυσαρκία, ή από
κτηση πολλών καί καλών παιδιών, καί τά όμοια. "Οταν ό μοναχός έπιδί- 
δεται σ’ αυτά καταστρέφεται. ’Αντίθετα οί άρετές του μονάχου είναι ή 
άκτημοσύνη, ή άπουσία καλής φήμης, ή έλλειψη δύναμης, ή εγκράτεια, 
ή κακοπάθεια καί τά όμοια. "Οταν ό κοσμικός βρεθεί σ’ αυτά παρά την 
πρόθεσή του, ξεπέφτει πάρα πολύ καί πολλές φορές κινδυνεύει άκόμα 
καί νά κρεμαστεί, μερικοί μάλιστα καί κρεμάστηκαν. Καί όλοι οί λόγοι 
του Κυρίου περιέχουν αυτά τά τέσσερα· τις έντολές, τά δόγματα, τις 
άπειλές καί τις υποσχέσεις, καί κάθε σκληραγωγία την υπομένουμε γι5 
αυτά* δηλαδή τη νηστεία, την άγρυπνία, τον ΰπνο καταγής, τούς κόπους 
καί τούς μόχθους στά διακσνήματα, τις βρισιές, τις άτιμίες, τά βασανι
στήρια, τούς θανάτους καί τά όμοια. Γιατί λέγει ό μακάριος Δαβίδ, 
«έξαιτίας τών λόγων πού βγαίνουν άπό τά χείλη σου έγώ φύλαξα τις 
αυστηρές έντολές σου»38.

Τοϋ ίεροΰ Χρυσοστόμου, άπό τον λόγο του στην 
παραβολή τής συκής.

«Κάποιος είχε στο άμπέλι του συκιά καί όταν πήγε ζητώντας σ’ 
αυτήν καρπό, δεν βρήκε». Συκιά ή Γραφή συνηθίζει νά λέγει την άμαρ- 
τωλή ψυχή, άμπέλι την Εκκλησία τών πιστών, καί άμπελουργούς τούς 
άγγέλους. ’Επειδή λοιπόν στην Εκκλησία πολλοί δέν ζοΰν όπως ορίζει 
ή πίστη, γι5 αυτό δέν ονομάζονται άμπέλι, αλλά συκιά, οί όποιοι όπως 
είναι φυσικό φυτεύθηκαν έτσι ο? αυτήν άπό τή νεαρή ήλικία τους μέ τό 
βάπτισμα, καί μέχρι τά γηρατειά τους δέν άλλαξαν τρόπο ζωής. Δίκαια 
λοιπόν ό μακρόθυμος Θεός λέγει στον άμπελουργό· «Νά, επί τρία χρόνια 
έρχομαι γιά νά βρώ καρπό στη συκιά αυτή καί δέν βρίσκω. Κόψε την 
γιατί νά άχρηστεύει τον τόπο; Καί έκεινος λέγει* Κύριε, άφησέ την καί 
τον χρόνο αυτόν, μέχρι νά τήν σκάψω καί νά βάλλω κοπριά»39 καί τά 
έξης. Τά τρία λοιπόν χρόνια, κατά τά όποια έρχεται ό Θεός ζητώντας 
καρπό, είναι οι τρεις ήλικίες του ανθρώπου, ή παιδική, ή νεανική καί ή 
γεροντική. Καί όπως λέγει καί άλλου* «Έάν έρθει ό Κύριος κατά την 
πρώτη βάρδια καί τή δεύτερη καί τήν τρίτη καί τον βρει νά ενεργεί έτσι,

39. Λουκά 1,6.



καί τοϋτοτό ενός», τήν έπί ττολν τον αύτοϋμακροθνμίαν παρατεινο- 
μένην μέχρι εσχάτου γήρως σημαίνει τοϋ αμαρτάνοντος. Πολλοί γάρ 
έν αντω τφ γήρα κατανυγέντες, διά θλίψεων τε σκαφέντες καί τιειρα- 
σμάτων, όεξάμενοι κόπρια, τήν αρετήν έκαρττοφόρησαν.

5 Τοϋ αντοϋ, εις τον *Εξάψαλμον.

Θεοφιλέστατε άνθρωπε, Σκηνοπηγίας έστω ή φαινομένη τοϋ 
κόσμου σκηνή\ ή παντός απλώματος καί σινόόνος καί καταπετάσμα
τος συστελλόμενη ταχύτερσν. Έττεί ούν Σκηνοπηγία ό κόσμος, έπτά 
ή μέρας έόρταζε έν τη Σκηνοπηγία Ποίας έπτά ή μέρας; Τάς έπτά σου 

ίο ήλικίας, ό ί ών οδεύεις εις τήν ζωήν, ΐνα τήν όγόόην ημέραν τήν άλά- 
τρεντον φθάσης τήν μέλλουσαν, ότε σύκέτι θυσία ή λατρεία υπέρ ά- 
μαρτιών ττροσφέρεται τφ Θεφ. ’Αλλά λέγεις Τ ί ούν, έάν μή φθάσω 
τήν έβδόμην τοϋ γήρως; ’Αλλά κτησαι τό μαθέίν καί ποιείν, καί της 
προθέσεως λαμβάνεις μισθόν, τοΐς κατά πρόθεσιν κλητοΐς ούσιν, ώς 

15 φησιν Απόστολος.

Α ί έπτά ήλικίαι τοϋ ανθρώπου.
α'. Πρώτην ήμέραν, τήν τοϋ βρέφους, ΐνα ευθύς φωτισθης τφ 

βαπτίσματι ■ καί γάρ τό φως τη πρώτη έγένετο.
β. Τήν δέ δευτέραν ήμέραν, τήν τοϋ παιδιού ηλικίαν, ΐνα στε- 

20 ρεωθης τοΐς ούρανίοις λόγοις και γάρ τό στερέωμα τη δεντέρα έγένε
το.

γ'. Τήν τρίτην τοϋμείρακος ΐνα τη αγνεία ξηραίνης τήν υγρότητα 
των παθών’ καί γάρ τη τρίτη ό Θεός τήν ξηράν άπότής ύγράς διέκρι- 
νε

25 δ ' Τήν δέ τετάρτην τοϋ νεανίσκου τάς τέσσαρας άρεΐάς άστρο- 
φορων, καί ώςφωστήρ ένκόσμω φαινόμενος καί γάρ οι φωστηρες τη 
τετάρτη έγένοντο.

ε'. Τήν πέμπτην ήλεκίαν τήν τοϋμεσήλικος τά πέντε σσνζφα των 
αισθήσεων χαλιναγωγών, ΐνα μη εις αμαρτίαν σκιρτήσωσνχαί γάρ τά 

30 ζφα τη ττέμπτη έγένοντο.
Τήν έκτην τοϋ πρεσβύτου, τήν έξ αρχής σου κίνησιν, λόγφ, ώς
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40. Ααυκα 12,38



είναι ευτυχής ό δούλος αυτός»40. «Άφησέ την, Κύριε, καί αυτόν τον 
χρόνο»* αυτό φανερώνει τη μακροθυμία του πού παρατείνεται έπί πολύ, 
μέχρι τά προχωρημένα γηρατειά του άμαρτωλοϋ. Γιατί πολλοί στα γη
ρατειά τους, κυριευμένοι άπό εγκάρδια συναισθήματα εύλάβειας, καί 
άφου σκάφτηκαν μέ τις θλίψεις καί τούς πειρασμούς, δέχτηκαν κοπριά 
καί παρουσίασαν καρπούς αρετής.

Του Ιδιου, στον Εξάψαλμο.
Θεοφιλέστατε άνθρωπε, ή σκηνή τού κόσμου πού φαίνεται μοιάζει 

μέ τό στήσιμο σκηνής, ή όποια μαζεύεται πιο γρήγορα άπό κάθε τι πού 
άπλώνεται, καί σεντόνι καί παραπέτασμα. Επειδή λοιπόν ό κόσμος 
είναι σάν Σκηνοπηγία, νά γιορτάζεις εφτά μέρες κατά τή Σκηνοπηγία. 
Ποιές εφτά μέρες; Τις έφτά σου ηλικίες, μέσα άπό τις όποιες βαδίζεις στή 
ζωή, γιά νά φτάσεις στή μέλλουσα όγδοη ημέρα τήν άλάτρευτη, τότε 
πού δέν προσφέρεται πιά θυσία ή λατρεία στον Θεό γιά τις άμαρτίες. 
’Αλλά λες· Τί γίνεται όμως, άν δέν φτάσω τήν έβδομη ηλικία των γηρα
τειών; Απόκτησε τώρα τή γνώση καί τήν πράξη, καί θά έχεις τήν 
άμοιβή της πρόθεσης, όντας μεταξύ τών κατά πρόθεση κλητών, όπως 
λέγει ό ’Απόστολος41.

Οι έπτά ηλικίες του άνθρώπου.
1. Ή  πρώτη ηλικία, ή βρεφική, γιά νά φωτιστείς άμέσως μέ τό βάπτι- 

σμα, γιατί τό φώς έγινε τήν πρώτη μέρα
2. Ή  δεύτερη ηλικία, ή παιδική, γιά νά στερεωθείς στά ουράνια 

λόγια, γιατί τό στερέωμα εγινε τή δεύτερη μέρα.
3. Ή  τρίτη ηλικία ή έφηβική, γιά νά ξηραίνεις μέ τήν άγνότητα τήν 

υγρασία τών παθών, γιατί τήν τρίτη μέρα ό Θεός χώρισε τή ξηρά άπό τή 
θάλασσα.

4. Ή  τέταρτη ηλικία, ή νεανική, γιά νά φορείς σάν άστρα τις τέσσε
ρις άρετές, καί νά φέγγεις στόν κόσμο σάν φωστήρας.

5. Ή  πέμπτη ηλικία τού μεσήλικα, γιά νά χαλιναγωγείς τά πέντε 
ζώα τών αίαθήσεών σου, γιά νά μή πηδήσουν στην άμαρτία, γιατί τά 
ζωαέγινανιήν πέμπτη μέρα.

6. Ή  εκτη ηλικία, τού ηλικιωμένου, γιά νά άσφαλίζεις, ώς άνθρω-
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άνθρωπος άσφαλίζόμενος καί τόν πηλόν τοϋ σώματος πλάττων, καί 
ρυθμίζων ταϊς άρεταϊς καί γάρ τη έκτη άνθρωπος γέγονε

ζ. Την έβδόμην, την τοϋ γέροντος πεπολιχομένην πολιτείαν, ενσε- 
βεία άναπαύων έν τη γη, δτε ώς λευκοφόρος άσταχυς καί ώς σίτος 

5 ώριμος άπελευση εν τώ τάφω, κατά καιρόν σνγκομιζόμενος, καί ώςέν 
έβδομο άναπανόμενος. Καί γάρ τη έβδομη ό Κύριος από των έργων 
αύτοϋ των ευαγγελικών κατέπανσεν έν τφ τάφω.

Κατά την όγδοην λοιπόν ττερίμενε την άπό της σκηνής εξοδον, 
καί την άπό τοϋ τάφον άναχώρησιν Καί γάρ τη όγδοη εκ νεκρών 

ίο άνέστη Κύριος’ Τή όγδόη, φησί, ήμερα έξόδιος, «Παν εργον λα- 
τρεντόν ον ποιήσετε έν αντη». Καί διά τ ί έν τη όγδοη λατρείας καί 
θυσίας προσφέρειν έκώλνσεν; ’Επειδή ή όγδοη τήν άνάστασιν των 
νεκρών έσάλπισεν, έν δετή άναστάσει των νεκρών ονκέτι λοιπόν θνσί- 
αι ή λατρεΐαι ή ττροσφοραί υπέρ αμαρτιών άφέσεως «°Οτι ονκ εστιν 

15 έν τώ θανάτω ό μνημονεύων σου. Έν δε τώ αδη τίς έξομολογήσεταί 
σοι;». Αιά τοϋτο τάς έπτά ήμέρας τής Σκηνοπηγίας θυσίας ττροσφέ- 
ρειν έκέλευσεν, ϊνα, ενώ ζήςκαί διάγεις ώςέν σκηνή τη σαρκί θυσίας 
προσφέρης κατά τό γεγραμμένον- «Τέκνον, έωςζης, άξίως πρόσφερε 
προσφοράς Κυρία) τώ Θεώ οον. Μνήσθητι, ότι ό θάνατος ον χρονιεϊ, 

20 καί διαθήκη αόον ονχ νπεδείγβη σοι». Ε ν γάρ τη όγδοη λοιπόν, έν τη 
άναστάσει των νεκρών, δτε ή έξοδος τής σκηνής, δτε, ώς άπό καλύ- 
6ης, καί σκηνής τήςσοροϋκαι τοϋ τάφον έξερχόμεθα, ονκέτι λοιπόν 
περί αμαρτίας υπολείπεται θυσία, ώς φησιν ό 'Απόστολος φοβερά τις 
έκδοχη κρίσεως καί πυρός ζήλος κατεσθείειν μέλλων τους άμαρτή- 

25 σαντας. 'Ο τε «Έξελενσονται οι τά άγαθά ττονήσαντες εις άνάστασιν 
ζωής οι δε τά φαϋλα πράξαντες εις άνάστασιν κρίσεως». Αοξάσω- 
μεν ονν τό πανάγιον όνομα τοϋ φιλανθρώπου καί Σωτήρος Θεοϋ η
μών, καί ενξώμεθα τνχεϊν τών αιωνίων άγαθών, δτι αύτώ πρέπει 
δόξα, εις τους αιώνας τών αιώνων. Αμήν.

42. Λευϊτ. 23,7.
43. Ψαλμ. 6, 6.
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πος, τήν αρχική σου κίνηση μέ τό λόγο, καί να διαπλάθεις τον πηλό του 
σώματος και να τον ρυθμίζεις μέ τις άρετές, γιατί ό άνθρωπος έγινε τήν 
έκτη μέρα.

7. Ή  έβδομη ήλικία, ή γεροντική άσπρόμαλλη διαγωγή, άναπαύο- 
ντάς σε μέ τήν ευσέβεια στή γη, τότε πού σάν άσπρσντυμένο στάχυ καί 
ώριμο σιτάρι θά πας στον τάφο, άποθηκευόμενος γιά τον καιρό έκεινο 
καί άναπαυόμενος. Γιατί ό Κύριος τήν έβδομη ήμερα σταμάτησε τά ευ
αγγελικά του έργα στον τάφο.

Κατά τήν όγδόη λοιπόν ήλικία νά περιμένεις τήν έξοδό σου άπό τή 
σκηνή καί τήν αναχώρησή σου άπό τον τάφο. Γιατί τήν όγδόη ή μέρα 
άναστήθηκε ό Κύριος άπό τούς νεκρούς. Ή  όγδόη ή μέρα, λέγει είναι 
ήμέρα της έκφοράς· «Κατά τή διάρκεια αύτης δέν θά κάνετε καμμιά 
λατρευτική πράξη»42. Γιατί δμως κατά τήν όγδόη ήμέρα άπαγόρευσε νά 
προσφέρουμε λατρείες καί θυσίες; Επειδή τήν όγδόη θά σαλπίσει ή 
ανάσταση των νεκρών, καί κατά τήν ανάσταση των νεκρών δέν θά γίνο
νται θυσίες ή λατρευτικές τελετές ή προσφορές γιά τή συγχώρηση των 
άμαρτιών. «Γιατί, δταν πεθάνει κάποιος, δέν ύπάρχει κανείς νά τον θυ
μάται μέ τήν ελπίδα νά τον συγχωρήσει, καί στον αδη ποιος θά άναπέμ- 
ψει ύμνους σέ Σένα;»43. Γι3 αυτό διέταξε τις εφτά ήμερες της Σκηνοπη
γίας νά προσφέρεις θυσίες, ώστε, όσο ζεΐς καί μένεις στή σάρκα, σάν σέ 
σκηνή, νά προσφέρεις θυσίες, σύμφωνα μέ αυτό πού είναι γραμμένο* 
«Παιδί μου, όσο ζεΐς, νά προσφέρεις θυσίες στον Θεό σου όπως τού άξί- 
ζουν. Νά θυμάσαι, ότι ό θάνατος δέν άργει νά έρθει, καί καμμιά συμφω
νία δέν σου έχει γίνει μέ τον άδη»44. Κατά τήν όγδόη λοιπόν ήμέρα, μέ 
τήν ανάσταση των νεκρών, όταν βγαίνουμε μέσα άπό τό φέρετρο καί τον 
τάφο, σάν μέσα άπό καλύβα καί σκηνή, δέν μας μένει καιρός θυσίας γιά 
τις άμαρτίες μας, όπως λέγει ό ’Απόστολος, αλλά* «μας περιμένει φοβερή 
κρίση καί φωτιά, πού θά καταφάει εκείνους πού άμάρτησαν»45. Τότε «θά 
βγουν έξω όλοι, καί εκείνοι πού έκαναν τό καλό θά άναστηθσυν γιά τή 
ζωή, ενώ έκέίνοι πού έκαναν τον κακό θά άναστηθσυν γιά νά καταδι
καστούν»46. ”Ας δοξάσουμε λοιπόν τό πανάγιο όνομα ταυ φιλάνθρωπου 
καί Σωτήρα μας Θεου, καί ας προσευχηθούμε νά κερδίσουμε τά αιώνια 
αγαθά, γιατί σ’ αυτόν ανήκει ή δόξα, στούς αιώνες των αιώνων. ’Αμήν.

44. Σοφ. Σειράχ 14,11.
45. Έβρ. 10,26.
46. *Ιω. 5,29.
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ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΣΤ
Καλάν εστιν αρα το έξομολογεϊσθαι τά άμαρτήματα 

ήμών πνενματικοϊς άνδράσιν;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
5 Τοϋτο καλάν έστι λίαν και πάνν ώφέλιμον, αλλάμή τοΐς άπείρως 

και ίόίωτικώς περί τά τοιαϋτα διακειμένοις, ίνα μή διά τής άλογου 
σνμπαθείας καί οικονομίας, ή διά της αχαίρου καί άνεπιστήμονος 
παραστάσεως των επιτιμίων καταφρονητήν οικονομίας άνάγλητον, ή 
ράθνμον καί παρειμένον σε άπειργάσηται. Έάν ούν ενρτ]ς άνδρα 

ίο πνευματικόν, έμπειρον, δννάμενάν σε ίατρενσαι, άνεπαισχύντως καί 
μετά πίσιεως έξομολόγησαι αντφ, ώς τώ Κνρίω, καί ονκ άνθρώπω. 
Φησί γάρ ό Σοφάς- «Περί της ψυχής σου μή αίσχννθής. *Εστι γάρ 
αισχύνη ή επάγει άμαρτίαν, καί εστιν αισχύνη δόξα καί χάρις Καί μή 
λάΰης πράσωπον κατά της ψυχής σου, καί μή εντροπής εις πτώσίν 

15 σου, καί μή αίσχυνθής όμολογήσαι έφ’ άμαρτίαις σου». Καί ’Ιωάννης 
«’Εάν», γάρ φησιν, «όμολογώμεν τάς αμαρτίας ήμών, πιστός έστι καί 
δίκαιος ό Θεός, ίνα άφή ήμϊν τάς άμαρτίας καί καθαρίση ήμάς από 
πήσης άόικίας».

’Αλλά πολλοί των άφελεστέρων ανθρώπων τά της αισχύνης τοϋ 
20 κόσμον έργα πραττόμενοι, ον μόνον αυτά ποιοϋσι καί έν σκότει δια- 

πορεύονται, αλλά συνευδοκοϋσι τοΐς πράττονσι καί πΌνηράς νποθέ- 
σεως διδάσκαλοι γίνονται, καί οντε αυτοί έρχονται πρός το φως, οντε 
έκείνοις είσέρχεσθαι παραχωροϋσι,ν. Εικότως άν έλεγεν ό Κύριος περί 
των τοιοντων «Οναί ύμΐν, Γραμματείς καί Φαρισαίοι νποκριταί, οτι 

25 κλείετε τήν βασιλείαν των ουρανών έμπροσθεν τών ανθρώπων ύμεϊς 
γάρ ονκ είσέρχεσθε, ουδέ τους εισερχόμενους άφίετε είσελθεϊν. Οναί 
ύμΐν, Γραμματείς καί Φαρισαίοι ύποκριταί, δτι περιάγετε τήν θάλασ
σαν καί τήν ξηρόνποιήσαι ένα προσήλντον, καί οτανγένηται, ποιείτε 
αυτόν νίόν γεέννης διπλότερον ύμων. Οναί ύμΐν, οδηγοί τυφλοί». Ον- 

30 δεν γάρ όντως ειςκόλασιν άπαραίτητον άγει, ώςτόκωλύεινκαίέμπο- 
δίζειν τήν τών οώζεσθαι βονλομένων σωτηρίαν, καί πολλούς ζηλωτάς

47. Σοφ. Σειράχ 4,26-27. 48. К Ίω. 1,9.
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ΕΡΩΤΗΣΗ 6ηι
Είναι αραγε καλό νά εξομολογούμαστε τις αμαρτίες μας

σέ πνευματικού ςάνδρες;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Αυτό είναι πολύ καλό καί πάρα πολύ ωφέλιμο, άλλ’ όχι (/ εκείνους 

πού είναι άπειροι και έρασιτέχνες σχετικά μ5 αυτά, ώστε με την παράλο
γη συμπάθεια καί φροντίδα, ή μέ την άκαιρη και άπειρη έπεβολή των 
επιτιμίων, νά μη σέ κάνουν ανάλγητο περιφρσνητη της επιείκειας ή 
νωθρό καί αποχαυνωμένο. ” Αν λοιπόν βρεις ενα πνευματικό έμπειρο, 
πού μπορεΐ νά σέ θεραπεύσει, εξομολογήσου σ’ αυτόν χωρίς νά ντρέπε
σαι καί μέ εμπιστοσύνη, σάν νά έξομολογεισαι στον Κύριο καί όχι σέ 
άνθρωπο. Γιατί ό σοφός Σειράχ λέγει* «'Οταν πρόκειται για την ψυχή 
σου νά μη ντρέπεσαι. Γιατί υπάρχει ντροπή πού φέρνει αμαρτία, καί 
υπάρχει ντροπή πσ& φέρνει δόξα καί τιμή. Νά μην επηρεαστείς άπό τό 
πρόσωπο εις βάροςτης ψυχής σου* καί νά μή ντραπείς καί πέσεις. Νά μή 
ντραπείς νά ομολογήσεις τις Αμαρτίες σου»47. Καί ό Ιωάννης λέγει* 
«Έάν ομολογούμε; τις άμαρτίεςμας, ό θεός είναι άξιόπιστος καί δίκαιος, 
ώστε νά μάς συγχωρήσει τις Αμαρτίες καί νά μάς καθαρίσει άπό κάθε 
άδικία»48.

Πολλοί όμως άπό τούς ιββο αφελείς ανθρώπους, οι όποιοι κάνουν τά 
έργα ντροπής τού κόσμου* όχι μόνο τά κάνουν καί βαδίζουν μέσα στο 
σκοτάδι, άλλά καί συμφωνούν μέ αυτούς πού τά κάνουν, καί γίνονται 
δάσκαλοι της κακής πράξεως. ’Έτσι ούτε αυτοί έρχονται στο φως, ούτε 
καί σ’ έκείνους επιτρέπουν νά μπούν. Δικαιολογημένα θά έλεγε γι’ 
αυτούς ό Κύριος* «’Αλλοίμονο σέ σάς, Γραμματείς καί Φαρισαίοι ύπο- 
κριτές, γιατί κλείνετε τή βασιλεία των ουρανών μπροστά στους ανθρώ
πους, καί ούτε σείς μπαίνετε, ούτε καί έκείνους πού θέλουν νά μπούν 
τούς αφήνετε. ’Αλλοίμονο σέ σάς, Γραμματείς καί Φαρισαίοι υποκριτές, 
γιατί περιφέρεστε τη θάλασσα καί τη στεριά γιά νά κάνετε ενα προσήλυ
το, καί όταν γίνει, τον κάνετε υιό της γέεννας δυο φορές περισσότερο 
άπό σάς. ’Αλλοίμονο σέ σάς, οδηγοί τυφλοί»49. Γιατί τίποτε δεν οδηγεί 
οπωσδήποτε στήν κόλαση, όσο τό νά παρακωλύει καί νά εμποδίζει 
κάποιος τη σωτηρία σέ έκείνους πού θέλουν νά σωθούν, καί τό νά κάνει 
πολλούς ζηλωτές τών δικών του κακών. Γιατί ή άπώλεια αυτών πού

49. Ματθ. 23,13-14 και 24.
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των ιδίων ποιεΐσθαι κακών. Γίνεται γάρ ή των νπακονσάντων και 
μιμησαμένων απώλεια προσθήκη τιμωρίας τω όιόάξαντι.

9Οτι όέ μετά των οικείων αμαρτημάτων επακολουθούσαν έχουσι 
μετά θάνατον καί την αμαρτίαν των βλαπτόμενων καί άπολλυμένων 

5 ψυχόχν έκ τηςπονηράς αυτών όιόαχηςοί τοιούτοι, άκονσον τίφησινό 
:Απόστολος' «Τινών άνθρώτιων αίαμαρτίαι πρόδηλοί εισι, προάγου- 
σιν εις κρίσιν, τισί δε καί έπακολονθοϋσι». Τοιγαρούν άνεξαγόρευτα 
καί άνίατα έκ της ραθυμίας και άναλγησίας καί άφοβίας Θεού νο- 
σοϋσι, καί όιά τούτο ονκ έρχονται πρός τό φως της έξαγορεύσεως ΐνα 

ίο μή έλεγχθη τά έργα αυτών, ως φησι πάλιν ό Κύριος· «Πας ό φαύλα 
πράσσωνμισεί τό φώς καί ονκ έρχεται πρός τό φως, ϊναμή φανερωθη 
τά έργα αύτού». 'Ωσαύτως όέ και ό θείος ’Απόστολος «Μή συγκοι
νωνείτε», φησζ «τοϊς έργοις τοΐς ακάρποις τού σκότους' μάλλον όέ καί 
έλέγχετε Τά γάρ κρυφή γινόμενα ύτΐ αύτών αίσχρόν έστι καί λέγειν, 

15 τά όέ πάντα έλεγχόμενα ύπό τοϋ φωτός φανερούταί'παν γάρ τό φανε- 
ρούμενον, φώς έστι. Αιό λέγει- Έγειραι, ό καθεύόων, καί ανάστα έκ 
τών νεκρών, καί έπιφαύσει σοι ό Χριστός».

Οί όέ άνοήτως μάλλον όέ ασεβώς, λέγοντες, μηδέν ώφελεϊσθαι 
από της πρός άνθρώτιους έξομολογήσεως, διά τό ομοιοπαθές" μόνος 

2ο γάρ ό Θεός όύναται άφαιρεϊν αμαρτίας, ϊστωσαν, ότι ταϋτα φάσκον- 
τες πρώτονμέν ώς προκάλυμμα τής έαντών βόελυρίας καί άλογίας 
προΐσχονται. 3Επειδή παραγράφονται αύτού τού Κυρίου λέγοντος 
πρός τους έαυτούμαθη τάς «'Όσα όήσητε έπί της γης, εσται όεόεμένα 
έν τω ούρανώ, και όσα αν λύσητε έπί της γης, εσται λελυμένα έν τω 

25 ούρανώ». Καί πάλιν' «*Άν τινων άφήτε τάς άμαρτίας, άφίενται αύ- 
τοΐς αν τινων κρατείτε, κεκράτηνται». Καί ότι, «Ύμεϊς έοτε τό φώς 
τοϋ κόσμου καί τό άλας της γης». Έ τιμήν καί τον κατά σάρκα αδελ
φόν αύτού φάσκοντα’ «Έξομολογεϊσθε άλλήλοις τά παραπτώματα, 
καί εϋχεσθε υπέρ άλλήλων, όπως ίαθητε. Πολύ γοϋν ισχύει όέησις 

30 δικαίου ένεργουμένη». Λέγει γάρ ό \Απόστολος· «\Αλλήλων τά βάρη 
βαστάζετε, καί ούτως αναπληρώσατε τον νόμον τοϋ Χριστού».

50. Α' Τιμ. 5,24.
53. Ματθ. 16,19.

51. Τω. 3,20.
54. Τω. 20,23.

52. Έφ. 5,11-
55. Ματθ. 5,13-14.
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τούς άκουσαν καί τούς μιμήθηκαν, προστίθεται στην τιμωρία αύτσϋ πού 
τούς δίδαξε.

'Ότι βέβαια μαζί με τα δικά τους άμαρτήματα αυτούς τούς άκο- 
λουθεΐ μετά τον θάνατο καί ή άμαρτία των ψυχών έκείνων πού ζημιώθη
καν καί χάθηκαν άπό τη διεστραμμένη διδασκαλία τους, άκουσε τί λέγει 
ό ’Απόστολος· «Μερικών ανθρώπων οι άμαρτίες είναι φανερές άκόμα 
καί πριν άπό την κρίση, άλλων όμως φανερώνονται αργότερα»50. 'Ώστε 
λοιπόν άσθενοΰν άθεράπευτα χωρίς νά έξομολογουνται, έξαιτίας της 
νωθρότητας καί αναλγησίας καί έλλειψης φόβου Θεου. Καί γι’ αυτό δέν 
πηγαίνουν στο φώς της έξομολόγησης, γιά νά μη έρθουν στο φώς τά 
έργα τους, δπως λέγει πάλι ό Κύριος· «Καθένας πού κάνει έργα κακά 
μισεί τό φώς, γιά νά μη φανερωθούν τά έργα του»51. Επίσης καί ό θειος 
’Απόστολος λέγει· «Καί νά μη έπικοινωνειτε μέ τά άκαρπα έργα του 
σκοταδιού, αλλά καί νά τά έλέγχετε. Καθόσον έκανα πού γίνονται άπό 
αυτούς κρυφά, φανερώνονται άπό τό φώς, γιατί κάθε τι πού φανερώνε
ται είναι φώς. Γι’ αυτό λέγει· Σήκω επάνω, σύ πού κοιμασαι, καί άναστή- 
σσυ άπό τούς νεκρούς, καί ό Χριστός θά σε φωτίσει»52.

’Αντίθετα, εκείνοι πού ανόητα, ή μάλλον μέ άσέβεια, λένε, καθόλου 
δέν ώφελούμαστέ άπό την εξομολόγηση στούς ανθρώπους, επειδή είναι 
κι’ αυτοί σαν έμας, γιατί μόνο ό Θεός μπορεΐ νά συγχωρει άμαρτίες, ας 
γνωρίζουν δτι λέγοντας αυτά, πρώτον τό κάνουν γιά νά καλύψουν τη 
δική τους κτηνώδη καί παράλογη διαγωγή. Γιατί ό ϊδιος ό Κύριος λέγει 
στούς μαθητές του, δτι οί άμαρτίες παραγράφονται' «'Όσα δέσετε στη 
γη, θά είναι δεμένα στον ουρανό, καί όσα λύσετε στη γη, θά είναι λυμένα 
στον ουρανό»53. Καί πάλι* «’'Αν συγχωρήσετε τις άμαρτίες κάποιων, 
είναι σγυχωρημένες, καί άν κάποιων δέν τις συγχωρήσετε, θά είναι 
άσυγχώρητες»54. Καί, «Σείς είστε τό φώς του κόσμου καί τό άλάτι της 
γης»55. ’Αλλά καί ό κατά σάρκα άδελφός του λέγει* «Νά έξρμολογέισθε ό 
ενας στον άλλο τά παραπτώματά σας καί νά προσευχεσθε ό ενας γιά τον 
άλλο, γιά νά θεραπευθεΐτε. Γιατί ή προσευχή του δικαίου έχει μεγάλη 
δύναμη στά άποτελέσματά της»56. ’Αλλά καί ό ’Απόστολος λέγει* «Ό 
καθένας νά σηκώνει τά βάρη του άλλου καί μέ τον τρόπο αυτόν νά 
εκπληρώνετε τον νόμο του Χρίστου»57.

56. Ίακ. 5,16.
57. Γαλ. 6,2.
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Καί πρός τούτοις άθετήσονσι πάντως καί το βάπτισμα καί πάσαν 
θείαν Ιερουργίαν, διά τό, υπό άνθρώπων μέν ίερονργεϊσθαι, υπό 
Θεοϋ δε άγιάζεσθαι- εϊωθε γάρ ό θεός την σωτηρίαν των ανθρώπων 
ου μόνον δ ί αγγέλων ένεργεΐν, αλλά και δ ί άνθρώπων άγιων. Καί 

5 πάλαι μέν διά προφητών, έπ? έσχατων δε δ ί έαυτοϋ καί των θείων 
αποστόλων, καικαθεξήςμέχρι της συντελείας προς τούς έαυτοϋ κατά 
γενεάν θεράποντος φάσκει «Ο δεχόμενος υμάς, έμέ δέχεται, καί ό 
άθετόόν υμάς εμέ άθετεζ και ό άκονων ύμών, έμοϋ ακούει». Ονκονν, 
εί καί άνθρωπός έοτιν ό την έξομολόγησιν άκονων, αλΧ ό θεός δ ί 

ίο αύτοϋ επιστρέφει καί εκπαιδεύει καί συγχωρεϊ, καθάπερ καί τον 
Αανίδ ώά τοϋΝάθαν διό ελεγεν «Ειπα· Έξαγορενσω κ α ί έμοϋ την 
ανομίανμον τωΚυρίψ». Κνρίωγάρ ήνή έξαγόρενσιςαύτοϋ καί ή διά 
τοϋ Νάθαν επιστροφή. "Οθεν πάλιν φησί «Επιστρεψάτωσώ' με οι 
φοβούμενοισε, και οίγινώσκοντες τάμαρτύριά σου», καί, «Παιδεύσει 

15 με δίκαιος έν έλέει καί έλεγξει με». Ο ί γάρ άγιοι ντνηρέται τοϋ Θεοϋ 
εΐ№ καί σννεργοί καί οικονόμοι εις την των σφζεσθαι βουλομένων 
σωτηρίαν.

Καί τοϋτο δηλών ό Άτΐόοτολος ελεγεν- «Οντως ημάς λογιζέσθω 
άνθρωποι ώς ύτνηρέτας Χριστού καί οικονόμους μυστηρίων Θεοϋ». 

20 Καί πάλιν «Θεοϋ γάρ έσμεν σννεργοί, Θεοϋ οικοδομή έστε». ”Α ν- 
θρωττοςμέν γάρ άνθρώπω συνεργεί εις μετάνοιαν, ώςεφην, καί υπη
ρετεί και παιδεύει καί έλέγχει τά πρός σωτηρίαν κατά τον προφήτην, 
ό δε Θεός έξαλείφει τάς άμαρτίας των έξομολογουμένων, λέγων «Ε
γώ είμι ό έξαλείφων τάς άνομίας σου ενεκεν έμοϋ και τάς αμαρτίας 

25 σου, καί ούμήμνησθώ. Συ δέμνήσθητι, και κριθώμεν'λέγε συ πρώτος 
τάς άμαρτίας σου, ίνα δικαιωθης».

Έκ των 'Αριθμών.
«Καί έλάλησε Κύριος πρός Μωυσην, λέγων Λ άλησον τοϊς υίοΐς 

3Ισραήλ, λέγων Ά  νήρ ή γυνή, όστις άν ττοιήση άπό των άμα@τι**>ν τ<̂ν

58. Λουκά 10,16. Ματθ. 10,40. 59. Β'Βασ. 12,13 έ. 60. 31’$-
61. Ψαλμ. 118,79. 62. Ψαλμ. 140,4. 63. Α' Κορ.4,1.
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Έκτος αυτού αυτοί θά άρνηθοΰν οπωσδήποτε καί τό βάπτισμα, 
άλλά καί κάθε ιερουργία, επειδή τελάται βέβαια άπό άνθρώπους, άλλα 
άγιάζεται άπό τον Θεό. Γιατί ό Θεός συνήθιζα νά ενεργεί τή σωτηρία 
των ανθρώπων, όχι μόνο μέσω των αγγέλων, άλλά καί μέσω αγίων αν
θρώπων. Καί παλιότερα βέβαια μέσω των προφητών, ενώ τον τελευταίο 
καιρό μέσω του έαυτοΰ του καί των άγιων άποστόλων, καί στη συνέ
χεια, μέχρι τη συντέλεια του κόσμου, λέγει στους υπηρέτες του κάθε 
γενιάς· «Αυτός πού δέχεται εσάς, δέχεται εμένα, καί αύτός πού άρνείται 
εσάς, άρνεΐται εμένα, καί αύτός πού άκούει έσάς, άκούει έμένα»58. 
Συνεπώς, άν καί αύτός πού άκούει τήν έξομολόγηση είναι άνθρωπος, 
όμως μέσω αυτού ό Θεός είναι εκείνος πού δέχεται τήν έπιστροφή καί 
έκπαιδεύει καί συγχωρεΐ, όπως έκανε καί στον Δαβίδ μέσω του Νά- 
θαν59. Γι5 αύτό καί είπε· «Είπα· θά εξομολογηθώ την αμαρτία μου στον 
Κύριο»60, γιατί ή έξομολόγηση καί ή μετάνοιά του έγινε στον Κύριο μέ
σω του Νάθαν. Γι3 αύτό πάλι λέγει* <<'Ας έπιστρέψουν σέ μένα όσοι σε 
φοβούνται καί γνωρίζουν τις εντολές σου»61. Καί· «Ό δίκαιος θά με παι
δαγωγήσει καί θά με ελέγξει με συμπάθεια»62. Γιατί οί ύπηρέτες τού 
Θεού είναι συνεργάτες καί διαχαριστές στη σωτηρία εκείνων πού θέ
λουν νά σωθούν.

Καί αύτό φανερωνοντάς το ό ’Απόστολος έλεγε* «"Ετσι πρέπει νά 
μάς θεωρούν οι άνθρωποι, ώς ύπηρέτες του Χρίστου καί διαχειριστές 
τών μυστηρίων τού Θεού»63. Καί πάλι· «Είμαστε συνεργάτες του Θεού, 
καί σείς είστε οικοδομή του Θεού»64. Γιατί ό ενας άνθρωπος βοηθάει τον 
άλλο στο νά μετανοήσει, όπως είπα, καί τον εξυπηρετεί καί τον παίδευα 
καί τον ελέγχει γιά νά τον σώσει, σύμφωνα με τον προφήτη, καί ό Θεός 
σβήνει τις άμαρτίες εκείνων πού εξομολογούνται, λέγοντας* «Έγώ είμαι 
εκείνος πού σβήνα τις παρανομίες καί τις άμαρτίες σου, λόγω της αγα
θότητάς μου, καί δεν θά τις θυμηθώ. Σύ όμως νά τις θυμάσαι, καί έλα νά 
δικαστούμε. Λέγε σύ πρώτος τις άμαρτίες σου, γιά νά συγχωρηθέίς»65.

Άπό τούς ’Αριθμούς.
«Καί μίλησε ό Κύριος στον Μωυση λέγοντας· Μίλησε στούς 

Ίοραηλίτες καί πές τους· άνδρας ή γυναίκα πού θά κάνει άμαρτία ή

64. Α' Κορ. 3,9.
65. Ήσ. 43,25-26.
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άνθρώπων καί παριδών 3ταρίόη, καί πλημμελήση ή φυγή έκείνη, έξα- 
γορεύσει τήν άμαρτίαν ήν έποίησε, καί αποδώσει τήν τελημμέλειαν τω 
κεφαλαίω».

Τοϋ Ίώ6.
5 «Εάν νοήση άνθρωτως τη καρδιά έπιστραφήναι πρόςΚύριον, 

άναγγελεϊ δε άνθρώπψ την έαυτοϋμέμψιν, την όέ άνομίαν αντοϋ 
όείξη ενξάμενος πρός Κύριον, δεκτός αύτώ έσται- εισελεύσεται ττρο- 
σώπω καθαρώ συν έξηγορία, άποδώσει δε άνθρώττοις δικαιοσύνην». 
Είτα' «Τότε άπομέμψεται αυτός έαυτω λέγων οία συνετέλουν, και ούκ 

ίο άξια ήτασέμε ό Θεός, ών ήμαρτον έκονσίως. Και εί άμαρτών, έκου- 
σίως έκρυψα την αμαρτίανμον ον γάρ διετράπην πολυοχλίαν πλή
θους τοϋμή έξαγορεϋσαι ενώπιον αυτών».

Σολομώντος.
«Έκκαλύπτων τάς έαυτοϋ αμαρτίας, ενγνωστος έν συνεδρίψ. Και 

15 ό έπικαλύπτων ασέβειαν αντοϋ, ούκ ενοδοθήσεται- ό δε εξηγούμενος 
και έλέγχων, άγαπηθήσεται».

Τοϋ άγιου Βασιλείου, έκ των Ασκητικών.
\Η έξαγόρευσις τών άμαρτημάτων τοιοϋτον έχει τον λόγον, οίον 

έχει ή έπίόειξις τών σωματικών παθών.'Ως ονν τά πάθη τοϋ σώματος 
20 ον πάσιν άποκαλύπιουσιν άνθρώττοις ουδέ τοις τνχοϋσιν, αλλά τοϊς 

έμπείροις της τούτων έπιμελείαςκαι θεραπείας, οϋτω και ή έξαγόρεν- 
σις τών άμαρτημάτων οφείλει γίνεσθαι έπί τών δυναμένων θεραπεύ- 
ειν, κατά το γεγραμμένον Ύ μεϊςοί δννατοί τά ασθενή μετά τών άδυ- 
νάτων βαστάζετε, τονΐ έστιν, αίρετε διά της θεραπείας. Ά  ναγκαΐον 

25 ονν τοΐς πεπιστευμένοις την οικονομίαν έξομολογεΐσθαι τά αμαρτή
ματα Γέγραπται γάρ ένμέν τώ Εναγγελίω, ότι τώ βαπτίσματι Ίωάν-

66. Άριθμ. 5,6-7.
67. Ίώβ 33,23-27.
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οποία ζημιώνει τούς άνθρώπους, καί κάνα στραβά μάτια, θά είναι υπεύ
θυνος μπροστά στον Θεό, καί πρέπει νά εξομολογηθεί την άμαρτία που 
έκανε καί νά πληρώσει τη ζημιά πού έκανε, καταβάλλοντας ολόκληρη 
την άξια της»66.

Του Ίώβ.
«Έάν συναισθανθεί ό άνθρωπος με την καρδιά του καί επιστρέφει 

με τη μετάνοια στον Κύριο, καί ομολογήσει σε άνθρωπο τήν άξια 
μομφής πράξη του καί δείξει την παρανομία του, προσευχόμενος στον 
Κύριο, θά γίνει δεκτός άπό αυτόν. Θά παρουσιαστεί με τήν εξομολόγη
ση μπροστά στον Κύριο με πρόσωπο καθαρό, καί ό Θεός θά άποδώσει 
στούς άνθρώπους δικαιοσύνη». "Επειτα. «Τότε θά κατηγορήσει ό ϊδιος 
τον έαυτό του λέγοντας* Ποιά καί πόσα άξιοκατάκριτα έργα έκανα καί ό 
Θεός δεν μέ τιμώρησε άνάλογα με τις άμαρτίες πού με τη θέλησή μου 
έκανα; Ακόμα καί όταν άμαρτάνσντας έκρυψα θεληματικά την άμαρτία 
μου* καί όλα αυτά επειδή δεν ντράπηκα τό μεγάλο πλήθος, ώστε νά μή 
εξομολογηθώ μπροστά τους»67.

Τοΰ Σολομώντα.
Αυτός πού ομολογεί τις άμαρτίες του, γίνεται εύπρόσδεκτος στή 

συνέλευση, ενώ εκείνος πού κρύβει τήν άσέβειά του, δεν θά εύοδωθεΐ 
στά έργα του, καί έκεΐνος πού τά ομολογεί καί δέχεται ελέγχους, θά ά- 
γαπηθεΐ άπό τον Θεό»68.

Τοΰ άγιου Βασιλείου, άπό τά ’Ασκητικά του.
Ή  εξομολόγηση των άμαρτημάτων γίνεται γιά τό ίδιο λόγο πού 

γίνεται καί ή επίδειξη των σωματικών παθών. Όπως λοιπόν τά πάθη 
τοΰ σώματος δεν τά δείχνουν σε όλους τούς άνθρώπους, ούτε σε όποιους 
τύχει, άλλα σε εκείνους πού ξερουν νά τά περιποιηθοΰν καί νά τά θερα
πεύσουν, έτσι καί ή εξομολόγηση τών άμαρτιών πρέπει νά γίνεται σ’ 
αυτούς πού μπορούν νά τις θεραπεύσουν, όπως είναι γραμμένο* «Σεις οι 
δυνατοί οφείλετε νά σηκώνετε τις άδυναμίες τών άδυνάτων»69, μέ τό νά 
τις θεραπεύετε. Είναι λοιπόν άναγκαιο τά άμαρτήματα νά εξομο
λογούνται σ’ αυτούς πού έχει άνατεθει αυτό τό έργο. Γιατί είναι γραμμέ
νο στο Ευαγγέλιο, ότι κατά τό βάπτισμα τοΰ Ιωάννη εξομολογούνταν
------------------ τις

68. Παροιμ. 28,13. 69. Ρωμ. 15,1.
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νου εξομολογούντο τάς αμαρτίας αυτών. 3Εν όέ τάϊς Πράξεσι τών 
αποστόλων, ύφ3 ών καί Μαπτίζοντο άπαντες, μεμνημένοι όέ της τοϋ 
Θεοϋ άπΌφάσεως όιά τοϋ προφήτου είττόντος «Ουαί ο ί συνετοί έν 
έαυτοΐς καί ένώπιον αυτών έπιστήμονες». Καί τοϋ Ά  ποστόλον λέγον- 

5 τος << Επιποθώ γάρ ίόεϊν υμάς, ΐνα τι μεταόώ ύμϊν χάρισμα ττνενματι- 
κόν, εις τό στηριχθήναι υμάς' τοϋτο όέέστι συμπαρακληθήναι έν νμϊν 
όιά της έν άλλήλοις πίστεως υμών τε καί έμοϋ». Λογιζόμεθα άναγ- 
καίον είναι, άνατίθεσθαι ή μάς τοϊς όμοψύχοις, καί άπόόειξιν όεόωκό- 
σι πίστεώς τε καί συνέσεως, ΐνα, ή τό πεπλανημένον όιορθωθή, ή τό 

ίο ήκριβωμένον δεβαιωθη, καί ήμεϊς φύγωμεν τό προειρημένον κρίμα 
τών έαυτοΐς συνετών.

Ονκ έξεστι τοίνυν ονόέ συμφέρει τινί έαυτφ έπιτρέπειν ή ποιεϊν ή 
λέγειν ά νομίζει καλά. Τοϋ γάρ Κυρίου λέγοντος, περίμέν τοϋ άγίου 
Πνεύματος, ότι «Ου λαλήσει άφ3 έαντοϋ, αλλ3 όσα αν ακονση, λαλή- 

15 σει», περί όέ έαντοϋ στι, «Ον όύναται ό Υιός ποιεϊν άφ3 έαυτοϋ ούόέ 
έν», καί, ότι «εγώ art έμαυτοϋ ουκ έλάλησα, αλλ3 όττέμψαςμε Πατήρ, 
αυτόςμοι έντολήν όέόωκε, τίεΐπω καί τίλαλήσω», και τοϋ3Αποστό
λου λέγοντος, «Ον,χότι άφ3 έαντών ικανοί έσμεν λογίσασθαί τι ώςέξ 
αυτών;», τις αν εις τοσαύτηνμανίαν έξέλθοι, ώστε άφ3 έαυτοϋ τολμή- 

20 σαί τι ττοιεΐν; cO γάρ κ α ί ιόίαν αρέσκειν άναποιών, τής θεοσεβείας 
έκπίπτει μετά τήςλεγονσης άποφάσεως’«Ουαί ο ί συνετοί έν έαυτοΐς, 
καί ένώπιον αυτών επιστήμονες».

Ι̂σιδώρου.
Τίνος ένεκεν ό Κάϊν και ό Λάμεχ φόνους όράσαντες ονχ όμοίως 

25 έκολάσθησαν; cO μέν γάρ όίκας έόωκε, ό όέ σιυγγνώμην ίέτυχεν. 
*Εττειόή ό μέν καί ελεγχόμενος ήρνήσατο, ό όέ καί μή ελεγχόμενος 
έξωμολογήσατο. Ε ί γάρ.και τά/τής αμαρτίας ίσα, με№ τήνφμαρτίαν

70. Ματθ. 3,6. Μάρκ. 1,3L 71. ϊΐράξ. 19,1β. 72. Ήσ. 5,21. 73. Ρωμ. 1,11-12.
74. Γ,Ιω. 16,13. 75. Ίω. 5,19. 76. Ίω. 12,49. 77. W Κορ. 3,5.
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τις άμαρτίες τους70, καί στις Πράξεις των άποστόλων, άπό τους όποιους 
βαπτίζονταν δλοι, καί άπήγγελλαν τις πράξεις τους71. Καί θυμσυνταν 
την άπόφαση του Θεοΰ, ό όποιος μέσω του προφήτη είπε* «’Αλλοίμονο 
σ’ εκείνους πού πιστεύουν ότι είναι σοφοί καί έπιστή μάνες»72, καί τον ’Α
πόστολο πού λέγει- «Έχω ζωηρή επιθυμία νά σάς δω, γιά νά σάς μετα
δώσω χάρισμα πνευματικό, ώστε νά στηριχθεϊτε, δηλαδή νά ένισχυ- 
θσϋμε καί νά άλληλοπαρηγορηθοϋμε όταν θά είμαι μεταξύ σας, με την 
αμοιβαία πίστη τή δική σας καί τη δική μου»73. Σκεπτόμαστε ότι είναι 
άναγκαΐο νά άναθέσουμε σ’ αυτούς πού είναι όμογνώμσνες καί έχουν 
δώσει απόδειξη της πίστης καί της φρόνησής τους, ώστε ή αυτό πού 
παραπλανή θη κε νά διορθωθεί, ή αυτό πού είναι έξακριβωμένο νά βε
βαιωθεί, καί εμείς νά άποφύγουμε την κατάκριση εκείνων πού νομίζουν 
ότι είναι σοφοί, όπως είπα προηγουμένως.

Δεν έπιτρέπεται λοιπόν, ούτε συμφέρει σε κανένα, νά έπιτρέπει στον 
εαυτό ταυ, ή νά κάνει ή νά λέγει αυτά πού νομίζει καλά. Γιατί, όταν ό 
Κύριος λέγει γιά τό άγιο Πνεύμα, ότι «Δεν θά μιλήσει άπό τον εαυτό 
του, άλλά θά πει όσα άκσύσει»74, καί γιά τον έαυτό του, «Δέν μπορεΐ ό 
Υιός νά κάνει τίποτε»75, καί, ότι «Έγώ δέν μίλησα άπό τον έαυτό ιμου, 
αλλά ό Πατέρας πού με έστειλε, αυτός μου έδωσε εντολή τι νά πω καί 
πως νά μιλήσω»76, άλλά καί ό ’Απόστολος λέγει, << Οχι ότι είμαστε Ικανοί 
έμεις οι ϊδιοι νά σκεφτοΰμε ότι κάτι προήλθε άπό μάς»77, ποιος θά 
μπορούσε νά φτάσει σε τόσο μεγάλη μανία, ώστε νά τολμήσει νά κάνει 
κάτι άπό τον έαυτό του; Γιατί αυτός πού άρέσκεται νά άποδίδει κάτι 
στον έαυτό του, πέφτει άπό τή πίστη στον Θεό μαζί μέ την άπόφαση του 
πού λέγει· «’Αλλοίμονο σ’ έκείνσυς πού νομίζουν καί αύτοπαρουσιαζο- 
νται ώς σοφοί καί επιστήμονες»78.

Τύυ ’Ισιδώρου.
Γκάτίτοιό λόγο ό Καιν καί ά Λάμεχ, πού διέπραξαν φόνους, δέν τιμϋ>- 

ρηΟηκαν κατά τον ίδιο τρόπο; Γιατί ό Καιν καταδικάστηκε, ένω ό Λάμεχ 
συγχωρήθηκε, επειδή ό Κάϊν όταν ελέγχθηκε άρνήθηκε τήν πράξη του79, 
ένω ό Λάμεχ καί χωρίς νά έλεγ5(θ^την ομολόγησε80. Γιατί, άν καί οι πρά- 
ξειςτης αμαρτίας ήταν ίδιες, τκχ μετάτήν αμαρτία δέν ήταν ίδια. Γι3 αυτό

"78. ̂ Ησ. 5,21.
79. Γεν. 4,8 έ.
-80. ’Απόγονος του Κάιν και ποετέραςτοϋ Νίβε. Γεν. 4,18 έ.
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ονκ ίσα "Οθεν φησί «Λέγε ον ττρώτος τάς αμαρτίας σου, ϊνα δικαι- 
ωθής»» Ούκοϋν μάλιστα μέν σττονόάσωμεν μή πλημμελεΐν, εί δέ και 
πλημμελήσωμεν, μή καί διά της άρνήσεως και τής έπικρύψεως τοϋ 
πάθους ακμαιοτέραν έπ? αντάς τήν δίκην παρασκενάσωμεν.

5 Διονυσίου Άρειοπαγίτου, έκ Περί όσιων κεκοιμημένων.
Φημί δή τοΐς Λογίοις επόμενος, ώς ώφέλιμοι πάμπαν είσίν εν 

τφδε τφ δέω των άγιων α ί προσενχαί κατά τόνδε τον τρόττον ε ί τις 
ιερών έφιέμενος δώρων καί πρόςμετοχήν αυτών έ'ξιν ίεράν έ'χων, ώς 
τής οικείας έπιγνώμων δραχύτητος, έλθών δέ καί έπί τινα τών οσίων 

ίο άνδρών άξιώσειεν αυτόν γενέσθαι συλλήπτορα καί συν ικέτην, ώφε- 
ληθήσεται πάντως έκ τούτου τήν πάσαν ύττερκειμένην ώφέλειαν. Έ- 
πιτεύξεται γάρ ών αίτεϊ θειοτάτων δώρων, άποδεχομένης αυτόν τής 
θεαρχικής άγαθότητος τής τε οικείας εύλαδοϋς έπιγνωμοσύνης, καί 
τής έπί τοΐς θείοις αίόοϋς, καί τής τών αίτηθεισών ιερών αιτήσεων 

15 έπαινετής άφέσεως καί συγκαταλλήλου καί θεοειδούς έ'ξεως "Εστι 
γάρ καί τοϋτο τοΐς θεαρχικοΐς κρίμασι νενομοθετημένον, το τά θεία 
δώρα τοΐς άξίοις τοϋ μετασχεΐν έν τάξει θεοπρεπεστάτη δωρεΐσθαι 
διά τών άξιων τοϋμεταδοϋναι. Τούτην ούν εϊτις άτιμάσειε τήν ίεράν 
ενκοσμίαν καί πρός άθλιον οιησιν έληλυθώς, ίκανόν εαυτόν οίηθείη 

20 πρός θεαρχικήν ομιλίαν, καί τών οσίων ύτιερφρονήσειε' καί μήν, εί 
τάς αιτήσεις άναξίας Θεοϋ και μή ίεράς αίτήσοι, καί τήν εφεσιν τών 
θείων εί μή σύντονον εχοι καί έαυτώ κατάλληλον, άποτεύξεται δ ΐ 
εαυτόν τής άνεπιστήμονος αίτήσεως.

Μαξίμου\ έκ τών * Απόρων.
25 Ίσχύουσαν και ένεργονμένην οΐδα τοϋ δικαίου τήν δέησιν, όπό- 

ταν ό τής εύχης τοϋ δικαίου δεόμενος, τά εργα τής ενχης διαπράττε- 
ται, τον τε πρότερον 6ίον διορθούμενος; καί τήν δέησιν ίσχυράν τοϋ 
δικαίου ποιούμενος διά τής οικείας καλής άναστροφής. Ούδέν γάρ 
όφελος τής τοϋ δικαίου δεήσεως έκείνου τοΐς πλημμελήμασιν ένδια-

81. Ήσ. 43,26.
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-~-Λλέγει* «'Ομολόγησε συ πρώτος τις άμαρτίες σου, γιά νά δικαιωθείς 
Λοιπόν καλύτερα είναι νά φροντίσουμε νά μη πέσουμε σε άμάρτημ«· 
"Εάν δμως άμαρτήσουμε, άς μη κάνουμε την τιμωρία μεγαλύτερη μέ την 
άρνηση καί την απόκρυψη του πάθους μας.

Διονυσίου ’Αρεοπαγίτου, άπό τό, Γιά τούς οσίους νεκρούς82
Λέγω λοιπόν, άκολουθώντας τις άγιες Γραφές, ότι είναι πάρα πολύ 

ώφέλιμες σ’ αύτή τη ζωή οί προσευχές τών άγιων, με τον έξης τρόπο* 
όταν κάποιος έπιθυμεΐ τις άγιες δωρεές και έχει ιερή συνήθεια νά συμμε
τέχει σ’ αυτές, επειδή έχει έπίγνωση της δικής του μικρότητας, άφοΰ 
πάει σέ κάποιον άπό τούς ιερούς άνδρες καί του ζητήσει νά τον βσηθή- 
σει καί νά προσευχηθεί μαζί του, θά δεχτεί οπωσδήποτε άπό αύτό όλη 
την ούράνια ώφέλεια. Γιατί θά επιτύχει τά θεϊκά δώρα πού ζητά, έπειδή 
ή θεϊκή άγαθότητα δέχεται και τη δική του ευλαβή ευγνωμοσύνη καί 
τον σεβασμό του στά θεία, καί τήν άξιέπαινη συγχώρηση τών ιερών 
αιτημάτων πού ζήτησε, καί τήν έπίσης κατάλληλη καί όμοια μέ τον Θεό 
συνήθειά του. Γιατί είναι καί αύτό μεταξύ τών θεϊκών εντολών νομοθε
τημένο, δηλαδή τό νά δωρίζονται τά θεία δώρα & αυτούς πού είναι 
άξιοι νά γίνουν μέτοχοι αυτών, μέ τάξη τέτοια πού ταιριάζει στον Θεό, 
μέσω αυτών πού είναι άξιοι νά τά μεταδώσουν. ’Εάν λοιπόν κάποιος 
περιφρονησει αυτήν τήν ιερή τάξη καί, έχοντας φτάσει σέ άθλια οίηση, 
θεωρήσει τον έαυτό του ίκανόν νά συνομιλήσει μέ τον Θεό καί καταφρο
νήσει τούς άγιους, καί μάλιστα άν ζητήσει αιτήματα άνάξια τσϋ Θεσυ 
καί όχι ιερά, καί εάν δέν έχει μέσα του ζωηρή τήν πρέπουσα επιθυμία 
τών θείων, δέν θά έπιτύχει έξαιτίας του τό στερημένο της θείας γνώσεως 
αίτημά του.

Του Μαξίμου, άπό τό έργο του Περί άποριών.
Γνωρίζω ότι ή προσευχή τσϋ δικαίου είναι δυνατή καί αποτελεσμα

τική, όταν αυτός πού ζητά τήν προσευχή του δικαίου, κάνει τά έργα της 
προσευχής, καί διορθώνει τον προηγούμενο βίο του, καί κάνει δυνατή 
τή δέηση του δικαίου μέ τή δική του καλή διαγωγή. Γιατί δέν ώφελεί ή 
προσευχή του δικαίου καθόλου, εάν έκεϊνος εξακολουθεί νά ζέι μέσα

82. Εκκλησιαστική Ιεραρχία, κεφάλαιο 7. Βλεπε Φιλοκαλία τής σειράς αυτής 
τόμος 3.
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τρίδοντος. Έπεί καί ό μέγας Σαμουήλ ποτε έπένθη πλημμεληθέντος 
τοϋ Σαούλ, άλλ3 ούκ ϊσχυσε τον Θεόν ιλεώσασθαι, μή λαδών σνλλή- 
πτορα τοϋ πένθους τήν καθήκονσαν τοϋ πλημμελοϋντος διόρθωσιν 
διό τοϋ άνονήτον πένθους ό Θεός κατοπαύων τον έαυτοϋ θεράποντα, 

5 φησι πρός αυτόν «'Έως πότε συ πενθείς έπί Σαούλ, και έγώ έξουδέ- 
νωκα αυτόν τοϋ μή δασιλεύειν έπί Ισραήλ;». Καί πάλιν3Ιερεμίας υπέρ 
των 3Ιουδαίων ούκ είσακούεται προσευχόμενος, ούκ εχων εις προσ
ευχής όύναμιν τήν άπό της πλάνης αυτών επιστροφήν. Τοϋ όιακενης 
προσεύχεσθαι καί τοϋτον άπάγων ό Θεός, φ η σ ί«Και ον μή προσεύ- 

ιο χου υπέρ λαοϋ τούτου, καί μή άξιου έλεηθηναι αύτούς καί μή προσ- 
έλθηςμοι ττερι αυτών, ότι ονκ είσακούσομαί σου». Πολλής γάρ έστι 
παραφροσύνης, όι εύχής δικαίων έπιζητεϊν σωτηρίαν, τον κατά όιά- 
θεσιν τοΐς όλεθρίοις ήδόμενον, κάκείνων αίτεϊσθαι συγχώρησιν, οίς 
έγκανχάται κ α ί ενέργειαν, ττροθέσει σττηλούμενον.

15 Τοϋ άγιου Γρηγορίον τοϋ θεολόγου, έκ τοϋ εις τά Φώτα.
Μή άπαξιώσγις έξαγορεϋσαί σου τήν άμαρτίαν, είδώς δπερ 

Ιωάννηςέδάπτισεν, ΐνα τήν έκεϊθεν αισχύνην διά τήν ένταϋθα φύγης, 
έπειδή μέρος καί το τής έκεϊσε κολάσεως, και δεί^ς, δτι τήν άμαρτίαν 
όντωςμεμίσηκας, παραδειγματίσας αύτήν καί θριαμδεύσας, ώς αξίαν 

20 ϋδρεως.

Τοϋ Χρυσοστόμου, έκ τοϋ Κατά 3Ιωάννη ν.

Μιμησώμεθα τήν Σαμαρεϊτιν και ήμεϊς καί έπί τοΐς ίδίοις αμαρ- 
τήμασιν άνθρώπουςμή αίσχυνώμεθα Ό  γάρ αίσχυνόμενος έπί σωτη- 
ρίμ άνθρωποις άποκαλύψει τά έαυτοϋ άμαρτήματα, έν έκείνη τή 

25 ήμέρςι ούκ ένώπιον ενός καί δευτέρου, άλλά τής οικουμένης πάσης 
όρωσης παραδειγματίζεται.

Τοϋ αντοϋ, έκ της πρός Κορινθίονς Λ ' Επιστολής.
“Ωσπερ γάρ εις φρέαρ έμπεσόντες ούκ αν ραδίως άνέλθωσιν, άλλ3 

ετέρων δεηθήσονται των άναγόντων αύτούς, οϋτω καί οι εις δάθος

83. Α' Βασ. 16,1.



στά άμαρτήματα. Επειδή και ό μεγάλος Σαμουήλ κάποτε πενθούσε τον 
Σαούλ πού είχε άμαρτήσει, άλλά δέν μπόρεσε νά εξιλεώσει τον Θεό, 
έπειδή δέν είχε συνεργάτη του πένθους του τήν κατάλληλη διόρθωση 
εκείνου πού άμάρτησε. Γι5 αυτό ό Θεός, σταματώντας τον υπηρέτη του 
άπό τό άνώφελο πένθος, του είπε* «Μέχρι πότε θά πενθείς τον Σαούλ; 
Έγώ τον άπέρρι/ψα γιά νά μή είναι πιά βασιλιάς στον ίσραηλιτικό 
λαό»83. Καί ό Ιερεμίας έπίσης, προσευχομενος γιά τούς ’Ιουδαίους δέν 
είσακούεται, επειδή δέν ειχε γιά τήν ενίσχυση της προσευχής, τήν επι
στροφή τους άπό τήν πλάνη. Σταματώντας τον και αυτόν άπό την άσκο
πη προσευχή του ό Θεός λέγει· «Καί συ μή προσεύχεσαι γιά τον λαό 
αυτόν, καί μή ζητάς νά τούς λυπηθώ, καί νά μή με πλησιάσεις γι3 αυτούς, 
γιατί δέ θά σέ άκούσω»84. Γιατί είναι μεγάλη παραφροσύνη νά ζητά με 
προσευχή δικαίου, αυτός πού μέ τή θέλησή του ευχαριστείται νά μένει σέ 
έκεΐνα πού προξενούν τον όλεθρο, καί νά ζητά τή συγχώρηση εκείνων, 
γιά τά όποια ύπερηφονεύεται καί μέ τή θέλησή του τά κάνει.

Του άγιου Γρηγορίου του Θεολόγου, άπό τον λόγο στά Φώτα.
Μή θεωρήσεις άνάξιο τού έαυτου σου τό νά έξομολογηθεΐς τήν 

άμαρτία σου, γνωρίζοντας εκείνον πού βάπτισε ό Ιωάννης, γιά νά άπο- 
φύγεις μέ την εδώ ντροπή σου, τή μέλλουσα ντροπή. ’Επειδή άποτελεΐ 
μέρος τής μελλοντικής κόλασης, άλλά καί θά δείξεις ότι πραγματικά 
μίσησες τήν άμαρτία, διαπομπεύοντάς την καί νικώντας την, επειδή 
είναι άξια ύβρης.

Του ί. Χρυσοστόμου, άπό τήν έρμηνεία στό Κατά Ίωάννην.
"Ας μιμηθούμε καί εμείς τή Σαμαρείτιδα, καί γιά τά δικά μας άμαρ

τήματα νά μή ντρεπόμαστε τούς άνθρώπους. Γιατί αύτός πού ντρέπεται 
νά φανερώσει στούς άνθρώπους τις άμαρτίες του γιά νά σωθεί, τήν 
ήμερα εκείνη θά διαπομπευθεΐ όχι μπροστά σέ εναν ή δύο, άλλά σ’ ολό
κληρη τήν οικουμένη πού θά τον βλέπει.

Τοΰ 161ου, άπό τήν πρός Κορινθίους Α' έπιστολή.
"Οπως δηλαδή αυτοί πού έπεσαν σέ πηγάδι, δέν θά μπορέσουν νά 

βγουν εύκολα, άλλά θά χρειαστούν άλλους πού νά τούς άνεβάσουν, ετσι
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έλθόντες άμαρτημάτων. Αιό χαλάσωμεν σχοινιά πρός τούς τοιούτους 
καί άνιμησώμεθα' καί γάρ ό Θεός δοηθεΐ' «Ον γάρ βούλεται τον 
θάνατον τοϋ αμαρτωλού, ώς το έπιατρέψαι καί ζήν αυτόν».

Τοϋ αντοϋ, έκ τοϋ εις τον Ν ' ψαλμόν.
5 Τότε λοιπόν άπήλθε πρός τον Ααυΐδ Νάθαν ό προφήτης- προφή

της πρός ττροφήτην υπάγει. Καίπερ προφήτης ών Ααδίδ, πώς ονν 
έαντόν ον θεραπεύει; 3Αλλ3 ώσπερ οι ιατροί δταν νοσοϋσι χρήζονσιν 
ετέρων ιατρών (καίγάρ ή άρρωστία την τέχνην λυμαίνεται), οντω δη 
καί ένταϋθα

ίο Τοϋ αντοϋ, έκτης πρός3Εφεσίους.
«Ταϋτα δέ πάντα», φησίν, «έλεγχόμενα υπό τοϋ φωτός φανε- 

ροϋνται»' ώσπερ γάρ το τραϋμα, έως αν εμφωλεύει κάτω καί καλύπτε
ται άνωθεν, διά δάθονς διατρέχει, καί ονόεμιας απολαύσει έπιμελεί- 
ας οντω καί αμαρτία, έωςμεν αν κρύπτεται, καθάπερ έν σκότει μετά 

15 άδειας τολμάται πολλής, έπειδάν δέ φανερωθή, γίνεται φώς ό έργα- 
σάμενος αυτήν. "Οταν γάρ νονθετισθή, δταν μετανοήση, δταν άφέσε- 
ως τύχη, ονχί έξεκάθαρας αντοϋ τό σκότος; ονχί τότε έθαράπενσας 
αντοϋ τό τραϋμα; ονχί την αμαρτίαν έξέδάλες πρός καρπόν; Τοιαϋτα 
τοϊς φίλοις ημών χαριζώμεθα δώρα, ϊνα την ψυχήν αυτών έξέλκωμεν 

20 από της οργής τοϋ Θεοϋ καί έκ τοϋ πάθους της αμαρτίας. Αήσον ούν 
αυτόν, και ώςάνέξίλεώση τον Θεόν, μη άφήςλελ υμένον, ιναμή πλέον 
δεθή τή τοϋ Θεοϋ οργή· αν γάρ μη δήαη, τά άρρηκτα αυτόν μένει 
δεσμά Μηδέ ώμότητος είναι νόμιζε τό τοιοϋτο καί άπανθρωπίας, 
αλλά τής άκρας ήμερότητος καί τής άρίστης ίατρείαςκαί πολλής τής 

25 κηδεμονίας. Ά λλ’ ίκανόν έδωκαν χρόνον τιμωρίας. Πόσον, είπέμοι, 
ένιαυτόν; έτη όνο και τρία; ΆλΧ ον τοϋτο ζητώ χρόνον πλήθος, αλλά 
ψνχης όιόρθωσιν. Τοϋτο τοίννν έπίδειξον, εί κατενύγησαν, ή μετεδά- 
λοντο, καί τό παν γέγονεν. Ώ ς αν μη τοϋτο η, ονδέν όφελος τοϋ χρό
νου. Ά λλ’ουδέ γάρ, είττολλάκις έπεόέθη τό τραϋμα, ζητοϋμεν, άλλ3 ή 

30 ώνησέ τε ό δεσμός είμέν ώφέληκε καί έν χρόνφ δραχεζ μηκέτι ττροσ-

85. Ίεζ. 33,11. 86. Β' Βασ. 12,1.



καί αυτοί πού έπεσαν ατό βάθος τών άμαρτημάτων. ΙΥ αύτό ας ρίξουμε 
σχοινιά σ’ αύτούς καί άς τούς άνεβάσσυμε. Γιατί βοηθάει καί ό Θεός, ό 
όποιος «Δέν θέλει τον θάνατο του άμαρτωλοΰ, άλλά νά μετανοήσει καί 
νά ζήσει»85.

Του ίδιου, άπό τό λόγο του στον 50ό ψαλμό.
Τότε λοιπόν πήγε ό προφήτης Νάθαν86 στον Δαβίδ. Ό  ενας προφή

της πηγαίνει στον άλλο προφήτη. ”Αν καί ό Δαβίδ ήταν προφήτης, γιατί 
δέν θεραπεύει τον έαυτό του; "Οπως καί οι γιατροί, όταν αρρωσταίνουν 
χρειάζονται άλλους γιατρούς, επειδή ή άρρώστια άχρηστεύει την τέχνη, 
έτσι συνέβη καί έδω.

Του Ιδιου, άπό την έρμηνεια στην πρός Έφεσίους επιστολή.
«"Ολα αύτά», λέγει, «όταν ελέγχονται άπό τό φως φανερώνονται»87. 

Γιατί, όπως τό τραύμα, όσον καιρό φωλιάζει κάτω καί καλύπτεται άπό 
πάνω, άπλώνεται στο βάθος καί δέν έχει καμμιά φροντίδα, έτσι καί ή 
άμαρτία, όσο διάστημα κρύβεται, σάν σέ σκοτάδι, διαπράττεται μέ μεγά
λη άφοβία, όταν όμως φανερωθεί, τότε αυτός πού την έκανε γίνεται φως. 
Πράγματι, άφοϋ δέχτηκες νουθεσίες, άφοϋ μετανόησες, άφοϋ πήρες 
συγχώρηση, δέν καθάρισες τό σκοτάδι σου; Δέν θεράπευσες τό τραύμα 
σου; Δέν έδιωξες την άμαρτία γιά νά κάνεις καρπό; Τέτοια δωρα χαρί
ζουμε στούς φίλους μας, γιά νά άποσπάσουμε την ψυχή τους έξω άπό 
την οργή του Θεοΰ καί άπό τό πάθος της άμαρτίας. Δέσε λοιπόν τον 
έαυτό σου, καί μέχρι νά έξιλεώσεις τον Θεό, μή τον άφήσεις λυμένο, γιά 
νά μή δεθεϊ περισσότερο μέ την οργή του Θεοΰ. Γιατί, άν δέν τον δέσεις, 
θά τού μείνουν τά άθραυστα δεσμά. Καί νά μή νομίζεις ότι αύτό είναι 
πράξη σκληρή καί άπάνθρωπη, άλλά πράξη ήμερότητας καί άριστης 
θεραπείας καί μεγάλης φροντίδας. "Αφησαν όμως πολύν χρόνο στην 
τιμωρία. Πες μου πόσον* ενα χρόνο, δύο, τρεις; Έγώ δέν ζητώ τόσον 
πολύ χρόνο, άλλά τή διόρθωση της ψυχής. Αυτό μόνο δείξε μου, άν 
συγκινήθηκαν, ή άν άλλ̂ ζ®̂ » και το παν κατορθώθηκε. Αν ομως αυτο 
δέν έγινε τότε ό χρόνοζ περασε δεν ωφελησε σε τίποτε. Ουτε βέβαια 
ζητάμε νά βρούμε άν δέθΠ5«  πολλές φορές τό τραύμα, άλλά άν ωφέλησε 
ό επίδεσμος. Ά ν  ω φέλη^’“*1 χρονικό διάστημα, νά μή επι
μένει παρακαλώνιας,.κ<*ί °®ι° λύσης άς είναι αΰτο, δηλαδή το κερ-
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κείσθω. Καί όρος οντος έστω λνσεως τοϋ όεόεμένον τό κέρδος. *Α ν 
οντω καί ημών αυτών, ώς τών λοιπών έπιμελώμεθα, καί μη πρός 
άνθρώττων βλέπωμεν δόξαν ή αισχύνην, αλλά την έκεϊθεν κόλασιν καί 
τό όνειδος έννοοϋντες καί προ πάντων, τον Θεόν παροξννεσθαι σφό- 

5 δρα, τηςμετανοίας έπιθήσομεν φάρμακα, καί επί την καθαράν ήξο- 
μεν νγίειαν ταχέως.

Τοϋ αντοϋ, έκ τοϋ κατά 3Ιωάννη ν.
Ε ί μη άπηλλάγητε τών κακών, τών αυλώνμή έπιδαίνητε τών 

ιερών. Τά γάρ ψώρας ένεπλησμένα 7ΐρόδατα καί νόσον γέμοντα, ον 
ίο όεϊμετά τών ύγιαινόντων σνναγελάζεσθαι, άλλ3 απελαύνειν της ποί

μνης έως αν την νόσον άποθώνταυ «Μέλη γάρ Χριστού έσμεν μή τοί- 
νννμέλη πόρνηςγενώμεθα». Ονκ έστιν οντος ό τόπος πορνείας, άλλ3 
3Εκκλησίας. Τάόέ μέλη της πόρνης έάν έχ^ς, μή στβς εις3Εκκλησίαν, 
ΐναμή έξυδρίσης τον τόττον.

15 Τοϋ αντοϋ, έκ τών 3Α ναδαθμών.
Τον γάρ άκάθαρτον και δέδηλον ονκ έπιδήναι τών ιερών περιβό

λων θέμις. °Ωστε, ε ϊ τις άξιός έστιν έπιδαίνειν, καί εύλογεϊν άξιόν 
έστιν. ΓΟ γάρ οίκος τοϋ Θεοϋ τω ονρανφ έοικε- καί καθάπερ έκεϊ τών 
άντικειμένων όννάμεων ούόέ μέν έπιδήναι θέμις όντως ούόέ έν τφ 

20 οικω τοϋ Θεοϋ’ ον γάρ επί τοϋ ’Ιουδαϊκού ναοϋ ό πας τόπος ή ν άπασι 
δατός αλλά πολλοί καί διάφοροι διορισμοί Καί ό μέν τω άρχιερεϊ 
μόνω, καί τούτο άπαξ ενιαυτού, ό δε τοϊς ίερεϋσιν, ό δε τοΐς 3Ιονδαίοις 
ό δε τοϊς προσηλ ύτοις πόσης έννόησον, άγιαχτύνης σοι δει, τφ πολλφ 
μείζονα δεξαμένω, ών έδέξαντο τά βΑγια τών αγίων τότε; Ον γάρ Χε- 

25 ρονδίμ έχεις αλλά τον τώνΧερονδ'ιμ Δεσπότην ένοικοϋντα- ούδέ στά- 
μνον καί μάννα καί πλάκας καί την ράβδον τοϋ 3Α αρών, αλλά σώμα 
καί αίμαΑεσποτικόν, καί πνεΰμα άντί τοϋ γράμματος. "Οοω δέμειζό 
νων ήξιώθης σνμβόλων καί φρικτών μνστηρίύον, τοσούτω μείζων καί 
ύπεύθννοςεΐ της άγιωσύνης καί ττλείονος κολάσεως εί παραβαίνεις 

30 τά έπιτεταγμένα

88. Α  Κορ. 6,15.
88α. Βλ. Έ6ρ. 9,7.
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δος του δεμένου. ’Άν έτσι καί έμεΐς φροντίζουμε τούς έαυτσύς μας, δπως 
τους άλλους, καί δεν αποβλέπουμε στη δόξα των άνθρώπων ή την ντρο
πή, άλλά σκεφτόμαστε τη μελλοντική κόλαση καί ντροπή, καί πριν άπό 
δλα, δτι ό Θεός εξοργίζεται πάρα πολύ, τότε θά βάλουμε τά φάρμακα 
της μετάνοιας καί θά φτάσσυμε γρήγορα στήν καθαρή υγεία.

Του ίδιου, από την ερμηνεία στο Κατά Ίωάννην Ευαγγέλιο.
Ά ν  δέν απαλλαχτήκατε άπό τά κακά, μή μπαίνετε στις ιερές αυλές. 

Γιατί τά πρόβατα πού είναι γεμάτα “ψώρα καί αρρώστια, δέν πρέπει νά 
συναναστρέφονται τά ύγιή, άλλά νά απομακρύνονται άπό τό κοπάδι, 
μέχρι νά άποβάλσυν την αρρώστια. Γιατί «Είμαστε μέλη του Χρίστου* ας 
μή γινόμαστε λοιπόν μέλη πόρνης»88. Αυτός ό τόπος δέν είναι τόπος πορ
νείας, άλλά έκκλησίας. "Αν λοιπόν έχεις μέλη πόρνης, νά μή σταθείς 
στην Εκκλησία, γιά νά μή άτιμάσεις τον τόπο.

Του ίδιου, άπό τούς ’Αναβαθμούς.
Αυτός λοιπόν που είναι ακάθαρτος καί βέβηλος δέν επιτρέπεται νά 

μπει μέσα στον ναό. "Ωστε αυτός πού είναι άξιος νά μπαίνει στον ναό, 
είναι σωστό καί νά δοξολογεί* γιατί ό οίκος του Θεοϋ μοιάζει μέ τον 
ουρανό. Καί δπως εκεί δέν έπιτρέπεται στις αντίθετες δυνάμεις νά μπουν 
σ' αυτόν, έτσι ούτε στον οικο τού Θεσϋ.ν Αλλωστε ουτε στον ιουδαϊκό 
ναό ό κάθε τόπος επιτρεπόταν σε δλους, άλλά υπήρχαν πολλοί καί διά
φοροι περιορισμοί. Καί άλλος τόπος προοριζόταν μόνο γιά τον αρχιε
ρέα, καί αυτό μόνο μιά φορά τον χρόνο88“, άλλος γιά τούς ιερείς, άλλος 
γιά τούς Ιουδαίους, καί άλλος γιά τούς προσήλυτους. Σκέψου πόση 
άγιότητα σου χρειάζεται γιά νά μπεις στον τόπο πού δέχτηκε τον κατά 
πολύ ανώτερο άπό έκεΐνσν πού δέχονταν τότε τά "Αγια των αγίων. Γιατί 
δέν έχεις Χερουβίμ, άλλά τον Δεσπότη των Χερουβίμ νά κατοικεί στον 
ναό* ούτε στάμνα καί μάννα καί πλάκες καί τό ραβδί του Άαρών89, άλλά 
σώμα καί αίμα Δεσποτικό, καί πνεύμα αντί γράμματος. Ά ρα δσο ανώ
τερων συμβόλων καί φρικτων μυστηρίων άξιος έγινες, άλλο τόσο είσαι 
υπεύθυνος άγιωσύνης καί μεγαλύτερης τιμωρίας άν παραβαίνεις τά δσα 
έχουν διαταχθεί.

89. "Ολα αυτά ήταν αντικείμενα που υπήρχαν μέσα στην Κιβωτό της Διαθήκης
του ναοΰ των ’Ιεροσολύμων. Έβρ. 9,4.
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7*7# Σολομώντος.
«Φύλαξον τόνπόδα σου, ενώ άνπορεύη εις οίκον τοϋ Θεοϋ».

Ήσαΐον.
«Έγγίζειν Θεώ έπιθυμοϋσιν, ώςλαός δικαιοσύνην πεποιηκώς 

5 καί κρίσιν Θεοϋ αύτοϋμή έγκαταλελειπώς».
Ήσηέ.

«*Ελεον καί κρίμα φυλάσσον, καί έγγιζε πρός τον Θεόν δια
παντός».

9Εκ τοϋ Λευϊτικοϋ.
/ο «Ευλαβείς ποιήσατε τούς υιούς Ισραήλ άπό τών άκαθαρσιών 

αυτών, έν τωμιαίνειν αύτούς τήν σκηιήν εν αύτοϊς».
Έκ τών άποστολικών Διαταγμάτων.

°Οτι γάρ τον άμαρτήσαντα δει άφορίζειν κατά τά αμαρτήματα, 
φησίν ό Θεός πρός Μωνσήν ή νίκα ήξίου περί Μ(χρίας άφεθήναι 

15 αυτή, «Αφορισθήτω έξω τής παρεμβολής έπτά ή μέρας, καί μετά 
τοϋτο είσελεύσεται». Οντως ούν καί ήμεϊς τούς έφ3 άμαρτίαις λέγον
τας μετανοεΐν, άφορίζειν δει χρόνον ώρισμένον, κατά τήν άναλογίαν 
τοϋ αμαρτήματος' έπειτα μετανοοϋντας προσλαμβάνεσθαι ώσπερ 
νίούς.

20 Μαξίμον έκ τών άσκη τικών Κεφαλαίων.
"Ο πάθος λέγων ή αμάρτημα άδελφοϋ, κατά δύο αιτίας πάντως 

λέγει, ή ΐνα αυτόν διορθώσηται, ή ινα άλλον ώφελήσΐ] · είδε έκτος τού
των λέγει, είτε αύτω, εϊτε άλλω όνειδίζων ή διασύρων αυτόν λέγει, καί 
ού μή έκφύγη τήν θείαν έγκατάλενψιν, αλλ3 ή τώ αύτω ή άλλω πταί- 

25 σματι πάντως περιπεσεϊται, καί ύπό ετέρων όνειδισθείς καί έλεγχθείς 
καταισχυνθήσεται.

Έκ τής Κλίμακος.
Μώλωπες θριαμβευόμενοι, ού προκόψονσιν έπί τό χείρον, άλλ3 

ίαθήσονταί' ούδέν γάρ οντω τοΐς δαίμοσι καί τοϊςλογισμοΐς ίσχύν

90. Έκκλ. 4,17. 91. Ήσ. 58,2.
92. Ώσηέ12,7. 93. Λευϊτ. 15,31.



Του Σολομώντα.
«Πρόσεχε τό πόδι σου δίαν πηγαίνεις στον οίκο τοϋ Θεοϋ»90.

Τοϋ Ήσαΐα.
«Έπιθυμσυν νά πλησιάσουν τον Θεό, σάν λαός πού έχει τηρήσει τον 

νόμο καί δεν έχει εγκαταλείπει ποτέ τις εντολές του»91.
Του Ώσηέ.

«Φύλαγε τήν ευσπλαγχνία καί τη δικαιοσύνη, καί έτσι πλησίαζε τον 
Θεό παντοτινά»92.

’Από τό Λευιτικό.
«Κάνετε προσεκτικούς τούς ’Ισραηλίτες άπό τις ακαθαρσίες αύτές, 

γιατί μολύνουν τη σκηνη του Μαρτυρίου με αύτές»93.
Άπό τις Άποστολικές Διαταγές.

"Οτι πρέπει αυτόν πού άμαρτάνει νά τον άπομακρύνουμε ανάλογα 
με τά άμαρτήματά του, τό λέγει ό Θεός στον Μωυση, δταν απαιτούσε 
γιά τή Μαρία νά συγχωρηθεΐ' «Νά άπομακρυνθει έξω άπό τό στρατό
πεδο έπί έφτά ήμερες καί μετά νά της έπιτραπεΐ νά μπει μέσα»94. "Ετσι 
λοιπόν καί έμεις αυτούς πού λένε στι μετανόησαν γιά τις άμαρτίες τους, 
πρέπει νά τούς άπομακρύνουμε γιά ορισμένο χρονικό διάστημα, άνάλο- 
γα με τό άμάρτημά τους, κι έπειτα μετανοιωμένους νά τούς δεχόμαστε 
σάν υιούς.

Του Μαξίμου, άπό τά άσκητικά Κεφάλαια.
Αυτός πού μαρτυρεί πάθος ή άμάρτημά κάποιου άδελφού, τό κά

νει οπωσδήποτε γιά μιά άπό τις δύο αιτίες' ή γιά νά τον διορθώσει, ή 
γιά νά ώφελήσει κάποιον άλλο. ’Εάν όμως τό κάνει έκτος άπό τούς δύο 
αυτούς λόγους, τότε τό κάνει ή γιά νά κατηγορήσει αύτσν ή άλλον, ή 
γιά νά τον διασύρει, καί δεν θά ξεφύγει τήν εγκατάλειψη τοΰ Θεοΰ. 
Άλλά είτε περιπέσει σ’ αύτό, είτε σέ άλλο οπωσδήποτε πταίσμα, θά κα- 
ταντροπιαστει κατηγορούμενος καί ελεγχόμενος άπό άλλους.

Άπό τήν Κλίμακα τοΰ Ιωάννη.
Τραύματα πού φανερώνονται δεν χειροτερεύουν, άλλά θεραπεύο

νται. Γιατί τίποτε δέν ένισχύει τόσο πολλοί τούς δαίμονες καί τούς
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94. Άριθμ. 12,14.
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καθ' ημών δίδωσιν, ώς τό τούτους άνεξαγορεύτονς έν τη καρόία σιτί- 
ζεσθαι. Ψυχή δέ έξαγόρενσιν εννοούμενη, ώς ύτιό χαλινόν ντΐ αυτής 
κατέχεται μη έξαμαρτάνειν Τά γάρ άνεξαγόρεντα ώς έν οκότει λοι
πόν άδεώς πράττομεν. Μη όυτατάσθω, ώ νίέ, καί υπάκουε Κυρίου 

5 πνεύματι οίήσεως καί ώς έξ έτερον δήθεν ττροσώττον, τά σά πλημμε
λήματα τώ διδασκάλφ άπόγγελε- ον γάρ έστιν έκτος αισχύνης απαλ
λαγή ναι. Γνμνών γύμνωσον μώλωπας τώ ίατρώ, είπέ, καί μη αί- 
σχυνθής- Έμσν τό τραϋμα, πάτερ, έμοί ή πληγή, έξ οικείας ραθυμίας, 
καί ονκ έξ έτερον προγινομένη. Ούδείς ταύτης αίτιος' ούκ άνθρωττος, 

ίο ον πνεϋμα, ον σώμα, οϋ τι έτερον, άλλ3 ή έμή άμέλεια Γενοϋ καί τώ 
ήθει καί τώ εϊδει καί τώ λογισμώ ώς κατάδικος έπί τη έξομολογήσει, 
εις γην νενενκώς, καί εί δννατόν, καί τούς τον ιατρόν πόδας ώς τον 
Χρίστον, δάκρνσι βρέχων. "Έθος γάρ ττολλάκις τοϊς δαίμοσιν ή μη 
έξομολογεΐσθαι ήμϊν νποβάλλειν, ή ώς έκ προσώπον έτερον τοϋτο 

π  ποιεΐν, ή  τινας έπί τή έαντών αμαρτία κατομέμφεσθαι ώς αιτίους- διά 
τοϋτο γάρ καί Ιωάννης προ τον βαπτίσματος την έξομολόγησιν έπε- 
ζήτει παρά τών προσερχομένων, ονκ αυτός ταύτης δεόμενος, άλλά 
την σωτηρίαν αυτών πραγματενόμενος Μη θαμβήθώμεν καί μετά 
έξομολόγησιν πολεμούμενοι ”Αμεινον γάρ λογισμοϊς, καί μη οίήσει 

2ο παλαίειν 'Ο δέ Θεόςλντρώση ται ημάς έκ τών τοϋ διαβόλου παγίδων, 
όπως ενρεθώμεν εναρεστονντες ενώπιον αντοϋ, καί μη αίσχυνόμενοι, 
ότι αποδίδει έκάσιω κατά τά έργα αντοϋ, ότι αύτώ πρέπει δόξα εις 
τούς αιώνας.

ΕΡΩΤΗΣΙΣ Ζ*.
25 Καλόν έστιν αρα τό χοινωνείν συνεχώς, ή έκ διαλείμματος;

ΛΠΟΚΡΙΣΙΣ
Τοϋ:Αποστόλου λέγοντος «Αοκιμαζέτω άνθρωπος έαυτόν, καί 

ούτως έκ τοϋ άρτου έσθιέτω και έκ τοϋ ποτηριού πινέτω. 'Ο γάρ άνα- 
ξίως έσθίων καί πίνων, κρίμα έαυτώ έσθίει καί πίνει, μη δισκρίνων τό
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λογισμούς έναντίον μας, δσο δταν τρέφονται στην καρδιά μας χωρίς νά 
έξομολογούμασιε. Αντίθετα ή ψυχή πού σκέφτεραι την έξομολόγηση, 
συγκρατιέται από αυτήν, σάν από χαλινάρι, γιά νά μή άμαρτάνει. Γιατί 
δσα δεν τά εξομολογούμαστε, τά κάνουμε άφοβα στο έξης σάν σε σκο
τάδι. Νά ύπακούς λοιπόν στον Κύριο καί νά μή ξεγελιέσαι, παιδί μου, 
άπό τό πνεύμα της οίησης, καί νά άναφέρεις τά άμαρτήματά σου στον 
δάσκαλο σάν νά είναι κάποιου άλλου προσώπου, γιατί δεν είναι δυ- 
νατόν χωρίς ντροπή νά απαλλαγείς άπό αυτά. Ξεγύμνωσε τά τραύματά 
σου στον γιατρό, πές τα χωρίς νά ντρέπεσαι. Δικό μου τό τραύμα, πά- 
τερ, δική μου ή πληγή, πού έγινε άπό δική μου νωθράτητα καί όχι άλ
λου. Κανένας δεν είναι αίτιος αύτης, ούτε άνθρωπος, ούτε πνεύμα, ούτε 
σώμα, ούτε κάτι άλλο, άλλά ή δική μου άμέλεια. Γίνε καί στο ήθος καί 
στή μορφή καί στον λογισμό, ώς κατάδικος κατά τήν έξομολόγηση, 
κοιτάζοντας κάτω στή γη, καί, αν είναι δυνατόν, βρέχε μέ δάκρυα τά 
πόδια τού γιατρού, σάν νά είναι τού Χριστού. Γιατί πολλές φορές οί 
δαίμονες συνηθίζουν ή νά μας ύπαγορεύουν νά μή έξομολογηθοϋμε, ή 
νά τό κάνουμε σάν νά πρόκειται γιά άλλο πρόσωπο, ή νά κατηγορή
σουμε κάποιους άλλους ώς αίτιους της δικής τους άμαρτίας. Γι3 αύτό 
καί ό Ιωάννης ζητούσε πριν άπό τό βάπτισμα τήν έξομολόγηση άπό 
έκείνους πού πήγαιναν νά βαπτιστοϋν, όχι επειδή τή χρειαζόταν ό 
ϊδιος, άλλ5 επειδή φρόντιζε γιά τή σωτηρία τους. Νά μή έκπλαγοϋμε, 
άν καί μετά τήν έξομολόγηση πολεμούμαστε. Γιατί είναι καλύτερα νά 
παλεύουμε μέ τούς λογισμούς, παρά μέ τήν οϊηση. Καί ό Θεός θά μας 
γλυτώσει άπό τις παγίδες τού διαβόλου, γιά νά βρεθούμε άρεστοί 
μπροστά του καί νά μή ντρεπόμαστε, γιατί άνταποδίδει στον καθένα 
άνάλογα μέ τά έργα του, αυτός στον όποιο άνήκει ή δόξα στούς αιώ
νες.

ΕΡΩΤΗΣΗ 7η
Είναι άραγε καλό νά κοινωνοΰμε συνεχώς, ή κατά διαλείμματα;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ

Λέγοντας ό ’Απόστολος, «"Ας εξετάζει ό άνθρωπος τον εαυτό του, 
καί ετσι ας τρώει άπό τον άρτο καί άς πίνει άπό τό ποτήριο, γιατί εκείνος 
πού τρώει καί πίνει κατά τρόπον άνάξιο, τρώει καί πίνει τήν καταδίκη
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σώμα και αίμα τοϋΚυρίου. Καί διά τοϋτο έν ύμϊν πολλοί άσθενεϊς καί 
άρρωστοι, καί κοιμώνται ικανοί Ε ί γάρ έαυτούς έκρίνομεν, ονκ αν 
έκρίνωμεθα Κρινόμενοι όέ υπό Κυρίου παιόενόμεθα, ϊναμή συν τω 
κόσμω κατακριθώμεν», εϋόηλον, ότι χρή προαγνίζειν καί προκαθαί- 

5 ρειν εαυτούς άπό πάσης εναντίας πράξεως, καί οϋτω προσιέναι τη 
θεία μυσταγωγία, ίνα μή εις όλεθρον ψυχής καί σώματος γένηταί' 
φησί γάρ ό Θεός διά Μωσέωςπρός τον Ισραήλ' «Πάς άνθρωττος, ός 
άνττροσέλθτ} από παντός σπέρματος υμών πρός τά άγια όσα άν άγιά- 
ζωσιν οι υιοί Ισραήλ τω Κυρίω, καί ή ακαθαρσία αύτοϋ έτΐ αυτής, 

ίο έξολοθρενθήσεται ή ψυχή εκείνη άπ? έμοϋ». Καί πάλιν «Ευλαβείς 
ποιήσατε τούς υιούς \Ισραήλ από τών ακαθαρσιών αυτών, καί ούκ 
άποθανοϋνται ό ί αυτήν άκαρθαρσίαν αυτών έν τω μιαίνειν αυτούς 
τήν σκηνήν μου τήν έν αύτοΐς». Ένθεν γάρ καί ό  :Απόστολος λέγει 
πρός τούςάναξίονςκοινωνοϋντας, ώςεΐρηται- «"Οτι όιά τοϋτο έν ύμϊν 

15 πολλοί άσθενεϊς καί άρρωστοι, καί κοιμώνται ικανοί», τουτέστιν, 
άσθενοϋσι καί τελευτώσι. Αιό όή καί ό θεΐοςΑαυΐό, ότε εμελλεν έσθί- 
ειν, καί οι συν αύτώ, τούς άρτους τούς της ττροθέσεως, οϊτινες υπήρ
χαν προτύπωσις τοϋ σώματος τοϋ Χριστού, τοϋτο ευθύς ήρώτησεν ό 
αρχιερεύς τω Ααυΐό, εί καθαροί είσιν άπό κοίτης γυναικός, καί τότε 

20 όέόωκεν αυτός τούς άρτους.

Τοϋ Χρυσοστόμου, εκ τής πρός Έφεσίους Επιστολής.
Πολλούς όρώ τοϋ σώματος τοϋ Χριστού μετέχοντας απλώς καί 

ώς έτνχε, καί συνήθεια μάλλον καί νόμψ, ή λογισμω καί όιανοία κα
θαρά επόμενοι μετέχουσιν άν έπιστβ, φησίν, ό της άγιας Τεσσαρα- 

25 κόστης καί τοϋ Πάσχα καιρός, οίος άν εϊη μετέχει τών μυστηρίων. 
3Α λλ3 ου χρή έορτάς έπιτηρεϊν, αλλά συνειόός καθαίρειν, καί τότεμε- 
τέχειν. Ό  γάρ άκάθαρτος καί άνάξιος, ούόέ έν έορψ δίκαιος άν εϊη 
μετέχειν της άγίας καί φρικώόους σαρκός Έννόησον ούν, ότι οι της 
παλαιάς θυσίαςμετέχοντες, πολλή έκέχρηντο τη φειδοΐ' προηγνίζον- 

30 το γάρ καί πάντοθεν έκαθαίροντο. Σύ όέ θυσία προσιών, ήν καί άγγε-

95. Α  Κορ. 11,28-32.
97. Λευϊχ. 15,31.

96. Λευϊχ. 22,3.
98. Α' Κορ. 11,30.
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του, επειδή δεν διακρίνει τό σώμα καί τό αιμα τού Κυρίου. Καί γι5 
αυτό μεταξύ σας ύπάρχουν πολλοί άνήμποροι καί άρρωστοι, καί άρκε- 
τοί πέθαναν. Ένώ εάν κρίναμε τούς εαυτούς μας δπως πρέπει, δέν θά 
κρινόμασταν. ’Αλλά δταν κρινόμαστε άπό τον Κύριο, παιδαγωγού μα
στέ, γιά νά μή κατακριθοϋμε μαζί μέ τον κόσμο»95, είναι ολοφάνερο, δτι 
πρέπει νά εξαγνίζουμε καί νά καθαρίζουμε προηγουμένως τον έαυτό 
μας άπό κάθε αντίθετη πράξη, καί έπειτα νά πηγαίνουμε στη θεία κοι
νωνία, γιά νά μή άποβεΐ σέ καταστροφή της ψυχής καί τού σώματός 
μας. Γιατί λέγει ό Θεός μέσω τού Μωυσέως στον ίσραηλιτικό λαό* «Κά
θε άνθρωπος άπό κάθε γενιά πού θά προσέλθει στά άγια γιά νά προσ
φέρει στον Κύριο δσα φέρουν οι Ισραηλίτες, καί είναι άκάθαρτος, θά 
εξολοθρευτεί ή ψυχή εκείνη άπό μένα»96. Καί πάλι* «Νά κάνετε τούς 
υιούς σας προσεκτικούς άπό τις άκαθαρσίες τους, γιά νά μή θανατω
θούν έξαιτίας της άκαθαρσίας τους μπαίνοντας στή σκηνή μου καί 
μολύνοντάς την»97. Έξαιτίας αυτού καί ό ’Απόστολος λέγει σ’ αυτούς 
πού κοινωνούν άνάξια, δπως ειπώθηκε· «Γι3 αυτό ύπάρχουν μεταξύ 
σας πολλοί άνημποροι καί άρρωστοι, καί έχουν πεθάνει άρκετοί»98, δη
λαδή άρρωσταίνουν καί πεθαίνουν. Γι3 αυτό άκριβώς καί τον θειο 
Δαβίδ, δταν έπρόκειτο νά φάει ό ίδιος καί ή άκολουθία του τούς άρ
τους της προθέσεως, πού ήταν προτύπωση τού σώματος τού Χριστού, 
αυτό τον ρώτησε άμέσως ό άρχιερέας, εάν είναι καθαρός άπό γυναίκα, 
καί τότε τού έδωσε τούς άρτους99.

Τοΰ ί. Χρυσοστόμου, άπό την έρμηνεία στην πρός Έφεσίους.
Βλέπω πολλούς νά κοινωνούν τό σώμα τού Χριστού έτσι άπλά καί 

τυχαία, καί συμμετέχουν μάλλον άπό συνήθεια άκολουθώντας τον νόμο, 
παρά με περίσκεψη καί σκέψη καθαρή. "Οταν έρχεται ό καιρός της 
άγιας Τεσσαρακοστής καί τού Πάσχα, λέγει, δποιος καί νά είναι συμμε- 
τέχα στά μυστήρια. "Ομως δέν πρέπει νά προσέχουμε τις γιορτές, άλλά 
νά καθαρίζουμε τη συνείδηση, καί τότε νά κοινωνούμε. Γιατί ό άκάθαρ
τος καί άνάξιος ούτε κατά τη γιορτή δικαιούται νά κοινωνεΐ την άγια 
καί φρικτη σάρκα. Σκέψου λοιπόν, δτι εκείνοι πού έπαιρναν μέρος στην 
παλιά θυσία, συμμετείχαν μέ πολλή περίσκεψη, γιατί εξαγνίζονταν 
πρώτα καί καθαρίζονταν άπό κάθε πλευρά. Ένώ έσύ προσερχόμενος σέ

99. Α' Βασ. 21,4 και 6.
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λοι φρίττονσι, καιρών περιόόοις τό πράγμα περιορίζεις, καί μιαραϊς 
χερσί καί χείλεσι κατατολμάς τοϋ σώματος καί αίματος τοϋ Χριστού; 
Καί βασιλέαμέν ονκ αν έλοιο καταφιλήσαι ώόοόότος σου τοϋ στόμα
τος, τον όέ Βασιλέα τον ούρανοϋ ψυχή καταφιλεϊς όόωόυία; 'Ύβρις τό 

5 πράγμά έστιν. Ονκοϋν, εί τής μεταλήψεως ονκ εί άξιος, ουδέ τής ευ
χής καί τής σνστάσεως τών άξιων. \Ακούεις γάρ τοϋ κήρυκος λέ- 
γοντος' Ο ί ένμετανοία προσέλθετε- όσοι όέ μή μετέχονσιν, ονκ είσιν 
ένμετανοία.

Τοϋ αντοϋ, έκ τής πρός *Εβραίους5Επιστολής.

ίο Πολλοί τής θνσίας ταύτης απαξ τοϋ ενιαυτούμεταλαμβάνουσιν, 
έτεροι όέ όίς άλλοι όέ πολλάκις Πρός οϋς άπαντας ήμϊν ό λόγος έ- 
στίν, ου πρός τούς ένταϋθα όέ μόνον, αλλά καί πρός τους έν τή έρήμω 
καθεζομένους. Εκείνοι γάρ άπαξ τοϋ ένιαυτοϋ μετέχουσι, πολλάκις 
όέ καί όιά όύο έτών Τ ί ούν; τίνας άποόεξόμεθα; τούς άπαξ, ή τούς 

15 ττολλάκις, ή τούς όλιγάκις; Οντε τους άπαξ, ούτε τούς πολλάκις, οϋτε 
τούς όλιγάκις, αλλά πάντως τούς μετά καθαροϋ συνειόότος, τούς μετά 
βίου άλήπτου. Οί τοιοϋτοι άεί προσίτωσαν, ο ί όέ μή τοιοϋτοι, μηόέ 
άπαξ Τ ί όήττοτε; *Οτι κρίμα έαυτοΐς λαμβάνουσι καί τιμωρίαν άνα- 
ξίωςμεταλαμβάνοντες, καί κατάκριμα καί κόλασιν. Καίμή θανμάστ/ς 

20 ώσπερ γάρ ή τροφή, φύσει ούσα θρετττική, αν εις κακόσιτον έμπέστ], 
πάντα άπόλλυσι καί όιαφθείρει καί γίνεται νόσου άφορμή, οϋτω όή 
καί τά τών άγιων μυστηρίων. Τραττέζης απολαύεις πνευματικής, καί 
πάλιν συμφύρεις βορβόρω τό στόμα σου; μϋρον χρίεις, καί πάλιν 
όυσωόίας πληροίς; Μετ? ένιαυτόν τής μεταλήψεως μετέχων, τάς τεσ- 

25 σαράκοντα ήμέραςοίει άρκεϊν σοι πρός καθαρισμόν τών αμαρτημά
των παντός τοϋ χρόνου; Καί πάλιν, έβόομάόοςπαρελθούσης, έκόίόως 
σαυτόν τοϊς προτέροις Είπέ όή μοι, έάν ύγιάνας τεσσαράκοντα ήμέ-
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θυσία, την οποία άκόμα καί οί άγγελοι τρέμουν, περιορίζεις την πράξη 
σου στις χρονικές περιόδους καί μέ μολυσμένα χέρια καί χείλη τολμάς 
νά κοινωνεις τό σώμα καί αίμα του Χρίστου; Καί βασιλιά βέβαια έπί- 
γειο δέ θά τολμούσες νά φιλήσεις άν μύριζε τό στόμα σου, ένώ τον βα
σιλιά του ουρανού τον φιλάς μέ ψυχή πού άποπνέει τόση βρωμιά; Ή  
πράξη αύτη άποτελεΐ βρισιά. Επομένως, έάν δέν είσαι άξιος νά μετα
λάβεις, δέν είσαι άξιος ούτε γιά προσευχή, ούτε καί νά στέκεσαι μαζί 
μέ έκείνους πού είναι άξιοι. Γιατί άκούς τον κήρυκα πού λέγει* "Οσοι 
έχετε μετανοήσει πλησιάστε. Καί δσοι δέν συμμετέχουν στο μυστήριο, 
δέν έχουν μετανοήσει.

Του ίδιου, από την έρμηνεία στην πρός Εβραίους έπιστολή.

Πολλοί στη θυσία αύτη συμμετέχουν μιά φορά τον χρόνο, άλλοι 
πάλι δύο φορές καί άλλοι πολλές. Ό  λόγος άπευθύνεται πρός δλους 
αύτούς, καί όχι μόνο σ’ αύτούς πού είναι έδώ, άλλά καί σ’ έκείνους πού 
διαμένουν στην έρημο. Γιατί έκεΐνοι κοινωνούν μιά φορά τον χρόνο, 
πολλές φορές μάλιστα καί κάθε δύο χρόνια. Τί λοιπόν; Ποιούς θά 
παραδεχτούμε; αύτούς πού κοινωνούν μιά φορά, ή έκείνους πού κοι- 
νωνουν πολλές φορές; Ούτε έκείνους πού κοινωνούν μία φορά, ούτε 
έκείνους πού κοινωνούν πολλές φορές, ούτε καί έκείνους πού λίγες, 
άλλά οπωσδήποτε έκείνους πού κοινωνούν μέ καθαρή συνείδηση, αύ
τούς πού κάνουν ζωή πού δέν μπορεΐ νά γίνει κατανοητή. Αύτοί νά 
προσέρχονται πάντοτε, ένώ οί άλλοι ούτε μιά φορά. Γιατί όμως; Διότι 
μεταλαμβάνοντας ανάξια, δέχονται μέσα τους άμαρτία καί τιμωρία καί 
καταδίκη καί κόλαση. Καί μήν άπορήσεις. Γιατί, δπως ή τροφή, πού 
είναι άπό τη φύση της θρεπτική, άν πέσει σέ άνθρωπο πού τρέφεται 
κακώς, τά έξαφανίζει δλα καί τά καταστρέφει, καί γίνεται αιτία άρρώ- 
στιας, έτσι άκριβώς συμβαίνει καί μέ τά άγια μυστήρια. Τραπέζι πνευ
ματικό άπολαμβάνεις, και άνακατεύεις τό στόμα σου μέ βούρκο; Τό 
χρίεις μέ μύρο καί τό ξαναγεμίζεις μέ βρωμιές; Μετά άπό ένα χρόνο 
συμμετέχεις στη θεία μετάληψη καί νομίζεις δτι σαράντα μέρες σού 
φτάνουν γιά νά καθαρίσεις τά άμαρτήματα ολόκληρου τού χρόνου; 
Καί πάλι, μόλις περάσει μιά εβδομάδα, παραδίνεις τον εαυτό σου στά 
προηγούμενα; Πές μου δηλαδή* έάν γίνεις καλά έπί σαράντα μέρες
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ρας από νόσονμακράς πάλιν εαυτόν έκόφς τοϊς νοσοττοιοϋσι σιτέοις 
ονχί και τον πρότερον κόττον απώλεσας καί έαντόν μειζόνως εδλα- 
ψας; Ε ί γάρ τά φνσικάμεθίστανταί, πολλώ μάλλον τά της προαιρέσε- 
ως Ημέρας τεσσαράκοντα απονέμεις τί} υγεία της ψυχής τάχα όέ 

5 ουδέ τεσσαράκοντα, και ττροσδοκας έξιλεώσασθαι τον Θεόν; παίζεις 
ταϋτα λέγων. Ούκοϋν διά τοϋτο έπιφωνεϊ ό ίερεύς λέγων, τά "Αγια 
τοϊς άγίοις τοντέστιν, είτιςονκ  έστιν άγιος μη προσίτω- ονχάπλώς 
φησιν, αμαρτημάτων καθαρός αλλά άγιος

Τοϋ άγιου Βασιλείου, έκ τής πρός Καισάριον 
ίο πατρίκιον επιστολής.

Τό δε άναγκάζεσθαί τινα, μή παρόντος ίερέως την κοινωνίαν τη 
ιδία χειρί λαμδάνειν, μηδαμώς είναι βαρύ, περιττόν έστιν άποδεικνύ- 
ναι, διά τό και την μακράν συνήθειαν, καί δ ί αυτών τών πραγμάτων 
πιστώσασθαι. Πάντεςγάρ οι κατά τάς έρήμονςμονάζοντες ένθα μή 

15 έστιν ίερεύς κοινωνίαν οΐκει κατέχοντες έφ3 έαντων μεταλαμβάνον- 
σιν. 3Εν :Αλεξάνδρειά δέ και έν Αίγύπτω έκαστος καί τών λαών τε- 
λούντων, ώςέπί τό τιλεΐοτον έχει κοινωνίαν έν τώ οϊκω αντοϋ, καί, ότε 
βούλεται, μεταλαμβάνει δ ί έαντοϋ. "Απαξγάρ τοϋ ίερέως την θνσίαν 
τελειώσαντος καί δεδωκότος ό λαβών αντήν καί μεταλαμβάνων πι- 

20 στεύειν οφείλει, ώς παρ3 αντοϋ ίερέωςμεταλαμβάνειν οφείλει. Καί 
γάρ έν τη \Εκκλησία ό ίερεύς έπιδίόωσι την μερίδα, καί κατέχει αντήν 
ό ύττοδεξάμενοςμετ' έξονσίας άπάσης και οντω ιτροσάγει τφ στόματι 
τη ίδίςί χειρί Ταντόν τοίννν έστί τη δννάμει, εϊτε μίαν μερίδα δέξηταί 
τις παρά τοϋ ίερέως είτε τωλλάςμερίδας όμοϋ.

25 ΕΡΩΤΗΣΙΣΙΓ.

Έκ πόσων τρόπων ή πορνεία και ο ί έννπνιασμοι έν τφ άνθρώπφ
γίνονται;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
Καθώς ο ί Πατέρες φασίν, έκ τεσσάρων* έκ φνσικής ττνρώσεως 

έξαπτομένης, έκ πολνφαγίας καί πολνποσίας καί πολυνπνίας καί
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μετά άπό μακρά άσθένεια, και παραδώσεις πάλι τον έαυτό σου στά 
φαγητά πού σε άρρωσταίνουν, δέ θά χάσεις καί τον προηγούμενο κόπο 
σου, και θά βλάψεις τον εαυτό σου περισσότερο; Γιατί, εάν μεταβάλλο
νται τά φυσικά, πολύ περισσότερο τά ζητήματα της προαιρέσεως. 
Διαθέτεις σαράντα μέρες στην υγεία της ψυχής, ϊσως μάλιστα συτε και 
σαράντα, καί περιμένεις νά έξευμενιστει ό Θεός; Αστειεύεσαι λέγοντάς 
τα αύτά. Γι5 αύτό λοιπόν έκφωνεΐ ό ιερέας λέγοντας, «Τά άγια στούς 
άγιους», δηλαδή έάν κάποιος δεν είναι άγιος, νά μή πλησιάσει. Δεν λέ
γει άπλώς ό καθαρός άπό άμαρτίες, άλλά ό άγιος.

Του αγίου Βασιλείου, άπό την έπιστολή του 
πρός τον πατρίκιο Καισάριο.

"Οτι τό νά άναγκάζεται κάποιος, δταν δέν υπάρχει ιερέας, νά παίρ
νει τήν κοινωνία μέ τά δικά του χέρια, δέν είναι καθόλου βαρύ παρά
πτωμα, είναι περιττό νά τό αποδείξω, άφού καί ή μακρά συνήθεια καί ή 
ϊδια ή πράξη τό βεβαιώνουν. Γιατί δλοι όσοι μονάζουν στις έρήμους, 
δπου δέν υπάρχει ιερέας, έχοντας στο σπίτι τους κοινωνία, κοινωνοΰν 
μόνοι τους. Στήν ’Αλεξάνδρεια μάλιστα καί στήν Αίγυπτο ό κάθε λαϊκός 
κατά κανόνα έχει στο σπίτι του κοινωνία, καί δταν θέλει μεταλαβαίνει 
άπό μόνος του. Γιατί, δταν μιά φορά τελέσει ό ιερέας τή θυσία και τή 
δώσει, έκεΐνος πού τήν έλαβε, δταν μεταλαβαίνει οφείλει νά πιστεύει ότι 
μεταλαβαίνει άπό τον ϊδιο τον ιερέα. Γιατί στήν Εκκλησία ό ιερέας πα
ραδίνει τη μερίδα, καί αυτός πού τη δέχτηκε τήν κρατά μέ κάθε δικαίω
μα, καί έτσι τή φέρνει στο στόμα μέ τό δικό του χέρι. Τήν ϊδια λοιπόν δύ
ναμη εχει εϊτε μιά μερίδα πάρει κάποιος άπό τον ιερέα, εϊτε πολλές μερί
δες μαζί.

ΕΡΩΤΗΣΗ 8η
Μέ πόσους τρόπους γίνονται στον άνθρωπο ή πορνεία

καί τά όνειρα;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
"Οπως λένε οί Πατέρες, με τέσσερες* μέ φυσική φλόγωση πού ανάβει 

άπό τήν πολυφαγία, τήν πολυποσία, τον πολύ ύπνο καί τήν αργία. Ή
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άργιας- ή έξ νψηλοφροσύνης, ή έκ τοϋ κρίνειν ετέρους άμαρτά- 
νοντας, ή έκ φθόνον διαμονών, όταν ϊόωσιν ημάς κατά Θεόν προκό- 
πτοντας. ’Έστι όέ και άπό χαυνότητος καί άσθενοϋς δννάμεως ύπο- 
μεϊναι έννπνίασμόν, καί εστι πόλινέκπονηράς συνήθειας της σαρκός, 

5 συνωθεΐσα είςμολνσμόν καί πορνείαν. Α  ύο γάρ είσι ρύσεις ένυπόστα- 
τοι έκ τοϋ σώματος μία πολλάκιςμολύνουσα, και μία άγιάζουσα, τον- 
τέστιν ή σπορά καί τό όάκρνον. Καί ώσπερ πάσα άμαρτία, ήν άν 
πΌΐήση άνθρωπος, έκτος τοϋ σώματός έστιν, ό όέ πορνεύων ώσανεί έκ 
της ιδίας σαρκός ττροσάγει θυσίαν τω πονηξκρ τήν έαυτοϋ σποράν, 

ίο ουτω καί όσα άν άγαθά ποίηση άνθρωπος έκτος τοϋ σώματός έστι. 
Τό δε δάκρνον έξ αύτής της ούσίας ήμών προσάγεται τω Θεώ, καθά- 
περ καί τό τών μαρτύρων αίμα

"Οθεν γρή, μετά τήν μετάνοιαν, καί τά δάκρνα παραφνλάττεσθαι 
της αμαρτίας καίμή ττάλινμολννειν τήν ψυχήν καί τό σώμα-χαλεπόν 

15 γάρ τό συνεθίσαι πλννειν τό ίμάτων τοϋ σώματος καί πάλινμολύνειν 
αύτό. Τό γάρ πολλάκις πλ ννόμενον καί κατατριβόμενον, σαθρόν καί 
άχρηστον γίνεται, καί λοιπόν ρησάσαν καί παλαιωθέν, ουδέ πλνθη- 
ναι δύναται. Κάγώ έώρακα άνδρας έκατονταετεϊς άδννάτονς, καί όλω 
σχεδόν σώματι τρέμοντας, άποστηναι δε της σωματικής άμαρτίαςμή 

20 δννηθέντας, διά τήν χρονιάν συνήθειαν Οντω χαλεπώτερα πάντων 
έστί τών παθών ή κακή συνήθεια. Αιά τοϋτο παραινών ό 3Απόστολός 
φησιν «Αποθώμεθα τά εργα τοϋ σκότους, καί ένδνσώμεθα τά όπλα 
τον φωτός 'Ως ένήμέρα ευσχημόνως περιπατήσωμεν, μή κώμαις καί 
μέθαις μή κοίταιςκαί άσελγείαις, μή έριδι καί ζήλω, άλΛ3 ένδύσασθε 

25 τον Κύριον 3Ιησοϋν Χριστόν, καί τής σαρκός πρόνοιαν μή πΌιήτε εις 
επιθυμίαν»- καί πάλιν- «Μή ούν δασιλενέτω ή άμαρτία έν τω θνητώ 
υμών σώματι, εις τό νπακούειν αύτω έν ταϊς έπιθυμίαις αύτοϋ».

Πλήν είόέναι χρή, ότι ττολλά καί διάφορά είσι παρά τω δικαίω 
κριτή τά κρίματα, καί α ί άντιδόσεις άς μέλλει ποιεΐν έπί τών εις τό 

3ο σώμα άμαρτανόντων. ’Άλλως γάρ κρίνεται ό πιστός, καί άλλως ό 
άπιστος « Ο γνούς», γάρ φησι, «τό θέλημα τοϋ κυρίου αύτοϋ καί μή 
ττοιήσας, δαρήσεται πολλά». Καί άλλο τό κρίμα τοϋ έν νεοΏμι πορ-

1. Α' Κορ. 6,18.
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άπό άλαζονεία, ή δταν κρίνουμε άλλους πού άμαρτάνουν, ή από τη 
ζήλεια των δαιμόνων, δταν μάς βλέπουν νά προοδεύουμε κατά Θεόν. 
Είναι όμως δυνατόν νά δούμε όνειρα άπό νωθρότητα καί έξασθενημένη 
δύναμη. Είναι επίσης δυνατόν καί άπό κακή συνήθεια της σάρκας, ή 
όποια ώθεΐται σέ μολυσμό καί πορνεία. Γιατί δύο είναι οί πραγματικές 
ροές του σώματος· μία αύτη πού πολλές φορές μολύνει, καί μία πού α
γιάζει, δηλαδή ή έκσπερμάτωση καί τό δάκρυ. Καί όπως κάθε άμαρτία 
πού κάνει ό άνθρωπος είναι έξω άπό τό σώμα1, ένώ έκεΐνος πού πορνεύει 
είναι σάν νά προσφέρει άπό τη σάρκα του θυσία στον πονηρό τη δική 
του σπορά, έτσι καί όσα καλά κάνει ό άνθρωπος, είναι έξω άπό τό σώμα. 
Τό δάκρυ όμως προσφέρεται στον Θεό άπό την ϊδια μας τήν ουσία, όπως 
καί τό αιμα των μαρτύρων.

Γι5 αύτό πρέπει μετά τη μετάνοια καί τά δάκρυα νά φυλαγόμαστε 
άπό τήν άμαρτία καί νά μή μολύνουμε πάλι τήν ψυχή καί τό σώμα. 
Γιατί είναι φοβερό νά συνηθίσουμε νά πλένουμε τό ρούχο τού σώματός 
μας καί νά τό ξαναμολύνουμε. Γιατί αύτό πού πλένεται πολλές φορές 
καί τρίβεται, φθείρεται καί αχρηστεύεται, καί άφοΰ γεράσει καί παλιώ
σει, δέν μπορέϊ πιά νά πλυθεί. Καί εγώ έχω δει άνδρες εκατό ετών άδύ- 
νατους, πού όλο τό σώμα τους έτρεμε, οί όποιοι όμως δέν μπόρεσαν νά 
αποχωριστούν άπό τη σωματική άμαρτία, έξαιτίας της μακροχρόνιας 
συνήθειας. Τόσο πολύ πιο φοβερή άπό όλα τά πάθη είναι ή κακή συνή
θεια. Γι3 αύτό καί ό ’Απόστολος συμβουλεύοντας λέγει* «"Ας πετάξουμε 
άπό πάνω μας τά έργα τού σκότους, καί άς φορέσουμε τά όπλα του 
φωτός. Ή  συμπεριφορά μας άς είναι σεμνή, όπως όταν είναι ή μέρα, όχι 
συμπόσια καί μεθύσια, όχι άκολασίες καί άσέλγειες, όχι έριδες καί 
ζηλοτυπίες. ’Αλλά φορέστε τον Κύριο Ιησού Χριστό καί μή φροντίζετε 
τη σάρκα, ικανοποιώντας τις επιθυμίες της»2. Καί πάλι* «Νά μή βασι
λεύει ή άμαρτία στο θνητό σώμα σας, καί σάς κάνει νά υπακούτε στις 
έπιθυμίεςτσυ»3.

‘Ωστόσο πρέπει νά γνωρίζουμε, ότι στον δίκαιο κριτή είναι πολλές 
καί διάφορες οί κρίσεις καί οί ανταποδόσεις πού πρόκειται νά επιβάλλει 
σ’ αυτούς πού άμαρτάνουν στο σώμα τους. Καθόσον διαφορετικά κρίνε- 
ται ό πιστός, καί διαφορετικά ό άπιστος* γιατί λέγει* «αυτός πού γνώριζε

2. Ρωμ. 13,12-14.
3. Ρωμ. 6,12.
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νεύσαντος, καί άλλο τοϋ έν γήρα.' καί άλλο τοϋ άγαμου, καί έτερον τοϋ 
γυναίκα έχοντος, καί έτερον πάλιν τό τοϋ σεμνή ν έχοντος καί έτερον 
τοϋ πονηρά συνοικοϋντοζ' καί άλλο τό εις μίαν παρανομήσαι, καί 
άλλο τό εις πολΛάς μολυνθηναι, καί άλλο τό κρίμα τοϋ όώασκάλου 

5 καί ίερέως καί άλλο τοϋ τοϋ Ιδιώτου. «Δυνατοί», γάρ φησί, «όυνατώς 
έτασθήσονται». "Αλλο τό από έξεως καί συνήθειας πονηράς καί άλλο 
τό κατά σνναρπαγήν άλλην πάλιν συγγνώμην έχει ό πίπτων καί θλι- 
βόμενος καί όόυρόμενος καί άλλην ό άμαρτάνων καί έν άμεριμνία 
όιακείμενος. Καί πάλιν άλλως κολάζεται ό κατά φύσιν τη φύσει χρώ- 

ιο μένος, καί άλλως, καί πικρώς υπέρ πάσαν αμαρτίαν τιμωρηθήσεται, ό 
τήν παρά φύσιν τώνΣοόόμων απώλειαν όιαπραττόμενος ήντινα ούόέ 
τά άλογα πράττουσιν δθεν καί ή θεία Γραφή όιηγουμένη περί της 
σοφίας φησίν' «Αυτή όίκαιον έξαττολλυμένων άσεδών έρρύσατο φυ- 
γόντα καταδάσιον πϋρ Πενταπόλεως, ης έση μαρτύριον της πονη- 

15 ρίας καπνιζομενον καθέστηκε χέρσος καί άτελέσιν ώραις καρποφο- 
ροϋντα φυτά». Οντω όή καί ό θείος Πέτρος τήν καταστροφήν τώνΣο
όόμων μνημονεύσας, έπήόει λέγω ν «Οιόε Κύριος ευσεβείς έκ πει- 
ρασμοϋ ρύσασθαι, άδικους όέ εις ήμέραν κρίσεως κολαζομένους τη- 
ρεΐν' μάλιστα όέ τούς όπίσω σαρκός έν έπιθυμία μιασμοϋ ττορευομέ- 

20 νους καί κυριότητος καταφρονοϋντας». 'Ωσαύτως όέ κ α ί3Ιούδας'Ια
κώβου συνάόει φάσκων «ΩςΣόδομα καί Γόμορρα καί α ίπερί τάς 
αύτάς πόλεις, τον δμοιον τούτοις τρόπον έκπορνεύσασαι καί άπελ- 
θοϋσαι όπίσω σαρκός έτέρας, ττρόκεινται δείγμα πυράς αιωνίου δί
κην ύπέχουσαί' ομοίωςμέντοι καί ούτοι ένυπνιαζόμενοι, σάρκαμέν 

25 μιαίνουσι, κυριότηταςδέαθετοϋσι, δόξαςδέ βλασφημοϋσι». Καί έξης' 
«Ούαί αύτοΐς, δτι τη όόω τοϋ Κάϊν έπορεύθησαν, καί τη ττλάνη τοϋ

4. Λουκά 12,47. 5. Σοφ. Σολ. 6,7.
6. Γεν. 19,1-11. 7. Σοφ. Σολ. 10,6-7.
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τό θέλημα του κυρίου του καί δέν τό έκανε, θά δαρθεΐ πολύ»4. ’'Αλλη έπί- 
σης είναι ή κρίση έκείνου πού πόρνευσε στά νεανικά του χρόνια, καί 
άλλη έκείνου πού πόρνευσε στά γερατειά του. ’'Αλλη είναι του άγάμου, 
καί άλλη έκείνου πού έχει γυναίκα, δπως άλλη είναι ή κρίση έκείνου πού 
έχει γυναίκα σεμνή, καί άλλη έκείνου πού συγκατοικεί με γυναίκα πονη
ρή. ’'Αλλο πάλι είναι τό να παρανομήσει κάποιος μέ μία γυναίκα, καί 
άλλο τό νά μολυνθεΐ μέ πολλές. "Αλλη επίσης είναι ή κρίση τού δασκά
λου καί τού ιερέα, καί άλλη τού ιδιώτη. Γιατί λέγει, «οι δυνατοί θά 
τιμωρηθούν αυστηρά»5. "Αλλο είναι τό νά άμαρτήσει κάποιος άπό κακή 
συνήθεια, καί άλλο μέ τη βία. "Αλλη συγγνώμη έπίσης έχει αυτός πού 
άμαρτάνει καί λυπάται καί θρηνεί, καί άλλη έκεΐνος πού άμαρτάνει καί 
βρίσκεται σέ άδιαφορία. Έπίσης, άλλιώς τιμωρείται αυτός πού άμαρτά- 
νει φυσιολογικά κάνοντας χρήση της φύσεώς του, καί άλλιώς, καί 
σκληρά περισσότερο άπό κάθε άμαρτία, θά τιμωρηθεί έκεΐνος πού δια- 
πράττει την παρά φύση άμαρτία των Σοδομιτών6, την οποία δέν κάνουν 
ούτε τά άλογα ζώα. Γι’ αυτό καί ή άγια Γραφή, μιλώντας γιά τη σοφία, 
λέγει* «Αυτή, δταν καταστρέφονταν οί άσεβάς, έσωσε τον δίκαιο Λώτ, ό 
όποιος διέφυγε τη φωτιά πού ειχε πέσει άπό τον ουρανό πάνω στις πέντε 
άμαρτωλές πόλεις, οί όποιες, άφοϋ κάηκαν, ερημώθηκαν γιά νά 
μαρτυρούν την πονηριά τους, καί έχουν φυτά πού καρποφορούν σέ άκα- 
τάλληλες έποχές»7. ’Ακριβώς γι’ αυτό καί ό θειος Πέτρος, άναφέροντας 
την καταστροφή τώνΣοδόμων, προσθέτει λέγοντας· «Γνώριζα ό Κύριος 
νά σώζει τούς ευσεβείς άπό τη δοκιμασία, ενώ τούς κακούς τούς φυλάει 
γιά νά τούς τιμωρήσει την ή μέρα της κρίσεως, ιδιαίτερα μάλιστα εκεί
νους πού έξαιτίας τών βρώμικων έπιθυμιών τρέχουν πίσω άπό τη σάρκα 
καί καταφρονούν την έξουσία του Θεου»8. Έπίσης καί ό ’Ιούδας, ό άδελ- 
φός ταυ Ιακώβου, συμφωνώντας λέγει* «'Όπως τά Σόδομα καί τά Γό
μορρα καί οί γύρω πόλεις, οί όποιες κατά ομοιότροπο μέ αυτούς παραδό
θηκαν στην πορνεία καί άκολσύθησαν παρά φύση έπιθυμίες, χρησιμεύ
ουν ώς παράδειγμα ύστερα άπό την τιμωρία της αιώνιας φωτιάς πού 
ύπέστησαν, κατά τον ίδιο έπίσης τρόπο καί αυτοί, μέ τό νά ονειρεύονται, 
μολύνουν τη σάρκα καί άπορρίπτσυν την έξουσία του Θεου, καί βλά
σφημου ν τις ουράνιες δυνάμεις»9. Καί παρακάτω* «’Αλλοίμονο σ* αύ- 
τούς, γιατί άκολσύθησαν τον δρόμο του Κάϊν καί έκτροχιάστηκαν στην

8. Β' Πέτρ. 2,9-10.
9. Ίσύδα 7-8.
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Βολαάμ μισθού έξεχύθησαν, καί τη άντιλογία τοϋ Κορέ άπώλοντο». 
Καί' «Οίςό ζόφος τοϋ σκότους εις αιώνας τετήρηται». Ε ί γάρ εκείνοι 
νόμον μή μεμαθηκότες, μηόέ προφήτας άναγικώσκοντες, διά την 
μυσαράν εργασίαν έκείνην πυρός καί θείου παρανάλωμα γεγόνασι, 

5 ττόσηςμάλλον ήμεΐς έσμεν άξιοι τιμωρίας ο ί νόμον καί προφήτας καί 
αποστόλους συνεχώς άναγικώσκοντες καί χείρονα ποιοϋντες; Αιά  
τοϋτο γάρ, καί τοιαϋτα πράττοντες, τοιοϋτος έμπρησμός ου γενήσε- 
ται> έπειόή πϋρ έτερον ήμϊν χαλεπώτερον ήτοίμασται καί μηδέποτε 
σδενννμενον, ώςγέγραπται, ότι «Ο σκώληξ αυτών ου τελευτήσει, καί 

ίο τό πϋρ αυτών ου σβεσθήσεται».
3Ακονέτωσαν οίγυναιξί συνεζευγμένοι, καί άπό στρήνους καί 

σπατάλης, μάλλον δε άφοβίας Θεοϋ, καταλιμπάνοντες αύτάς, καί εις 
ακαθαρσίαν καί παρά φνσιν συμφερόμενοι, οϊτινες ούδεμίαν απολο
γίαν έξσυσιν έν ήμερα κρίσεως Τ ι γάρ καί άπολογήσονται όρώντες 

15 ετέρους συν αύτοϊς όντας καί παρθενίαν φυλάξαντας; 3Λκουέτωσαν 
όέ πάλιν καί τοϋ:Αποστόλου περί τών τοιούτων λέγοντος ότι «Καί 
καθώς ούκ έδοκίμασαν έχειν τον Θεόν έν έπιγνώσει, παρέδωκεν 
αυτούς ό Θεός εις άδόκιμον νοϋν, ττοιεϊν τά μή καθήκοντα, καί εις 
ακαθαρσίαν», φησί, «τοϋ άτιμάζεοθαι τά σώματα αυτών έν έαυτοΐς». 

2ο Καί πάλιν «Ούκ οϊόατε, ότι ναός Θεοϋ έστε καί τό Πνεϋμα τοϋ Θεοϋ 
οίκεΐέν υμϊν; Ε ϊτις τον ναόν τοϋ Θεοϋ φθείρει, φθερεϊ τοϋτον ό Θεός. 
Ό  γάρ ναός τοϋ Θεοϋ άγιός έστιν, οϊτινές έστε ύμεΐς». Καί αϋθις'«'Ο 
Θεός ου μυκτηρίζεται' όγάρ σπείρει άνθρωπος, τοϋτο καί θερίσει' ότι 
ό σπειρών εις την σάρκα αύτοϋ, έκ της σαρκός θερίσει φθοράν, ό δε 

25 σπειρών εις τό πνεϋμα, έκ τοϋ πνεύματος θερίσει ζωήν αιώνιον». Καί 
πάλιν' «Μή πλανάσθε' οντε πόρνοι, ουτε είδωλολάτραι, οϋτε μοιχοί, 
οντεμαλακοί, οντε άρσενοκοϊται, οϋτε πλεονέκται, οϋτεκλέπται, οϋτε 
μέθυσοι, οϋτε δοίδοροι, ούχ αρπαγές βασιλείαν Θεοϋ κληρονομή- 
σονσι». Καί αϋθις «Τούς γάρ πάντας ήμάς φανερωθηναι δειέμπρο- 

30 σθεν τοϋ βήματος τοϋ Χριστοϋ, ϊνα κομίσηται έκαστος τά διά τοϋ 
σώματος, πρόςά έπραξεν, είτε άγαθόν, ειτεκακόν». Καί πάλιν «Έκά-

10. Ιούδα 11. 11. Ιούδα 13. 12. Μάρκ. 9,43-45. Ήσ. 66,24.
13. Ρωμ. 1,28.24. 14. Α' Κορ. 3,16-17. 15. Γαλ. 6,6-8.
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πλάνη του Βαλαάμ έξαιτίας χρημάτων, καί καταστράφηκαν έπειδή στα- 
σίασαν δπως ό Κορέ»10. Καί’ «Γι5 αυτούς είναι φυλαγμένο τό αιώνιο σκο
τάδι γιά πάντα»11. Γιατί, αν έκεΐνοι πού δέν είχαν μάθει τον νόμο, ούτε 
διάβαζαν προφήτες, έξαιτίας έκείνης της μισητής πράξης τους κάηκαν 
με φωτιά καί θειάφι, πόσης τιμωρίας είμαστε άξιοι έμεΐς πού, άν καί δια
βάζουμε συνεχώς καί τον νόμο καί τούς προφήτες καί τούς άποστόλους, 
όμως κάνουμε χειρότερα άπό έκείνους; Γι5 αυτό άλλωστε, άν καί κάνου
με τέτοια άμαρτήματα, δέν καιόμαστε μέ τέτοια πυρκαϊά, έπειδή γιά μας 
ετοιμάστηκε άλλη φωτιά φοβερότερη, ή οποία δέν σβήνει ποτέ, δπως 
είναι γραμμένο· «Τό σκουλήκι τους δέν θά πεθαίνει καί ή φωτιά δέν θά 
σβήνεται»12.

Ά ς τά άκούσουν αυτά δσοι είναι νυμφευμένοι μέ γυναίκες καί άπό 
άκράτητο πάθος καί σπατάλη, ή καλύτερα άπό έλλςιψη φόβου Θεσυ, τις 
εγκαταλείπουν καί κυλιούνται στήν άκαθαρσία καί στά παρά φύση, οί 
όποιοι τήν ήμέρα της κρίσεως δέν θά έχουν καμμιά άπολογία. Τί δη
λαδή θά άπολογηθοΰν βλέποντας καί άλλους νά βρίσκονται μαζί τους, 
άν καί διαφύλαξαν τήν παρθενία τους; Ά ς άκούσουν όμως καί πάλι τον 
’Απόστολο πού λέγει γι3 αυτούς· «Καί έπειδή δέν έκριναν άξιο λόγου τό 
νά έχουν σωστή γνώση γιά τον Θεό, τούς παρέδωσε ό Θεός σέ άνάξιο 
νοΰ, ώστε νά κάνουν αυτά πού δέν πρέπει, καί σέ άκαθαρσία», λέγει, 
«ώστε νά ατιμάζουν τά σώματά τους μεταξύ τους»13. Καί πάλι* «Δέν ξέ
ρετε δτι είστε ναός του Θεού καί μέσα σας κατοικεί τό Πνεύμα τού Θεού; 
Έάν κάποιος καταστρέφει τον ναό τού Θεού, θά τον καταστρέψει ό 
Θεός. Γιατί ό ναός τού Θεσυ είναι άγιος, καί ό ναός αυτός είστε σεις»14. 
Καί πάλι* «Ό Θεός δέν έμπαίζεται· εκείνο πού θά σπείρα ό άνθρωπος, 
αυτό καί θά θερίσει* αυτός δηλαδή πού θά σπείρα στή σάρκα του, θά 
θερίσει άπό τή σάρκα του διαφθορά, ενώ εκείνος πού θά σπείρει στο 
πνεύμα, άπό τό πνεύμα θά θερίσει αιώνια ζωή»15. Καί πάλι* «Μή πλανά- 
στε* ούτε πόρνοι, ούτε ειδωλολάτρες, ούτε μοιχοί, ούτε θηλυπρεπείς, ούτε 
άρσενοκοΐτες, ούτε πλεονέκτες, ούτε κλέπτες, ούτε μέθυσοι, ούτε υβρι
στές, ούτε αρπαγές θά κληρονομήσουν τή βασιλεία του Θεού»16. Καί πά
λι* «Γιατί δλοι έμεΐς πρέπει νά παρουσιαστούμε μπροστά στο βημα τού 
Χριστού, γιά νά λάβει ό καθένας εκείνο πού τού άνήκει γιά όσα έκανε μέ 
τό σώμα του, είτε καλό είτε κακό»17. Καί πάλι* «Τό έργο τού καθενός θά

16. Α' Κορ. 6,9-10.
17. Β' Κορ. 5,10.
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στον τό έργον φανερόν γενήσεται- ή γάρ ημέρα δηλώσει, ότι έν πνρί 
αποκαλύπτεται- και έκάστου τό έργον, όποΐόν έοτι, τό πϋρ δοκιμά
σει».

Ήσαΐου.
5 «Ονα'ι ο ί έπισττώμενοι τάς αμαρτίας αυτών, ώς σχοινίω μακρω καί 

ώςζυγοϋ ίμάντι όαμάλεως τάς άνομίας αυτών».

Ίερεμίον.
«Υίοί άφρονέςείσι, καί ου συνετοί, σοφοί είσι τοϋ κακοττοιήσαι, 

τό δέ καλάν ποιήσαι ούκ έγνωσαν». Καί, «Εί αλλάξει Λ ίθίοψ τό δέρ- 
ιο μα αύτοϋ καί πάρδαλις τά ττοικίλματα αυτής καί νμεϊς δννήσεσθε εν- 

ττοιήσαι, μεμαθηκότες τά κακά».

Τοϋ άγιου Βασιλείου, έκ τοϋ εις τόν a ' ψαλμόν.
Ευχής μέν ουν άξιον μη προσάψασθαι τοϋ κακοϋ· δεύτερος δέ 

ττλοϋς ευθύς μετά την πείραν, ώσπερ ιοβόλου πληγήν άποφεύγειν, 
15 κατά τό γεγραμμένον παρά τοϋ Σολομώντος περί τής φαύλης γυ- 

ναικός «Μή έπιστήσης σόν όμμα ττρός αυτήν, αλλά άποπήδησον μή 
χρονίσης». Νϋν δέ οϊδά τινας έν νεότητι ττρός τά τής σαρκός πάθη 
κατολίσθήσαντας, καί μέχρι πολιάς αυτής διά συνήθειαν τοϋ κακοϋ 
ταΐς άμαρτίαις παραμείναντας. "Ωσπερ γάρ ο ί έν δορδόρω κυλινδού- 

20 μενοι χοίροι άεί ττλάττουσιν έαυτοΐς τόν ττηλόν, οϋτω καί συτοι, τό έκ 
τής ήδονής αίσχος καθ' έκάστην ημέραν ττροσαναμάσσονται. Μακά
ριον μέν ουν τό μή διανοηθήναι τό ττονηρόν εί δέ κατά συναρπαγήν 
τοϋ έχθροϋ έδέξω τή ‘ψυχή βουλεύματα άσεβείας, μή στής επί τής 
αμαρτίας. Ε ί δέ καί τοϋτο ττέπονθας, μή ένιδρυνθής τω κακω. Διότι τό 

25 φιλιπόνως τιροσδιατρίβειν ταϊς άμαρτίαις, έξιν τινά δυσκίνητον ταΐς 
ψυχαΐς έμποιεΐ παλαιωθέν γάρ πάθος ψυχής, και κακοϋ μελέτη χρό- 
vco βεβαιωθεΐσα, δυσίατός έστιν, $  άνίατος παντελώς εις φύσιν ώς τά 
πολλά τοϋ έθουςμεθισταμένου.

18. Α' Κορ.3,13.
19. Ήσ.5,18.



φανερωθεί· γιατί ή ήμερα θά τό φανερώσει, άφοΰ ή ήμερα εκείνη άπο- 
καλύπτεται με φωτιά. Καί ή φωτιά θά άποδείξει τί είδους είναι τό έργο 
πού εκανε ό καθένας»18.

Του Ήσαΐα.
«Αλλοίμονο σ’ εκείνους πού σύρουν έπάνω τους τις άμαρτίες τους 

σάν μακρύ σχοινί, καί τις άνομίες τους σάν ιμάντα δαμαλιού»19.
Τοΰ Ιερεμία.

«Είναι υιοί άφρονες καί άμυαλοι γιά τό καλό, καί σοφοί γιά νά 
κάνουν κακό»20. Καί* «'Όσο είναι δυνατόν ό Αιθίοπας νά άλλάξει τό 
δέρμα του καί ή λεοπάρδαλη τά στίγματά της, άλλο τόσο καί σεις θά 
μπορέσετε νά κάνετε τό καλό, άφοΰ μάθετε νά κάνετε τό κακό»21.

Του άγιου Βασιλείου, άπό την έρμηνεία στον Ιο Ψαλμό.
«Εύχης εργο θά ήταν βέβαια νά μή έρθετε σέ επαφή μέ τό κακό, καί 

δεύτερο θαλασσινό ταξίδι μετά τήν πείρα νά τό αποφεύγετε σάν τσίμπη
μα δηλητηριώδους φιδιού, δπως είναι γραμμένο άπό τον Σολομώντα 
γιά τήν διεστραμμένη γυναίκα: «Νά μή προσηλώσεις τό βλέμμα σου σ’ 
αυτήν, άλλά φύγε μακριά άπό αύτην χωρίς καθυστέρηση»22. Τώρα όμως 
γνωρίζω μερικούς, οί όποιοι άπό τά νιάτα τους γλύστρησαν στά σαρ
κικά πάθη, καί μέχρι πού άσπρισαν τά μαλλιά τους έξαιτίας της συνήθει
ας παρέμειναν στο κακό της άμαρτίας. Γιατί, όπως οί χοίροι πού κυ
λιούνται στον βούρκο σκέφτονται μέσα τους τη λάσπη, έτσι καί αυτοί ζυ
μώνονται κάθε μέρα μέ τό αίσχος της ήδσνης. Είναι καλό βέβαια νά μή 
διανοηθεΐς τό κακό, έάν όμως μέ εξαπάτηση τού εχθρού δέχτηκες στην 
ψυχή σου σκέψεις άσεβέϊς, νά μή σταθείς στην άμαρτία. ’Αλλα καί άν τό 
επαθες αυτό, νά μή σταθεροποιηθείς στο κακό. Γιατί τό νά παραμένεις 
μέ κάθε φροντίδα στις άμαρτίες δημιουργεί κάποια δυσκίνητη συνήθεια 
στις ψυχές. Διότι ένα χρόνιο πάθος της ψυχής, καί διάπραξη του κακού 
πού στερεώθηκε άπό τον χρόνο, γίνεται δυσκολοθεράπευτη, ή καί τελεί
ως άθεράπευτη, επειδή στις περισσότερες περιπτώσεις ή συνήθεια μετα
βάλλεται σέ φύση.
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20. Ίερ. 4,22.
21. Ίερ. 13,23.
22. Παροιμ. 9,18.
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'Ισιδώρου, έκ των Επιστολών.

Έ νγάρ τοϊς ττταίσμασιν, ον τό είδοςμόνον ζητείται τοϋ ζητήμα
τος, αλλά και ή γνώμη τοϋ άμαρτάνοντος καί τό άξίωμα καί ό καιρός, 
καί ό τρόπος καί ή ρίζα, καίμετά την αμαρτίαν εί ήσθη, εί άλυπηθη, εί 

5 άναλγήτως διετέθη, είένεμεινεν, είμετέγνω, είέκττεριοτάσεως, εί κα
τά απάτην, εί κατά μελέτην, εί κατά έξιν κακήν καί συνήθειαν, καί 
πολλά έτερά είσι, ό ί ών ή δάσανος αντη χωρεί Καί καιροϋ διαφορά 
έξετάζεται, καί πολιτείας έξέτασις καταστάσεως· ό γάρ προ νόμου, 
καί μετά νόμον, καί μετά την χόριν την αυτήν αμαρτίαν άμαρτών, ον 

ίο την αυτήν δίκην νφέξεταί' αλλ3 όμέν ήμερωτέραν, ό δε ακριδεστέραν, 
ό δε απαραίτητον. Πάντα γάρ ταϋτα διαρρήδην έν ταϊς ίεραΐς Γρα- 
φαϊςκεκήρνται.

θεοδώρητου, έκ τής θεραπευτικής.
*

Ουδέ γάρ έξ ϊσου υπό τίνος οργής καί θνμοϋ τινα παροξυνόμενον 
15 πατάξαι τον πέλας καί παραπέμψαι τφ θανάτω, οϋτω τον προ- 

δονλενσάμενον- ουδέ έπί τούτω γε παίοντα, καί τό παίσαντα έξ έπι- 
βονλής καί λόγου, καί τιρονοίας τνρενσαι τον θάνατον' τό μέν γάρ ήν 
άκρασίας κάμινος θνμοϋ, τό δέ πονηριάς έσχάτης Καί τό μέν ονχ 
όλον, τό δέ όλον της γνώμης. Οϋτω καί ταΐς τής ήδνπαθείας ονχ 

20 άπαντες ομοίως άνθρωποι περιπίπτονσιν αμαρτίαις. 3Α λλ3 οι μέν ή
κιστα ττεριεργαζόμενοι τά ευπρεπή των σωμάτων περιπείρονταί' έσ& 
ότε όέ καί όρώσιν έξαίφνης, καί καταόονλοννται τω πάθει τοϋ λο
γισμού της ήγεμονίας έξισταμένον' οι όέ δίον έχονσι, τό τοιαύτη
θεωρίςι τους οφθαλμούς έστιάν. Καί οι μέν ούόέ σίτων καί ποτών απο-

/
25 λαύονσιν άδεώς ήττώνται ό3 όμως παλαίοντες, έπειδή παλαίειν έπι- 

στημόνως ον βούλονται. Οι όέ νπερμαζώσι καί τρνφώσι καί παν είδος 
έπινοοϋσι χλιδής καί τρυφής καί τάς άλλας ορέξεις έρεθίζονσι παν- 
τοόαπαΐς έπινοίαις καί μέντοι καί σδεννυμένων άσχάλλονσι. Τοσαύ-
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Του ’Ισιδώρου, άπό τις Επιστολές του.
Στις άμαρτίες δεν έξετάζεται μόνο τό είδος της πράξης, άλλά καί ή 

διάθεση εκείνου πού άμαρτάνει, και τό άξίωμα καί ή ευκαιρία, καί ό 
τρόπος καί ό τόπος καί ή αιτία, καί έάν μετά την άμαρτία αισθάνθηκε 
αυτό πού έκανε, αν λυπήθηκε, αν την αντιμετώπισε μέ άναγλησία, αν 
έπέμεινε σ’ αυτήν, αν μεταμελήθηκε, αν την εκανε περιστασιακά, αν 
άπατήθηκε, αν τη σχεδίασε, αν την εκανε άπό συνήθεια καί έξη κακή, 
καί υπάρχουν καί άλλα πολλά, μέσα άπό τά όποια γίνεται ό έλεγχος. 
’Ακόμα καί του χρόνου ή διαφορά έξετάζεται, καί ή κατάσταση της 
συμπεριφοράς του. Γιατί αυτός πού διέπραξε την ϊδια άμαρτία πριν ή 
μετά τον νόμο, καί μετά τη χάρη, δέν θά ύποστεΐ την ϊδια καταδίκη, άλλά 
στη πρώτη περίπτωση θά κριθεΐ έπιεικέστερα, στη δεύτερη αυστηρότε
ρα, καί στην τρίτη οπωσδήποτε άκόμα πιο αυστηρότερα. Γιατί δλα αυτά 
άναφέρονται ρητά στις άγιες Γραφές.

θεοδωρήτου, άπό τό Ελληνικών παθημάτων θεραπευτική.
Δέν είναι ίδιο όταν άπό κάποιο θυμό καί οργή εξοργιστεί κάποιος 

καί χτυπήσει τον πλησίον του καί τον σκοτώσει, καί νά κάνει τό ίδιο 
άφοϋ τό σκεφτεΐ άπό πρίν. Ούτε όταν κάποιος χτυπάει μετά άπό τέτοια 
οργή, καί αυτός πού χτυπάει ύστερα άπό μηχανορραφία καί λογομαχία, 
καί προκαλεΐ θάνατο έκ προμελέτης. Γιατί ή πρώτη περίπτωση είναι 
πράξη πού όφείλεται στο άσυγκράτητο καμίνι τού θυμού, ενώ ή δεύτερη 
είναι πράξη έσχάτης κακίας. Καί ή πρώτη βέβαια δέν άφορά τό σύνολο 
τών άνθρώπων, ενώ ή δεύτερη άφορά τό σύνολο. ’Έτσι καί στις άμαρτίες 
της ήδυπάθειας δέν ύποπίπτουν όλοι οι άνθρωποι μέ τον ίδιο τρόπο· 
άλλοι περιεργαζόμενοι τά κομψά σώματα ερεθίζονται έλάχιστα, μερικές 
φορές όμως βλέποντάς τα ξαφνικά υποδουλώνονται στο πάθος έπειδή 
έξεγείρεται ό λογισμός της εξουσίας. "Αλλοι όμως έχουν τρόπο ζωης τό 
νά έστιάζουν τά μάτια τους σ’ αυτή τη θέα. Καί οί πρώτοι βέβαια δέν 
άπολαμβάνουν ούτε τις τροφές καί τά πιοτά χωρίς φόβο, υποχωρούν ό
μως καθώς άγωνίζσνται, έπειδή δεν θέλουν νά άγωνιστοϋν μεθοδικά. 
’Αντίθετα οί άλλοι έπιδίδονται σέ υπερβολικές άπολαύσεις καί δαπα
νούν πολλά, επινοούν κάθε είδος πολυτέλειας καί άπόλαυσης, καί ερεθί
ζουν καί τις άλλες ορέξεις μέ κάθε είδους μεθοδεύσεις, καί όταν μάλιστα 
οί ορέξεις τους σβήνουν δυσανασχετούν. Έπειδή λοιπόν υπάρχει τόσο
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τυ τοίνον παρανομούντων διαφορά, ού χρεών άπασι χαλεπαίνειν 
ομοίως, αλλά τούς μεν προδήλως τον σνώδη δίον άωταζομένονςμν- 
σάττεσθαι, τοϊς ό3 άλλοις και σνμδονλεύειν και παραινεϊν καί χεΐρα 
όρέγειν καί θεραπεύειν έπιμελώς καί προσφέρειν της ύγείας τά φάρ-

5 μακα, εκείνους δε εάν έπιμείνωσι θηριωδώς διωτεύοντες, καί περιόν- 
τας θρηνήσωμεν, καί άποθανοϋσι το Σαρδαναπάλον επίγραμμα 
προσενέγκωμεν τω γαρ δή εκείνον έπιγέγραπναι τάφψ-

Τόσι/  έχω, όσο" έφαγαν καί έφύδρισα καί μετ’ έρωτος 
Τέρττν έπαθον, τά δε πολλά καί δλδια πάντα λέλευτται 

ίο Καί γάρ εγώ σποδός είμι, Νίνονμεγάλης δασιλεύσας.
3Αλλά γαρ καί τοντο ψεϋδος οι γεγραφότες επέγραψαν Ού γάρ 

έχει ό τελευτήσαςόπερ έφαγε καί έπιεν, αλλ3 εις τήν δνσώδη φθοράν 
εκείνα κεχώρηκεν. ”Εχει δε μόνου τον παρανόμου βίου τήν δνσωδίαν, 
ή τήν ψυχήν διηνεκώς άλγύνει καί άνιά, ξννειδνΐα αυτής τά κάκιστα, 

15 καίμεμνημένη ών παρανόμως είργάσατο.
α'. *Άγνοια, ώς ό Λάβαν. β .3Απάτη, ώςή Ενα γ'. Σνναρπαγή, ώς 

ό Πέτρος, δ'. Λήθη, ώςό Μωνσης μή άγαπήσας τον Θεόν έν ττ} πέτρα, 
ε' Τνραννίς, ώςόΛαρεΐος έκόους τονΑανιήλ :Απιστία, ώ ςήγννή 
τον Λώτ. ζ. Καταφρόνησις, ώςΓιεζζ τοϋ Ελισσαίον. η'. Ή  πονηρά 

20 διάθεσις ώςοί Φαρισαίοι κρύτττοντες τήν άνάστασιν.

Μαξίμου, έκ των Κεφαλαίων.

Ονχ εις λόγος των τήν αυτήν αμαρτίαν και? ενέργειαν άμαρτα- 
νόντων έστίν, αλλά διάφοροι Οίον, άλλο έστί τό από έξεως άμαρτά- 
νειν, καί άλλο τό κατά σνναρπαγήν, ός οντε προ της αμαρτίας είχε 

25 τήν ένθύμησιν, οντε μετά τήν αμαρτίαν, αλλά σφοδρά έπί τω γεγονότι 
όόννάται 'Ο δε άπό έξεως έκ τοϋ εναντίον. Καί πρώτον γάρ καί κατά 
διάνοιαν ούκ έπαύσατο όμαρτάνων, καί μετά τό πράξαι, της αύτης 
έστι όιαθέσεως. Καί γαρ τέσσαρας τρόπους αμαρτάνει ό άνθρωπος- 
κατά σνναρπαγήν, κατά απάτην, κατά άγνοιαν, κατά διάθεσιν Καί

23. Ό  τελευταίος βασιλιάς των ’Ασσυριών *Ασσουρμπανιμπάλ, όνομαστός γιά την 
άσωτη καί άκόλαστη ζωή του.
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μεγάλη διαφορά μεταξύ αυτών πού παρανομούν, δεν πρέπει νά δείχνου
με τη δυσαρέσκεια μας σέ δλους τό ϊδιο, άλλά αυτούς πού ολοφάνερα 
άσπάζονται ή ζωή των χοίρων νά τούς σιχαινόμαστε, ενώ τούς άλλους 
νά τούς συμβουλεύουμε, νά τούς νουθετούμε, νά τούς άπλώνσυμε τό χέρι, 
νά τούς θεραπεύουμε μέ φροντίδα, καί νά τούς προσφέρουμε τά φάρμα
κα της υγείας. Τούς πρώτους, εάν εξακολουθήσουν νά ζουν σάν θηρία, 
καί δσο ζούν νά τούς κλάψου με, καί δταν πεθάνουν, νά γράψουμε στον 
τάφο τους τό έπίγραμμα τού Σαρδανάπαλου23, γιατί στον τάφο έκείνου 
είναι γραμμένο*

«Τόσα έχω, δσα έφαγα καί μέ έρωτική άκολασία 
άπόλαυσα, δμως τά πολλά καί μακάρια τά έγκατέλειψα δλα, 
γιατί έγώ είμαι στάχτη, βασιλιάς της μεγάλης Νινευΐ».
Άλλά καί αυτοί πού έκαναν τήν έπιγραφή δεν έγραψαν τήν άλή- 

θεια. Γιατί αυτός πού πέθανε δεν έχει αυτά πού έφαγε καί ήπιε, γιατί 
δλα έκεΐνα κατέληξαν σέ δύσοσμη σαπίλα. Καί έχει μόνο τή δυσοσμία 
της παράνομης ζωής του, ή οποία συνεχώς κάνει τήν ψυχή του νά πονά
ει καί νά στενοχωρεΐται, επειδή γνωρίζει τά πάρα πολύ κακά έργα της 
καί θυμάται τις παρανομίες πού έκανε.

Τά οκτώ άμαρτήματα είναι* 1) ή άγνοια, όπως ό Λάβαν, 2) ή άπάτη, 
όπως ή Εύα, 3) ή συναρπαγή (ενθουσιασμός), όπως ό Πέτρος, 4) ή λήθη, 
όπως ό Μωυσης, πού δέν άγάπησε τον Θεό στήν πέτρα, 5) ή τυραννία, 
όπως ό Δαρεΐος, πού παρέδωσε τον Δανιήλ, 6) ή άπιστία, όπως ή γυναί
κα τού Λώτ, 7) ή καταφρόνηση, όπως ό Γιεζί τον Έλισσαΐο, 8) ή κακή 
διάθεση, όπως οί Φαρισαίοι, πού κρύβουν τήν άνάσταση.

Μαξίμου, άπό τά Κεφάλαια.
Ό  λόγος γιά τον όποιο κάνουν τήν ίδια άμαρτία αυτοί πού άμαρ- 

τάνουν δέν είναι ενας, άλλά διάφοροι. Γιά παράδειγμα, άλλο είναι νά 
άμαρτάνει κανείς άπό συνήθεια, καί άλλο μέ τή βία. Στή περίπτωση 
αύτή ούτε πριν άπό τήν άμαρτία είχε διανσηθεΐ κάτι τέτοιο, ούτε καί 
μετά τήν άμαρτία, άλλά υποφέρει πολύ γι* αυτό πού έγινε. Ένώ αυτός 
πού άμαρτάνει άπό συνήθεια, τό άντίθετο. Καθόσον καί πριν άπό τή 
διάπραξή της δέν έπαυε νά άμαρτάνει μέ τον νού του, καί μετά τή διά- 
πραξή της έχει τήν ϊδια διάθεση. Γιατί ό άνθρωπος άμαρτάνει κατά 
τέσσερις τρόπους* άπό συναρπαγή, άπό άπάτη, άπό άγνοια καί άπό



126 ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ ΤΟΥ ΣΙΝΑΪΤΟΥ

αίμέν πρώται τρεις εύχερώς εις έπίγνωσιν καί μετάνοιαν έρχονται, ό 
δε έκ διαθέσεως άμαρτάνων καί μήτε πειρασμφ μήτε τω χρόνω εις 
μετάνοιαν έρχόμενος, ανίατον έχει τήν νόσον και τόμέν έπιθνμητικόν 
τής ψυχής ττνκνότερον έρεθιζόμενον, έξιν φιληδονίας δυσίατον τη

5 ψυχή έντίθησιν, ό δέ θυμός, συνεχώς ταρασσόμενος, δειλόν καί άναν- 
δρον αυτόν άπεργάζεται. Ίώνται δέ, τον μέν άσκησις έπιτεταμένη 
νηστείας και αγρυπνίας και ττροσενχης, τον δέ χρηστότης καί άγάπη 
καί φιλανθρωπία καί έλεος Καί έκ των υποκειμένων τη ψυχή παθών 
λαμδάνουσιν οι δαίμονες τάς άφορμάς τοϋ κινεϊν έν ήμϊν τούς έμ-

ιο τταθεϊς λογισμούς- εϊτα, διά τούτων πολεμοϋντες τον νοϋν, έκδιάζον- 
ται αυτόν εις συγκατάθεσιν έλθεϊν τής αμαρτίας. Ήττηθέντος δέ αυ
τόν, άγουσιν αυτόν εις τήν κατά διάνοιαν αμαρτίαν, καί ταύτης άπο- 
τελεσθείσης, φέρουσιν αυτόν λοιπόν αιχμάλωτον εις τήν ττράξιν. Πάν- 
τες ούν οι έμπαθεις λογισμοί ή τό έπιθνμητικόν τής ψυχής έρεθίζουσι, 

15 ή τό θυμικόν έκταράττουσιν, ή τό λογιστικόν έπισκοτίζουσι Καί έκ 
τούτων συμβαίνει τον νοϋν όφθαλμιάσαι πρός τήν πνευματικήν θεω
ρίαν καί τήν της ττροσενχης ενδημίαν.

Έκ τοϋ τής Κλίμακος.
Έν τρισί τούτοις γενικωτάτοις τρόποις πας πόλεμος δαιμονιώδης 

20 έν ήμϊν σννίσταταί' ή έξ άμελείας, ή έξ ύπερηφανίας, ή έκ φθόνου 
δαιμόνων καί έστι παρά τοϊς πνενματικοΐς πολλάκις τινά ευτελέστα
τα πάθη, έκ Θεοϋ οίκονομικώς καταλιμπανόμενα, ΐνα, δ ί ευτελών 
τινων αμαρτημάτων έαυτούς λίαν καταμεμφόμενοι, πλοϋτον άσυλον 
ταπεινοφροσύνης κτησώμεθα

6  Τοϋ άγιου 3Λ θανασίον, έκ των ’Αποκρίσεων.
'Αγνεύουσίτινες ή υπό Θεοϋ σκεπόμενοι, ή ψνχράς τίνος υπάρ

χοντες κράσεως ή έξ άσκήσεως έαυτους διαζόμενοι- καί τιναμή κρί- 
νοντες ή φιλαργυρίαν, ή νττερηφανίαν άνέχοντες, καί υπό τοϋ Σα
τανά καταφρονηθέντες ώς ικανής οϋσης τής οίήσεως καίτήςφιλαρ- 

3ο γυρίαςνπερ όλα τά πάθη ένοχους αυτούς ποιήσαι τής αιωνίου κολά- 
σεως
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διάθεση. Και οί πρώτες βέβαια τρεις άμαρτίες εύκολα έρχονται σε 
επίγνωση και μετάνοια, ενώ έκεΐνος πού άμαρτάνει άπό διάθεση, 
και ούτε άπό τις τύψεις ούτε άπό τον χρόνο μετανοεί, έχει άνίατη 
άρρώστια. Και τό έπιθυμητικό μέρος της ψυχής, έρεθιζόμενο πιο 
συχνά, βάζει στήν ψυχή συνήθεια φιληδονίας, πού είναι δύσκολο 
νά θεραπευτεί, ενώ ή σκέψη του, έπειδή ταράζεται συνεχώς, κάνει 
αυτόν πού άμαρτάνει δειλό και άνανδρο. Καί τον πρώτο βέβαια τον 
θεραπεύουν ή παρατεταμένη άσκηση τής νηστείας καί της άγρυ- 
πνίας καί της προσευχής, ενώ τον άλλο ή καλωσύνη, ή άγάπη, ή 
φιλανθρωπία καί ή έλεημοσύνη. Άπό τά πάθη πού ύπάρχουν μέσα 
στήν ψυχή παίρνουν οι δαίμονες τις αφορμές νά άνακινούν μέσα 
μας τούς εμπαθείς λογισμούς. ’Έπειτα, πολεμώντας μέ αύτά τον 
νού, τον εκβιάζουν νά συγκατατεθεί νά διαπράξει τήν άμαρτία. 
"Οταν νικηθεί, τον οδηγούν στήν κατά διάνοια άμαρτία, κι όταν γί
νει καί αύτή, τον οδηγούν αιχμάλωτο στήν πράξη. "Ολοι λοιπόν οί 
έμπαθείς λογισμοί ή τό έπιθυμητικό της ψυχής έρεθίζουν, ή ταρά
ζουν τό θυμικό, ή συσκοτίζουν τό λογικό. Καί άπό αύτά συμβαίνει 
ό νους νά στραφεί πρός τήν πνευματική θεωρία καί τήν έμμονή του 
στήν προσευχή.

Ά πό τον ’Ιωάννη τής Κλίμακος.
Κάθε πόλεμος τών δαιμόνων μέσα μας όφείλεται σέ τρεις αιτίες· 

ή στήν άμέλεια, ή στήν υπερηφάνεια, ή στον φθόνο τών δαιμόνων. 
Καί ύπάρχουν στούς πνευματικούς πολλές φορές μερικά πολύ ελα
φριά πάθη, πού άφήνονται άπό τσν Θεό κατ’ οικονομία, ώστε, κατη
γορώντας πολύ αυστηρά τσν έαυτό μας μέ τά κάποια άσημαντα αύτά 
άμαρτήματα, νά άποκτήσουμε άσύλητο πλούτο ταπεινοφροσύνης.

Τ(*0 άγιου Αθανασίου, άπό τις Αποκρίσεις.
Μερικοί μένουν άγνοί ή επειδή προστατεύονται άπό τον Θεό, ή 

επειδή έχουν ψυχρή κράση, ή άναγκάζοντας τον έαυτό τους μέ τήν 
άσκηση. Καί μερικά τά κρατούν χωρίς νά τά καταδικάζουν, δπως τή 
φιλαργυρία ή τήν υπερηφάνεια, καί καταφρονοϋνται άπό τον Σατα
νά, επειδή ή οίηση καί ή φιλαργυρία είναι άρκετές νά τούς κάνουν 
ενόχους της αιώνιας κόλασης περισσότερο’ άπό δλα τά πάθη.
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Τοϋ Χρυσοστόμου, έχ τοϋ έκτου ψαλμοϋ.
’Επειδή, ώ Χριστιανέ, τον Χρίστον ένεδύσω διά τοϋ βαπτίσματος, 

άσφαλίζον μή την δασιλικήν προφύρων σήψης, μή τον άσπιλον 
χιτώνα σπιλώσης, μή ττορνεία το ίμάτιον άσβολώσης, μή μοιχεία το 

5 ένδυμα δορδορώσης, μή έπιορκία φθείρης, μή βλασφημία μιάνης, μή 
αιρετική κακοδοξία στολίσης, μή Νουατιανη άπανθρωπία τραχύνης, 
μή Εύνομιανη άνομοιότητι δάψης, μή 3Αρειανικη έτερουσιότητι 
τταράσφαλον ποίησης, μή Μακεδονική πνευματομαχία φορέσης, μή 
άθεΐα Ελλήνων όπολέσης, μή \Ιουδαϊκής άπιστίας δρόμον όζέσαι 

ίο ποίησης. 3Λσφαλίζου τό τής ψυχής σου κιδώτιον τό σώμα, καί καλώς 
τήρει τό τοϋ βαπτίσματος ίμάτιον, μύρισον αυτό, θυμίασον, βαλέ πολ
λά ττροσευχών θυμιάματα. Λέγε Θεώ' «Κατευθυνθήτω ή προσευχή ώς 
θυμίαμα ενώπιον σου». Συνεχώς τό ίμάτιον τοϋ βαπτίσματος ταϊς 
προσενχαϊς καί ταϊς γονυκλισίαις τίνασσε, ΐναμή σητες των φαύλων 

15 λογισμών τοϋτο διαφθείρωσιν.
Οιδασιν οι παραθέμενοι άγγελοι όποϊόν σοι τον χιτώνα παρέθεν- 

τό, καί οίεις τά άνω βασιλικά βιβλία έγραψαν όποιον έδόθη ίμάτιον. 
Αύτοί έρχονται άπαιτησαι αύτό της ψυχής σου. 3Εάνμή εϋρωσιν 
άσπιλον, τι ποιήσης; Ούκέτι κολυμβήθραν εύρήσεις, ούχ ιερέα 3Εκεϊ 

20 ττοταμός πυρός έστιν, 3Ιορδάνης ούκ έστιν. Έρωτήσατε τούς ώδε τοϋ 
βασιλέως ίματιοφύλακας, καί τταρ3 εκείνων μάθετε, πώς άναγράφον- 
ται τούς τά βασιλικά καί διάλιθα ίμάτια λαμβάνοντας πώς τούς επι
κειμένους μαργαρίτας άριθμώ παραδιδόασι καί παραλαμβάνουσι■ 

πώς τοιαντα όπαιτοϋσιν, οία καί παρέδωκαν. Ε ί δέ κα ί που είςμαρ- 
25 γαρίτης έκπεσών άπολειται, μετά πόσης ζημίας καί θλίψεως τό άπολ- 

λύμενον άντικαθίσταται/ Ε ί δέ διά φθαρτόνμαργαρίτην τοσαύτη 
άσφάλεια, τον ουράνιον μαργαρίτην ττόσω δει πλέον άσφαλίζεσθαι;

Τίνεςοίτοϋχιτώνοςμαργαρΐται;Αίάρεταί ”Ακουσον τοϋκαλοϋ 
ίματοφύλακοςΠαύλον λέγοντος «Ένδύσασθε ώς εκλεκτοί τοϋ Θεοϋ, 

30 άγιοι καί αγαπητοί, σπλάγχνα οίκτιρμών, χρηστότητα, ταπεινοφρο
σύνην», καί τά έξης. «Ύασαίμε, Κύριε, ότι έταράχθη τά οστά μου». 
Ταραχήν λέγει τήν έκ της άμαρτίας γινόμενην. Καθάπερ γάρ όταν 
πνεύματα ραγδαία εις πέλαγος έμπνευση, πάντα ταράττει, καί ή βυ-

24. Ψαλμ. 140,2. 25. Κολ. 3,12. 26. Ψαλμ. 6,3.
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Τοϋ ιερού Χρυσοστόμου, άπό την έρμηνεία στον εκτο ψαλμό.
Επειδή, Χριστιανέ μου, με τό βάπτισμα φόρεσες τον Χριστό, νά 

φυλάγεσαι μήπως σαπίσεις τη βασιλική πορφύρα, μήπως λερώσεις τον 
άμόλυντο χιτώνα, μήπως μαυρίσεις τό ίμάτιο με πορνεία, μήπως λασπώ
σεις τό ένδυμα με μοιχεία, μήπως τό καταστρέφεις μέ επιορκία, μήπως τό 
μολύνεις μέ βλασφημία, μήπως τό στολίσεις μέ αιρετική κακοδοξία, 
μήπως τό σκληρύνεις μέ την άπανθρωπιά των Νοβατιανών, μήπως τό 
βάψεις μέ την εύνομιανη άνομοιότητα, μήπως τό κάνεις νά πλανηθεί 
άπό την άρειανική έτερσυσιστητα, μήπως τό φορέσεις μέ τη πνευματο- 
μαχία του Μακεδσνίου, μήπως τό έξολοθρεύσεις μέ την άθέϊα των ειδω
λολάτρων, μήπως τό κάνεις νά βρωμήσει άπό την ιουδαϊκή άπιστία. 
Φύλαγε τό κιβώτιο της ψυχής σου, δηλαδή τό σώμα, και νά διατηρείς 
καλά τό ένδυμα τοϋ βαπτίσματος, άρωμάτισέ το, θυμίασέ το, ρίξε πολλά 
θυμιάματα προσευχών. Λέγε στον Θεό· «Άς άνεβεί ή προσευχή μου κατ' 
ευθείαν μπροστά σου σάν θυμίαμα»24. Νά τινάζεις συνεχώς τό ίμάτιο τοϋ 
βαπτίσματος μέ τις προσευχές καί τις γονυκλισίες, γιά νά μή τό κατα
στρέψουν οί σκώροι τών κακών λογισμών.

Οί άγγελοι γνωρίζουν ποιόν χιτώνα σου έδωσαν, και εκείνοι πού 
είναι ύπέυθυνοι στά άνω βασιλικά βιβλία έγραψαν τί ένδυμα σοϋ δόθη
κε, καί αυτοί θά έρθουν νά τό ζητήσουν άπό την ψυχή σου. "Αν δέν τό 
βρουν άλέκιαστο τί θά κάνας; Δέν θά βρεις πιά κολυμβήθρα, ούτε ιερέα. 
Έκεΐ υπάρχει ποταμός πύρινος, δέν υπάρχει Ιορδάνης. Ρωτήστε τούς 
εδώ ίματιοφύλακες τοϋ βασιλιά καί μάθετε άπό εκείνους πώς γράφονται 
αυτοί πού παίρνουν τά βασιλικά ίμάτια πού είναι στολισμένα μέ πολύτι
μα πετράδια, πώς τά μαργαριτάρια πού έχουν τά παραδίνουν καί τά 
παραλαμβάνουν άριθμημένα, πώς τά ζητοϋν στην κατάσταση πού τούς 
τά έδωσαν. Καί άν κάπου ενα μαργαριτάρι πέσει καί χαθεί, μέ πόση 
ζημιά καί θλίψη αντικαθίσταται αύτό πού χάθηκε. Καί άν γιά ενα φθαρ
τό μαργαριτάρι τόσο μεγάλη άσφάλεια παρέχεται, πόσο περισσότερο 
πρέπει νά άσφαλίζεται ό ουράνιος μαργαρίτης;

Ποιά είναι τά μαργαριτάρια τοϋ χιτώνα; Οι άρετές. Άκουσε τον 
καλό ιματιοφύλακα Παϋλο πού λέγει* «Ντυθείτε σάν εκλεκτοί τοϋ Θεού, 
άγιοι καί αγαπητοί, ευσπλαχνία, αγαθότητα, ταπεινοφροσύνη»25 καί τά 
παρακάτω. «Θεράπευσε με, Κύριε, γιατί ταράχτηκαν τά κόκκαλά μου»26. 
Ταραχή εδώ ονομάζει έκείνη πού προξενήθηκε άπό την άμαρτία. Γιατί 
όπως, όταν στο πέλαγος φυσήξσυν δυνατοί άνεμοι, δλα ταράζονται καί
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θία άνω φέρεται ψάμμος, καί ο ί πλέοντες έν κινόύνω, οντω όή και έφ3 
ημών. Ταράττεται ή ψνχή, κινείται τό σώμα, πάντα πληροϋται τοϋ 
χειμώνος, μεστόν ήμΐν τό σκάφος ταραχής καί σκότος πολύ, καί 
πάντα οΐχεται άπολιμπάνοντα τον οίκεΐον τόπον, καί πολλή ή σύγχυ-

5 σις. Τοϋτομάλιστα καί έν έπιθνμίαίςκαί άσελγείαις συμδαίνειν εΐωθε- 
τοϋτο καί έν θνμώ καί έν συμφοραϊς. Πάντα γάρ ταϋτα ταράττει καί 
ψυχήν καί οστά, καί α ί κόραι διαστρέφσνται, καί ονόέ ο ί οφθαλμοί 
κατά τάξιν βλέπτουσιν. 3Λλλ3 ώσπερ ήνιόχου θορυβηθέντος, άτάκτως 
ο ί ίπποι φέρονται, οντω καί τοϋ λογισμοϋ όιαταραχθέντος, πάντα 

ίο συγχεΐται καί όιαστρέφεται καί τήν οίκείαν όόόν άπόλλνσι.
Καί πώς αϋτη γίνεται ή ταραχή; Ον γάρ ώσπερ έν θαλάσση παρά 

τήν τών πνευμάτων έμβολήν, οντω καί έν τη ψνχή παρά τινα άόόκη- 
τον περίστασιν, αλλά παρά τήν ήμετέραν ραθνμίαν συμβαίνει- τοϋ 
γάρ γίνεσθαι, καί μή γίνεσθαι νμεϊς κύριοι της έπιθνμίας άναπτομέ- 

15 νης. 3Ά ν γάρ συ μή τήν φλόγα άνάψης, ον καέεται ή κάμινος, αν μή 
τροφήν παράσχης τη νλη, άνμή τός ενμόρφας όψεις περιεργάση, αν 
μή τά άλλα κάλλη πολνπραγμονήσης, αν μή εις θέατρα παρανομίας 
άναδαίνης, άνμή πιαίνης τροφή τήν σάρκα, άνμή καταπόντισης οΐνω 
τον λογισμόν, ούκ αίρεται ή φλόξ, ούκ άνάπτεται ή κάμινος, ου γίνε- 

20 ται χαλεπώτερον τό θηρίον, ον όιατέμνεται καθάπερ υπό πνενμάτων 
αγρίων τηςόιανοίας τό καθαρόν.

3Α ρκεί ούν ταϋτα; φησί Ούκ αρκεί ταϋτα, αλλά καί έτερα όει 
προστιθέναι· ενχάς διηνεκείς, άγιων συνουσίαν, νηστείαν σύμμετρον, 
δίαιταν λιτήν, άσχολίαν άναγκαίαν, προ τών άλλων απάντων, τον 

25 φόβον τοϋ Θεοϋ, τήνμέλλουσιν κρίσιν, τάς άφορήτους κολάσεις, τάς 
επαγγελίας τών αγαθών διά τούτων άπάντων δύνασαι χαλινώσαι τήν 
λυσσώοανέπιθυμίαν, καί οτησαι τήνκυμαινομένην θάλασσαν.

Σερίνου.
°Οταν γάρ πολυχρονίω ασκήσει καί μελέτη τών πνευματικών έν 

30 έξει γένηταί τις τών καλών, καίμάθη ποια τη ίόίαμνήμ7} ήμάς οφείλει 
παρασκευάζειν, τότε ίσχύσει τοϋ τωλεμίου τάς προσβολάς ευκόλως 
άποκρούσασθαι. Ον χρή τοίνυν της ήμετέρας καρδίας τον μετεωρι
σμόν ή τη άνθρωπίνη φύσει ή τώ ταύτης κτίστη Θεώ άπογράφειν, 
αλλα τη της προαιρέσεως ραθυμίφ-



ή άμμος τοϋ βυθοϋ έρχεται επάνω, καί αυτοί που πλέουν κινδυνεύουν, 
έτσι συμβαίνει καί σε μας. Ταράζεται ή ψυχή μας, κουνιέται τό σώμα 
μας, δλα γεμίζουν άπό τη θεομηνία, τό σκάφος μας είναι γεμάτο ταραχή, 
πολύ σκοτάδι, καί δλα μετακινούνται έγκαταλείπσντας τόν τόπο τους, 
καί έπικρατεΐ μεγάλη σύγχυση. Αυτό άκριβώς συμβαίνει καί μέ τις επι
θυμίες καί άσέλγειες, αυτό καί μέ τόν θυμό καί τις συμφορές. Γιατί όλα 
αυτά ταράζουν την ψυχή καί τά κόκκαλα, οί κόρες των ματιών διαστρε
βλώνονται, καί οΰτε τά μάτια βλέπουν κανονικά. ’Αλλά, όπως όταν τρο
μάξει ό ηνίοχος τά άλογα τρέχουν άτακτα, έτσι κι όταν διαταραχθέί ό 
λογισμός, όλα συγχέονται καί διαστρέφσνται καί χάνουν τό δρόμο τους.

Καί πώς προκαλεΐται αύτή ή ταραχή; ’'Οχι βέβαια όπως στή θάλασ
σα άπό τό φύσημα των ανέμων, έτσι καί στην ψυχή άπό κάποια άπρό- 
σμενη περίσταση, άλλα προκαλεΐται άπό τη δική μας νωθράτητα. Γιατί 
αίτιοι τοϋ νά προκληθεΐ ή νά μή προκληθεΐ ή ταραχή είμαστε εμείς όταν 
άνάβει ή έπιθυμία. Γιατί, αν δεν άνάψεις έσύ τή φλόγα, δεν καίεται τό 
καμίνι. Ά ν  δεν δώσεις τροφή στά ξύλα, άν δεν περιεργαστείς τά όμορφα 
πρόσωπα, άν δεν άσχοληθείς μέ τά κάλλη τών άλλων, άν δεν πας στά 
θέατρα της παρανομίας, άς δεν παχύνεις τό σώμα σου μέ τήν τροφή, άν 
δεν πνίξεις τόν λογισμό σου μέ κρασί, δέν σηκώνεται ή φλόγα, δεν άνά- 
βει τό καμίνι, δέν γίνεται τό θηρίο πιο φοβερό, δέν διασπαται ή καθαρό
τητα τοϋ νοϋ, όπως συμβαίνει μέ τούς άγριους άνέμους.

Άρκοϋν λοιπόν αυτά; λέγει. Δέν άρκοϋν αυτά, άλλα πρέπει νά προ
σθέσουμε καί άλλα· συνεχείς προσευχές, συμβίωση μέ άγιους, μετρημένη 
νηστεία, λιτή τροφή, άσχολία όση είναι άπαραίτητη, καί πριν άπό όλα 
τά άλλα τον φόβο τοϋ Θεοϋ, τη μέλλουσα κρίση, τά άβάσταχτα βασανι
στήρια, τις ύποσχέσεις'τών άγαθών. Μέ όλα αυτά μπορεΐς νά χαλιναγω
γήσεις τή λυσσασμένη έπιθυμία, καί νά ήρεμήσεις τήν ταραγμένη 
θάλασσα.

Τοϋ μονάχου Σερίνου.
"Οταν κάποιος, υστέρα άπό μακροχρόνια άσκηση στά πνευματικά, 

συνηθίσα τά καλά, καί μάθει ποιά πρέπει νά προετοιμάζει μέ τή μνήμη 
του, τότε θά μπορέσει εύκολα νά άποκρσύσει τις επιθέσεις τοϋ έχθροϋ. 
Δέν πρέπει λοιπόν τήν έπαρση της δίκης μας καρδιάς νά τήν άποδίδου- 
με ή στήν άνθρώπινη φύση, ή στον Θεό πού τήν έπλασε, άλλά στή 
νωθράτητα της προαίρεσης μας.

&
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Ίωσή που, εκ των Μακκαβαίων.
Ζητοϋμεν τοίνυν εί αύτοκράτωρ έστί των παθών ό λογισμός. 

Αιακρίνομεν δέ, τίττοτέ εστιν λογισμός καί πάθος, καί πόσαι παθών 
ίόέαι, καί εί πάντα έπικρατεΐ τούτων. Καί λογισμόςμέν έστι νοϋς 

5 όρθοϋ λόγου προτιμών τον της σοφίας δίον. Σοφία όέ έστι γνώσις 
θείων τε καί άνθρωπίνων πραγμάτων καί των τούτων αίτιων. Α ντη όέ 
τοίνυν έστίν ή τον νόμου παιδεία, όι ής τά θεία σεμνώςκαί τά ανθρώ
πινα σνμφερόντως μανθάνομεν. Τής όέ σοφίας ίόέαι καθεστήκασι 
τέσσαρες φρόνησις, δικαιοσύνη, σωφροσύνη, ανδρεία- κυριωτάτη όέ 

ίο πάντων έστίν ή φρόνησις, έξης δέ τών παθών ό λογισμός κρατεί 
Παθών δέ φύσεις είσί περιεκτικώτεραι δύο, ήδονή καί ττόνος Τούτων 
δέ έκάτεραι καί περί τήν ψυχήν πέφυκε. Πολλαί όέ καί περί τήν 
ηδονήν χαραζ καί προ μέν τοϋ πόνου έστίν φόδος, μετά δέ τοϋ πόνου 
λύττη. Θυμός δέ κοινόν πάθος έστίν ήδονής καί πόνου. 3Εν τή ήδονή 

15 όέ έστι καί κακοήθης όιάθεσις πολυτροπωτάτη πάντων ούσα τών 
παθών κατά μέν τήν ψυχήν αλαζονεία καί δλασφημία καί φιλαργυ- 
ρία καί φιλοδοξία καί φιλονεικία καί δασκανία, κατά δέ τό σώμα 
παντοφαγία καί λαιμαργία καί μονοφαγία Καθάπερ ονν δύο τοϋ 
σώματος καί τής ψνχης φν τών όντων ήδονής τε καί πόνον, πολλαί δέ 

20 τούτων είσί τών φντών παραφυάδες, ών έκάστην ό πανγεωργός λογι
σμός τιερικαθαίρων καί άποκνίζων καί περιπλέκων καί έπάρδων καί 
πάντα τρόπονμεταχέων, έξημεροϊ τάς τών παθών νλας 'Ο γάρ λογι
σμός, τών μέν αρετών εστιν ήγεμών, τών όέ παθών αύτοκράτωρ.

Σωφροσύνη όέ τοίνυν έστίν επικράτεια τών έπιθνμιών. Τών όέ 
25 έπιθνμιών, αίμέν είσι ψνχικαί, α ί δέ σωματικαί, αμφοτέρων δέ τού

των έπικρατεΐν φαίνεται ό λογισμός 3Επεί πόθεν κινοϋμεν έπί τάς 
απειρημένας τροφός, άποστρεφόμεθα τάς έξ αυτών ήδονάς; Ο νχδτι 
όύναται τών ορέξεων κρατεΐν ό λογισμός; Εγώ μέν οίμαι. Ά  νέχεται 
γάρ τά τών ορέξεων πάθη ύπό τοϋ σώφρονος λογισμού, καί φιμοϋν- 

30 ται πάντα τοϋ σώματος κινήματα ύπό τοϋ λογισμού Οντω γάρ καί ό 
σώφρων3Ιωσήφ επαινείται· ότι, νέος ών καί άκμάζων πρός συνουσια- 
σμόν, ήκύρωσε τω λογισμω τον τών παθών οίστρον. Ούμόνον όέ τήν

27. Έκδοσις Λειψίας, 1856, σελ. 271 έ. 28. Γεν. 39,12.
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Του Ίωσή που, ’Από τον λόγο του στους Μακκαβαίους27.
Ζητάμε λοιπόν νά μάθουμε εάν ό λογισμός είναι κυρίαρχος των 

παθών, καί νά ξεχωρίσουμε τί άκριβώς είναι ό λογισμός καί τί τό πάθος, 
καί πόσα είναι τά είδη τών παθών, καί έάν δλα αυτά τά κατευθύνει ό 
λογισμός. Καί λογισμός βέβαια είναι ό νους πού μέ σωστή αιτιολογία 
προτιμά τη ζωή της σοφίας. Σοφία πάλι είναι ή γνώση τών θεϊκών καί 
τών ανθρώπινων πραγμάτων καί τών αιτίων τους. Αυτή λοιπόν είναι ή 
γνώση ταυ νόμου, μέ την οποία μαθαίνουμε τά θεϊκά πράγματα μέ σεβα
σμό καί τά ανθρώπινα κατά τρόπο που μάς συμφέρει. Τά εϊδη της σο
φίας είναι τέσσερα: ή φρόνηση, ή δικαιοσύνη, ή σωφροσύνη καί ή αν
δρεία. Κυριώτερη από δλες είναι ή φρόνηση. Στο έξης τά πάθη τά έξου- 
σιάζει ό λογισμός. Τών παθών οί φύσεις οι πιο περιεκτικές είναι δυο, ή 
ήδονη καί ό πόνος. Ή  κάθε μιά άπό αυτές φυτρώνει καί στήν 'ψυχή. 
Υπάρχουν καί πολλές χαρές γύρω άπό τήν ήδονή, καί πριν άπό τον πό
νο υπάρχει φόβος, καί μαζί μέ τον πόνο λύπη. Ό  θυμός πάλι είναι κοινό 
πάθος της ήδονης καί του πόνου. Στήν ήδονη υπάρχει καί ή κακοήθης 
διάθεση, ή οποία είναι ή πιο πανούργα άπό δλα τά πάθη, καί πού στήν 
ψυχή εμφανίζεται ώς άλαζονεία, βλασφημία, φιλαργυρία, φιλοδοξία, 
φιλονεικία καί βασκανία, ενώ στο σώμα ώς παντοφαγ ία καί λαιμαργία 
καί μονοφαγία. Σάν δυο φυτά λοιπόν που είναι, του σώματος καί της 
ψυχής, της ήδονης καί ταυ πόνου, έχουν πολλές παραφυάδες τά φυτά 
αυτά, τήν κάθε μιά άπό τις όποιες ό έμπειρος γεωργός λογισμός τις 
καθαρίζει, τις άποκόπτει, τις περιτυλίγει καί τις ποτίζει, καί κάνοντας 
κάθε τι έξη μερώνει τις ΰλες τών παθών. Γιατί ό λογισμός τών άρετών 
είναι ήγεμάνας, ενώ τών παθών άπολύτως κυρίαρχος.

Ή  σωφροσύνη λοιπόν είναι ή κυρίαρχος τών επιθυμιών. ’Από τις 
έπιθυμίες πάλι, άλλες είναι ψυχικές καί άλλες σωματικές, καί στις δύο 
δμως φαίνεται νά κυριαρχεί ό λογισμός. Γιατί άπό που ωθούμαστε πρός 
τις άπαγορευμένες τροφές καί άποστρεφόμαστέ δσες άπό αυτές προ- 
καλουν ήδονη; νΟχι άπό τό ότι δέν μπορεΐ ό λογισμός νά συγκροτήσει 
τις ορέξεις; 9Εγώ νομίζω ναι. Γιατί τά πάθη τών ορέξεων άνυψώνσνται 
άπό τον σώφρονα λογισμό, καί φιμώνονται δλες οι ορμές του σώματος 
άπό τον λογισμό. Γιατί έτσι επαινείται καί ό γεμάτος σωφροσύνη ’Ιω
σήφ, επειδή, άν καί ήταν νέος, καί βρισκόταν στήν άκμή γιά συνσυσια- 
σμό, μέ τον λογισμό ταυ άκύρωσε τή μανία τών παθών28. Και δέν φαίνε-
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έπί τής ήόυπαθείας οίστρηλασίαν ό λογισμός έπικρατεϊν φαίνεται, 
αλλά καί πάσης ήόυπαθείας καί έπιθνμίας

Λέγει ό3 ούν ό νόμος* «Ονκ επιθυμήσεις τήν γυναίκα τον ττλησίον 
σον, ουδέ όσα τω ττλησίον σου έστιν». \Επει' τίνα τρόπον, είμονοφά- 

5 γος τις ών το ήθος καί γαστρίμαργος και μέθυσος παροόενεται; Δη
λονότι κύριός έστι των παθών ό λογισμός Πάλινδέ, καί διά των βιαι- 
οτέρων παθών κρατεϊν ό λογισμός φαίνεται, φιλαργνρίας καί κενο
δοξίας καί αλαζονείας καί βασκανίας πάντα γάρ ταϋτα τά κακοήθη 
πάθη ό οώφρων νοϋς άπωθεϊσθαι βιάζεται, όπερ καί τον θυμόν, καί 

ίο τούτον δεσπόζει. Θνμούμενόςγέ τοι Μωυσής κατά Δαθάν καί Ά  βει- 
ρών, ον θνμοϋ τι κ α ί αυτών έποίησεν, αλλά λογισμω τον θυμόν όιή- 
τησε. Δυνατός γάρ, ώςέφην, ό σώφρων νους κατά τών παθών άρι- 
στεϋσαι, καί τά μέν αυτών μεταθεϊναι, τά δε άκυρώσαι. Έπεζ διατί 
\Ιακώβ τους περί Συμεα/ν καίΛευΐαίτιάται όιά το τούςΣαμίταςαίφνι- 

15 δον άποκτεϊναι, λέγων, « Επικατάρατος ό θυμός αυτών»; 'Οπηνίκα 
γάρ ό Θεός τον άνθρωπον κατεσκεύασε, τους τρόπους αντώ καί τά 
ήθη περιεφύτευσε, και δή επί πάντων τον ίερόν ήγεμόνα νοϋν διά των 
αισθητηρίων ένεθρόνισε, καί τοντω νόμον έδωκε, καθ’ όν πολιτευόμε
νος, βασιλεύσει βασιλείαν σώφρονά τε καί δικαίαν καί άνδρείαν.

2ο Πώς συν, εϊποι τις, εί των παθών δεσπότης έστίν ό λογισμός, λή
θης καί άνοιας ον δεσπόζει; Καί έστι κομιδη γελοίος ό λόγος Ον γάρ 
των έαντοϋ παθών κρατεϊν ό λογισμός φαίνεται, αλλά τών σωματι
κών· οιον έπιθνμίαν τις ον δύναται έκκόψαι ήμών, αλλά μή δονλω- 
θηναι τη έπιθνμίφ δύναται ό λογισμός παρασχέσθαυ θνμόν τις ον 

25 δύναται έκκόψαι της ψνχής, άλλά τώ θνμώ δννατόν τώ λογισμω 
βοηθησαι Κακοήθειάν τις ήμών ού δύναται έκκόψαι, άλλά εις τομή 
καμφθηναι τη κακοηθεία δύνατί άν ό λογισμός σνμμαχησαί' ού γάρ 
έκριζωτής έστι τών παθών ό λογισμός, άλλ άνταγωνιστής Δυνατός 
γάρ έστιν ό σώφρων νοϋς νικησαι τάς τών παθών άνάγκας, καί σβέ- 

30 σαι τάς τών οίστρων φλεγμονάς, καί τάς τών σωμάτων άλγη δόνας 
καθ' ύπερβολήν ονσας καταπαλαΐσαι, καί άποπτϋσαι πάσας τάς τών 
παθών έπικρατείας. 3Λλλ3 ίσωςείποι τις Ον πάντεςπερικρατοϋσι τών

29. Δευτ. 5,21. 30.’Αριθμ. 16,Ιέ.
31. Βλ. Ίωσήπου, Εις Μακκαβαίονς, σελ. 274. 32. Γεν. 49,7.



ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΑΠΟΚΡΙΣΕΙΣ 135

ται ότι ό λογισμός είναι κύριος μόνο της μανίας της ή Ευπάθειας, άλλά 
είναι κύριος και κάθε ήδυπάθειας καί επιθυμίας.

Λέγει λοιπόν ό νόμος· «Δεν θά επιθυμήσεις τή γυναίκα του πλησίον 
σου, ούτε όσα ανήκουν στον πλησίον σου»29. Γιατί με ποιόν τρόπο, αν 
κάποιος είναι παμφάγος στο ήθος καί λαίμαργος καί μέθυσος, άποτρέ- 
πεται; Είναι φανερό δηλαδή ότι ό λογισμός είναι κύριος των παθών.· 
’Επίσης καί στα πιο βίαια άπό τά πάθη φαίνεται ότι είναι κύριος ό λογι
σμός, δηλαδή στη φιλαργυρία, στην κενοδοξία, στην άλαζσνεία καί στη 
βασκανία. Γιατί όλα αυτά τά κακοήθη πάθη ό σώφρονας νους τά ανα
γκάζει νά υποχωρήσουν, όπως καί τον θυμό, του οποίου είναι κυρίαρ
χος. "Οταν κάποτε ό Μωυσης θύμωσε εναντίον του Δαθάν καί Άβει- 
ρών30, δέν έκανε εναντίον τους τίποτε θυμωμένος, άλλά έβαλε τον θυμό 
του στή διαιτησία του λογισμού. Γιατί, όπως είπα, ό σώφρονας νους 
μπορει νά γίνει κυρίαρχος των παθών, καί άλλα άπό αυτά νά τά μεταθέ
σει, άλλα πάλι νά τά άκυρώσει. Γιατί άλλωστε ό ’Ιακώβ κατηγορεί τούς 
άνθρώπους του Συμεών καί Λευί, οί όποιοι σκότωσαν ξαφνικά τούς 
Σικιμϊτες31, λέγοντας, «Καταραμένος ό θυμός τους»32; Γιατί, όταν ό Θεός 
έπλασε τον άνθρωπο, φύτεψε μέσα του τούς τρόπους καί τά ήθη, καί 
μάλιστα ενθρόνισε πάνω άπό όλα τον ιερό ήγεμόνα νου μέσω τών αισθη
τηρίων. Καί έδωσε σ’ αυτόν νόμο, πού ζώντας σύμφωνα μέ αυτόν, θά 
άσκήσει βασιλεία λογική, δίκαιη καί άνδρεία.

Πώς λοιπόν, θά μπορούσε νά πει κανείς, έφόσον είναι κυρίαρχος 
τών παθών ό λογισμός, δέν είναι κυρίαρχος καί της λησμοσύνης καί της 
άνοιας Ό  λόγος αυτός είναι πολύ γελοίος. Γιατί ό λογισμός δέν φαίνε
ται νά είναι κυρίαρχος τών δικών του παθών, άλλά τών σωματικών, 
όπως, γιά παράδειγμα, την έπιθυμία δέν μπορέι κανένας άπό μάς νά τήν 
κάψει. "Ομως ό λογισμός μπορει νά μάς κάνει νά μή υποδουλωθούμε 
στην έπιθυμία. Τον θυμό δέν μπορει κανένας νά τον κάψα άπό την ψυχή 
του, άλλά μπορει μέ τον λογισμό νά βοηθήσει τον θυμό. Τήν κακοήθεια 
κανένας άπό μάς δεν μπορει νά τήν κάψα* όμως ό λογισμός μπορέι νά 
συμμαχήσει μαζί μας γιά νά μή καμφθούμε άπό την κακοήθεια* καθό
σον ό λογισμός δέν είναι έκριζωτης τών παθών, άλλά ανταγωνιστής. 
Γιατί ό σώφρονας νους έχει τη δύναμη νά νικήσει τις ανάγκες τών πα
θών, νά σβήσει τις φλόγες της μανίας, νά αντιμετωπίσει τούς πόνους τών 
σωμάτων πού είναι υπερβολικοί καί νά άποβάλει όλες τις εξουσίες τών 
παθών. ’Αλλά ίσως πει κάποιος* Δέν νικούν όλοι τά πάθη. ’Επειδή όλοι
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παθών.βΌτι ούδέπάντες φρόνιμον έχονσι τον λογισμόν, άλλ3 όσοι της 
ενσεδείας προνοοϋσιν έξ όλης της καρόίας, οντοι μόνοι όύνανται 
κρατεϊν των της σαρκός παθών.

Μαξίμου, έκ τοϋ πρός Πόρρον.
5 Λ ίμένγάρ άρεταζ φησίν, εν ήμΐν φυσικοί νπάρχονσι, καί έπίσης 

έν πάσιν άνθρώττοις, ή δέ άνισότης έκ τοϋ μη έπίσης ένεργεϊν τά τής 
φύσεως γίνεται, ώς εϊπερ πάντες ίσως, έφ3 φ καί γεγόναμεν, ένερ- 
γοϋμεν τά φυσικά, μία άρα ένεόείκνυτο έν πάσιν, ώσπερ φύσις, οντω 
καί άρετή, το μάλλον καί ήττον ονκ έπιόεχομένη. Καί, εί ούκ έξ άσκή- 

ιο σεως φησίν, ή άρετή, άλλ3 έκ δημιουργίας, πώς καί άσκήσει καί πάνω 
τάς άρετάς κτώμεθα; 3Αλλ3 ή άσκησις καί οι ταύτη έπόμενοι πόνοι, 
πρός το μόνον διαχωρίσαι την έμφυρεΐσαν ό ί αίσθήσεως απάτην τη 
ψυχή έπενοήθησαν τοϊς φιλαρέτοις, ου πρός το έξωθεν προσφάτως 
έπεισάγειν τάς άρετάς' έγκεινται γάρ ήμΐν έκ δημιουργίας, ώς εϊρη- 

15 ται. "Οθεν καί άμα τελείως διακριθή ή απάτη, άμα καί την τής ψυχής 
καί κατά φύσιν αρετής λαμπρότητα έπιδείκνυται ή ψυχή. Ε ί γάρ όμη 
άφρων φρόνιμοζ, πάντως καί ό μη δειλός ή θρασύς άνδρεΐός, καί ό μη 
άκόλαστος σώφρων, καί ό μη άδικων δίκαιος "Άρα τη άφαιρέσει τών 
παρά φύσιν καί μόνον διαφέρεσθαι εϊωθεν, ώσπερ καί τή τοϋ ιού 

20 αποβολή ή τοϋ σιδήρου κατά φύσιν αυγή καί λαμπρότης
3Α ντίκεινται μέν, τήμέν φρονήσει ή πονηριά καί ή ενήθεια, τή δέ 

δικαιοσύνη ή πλεονεξία καί ή μειονεξία, τή δέ σωφροσύνη πορνεία 
καί ήλιθιότης, τή δέ άνδρεία ή θρασύτης καί ή δειλία, καί οντε τή 
σαρκί καταρχάς σννεκτίσθη ήδονή καί οδύνη, οντε τή ψυχή λήθη και 

25 άγνοια, οντε τφ νώτο τυττοϋσθαι καί μετεντυποϋσθαι τοϊς εΐδεσι τών 
γεγονότων' τούτων γάρ ή παράβασις έφεϋρε τήν γένεσιν. 'Ο τοίνυν 
τής σαρκός έξελών τήν ήδονήν καί τήν οδύνην τήν πρακτικήν, κα- 
τώρθωσεν άρετήν. 'Ο δέ τής ψυχής έξαφανίσας τήν λήθην καί τήν 
άγνοιαν, τήν ψυχικήν διήνυσεν ενττρεπώς θεωρίαν. 'Ο δέ τον νοϋν 

30 τών πολλών άπολΰσας τύπων, θεολογικήν έκτησατο μυσταγωγίαν, 
μόνω τφ κατά φύσιν καί όντως φοπί τής θεότητος καταλαμπόμενος, 
καί τήν φύσιν πρός έαυτήν άποκατέστησεν άρτον. Σαρκός γάρ καί
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δέν έχουν φρόνιμο λογισμό, άλλά μόνο οσοι φροντίζουν γιά την ευσέ
βεια μέ όλη την καρδιά τους, μόνο αυτοί μπορούν νά γίνουν κύριοι των 
σαρκικών παθών.

Μαξίμου, άπό τον λόγο του πρός τον Πύρρο.
Οί άρετές βέβαια, λέγει, υπάρχουν μέσα μας άπό τη φύση, καί υπάρ

χουν σε όλους τούς ανθρώπους, ή άνισότητα όμως όφείλεται στο ότι δέν 
κάνουμε όλοι κατά τον ϊδιο τρόπο τά της φύσεως* γιατί, εάν όλοι κάναμε 
τά φυσικά σέ ισο βαθμό, όπως καί δημιουργηθήκαμε, θά παρουσιαζό
ταν άπό όλους μιά άρετή, όπως καί μία φύση, ή οποία δέν θά επιδεχόταν 
λιγώτερο καί περισσότερο. Καί εάν, λέγει, ή άρετη δέν προερχόταν άπό 
την άσκηση, άλλά άπό τη δημιουργία, τότε γιατί τις άρετές τις άπο- 
κτοΰμε μέ άσκηση καί κόπο; ’Αλλά ή άσκηση καί οί κόποι πού την 
άκολουθουν έπινοήθηκαν γιά νά διαχωρίζουν τήν άπάτη που άναμίχτη- 
κε στην ψυχή σ’ αυτούς πού αγαπούν τήν αρετή, καί όχι γιά νά εισάγουν 
άπέξω πρόσφατα τις άρετές. Γιατί, όπως ειπώθηκε, υπάρχουν μέσα μας 
άπό τη δημιουργία. Γι’ αυτό καί μόλις ξεχωρίσει τελείως ή άπάτη, άμέ- 
σως ή ψυχή παρουσιάζει τήν κατά φύση άρετή της. Γιατί, αν αυτός πού 
δέν είναι άφρονας, ήταν φρόνιμος, οπωσδήποτε και αυτός πού δέν είναι 
δειλός ή θρασύς, θά ήταν ανδρείος, καί αυτός πού δέν είναι άκόλαστος, 
θά ήταν σώφρονας, καί αυτός πού δέν άδικα, δίκαιος. Ά ρα μόνο μέ τήν 
άφαίρεση των παρά φύση συνήθως γίνεται ή διάκριση, όπως καί μέ τήν 
άποβολή της σκουριάς φαίνεται ή κατά φύση λαμπρότητα τού σιδήρου.

Στή φρόνηση άντίθετη είναι ή πονηριά καί ή βλακεία, στήν δικαιο
σύνη ή πλεονεξία καί ή μειονεξία, στή σωφροσύνη ή πορνεία καί ή ηλι
θιότητα, στήν άνδρεία ή θρασύτητα καί ή δειλία, καί συτε ή ήδσνή καί ό 
πόνος δημισυργήθηκαν άπό τήν άρχή μέ τή σάρκα, συτε ή λησμοσύνη 
καί ή άγνοια μαζί μέ την ψυχή, ούτε μαζί μέ τον νού εγινε καί τό νά άπο- 
τυπώνει καί νά άναπαράγει τις μορφές των γεγονότων, γιατί τή δημι
ουργία αυτών την εφεύρε ή παράβαση. Αυτός λοιπόν πού άφαίρεσε τήν 
ήδονή καί την πρακτική οδύνη, αυτός κατόρθωσε την άρετή. Καί αυτός 
πού εξαφάνισε άπό τήν ψυχή τή λησμοσύνη καί τήν άγνοια, αυτός 
πέρασε μέ αξιοπρέπεια τη φυσική θεωρία. Καί αυτός πού άπάλλαξέτσν 
νού άπό τούς πολλούς τύπους, άπέκτησε θεολογική μυσταγωγία, φωτι
ζόμενος μόνο άπό τό φυσικό καί πραγματικό φώς της θεότητας, καί τή 
φύση τήν ξανάκανε τροφή στον εαυτό της. Γιατί αύτά είναι τά πρώτα



ψυχής καί νοϋ ταϋτα τυγχάνει πρώτά τε καί καθολικώτερα πάθη, ό δε 
τά πάντα έν σοφία ποιήσας, άξιώσοι ημάςμετασχεϊν της αντοϋ βασι
λείας καί τυχεϊν τών αιωνίων αντοϋ αγαθών αντώ γάρ πρέπει τιμή 
και κράτος, νϋν καί άεί και εις τους αιώνας.
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5 ΕΡΩΤΗΣΙΣ θ'.
Πόσοι τρόποι έγκαταλείψεώς είσιν, είτε εις θλίψεις, ή καί 
εις άσθενείας, ή καί είςάμαρτίας, καί πώς γνώσομεν τήν 

έκ τοϋ θεοϋ παιδείαν, ή τον εκ διαβόλου πειρασμόν;
ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ

ίο Πολλοί μεν καί διάφοροί είσιν έγκαταλείψεώς τρόποι, κατά δύο 
δε σκοπούς τοϋ Θεοϋ πάσαι α ί εγκαταλείψεις γίνονται * ή πρός επι
στροφήν καί σωφρονισμόν, ώς πατήρ πρός νίόν, ή κατά αποστροφήν, 
ώς βασιλεύς πρός εχθρόν, οία ήν τοϋ3Ιούδα ύτώ Χριστοϋ ύστερον έγ- 
κατάλειψις 3Εγκατελείφθη Λάζαρος καί ό παραλντικός εις άφεσιν ά- 

15μαρτιών. Φησί γάρ' «Ύδε ύγιής γέγονας, μηκέτι αμάρτανε». 3Επαι- 
δεύθη ό Παϋλος δ ί όγκον κατορθωμάτων, «ΐνα μή νπεραίρωμαι», 
φησί 3Επαιδεύθη Ίώβ, ΐνα δικαιότερος γένηται, ώς φησιν ό Θεός 
πρός αυτόν «Μή άποποιοϋμου τό κρίμα'μή δε οϊουμε άλλως σοι κε- 
χρηματικέναι, ή ΐνα άναφανής δίκαιος». Παρεδόθησαν καί οι προ- 

20 φηται εις αιχμαλωσίαν ττρός τύπον καί ώφέλειανλαού
Χρή τοίνυν τον έγκαταλιμπανόμενον έρευναν εις έαυτήν τήν αι

τίαν της έγκαταλείψεώς, καί διορθοϋσθαι ταύτην, δι ήν ή ύπό έ- 
χθρών καταδυναστεύεται, ή ύπό φίλων επιβουλεύεται, ή ύπό έλαττό- 
νων καί άγενεστέρων έξονθενεϊται και ατιμάζεται, ή εις πάθη άτιμίας 

25 καί θλίψεις καί αρρώστιας παραδίδοται κατά κρίμα δίκαιον Θεοϋ. 
Πολλάκις γάρ ή έξ ύπερηφανίας καί μεγαλαυχίας, ή έκ τοϋ κρίνειν 
άλλους; ή μνησικακεΐν, ή έκ τοϋ μή μέμφεσθαι έαυτους καί κατακρί
νεις ή έκ προλαβόντων αμαρτημάτων παραδιδόμεθα εις ψυχικά καί 
σωματικά πάθη. «Είγάρ έαυτους», φησίν, «έκρίνομεν, ονκ άν έκρινό- 

30 με θα' κρινόμενοι δέ, ύτώ Κυρίου παιδενόμεθα, ΐνα μή συν τώ κόσμω 
κατακριθώμεν» ■ πολλάκις γάρ τόν αμαρτάνοντα και μή μετανοοϋντα,

33. Ίω. 5,14. 34. Β' Κορ. 12,7. 35. Ίώβ 40,8. 36. Α' Κορ. 11,31-32.
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καί γενικώτερα πάθη τοϋ σώματος καί, της ψυχής καί του νοΰ. Αυτός δέ 
πού δημιούργησε τά πάντα με σοφία, εϊθε νά μας άξιώσει νά μετάσχουμε 
στη βασιλεία του, καί νά επιτύχουμε τά αιώνια άγαθά. Γιατί of αυτόν 
ανήκει ή τιμή καί ή δύναμη, τώρα καί πάντοτε καί στούς αιώνες.

ΕΡΩΤΗΣΗ 9η
Πόσοι τρόποι έγκαταλείψεως υπάρχουν, είτε στις θλίψεις, είτε
στις ασθένειες, είτε στ'ις άμαρτίες, καί πώς θ’ άναγνωρίσουμε 

τή δοκιμασία του Θεοΰ, ή τον πειρασμό τοϋ διαβόλου;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

Οί τρόποι της εγκατάλειψης είναι πολλοί καί διάφοροι, δλες όμως 
οί εγκαταλείψεις του Θεοΰ γίνονται γιά δύο σκοπούς· ή γιά επιστροφή 
καί σωφρονισμό, δπως κάνει ό πατέρας στον γιό, ή άπό άποστροφή, 
δπως κάνει ό βασιλιάς στον εχθρό. Τέτοια ήταν ή εγκατάλειψη του 
’Ιούδα άπό τον Χριστό στο τέλος. Έγκαταλείφθηκε καί ό Λάζαρος καί ό 
παραλυτικός γιά νά συγχωρηθοΰν οί άμαρτίες τους. Γιατί λέγει* «Ο
ρίστε, θεραπεύτηκες· μή ξανααμαρτήσεις ποτέ πιά»33. Υποβλήθηκε σέ 
δοκιμασία ό Παύλος έξαιτίας των κατορθωμάτων του, «γιά νά μή ύπε- 
ρηφανεύεται»34, λέγει. Δοκιμάστηκε ό Ίώβ, γιά νά γίνει πιο δίκαιος, 
δπως λέγει ό Θεός στον ίδιο· «Μήν άρνείσαι τή δίκαιη άπόφασή μου* ή 
νομίζεις ότι γιά άλλο λόγο ένήργησα έτσι γιά σένα, καί όχι γιά νά φανεί 
ότι είσαι δίκαιος;»35. Επίσης καί οί προφήτες παραδόθηκαν σέ αιχμαλω
σία, γιά παραδειγματισμό καί ώφέλεια του λαοΰ.

Πρέπει λοιπόν αυτός πού έγκαταλείπεται νά άναζητά μέσα στον 
εαυτό του τήν αιτία τής εγκατάλειψης, καί νά διορθώνει τήν αιτία γιά 
την οποία ή καταδυναστεύεται άπό εχθρούς, ή γίνονται σκευωρίες άπό 
φίλους εναντίον του, ή εξευτελίζεται καί ατιμάζεται άπό κατώτερους καί 
πιο ταπεινής καταγωγής, ή παραδίδεται σέ πάθη άτιμίας καί θλίψεις 
καί αρρώστιες, μέ δίκαιη άπόφαση του Θεοΰ. Γιατί πολλές φορές ή άπό 
υπερηφάνεια καί καύχηση, ή επειδή κατακρίνουμε άλλους, ή κρατάμε 
μίσος, ή επειδή δεν κατηγορούμε καί δεν κατακρίνουμε τον έαυτό μας, ή 
έξαιτίας αμαρτιών που είχαμε διαπράξει στο παρελθόν, παραδινόμαστε 
σέ ψυχικά καί σωματικά πάθη. Γιατί λέγει, «εάν κρίναμε τους εαυτούς 
μας, δέν θά κρινόμασταν. Καί κρινόμενοι άπό τσν Κύριο, παιδαγωγού- 
μαστε, γιά νά μή κατακριθοΰμε μαζί μέ τσν κόσμο»36. Γιατί πολλές φορές



περιβάλλει ό Θεός είζπειρασμούς καί θλίψεις καί διά των πειρασμών 
ερχεται εις έπίγνωσιν, ώσπερ επαθεν ό Ναβονχοδονόσορ καί ό Μα- 
νασσής. «Έν κημώ», φησί, «καί χσλινω τάς σιαγόνας αυτών άγξαις 
τώνμή έγγιζόντων τιρός σε». Καί ή μέν έκ Θεοϋ παιδεία καί ό πειρα- 

5 σμός, πρός τό συμφέρον έπερχόμενοι τώ άνθρώπω, ουδέποτε τήν 
άγαθήν ελπίδα άποκόπτονσιν έκ τής ψνχης οίος ήν ό Ίώβ, λέγων τώ 
Θεφ- «Ύττομενώ σε, έωςάνπάλινγένωμαι, καί τάξειςμοιχρόνον, ενώ 
μνείαν ττοιήσει μον». Καί πάλιν' «Μακάριος άνθρωπος, ον ήλεγξεν ό 
Κύριος, νονθέτημα δέπαντοκράτοροςμή άπαναίνον. Λυτόςγάρ αλ- 

ίο γεϊν ττοιεϊ, καί πάλιν άποκαθίστησιν' επαισε, καί αίχεϊρες αύτοϋ ίά- 
σαντο' έξάκιςέξαναγκών έξελεϊταίσε, έν δέ τώ έβδόμω ούμή άψηταί 
σουκακόν».

'Ο δέ έκ τοϋ διαβόλου, κατά συγχώρησιν Θεοϋ, έπερχόμενος πει
ρασμός, άθνμίας καί οργής και άνελπιστίας πληροί τήν ψυχήν. Ον 

15 μήν δέ, άλλά καί έξ ιδίας πολλάκις άόιακρισίας καί αύθαδείας συμ- 
φοραΐς καί πειρασμοϊς καί αοθενείαις περιπύττομεν, οίον πάσχουσιν 
οί θεω-ροϋντες χειμερινήν άέρος τροπήν, καί τοϋ λιμένος τήν ναϋν 
ύπεξάγον-τες, καί άλλοις κινδύνοις καί πειρασμοϊς προδήλως έαν- 
τους νπορρίπτοντες

20 Τής Έξοδον.
«Έκεϊ έθετο ό Θεός τώ Μωνσεϊ δικαιώματα καί κρίσεις, καί έκεΐ 

αντόν έτιείραζε καί είπεν Έάν ακοή άκούστ/ς τής φωνής Κυρίου τοϋ 
Θεοϋ σου, καί τά αρεστά ενώπιον αντοϋ ποιήω/ς, καί φνλάξης πάντα 
δικαιώματα αντοϋ, πάσαν νόσον, ήν έπήγαγον τοϊς Λ ίγνπτίόις, ονκ 

25 έττάξω επί σέ Έγώ είμι Κύριος ό ίώμενόςσε».
Έκ τοϋ Δευτερονομίου.

«Καίμνησθήστ} πάσαν τήν οδόν, ήν ήγαγέ σε Κύριος ό Θεός σου 
έν τή έρήμψ, δπως άν κακώσί] σε καί διαγνωρισθή τά έν τη καρδία 
σον, εί φνλάξτ} τάς έντολάς αντοϋ, ή ον. Καί έκάκωσέ σε καί έλιμαγ- 

30 χόνησέ σε, καί γνώσει τήν καρδίαν σον, ότι, ώς ε ϊ τις άνθρωττος παί
δευση τον νίόν αντοϋ, οντω καί Κύριος ό Θεός παιδεύσει σε καί ευ σε 
ττοιήσει έτΐ έσχάτων σου».
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37. Ψαλμ. 31,9. 38. Ίώβ 14,13. 38α. Ίώβ 5,17.
39. Έξ. 15,25-26. 40. Δευτ. 8,2 καί 5.
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αυτόν πού άμαρτάνει και δεν μετανοεί τον βάζα ό Θεός σέ δοκιμασίες 
και θλίψεις, καί με τις δοκιμασίες έρχεται σέ επίγνωση, όπως επαθε ό 
Ναβουχοδονόσορ καί ό Μανασης* Γιατί λέγει* «Σφίξε με σιδερένιο φί
μωτρο καί χαλινάρι τά σαγόνια αυτών που δεν σέ πλησιάζουν»37. Καί ή 
παιδαγωγία άπό τον Θεό καί ή δοκιμασία, ερχόμενα γιά τό συμφέρον 
του ανθρώπου, ποτέ δέν κόβουν την καλή έλπίδα άπό την ψυχή, όπως 
ήταν ό Ίώβ που έλεγε στον Θεό* «Θά περιμένω μέ υπομονή, μέχρι που 
νά γίνω καλά καί νά μου ορίσεις χρόνο κατά τον όποιο θά μέ θυμη
θείς»38. Καί πάλι* «Ευτυχισμένος ό άνθρωπος πού τον έλεγξε καί τον 
τιμώρησε ό Κύριος, καί τήν παιδαγωγία του Παντοκράτορα Κυρίου σου 
νά μή τήν άποστρέφεσαι. Γιατί αυτός μάς κάνει νά πονάμε, καί πάλι μάς 
έπαναφέρει στήν άρχική κατάσταση. Μάς χτυπά, καί τά χέρια του μάς 
θεραπεύουν. "Εξι φορές σέ γλυτώνει άπό τις άνάγκες, καί τήν έβδομη 
δέν θά σέ άγγίξει κακό»38“.

Ό  πειρασμός πάλι πού προέρχεται άπό τον διάβολο, κατά παραχώ
ρηση του Θεοΰ, γεμίζει τήν ψυχή μέ λιποψυχία, οργή καί άπελπισία. 
Καί όχι μόνο, άλλα πολλές φορές, καί άπό δική μας άδιακρισία καί αύ- 
θάδεια, πέφτουμε σέ συμφορές καί πειρασμούς καί άρρώσηες, όπως, γιά 
παράδειγμα, παθαίνουν εκείνοι πού παρατηρούν τή χειμερινή μεταβολή 
του άνέμου καί βγάζουν άπό τό λιμάνι τό πλοίο, καί βάζουν τον εαυτό 
τους σίγουρα καί σέ άλλους κινδύνους καί πειρασμούς.

Άπό τό βιβλίο τής ’Εξόδου.
«Εκεί ό Θεός έδωσε στον Μωυση εντολές καί άποφάσεις, καί τον 

δοκίμασε λέγσντάς του* ’Εάν υπακούσεις στή φωνή του Κυρίου καί Θε
ού σου καί κάνεις όσα είναι άρεστά σ’ αυτόν καί τηρήσεις όλες τις εντο
λές του, κάθε άρρώστια πού έστειλα στούς Αιγυπτίους δέν θά τή στείλω 
σέ σένα, γιατί εγώ είμαι ό Κύριος πού σέ θεραπεύω»39.

Άπό τό Δευτερονόμιο.
«Καί νά θυμάσαι όλη τήν πορεία κατά τήν όποια ό Κύριος καί Θεός 

σου σέ οδηγούσε στήν έρημο, γιά νά σέ δοκιμάσει καί νά διαπιστώσει τις 
προθέσεις σου, έάν δηλαδή θά τηρήσεις τις εντολές του, ή όχι. Καί σέ 
έθλιψε καί σέ έκανε νά πεινάσεις, γιά νά καταλάβεις ότι, όπως ένας 
άνθρωπος διαπαιδαγωγεΐ τον γιό του, έτσι καί ό Κύριος καί Θεός θά σέ 
δοκιμάσει καί θά σέ ευεργετήσει στά τελευταία σου»40.



Τών Κριτών.
«Και άψήκε Κύριος τά έθνη ταϋτα τοϋ μη έξάραι αυτά τό τάχος, 

και ον παρέόωκεν αυτά έν χειρί Ίησοϋ, ώστε πειράσαι έν αντοϊς τον 
Ισραήλ, ειφνλάξονται την όόόν Κνρίον, πορεύεσθαι έν αντή, δν τρό- 

5 πον έφύλαξαν οίπατέρες αύταίν, ή ον».

Τοϋ Ααβίδ.
«Αοκίμασόνμε, καί πείρασόνμε» ■ καί' «Παιόεύων έπαίόενσέμε ό 

Κύριος»' καί' «Μακάριος άνθρωπος, δν άν παιόεύσης, Κύριε»' καί' 
«Αράξασθε τταιόείαν, μη 7ΐοτε όργισθή Κύριος» .

ίο Τοϋ Σολομώντος.
«'Ολίγα παιόενθέντες οι άγιοι, μεγάλα ενεργετηθήσονται, δτι ό 

Θεός έπείρασεν αύτούς καί ενρεν άξίονς έαντοϋ- ώς χρνσόν έν χω- 
νεντηρίω έόοκίμασεν αντούς καί ώς όλοκάρπωμα θνσίας προσεόέξα- 
το αντούς καί έν καιρώ έπισκοτνης αυτών άναλόμψονσιν». Καί, «Αιό 

15 τούς παραπίπτοντας και? ολίγον ελέγχεις καί έν οις άμαρτάνονσιν 
ύπΌμιμνήσκων νουθετείς ΐνα, άπαλλαγέντες τής κακίας, πιστεύσωσι 
έπί σέ, Κύριε».

Ιουδίθ.
«Ευχάριστήσωμεν Κνρίψ τω Θεφ ήμων, δς πειράζει ή μάς, καθά- 

20 περ τούς πατέρας ήμων. Μνήσθητε δσα έττείρασε το ν3Αβραάμ καί 
τον Ισαάκ καί τον Ιακώβ, καί έπύρωσεν εις έτασμόν τάς καρδιάς 
αντών. ‘Ό τι εις νονθεσίαν μαστιγοΐ Κύριος πάντας τούς έγγίζοντας 
αντω».*

Σειράχ.
25 «Παν δ  έάν έπαχθή σοι, δέξαι, καί έν άλλάγμασι ταπεινώσεώςσον 

μακροθύμησαν' δτι έν πνρί δοκιμάζεται ό χρυσός καί άνθρωποι δε
κτοί ένκαμίνω ταπεινώσεως. Πίστενσον αντω, καί άντιλήψεταίσον»' 
καί' «"Εως καιροϋ άνθέξεται μακροθύμως καί ύστερον άναδώσει 
αντω ευφροσύνην, καί χείλη πιστών έκδιηγήσονται σύνεσιν αντοϋ».

41. Κριχ 2,22-23. 42. Ψαλμ. 25,2. 43. Ψαλμ. 117,18. 44. Ψαλμ. 93,12.
45. Ψαλμ. 2,12. 46. Σοφ. Σολ. 3,5-6. 47. Σοφ. Σολ. 12,2.



Άπό τό βιβλίο των Κριτών.
«Καί ό Κύριος έπέτρεψε στά έθνη αυτά και δεν τά εδιωξε άμέσως, 

οΰτε τά παρέδωσε στά χέρια του Ιησού τοϋ Ναυή, γιά νά δοκιμάσει μέ 
αυτά τούς Ισραηλίτες, άν θά τηρήσουν τις εντολές του καί θά συμ
μορφωθούν πρός αυτές, δπως τις τήρησαν οί πατέρες τους, ή όχι»41.

Του Δαβίδ.
«Δοκίμασέ με, Κύριε, καί βάλε με σέ πειρασμούς»42· καί* «Ό Κύριος 

μέ διαπαιδαγώγησε μέ δοκιμασίες»43· καί- «Είναι ευτυχής ό άνθρωπος 
τον όποιο θά διαπαιδαγωγήσεις, Κύριε»44· καί' «’Επωφελήθεΐτε άπό τήν 
διαπαιδαγώγησή του, μήπως όργισθεΐ ό Κύριος»45.

Τοϋ Σολομώντα.
«Άφοϋ δοκιμάστηκαν λίγο οί άγιοι, θά ευεργετηθούν πολύ, γιατί ό 

θεός τούς δοκίμασε καί τούς βρήκε άξιούς του. Τούς δοκίμασε όπως τό 
χρυσάφι στο χωνευτήρι, καί τούς δέχτηκε σαν ολοκαύτωμα θυσίας, καί 
στον καιρό της κρίσεώς τους θά λάμψουν»46. Καί* «Γι9 αυτό εκείνους πού 
πέφτουν σέ παραπτώματα τούς ελέγχεις λίγο-λίγο, καί τούς νουθετείς 
θυμίζσντάς τους τις άμαρτίες πού διαπράττουν, ώστε νά άπαλλαγουν 
άπό τήν κακία καί νά πιστέψουν σέ σένα, Κύριε»47.
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Άπό τό βιβλίο τής ’Ιουδίθ.
«Άς ευχαριστήσουμε τον Κύριο καί θεό μας, ό όποιος μας δοκιμά

ζει, όπως καί τούς πατέρες μας. θυμηθείτε πόσο δοκίμασε τον Αβραάμ 
καί τον "Ισαάκ καί τον Ιακώβ, καί πού ώς διά πυρός δοκίμασε τις καρ
διές τους. Γιατί ό Κύριος μαστιγώνει όλους έκείνους πού τον πλησιά
ζουν, γιά νά τούς νουθετήσει»48.

Ά πό τή Σοφία Σειράχ.
«Κάθε κακό που θά σέ βρει δέξου το, καί στις εναλλαγές τής ταπεί

νωσής σου δείξε μακροθυμία* γιατί στη φωτιά καθαρίζεται ό χρυσός, 
καί οί άνθρωποι γίνονται δεκτοί μέσα άπό τό καμίνι των θλίψεων. Δείξε 
εμπιστοσύνη σ’ αυτόν καί θά σέ προστατέψει»49. Καί* «Ό μακρόθυμος 
γιά λίγο καιρό θά κάνει υπομονή, καί υστέρα θά τοϋ δοθεί ευφροσύνη, 
καί τά χείλη των πιστών θά διηγούνται τή σύνεσή του»50. Καί* «Στην

48. ’Ιουδίθ 8,25-27. 49. Σοφ. Σειράχ 2,4-6.50. Σοφ. Σειράχ 1,23-24.



Κ αί «Εν άρρωστη μαζί σου μή παράβλεπε, άλλ3 εύξαι Κυρίω, καί 
αυτός ίάσεταί σε 3Αττόστησον ττλημμέλειαν καί ενθυνον χεΐρας, καί 
άπό πάσης αμαρτίας καθάρισον καρόίαν».

3Ωσηέ.
5 <<Ίνα τ ί παρεσιωπησατε άσέβειαν καί τον καρτών αυτής έτρυγή- 

σατε;».

Μιχαίον.
«Οργήν Κυρίου ύποίσω, ότι ήμαρτον αύτω, έως τοϋ όικαιώσαι 

αυτόν τήν δίκην μου. Καί ποιήσει τό κρϊμάμου, καί έξάξει με ώς φως, 
ίο καίσψεται τήν δικαιοσύνην αύτοϋ».

Ναούμ
«Χριστός Κύριος τοΐς ύπομένουσιν αυτόν έν ή μέρα θλίψεως, καί 

γινώσκων τούς εύλαβόυμένους αυτόν».

Ήσαΐον.
15 «.Στενάξω καί παρακαλέσω έμαυτόν διότι ένεπλήσθη ήόσφύς 

μου έκλύσεωςκαί ώδινες έλαβαν με ώς τήν τεκοϋσαν ήδίκησα τοϋμή 
άκοϋσαι, έστνούόασα τοϋ μή βλέπειν. Ή  καρό ία μου ττλανάται, ή ανο
μία με βαππίζει, ή ψυχή βίου έφέστηκεν εις φόβον». Καί «'Όταν ή 
οργή τοϋ θυμοϋμου γένηται, φησίν ό Θεός, ττάλιν ίάσομαι. Καί χρό- 

20 νον μικρόν έγκατέλιπόν σε καί κατά έλέους μεγάλου έλεήσω σε. 3Εν 
θυμω μικρω άπέστρεψα τό πρόσωπόν μου άπό σοϋ, καί έν έλέει αί- 
ωνίω ήλέησά σε, είπεν ό φυόμενος σε Κύριος». Καί «Ούκ εις τον αιώ
να έκδικήσω υμάς λέγει Κύριος ουδέ διά παντός όργισθήσομαι ύμϊν. 
Πνεϋμα γάρ έξελεύσεται, καί πνοήν πάσαν έγώ έττοίησα A l αμαρ- 

25 τίαν βραχύ τι έλύπησα αυτόν, καί έπάταξα αυτόν, καί άπέστρεψα τό 
πρόσωπόν μου dbf αύτοϋ. Καί έλυπήθη καί έπορεύθη στυγνός έν ταΐς 
όδοΐς αύτοϋ, καί έώρακα τάς οδούς αύτοϋ, και ίασάμην αυτόν, καί 
παρεκάλεσα αυτόν, καί έδωκα αύτω τταράκλησιν αληθινήν».
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51. Σοφ. Σειράχ 38,9-10. 52. Ώσηέ 10,13.
53. Μιχ. 7,9. 54. Ναούμ 1,7.



άρρώστια σου νά μή αδιαφορήσεις, άλλά προσευχήσου στον Κύριο, καί 
αυτός θά σέ θεραπεύσει. ’Απομάκρυνε άπό σένα κάθε άμαρτία, έχε κα
θαρά τά χέρια σου καί καθάρισε τήν καρδιά σου άπό κάθε αμαρτία»51.

Άπό τον Ώσηέ.
Γιατί άποσιωπήσατε τήν ασέβεια καί τρυγήσατε τον καρπό αυ
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τής;»52.

Άπό τον Μιχαία.
«Θά ύπομείνω την οργή τοϋ Κυρίου, γιατί έχω άμαρτήσει σ’ αυτόν, 

μέχρι πού νά με δικαιώσει μετά τήν άμαρτία μου, άφοϋ πρώτα μέ δικά
σει καί μέ βγάλει στο φώς καί δώ τή δικαιοσύνη του»53.

Άπό τον Ναού μ.
«Ό Κύριος είναι άγαθός γιά εκείνους πού δείχνουν ύπομσνή τις ή- 

μέρες των θλείψεων, καί γνωρίζει αύτούς που τον σέβονται»54.

Άπό τον Ήσαΐα.
«Θά στενάξω καί θά παρηγορήσω τον έαυτό μου, γιατί παρέλυσε 

τελείους ή μέση μου καί μέ βρήκαν πόνοι σάν εκείνους πού αισθάνεται ή 
γυναίκα πού γεννάει. Διέπραξα άδικία μέ τό νά μή άκούσω, καί προσ
πάθησα νά μή βλέπω τήν άλήθεια. Ή  καρδιά μου χτυπά δυνατά, ή πα
ρανομία μέ κάνει νά βυθίζομαι, ή ψυχή μου περιέπεσε σέ μεγάλο φό
βο»55. Καί* «'Όταν θά έκδηλωθεί ή οργή τοϋ θυμού μου, λέγει ό Θεός, 
πάλι θά σέ θεραπεύσω. Σέ έγκατέλειψα γιά λίγο χρονικό διάστημα, άλλά 
θά σέ ελεήσω μέ μεγάλο έλεος. Μέ μικρό θυμό πηρα τό πρόσωπό μου 
άπό σένα, άλλά σέ ελέησα μέ αιώνιο έλεος, είπε ό Κύριος πού σέ λυ
τρώνει»56. Καί* «Δέν θά σάς εκδικηθώ ποτέ, λέγει ό Κύριος, ουτε θά όργι- 
σθώ ποτέ εναντίον σας. Γιατί τό πνεύμα πού έχει ό καθένας άπό μένα 
βγήκε, καί κάθε ζωντανή πνοή εγώ τήν έχω δημιουργήσει. Τσν άμαρ- 
τωλό έξαιτίας της άμαρτίας του τον λύπησα γιά λίγο χρονικό διάστημα 
καί τον τιμώρησα, καί γύρισα άλλοϋ τό πρόσωπό μου, καί λυπήθηκε καί 
βάδισε θλιμμένος στη ζωή του. Καί είδα τή συμπεριφορά του καί τον 
θεράπευσα καί τον παρηγόρησα καί τοϋ έδωσα πραγματική παρηγο-

/ <7ρια» .

54. Μασύμ 1,7. 55. Ήσ. 21,3-4. 56. Ή σ 54,7-8. 57. Ήσ. 57,16-18.



Ίερεμίον.
«Τέκνα, μακροθυμήσατε τήν παρά τοϋ Θεοϋ έπελθοϋσαν ύμιν 

οργήν κατεόίωξε γάρ σε ό έχθρός σου, καί όψει αντοϋ τήν απώλειαν 
έν τάχει, καί έπί τράχηλους αυτών έπιδήση- θαρσεΐτε, τέκνα, καί δοή- 

5 σατε πρός τον Θεόν· έσται γάρ υμών υπό τον έπαγαγόντοςμνεία ■ ώς 
γάρ έγένετο ή διάνοια υμών εις το πλάνη θήναι υμάς από τοϋ Θεοϋ, 
δεκαπλασιάσατε έπιστραφέντες ζητήσαι αυτόν. 'Ο γάρ έπαγαγών ύ- 
μϊν τά κακά, έπάξει νμϊν τήν αιώνιον ευφροσύνην μετά τής σωτη
ρίας».

ίο *Εκ τοϋ Ευαγγελίου.
Ειπενό Κύριος ότι «Κλαύσετε καί θρηνήσετε υμείς ό δε κόσμος 

χαρήσεται, ύμεϊς δε λυπηθήσεσθε, αλλ3 ή λύπη υμών εις χαράν γενή- 
σεται». Καί, «Παραδοθήσεσθε υπό γονέων καί αδελφών καί συγγε
νών καί φίλων καί θανατώσονσιν έξ υμών. Καί έσεσθεμισούμενοι ύπύ 

15 πάντων διά το όνομά μου. Έν τη ύττομονη υμών κτήσεσθε τάς ψυχάς 
υμών».

3Ιακώδου τοϋ άόελφοθέον.
«Μακάριος άνήρ, ός υπομένει πειρασμόν, ότι, δόκιμος γενόμενος, 

λήψεται τον στέφανον τής ζωής, ον έπηγγείλατο Κύριος τοΐς άγαπω- 
2ο σιν αυτόν».

Πέτρον τοϋ άποστόλον.
«Τοϋτο γάρ έστι χάρις, εί διά συνείδησιν Θεοϋ νττοφέρει τις λύ- 

ττας πάσχων αδίκως. Ποιον κλέος, εί άμαρτάνοντες καί κολαφιζόμε- 
νοι, ύπομενεϊτε; Ε ί όνειόίζεσθε έν όνόματι Χριστοϋ, μακάριοί' ότι το 

25 τήςδόξηςκαί το τοϋ Θεοϋ Πνεύμα έφ> ύμάςάναπέπαυται. Μή γάρ τις 
υμών πασχέτω ώς φσνενς ή κλέπτης ή κακοποιός ή ώς άλλοτριοεπί- 
σκοπος εί δε ώς Χριστιανός, μή αίσχυνέσθω».

Παύλον άποστόλον.
«Λοιόορούμενοι, ενλογοϋμεν' διωκόμενοι, άνεχόμεθα' δλασφη- 

30 μούμενοί, παρακαλοΰμεν ώς περικαθάρματα τοϋ κόσμου έγενήθη-

146 ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ ΤΟΥ ΣΙΝΑΪΤΟΥ

58. Βαροΰχ 4,25. 59.Βαρούχ4,27-29. 60. Ίω. 16,20.
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’Από τον ’Ιερεμία.
«Παιδιά μου, δείξετε μακροθυμία στήν οργή πού επεσε εναντίον σας 

άπό τον Θεό. Γιατί ό εχθρός σάς καταδίωξε, καί θά δείτε πολύ σύντομα 
τήν καταστροφή του, καί θά καθίσετε πάνω στον τράχηλό τους»58. Πάρτε 
θάρρος, παιδιά μου, καί φωνάξτε στον Θεό, γιατί αυτός πού σάς έφερε 
τή θλίψη αυτή θά σάς θυμηθεί. Γιατί, δπως ή διάνοιά σας σάς έκανε νά 
απομακρυνθείτε άπό τον Θεό, με τήν έπιστροφή σας δεκαπλασιάστε τον 
ζήλο σας. Καί αυτός πού σάς εστειλε τά κακά, μαζί με τή σωτηρία σας θά 
σάς στείλει καί αιώνια ευφροσύνη»59.

’Από τό Ευαγγέλιο.
Ό  Κύριος είπε· «Σεις θά κλάψετε καί θά θρηνήσετε, ενώ ό κόσμος 

θά χαρα. Σεις βέβαια θά λυπηθείτε, άλλά ή λύπη σας θά μεταβληθεΐ σε 
χαρά»60. Καί· «Θά παραδοθέϊτε άπό γονείς καί άδελφούς καί άπό συγ
γενείς καί φίλους καί θά θανατώσουν μερικούς άπό σάς, καί θά σάς μι
σούν όλοι έξαιτίας του ονόματος μου. Με τήν υπομονή σας θά κερδίσετε 
τις ψυχές σας»61.

Τοϋ ’Ιακώβου τοϋ ’Αδελφοθέου.

«Είναι μακάριος ό άνθρωπος πού υπομένει δοκιμασία, γιατί, όταν 
άποδειχθεΐ άξιος, θά λάβα τό στεφάνι της ζωής, πού ύποσχέθηκε ό Κύ
ριος σ’ εκείνους πού τον άγαπουν»62.

Τοϋ άποστόλου Πέτρου.
«Αυτό εχει χάρη, εάν κάποιος, πού πάσχα άδικα, υπομένει τις λύπες 

μέ συναίσθηση του Θεσϋ. Γιατί ποιά αξία εχα νά υπομένετε ραπίσματα 
γιά κακό πού κάνατε; ’Εάν όμως κατηγορεΐστε στο όνομα του Χρίστου, 
είστε μακάριοι, γιατί τό Πνεύμα της δόξας καί τοϋ Θεοΰ αναπαύεται 
έπάνω σας. Κανένας άπό σάς νά μή φτάνα νά ύποφέρα επειδή σκότωσε 
ή έκλεψε ή εκανε κακό ή άναμίχτηκε σέ ξένες ύποθέσας. Έάν όμως ύπο
φέρα έπαδή είναι Χριστιανός, νά μή ντρέπεται»63.

Τοϋ άποστόλου Παύλου.
«"Οταν μάς βρίζουν, ευλογοΰμε, όταν μάς διώχνουν, δείχνουμε ανο

χή, όταν μάς συκοφαντσυν, μιλάμε ευγενικά. Γίναμε σάν σκουπίδια του
61. Λουκά 21,16-19. 62. Ίακ. 1,12. 63. Α' Πέτρ. 2,19-20 καί 4,14-16.



μεν3 πάντων περίφημα, έως άρτι». Καί- «Ον μόνον δέ, αλλά καί καυ- 
χώμεθα εν ταϊς θλίψεσιν, είδστες ότι ή θλΓψις υπομονήν κατεργάζε
ται\ ή  δέ υπομονή δοκιμήν, ή δέ δομική ελπίδα, ή δε έλπίςού καται
σχύνει». Κ αί «Ονπχομέχρι αϊματοςάντικατέστητε πρός την αμαρτίαν 

5 άνταγωνιζόμενοι». Καί' «Έκλέλησθε της παρακλήσεως ήτις νμΐνώς 
νίοΐς διαλέγεται ■ Υίέμον, μή όλιγώρει παιδείαν Κνρίον, μηδέ έκλύον 
ύπ? αντοϋ ελεγχόμενος. "Ον γάρ αγαπά Κύριος, παιδεύει, μαστιγοϊδέ 
πάντα νίόν, ον παραδέχεται. Ε ί παιδείαν ύπομένετε, ώς νίοΐς νμΐν 
προσφέρεται ό Θεός. Τίς γάρ έστιν νιος, ον ού παιδεύει πατήρ;» καί 

ίο τά έξης. «Πάσα δέ παιδεία, πρόςμέν τό παρόν ού δοκεΐχαράς είναι, 
άλλά λύπης, ύστερον δέ καρπόν είρηνικάν τοΐς δ ϊ αυτής γεγνμνασμέ- 
νοιςάποδίδωσιν εις σωτηρίαν».

Τοϋ άγιου Βασιλείου, εις χήν αρχήν των Παροιμιών.
Ταύτην ούν τήν παιδείαν γνώναι, ού της τνχούσης έστί διανοίας. 

15 Αιό πολλοί πρός τό τών γινομένων επίπονον άπαγορεύσαντες τό της 
έκβάσεως ώφέλημα ύπό άθνμίας ούκ άναμένονσιν, άλλά δνσανα- 
σχετοϋντες πρός τό της έπιμελείας αύστηρόν, τοΐς της άμαθίας άρρω- 
στήμασιν έναπομένονσι Αιά τοϋτο θαύματος άξίαι τών δικαίων α ί 
φωναί, τών λεγόντων «Κύριε, μή τφ θνμω σον έλέγξης με, μηδέ τή 

20 οργή σου παιδεύον με»' ον γάρ παιδείαν παραιτούνται, άλλά τήν ορ
γήν. Τούτω παραπλήσιόν έστι καί τό' «Παίδενσον ήμάς Κύριε· πλήν 
ένκρίσει, καί μή έν θνμω». Και τό' «'Ηπαιδεία σον άνοίγει μον ώτα»' 
αντη γάρ ή παιδεία πολλών χρημάτων έστί τιμιωτέρα. Α ιό φησιν ό 
Σολομών «Λάβετε παιδείαν, και μή άργύριον». «"/να έν καιρω περι- 

25 στάσεως ή τον σώματος κάμνοντος ή τών κατά τον οίκον πεπονηκό- 
των, μήτε πονηράν έννοιαν λάόής περί Θεού, όλλ3 έν υπομονή δέχτ; 
αντοϋ τάς πληγάς, παιδενόμενος έν οϊς ήμαρτες». Καί λέγεις καί σύ' 
«Τήν οργήν Κνρίον νττοίσω, ότι ήμρτον αύτω» · κα ί'«Άγαθόνμοι, ότι 
έταπείνωσάςμε» · οίοςήν Παύλος λέγων «Παώενόμενοι ύττό Κνρίον, 

30 καιμή θανατονμενοι».
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κόσμου, κάθαρμα όλων μέχρι τη στιγμή αυτή»64. Καί* «'Οχι μόνο αυτό, 
αλλά και καυχόμαστε γιά τις θλίψεις, επειδή γνωρίζουμε ότι ή θλίψη δη
μιουργεί υπομονή, ή υπομονή πάλι δοκιμασμένο χαρακτήρα, ό δοκιμα
σμένος χαρακτήρας ελπίδα, καί ή ελπίδα δέν ντροπιάζει»65. Καί* «Ακό
μα δέν άντισταθήκατε μέχρις αίματος άγωνιζόμενοι εναντίον της άμαρ- 
τίας»66. Καί* «Λησμονήσατε τη συμβουλή που σας άπευθύνεται σάν σε 
παιδιά- Γιε μου, νά μη περιφρονήσεις την παιδαγωγία τοϋ Κυρίου, ούτε 
καί νά χάνεις τό θάρρος σου όταν έλέγχεσαι άπό αυτόν. Γιατί όποιον 
αγαπά ό Κύριος τσν παιδαγωγεί, καί μαστιγώνει κάθε παιδί του πού τό 
άποδέχεται. Έάν ύφίστασθε δοκιμασία, ό Θεός σας φέρεται σάν παιδιά 
του. Γιατί ποιο παιδί δέν τό παιδαγωγεί ό πατέρας του;»67 καί τά παρα
κάτω. «Κάθε παιδαγωγία στήν άρχή δέν φαίνεται νά προξενεί χαρά, 
άλλά λύπη, ύστερα όμως άποδίδει καρπό ειρηνικό σ’ αυτούς πού μέσα 
άπό αυτήν άσκήθηκαν, ώστε νά έπιτύχουν τή σωτηρία»68.

Τοϋ άγιου Βασιλείου, Στήν άρχή των Παροιμιών.
Γιά νά γνωρίσει λοιπόν αυτήν τήν παιδαγωγία δέν μπορέι ή όποια- 

δήποτε διάνοια. Γι3 αυτό πολλοί, άποκάμνοντας άπό τήν κούραση τών 
όσων τούς συμβαίνουν, άπό άμάθεια δέν περιμένουν τήν ώφέλεια της 
έκβασης, άλλά δυσανασχετώντας γιά τήν αυστηρότητα της φροντίδας, 
παραμένουν στά πάθη της άθυμίας. Γι9 αύτό είναι άξιοθαύμαστες οι 
φωνές τών δικαίων πού λένε· «Κύριε, μή μέ ελέγξεις μέ τον θυμό σου, 
ούτε νά μέ διαπαιδαγωγήσεις μέ τήν οργή σου»69. Γιατί δέν άρνούνται 
τήν διαπαιδαγώγηση, άλλά τήν οργή. Παρόμοιο μέ αύτό είναι καί τό* 
«Παίδευσέ μας, Κύριε, άλλά μέ δικαιοσύνη καί όχι μέ θυμό»70. Καί τό* 
«Ή δοκιμασία σου μου άνοίγει τά αύτιά»71· γιατί αυτή ή δοκιμασία 
είναι πιο πολύτιμη άπό πολλά χρήματα. Γι3 αύτό ό Σολομών λέγει* «"Α
ποκτήστε παιδεία καί όχι χρήματα»72, ώστε σέ καιρό δοκιμασιών, ή 
έπειδή κουράστηκε τό σώμα σου, ή επειδή ταλαιπωρήθηκαν οι δικοί 
σου, νά μή σκεφτεΐς κάτι κακό γιά τσν Θεό, άλλά νά δέχεσαι μέ υπομο
νή τά χτυπήματά του, τιμωρούμενος γι9 αυτά πού έκανες. Καί νά λες καί 
σύ* «Θά ύπομείνω τήν οργή του Κυρίου, γιατί άμάρτησα σ’ αυτόν»73, 
καί «Είναι καλό γιά μένα τό ότι μέ ταπείνωσες»74. Τέτοιος ήταν ό Παύ
λος, πού έλεγε* «Τιμωρούμαστε άπό τον Κύριο, άλλά δέν θανατωνόμα
στε»75.

72. Παροιμ.8,10. 73. Μιχ. 7,9. 74. Ψαλμ.118,71. 75. Β' Κορ. 6,9.



Τοϋαντοϋ, έκ τών ’Ασκητικών.
Οντω καί παλαιοί την εις Θεόν προσδοκίαν, πίστει, έλπίδα όιά 

πόνων πολλών έόιόάσκοντο. Καταπονούμενος γάρ ό Ιωσήφ έπί δέκα 
και τρισιν έτεσι πράσει, συκοφαντίαις δεσμώτηρίοις, μετά τάς λαμ- 

5 πράς έκείνας καί μεγάλος υποσχέσεις τοϋ Θεοϋ τάς διά τών ενυπνίων, 
αλλ3 ύστερον, παρ3έλπίόα, κύριος Αίγύπτου καθίσταται. Ααδίδδέον 
μόνον ύπόσχεσιν, αλλά καί χρίσμα βασιλέων λαβών, έκινδύνενεν, άλλ3 
έφευγεν, έκρύπτετο, πρός άλλοφνλονς όπεδίδρασκε, φθάνω τοϋ τότε 
βασιλεύοντος έλαννόμενος αλλ3 ύστερον καί τοϋ καταδιώκοντος τήν 

ίο πτώσίν έώρακε, καί τήν βασιλείαν άπελαβε Πολλά γάρ τά σνμβαίνον- 
τα τοϊς άγίοις πειρατήρια καί γνμνάσματα της έλπίδος τοσοϋτον χρό
νον μή ττληρουμένης τών έλπιζομένων, αλλά τών εναντίων άπαν- 
τώντων.

Τίγάρ ττροσδοκρν ήν είκός τον Ιωσήφ πιπρασκόμενον; ποϋ τήν 
15 προσκύνησιν κεχωρηκέναι νομίζειν, ήνέπηγγείλατο τά ενύπνια; Τίδέ 

όΑαβίδ, ό κεχρισμένος βασιλεύς καί κακοπαθών ώς αιχμάλωτος καί 
φνγάς ώς κακοποιός τί δέ περί τοϋ χρίσματος είχε λογίσασθαι; Ούκ 
άπήλπιζον τάς τών άγαθών υποσχέσεις διά τάς τών κακών περι
πτώσεις“ διά τοϋτο έμενον ευλαβείς, ούδέν πλέον της εις Θεόν έλπίδος 

20 ζητοϋντες διό καί έπέτυχον τής έλπίδος. Τ ί δ3 αν ευτοις περί τον Ά  - 
βραάμ, δς εις θυσίαν ττροσφέρειν κελευόμενος τον υιόν, περί ού έχρη- 
ματίζετο, ότι «Έν 3Ισαάκ κληθήσεταί σοι σπέρμα»; Πώς ονκ έδίστα- 
σεν ή εΐπεν'ΤΩ Αέσποτα, τον 3Ισαακ προσοίσω; καί πώς τάς της επαγ
γελίας ττληρωθήσεται; Άλλ3 ούδέν τοιοϋτον ένενόησεν ή έλάλησε· διό 

25 «καί έλογίσθη αύτώ εις δικαιοσύνην». ’Όντος γάρ ματαία έλπίς ά- 
πασα, πλήν της εις Θεόν' είτε πλούτω τις έλπιζει, «Πλούσιοι έπχώχεν- 
σαν και έπείνασαν, οι δέ έκζητοϋντες τον Κύριον, ούκ έλαττωθήσον- 
ται παντός άγαθοϋ», είτε έτΐ άνθρώπω τις πέποιθεν << Επικατάρατος 
άνθρωττος δς τήν έλπίόα έχει έτΐ άνθρωπον, καί στηρίζει σάρκα βρα- 

3ο χίονος αντοϋ επ' αυτόν, καί άπό Κύριον άποστη ή καρδία αύτοϋ»' 
καί' «Ενλογούμενος άνθρωπος δς πέποιθεν επί τώ Κνρίω, καί έσται 
Κύριος έλπίς αντοϋ»' καί, «Άγαθόν ττεποιθέναι έπί Κύριον, ή τιεποι- 
θέναι έτΐ άρχουσι». Καί, «Ον σφζεται βασιλεύς διά πολλήν δύναμιν,
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Του ίδιου, άπό τά ’Ασκητικά του.
’Έτσι καί οί παλαιοί, την προσδοκία τσΟ ΘεσΟ την διδάσκονταν μέ 

πίστη καί ελπίδα μέ πολλές δοκιμασίες. Πράγματι ό Ιωσήφ ταλαιπω
ρούμενος επί δεκατρία χρόνια, μέ πώληση, μέ συκοφαντίες, μέ φυλακί
σεις, υστέρα άπό τις λαμπρές καί μεγάλες υποσχέσεις του ΘεσΟ, που του 
δίνονταν μέσω των ονείρων, χωρίς νά τό περιμένει, έγινε στη συνέχεια 
κύριος τής Αιγύπτου. Ό  Δαβίδ πάλι, ενώ έλαβε όχι μόνο υπόσχεση, 
άλλά καί χρίσμα βασιλικό, κινδύνευε, έφευγε, κρυβόταν, δραπέτευε σέ 
άλλόφυλους, κυνηγημένος άπό τό φθόνο του βασιλιά. ’Έπειτα όμως καί 
την πτώση εκείνου που τον καταδίωκε είδε, καί τη βασιλεία άπόλαυσε. 
Γιατί είναι πολλές οί δοκιμασίες πού συνέβαιναν στούς άγιους καί τά 
γυμνάσματα τής έλπίδας, χωρίς τόσο χρόνο νά έκπληρώνονταν τά όσα 
ήλπιζαν, άλλά καί συναντούσαν τά αντίθετα.

Τί δηλαδή ήταν φυσικό νά περιμένει ό ’Ιωσήφ όταν τον πουλούσαν, 
Πού μπορούσε νά πιστέψει ότι θά πραγματοποιούνταν ή προσκύνηση 
πού τού ύπόσχονταν τά όνειρα; Τί επίσης ό Δαβίδ, πού ειχε χρισθεΐ 
βασιλιάς, άλλά κακοπαθούσε σάν αιχμάλωτος καί σάν κακοποιός 
φυγάς; τί μπορούσε νά σκεφτεΐ γιά τη χρήση του σέ βασιλιά; Δέν έπαυαν 
όμως νά ελπίζουν στις ύποσχέσεις τών αγαθών, έξαιτίας των κακών πού 
τούς είχαν βρει. Γι’ αυτό έμεναν πιστοί, χωρίς νά ζητούν τίποτε περισσό
τερο άπό τήν ελπίδα στον Θεό. Γι’ αυτό καί πέτυχαν εκείνα πού ήλπιζαν. 
Τί πάλι θά μπορούσες νά πεις γιά τον ’Αβραάμ, ό όποιος έλαβε εντολή 
νά προσφέρει σέ θυσία τον γιό του, γιά τον όποιο τού είχε άποκαλύψει ό 
Θεός λέγοντας, «Άπό τον ’Ισαάκ θά αποκτήσεις απογόνους»; Πώς δέν 
δίστασε ή δέν είπε, “Κύριε, τον ’Ισαάκ νά προσφέρω; Καί πώς θά έκ- 
πληρωθεΐ ή ύπόσχεση;” Τίποτε όμως άπό αυτά δέν σκέφτηκε συτε είπε· 
γι’ αυτό καί υπολογίστηκε αύτό ώς δικαίωσή του77. Γιατί πραγματικά, 
κάθε άλλη έλπίδα είναι άσκοπη, έκτος άπό την ελπίδα στον Θεό. Είτε 
στον πλούτο έλπίζει κάποιος, «Οί πλούσιοι έγιναν φτωχοί καί πείνασαν, 
ενώ αύτοί πού αναζητούν τον Κύριο, δέν θά στερηθούν κανένα άγα- 
θό»78, είτε στον άνθρωπο στηρίξει κανείς τις έλπίδες του* «Καταραμένος 
ό άνθρωπος πού έλπίζει σέ άνθρωπο, καί στηρίζει τό μπράτσο του πάνω 
σ* αύτσν, καί απομακρύνεται ή καρδιά του άπό τον Κύριο»79, καί* «Ευ
λογημένος ό άνθρωπος πού πιστεύει στον Κύριο, καί είναι ό Κύριος ή 
έλπίδα του»80, καί* «Είναι καλό νά έχει κανείς την έλπίδα του στηριγμένη 
στον Κύριο, παρά νά ελπίζει στούς άρχοντες»81, καί* «Δέν σώζεται ό



καί γίγας ον σωθήσεται έν ττλήθει Ισχύος αύτοϋ' ψευδής ϊττπος εις 
σωτηρίαν, έν δε πλήθει όννάμεως αντοϋ ον σωθήσεται. Ίόον ο ί ο
φθαλμοί Κνρίον έπί τους φοδουμένους αυτόν, τούς έλπίζοντας έπί τό 
έλεος αντοϋ, ρύσασθαι έκ θανάτου τάς ψνχάς αυτών, καί όιαθρέψαι 

5 αύτονς ένλιμφ».

Μαξίμον έκ τών Κεφαλαίων.
Πάντα μεν άνθρωπον έκ ψυχής αγαπητέον, έπί τφ Θεώ όέ μόνω 

τήν έλπίόα θετέον καί έξ όλης ισχύος αυτόν θεραπευτέον. 3Εφ3 όσον 
γάρ ή μάς αυτός συντηρεί, οι τε φίλοι πάντες ή μάς περιέττονσί, καί οί 

ίο έχθροί πάντες πρός ή μάς άόννατοϋσΐ' έτί αν όέ αυτός ήμάς έγκατα- 
λείπη, ο ί όέ φίλοι πάντες ήμάς όποστρέφωνται, καί ο ί έχθροί πάντες 
καθ' ήμών ένισχύονσι. Καί όταν σοι έπέλθοι έξ άπροσόοκήτον ττειρα- 
σμός, μή τον ό ί ον αίτιώ, άλλά τό όιατί ζήτει, καί ευρίσκεις όιόρθω- 
σιν έπεζ είτε δ ί έκείνον, είτε ό ί άλλον πιεΐν είχες πάντων τον Θεοϋ 

15 κριμάτων τό άψίνθιον. Καί ή ό ί εαυτών ο ί δαίμονες έκπειράζουσιν, ή 
τους μή φοδονμενονς τον Κύριον καθ’ ήμών όπλίζονσΐ' καί ό ί έαυ- 
τώνμέν, όταν έκ τών ανθρωπίνων ίόιάσωμεν, ώσπερ καί τον Κύριον 
έν τη έρήμφ- δ ί ανθρώπων όέ, όταν μετ’ αυτών σννόιατρίδωμεν, ώσ
περ καί τον Κύριον όιά τών Φαρισαίων. 3Αλλ3 ήμεΐς εις τον Θεόν, τον 

20 ποιητήν ήμών, άποδλεπάμενοι, καί αμφοτέρωθεν αυτούς άποκρουσό- 
μεθα

Τοϋ Χρυσοστόμου, έκ της πρός Κορινθίους Α ' ’Επιστολής.
Ονόέν όφελος ήμΐν έστι, καν παρά πάσιν εύόοκιμώμεν, τφ Θεώ όέ 

προσκρούωμεν καί ονόείς κίνόννος, καν πάντες ήμάς αποστρέφων- 
25 ται καίμισώσιν, ό Θεόςόέ αποδέχεται καί φιλεΐ Ή  γάρ όντω ς ειρήνη, 

ή όντως χάρις, παρά τοϋ Θεοϋ. Άστατον γάρ τό άνθρώπων γένος, 
και ον φίλοι μόνον καί άόεφλοζ άλλ3 ήόη καί πατέρες μεταβαλλόμε
νοι, πολλάκις άπό μικράς αίτιας, τοϋτον, όν έγέννησαν καί άνέθρε- 
ψαν, ώς ττολέμιον ήλασαν, καί παϊόες πατέρας έξέδαλον Σκόπει όέ' 

30 Είχε χάριν ό Ααδίό παρά Θεώ' είχε χάριν ό 3Α δεσσαλώμ #αρά άν- 
θρώποις- οιον τέλος έκάτερος έσχε; καί τις μάλλον ενόόκΐμ°ζ έστι; 
Είχε χάριν ό 3Α δραάμ παρά τφ Θεώ, ό όε Φαραώ παρά άνθροΜοις'
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βασιλιάς με τη μεγάλη του δύναμη, ουτε ό γίγαντας από τη μεγάλη του 
δύναμη. Είναι ψεύτικη ή ελπίδα δτι θά σωθεί κάποιος με τό ιππικό καί 
τη μεγάλη του δύναμη. Νά, τά μάτια τοϋ Κυρίου είναι στραμμένα πάνω 
σ’ αυτούς πού τον φοβούνται καί ελπίζουν στο ελεός του, καί είναι έτοι
μος νά σώσει τις ψυχές τους καί νά τούς θρέψει σε καιρό λιμού»81.

Τοϋ Μαξίμου, άπό τά Κεφάλαια.
Κάθε άνθρωπο πρέπει νά τον αγαπάμε με την ψυχή μας, αλλά τις 

ελπίδες μας πρέπει νά τις στηρίζουμε μόνο στον Θεό, καί νά τον λατρεύ
ουμε με δλη μας τη δύναμη. Γιατί όσον καιρό αυτός μας συντηρεί καί οί 
φίλοι μας όλοι μας φροντίζουν, τότε καί οί εχθροί δλοι δεν μπορούν νά 
μας βλάψουν. "Οταν όμως ό Θεός μας εγκαταλείπει καί δλοι οί φίλοι μας 
μας άποφεύγουν, τότε καί οι εχθροί μας όλοι ένισχύονται εναντίον μας. 
Καί όταν εισβάλλει μέσα σου κάποιος πειρασμός, νά μή κατηγορείς 
εκείνον διά τού οποίου εισέβαλε μέσα σου, αλλά νά ψάχνεις νά βρεις τό 
γιατί μπήκε μέσα σου, καί έτσι θά διορθωθείς. Γιατί, είτε μέσω εκείνου, 
είτε μέσω κάποιου άλλου, θά πιεις οπωσδήποτε τό ποτήρι όλων τιμω
ριών τού Θεσϋ. Πάντως οί δαίμονες ή μας βάζουν οί ίδιοι σε πειρασμό, ή 
οπλίζουν αύτούς πού πιστεύουν στον Θεό εναντίον μας. Καί οί ίδιοι μας 
πειράζουν όταν αποχωριστούμε άπό τά ανθρώπινα, όπως πείραξαν καί 
τον Κύριο στην έρημο. Μέσω τών ανθρώπων πάλι μας πειράζουν, όταν 
ζουμε μαζί με αύτούς, όπως πείραξαν καί τον Κύριο μέσω τών Φαρι
σαίων. Εμείς όμως, έχοντας τό βλέμμα μας στραμμένο στον Θεό, τον 
δημιουργό μας, θά τούς αποκρούουμε καί τούς δύο.

Του I. Χρυσοστόμου, άπό την Α' πρός Κορινθίους έπιστολή.
Δεν θά μας ώφελήσει σέ τίποτε, άν εχουμε άγαθές σχέσεις με όλους 

καί ερχόμαστε σέ σύγκρουση με τον Θεό. Αντίθετα δεν κινδυνεύουμε 
καθόλου, έστω καί άν όλοι μας άποστρέφονται καί μας μισούν, άλλά μας 
δέχεται καί μας άγαπα ό Θεός. Γιατί τό ανθρώπινο γένος είναι άστατο, 
καί όχι μόνο οί φίλοι καί οί άδελφοί, άλλά άκόμα καί οί πατέρες άλλά- 
ζουν, πολλές φορές άπό κάποια μικρή αιτία, καί αυτόν πού γέννησαν 
καί άνάθρεψαν, τον καταδίωξαν σάν εχθρό, καί παιδιά έδιωξαν τούς 
πατέρες τους. Πρόσεχε· ό Δαβίδ είχε τήν εύμένεια του Θεσυ, καί ό Ά- 
βεσσαλώμ είχε τήν ευνοια τών ανθρώπων. Τι τέλος είχε ό καθένας άπό 
αύτούς; Καί ποιος διακρίθηκε; Είχε επίσης καί ό Αβραάμ τήν ευνοια
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χαριζόμενοι γάρ αντώ, τήν γυναίκα τοϋ δικαίου παρέδωκαν τίς οϋν 
λαμπρότερος γέγονε, παντίπου δήλον. Καί τίλέγω περί δικαίων; Εί- 
χον χόριν οι Τσραηλϊται παρά τφ Θεφ, έμισοϋντο δε παρά των Α ιγυ
πτίων, άλλ.3 όμως τωνμισούντων περιεγένοντο, έκράτησαν, καί κατέ- 

5 βαλον. Τοϋτο τοίννν ωτονδάσωμεν άπαντες, καν δούλος ή τις, καν 
ελεύθερος εύχέσθω παρά τφ Θεφ χάριν εύρεΐν, καί οϋτω παρά άν- 
θρώποις έπέραστος είναι καί εύαπόδεκτος

Τοϋ αύτοϋ, έκ τοϋ εις τον ψαλμόν ς'.
Πολλοί τοίνυν έν τοϊς οΐκοις πολέμους έχονστ καί ό μέν υπό γυ- 

ιο ναικόςπολεμεΐται, ό δε υπό τέκνων πολιορκεΐται- άλλος υπό άδελφοϋ, 
καί έτερος υπό οικείου δαμάζεται' καί έκαστος άκηδια καί δυσχεραί
νει καί μάχεται, καί τωλεμεϊ καί πολεμεΐται, καί ουδέ εαυτόν λογο- 
θετεζ έννοών, ότι, είμη άμαρτίας έσπειρεν, ονκ αν έν τφ οΐκω αύτοϋ 
άκανθαι καί τρίδολοι άνέδησαν είμη σπινθήρας άμαρτιών έκρυψεν, 

15 ονκ αν ό οίκος αύτοϋ ένεπυρίζετο. “Οτι γάρ αμαρτιών είσι καρποί τά 
οικεία κακά καί δημίους έμφυλίονς κατά τοϋ αμαρτάνοντος χειροτο
νεί ό Θεός, μάρτυς ή θεία Γραφή. Πολεμούσα ή γυνή είσελθόντι ώς 
θηρίον άπαντςί, την γλώσσαν ώςμάχαιραν ακονά' λυπηρόν μέν τό 
πράγμα, δτι ή βοηθός άντίπαλος γέγονεν. °Ομως έαυτόν έρεύνησον, 

2ο μή πως έν νεότητι εις γυναίκας νεωτερίσας (ένεώρασας), καί τό γυ- 
ναικεΐον τραύμα διά γυναικός θεραπεύεται, καί τήν άλλοτρίαν σηπε- 
δόνα διαχειρουργεζ καν άγνοη ή τέμνουσα, άλλ3 οΐδεν ό ιατρός Θεός 
αυτός γάρ αύτη ώςοιδήρω κατά σοϋ έχρήσατο’ ώσπερ συν ό σίδηρος 
ονκ οΐδεν ό  ενεργεί, τήν δέ διά τοϋ σιδήρου θεραπείαν οΐδεν ό ιατρός, 

25 οϋτω καν άγνοη ή γυνή ή πλήττονσα καί ό ανήρ ό ττληττόμενος τήν 
αιτίαν της πληγής, άλλ3 ό Θεός ώς ιατρός οΐδε τ ί συμφέρει σοι.

°Οτι δέ πονηρά γυνή άμαρτιών έστι κόνδυλος, μάρτυς ή θεία 
Γραφή λέγσυσα' «Γυνή άμαρτωλφ άνδρί δοθήσετατ ώς πικρά άντίδο- 
τος αύτφ δοθήσεται, τους χυμούς τών άμαρτιών άλίοκουσα». αΟτι καί

82. Γεν. 20,2 έ.
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του Θεού, ενώ ό Φαραώ των άνθρώπων, οι όποιοι κάνοντας του τό 
χατήρι, του παρέδωσαν τη γυναίκα του δικαίου82. Ποιος λοιπόν εγινε 
πιο ένδοξος, είναι σέ όλους νομίζω φανερό. Καί γιατί μιλώ γιά τούς 
δίκαιους; Είχαν καί οι ’Ισραηλίτες την ευνοια του Θεού, αλλά μισούνταν 
άπό τούς Αιγυπτίους, όμως άποδείχτηκαν πιο δυνατοί άπό εκείνους πού 
τούς μισούσαν καί έπεκράτησαν καί τούς νίκησαν. Αύτό λοιπόν άς 
διδαχθούμε όλοι μας, ότι εϊτε δούλος είναι κανείς, εϊτε ελεύθερος, νά 
εύχεται νά έχει την ευνοια τού Θεού, καί έτσι θά είναι καί στούς ανθρώ
πους αγαπητός καί εύπρόσδεκτος.

Τού ίδιου, άπό τό Υπόμνημά του στον 6ο Ψαλμό.
Πολλοί άκόμα καί μέσα στά σπίτια τους έχουν εχθρούς. Καί άλλος 

βέβαια πολεμεΐται άπό τη γυναίκα του, άλλος άπό τά παιδιά του, άλλος 
άπό τον άδελφό του, καί άλλος σκοτώνεται άπό συγγενή του. Καί ό κα
θένας δείχνει άδιαφορία καί δημιουργεί προβλήματα καί φιλονεικεΐ, καί 
πολέμα καί πολεμεΐται, καί ούτε καν εξετάζει τον εαυτό του, γιά νά 
καταλάβει, ότι, αν δεν έσπερνε άμαρτίες, δέν θά φύτρωναν στο σπίτι του 
άγκάθια καί τριβόλια* άν δέν έκρυβε τις σπίθες των άμαρτιών, δέν θά 
έπαιρνε φωτιά τό σπίτι του. Γιατί, ότι τά κακά πού μας βρίσκουν είναι 
καρποί των άμαρτιών, καί ότι ό Θεός ξεσηκώνει εχθρικά πλήθη ενα
ντίον εκείνου πού άμαρτάνει, μάρτυρας είναι ή άγια Γραφή. Μπαίνο
ντας στο σπίτι του τον ύποδέχεται ή γυναίκα του πολεμώντας τον σάν 
θηρίο, καί ακονίζει τή γλώσσα της σάν μαχαίρι. Είναι βέβαια λυπηρό τό 
πράγμα, τό ότι ή βοηθός έγινε αντίπαλος. "Ομως έρεύνησε τον εαυτό 
σου, μήπως στά νιάτα σου συμπεριφέρθηκες με άπρέπεια σέ γυναίκες, 
καί τώρα ή γυναικεία πληγή θεραπεύεται άπό γυναίκα, ή οποία χει- 
ρσυργεΐ τήν ξένη γάγγραινα, έστω καί άν τήν άγνοεΐ αυτή πού κάνει τήν 
εγχείρηση, άλλά τήν γνωρίζει ό Θεός. Γιατί αυτός τήν χρησιμοποίησε 
εναντίαν σου σάν νυστέρι. Καί όπως τό νυστέρι δέν γνωρίζει αύτό πού 
κάνει, άλλά ό γιατρός γνωρίζει τή θεραπεία πού γίνεται με τό νυστέρι, 
έτσι, έστω καί άν δέν γνωρίζει ή γυναίκα πού δίνει τό πλήγμα, ουτε ό 
άνδρας πού δέχεται τό χτύπημα, τήν αιτία της πληγής, ό Θεός όμως, ώς 
γιατρός, γνώριζα τί σέ συμφέρει.

"Οτι βέβαια ή πονηρή γυναίκα είναι ράπισμα των άμαρτιών τό 
μαρτυρεί ή άγία Γραφή, ή οποία λέγει* «Ή γυναίκα δίνεται στον αμαρ
τωλό άνδρα σάν πιχρο φάρμακο σ’ αυτόν, πού καταστρέφει τούς χυμούς



υπό τέκνων πολιορκεϊσθαι αμαρτίας έστί δάσανος, μάρτυς ό Αανΐό 
την παράνομον κοίτην ντώ τοϋ νίοϋ Ά  βεσσαλώμ πολεμονμενος. "Οτι 
καί άδελφοί αδελφούς όίά αμαρτίας έπολέμησαν, μάρτυς ή βίβλος 
τών Κριτών. "Οτε γάρ παλλακίδα τοϋ οδοιπόρον ο ί της φνλης Βε- 

5 νιαμίν έξεπόρνενσαν, ή δέ την άμετρον ϋβριν μη ένεγκοϋσα άπέ- 
θανεν α ί δέ ένδεκα φνλαί ένεκότησαν καί έξολοθρεύθησαν, ώςγέ- 
γραπταί' «Έξωλόθρευσας πάντα τον ττορνεύσαντα άπό σοϋ». Ύπό 
άδελφών ονν πολεμονμενος, μη κατ’ εκείνων στέναζε, άλλ3 έαντοϋ 
λογοθέτες και άνεξέταζε διά ποίας άμαρτίας ο ί αδελφοί πολέμιοί' ούχ 

ίο ότι πάντες δ ί αμαρτίας ύτώ άδελφών πολεμοϋνται · καί γάρ 3Ιωσήφ 
ύπό τών άδελφών έττολεμεϊτο, καί ον πάντως δ ί αμάρτημα■ καί ό Ίώβ 
ύπό γνναικός έπεβονλεύετο, καί ον πάντως δ ί αμάρτημα, άλλ3 ότι ο ί 
πλείονες τών άνθρώπων δ ί άμαρτίαςοίκείονςπολεμίονς έχομεν. Πολ- 
λάκις δέ καί φίλοι είςέχθρούςδί άμαρτίαςμετατρέπονται, καί ο ί πά- 

15 λαι άγαπώντεςμισοϋσιν καί άποοτρέφονται, τοϋ Θεοϋ τό τοιοϋτονμί
σος, δ ί ονς οιδε λόγονς, έμβάλλοντος Οντω γάρ περί τώνΑίγνπτίων 
γέγραπται, ότι «Μετέστρεψε την καρδίαν αντοϋ, τοϋμισησαι τον λα
όν αντοϋ». Ονκ αν δέ τό μίσος άπό Θεοϋ έδόθη, εί μη πρότερον κα
κώς έφιλίαζον. Οίς γάρ ή φιλία άπωλείας πρόξενος, τούτοις τό μίσος 

20 αρετής ύττόθεσις
Καί τίλέγω οίκειακών κακών, όπον γε καί αντό ήμό/ν τό σώμα, 

τό πάντων ήμων οίκειότερον καί προσφιλέστερον, εστιν ότε καί αντό 
αμαρτάνοντας ή μάς πολεμεΐ διά πυρετών καί νόσων καί άλγηδόνων 
άμννόμενον, καί τό δοϋλον σώμα τήν δέσποιναν ψνχην μαστίζει ά- 

25 μαρτήσασαν; Καί ό μάρτυς ό Χριστός τώ ίαθέντι λέγων «Ύδε ύγιής 
γέγονας μή έτι άμάρτανε, ΐναμή χείρον σοι γένηται». Καί νϋν άμαρ- 
τανόντων ήμων, ό Θεός ήμϊν έπεγείρει τονςέχθρονς. Άλλά τωλεμού- 
μενοι, μή άντιπολεμήσωμεν αντοϊς, άλλά μάλλον έαυτονς λογοθετή- 
σωμεν, καί ε ί τι ήμάρτομεν, διορθωσώμεθα, καί όψόμεθα τούς έ- 

30 χθρονς πίπτοντας προ τών οφθαλμών ήμών. Α ιά  τοϋτο γάρ καί 
παρηγγέλ&ημεν, μή άμύνασθαι τους έχθρονς ήμων, επειδή δ ί άμαρ-

156 ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ ΤΟΥ ΣΙΝΑΪΤΟΥ

83. Β' Βασ. 16,5 ε. 84. Κριτ. 19,21 έ. 85. Ψαλμ. 72,27.
86. Ψαλμ. 104,25. 87. Τω. 5,14.
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των άμαρτιών. "Οτι και δταν δέχεται επίθεση (ό άμαρτωλός άνδρας) 
από τά παιδιά του, ή επίθεση άποτελεΐ έλεγχο της άμαρτίας, τό μαρτυρεί 
ό Δαβίδ, δταν δέχτηκε επίθεση, γιά τη μοιχεία πού διέπραξε, άπό τον 
γιό του Άβεσσαλώμ83. "Οτι καί άδελφοί πολέμησαν άδελφούς τους έξαι- 
τίας άμαρτίας, μάρτυρας είναι τό βιβλίο των Κριτών. Γιατί, δταν οί άνη- 
κοντες στη φυλή Βενιαμίν βίασαν την παλλακίδα του οδοιπόρου, καί 
εκείνη μη ανεχόμενη τη μεγάλη προσβολή αύτοκτόνησε84, τότε οι ένδεκα 
φυλές εξοργίστηκαν καί τούς έξολόθρευσαν, δπως είναι γραμμένο* 
«Έξολόθρευσες καθένα πού διέσπασε τή σχέση του με σένα»85. "Οταν 
λοιπόν πολεμεΐσαι άπό τούς άδελφούς σου, νά μή στενάζεις εναντίον 
τους, άλλά νά συζητάς με τον εαυτό σου καί νά έξετάζεις γιά ποιές άμαρ- 
τίεςσου σέ πολεμούν οι άδελφοί σου. Γιατί καί ό Ίωσηφ δεχόταν πόλεμο 
άπό τούς άδελφούς του, καί οπωσδήποτε όχι γιά κάποιο άμάρτημα. Καί 
ό Ίώβ δεχόταν σκευωρίες άπό τή γυναίκα του, καί οπωσδήποτε δχι έξαι- 
τίας άμαρτίας, οί περισσότεροι δμως άνθρωποι έχουμε εχθρούς τούς 
συγγενείς μας έξαιτίας άμαρτιών μας. Πολλές φορές μάλιστα καί οί φί
λοι μετατρέπσνται σέ εχθρούς έξαιτίας άμαρτιών, καί έκεϊνοι πού πριν 
ήταν αγαπημένοι μεταξύ τους, μισούν καί άποστρέφονται ό ένας τον 
άλλο, έπειδή ό θεός βάζει μέσα τους αυτό τό μίσος γιά λόγους πού εκεί
νος γνωρίζει. Γιατί έτσι έιναι γραμμένο γιά τούς Αιγυπτίους* «νΑλλαξε 
τήν καρδιά του, γιά νά μισήσει τον λαό του»86. Καί δέν θά δινόταν τό 
μίσος άπό τον θεό, άν προηγουμένως δέν ήταν κακώς μονιασμένοι. 
Γιατί εκείνοι στους οποίους ή φιλία γίνεται πρόξενος καταστροφής, γι5 
αυτούς τό μίσος είναι άφορμή άρετης.

Καί γιατί μιλώ γιά τά οικογενειακά κακά, τή στιγμή πού καί τό ίδιο 
μας τό σώμα, τό πιο δικό μας καί πιο αγαπητό άπό δλα, έρχονται στιγμές 
πού, δταν άμαρτάνουμε, καί αυτό μάς πολεμά, αμυνόμενο μέ πυρετούς 
καί άρρώστιες καί πόνους, καί τό σώμα πού είναι δούλος, μαστιγώνει 
τήν κυρία “ψυχή δταν άμαρτάνει; Καί ό μάρτυρας Χριστός, πού λέγει σέ 
εκείνον πού θεραπεύτηκε* «Νά, έγινες καλά* μή ξανααμαρτήσεις πιά, 
γιά νά μή πάθεις κάτι χειρότερο»87. Καί τώρα, δταν άμαρτάνουμε, ό θεός 
ξεσηκώνει εναντίον μας τούς εχθρούς. "Ομως δταν πολεμούμαστε, νά μή 
ανταποδώσουμε τον πόλεμο σ’ αυτούς, άλλά μάλλον νά λογοδοτήσουμε 
στον έαυτός μας, καί άν σέ κάτι κάναμε λάθος, νά τό διορθώσουμε, καί 
τότε θά δούμε τούς εχθρούς νά πέφτουν μπροστά στά μάτια μας. Τι αυτό 
βέβαια καί έχουμε εντολή νά μή προβάλλουμε άμυνα άπέναντι στούς



τίας αυτούς πολλάκιςό Θεός έπη γείρε καθ' ημών, καί ονόέν άνύσομεν 
ττολεμοϋντες εκείνους, οϋς ό Θεός ήγειρε καθ’ ημών Θέλεις ίόεϊν τά 
πτώματα τών πολεμούντων σε; Μετανόησον, έφ3 οίς ήμαρ τες καί ο ί 
έχθροί πίπτονσι,

5 Τοϋ αύτοϋ, έκ τών Ά  ναβαθμών.
Αιά τοϋτο ττειρασμοί καί θλίψεις καί σώμα θνητόν καί πολλαίτών 

πραγμάτων περιστάσεις καί πάθη καί νοσήματα, ΐνα μυρίοι χαλινοί 
περίκεινται τη ψυχή ραόίως έπαιρομενη καί τιρός όγκον νψονμένη. 
Μη τοίννν θορνδοϋ πειραζόμενος άλλά πρός φάρμακα όέχου την 

ίο συμφοράν, και όυνήση πλείονος τνχεϊν άνέσεως.

Τοϋ αύτοϋ, έκ τοϋ πρός Σταγείριον.
Ε ί όέ βλέπεις τινάς βιωτικοϊς έι τρεφομένους πράγμασιν καί έν 

άνέσει όιάγοντας, μη θανμάσης καί γάρ τοϋτο προεϋτεν ό Χριστός 
ότι «Κλαύσετε καί θρηνήσετε υμείς, ό όέ κόσμοςχαρήσεται». Καί έπί 

15 τών προτέρων όέ γενεών, Βαβυλώνιοιμέν, ο ί μη όέ τά Θεοϋ είόότες, έν 
πλούτψ καί δυναστεία καί τιμή ήσαν, Ιουδαίοι δέ έν αιχμαλωσία ή- 
σαν καί δονλεία καί τοϊς έσχάτοις κακοϊς Λάζαροςμέν, ό τών ουρα
νών άξιος, έλκούμενος, ταϊς τών κυνών προέκειτο γλώσσαις, λιμομα- 
χούμενος διηνεκή, ό δέ πλούσιος έν τιμή καί ύγιεία καί άνέσει καί 

20 τρυφή\ 3Λλλ3 όμως οϋτε εκείνος άπό τοϋ λιμοϋ καί τών τραυμάτων 
έβλάβη, οϋτε ούτος από τής ευημερίας έκέρδανεν. Λιά τοϋτό φησινό 
Σοφός" «Τέκνον, είπροσέρχ?} δονλεύειν Κυράο, έτοίμασον τήν ψυχήν 
σου εις πειρασμόν, καί καρτέρησαν, καί μη ιτέσης έν καιρώ έπαγω- 
γής»' «ότι έν πυρί δοκιμάζεται χρυσός, καί άνθρωποι δεκτοί έν κα- 

25 μίνω ταπεινώσεως». “Οθενφησίν όΑαβίδ' «Αοκίμασόνμε, Κύριε, καί 
ττείρασόν με». 'Ο γάρ τό χρυσίον εις τήν κάμινον έμβαλών, οϊδε καί 
μέχρι τίνος αυτό πυρωθήναι δει καί πότε άνασπασθήναι Ου μία τοί- 
νυν παρά τώ Θεω γυμνασίας ιδέα, ουδέ τών αυτών άπαντες δέονται, 
καν νϋν έν τοϊς αύτοΐς ώσιν καί νοσοϋντες πολλοί τάς αύτάς νόσους,
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88. Οί τρέϊς Λόγοι πρός Σταγείριον δημοσιεύτηκαν στον 29ο τόμο τών 'Απάντων 
του Ίω. Χρυσοστόμου της σειράς ΕΠΕ.’Αξίζει νά διαβαστούν. 89. Ίω. 16,20.
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εχθρούς μας, έπειδή έξαιτίας τών άμαρτιών μας πολλές φορές ό Θεός 
τούς ξεσηκώνει εναντίον μας, και δέ θά κερδίσουμε τίποτε πολεμώντας 
έκείνους που ό Θεός ξεσήκωσε εναντίον μας. Θέλεις νά δεις την πτώση 
αυτών που σέ πολεμούν, Μετανόησε για τις άμαρτίες πού διέπραξες, καί 
οί εχθροί θά πέσουν.

Του ίδιου άπό τούς ’Αναβαθμούς.
Γι5 αυτό μάς βρίσκουν πειρασμοί καί θλίψεις καί σώμα θνητό καί 

πολλές δύσκολες περιστάσεις καί πάθη καί άρρώστιες, ώστε μύρια χαλι
νάρια νά περισφίγγουν την ψυχή πού εύκολα ύπερηφανευεται καί φου
σκώνει άπό έπαρση. Νά μη ανησυχείς λοιπόν όταν δοκιμάζεσαι, άλλά νά 
δέχεσαι τη συμφορά σάν νά είναι φάρμακο, καί θά μπορέσεις νά βρεις 
περισσότερη άνεση.

Τοΰ ίδίου, άπό τούς λόγους του πρός τον Σταγείριο88.
Έάν λοιπόν βλέπεις κάποιους νά άπολαμβάνουν τά βιωτικά πράγ

ματα καί νά ζοΰν μέ άνεση, νά μην άπορεΐς, γιατί αυτό τό προεϊπε ό 
Χριστός· «Σείς θά κλάψετε καί θά θρηνήσετε, ενώ ό κόσμος θά χαρεΐ»89. 
Καί στις προηγούμενες γενιές οι Βαβυλώνιοι, χωρίς κάν νά γνωρίζουν 
τον Θεό, ζοΰσαν μέσα σέ πλούτο καί εξουσία καί τιμή, ενώ οι Ιουδαίοι 
ήταν αιχμάλωτοι καί υποδουλωμένοι καί σέ μεγάλα δεινά. Καί ό Λά
ζαρος, πού ήταν άξιος τών ούρανών, γεμάτος πληγές, ήταν στο έλεος 
των γλωσσών τών σκυλιών, πού τον έγλειφαν διαρκώς, ενώ ό πλούσιος 
ζοΰσε μέ τιμές καί ύγεία καί άνεση καί άπόλαυση. "Ομως ούτε ό Λά
ζαρος ζημιώθηκε άπό την πείνα καί τις πληγές, ουτε ό πλούσιος κέρδισε 
άπό την ευημερία. Γι5 αυτό λέγει ό σοφός Σειράχ· «Παιδί μου, έάν έρχε
σαι νά υπηρετήσεις τον Κύριο, ετοίμασε τον εαυτό σου γιά διάφορες 
δοκιμασίες καί οπλίσου μέ υπομονή καί μή παρασυρθεΐς σέ περίοδο 
δυσκολιών»90. «Γιατί ό χρυσός καθαρίζεται μέ τη φωτιά, καί οι άνθρωποι 
γίνονται δεκτοί μέσα άπό τό καμίνι τών θλίψεων»91. Γι’ αυτό ό Δαβίδ 
λέγει· «Δοκίμασέ με, Κύριε, καί στείλε μου πειρασμούς»92. Γιατί αυτός 
πού βάζει τό χρυσάφι μέσα στο καμίνι ξέρει μέχρι ποιο σημείο πρέπει νά 
θερμαθεΐ καί πότε νά άποσυρθεΐ άπό τη φωτιά. "Ωστε δεν είναι ενός 
είδους ή δοκιμασία άπό τον Θεό, οΰτε όλοι έχουν ανάγκη άπό τά ϊδια, 
εστω καί άν βρίσκονται στήν ίδια κατάσταση. "Αλλωστε καί πολλοί

90. Σοφ. Σειράχ 2,12. 91. Σοφ. Σειράχ 2,5. 92. Ψαλμ. 25,2.
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ον τών αυτών έόεήθησαν φαρμάκων, άλΧ ετέρωνμέν οντοί, ετέρων δέ 
εκείνοι. Αιά τοϋτο ποικίλοι και διάφοροι των μαστίγων οι τρόποι' καί 
όμέν νόοω δοκιμάζεται μακρα, ό δε δαρυτάτη πενάχ, άλλος τό διάζε- 
σθαι και άδικεϊσθαι, έτερος τό παράπαν άπορρίπτεσθαι καί λοιδο- 

5 ρεΐσθαι καί διαδάλλεσθαι, έφ3 οίς έαντφ ούδέν σύνοιδε, και πονηράς 
δόξης άνέχεσθαι δάρονς, άλλος τούς συνεχείς και έπαλλήλονς θανά
τους παίδων και των αυτών προσηκόντων ίδεϊν.

Τον \'Αθανασίου\ εκ των'Ερωτήσεων:

Τα των πιοτών νήπια πρός σωφρονισμόν τών γονέων πολλάκις 
ίο τελεντώσΐ' και γάρ ό Θεός διά3Ιερεμίον τοϋπροφήτον πρός τον σκλη

ροτράχηλων ’Ισραήλ οντω φησί «Μάτην έπάταξα τα τέκνα νμών, 
μάχαιρα κατέφαγε τουςπροφήτας νμων, ώςλέων όλοθρενων, καίούκ 
έφοδήθητε Καί ό αυτός προφήτης περί τών αυτών φησιν «Εμαστί- 
γωσας αυτούς Κύριε, και ονκ έπόνεσαν σννετέλεσας αυτούς, καί ονκ 

15 ήθέλησαν δέξασθαι τταιδείαν' έστερέωσαν τα ττρόσωπα αυτών υπέρ 
πέτραν, καί ονκ ήθέλησαν έπιστραφήναι». Αύο, ώς οίμαι, αγαθά έν 
τούτω τοϋ Θεοϋ ττραγματευομένον εν μέν, όπως καθαρά απελθόντα, 
σωτηρίας τύχωσιν ίσως γάρ, ότι πάνν πονηρόν τον δίον ζήσαι μέλ
λοντα; οίκονομικώς ό Θεόςπροήρπασε- δεύτερον δέ, όπως καί οι τού- 

20 των γονείς σωφρονέστεροι γενόμενοι, τά τοΐς τέκνοις μέλλοντα κατά 
διαθήκας δοθήναι χρήματα, εις πτωχούς λοιπόν διανέμωσιν υπέρ 
σωτηρίας έαντών. Κάκεϊνα μέν ούδέν παρεδλάδησαν τελεντήσαντα· 
καί σύτοι δέ, ε ΐγε  δονλοιντο, τά μέγιστα ώφελήθησαν, σωφρονέστε- 
ροι γενόμενοι.

25 Μαξίμου, εκ τών Κεφαλαίων.
Οι κατά τον δίον τούτον υπό της θείας προνοίας εις ενσέδειαν 

έγγνμναζόμενοι, διά τών τριών τούτων πειρασμών δοκιμάζονται' 
οΐον, ή διά τής τών ήδέων ώς έπί υγείας καί εντεκνίας καί χρημάτων 
καί δόξης καί τών όμοιων, ή διά τών οδύνην έμποιούντων τω σώματι, 

30 οιον νοσημάτων καί δασάνων καί τών όμοιων, ή διά τών τη ψνχβ 
προσγινομένων λογισμών ακαθάρτων άμαρτίας γεννώντων καί δό-

92α. Ίερ. 2,30. 93..Ίερ. 5,3.
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άρρωστοι άπό την ϊδια άρρώοτια, δέν έχουν άνάγκη από τά ϊδια φάρμα
κα, άλλα άλλα αυτοί καί άλλα έκεινοι. IV αυτό είναι καί ποικίλες καί 
διαφορετικές οί δοκιμασίες, καί άλλος δοκιμάζεται μέ μακροχρόνια 
άρρώστια, άλλος μέ άβάσταχτη φτώχεια, άλλος δοκιμάζεται μέ τό νά 
έκβιάζεται καί νά άδικεΐται, άλλος μέ τό νά άπορρίπιεται τελείως καί νά 
βρίζεται καί νά διαβάλλεται γιά πράγματα πού γνωρίζει ότι δέν έχει 
κάνει, καί νά άνέχεται τό βάρος της κακής γνώμης πού έχουν γι’ αυτόν, 
καί άλλος νά βλέπει τούς άλλεπάλληλους θανάτους τών παιδιών καί 
συγγενών του.

Του Αθανασίου, από τις Ερωτήσεις.
Τά νήπια τών πιστών πολλές φορές πεθαίνουν, γιά νά σωφρο

νιστούν οί γονείς τους. Γιατί ό Θεός, μέσω του προφήτη Ιερεμία, λέγει 
στον σκληροτράχηλο ίσραηλιτικό λαό* «* Αδικα σκότωσα τά παιδιά σας 
καί έσφαξα τούς προφήτες σας, εξολοθρεύοντας σας σάν λιοντάρι, καί 
δέν φοβηθήκατε»92. Ό  ίδιος πάλι προφήτης λέγει γιά τους ίδιους* «Τούς 
μαστίγωσες, Κύριε, καί δέν πόνεσαν. Τούς κατέστρεψες, καί δέν θέλησαν 
νά δεχτούν την διδασκαλία σου. Σκλήρυναν τά πρόσωπά τους περισσό
τερο από την πέτρα, καί δέν θέλησαν νά μετανοήσουν»93. Μέ την ένέρ- 
γειά του αυτή ό Θεός πραγματοποίησε, δπως νομίζω, δύο καλά* ενα μέ 
σκοπό νά φύγουν καθαρά από τον κόσμο αυτόν καί νά σωθούν, επειδή 
ϊσως έπρόκειτο νά ζήσουν ζωή κακή, καί προνοητικά τά άρπαξε πρόω
ρα ό Θεός άπό τή ζωή* καί δεύτερο, μέ σκοπό καί οί γονείς τους νά σω
φρονιστούν καί τά χρήματα πού έπρόκειτο νά δοθσϋν μέ διαθήκες στα 
παιδιά τους, νά τά διανείμουν στούς φτωχούς γιά τή σωτηρία τους. 
"Ετσι καί εκείνα μέ τον θάνατό τους δέ ζημιώθηκαν καθόλου, καί αύτοί, 
εάν βέβαια θέλουν, νά ωφεληθούν πάρα πολύ, μέ τό νά γίνουν περισσό
τερο σώφρσνες.

Του Μαξίμου, άπό τά Κεφάλαια.
Αύτοί πού δοκιμάζονται στήν έδώ τή ζωή άπό τή θεία πρόνοια στήν 

εύσέβεια, δοκιμάζονται μέ αύτούς τούς τρεις πειρασμούς* δηλαδή ή 
μέσα άπό τά ευχάριστα της ζωης, δπως τήν υγεία, τήν απόκτηση καλών 
παιδιών, τά χρήματα, τή δόξα καί τά παρόμοια* ή μέσα άπό αυτά πού 
προκαλουν πόνο στο σώμα, δπως τις άρρώστιες, τά βάσανα καί τά παρό
μοια* ή μέσα άπό τούς άκάθαρτους λογισμούς πού έρχονται στήν ψυχή



γματα ψευδή. Καί πρός μέν τους πρώτους λέγει Κύριος, «Εϊ τις ονκ 
αποτάσσεται πάσι τοϊς νπάρχουσιν αυτόν, ον δύναταίμου είναι μα
θητής», πρός δε τους δευτέρους και τούς τρίτους- «Εν τή ύπομονή 
υμών κτήσασθε τάς ψυχάς ύμών».

5 9Εκ Αιαδόχου ρη τών άσκη τικών.
Ή  παιδευτική παραχώρησις φέρει μέν λύπην πολλή ν και ταπεί- 

νωσιν καί άπελπισμόν σύμμετρον τη ψυχή, ίνα τό φιλόδοξον αυτής 
καί εύπτόητονμέρος πρεπόντως εις ταπείνωσιν έρχηται- ευθέως δε 
καί φόβον Θεοϋ καί δάκρυα έξομολογήσεως έπάγει τή καρδία καί 

ίο τής καλλίστης σιωπής πολλή ν έπιθυμίαν. Ή  δέ κατά αποστροφήν τοϋ 
Θεοϋ γενομένη, άπελπισμοϋ όμοϋ καί άπιστίας καί οργής καί τύφον 
την ψυχήν ττληρωθήναι παραχωρεί

Ευσεβίου Παμφίλον, εκ τών πρός Μαρίνον.
'Ο γάρ Νάθαν διά τής είρημένης αντω πρός τον Ααβίδ παρα- 

15 βολής διδάσκει, ότι κατά τον μέγαν πειρασμόν συνέβη τω Ααβίδ τό 
αμάρτημα Παρίστησι δέ ό λόγος, ότι μή εις πρόσωπον ετέρου, μηδέ 
ενώπιον παντός τοϋλαοϋ διελέχθη αύτω, αλλ3 είσελθών, φησίν, πρός 
αυτόν. 'Ο Ααβίδ ου μόνον τοϊς καθ' έαυτόν έξαγορεύει τό ττλημμελη- 
θέν, αλλά καί εις τούςμεΐ έττειτα άνθρώπους τον ψαλμόν έπιγράψας, 

20 είρήσθαι αυτό, ήνίκα ήλθεν πρός Βηρσαβεέ, καί έν τω έλθεΐν πρός 
αυτόν Νάθαν ό προφήτης. Οίμαι δέ, ότι τω πονηρω πνενματι έκδεδό- 
σθαι αυτόν, διά μίαν φωνήν έκείνην, ήν έφη- «Εγώ είπα έν τή εύθηνία 
μου' Ου μή σαλενθώ εις τον αιώνα». Τοϋτο γάρ μεγαφρονήσαι, τοι- 
οντον ττροσίεσθαι τό ρήμα, ότι ούκ αν σαλευθήναι, μένειν δέ άτρεπτος 

25 καί απαθής έν τή ενθυνία αντοϋ, ύπέρογκον ήν καί ύττερήφανον, καί 
ονχόμοιον τω, «Εάνμή Κύριος οίκοδομηση οίκον, ειςμάτην έκοπία- 
σαν οίκοδομοϋντες» καί τά έξής. Ά λλ’ ό γε  ιερός ’Απόστολος ταϋτα 
είδώς ονκ έτόλμησε φάναΐ' Ου μή σαλενθώ εις τον αιώνα' έπεφροντί- 
κει δέλέγων «Μήπως άλλοις κηρνξας, αντός άδόκιμοςγένωμαι» ■ καί 

30 παραινείλέγων «Μηδείς καυχάσθω έν άνθρώποις ό δέ καυχώμενος, 
έν Κνρίψ κανχάσθω». Κ αί «'Ο δοκών έστάναι, βλεπέτωμή πεση. Ον
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καί γεννουν ψεύτικες διδασκαλίες. Στους πρώτους ό Κύριος λέγει· «'Ό
ποιος δεν άπαρνεΐται όλα τά υπάρχοντά του, δεν μπορέί νά είναι μαθη
τής μου»94, ένω στους δεύτερους καί στους τρίτους* «Μέ τήν υπομονή σας 
θά κερδίσετε την ψυχή σας»95.

’Από τούς άσκητικούς λόγους τοΰ Διαδόχου (Φωτικής).
Ή  παιδαγωγική παραχώρηση προξενεί στην ψυχή πολλή λύπη καί 

ταπείνωση καί ανάλογη άπελπισία, ώστε τό φιλόδοξο καί ευκολοπτόη- 
το μέρος αύτής νά φτάνει στην άπαραίτητη ταπείνωση· αυτή φέρει άμέ- 
σως στην καρδιά φόβο Θεοΰ καί δάκρυα έξομολογήσεως καί πολλή επι
θυμία της κάλλιστης σιωπής. Ή  παραχώρηση δμως που γίνεται μέ άπο- 
στροφή του Θεοΰ, έπιτρέπει νά γεμίσει ή ψυχή συγχρόνως μέ άπελπισία 
καί άπκττία καί οργή καί άλαζονεία.

Τοΰ Ευσεβίου Παμφίλου, άπό τά πρός τον Μαρίνο.
Ό  Νάθαν μέ τήν παραβολή πού είπε στον Δαβίδ διδάσκει, ότι ή ά- 

μαρτία τοΰ Δαβίδ έγινε κατά τή διάρκεια τοΰ μεγάλου πειρασμοΰ. Ή  
περιγραφή τον παρουσιάζει δτι δέν συζήτησε τό αμάρτημά του μπροστά 
σε δλον τον λαό, άλλά άφοΰ πήγε σ’ αυτόν. Ό  Δαβίδ δέν ομολόγησε τό 
άμάρτημά του μόνο στους δικούς του, άλλά καί στους μεταγενέστερους 
άνθρώπους, γράφοντας στον ψαλμό του, δτι αυτό ειπώθηκε όταν πήγε 
στη Βηρσαβεέ, καί ήρθε καί τον βρήκε ό προφήτης Νάθαν96. Νομίζω ότι 
αυτός είχε παραδοθέί στο πονηρό πνεύμα έξαιτίας των λόγων εκείνων 
πού είπε* «Έγώ μεθυσμένος άπό τήν ευημερία είπα* Δε θά σαλευθώ ποτέ 
στον αιώνα»97. Γιατί είχε καυχηθεΧ πάρα πολύ λέγοντας αυτά τά λόγια, 
ότι δέν θά σαλευθέϊ ποτέ στον αιώνα καί ότι θά μείνει άμετάβλητος καί 
απαθής οτήν ευημερία του, πράγμα πού ήταν πολύ ύπερβολικό καί ύπε- 
ρήφανο, καί όχι όμοιο μέ τό* «Έάν ό Κύριος δέν οικοδομήσει ένα σπίτι, 
άδικα κόπιασαν αυτοί πού οικοδομούν»98 καί τά έξης. ’Αλλά ό ιερός 
’Απόστολος, γνωρίζοντάς τα αύτά, δέν τόλμησε νά πει, «δέ θά σαλευθώ 
ποτέ στον αιώνα». ’Αντίθετα φρόντιζε νά λέγει* «Μήπως, ένω κήρυξα σέ 
άλλους, έγώ ό ίδιος αποδειχτώ άποτυχη μένος»99. Καί μάς συμβουλεύει 
λέγοντας· Κανένας νά μή καυχιέται στούς άνθρώπους, «άλλά έκεινος 
πού καυχιέται, άς καυχιέται γιά τον Κύριο»1* καί* «Αυτός πού νομίζει ότι

1. Κ Κορ. 10,17.
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γάρ ό έαντόν σννιστών, εκείνος έστιν δόκιμος, άλλ3 δν ό Κύριος συνί- 
στησιν». Καί πάλιν ή προφητεία' «Μη κανχάσθε καί μη λαλεϊτε 
υψηλά εις υπεροχήν, μηδέ έξελθέτω μεγαλορρημοσύνη έκ τοϋ στόμα
τος υμών».

5 ’Αλλά και ό  Σολομών φησί' «Μη καυχάσθω εις αυρών' ου γάρ 
οίδας τ ί τέξεται ή έπιοϋαα». Ό  δέ γε Ααβ'ιδ έν άγαθών ενθηνία των 
παρά Θεφ δεχόμενος, καίμέγα προκόψας άρετης έτόλμησε φάναι- 
«Ουμη σαλενθώ εις τον αιώνα»' διό καί παραχρήμα καταλέλειπται 
ύτώ τοϋ συνεργοϋντος αύτφ τάγαθά Κυρίου καί συμπλέκεται τννεύμτι 

ίο πονηρφ. "Οθεν φησίν «Εγώ είπα έν τη ενθηνία μου' Ου μη σαλενθώ 
εις τον αιώνα' άπέστρεψας δέ τό πρόσωπόν σου, καί έγενήθην τετα- 
ραγμένος», διδάσκων, δτι πρότερον είπών, «Ου μη σαλενθώ εις τον 
αιώνα», μετά ταϋτα άποστρέφοντος τοϋ Θεοί7 τό πρόσωπον αύτοϋ 
διά την μεγαλορρήμονα φωνήν, ομολογεί τεταράχθαι. Είτα ώφελη- 

15 θείςέπί τούτοις τά πάλαι κατορθώματα αύτοϋ ούκέτι έαιπω, άλλα τφ 
Θεφ έπιγράφει, λέγων «Κύριε, έν τφ θελήματί σου παράσχου τφ κάλ- 
λειμου δύναμιν». “Οτε γάρ άπέστρεψας τό πρόσωπόν σου και έγενή
θην τεταραγμένος, τότε έλεγον, δτι καί πάλαι τφ σφ θελήματι καί έκ 
της σήςχάριτος καί δωρεάς υπήρχε περί την έμήν ψυχήν τό κάλλος. 

20 Α ιό φησί' «Υψωθείς δέ έταπεινώθην καί έξηπορήθην». 3Αλλ3 «3Αγα- 
θόνμοι, καί έταπείνιοσάςμε, όπως άνμάθω τά δικαιώματά σου». Κ αί 
«"Εγνων, Κύριε, δτι δικαιοσύνη τά κρίματά σου, καί έν άληθεία έτα- 
ττείνωσάςμε».

Τοϋ άγιον Βασιλείου, έκ των 3Α σκη τικών.
Τά έλαττώματα των ευλαβών γίνεται πολλάκις και? οικονομίαν 

πρός τό συμφέρον, τοϋ Θεοϋ συγχωροϋντος, ένίοτε όλισθησαι πρός 
θεραπείαν έπάρσεως προλαβομένης, οίόν έοτι τό ύπό Πέτρου είρημέ- 
νον καί έτΐ αύτφ γεγενημένον. Μη γένοιτο δέ ημάς καυχάσθαι, είμη  

30έντφ  όνόματι Τησοϋ Χριστοϋ τοϋ μεγάλου Θεοϋ καί Σωτηρος των 
ψυχών ημών, δτι αύτφ πρέπει δόξα, νϋν καί αεί καί εις τούς αιώνας 
των αιώνων.

2. Α'Κορ. 10,12. 3. Α'Βασ. 2,3. 4. Παροιμ. 27,1. 5. Ψαλμ-29,7.
6. Ψαλμ. 29,8. 7. 'Όπ. π. 8. Ψαλμ. 87,16. 9. Ψαλμ. 118,71.
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στέκεται, ας προσέχει μήπως πέσει»2, γιατί δεν είναι έπιτυχημένος έ- 
κεϊνος πού συστήνει τον εαυτό του, άλλά εκείνος τον όποιο συστήνει ό 
Κύριος. Καί πάλι ή προφητεία· «Νά μή καυχιέστε καί νά μή λέτε μεγάλα 
λόγια, γιά νά δείξετε ότι ύπερέχετε, συτε νά βγαίνει άπό τό στόμα σας 
καυχη σιολογ ία»3.

’Αλλά καί ό Σολομών λέγει* «Νά μή καυχιέσαι γιά τό αύριο, γιατί 
δεν ξέρεις τί θά φέρει ή αυριανή μέρα»4. Καί ό Δαβίδ δεχόμενος τήν 
άφθονία των αγαθών του Θεσυ, καί έχοντας προκόψει ύπερβολικά στην 
άρετη, τόλμησε νά πει* «Δεν θά σαλευτώ ποτέ στον αιώνα»5, γι5 αύτό καί 
άμέσως έγκαταλείφθηκε άπό τον Κύριο, ό όποιος τον βοηθούσε στά 
άγαθά, καί μπλέχτηκε με τό πονηρό πνεύμα. Γι5 αυτό είπε* «Έγώ είπα 
στην εήμερία μου* δέν θά σαλευθώ ποτέ στον αιώνα* άλλά γύρισες άλλου 
τό πρώσοπό σου καί ταράχτηκα»6, διδάσκοντας μας ότι, ενώ προηγουμέ
νως είπε, «Δέν θά σαλευθώ ποτέ στον αιώνα», έπειτα, όταν ό Θεός γύρι
σε άλλου τό πρόσωπό σου έξαιτίας της καυχη σιολογ ίας του, ομολογεί 
ότι ταράχτηκε. "Επειτα, όταν ωφελήθηκε άπό αυτά, τά παλιά του κατορ
θώματα δέν τά άποδίδει πιά στον έαυτό του, άλλά στον Θεό, λέγοντας* 
«Κύριε, επειδή συ τό θέλησες, εδωσες δύναμη στήν άκμή του σώματός 
μου»7. Γιατί, όταν γύρισες άλλου τό πρόσωπό σου καί ταράχτηκα, τότε 
ελεγα ότι καί παλαιά με τή δική σου θέληση καί χάρη καί δωρεά υπήρχε 
στήν ψυχή μου ή ωραιότητα. Γι5 αύτό λέγει* «"Οταν όμως ύπερη φονεύ
τηκα, ταπεινώθηκα καί περιήλθα σε έσχατη άπορία»8. Άλλά* «Ήταν 
καλό γιά μένα τό ότι μέ ταπείνωσες, γιά νά γνωρίσω τις εντολές σου»9. 
Καί* «"Εμαθα, Κύριε, ότι οί εντολές σου είναι δίκαιες καί μέ ταπείνωσες 
σύμφωνα μέ τις άπαιτήσεις της άλήθείας»10.

Του άγίου Βασιλείου, άπό τά Ασκητικά.
Οί θλίψεις των εύσεβών πολλές φορές συμβαίνουν κατ' οικονομίαν 

γιά τό συμφέρον τους, μέ παραχώρηση του Θεσυ, γιά νά θεραπευθουν 
άπό τήν έπαρση στήν οποία γλύστρησαν, όπως είναι αύτό που εχει πει ό 
Πέτρος καί συνέβη σ’ αυτόν11. «Άλλά έμεΐς μή γένατο νά καυχη θουμε 
γιά τίποτε άλλο, παρά μόνο γιά τό όνομα του Ίησου Χρίστου»12, του με
γάλου Θεού καί Σωτηρα των 'ψυχών μας, γιατί σ’ αυτόν ανήκει ή δόξα, 
τώρα καί πάντοτε καί στους αιώνες των αιώνων».

10. Ψαλμ. 118,75. 11. Ματθ. 26,69 έ. 12. Γαλ. 6,14.
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ΕΡΩΤΗΣΙΣΓ.
Πόθεν όρώμέν τινας πιστούς, σωματικά πταίσματα 

ποιοϋντας, υπό θεοϋ δε ευεργετονμένονς, 
και κινδύνων όιασφζομένονς;

5 ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
Τά τοϋ Κυρίου κρίματα άκατόληπτά είσιν καί άνερεύνητα, και 

διά τοϋτο ον χρή κατακρίνειν άνθρωπον έως τής ήμέρας εκείνης. 
Λέγει γοϋν ό Εκκλησιαστής' «Έστι δίκαιος άπολλύμενος έν δικαίω 
αύτοϋ, καί έστιν άσεδήςμένων έν κακία αύτοϋ», και «Είσί δίκαιοι, ότι 

ίο φθάνει έτΐ αυτούς ώς ποίημα των άσεδών, και είσίν άσεδεΐς, δτι φθά
νει πρός αυτούς ώς τωίημα των δικαίων». Τινέςμέν γάρ θεωρούνται 
ίσως έλαττώματά τινα έχοντες, κρυπτώςμεγάλα κατορθώματα πρός 
Θεόν εργαζόμενοι, και παρ3 ήμΐνμέν άμαρτωλοί είναι νομίζονται, 
παρά δε Θεω δίκαιοι τυγχάνουσι. Τινές δε εξ ευχών προγονικών, ώς 

15 Σολομών διά τοϋΑαδίδ, φιλανθρωπίας άξιοϋνται. Φησ 'ι γάρ ό Θεός 
πρός αυτόν' «Α νθ> ών ονκ έφύλαξας τάς έντολάςμου και τά προστά- 
γμαχά μου, ά ένετειλάμην σοι, διαρρήσσων διαρρήξω τήν δασιλείαν 
έκ χειρός σου, καί δώσω αυτήν τω δούλω σου. Πλήν έν ταϊς ήμέραις 
σου ου τιοίήοω τοϋτο, διάΑαδίδ τον πατέρα σου».

20 ’Άλλοι πάλιν, νυν μέν πονηροί όντες, μετανσησαι δέ γνησίως έν 
ύστέροις μέλλοντες ήδη από τοϋ νϋν ώς δίκαιοι παρά τω Θεω προ- 
νοοϋνται, ώς ό απόστολος Παύλος έτεροι δέ, μετανοίας ένεκα καί 
επιστροφής, χρηστότητος Θεοϋ απολαύονσιν, ήτις τοϊςμή συνωϋσι 
καί σκληρυνομένοις έφόδιον γίνεται της έκεϊ τιμωρίας, ώςό κατά τον 

25 Λάζαρον πλούσιος Φησί γάρ ό :'Απόστολος' «Άγνοών, ότι το χρη- 
στόν τοϋ Θεοϋ είςμετάνοιάν σε άγει; Κατά δέ τήν σκληρότητά σου 
καί αμετανόητον καρδίαν, θησαυρίζεις σεαυτφ οργήν έν ήμέρα οργής 
καί άποκαλύψεωςκαί δικαιοκρισίας Θεοϋ, ός αποδώσει έκάστω κατά 
τά έργα αύτοϋ». Καί τοϋτο είδώςό θεΐοςΑαδίδ, παραινείλέγων «Μή 

30 παραζηλοϋ έν τω κατενοδουμένω έν τη όδω αύτοϋ, έν άνθρώπω

13. Έκκλ. 7,15. 14. Έκκλ. 8,14. 15. Γ Βασ. 11,11-12.
16. Λουκά 16,19 έ. 17. Ρωμ. 2,4-5.
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ΕΡΩΤΗΣΗ 10η
Γιατί βλέπουμε κάποιους πιστούς, ένώ πέφτουν σέ σωματικά
πταίσματα, νά ευεργετούνται άπό τον Θεό καί νά σώζονται

άπό κινδύνους;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

Οι κρίσεις του Κυρίου είναι άκατάληπτες καί άνεξερεύνητες καί γι5 
αυτό δεν πρέπει νά κατακρίνουμε κανέναν άνθρωπο μέχρι εκείνη την 
ημέρα. Λέγει λοιπόν ό Εκκλησιαστής· «Υπάρχει δίκαιος πού καταστρέ- 
φεται, άν καί έξακολουθεί νά ζεΐ δίκαια, καί υπάρχει άσεβής πού ευ
δοκιμεί, άν καί παραμένει στήν κακία του»13· καί «Υπάρχουν δίκαιοι 
στούς οποίους συμβαίνουν αύτά πού επρεπε νά συμβουν στούς άσεβεΐς, 
καί υπάρχουν άσεβεΐς, οί όποιοι άπολαμβάνουν αύτά πού επρεπε νά 
άπολαμβάνουν οί δίκαιοι»14. Αύτό συμβαίνει έπειδή μερικοί φαίνονται 
ότι έχουν κάποια ελαττώματα, ενώ κρυφά κάνουν μεγάλα κατορθώματα 
σύμφωνα μέ τό θέλημα τού Θεού. Καί άπό μάς βέβαια θεωρούνται 
άμαρτωλοί, ενώ γιά τον Θεό είναι δίκαιοι. Μερικοί άλλοι πάλι άξιώνο- 
νται της φιλανθρωπίας τού Θεού άπό τις προσευχές τών προγόνων τους, 
όπως ό Σολομών άπό τις προσευχές τού Δαβίδ. Γιατί τού λέγει ό Θεός* 
«Επειδή δεν τήρησες τις εντολές καί τις προσταγές πού σου έδωσα, θά 
πάρω τη βασιλεία άπό τά χέρια σου καί θά τήν δώσω στον δούλο σου. 
Ωστόσο αύτό δεν θά τό κάνω στις ήμερες σου, έξαιτίας τού πατέρα σου 
Δαβίδ»15.

"Αλλοι πάλι, ενώ τώρα είναι κακοί, επειδή πρόκειται στο τέλος νά 
μετανοήσουν είλικρινά, ήδη άπό τώρα φροντίζονται άπό τον Θεό σάν 
νά είναι δίκαιοι, όπως ό άπόστολος Παύλος. "Αλλοι, αντίθετα, έξαιτίας 
της μετάνοιας καί της επιστροφής τους άπολαμβάνουν τήν άγαθότητα 
τού Θεού, ή οποία γι3 αυτούς πού δεν καταλαβαίνουν καί είναι σκληροί, 
γίνεται εφόδιο της έκει τιμωρίας, όπως ό άσπλαγχνος πλούσιος ώς πρός 
τον Λάζαρο16. Γιατί ό ’Απόστολος λέγει* «Αγνοείς ότι ή καλωσύνη τού 
Θεού σέ όδηγέϊ σέ μετάνοια; ’Ανάλογα όμως πρός τή σκληρότητα σου 
καί την άμετανόητη καρδιά σου επισωρεύεις γιά τον εαυτό σου οργή 
τήν ήμερα της οργής καί της άποκάλυψης της δίκαιης κρίσης τού Θεού, 
ό όποιος θά άποδώσει στον καθένα σύμφωνα μέ τά εργα του»17. Καί 
αύτό γνωρίζοντάς το ό θειος Δαβίδ, μας συμβουλεύει λέγοντας* «Νά μή 
ζηλεύεις εκείνον πού ευδοκιμεί στή ζωή του, τον άνθρωπο πού δεν παύει



τΐοιοϋντι παρανομίαν», καί, «αΟτι ο ί αμαρτωλοί άπολοϋνται, καί οί 
έχθροί τοϋ Κυρίου, άμα τώ όοξασθήναι αυτούς καί ύψωθήναι, έκλεί- 
ττοντες ώσεί καπνός έξέλιπον», καί, «Έν τω άνατεΐλαι αμαρτωλούς, 
ώσεί χόρτος όιέκυψαν πάντες ο ί έργαζόμενοι τήν άνομίαν, όπως άν 

5 έξολοθρενθώσιν εις τον αιώνα τοϋ αίώνος». Αιό, «Μή φοβοϋ, όταν 
ττλοντήστ) άνθρωπος καί πληθυνθη ή όόξα αύτοϋ», 'Ότι «'Ωσεί χόρ
τος ταχύ άποξηρανθήσονται», καί, «Ζητήσεις τον τόπον αύτοϋ, καί 
μή εύρίσκων αύτόν» έρεΐς, «Πώς έγένετο εις έρήμωσιν; έξάπινα έξέλι- 
τιεν, άπώλετο όιά τήν ανομίαν αύτοϋ, ώσεί ένύπνιον καταλείψας άλ- 

ιο λοτρίοις τον ττλοϋτον έαντοϋ». Καί πας ό ταλαίπωρος τοϋ ταλαιπώ- 
ρον πλούτος έκεϊνος καί ή ματαία καί ψυχοφθόρος έκείνη πρόσκαι
ρος όόξα, καθάπερ ένύπνιον άπηλέχθη. Εικότως ούν ελεγεν ό Σοφός 
«Μή ζηλώσης όόξαν αμαρτωλού- ου γάρ οιόας τίέσται ή καταστροφή 
αύτοϋ' καί μή ενάοκήσης έν ενόοκίαις αμαρτωλών, άλλά μνήσθητι, 

15 ότι εωςαόον ον μή όικαιωθώσι», καί, «Όόόςάμαρ τωλών, ώίομαλισμέ
νη έκ λίθων, καί έπ? έσχατων αυτής βόθρος αόον».

Τοϋ Χρυσοστόμου, έκ τής πρός Κορινθίους.
Τίνος ένεκεν3Αβραάμ έπλούτει, ό όέ 3Ιακώβ άρτου έόεϊτο; Ούχί 

όίκαιος ήν καί οντος; Α ιατί τοίνυν ό μέν έπλούτει, ό όέ έθεράπενεν 
2ο (επί μισθω έόούλενε), μάλλον όέ ό μέν 'Ησαϋ έπλούτει, βέβηλος ών, ό 

όέ 3Ιακό)β έν όουλείςι ήν τοσαύτη; Α ιατί όέ πάλιν ό μέν Ισαάκ μετά 
άόείας έζησε τον άπαντα χρόνον της ζωής αύτοϋ, ό όέ ’Ιακώβ έν μό
χθο ις καί ταλαιπωρίαις Α  ιό ελεγεν «Αί ήμέραι της ζωής μου μικραί 
καί πονηραί». Α ιατί ό μέν Ααβίό, ττροφήτης ών, τον άπαντα χρόνον 

25 αύτοϋ έν κινόύνοις καί πόνοις εζησεν, ό όέ υιός αύτοϋ Σολομών, τεσ
σαράκοντα έτη, πόντων άνθρώπων άόεέστερος όιήγεν ειρήνης απο- 
λαύων βαθείας όόξης, τιμής καί τρυφής άπαν εϊόος έπιών; Τ ί όήποτε 
καί έν τοϊς προφήταις, ό μένμείζονως, ό όέ έλαττον θλίβεται; Πάντως, 
ότι έκάστου τό συμφέρον όντως ή ν όιό καί έπιλέγεινχρή έφ3 έκάοτω- 

30 «Τά κρίματα Κυρίου άβυσσος πολλή».
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18. Ψαλμ. 36,7. 19. Ψαλμ. 36,20. 20. Ψαλμ. 91,8. 21. Ψαλμ. 48,17.
22. Ψαλμ. 36,2. 23. Ψαλμ 36,10. 24. Ψαλμ. 72,19-20. 25. Ψαλμ. 48,11.



νά κάνει την παρανομία»18. Καί* «Γιατί οι άμαρτωλοί καί οι εχθροί του 
Κυρίου θά έξολοθρευθοϋν, καί μόλις δοξαστούν καί έξυψωθοΰν, θά 
έξαφανιστοϋν σάν καπνός πού διαλύεται»19. Καί «"Οταν οί άμαρτωλοί 
βλαστάνουν σάν τό χορτάρι καί γίνονται περίλαμπροι δλοι δσοι δια- 
πράττουν την ανομία, αύτό γίνεται γιά νά εξολοθρευτούν μιά γιά πά
ντα»20. Γι’ αύτό «Νά μή πτοέισαι, όταν ενας άνθρωπος πλουτίσει καί αυ
ξηθεί ή δόξα του»21, γιατί «θά ξεραθεί γρήγορα σάν χορτάρι»22. Καί «θά 
αναζητήσεις τον τόπο πού κατείχε καί μή βρίσκοντάς τον»23, θά πεις* 
«Πώς έρημώθηκε έτσι; εξαφανίστηκε ξαφνικά, χάθηκε έξαιτίας της 
παρανομίας του»24, «έγκαταλείποντας σάν όνειρο τον πλούτο του σε 
ξένους»25. Καί όλος ό ταλαίπωρος πλούτος του ταλαίπωρου εκείνου, καί 
ή άσκοπη καί ψυχοφθόρα έκείνη πρόσκαιρη δόξα του σάν όνειρο εξα
φανίστηκε. Δικαιολογημένα λοιπόν έλεγε ό σοφός Σειράχ* «Νά μή ζηλέ
ψεις τη δόξα του άμαρτωλσϋ, γιατί δέν ξέρεις ποιά θά είναι ή καταστρο
φή του. Καί νά μή παραδώσεις τήν καρδιά σου στις άπολαύσεις τών 
άμαρτωλών, άλλά νά θυμάσαι ότι μέχρι τον άδη δε θά μείνουν άτιμώ- 
ρητοι»26. Καί «Ό δρόμος τών άμαρτωλών είναι ομαλός, στρωμένος μέ 
πέτρες. Τό τέλος τους όμως οδηγεί στο βάραθρο του άδη»27.

Του ί. Χρυσοστόμου, άπό τήν πρός Κορινθιους έπιστολή.
Γιά ποιο λόγο ό ’Αβραάμ ήταν πλούσιος, ενώ ό Ιακώβ στερούνταν 

καί τό ψωμί; Δέν ήταν δίκαιος καί αύτός; Γιατί λοιπόν ό ενας ήταν πλού
σιος καί ό άλλος ζοϋσε ώς ύπηρέτης, δούλευε με μισθό, ή καλύτερα ό 
Ήσαυ ήταν πλούσιος, άν καί ήταν βέβηλος, ενώ ό Ιακώβ βρισκόταν σε 
τόσο μεγάλη δουλεία; Καί γιατί επίσης ό Ισαάκ εζησε με άνεση όλα τά 
χρόνια της ζωής του, ενώ ό Ιακώβ μέ κόπους καί ταλαιπωρίες; Γι’ αύτο 
καί έλεγε* «Οι ήμερες της ζωης μου είναι λίγες καί κακές»28. Γιατί ό Δα
βίδ, μολονότι ήταν προφήτης, όλα τά χρόνια της ζωης του τά εζησε με 
κινδύνους καί κόπους, ενώ ό γιός του Σολομών επί σαράντα χρόνια ζοΰ- 
σε πιο άμέριμνος άπό όλους τούς ανθρώπους, απολαμβάνοντας απόλυτη 
ειρήνη, δόξα, τιμή καί επινοώντας κάθε είδος άπόλαυση; Γιατί άραγε 
καί άπό τούς προφήτες άλλος θλίβεται περισσότερο καί άλλος λιγώτερο; 
'Οπωσδήποτε επειδή έτσι συνέφερε στον καθένα. Γι’ αύτό καί γιά τον 
καθένα πρέπει νά λέμε* << Αβυσσος μεγάλη οί βουλές του Κυρίου»29.
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26. Σ. Σειράχ 9,11-12. 27. Ό π. π. 21,10.
28. Γεν. 47,9. 29. Ψαλμ. 35,7.



Τοϋ αύτοϋ, έκ τοϋ κατά Ματθαίον Ευαγγελίου.
Μή άπατώμεθα, μηδέ παραλογιζώμεθσ, μηδέ έκ παντός τρόττον 

τον άνετον έπιζητώμεν βίον. «'Ον», γάρ φησι, «άγαπα Κύριος, παι
δεύει». °Ώστε, όταν ευημερίας άπολαύωμεν έν πονηριά ζώντες, τότε 

5 μάλιστα άλγώμεν. Α εί γάρ αμαρτάνοντας δεδοικέναι καί αλγεϊν, μάλι
στα δε όταν μηδέν πάσχωμεν δεινόν. "Οτανμέν γάρ κατά μέρος άπαι- 
τεΐ τάς τιμωρίας ό θεός, κούφην τιοιεϊται την ύπέρ των τοιούτων εκτι- 
σιν, όταν δε έφ’ έκάστω των πλημμελημενων μακροθυμεζ εις μεγάλη ν 
ήμάς τοϊς αύτοΐς έπιμένοντας ταμιεύεται δίκην. Ε ί γάρ τοΐς κατορ- 

ιο θοϋσιν άναγκαία ή θλΐψις, ττολλω μάλλον τοΐς άμαρτάνουσιν. 'Όρα 
γοϋν, πόσηςμακροθυμίας απολαύσας ό Φαραώ, την έσχάτην ύστερος 
ύπέρ άπάντων έδωκε δίκην. Πόσα Ναδονχοδονόσορ πλημμελήσας, 
πρός τώ τέλει τό παν έξέτισε- και ό πλούσιος, έπείμηδέν ενταύθα έπα- 
θε δεινόν, διά τοϋτο μάλιστα γέγονεν άθλιος, ότι, τρυφήσας έν τω πα- 

15 ρόντι δίω, άπηλθεν, έκεΐπάντων τούτων δώσων δίκην, και παραμυθί
αν ούχ ενρεν έκεΐ τοϋ κακοϋ. Άλλ3 όμως είσί τινες οϋτω ψυχροί καί 
άνόητοι, ώς τά ένταϋθα έπιζητεΐνμόνον καί τά καταγέλαστε έκεΐνα 
λέγειν ρήματα* Απολαύσω των παρόντων τέως, καί τότε σκέψομαι 
περί των άδηλων δίδου μοι τήν σήμερον, καί λάμδανε τήν αϋριον. 

20 Και τί τράγων ή χοίρων οι ταϋτα λέγοντες διαφέρουσιν;
Τοϋ αύτοϋ, έκ των ερμηνειών των Πράξεων.

Ο ί πολλά πταίόντες καί μή κολαζόμενοι, φοδεΐσθαι πολλά καί 
τρέμειν όφείλουσιν. Α νξεται γάρ αύτοϊς τά της τιμωρίας διά της άτι- 
μωρησίας καί μακροθυμίας τοϋ θεοϋ. Καί γάρ όσω άν ώμεν εύεργε- 

25 τημένοι μεγάλα, τοσοϋτομάλλον κολασθησόμεθαμειζόνως, όταν άνά- 
ξιοι της ευεργεσίας φανώμεν.

ΕΡΩΤΗΣΙΣΙΑ'

Τοϋ θεοϋ λέγοντος διά τοϋ προφήτου Άγγαίου, «Έμόνέστι τό 
άργύριον και τό χρυσίον», καί, «ν$  έάν θέλω, δώσω αύτφ», αρα 

3ο λοιπόν π&ς άνθρωπος πλουτήσας, έκ τοϋ θεοϋ έπλούτησεν;
ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ

Τόμέν, «Εμόν τό άργύριον και έμόν τό χρυσίον», ειρηται, τό δέ,
30. Έβρ. 12,6. Παροιμ. 3,12. 31. Έξ. 14,23.
32. Δαν. 4,16 έ. 33. Λουκά 15,22 ε. 34. Άγγ.2,8.
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Του ίδιου, άπό την ερμηνεία στο κατά Ματθαίον Ευαγγέλιο.
Νά μη ξεγελιόμαστε, οΰτε νά ζηλεύουμε, ούτε νά επιδιώκουμε μέ 

κάθε τρόπο την άνετη ζωή. «Γιατί όποιον άγαπά ό Κύριος, τον παι
δαγωγεί»30. "Ωστε, όταν εύημεροϋμε ζώντας μέσα στην κακία, τότε πο
νούμε περισσότερο. Γιατί πρέπει όταν άμαρτάνουμε νά φοβόμαστε καί 
νά πονούμε, ιδιαίτερα μάλιστα όταν δέν υποφέρουμε άπό κανένα κακό. 
Γιατί, όταν ό Θεός έπιφέρει τις τιμωρίες σταδιακά, τότε κάνει πιο άνώδι- 
νη την εκτέλεσή τους, ένώ όταν γιά κάθε άμαρτία μας δείχνει μακροθυ- 
μία, μας έπιφυλάσσει μεγάλη καταδίκη, έφόσον έπιμένουμε στις ’ίδιες 
άμαρτίες. Γιατί, έάν ή θλίψη είναι άναγκαία γιά τούς ενάρετους, πολύ 
περισσότερο είναι γι5 αυτούς πού άμαρτάνουν. Πρόσεχε λοιπόν, ένώ ό 
Φαραώ άπόλαυσε μεγάλη μακροθυμία, στο τέλος τιμωρήθηκε μέ την 
έσχατη ποινή γιά όλα όσα είχε κάνα31. Ό  Ναβσυχοδονόσορ πού έκανε 
τόσες πολλές άμαρτίες, στο τέλος τις πλήρωσε όλες32. Καί ό πλούσιος, 
έπειδή εδώ δέν έπαθε κανένα κακό, γι’ αύτό κυρίως έγινε άθλιος, γιατί, 
άφσυ στην έδώ ζωή άπόλαυσε τά πάντα, έφυγε γιά νά τιμωρηθεί έκεΐ 
γιά όλα αύτά πού έκανε, καί δέν βρήκε παρηγοριά τών βασάνων του 
εκεί33. Παρόλα αύτά υπάρχουν μερικοί τόσο πολύ ψυχροί καί άνόητοι, 
ώστε νά έπιδιώκουν μόνο τά έδώ, καί νά λένε εκείνα τά καταγέλαστα 
λόγια· Ά ς  άπολαύσω τώρα αύτά πού έχω, καί τότε θά σκεφτώ γι’ αύτά 
πού είναι άγνωστα. Δώσε μου σήμερα, καί πάρε αύριο. Καί σέ τί διαφέ
ρουν άπό τούς τράγους καί τούς χοίρους όσοι τά λένε αύτά;

Του ίδιου, άπό τις έρμηνεΐες τών Πράξεων.
Αυτοί πού κάνουν πολλές άμαρτίες καί δέν τιμωρούνται, πρέπει νά 

φοβούνται καί νά τρέμουν πολύ. Καθόσον μέ την άτιμωρησία τους καί 
τη μακροθυμία του Θεού, αυξάνονται οί τιμωρίες τους. Γιατί, όσο πιο 
πολύ έχουμε ευεργετηθεί, τόσο πιο πολύ θά τιμωρηθούμε, έάν φανούμε 
ανάξιοι της ευεργεσίας.

ΕΡΩΤΗΣΗ 11η
Άφοΰ 6 Θεός μέσω τοΰ προφήτη Άγγαίου λέγει, «Δικό μου είναι 
τό άργύριο καί τό χρυσάφι»34, και «θά τό δώσω σέ δποιον θέλω», 

άρα κάθε άνθρωπος που πλούτισε, πλούτισε άπό τόν Θεό;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

Τό «Δικό μου είναι τό άργύριο, δικό μου καί τό χρυσάφι», έχει



«ΤΩ εάν Θέλω, δώσω αντώ», ον γέγραπται. Τής γάρ τών άφρόνων καί 
φιλάργυρων άνθρώπων προσθήκης έστί τοϋτο. Πλήν ονδείς άπό 
πολεμίων καί αιχμαλώτων καί δωροδοκιών καί άδικιών σννάξας 
πλοϋτον, δύναται είπεϊν, διά τοϋ Θεοϋ έπλούτησεν, αλλά διά τοϋ πο-

5 νηροϋ καί της άμαρτίας. Μόνοι δέ οι από δικαίων καί άναμαρτήρων 
πόνων συνάξαντες δύνανται μετά Ίώδ είπεϊν, ότι «'Ο Κύριος εδωκεν, 
ό Κύριος άφείλατο». Λοιπόνμάτην τω Θεω δοκοϋσιν ευχαρισιεϊν, οι 
άδίκως πλοϋτον συνάγοντες

Τοϋ Ίώ6.
ίο «Πλοϋτος άδίκως συναγόμενος, έξεμεθήσεται».

Τοϋ Σολομωντος.
«Θησαυρίζεται δικαίοις πλοϋτος άσεβών, καί εϊδον αρρώστιαν 

δεινήν, πλοϋτον φνλασσόμενον τω παρ αντοϋ, εις κακίαν αύτοϋ».

Τοϋ Σειράχ.
15 «Ο σννάγων άπό της ψυχής αντοϋ, συνάγει άλλοις, καί έν τοϊς 

άγαθοϊς αύτοϋ τρνφήσουσιν ετεροι». Καί, «Αγαθός ό πλοϋτος, ωμή 
έστιν άμαρτία». Καί' «Πονηρά ή πτωχεία έν στόματι άσεβοϋς». Και; 
«'Ο άγαπών χρνσόν, ου δικαιωθήσεται · πολλοί γάρ έδόθησαν εις 
πτώμα χάριν χρυσίου, καί άπώλεια αυτών κατά πρόσωπον αύτών».

20 Τοϋ Αανΐδ.
«"Όψονται δίκαιοι καί φοβηθήσονται, καί έπ? αυτόν γελάσονται 

καί έροϋσιν· Ίδον άνθρωτίος, δς ονκ έθετο τον Θεόν βοηθόν αντοϋ, 
άλλ3 έπήλπισεν επί τω πλήθει τον πλούτον αύτοϋ, καί έδυναμώθη έπί 
τη ματαιότητι αύτοϋ».

25 3Ησαΐον.
«Εγώ είμι ό άγαπών δικαιοσύνην, καί μισών άρπάγματα έξ αδι

κίας καί δώσω τονμόχθον αυτών δικαίοις λέγει Κύριος».

35. Ίώβ1.21. 36. Τώβ20,15. 37. Έκκλ. 5,12. 38. Σ. Σειράχ 14.4.
39. Σ. Σειράχ 13,24. 40."Οπ.π. 41. Σ. Σειράχ 31,5-6. 42. Ψαλμ. 51,8-9.
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λεχθεί, τό άλλο όμως, «Σέ οποίον θέλω θά τό δώσω» δεν είναι γραμμένο. 
Αυτό είναι προσθήκη τών ανόητων καί φιλάργυρων άνθρώπων. ’Αλλά 
κανένας άπό αυτούς πού συγκέντρωσαν πλούτο άπό εχθρούς καί αιχμα
λώτους, άπό κλοπές καί επιορκίες, άπό άρπαγές, δωροδοκίες καί άδι- 
κίες, δεν μπορεΐ νά πει ότι πλούτισε άπό τον Θεό, άλλά άπό τον πονηρό 
καί τήν άμαρτία. 'Επομένως μόνο αυτοί πού σύναξαν πλούτο άπό δίκαι
ους καί άναμάρτητους κόπους μπορούν μαζί μέ τον Ίώβ νά πουν* «Ό 
Κύριος μου τά έδωσε, ό Κύριος μου τά άφαίρεσε»35. ’Άδικα λοιπόν νομί
ζουν ότι ευχαριστούν τον Θεό, αυτοί πού πλουτίζουν μέ τρόπο άδικο.

Του Ίώβ.
«Πλούτος πού συγκεντρώνεται μέ τρόπο άδικο, θά άποβληθέί άπό 

τό στόμα μέ έμετό»36.
Του Σολομώντα.

«Συγκεντρώνεται γιά τούς δίκαιους ό πλούτος τών άσεβών, καί είδα 
άρρώστια φοβερή, πλούτο πού φυλάγεται άπό αύτσν στο όποιο ανήκει, 
καί πού επιφυλάσσει κακά σ’ αυτόν πού τόν έχει»37.

Του Σειράχ.
«’Εκείνος πού σιτνάγει χρήματα εις βάρος της ζωής του, τά συγκε

ντρώνει γιά άλλους, καί άλλοι είναι έκεΐνοι πού θά άπολαύσουν τά ά- 
γαθά του»38. Καί «Είναι καλός ό πλούτος μόνο έκεΐ πού δεν ύπάρχει ά
μαρτία»39. Καί «Είναι κακή ή φτώχεια στο στόμα τού άσεβούς»40. Καί 
«Αυτός πού άγαπα τά χρήματα, δεν θά δικαιωθεί. Γιατί πολλοί γιά χάρη 
του χρήματος δυστύχησαν, καί ή καταστροφή τους ήρθε ξαφνικά»41.

Τοϋ Δαβίδ.
«Θά δουν οί δίκαιοι τόν έξαφανισμό του καί θά φοβηθούν, καί θά 

τόν περιγελάσουν καί θά πουν Νά ό άνθρωπος πού δέν έκανε τόν Θεό 
βοηθό του, άλλά στήριξε τις έλπίδες του στόν πολύ πλούτο του καί τη 
δύναμή του στη ματαιότητά του»42.

Του Ήσαΐα.

ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΑΠΟΚΡΙΣΕΙΣ 173

«Έγώ είμαι αυτός πού άγαπα τή δικαιοσύνη καί μισεί τις άδικες 
άρπαγές, καί θά δώσω τόν κόπο τους στούς δίκαιους»43.

43. Ήσ. 61,8.



Λ  ι ι Π Ι Ι Λ Ι 1 I ΐ υ ΐ  Ι ϋ Υ

Γρηγορίον Νύσσης έκ τοϋ εις τό, «Πάτερ ημών».
Είγάρ ό Θεός δικαιοσύνη έστίν, ούκ έχει παρά Θεον τον άρτον ό 

έκ πλεονεξίας την τροφήν έχων. Είμή εξ άλλοτρίων ή ευπορία, είμή 
έκ δακρύων ή ττρόσοδος, είονδείς έπι τω σφ κόρω έπείνασεν, εί ούδείς 

5 έπι τή πλησμονή σου έστέναξε, Θεοϋ άρτος έστίν ό τοιοϋτος, δικαιο
σύνης ό καρπός, ειρήνης ό στάχυς Ε ί δέ} γεωργών τά άλλότρια και έν 
όφθαλμοΐς έχων τήν άδικίαν, λέγεις, Τον άρτον δός, άλλος ό άκούων 
τής φωνής ταντης έστζ και ούχό Θεός Τον γάρ έξ άδικίας καρπόν ή 
άντικειμένη καρποφορείφύσις, και ό τήν άδικίαν γεωργών, παρά τοϋ 

ίο ευεργέτου τής αδικίας σιτίζεται

Τοϋ άγιου Βασιλείου, έκ τοϋ πρός τούς πλουτοϋντας.
'Όρα δή ούν, μή, μετά μνρίων ττόνων πλούτον άθροίσας, ύλην 

αμαρτημάτων έτέροιςκατασκευάσης έπειτα ευρεθής διπλά τιμωρού
μενος, ων τε σαυτόν ήδίκησας, και ών έτέροις έφοδίασας.

15 Νείλου μοναχοϋ, έκ τοϋ πρός 3Λ γάθιον.
Και πολλάκιςμέν ό προγονικήν διαδεξάμενος ΰπαρξιν, καλώς 

οίκονομήσας ταύτην τοΐς δεομένοις, έστηκε παρά τοϋ κριτοϋ, έφ3 οίς 
εν έποίηοεν ενφημούμενος, και ίλαρω τω προσώττω τάς έπαγγελίας 
υποδεχόμενος' ό δέ καταλιπών ταύτην, έπι τάς κολάσεις ώθούμενος 

20 ελκεταί' έπείμή έξ αύτών εις τούς δεομένουςχρηστόν έπεδείξατο, 
άλλοις σωτηρίας άφορμήν τούς οικείους πόνους καταλιπών, καί 
αυτός έαυτόν έκ τών ιδίων ώφελήσας ό τάλας ούδέν. Καλώς φησι ό 
Σολομών, οτι «Ο συνάγων τον πλούτον αύτοϋ μετά τόκων καί πλεο
νασμών, τω έλεονντι πτωχούς συνάγει αύτόν», έαντώ κολάσεις της 

25 πλεονεξίας καί έτέρων αμοιβών τής εύποιίας άγαθών γενόμενος 
αίτιος.

Γρηγορίου τοϋ Θεολόγον, έκ τοϋ εις τον Έξισωτήν.
Μή μίξωμεν τον ήμέτερον πλούτον άλλοτρίοις δάκρυσιν, ύφ3 ών,

44. Στη σειρά ΕΠΕ ("Ελληνες Πατέρες της Εκκλησίας) "Απαντα Γρηγορίου
Νύσσης, τόμ. 8. 45. Στην ιδια σειρά, “Απαντα Μ. Βασιλείου, τόμ. 6ος.
46. ΣτεΙ σειρά αύτης της Φιλοκαλίας, τόμ. 1 ΙΑ. 47. Παροιμ. 28,8.
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Του Γρηγορίου Νύσσης, άπό τον λόγο του στο «Πάτερ ήμών»44.
’Εάν ό Θεός είναι δικαιοσύνη, εκείνος πού ή τροφή του προέρχεται 

άπό πλεονεξία, δεν έχει τον άρτο του άπό τον Θεό. "Αν ή ευημερία σου 
δεν προέρχεται άπό ξένους, αν τά είσοδήματά σου δέν όφείλονται σε 
δάκρυα, αν κανένας με τον δικό σου χορτασμό δεν πείνασε, αν κανένας 
δεν αναστέναξε γιά τη δική σου άφθονία, αυτός ό άρτος είναι του Θεοΰ, 
ό καρπός είναι καρπός δικαιοσύνης καί τό στάχυ είναι στάχυ ειρηνικό. 
Άν, αντίθετα, καλλιεργώντας τά ξένα κτήματα και έχοντας στά μάτια 
σου την άδικία λές, «Δώσε μου τον άρτο», τότε άλλος είναι έκεινος πού 
άκούει τά λόγια σου, καί όχι ό Θεός. Γιατί τόν καρπό της άδικίας τόν 
παράγει ή φύση του έχθροϋ, καί αυτός πού καλλιεργεί την άδικία, τρέ
φεται άπό τόν ευεργέτη της άδικίας.

Του άγιου Βασιλείου, άπό τόν λόγο του πρός τούς πλουσίους45.
Πρόσεχε λοιπόν μήπως, συγκεντρώνοντας πλούτο με μύριους κό

πους, δημιουργήσεις ύλικό άμαρτημάτων γιά άλλους, καί τιμωρηθείς 
έτσι διπλά, καί γιά τις άδικίες πού έκανες στον εαυτό σου, καί γιά εκείνα 
πού έφοδίασες τούς άλλους.

Τοΰ μονάχου Νείλου, άπό τόν λόγο του πρός τόν Άγάθιο46.
Πολλές φορές βέβαια αυτός πού κληρονόμησε περιουσία των προ

γόνων του, χρησιμοποιώντας την καλώς γι* αυτούς πού έχουν άνάγκη, 
στάθηκε δίπλα στον κριτή έπαινσύμένος γιά όσα καλά έκανε, δεχόμενος 
μέ χαρούμενο πρόσωπο τις υποσχέσεις. Ένώ έκείνος πού έγκατέλειψε 
την περιουσία αύτην όδηγέίται ώθσύμενος στά βασανιστήρια, επειδή μέ 
τά πλούτη του δεν έδειξε τόν εαυτό του χρήσιμο σ’ αυτούς πού είχαν 
άνάγκη, έγκαταλείποντας τούς κόπους του σε άλλους ώς μέσον σωτη
ρίας, χωρίς ό ταλαίπωρος νά ώφελήσει ό ίδιος καθόλου τόν εαυτό του μέ 
τά δικά του. Σωστά λέγει ό Σολομών· «Αυτός πού συγκεντρώνει τόν 
πλούτο του μέ τόκους καί πλεονεξίες, τόν συγκεντρώνει γιά έκάνον πού 
ελεεί τούς φτωχούς»47, γινόμενος γιά τόν εαυτό του αίτιος κολάσεως, 
λόγω πλεονεξίας, καί γιά τούς άλλους αίτιος άμοιβών, λόγω της καλής 
χρήσεως των άγαθών.

Γρηγορίου τοΰ Θεολόγου, άπό τόν λόγο του στόν Έξισωτή48.
Νά μη ανακατεύουμε τόν δικό μας πλούτο μέ τά δάκρυα των άλλων,
48. "Αρχοντας τής Ρώμης, πού καθόριζε τη φορολόγηση ταυ κάθε πολίτη.



ώσπερ ύτώ ίοϋ καί σητός, δαπανηθήσεται, ή, τό τής Γραφής είπεϊν, 
έξεμεθήσεται.

Βασιλείου, έκ τής Έξαημέρου.
γΟ μεν ττλεονέκτης έχει τά τον πένητος, συ όέ ταϋτα λαβών καί 

5 μέρος ποιησάμενος τής σής περιουσίας, άδικον άδικώτερος έφάνης, 
καί πλεονέκτον πλεονεκτικώτερος

Τοϋ Χρυσοστόμου, έκ τής πρός Κορινθίονς Λ ' Επιστολής.
«Ώστε έορτάζωμεν», φησί, «μή έν ζύμη παλαιά, μηδέ έν ζύμη 

κακίας καί πονηριάς». Καί γάρ ή πλεονεξία ζύμη παλαιά κακίας καί 
ίο πονηριάς έστί, καί όττουπερ έάν είσέλθη, άκάθαρτα έργάζεται. Καν 

ολίγα έξ αδικίας κερόάνης, ώςμικρά ζύμη δλον τό φύραμα τον οίκόν 
σον έζύμωσε καί έμόλυνε Αιά τοϋτο πολλάκις τά είσενεχθέντα ολίγα 
κακώς, τά καλώς κείμενα έξέβαλε καί έξεφύσησε. Τι ονν, φησί, ότι 
πολλοί πλεονεκτονντες, ον ταϋτα πάσχονσι; Μάλιστα μεν πείσονται, 

15 καν μή παραυτίκα πάθωσιν. ”Α ν όέ νυν έκφύγωσι, τότε φοβήθητι 
μάλλον, ότι έπί μείζονι κολάσει τηροϋνταί' καν αύτοί διαφύγωσιν, 
άλλοι κλήρο νομήσαντες τά αύ των, ον διαφενξονται. Καί τοϋτο δίκαι
ον; φησί Καί σφόδρα δίκαιον. 'Ο γάρ διαδεξάμενος κλήρον έξ αδι
κίας γενόμενον, εί καί αυτός μή ήρπασεν, άλλ3 όμως τήν αρπαγήν έχει. 

20 \Εκείνος άπέδνσεν, αλλά συ κατέχεις- έκεϊνος ήδίκησε, καί συ απο
λαύεις. Εκείνος «αμαρτίας έθησαύρισε καί οργήν έν ήμερα οργής», 
καί συ τάς αμαρτίας καί τήν οργήν έκληρονόμησας, καί άπαιτηθήση 
ττερί αυτών πάντως τον λόγον. Ταϋτα όέ καί οι των έξωθεν ϊσασι νό
μοι· τούς γάρ αρπάσαντας καί άφελομένονς, έκείνονς κελεύονσιν 

25 άπαιτεϊν τταρ3 οίς άν ενροι τις τά αύτοϋ κείμενα άτταντα Είμεν οΐόας 
τούς ήδικημένονς, άποδος, καί ττοίησον άπερ έποίησεν ό Ζακχαίος 
μετά ττολλής της προσθήκης. Ε ί όέ αγνοείς, τοϊς τντωχοΐς διάνειμε 
ταϋτα πάντα· καί συ μεν τον μισθόν έξεις, έκεΐνοι δέ τήν κόλασιν.

Τοϋ αύτοϋ, έκ τοϋ κατά 3Ιωάννη ν άγιου Ευαγγελίου.
30 Θρηνήσατε, οι ήόικημένοι, μή έαντονς, αλλά τούς άδικήσαντας

49. ΕΠΕ, "Απαντα Μ. Βασιλείου, τόμ. 4. 50. Α' Κορ. 5,8.
51. Ρωμ. 2,5. 52. Λουκά 19,8.



από τά όποια, σάν άπό δηλητήριο ή άπό σκόρο, θά φαγωθεί, ή, γιά νά 
πω αυτό πού λέγει ή Γραφή, θά βγει με έμετό.

Του Βασιλείου, άπό τήν Έξαήμερο49.
Ό  πλεσνέκτης βέβαια κατέχει αυτά πού άνήκουν στον φτωχό* σύ 

όμως, παίρνοντας τα αυτά καί κάνοντάς τα μέρος της δικής σου περιου
σίας, άποδεικνύεσαι πιο άδικος άπό τον άδικο καί περισσότερο πλεσνέ
κτης άπό τον πλεονέκτη.

Τοϋ ί. Χρυσοστόμου, άπό τήν Α' πρός Κορινθίους έπιστολή.
«"Ωστε άς γιορτάζουμε», λέγει, «όχι μέ παλιό προζύμι, οΰτε μέ προ

ζύμι κακίας καί πονηριάς»50, γιατί ή πλεονεξία είναι τό παλιό προζύμι 
της κακίας καί πονηριάς, καί όπου μπει, τά κάνει όλα άκάθαρτα. "Εστω 
καί άν μόνο λίγα κερδίσεις με άδικία, σάν μικρή ποσότητα ζύμης, θά 
ζυμώσει καί θά μολύνει όλο τό ζυμάρι, δηλαδή τό σπίτι σου. Γι5 αυτό 
πολλές φορές τά λίγα πού μπήκαν στο σπίτι σου κακώς, διώχνουν καί 
διασκορπίζουν όλα πού καλώς υπάρχουν. Γιατί όμως, λέγει, πολλοί πλε- 
σνέκτες δεν τό παθαίνουν αύτό; Θά πάθουν βέβαια περισσότερα, έστω 
καί άν όχι άμέσως. Καί άν τώρα ξεφύγουν, τότε νά φοβάσαι περισσότε
ρο, γιατί φυλάγονται γιά μεγαλύτερη τιμωρία. ’Ακόμα καί άν αυτοί δια
φύγουν, άλλοι πού κληρονόμησαν τά δικά τους δεν θά ξεφύγουν. Καί 
αύτό, λέγει, είναι δίκαιο; Καί πολύ δίκαιο. Γιατί αυτός πού διαδέχθηκε 
κληρονομιά πού δημιουργήθηκε άπό άδικία, έστω καί άν αυτός δέν 
άρπαξε, ώστόσο κατέχει αυτά πού άποκτήθηκαν μέ άρπαγή. Εκείνος 
άπογύμνωσε άλλους, άλλά εσύ τά κατέχεις. Εκείνος άδίκησε, καί σύ 
άπολαμβάνεις. Εκείνος «άποταμίευσε άμαρτίες καί οργή γιά τήν ημέρα 
της οργής»51, καί σύ κληρονόμησες τις άμαρτίες καί τήν οργή, καί θά σου 
ζητηθεί γι9 αυτά οπωσδήποτε λόγος. Αυτά βέβαια τά γνωρίζουν καί οί 
νόμοι τών μή Χριστιανών* γιατί διατάζουν, αυτά πού του άρπαξαν καί 
άφαίρεσαν άπό κάποιον, νά τά ζητά άπό εκείνους στούς όποιους θά βρει 
όλα τά δικά του πράγματα. Έάν λοιπόν γνωρίζεις αυτούς πού άδικήθη- 
καν, δώσε τα καί κάνε αύτό πού έκανε ό Ζακχαίος52, έπιστρέφοντάς τα 
πολλαπλάσια. Έάν πάλι τούς άγνοείς, μοίρασέ τα στούς φτωχούς όλα 
αυτά. ’Έτσι, έσυ βέβαια θά έχεις άνταμοιβή, ένώ εκείνοι θά τιμωρηθούν.

Τοΰ Ιδιου, άπό τήν έρμηνεία στό κατά Ίωάννην άγιο Ευαγγέλιο.
Κλάψτε οί άδικη μένοι, όχι τούς εαυτούς σας, άλλά έκείνους πού σας
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υμάς ον γάρ υμάς ηόίκησαν, άλλ έαυτούς. Καί ύμεϊς μέν έχετε την 
βασιλείαν των ουρανών άντί της άδικίας, έκεϊνοι όέ την γέενναν αντί 
τον κέρόονς Αιό Θρηνησωμεν αντονς θρήνον, μη τόν κοινόν, αλλά 
τόν άπό των θείων Γραφών, ον καί οι προφήται έθρήνησαν λέγοντες 

5 «Οναί οι συνάπτοντες οικίαν, καί άγραν πρός άγρόν έγγίζοντες, ΐνα 
τον πλησίον άφέλωνταί τι». «Οναί ό οικοδομών την οικίαν αύτοϋ εις 
νψος, ον μετά δικαιοσύνης». Καί ό Κύριος «Οναί οι πλοντοϋντες, ότι 
πεινάσετε' ότι απέχετε τόν μισθόν υμών καί τη ν παράκλησιν».

Τον αντοϋ, έκ τοϋ περί άναστάσεως.
ίο Ε ί δέ τών πονηρών ενημερίαι θορνδοϋσί τινας, καί έπί τούτω 

έκεϊνο λογιζέσθωσαν, ότι, καθάπερ λησταί καί τυμβωρύχοι καί 
άνδροφόνοι καί κακούργοι, πριν μέν εις τό δικαστήριον έλθεΐν, πολ
λής άπολαύουσι τρνφής, οίκείαν ευπορίαν τάς άλλοτρίας συμφοράς 
ποιούμενοι, καί άδικον κτώμενοι πλοϋττον, καί καθ' έκάστην λατρεύ- 

15 ονται την ημέραν, έπειδάν δε υπό τής τοϋ δικαστοϋ γένωνται ψήφον, 
πάντων έκείνων διδόασι δίκην, οντω καί οντοι, οι πόρνος άγοράζον- 
τες και τάς Συβαριτικάς παρατιθέμενοι τραπέζας καί τής όφρεΐς κα- 
ταστιώντες καί σοβοϋντες έπί τής άγοράς καί τούς πένητας σπαράτ- 
τοντες όταν ό Χριστός παραγένη ται μετά τών άγγέλων αντοϋ καί έπί 

20 τον βήματος έκείνον καθίσυ καί τήν οίκονμένην εις μέσον παραγάγη, 
γνμνοί καί πάσης έρημοι τής φαντασίας είσενεχθέντες, καί ονδένα 
συνήγορον ουδέ προστάτην έχοντες, χωρίς συγγνώμης εις τούς τοϋ 
πνρός άπενεχθήσονται τόπους.

Τοϋ αντοϋ, έκ τής πρός Κορινθίονς Α ' Επιστολής.
25 Πόθεν ονν οίπλοντοϋντες, φησί, πλοντοϋσι; καί γάρ ειρηται- 

Πλοϋτος καί πενία παρά Κνρίον. Έρώμεθα ονν τούς ταϋτα ήμϊν 
άνθνττοφέροντας ΤΑρα τιάςτΐλοντοςκαί πάσα πενία παρά Θεοϋ; Καί 
τις αν τοϋτο εϊποι; Καί γάρ όρώμεν καί έξ άρπαγήςκαί από τυμβωρυ- 
χίαςκαί από γοητείας και έξ έτέρων τοιοντων προφάσεων συναγόμε- 

30 νοντιλοϋτον, καί τούς έχοντας ονδε ζην άξίονς όντας. Τίοϋν; είπέμοί' 
τοϋτον παρά Θεοϋ τόν πλοϋτόν φαμεν; Ά παγε. \Αλλά πόθεν; Έ ξ

53. Ήσ. 5,8. 54. Παροιμ. 17,16. 55. Λουκά 6,25.
56. Τά φημισμένα πλούσια καί άπολαυστικά τραπέζια πού άπολάμβαναν οί κάτοι

κοι τής άρχαίας έλληνίκης πόλεως Σύβαρις τής ’Ιταλίας.
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άδίκησαν. Γιατί δεν άδίκησαν έσάς, άλλά τούς έαυτούς τους. Καί σεις 
βέβαια έχετε τη βασιλεία των ούρανών άντί της άδικίας πού σάς έκαναν, 
ενώ εκείνοι άντί τού κέρδους, τη γέεννα του πυρός. Γι’ αυτό άς τούς θρη
νήσουμε όχι με θρήνο συνηθισμένο, άλλά με έκεΐνον τών άγιων Γραφών, 
τον όποιο θρήνησαν καί οι προφήτες λέγοντας* «Αλλοίμονο σ’ εκείνους 
πού κολλούν το σπίτι τους στο σπίτι άλλου, καί τό χωράφι τους με τό 
χωράφι του άλλου, γιά νά άφαιρέσουν ενα μέρος άπό την ιδιοκτησία του 
γείτονα»53. -  «’Αλλοίμονο σ’ έκεΐνον πού χτίζει τό σπίτι του ψηλό, όχι 
όμως με τρόπο δίκαιο»54. Καί ό Κύριος* «’Αλλοίμονο σέ σάς πού πλουτί
ζετε, γιατί θά πεινάσετε, άφσϋ έχετε ήδη λάβει τον μισθό καί την παρη
γοριά σας»55.

Του ίδιου, άπό την όμιλία περί όναστάσεως.
’Εάν όμως οί ευημερίες τών κακών ενοχλούν μερικούς, καί στο θέμα 

αύτό άς σκεφτοΰν τό έξης, δτι, όπως οί ληστές καί οί τυμβωρύχοι καί οί 
δολοφόνοι καί οί κακούργοι, πριν όδηγηθούν στο δικαστήριο, άπολαμ- 
βάνουν μεγάλη καλοπέραση, κάμνοντας ευπορία τους τις συμφορές τών 
άλλων καί άποκτώντας τον άδικο πλούτο, καί κάθε μέρα υπηρετούνται, 
δταν δμως βρεθούν στην κρίση τού δικαστή, τιμωρούνται γιά δλα 
εκείνα, έτσι καί εκείνοι πού άγοράζουν πόρνες καί παραθέτουν τά συβα- 
ριτικά56 τραπέζια, πού κατεβάζουν τά φρύδια καί περιπατούν στην αγο
ρά καί κατασπαράζουν τούς φτωχούς, δταν θά έρθει ό Χριστός μαζί με 
τούς αγγέλους του καί καθίσει σ’ εκείνο τό βήμα57 καί οδηγήσει μπροστά 
του την οικουμένη, καί σταθούν μπροστά του γυμνοί καί απαλλαγμένοι 
άπό δλη την έπαρση, επειδή δεν θά έχουν κανέναν συνήγορο ούτε προ
στάτη, χωρίς συγγνώμη, θά όδηγηθούν στούς τόπους τής φωτιάς.

Του ίδιου, άπό την έρμηνεία στην Α' πρός Κορινθίους έπιστολή.
Καί άπό πού πλουτίζουν, λέγει, οι πλούσιοι; Γιατί έχει λεχθεί* 

Πλούτος καί φτώχεια δίνονται άπό τον Κύριο. Ερωτώ λοιπόν αυτούς 
πού μάς υποβάλλουν την ερώτηση* "Αραγε κάθε πλούτος καί κάθε φτώ
χεια προέρχεται άπό τό Θεό; Καί ποιος θά μπορούσε νά τό πει αύτό; 
Γιατί βλέπουμε νά συγκεντρώνεται πλούτος καί άπό άρπαγή καί άπό 
τυμβωρυχία και άπό μαγεία καί άπό άλλες τέτοιες προφάσεις, καί δτι 
αυτοί πού τον έχουν δεν είναι άξιοι ούτε νά ζούν. Τί λοιπόν, Πές μου. Θά 
πούμε δτι ό πλούτος αυτός προέρχεται άπό τον Θεό; Κάθε άλλο. ’Αλλά

57. Ματθ. 25,31.



αμαρτίας. Κ αίγόρή πόρνη τόσώμα έννδρίσασα, πλουτεϊ, καί εύμορ
φος νέος πολλάκις ττορνεύων, ̂ έπλούτησεν. Ούκοϋν πλούτος μέν έστιν 
έκ Θεού, οίος ή νκαί τοϋ Ά  δραάμκαί Ύσαάκκαί 4ακώδκαί τοϋ’Ιώδ. 
Αιό καί Ελεγεν’ <ίΕί τά αγαθά έκ χειρός Κυρίου έόεξάμεθα, τά  κακά 

5 ονχ νποίσομεν;». Καίόμετάταϋταόιπλασίασμόςτοϋττλούτον αντοϋ 
όώρόν έστί' πενία όέ πάλιν παρά Θεοϋ, οΐαν προξενεί τότε τφ πλου- 
σίω, λέγων «Εί θέλεις τέλειος είναι, πώλησόν σου τά υπάρχοντα, καί 
όόςπτωχοις». Καί τοϊςμαθηταϊς πάλιν νομοθετών, ότι «Μή κτήσασθε 
χρνσόν,μηόέ άργυρον», 

ίο Βονλει καί τούς ου παρά θεοϋ γενομένονς πλουσίους ίόεϊν; "Ορα 
τον έπί Λαζάρου, τον 3Αχαάδ, τον Γιεζή, καί τούς τοιούτους. Οίμέν 
γάρ δικαίως κεκτημένοι, άτε παρά Θεοϋ λαδόντες, εις τά τοϋ Θεοϋ 
προστάγματα άναλίσκουσιν, ο ί όέ έν τω κτασθαι προσκρονοντες τφ 
Θεφ, καί έν τφ δαπανάν χό αύτό ποιοϋσιν, ή εις πόρνας καί παρασί- 

15 τους άναλίσκοντες, ή κατορύττοντες, είς πτωχούς όέ ούόέν όαπα- 
νώντες. ~Ων γάρ ή συλλογή, ώςεφην, είςλύπην τοϋ Θεοϋ γέγονε, τού
των και ή διανομή. Μάθε τοίνυν καί ττενίαν ονκ άπό Θεοϋ γενομένην. 
“Οταν γάρ τις άσωτος νέος, εις πόρνας άναλώση τον ττλοϋτον, ή εις 
γόητας, ή εις έτέρας τινάς τοιαύτας έπιθυμίας, καί γένηται πένης, ονκ 

20 ευδηλον, ότι άπό Θεοϋ ον γέγονε τοϋτο, άλλά από της οικείας άσω- 
τίας; Πάλιν, ΜΪτις από αργίας ήάνοίαςγένη ται πένης, <ονκ ευδηλον, 
ότι αυτός έστιν αίτιας της<αντοϋ πενίας; Μή τοίνυν λέγε, ότι πάντα 
πλούτον καί πάσαν πενίαν ό/Θεός όίόωσι.

Παλλαδίου, έκ τοϋ Βίου τοϋ Χρυσοστόμου.

25 Οϋτωδέ πάντστέ είσίναιτίΰνκακών ανθρώπων άσειστοι ευημε
ρίας τον (Θεού μακροθνμοϋντος, ιώςπαί тещ; άγιους έκ προσώπου 
τών θλιδαμένων προαναφωνετν εις ημών πασχόντων παράκλησιν. 
Καί πρώτος μέν Ύώδλέγεί' «*Έχ&υσι <Μιμσν τάς σάρκας όδύναιδιατί 
δέ άσεδεϊς ζώσι, πεπαλαίωνται δέ έν πλ&νχω; 'Ο σπόρος.αυτών κατά 

30 ψυχήν, τά δε τέκνααώτύϋνένόφθαλμοϊς'(т &Ъ!&1 αντώνενθηνοϋσι.
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τότε, шго ποϋς ”Агш τήν а|де^псс. Γιατί ή ιιόρνη ιώονηιξ|3 άπιμάζαντας 
το σωμα της, αλλά πολλές φορές. και. άμορφος νέος πλουτίζει πορνεύο- 
ντας. Επομένως υπάρχει βέβαια πλούτος πού προέρχεται шю τον Θεό, 
δπως ό πλούτος т о  Αβραάμ, του Ίοοώς тоб Ιακώβ και του Ίώβ. Γι5 
αυτό και 6 Ίώβ ελεγε* «Έάν δεχτήκαμε τα καλά άπο τό χέρι τσϋ Κυρίου, 
δέν θά υποφέρουμε τα κακά?»58. Καί ό διπλάσιος πλούτος υστέρα από 
αυτά δώρο του θεσυ ήταν. Φτώχεια επίσης από τον Θεό είναι αυτή πού 
υπέδειξε στον πλούσιο λέγοντας ταυ*«”Αν θέλεις νά γίνεις τέλειος, πού
λησε τα υπάρχοντά σου και δώσε τα στους φτωχούς»59. Καθώς καί αύτή 
πού συμβούλευε στους μαθητές του, λέγοντας τους* «Νά μή αποκτήσετε 
χρυσάφι, ούτε ασήμι»®.

Θέλεις νά δεις καί εκείνους που δέν εγιναν πλούσιοι από τον Θεό; 
Κοίταξε εκείνον κατά την εποχή τσϋ Λαζάρου®, τον Άχαάβ62, τον Γιεζί63 
καί τούς όμοιους τους. Γιατί αυτοί που τον έχουν δίκαια, άφοΰ τον πή
ραν άπο τον Θεό, τον ξοδεύουν σύμφωνα μέ τις εντολές του Θεοΰ, ενώ 
έκεινοι που τον αποκτούν συγκρουόμενοι μέ τον Θεό, τό Ιδιο κάνουν καί 
όταν τον δαπανούν, σπαταλώντας τον ή σέ πόρνες καί παράσιτα, ή κα
ταχωνιάζοντας τον, στους φτωχούς δμως δέν δίνουν τίποτε. Γιατί, δπως 
είπα, αυτά των οποίων ή συγκέντρωση εγινε μέ λύπη τού Θεοΰ, καί ή 
διανομή τους γίνεται τό ίδιο. Μάθε λοιπόν καί τή φτώχεια πού δέν προ
έρχεται άπο τον Θεό. "Οταν δηλαδή κάποιος άσωτος νέος σπαταλήσει 
τον πλούτο σέ πόρνες ή σέ μάγους ή σέ κάποιες άλλες τέτοιες επιθυμίες 
καί γίνει φτωχός, δέν είναι ολοφάνερο, ότι αυτό δέν εγινε άπο τον Θεό, 
άλλά άπο τη δική του άσωτεία; ’Επίσης, έάν κάποιος άπο φυγοπονία ή 
άπο μωρία γίνει φτωχός, δεν είναι ολοφάνερο ότι ό ίδιος είναι αίτιος της 
φτώχειας του; Νά μή λές λοιπόν δτι κάθε πλούτο καί κάθε φτώχεια τά 
δίνει ό Θεός.

Τού Παλλαδίου, άπό τόν βίο τού Χρυσοστόμου64.
Είναι τόσο σταθερές πάντοτε οι ευημερίες των κακών άνθρώπων, 

επειδή ό Θεός μακροθυμεί, ώστε καί οι άγιοι ώς έκπρόσωποι εκείνων 
πού υποφέρουν νά διαμαρτύρονται γιά νά παρηγορήσουν εμάς πού 
πάσχουμε. Καί πρώτος ό Ίώβ λέγει* «Πόνοι δυνατοί καταλαμβάνουν τις 
σάρκες μου. Γιατί δμως οι ασεβείς ζούν πολλά χρόνια μέσα στον πλούτο; 
Οι άπόγονοί τους προοδεύουν δπως θέλει ή ψυχή τους· βλέπουν τά παι-

64. Έλληνες Πατέρες της Εκκλησίας, "Απαντα Ίωάννσυ. Χρυσοστόμου, τόμ. 1.



Φόβος ούόαμοϋ, μάστιξ Κυρίου ούκ εστιν έπ? αυτούς ή 6οιΊς αυτών 
ούκ ώμοτόκησε, όιεσώθη όέ από καύματος έν γαστρί εχουσα, καί ούκ 
έσφαλε. Μένουσι όέ ώσπερ πρόβατα αιώνια, τά όέπαιόία αυτών προσ- 
παίζουσιν, άναλαδόντες ψαλ τήριον καί κιθάραν, ευφραίνονται φωνη 

5 ψαλμοϋ, συνετέλεσαν έν άγαθοϊς την ζωήν αυτών, έν όέ αναπαύσει 
αόου έκοιμήθησαν. Λέγει όέ Κυρία)' Άπόστα άπ? έμοϋ, όόούς σου 
είόέναι συ βούλομαι».

Αεύτερος όέ ό Ααβίό φησιν «Ως άγαθός ό Θεός τοϋ Ισραήλ τοΐς 
ενθέσι τη καρόίαί έμοϋ όέ παρά μικρόν έσαλεύθησαν ο ί πόόες παρ3 

ίο ολίγον έξεχύθη τά όιαδήματάμου, ότι έζήλωσα έπί τοΐς άνόμοις, ειρή
νην αμαρτωλών θεωρών». Καί πάλιν «~Ων τό στόμα έλάλη σε ματαιό
τητα, καί ή όεξιά αυτών όεξιά άόικίας ών υιοί αυτών ώς νεόφυτα έν 
τη νεότητι αυτών ίόρυμένα, α ί θυγατέρες αυτών κεκαλλωπισμέναι, 
ττερικεκοσμημέναι ώς ομοίωμα ναοϋ. Τά ταμιεϊα αυτών πλήρη, έξε- 

15 ρευγόμενα έκ τούτον εις τοϋτο. Τά πρόβατα αυτών πολ ύτοκα, τεληθύ- 
νονται έν ταΐς έξόόοις αυτών· ο ί βοές αυτών παχεϊς. Ούκ εοτι κατά- 
πτωμα φραγμοϋ, ούόέ όιέξοόος ούόέ κραυγή έν ταΐς πλατείαις αυ
τών».

Τρίτος όέ ό 3Αββακούμ φησι' «“Εως πότε, Κύριε, κεκράξομαι 
2ο πρός σέ άόικούμενος, καί ου μή είσακούσης;» -  «"/να τίμοι ύπέόειξας 

κόπους καί πόνους έπιδλέπειν, ταλαιπωρίαν καί άσέδειαν; 3Εξ εναν
τίας μου γέγονε κρίσις, καί ό κριτής λαμβάνει’ όιά τοϋτο όιεσκέόασται 
νόμος, και ον διεξάγεται εις τέλος κρίμα, ότι ό άσεβής καταόυναστεύ- 
ει τον όίκαιον».

25 Τέταρτος \Ιερεμίας φησι «Πλήν κρίματα λαλήσω πρός σέ, Κύ
ριε Τίότι όόός άσεβών εύοόοϋται; Εύθήνησαν πάντες ο ί άθετοϋντες 
άθετήματα 3Εφύτενσσς αυτούς και έρριζώθησαν καί έποίησαν καρ
πόν- εγγύς εϊσν τοϋ στόμαχος αυτών καί πόρρω από τών νεφρών αυ
τών».

30 Πέμπτος Μαλαχίας πρός τούς πρόνοιαν τοϋ Θεοϋ μεμφομενους 
καί τους αγίους ταλανίζοντας έκ προσώπου τοϋ Θεοϋ φησιν' «3Εβα-

182 ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ ΤΟΥ ΣΙΝΑΪΤΟΥ

65. Τώβ 21,7-14. 66. Ψαλμ. 72, 1-3.
67. Ψαλμ. 143,12-14. 68. Άββακ. 1,2.
69. * Αββακ. 1,3-4. 70. Τερ. 12,1-2.



διά τους τριγύρω τους, τά σπίτια τους είναι γεμάτα άγαθά. Δεν υπάρχει 
φόβος πουθενά, ουτε καμμιά τιμωρία του Κυρίου στέλνεται σ’ αυτούς. 
Καμμιά αγελάδα τους δεν άποβάλλει, άλλά διασώζεται άπό τό καΰμα 
όντας έγκυος καί γεννά ομαλά. Ή  οίκογένειά τους με τά παιδιά τους ζεΓ 
καί ανανεώνεται σάν τά πρόβατα, καί τά παιδιά τους παίζουν χαρούμε
να τριγύρω τους. Παίρνουν μουσικά όργανα, 'ψαλτήριο καί κιθάρα, δια
σκεδάζουν με χαρούμενα τραγούδια καί περνούν τη ζωή τους βυθισμέ
νοι μέσα στά άγαθά, καί αναπαυμένα κοιμούνται στον άδη. Καί άσεβεις 
καθώς είναι, λένε στον Κύριο· Φύγε μακριά μας, δέν θέλουμε νά γνωρί
ζουμε τις εντολές σου»65.

Καί ό Δαβίδ δεύτερος λέγει* «Πόσο καλός είναι ό Θεός του Ισραήλ 
σ’ αυτούς πού έχουν καθαρή καρδιά! Έμενα όμως λίγο έλειψε νά κλο
νιστούν τά πόδια μου, παραλίγο νά σειστούν τά βήματά μου, επειδή κυ
ριεύτηκα άπό ζήλεια γιά τούς παράνομους, βλέποντας την ευημερία τών 
άμαρτωλών»66. Καί πάλι* «Τό στόμα αυτών λέγει πάντοτε άσύστολα ψέ
ματα, καί τό δεξιό χέρι τους είναι χέρι άδικίας. Τά παιδιά τους μοιάζουν 
με νεοφυτευμένα δένδρα καλά ριζωμένα. Οί θυγατέρες τους είναι καλ
λωπισμένες καί στολισμένες μέ κοσμήματα σάν άγάλματα ναού. Οί 
άποθηκες τους γεμάτες, ώστε τό περίσσευμά τους νά μεταφέρεται άπό τό 
ενα δοχείο στο άλλο. Τά πρόβατά τους είναι πολύτοκα, καί πολλαπλα- 
σιάζονται όταν βγαίνουν γιά βοσκή. Οί άγελάδες τους είναι παχειές. 
Δέν ύπάρχει κανένας φράχτης πεσμένος, ουτε έξοδος, ούτε κραυγή θρή
νου στις πλατείες τους»67.

Καί ό Άββακούμ τρίτος λέγει- «Μέχρι πότε, Κύριε, θά φωνάζω σέ 
σένα άδικούμενος καί δέν θά με άκούς*,»68 -  «Γιατί μου έδειξες νά βλέπω 
κόπους καί πόνους, ταλαιπωρία καί ασέβεια; Μπροστά μου γίνεται δίκη 
καί ό δικαστής δωροδοκείται. Γι’ αύτό ό νόμος έχει καταργηθεΐ καί 
δίκες δέν διεξάγονται όπως πρέπει, επειδή ό ασεβής καταδυναστεύει τον 
δίκαιο»69.

Καί ό Ιερεμίας τέταρτος λέγει· «Θά σου θέσω, Κύριε, μερικά ερω
τήματα* Γιατί οί δρόμοι τών ασεβών εύοδώνονται; Γιατί εύτυχουν όλοι 
όσοι κάνουν παρανομίες; Τούς φύτεψες καί έβγαλαν βαθειές ρίζες καί 
έκαναν καρπό. Έσυ είσαι πάντοτε κοντά στά αιτήματα τους καί μακριά 
άπό τις πονηρές επιθυμίες τους»70.

Καί ό Μαλαχίας, πέμπτος, άπευθυνόμενος σ* εκείνους καί κατη
γορούν την πρόνοια του Θεσυ καί ελεεινολογούν τούς αγίους, λέγει ώς
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ρύνατε έτΐ έμέ τους λόγους υμών, λέγει Κύριος, καί είπατε' Έν τίνι 
κατελαλήσαμέν σου; Είπατε' Μάταιος ό όονλενων Θεφ· καί τίπλέον, 
ότι έφυλόξαμεν τα προστάγματα αύτοϋ, διότι έπορεύθημεν ίκέται προ 
προσώπου Κυρίου παντοκράτορος; Καί νϋν ημείςμακαρίζομεν άλλο- 

5 τρίονς καί άνοικοόομοϋνται πάντες ο ποιούνται άνομα, καί άνέστη- 
σαν Θεω, καί έσώθησαν. Ταϋτα κατελάλησαν οι μή φοβούμενοι τον 
Κύριον, έκαστοςπρός τον πλησίον αύτοϋ». Καίπάλιν «ΎΩ οίπαροξύ- 
νοντες τον Θεόν έν τοΐς λόγοις υμών, καί είπατε, ’Εν τίνι παρωξύνα- 
μεν αυτόν; Ε ν τω λέγειν υμάς' Πας ποιων πονηρά, καλός ένώπιον 

ίο Κυρίου, καί έν αύτοϊς αύτός εύόόκησε. Καί ποϋ έστιν ό Θεός της 
δικαιοσύνης».

Λέγει δε καί ό θειος Απόστολος ότι «Πονηροί άνθρωποι καί γόη- 
τες προκόψονσιν έπι τό χείρον, πλανώντες καί πλανώμενοι». Μή τοί- 
νννμήτε τούτους μακαρίσης διά τήν ένταϋθα ευημερίαν, αλλά δάκρυ- 

15 σον διά τήνμέλλονσαν τιμωρίαν' μήτε τούς δικαίους ταλανίσης διά 
τήν ένταϋθα ττενίαν, αλλά μακάρισαν διά τον μέλλοντα πλοϋτον, ου 
καί ήμεϊς κληρονόμοι γενέσθαι σπουδάσωμεν, έν Χριστώ Ίησοϋ τω 
Κυρίω ημών, ω πρέπει πάσα δόξα, τιμή καί προσκύνησις, συν τω 
άνάρχω Πατρί καί τω παναγίω Πνεύματι, νϋν καί άεί καί εις τούς 

20 αιώνας τών αιώνων.
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ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΙΒ\
Τί έστιν ό μαμωνάς τής άδικίας;

Λ ΠΟΚΡΙΣΙΣ
Ον, καθά νομίζουσί τινες τον από άδικίας καί πλεονεξίας συνα- 

25 γόμενον πλοϋτον τοϋτον είναι τόνμαμωνάν, έξ ον ειπεν ό Κύριος ποι- 
εϊν πένητας φίλους αλλά τον έκτος της χρείας ημών άποκείμενον 
πλοϋτον. *0 γάρ ευπορών θρέψαι ή σώσαι τον από λιμόν ή χρέους ή 
αιχμαλωσίας άπολλύμενον, καί μή βοηθών, όντως ώς άδικος και φο- 
νενς δικαίως κατακριθήσεται. Ούκοϋν ού τον έξ άδικίας πλοϋτον, 

30 αλλά τον ύπέρ τήν χρείαν ήμών αποκείμενον, μαμωνάν άδικίας όΚύ-

71. Μαλαχ. 3,13-16. 72. Μαλαχ.2,17. 73. Β' Τιμ. 3,13. 74. Λουκά 16,9.
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εκπρόσωπος του Θεού* «Βαρείς λόγους είπατε εναντίον μου, λέγει ό 
Κύριος, καί είπατε- Σέ τί καταφερθήκαμε εναντίον σου; Είπατε* Είναι 
άσκοπο νά δουλεύει κάποιος στον Θεό. Και τί τάχα ωφεληθήκαμε με το 
ότι φυλάξαμε τις εντολές του καί πορευθήκαμε δούλοι μπροστά στον 
Κύριο και Παντοκράτορα; Καί τώρα καλοτυχίζουμε τούς ξένους λαούς. 
Βλέπουμε ότι όλοι διαπράττσυν την ανομία καί αντιστέκονται στο θέλη
μα του Θεσυ, καί όμως σώθηκαν. Αυτά είπαν εκείνοι που δεν φοβούνται 
τον Κύριο, ό καθένας στον πλησίον του»71. Καί πάλι* «?Ω εσείς που εξορ
γίζετε τον Θεό με τά λόγια σας καί λέτε* Σέ τί τον εξοργίσαμε; Τον εξορ
γίσατε επειδή λέτε ότι κάθε άνθρωπος που κάνει τό κακό, είναι καλός 
γιά τον Κύριο, καί μ3 αυτούς ευαρεστείται ό Κύριος. Που λοιπόν είναι ό 
Θεός της δικαιοσύνης;»72.

Καί ό θείος ’Απόστολος λέγει- «Πονηροί άνθρωποι καί απατεώνες 
θά προκόψουν πρός τό χειρότερο, πλανώντας καί πλανώμενοι»73. Μή 
τούς καλοτυχίσεις λοιπόν ούτε αυτούς γιά την ευημερία τους στην εδώ 
ζωή, αλλά δάκρυσε γιά τή μελλοντική τιμωρία τους. Ούτε ιούς δίκαιους 
νά έλεεινολογείς γιά τήν φτώχεια τους στήν εδώ ζωή, αλλά νά τούς 
καλοτυχίζεις γιά τον μελλοντικό πλούτο τους, του οποίου καί εμείς ας 
επιδιώξουμε νά γίνουμε κληρονόμοι, μέ τή βοήθεια του Κυρίου μας 
Τη σου Χρίστου, στον οποίο άνήκει κάθε δόξα, τιμή καί προσκύνηση, 
μαζί μέ τον άναρχο Πατέρα καί τό Πανάγιο Πνεύμα, τώρα καί πάντοτε 
καί στους αιώνες των αιώνων.

ΕΡΩΤΗΣΗ 12η 
ΤΙ είναι ό μαμωνάς τής άδικίας7*;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Ό  μαμωνάς δέν είναι, όπως νομίζουν μερικοί, ό πλούτος πού συγκε

ντρώνεται με άδικία καί πλεονεξία, επειδή ό Κύριος είπε νά κάνουμε 
φίλους φτωχούς, άλλά ό πλούτος που έχουμε πέρα από αυτόν που χρειά
ζεται γιά τις ανάγκες μας. Γιατί αυτός πού είναι οέ θέση νά θρέψει ή νά 
σώσει εκείνον που καταστρέφεται άπό πείνα ή χρέος ή αιχμαλωσία, καί 
δέν τον βοηθεί, πραγματικά δίκαια θά καταδικαστεί ώς άδικος καί 
φονιάς. “Ωστε λοιπόν ό Κύριος δέν ονόμασε τον πλούτο που προέρχεται 
άπό άδικία μαμωνά της άδικίας, άλλά τον πλούτο πού εχουμε πέρα άπό 
αυτόν πού χρειάζεται γιά τις ανάγκες μας, όπως λέγει καί άλλου έπι-



ιοο λγν 2, ι / \ 2, ιυγ  ι υ γ  ζ ι ι ν α ι ι ο υ

ριος άπεκάλεσεν, ώς και αλλαχόθι έπυτλήττων τους άνελεήμονας λέ
γει' «Ε ί ονν έν τω άδίκω μαμωνά πιστοί ονκ έγένεσθε, τό άληθινόν τις 
ύμών πιστευσει; και εί έν άλλοτρίω πιστοί, ονκ έγένεσθε, τό νμέτερον 
τις δώσει νμϊν;». Άλλότριον όέ λέγει τήν των χρημάτων περιουσίαν. 

5 Ον γάρ γεγεννήμεθα μετά πλούτον, αλλά γυμνοί, κατά τό γεγραμ- 
μένον' «Ονόέν είσηνέγκαμεν εις τον κόσμον, ονόέ έξενεγκεϊν τι δννά- 
μεθα». Άλλότριον τοίνον παντός άνθρώπον φνσικώς τό πλοντεϊν 
έξωθεν γάρ προσγίνεται, καί έπισομδαίνει τισίν. “Οταν ονν έν τω άόί
κω καί έν τω άλλοτράυ, τοντέστιν, έν τοϊς ύπέρ την χρείαν και έν τοΐς 

ίο έξω προσγινομένοις, πιστοί ονκ έγένεσθε, πώς άνλάδοιτε τό άληθινόν 
καί νμέτερον, τοντέστι τό θειον χάρισμα καί τό θεόσόοτον άγαθόν; 
Επεί όλέγων, «Οράτε, καί φνλάξασθε από της πλεονεξίας, ότι ονκ έν 
τφ περισσεύειν τινί ή ζατή αύτοϋ έστιν έκ των ύπαρχόντων αύτφ», καί, 
«Εάνμή περισσεύση ή δικαιοσύνη ύμώνπλεΐον των Γραμματέων καί 

15 Φαρισαίων, ου μή είσέλθητε εις τήν βασιλείαν των ούρανών», καί διά 
τοϋ προφήτου, «Εγώ είμι ό αγαπών δικαιοσύνην καί μισών άρπαγμα 
έξ άδικίας», ονκ αν έδίόασκεν ήμάς διά τοϋ έξ άόικίας καί πλεονεξίας 
πλούτον έξιλεοϋσθαι αυτόν. Ον γάρ αγαθός κακίαν διδάσκει, ούδέ 
τιλεονεξίαν ό ευεργέτης ούδέ άδικίαν ό δίκαιος έκπαιόεύει Μή γέ- 

20 νοιτο/
"Ωστε ούνπερί τοϋ έκτος της χρείας ήμών πλούτον λέγει' ώςκαί ό 

κατά σάρκα αδελφός αύτοϋ 3Ιάκωβος στηλιτεύων τούς τοιούτονς λέ
γει' «νΑ γε νϋν, οι πλούσιοι, κλαύσατε όλολύζοντες έπί ταΐς ταλαιπω
ρία ς νμών ταΐς έπερχομέναις.'Ο τΐλοϋτος νμών σέσηπε, καί τά ίμάτια 

25 νμών ση τόδρωμα γέγονε, καί όχρνσός ύμών καί ό άργνρος κατίωται, 
καί ό ιός αυτών μαρτύρων νμϊν έσται, και φάγεται τάς σάρκας ύμών 
ώςπνρ, ό έθησανρίσατε έν έσχάταιςήμέραις».

'Ορ$ς, ότι περί περιττεύοντος πλούτον, καί ού τοϋ έξ άδικίας 
είρηται; «Τιςγάρ», φησίν ό Απόστολος «μετοχή δικαιοσύνη καί άνο- 

30 μίςς τις δέ κοινωνία φωτί τιρός σκότος; τις δε σνμφώνησις Χριστώ 
ττρός Βελίαλ;». Καί πάλιν «Νεκρώσατε τά μέλη ύμών τά έπί τής γη ζ, 
πορνείαν, ακαθαρσίαν, πάθος επιθυμίαν κακήν, καί τήν πλεονεξίαν,

75. Λουκά 16,12. 76. Κ Τιμ. 6,7. 77. Λουκά 12,15. 78. Ματθ. 5,20.
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πλήττοντας τούς άσπλαγχνους· «Εάν λοιπόν δεν φανήκατε αξιόπιστοι 
στον άδικο μαμωνά, τότε ποιος θά σάς έμπιστευθεΐ τον άληθινό; Και εάν 
δεν φανήκατε άξιόπιστοι σε δ,τι είναι ξένο, ποιος θά σάς δώσει τό δικό 
σας;»75. Ξένο ονομάζει τη χρηματική περιουσία, γιατί δεν γεννηθήκαμε 
μαζί μέ πλούτο, άλλά γυμνοί, όπως είναι γραμμένο* «Τίποτε δεν φέρμα 
στον κόσμο, ουτε καί μπορούμε νά πάρουμε κάτι μαζί μας»76. Είναι έπο- 
μένως ξένο άπό κάθε άνθρωπο άπό τη φύση τό νά πλουτίζει, γιατί προσ
τίθεται άπό έξω καί δημιουργεΐται σε μερικούς. "Οταν λοιπόν στο άδικο 
καί στο ξένο, δηλαδή σ’ αυτά πού περισσεύουν άπό τις άνάγκες σας καί 
σάς έρχονται άπέξω, δεν άποδειχτήκατε άξιόπιστοι, πώς θά μπορούσατε 
νά πάρετε τό άληθινό καί δικό σας, δηλαδή τό θεϊκό χάρισμα καί τό 
θεόσδστο άγαθό; γιατί αυτός πού λέγει, «Νά προσέχετε καί νά φυλάγε
στε άπό την πλεονεξία, γιατί, καί άν κάποιος έχει άφθσνία άγαθών, τά 
πλούτη του δεν του δίνουν ζωή»77, καί, «Εάν ή αρετή σας δεν ξεπερνά 
τήν άρετή των Γραμματέων καί Φαρισαίων, δεν θά μπείτε στη βασιλεία 
των ουρανών»78, καί μέσω του προφήτη, «Έγώ είμαι ό Κύριος, ό οποίος 
άγαπώ τη δικαιοσύνη καί μισώ τις άδικες άρπαγές»79, δεν θά μάς δίδα
σκε ότι τον έξιλεώνουμε μέ τον πλούτο πού προέρχεται άπό πλεονεξία; 
Γιατί ό άγαθός δεν διδάσκει κακία, ουτε ό ευεργέτης πλεονεξία, ουτε ό 
δίκαιος διδάσκει τήν άδικία. Μή γένοιτο!

"Ωστε λοιπόν μιλάει γιά τον πλούτο πού είναι έξω άπό τις άνάγκες 
μας, όπως λέγει καί ό κατά σάρκα άδελφός του Ιάκωβος, στηλιτεύοντας 
τούς πλουσίους* «Ελάτε τώρα, σείς οί πλούσιοι, κλάψτε καί θρηνήστε 
γιά τις συμφορές σας πού έρχονται. Ό  πλούτος σας έχει σαπίσει καί τά 
ένδύματά σας έχουν φαγωθεί άπό τον σκόρο* τό χρυσάφι σας καί τό 
άσήμι σας έχουν σκουριάσει, καί ή σκουριά τους θά είναι μαρτυρία ενα
ντίον σας, καί θά φάει τις σάρκες σας σάν φωτιά, αυτό πού θησαυρίσατε 
γιά τις έσχατες ήμερες»80.

Βλέπεις ότι γιά τον πλούτο πού περισσεύει κάνει λόγο, καί όχι γι’ 
αυτόν πού προέρχεται άπό άδικία; Γιατί λέγει ό Απόστολος* «ποιά 
σχέση υπάρχει ανάμεσα στη δικαιοσύνη καί τήν παρανομία; Ή  τί έπι- 
κοινωνία μπορέϊ νά έχει τό φώς μέ τό σκοτάδι; Ποιά έπίσης συμφωνία 
μπορεί νά υπάρχει μεταξύ του Χρίστου καί του Βελίαλ;»81. Καί πάλι* 
«Νεκρώστε λοιπόν ό,τι γήινο έχετε μέσα σας, δηλαδή τήν πορνεία, την 
άκαθαρσία, τό πάθος, τήν κακή έπιθυμία καί την πλεονεξία, ή όποια

79. Ήσ. 61,8. 80. Ίακ. 5,1-3. 81. Β' Κορ. 6,14-15.



ήτεςέστιν είδωλολατράζ 0£* & αρχεται ή  οργή τον ΘεοΦ&τί τούς υιούς 
τής απείθειας». Κ αί «Τοντο γσρ ΐοτε γινώσκοντες, οτι Μάς πόρνος ή 
ακάθαρτος ή  ιύεονέκτης δς έστιν ειδωλολάτρης, σΰκ έχει κλήρονο~ 
μίαν έν βασιλεία τον Χρίστον και Θεόν». Καί, «Ρίζα πάντων των κα- 

5 κών έστιν ή φιλαργνρία». Καζ «Έγνω Κύριος τους όντας αντον  ̂καί 
άποστήτω άπό αδικίας πας όνομάζων τό όνομα Κυρίου». Καί, «Όύκ 
οιδατε, ότι άδικοι βασιλείαν Θεον ον κληρονομήσονσι; Μή τα&ενά- 
σθε, ότι ούτε πλεονέκται, ούτε αρπαγές βασιλείαν Θεοϋ κληρ&Μβμή- 
σονσι».

ίο Σολομώντος.
«Ποιεϊν δίκαια καί άληθευειν, άρεστά Κυρίω μάλλον, η  θνσίαι». 

Καί, «Θυσία ασεβών βδέλνγμα Κυρίω»' και γάρ τταρανόμως φέρου- 
σιναύτάς.

Σειράχ.
15 «Θυσιάζων εξ άδικων, θυσία μεμωμημένην», και «Ως θνων υιόν 

έναντι πατρός αύτοϋ, ούτως ό προσάγων θυσίαν έκ χρημάτων πενή- 
των».

Μαλαχίον.
«Ύμεϊςοί ιερείς ο ί φαυλίζοντες τό όνομά μου καί είσεφέρετε άρ- 

20 τταγμα καί χωλά καί τα ένοχλούμενα Καί έάν ττροσφέρητε αύτά εις 
θυσίαν, ού προσδέξομαι αύτά έκ τών χειρων, λέγει Κύριος».

\Ιεζεκιήλ.
«Τάδε λέγει Κύριος Ο ί ιερείς ή θέτησαν νόμονμον καί έβεβήλονν 

τα άγιάμον, άνά μέσον άγιου μου καί βεβήλου ού διέστελλον, καί άνά 
25 μέσον άκαθάρτου καίκαθαροϋού διέστελλον».

Έκ τών άποστολιχών Διαταγμάτων.
Χρή τόν επίσκοπον είδέναι, τίνων οφείλει δέχεσθαι καρποφορίαν, 

καί τίνων ούκ οφείλει Φυλακτέοι γάρ αύτφ ττρός δόσιν, κάπηλοι 
«Ού δικαιωθήσεται γάρ κάπηλος άπό άμαρτίας». Περί αύτών γάρ 

3ο ττου καί 3Ησαΐας φησί «Οί κάπηλοι σου μίσγονσι τον οίνον ΰδατι».
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είναι ειδωλολατρία, έξαιτίας των όποιων έρχεται ή οργή τοΰ Θεοϋ πάνω 
στους απειθείς ανθρώπους»82. Καί· «Γιατί αυτό τό γνωρίζετε καλά, ότι 
κάθε πόρνος ή άκάθαρτος ή πλεσνέκτης, δηλαδή ειδωλολάτρης, δεν εχει 
κληρονομιά στη βασιλεία του Χρίστου και Θεοϋ»83. Καί· «Ρίζα όλων των 
κακών είναι ή φιλαργυρία»84. Καί «Ό Κύριος γνωρίζει Γιους δ^σύς του, 
καί ας άπομακρυνθεί άπό την άδικία καθένας πού φέρει τό όνομα τοϋ 
Κυρίου»85. Καί* «Δεν γνωρίζετε στι οί άδικοι δέν θά κληρονομήσουν τή 
βασιλεία τοϋ Θεοϋ; Μη ξεγελιέστε, οΰτε οι πλεσνέκτες, ουτε ο! αρπαγές 
θά κληρονομήσουν τη'βασιλεία τοϋ Θεοϋ»86.

Τοΰ Σόλαμώντα
«Τό νά κάνει κανείς έργα δίκαια καί νά λέει τήν άλήθεια, αύτά είναι 

πολύ πιο άρεστά στον Κύριο, παρά οί θυσίες»87. Καί· «Ή θυσία τκ&ν άσε- 
βών είναι μισητή άπό τόν Κύριο»"88, επειδή τις προσφέρουν παράνομα.

Τοΰ Σειράχ.
«Εκείνος που προσφέρει θυσία άπό πράγματα πού άπέκτησε με 

τρόπο άδικο, ή προσφορά του είναι εμπαικτική στον Θεό»89, καί 
«Εκείνος πού προσφέρει θυσία μέ,χρήματα πτωχών, είναι «3^νά θυσιά
ζει τό παιδί μπροστά στον πατέρα του»90.

Τοΰ Μαλαχία.
«Σεις οί ιερείς, :παυ «ξευτελίζετε το ©νομά μου καί π;ρ©σφέρετε κλεμ

μένα καί χωλά καί άρρωστα. Έάνροϋ τά προσφέρετε αυτά ώςθυσία, δέν 
θά τά δεχτώ άπό τά χέρια σας, λέγει© Κύριος»91.

Τοΰ Τεζεί&ήλ.
«Ό Κύριος λέγει τά έξης* ΟΙ Ιερείς 3®α@έβησαν ®όν νόμο μου μο& 

·β£βήλωσαν τους ιερούς τόπους, καί δέν έκαμαν διάκριση ανάμεσα στο 
άγιο καί στο βέβηλο, καί μεταξύ τοΰ ακάθαρτου καί τοΰ καθαρού»92.

Από τις Διαταγές * Αποστόλων^3.
Ό  επίσκοπος πρέπει νά γνωρίζει ποιών τις προσφορά νά δέχεται 

%αί ποιων όχι. Πρέπει νά είναι επιφυλακτικός απέναντι σας προσφορές 
ΐΒών εκμε^ϊλλευτών, γιατί «Δέν δικαιώνεται 6 εκμεταλλευτής άπό τήν 
αμαρτι,α»*. Γι3 αυτους άλλωστε λέγα κάπου καί όΉσαίας* «Οί κάπηλοί
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Φευκτέοι δε αύτφκαί οίπόρνοι' «Ου ττροσοίσεις», γάρ φησι, «τώ Κυ- 
ράυ μίσθωμα πόρνης». Καί αρπαγές καί των άλλοτρίων έπιθυμηταί 
και μοιχοί Βόελνκταί γάρ α ί τούτων θυσίαι τω Θεφ.:Αλλά καί ο ί θλί- 
δοντες χήραν καί όρφανόν καταόνναστεύοντες καί τάς φυλακάς 

5 πληροϋντες άναιτίων, ή και τοϊς εαυτών οίκέταις πονηρώς χρώμενοι, 
ττληγαϊς φημι καί λιμώ καί κακοδουλεία, ή πολλούς λνμαινόμενοι, 
φευκτέοι έστωσάνσοι, ώ έπίσκοπε, καί α ί τούτων προσφοραί Παραι- 
τοϋ όέ καί ραόιονργονς καί κλέπτας καί τελώνας άδικους καί ζυγο
κρούστας καί όολομέτρας καί στρατιώτην συκοφάντην, μη αρκούμε- 

ιο νον τοϊς όψωνίοις αλλά καί τούς πένητας όιασείοντα Φονέα όέ καί 
δήμων καί δικαστήν παρανόμως, πραγμάτα/ν άνατροπέα, άνθρωπον 
επίδουλον, μιαρόν έργάτην, μέθυσον, δλάσφημον, τοκογλύφον, καί 
τταντός έτέρου πονηροϋ, καί τη γνώμη τοϋ Θεοϋ όιομαχομένου. 'Ότι 
λέγει ή Γραφή, δδελυκτους είναι πχχρά Θεφ πάντας τούς τοιούτους. 

15 Οί γάρ παρά τοιούτων δεχόμενοι τι καί τρέφοντες χήρας καί ορφα
νούς, υττεύθυνοι τω τοϋ Κυρίου κριτηρίψ γενήσονται. Ε ί δε καί εκ 
τούτων φαγοϋσα χήρα, προσεύξηται ύττέρ αύτων, ούκ είσακουσθή- 
σεταί' ότι ό καρδιογνώστης Θεός μετά κρίσεως άπεφήνατο περί των 
άσεδών, λέγων «Εάν στη Μωυσης καί Σαμουήλ προ προσώπου μου 

20 ύπέρ αυτών, ούκ είσακούσομαι αυτών». «Καί σύ, μή προσεύχου ύπέρ 
τοϋλαοϋ τούτον, μηδέ άξιου έλεηθηναι αύτούς καίμή προσέλθηςμοι 
περί αυτών, ότι ούκ είσακούσομαι σου».

Ον μήν όέ, αλλά καί ο ί έν άμαρτίαις γενόμενοι καί μή μετανοή- 
ααντες ον μόνον ούκ είσακονσθήσονται προσευχόμενοι, αλλά καί τον 

25 Θεόν παροξύνουσιν, νπομιμνησκοντες αντόν της έαυτών μοχθηρίας. 
Περιίστασθε ουν τάς τοιαύτας διακονίας ώς ϋλαγμα κυνός καί μίσθω
μα πόρνης. Έκάτερα γάρ τοϊς νόμοις άπηγόρενται. Ούτε γάρ ό Έ- 
λισσαϊος τά παρά Άζαήλ προσκομισθέντα έδέξατο, ούτε Άχίας τά 
παρά τοϋ Ίεροδοάμ Ε ί δέ οί τοϋ Θεοϋ προφήται τά παρά των άσε- 

30 6ων ού προσήκαντο ξένια, δέον ουδέ υμάς, ώ έπίσκοπνι. Φεύγε σύ 
ουν, ώ έτιίσκοπε, τάς δυσσυνειδήτους εις τό θυσιαστήριον τοϋ Θεοϋ 
εισφοράς. «Λπέχου», γάρ φησιν, «άπό άδικου, και ον φοδηθήση, καί

95. Ήσ. 1,22. 96. Παρμ. 17,15- 97. Τερ.15,1.
98. Ίερ. 7,16. 99. Δευτ.23,18. 1. Δ' Βασ. 8 ,Ιέ. 2. Γ Βασ. 14,1 έ.
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σας άνακατεύουν χό κρασί μέ νερό»95. ’Αλλά νά άποφεύγα καί τούς πόρ
νους, γιατί λέγει, «νά μή προσφέρας στον Κύριο προσφορά πόρνης»96, 
καί τούς αρπαγές καί έκείνους πού έπιθυμοϋν τά ξένα πράγματα καί 
τούς μοιχούς, γιατί είναι μισητές οί θυσίες τους στον Θεό. ’Αλλά καί έκεί
νους πού πιέζουν τη χήρα καί καταδυναστεύουν τον ορφανό καί γεμί
ζουν τις φυλακές μέ άθώους, ή κακομεταχειρίζονται καί τούς δούλους 
τους, εννοώ μέ χτυπήματα καί πείνα καί κακομεταχείρηση, ή καταστρέ
φουν πολλούς* νά τούς άποφεύγεις, έπίσκοπε, καί αυτούς καί τις προσ
φορές τους. Νά άποφεύγεις άκόμα καί τούς ραδιούργους καί τούς κλέ
φτες καί τούς άδικους τελώνες καί έκείνους πού χτυπούν τη ζυγαριά καί 
έκείνους πού μετρούν μέ δόλο, καί τον συκοφάντη στρατιώτη, πού δέν 
άρκεΐται στον μισθό του, άλλά έκβιάζει τούς φτωχούς, καί τον φονιά καί 
τον δήμιο καί τον άδικο δικαστή, εκείνον πού άνατρέπει τις ύποθέσεις, 
έκεΐνον πού βλάπτει τούς άνθρώπσυς, εκείνον πού κάνει μιαρές πράξεις, 
τον μέθυσο, τον βλάσφημο, τον κίναιδο, τον τοκογλύφο καί τον δράστη 
κάθε άλλης κακίας, καί εκείνον πού μέ τον νσυ του αντιμάχεται τον Θεό* 
γιατί λέγα ή Γραφή δτι «Είναι μισητοί στον Θεό»96 δλοι αυτοί. Γιατί, 
δσοι δέχονται προσφορές άπό τέτοιους καί τρέφουν χήρες καί ορφα
νούς, θά είναι ύπόλογοι στο κριτήριο του Θεοϋ. ’Αλλά καί αν φάει άπό 
αυτά ή χήρα καί προσευχηθεί γι9 αυτούς δέν θά είσακουστεί, γιατί ό 
καρδιογνώστης Θεός μέ σαφήνεια έξέφρασε την άπόφασή του γιά τούς 
άσεβείς, λέγοντας* «’Εάν σταθεί ό Μωυσης καί ό Σαμουήλ μπροστά μου 
παρακαλώντας γι’ αυτούς, δέν θά τούς άκούσω»97, καί «Σύ μή προσεύχε
σαι γιά τον λαό αυτόν, ούτε νά ζητάς νά τούς λυπηθώ, καί νά μή μέ πλη
σιάσεις γι’ αυτούς, γιατί δέν θά σέ άκούσω»98.

Καί όχι μόνο αυτό, άλλά καί αυτοί πού άμάρτησαν καί δέν μετανόη
σαν, δχι μόνο δέν θά είσακουστούν όταν προσεύχονται, άλλά καί θά 
εξοργίσουν τον Θεό θυμίζοντάς τον τή μοχθηρία τους. Νά άποφεύγετε 
λοιπόν τις υπηρεσίες αύτου του είδους σάν γαύγισμα σκύλου καί μισθό 
πόρνης®, γιατί καί τά δύο αυτά είναι απαγορευμένα άπό τον νόμο. Καί 
πράγματι ούτε ό Έλισσαίος δέχτηκε έκανα πού πρόσφερε ό ’Αζαήλ1, 
ούτε ό Άχίας εκείνα πού πρόσφερε ό Ίεροβοάμ2. Καί έφόσον οί προ
φήτες του Θεοϋ δέν δέχτηκαν τά δώρα των ασεβών, πρέπει ουτε καί σείς 
νά τά δέχεστε, επίσκοποι. ’Απόφευγε λοιπόν καί συ, επίσκοπε, τις άσυ- 
νείδητες προσφορές πού γίνονται στο θυσιαστήριο του Θεοϋ, γιατί 
λέγα* «Νά άπέχεις άπό τό άδικο, καί νά μή φοβάσαι καί δέ θά σέ πλη-



Λ ΐ Ί Λ ϋ Α ί α υ ι  ι υ  ϊ  ζλγν/λ ι  ι  vj ϊ

τρόμοςαυκ εγγιεΓσοι». Λεγέτω δε και τφ υπό σε λαφ Σολομών, «Τίμα 
τον Κύριοναπό σών δικαίων πόνων, καί άπάρχον αντφ από σών καρ
πών δικαιοσύνης».

Έκτου δικαίου τοίνυνκάπον τονmmov τρέφετε καί αμφιέννυτε 
5 τούς ύστερημένσνς, και τάέξ αυτών άθροιζόμενα κτήματά τεκαί χρή

ματα, διατάσσετε διακονοϋντας εις τους άγορασμούς των πενήτων, 
φυόμενοι δούλους, αιχμαλώτους, δέσμιους, έπηρεαζομένους ήκοντας 
έκ καταδίκης διά τό όνομα τοϋ Χριστοϋ υπό τυράννων εις μονομα
χίαν και θάνατον. Λέγει γάρ ή  Γραφή* «Ρϋσαι άγομένονς εις θάνα- 

ιο τον, καί έκπρίον κτεινομένονςμη φείστ}». Έάν όέ ποι? άνάγκη γένη- 
ται παρά τίνος άνοσίου άκοντας δέξααθαι άργύριον, εις ξύλα και 
ανθρακας αυτά δαπανήσετε, ίναμή, λαδοϋσα χήρα έξ αυτών ή ορφα
νός, άναγκασθ§ ώνήσασθαι τροφήν έξ αυτών και τνόμα, παρά τό μή 
προσήκον. Αίκαιον γάρ τά τοιαντα πνρός είναι καταναλώ ματα, καί 

15 μή ευσεβών βρώματα Ταϋτα γάρ και ό  νόμος φησί, θυσίαν σψισθεΐ- 
σαν από κακών, πνρι ταύτην άναλίσκεσθαι κελεύων. eO γάρ από τοι- 
οντων δεχόμενος, έμμενόιτων τοΐς κακοϊς καί μή μετανοούντων, κοι- 
νωνεΐτούζοις Tfj προσενχβ καί λυπεί θεόν, τον τούς άδικους άποστρε- 
φόμενον, καί οίκοδομεΐαυτούς διά τής άναξίον δόσεως καί συμμολύ- 

20 νεναι αύτοϊς, μή άφιών αυτούς εις μετάνοιαν έλ θεϊν.

Γρηγορίον τον θεολόγου, έκ τοϋ κατ’ Ίονλιανοϋ.
'Ωςμή γάρ δεϊσθαι, πλήρης ών ό Θεός μηδενός των άνθρωπίνων 

τε καί μικρών, ΐνα χαίρη τοϊς άναξίως προσφερομένοις, τήν τε τοϋ 
άνομον θυσίαν, καν rj μόσχος, ώς κύνα δδελυττόμενος, καί ώς 6λα-

άποσειόμενος μόνην δε θυσίαν τιμών, ήν καθαραί τφ καθαρωτάτω 
προσφέρονσι χεΐρες, και νοϋς υψηλός καί ήγνισμένος

Τοϋ άγιον Βασίλειον, έκ των διά πλάτους ’Ασκητικών.

30 παρά Θεφ, οϋτε ό των άδικων άπεχόμενος, εί μηδενί μεταδοίη των 
έαντοϋ. Καί περί μεν των άδικούντων καί δώρα Θεφ προσφέρειν έπι-

3. Ήσ. 54,14. 4. Παροιμ. 3,9-10. 5. Παροιμ. 29,11.
6. Λευϊτ. 19,6. 7. Παράγρ.29.
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σιάσει τρόμος»3. Νά λες στον λαό της δικαιοδοσίας σου αυτά που είπε ό 
Σολομών «Νά τιμάς τον Κύριο προσφέροντας άπό τούς δικούς σου δί
καιους κόπους καί νά τού δίνεις άπαρχές άπό τούς καρπούς της δικαιο
σύνης σου»4.

Νά τρέφετε λοιπόν καί νά ντύνετε αύτούς πού στερούνται μέ τον 
δίκαιο κόπο των πιστών, καί τά κτήματα καί χρήματα πού συγκεντρώ
νονται νά διατάζετε αύτούς πού ύπηρετοϋν νά τά διαθετουν γιά την έξα- 
γορά τών φτωχών, έλευθερώντας δούλους, αιχμαλώτους, φυλακισμέ
νους, άπειλουμένους, καταδικασμένους άπό τυράννους σέ μονομαχία 
καί θάνατο γιά τό όνομα του Χριστού. Γιατί ή Γραφή λέγει* «Νά σώζεις 
εκείνους πού όδηγούνται σέ εκτέλεση, καί νά μή τσιγκουνευτεΐς προκει- 
μένου νά έξαγοράσεις έκείνους πού πρόκειται νά θανατωθούν»5. ’Εάν 
κάποτε βρεθείτε στην άνάγκη νά δεχτείτε χρήματα άπό κάποιον ανόσιο 
παρά τή θέλησή σας, νά τά ξοδέψετε σέ ξύλα καί κάρβουνα, ώστε νά μή 
πάρει άπό αύτά χήρα ή ορφανό, καί αναγκαστεί νά αγοράσει μέ αύτά 
τρόφιμα καί πιοτά πού δεν έπιτρέπεται. Γιατί είναι δίκαιο τά χρήματα 
αύτά νά γίνονται παρανάλωμα της φωτιάς, καί όχι τροφή τών ευσεβών. 
Αυτό βέβαια τό λέγει καί ό νόμος, διατάζοντας ή θυσία τών άσεβών πού 
ψήθηκε νά καίεται στή φωτιά6. Γιατί εκείνος πού τά δέχεται άπό αύτούς 
πού έπιμένουν στο κακό, καί δεν μετανοούν, συμμετέχει μαζί τους στήν 
προσευχή καί λυπεί τον Θεό πού άποστρέφεται τούς άδικους, καί τούς 
στηρίζει, με τήν ανάξια προσφορά τους, καί μολύνεται μαζί μ5 αύτούς, 
μή άφήνοντάς τους νά έρθουν σέ μετάνοια.

Γρηγορίου του θεολόγου, άπό τόν Α' Λόγο Κατά Ίουλιανοΰ.
Ό  Θεός είναι πλήρης καί δεν έχει άνάγκη κανενός άπό τά ανθρώπι

να καί μικρά, γιά νά χαίρεται μέ έκείνα πού προσφέρονται άνάξια, καί 
τή θυσία του άμαρτωλού, άκόμα καί αν είναι μοσχάρι, τή σιχαίνεται σάν 
νά είναι σκύλος, καί τό λιβάνι σάν βλασφημία, καί τό συνάλλαγμα της 
πόρνης τό βγάζει έξω άπό τό ιερό καί τό άπορρίπτει, καί μόνη θυσία 
πού εκτιμά είναι εκείνη πού προσφέρουν στον καθαρώτατο χέρια κα
θαρά καί νους υψηλός καί έξαγνισμένος7.

Του άγίου Βασιλείου, ’Από τά ’Ασκητικά κατά πλάτος.
Ούτε ευεργεσίες πρός εκείνον πού έχει άνάγκη, οι όποιες προέρχο

νται άπό άδικα κέρδη, γίνονται δεκτές άπό τόν Θεό, ούτε καί αυτός πού 
άποφεύγει τούς άδικους, έάν δεν δίνει σέ κανέναν άπό τά δικά του. Καί



1у4 ΑΝΑΣΤΑ ΙΟΥ ΤΟΥ ΣΙΝΑΙΤΟΥ

χεφούντων, γέγραπται- «Θυσίαι άνομων βόέλνγμα Κνρίω», περί δε 
τωνμή έλεούντων «Ο φράσσων τά ώτα αύτοϋμή είσακούεινπένη- 
τος, καί αυτός έπικαλέσεται, καί ούκ εσται ό είσακούων αύτοϋ». Αιά 
τοντο ή Παροιμία συμβουλεύει, «τιμάν τον Κύριον από των δικαίων 

5 πόνων, καί άπάρχεσθαι αύτω από των καρπών δικαιοσύνης». Ε ί γάρ 
έξ αδικίας καί αρπαγής μέλλεις προσφέρειν Θεω, κάλλιον μή κτήσα- 
σθαι τήν τοιαύτην κτήσιν, μήτε προσφέρειν έξ αυτής Πάλιν, είκτώμε- 
νος έκ δικαίων πόνων, μή προσφέρεις Θεω προσφοράς, άφ3 ών τρέ
φονται πένητες, αρπαγή λογισθήσεταί σοι, καθά φησιν ό Θεός διά 

ίο τοϋ προφήτου, ότι «Αίάρπαγαί καί τά έπιδέκαταμε& υμών είοιν, καί 
εσται ή άρπαγή έν τοΐςοίκοις υμών».

Α εί τοίνυν, ελεον καί κρίσιν σνγκεράσαντας ήμάς, κτάσθαι μέν 
μετά κρίσεως, άναλίσκειν δε εις ελεον, κατά το γεγραμμένον «"Ελεον 
καί κρίσιν φυλάσσου, καί έγγιζεπρός τον Θεόν σου διαπαντός»* έλεη- 

15 μοσύνην καί κρίσιν άγωτά ό Θεός Λοιπόν, ένταϋθα έξεταζέτω τις 
εαυτόν, σκοπείτω τούς ίόίους πόνους ό πλούσιος, έξ ώνάναφέρει δώ
ρα Θεω, μή τον πένητα κατεδυνάστενσε- μή τον άσθενέστερον κατε- 
βιάσατο'μή τον υποκείμενον αύτω πεπλεονέκτηκε. Μή γάρ, ότι κρα
τείς, βιάζου, μηδέ, ότι δύνασαι, πλεονεκτεί, άλλ3 δτι παρέοτη σοι το 

20 τής έξονσίας, δεϊξον τά τής δικαιοσύνης Ού γάρ έν ω μή δύνασαι, 
αλλ3 έν ω παραβήναι δυνάμενος ού παραβαίνεις, τήν άπόδειξιν τής 
πρός Θεόν ύπακοής καί τοϋ φόβου παρέχεις. Ε ί δε άφελόμενος τά 
τών πενητων πένησι δίδως, καίριον οισθα, ώςεϊρηται, μήτε αρπάζων, 
μήτε διδούς. Τίμολύνεις τον σεαυτοϋ νοϋν, έπεισάγων έαυτοϋ προσ- 

25 φοράν έξ άδικίας προσφέρειν επιχειρών; Ε ν ω μέλλεις έτερον πτωχόν 
έλεεϊν, έκεινον έλέησον, όν άδικεΐς, εις τούτον κατάχρησαι τήν φιλαν
θρωπίαν, τούτω χάρισαι, καί πληρώσεις ελεον μετά κρίσεως Ού γάρ 
κοινωνήσει πλεονεξία ό Θεός, ουδέ ληστών καί αρπαγών κοινωνός ό 
Κύριος. Ού γάρ ώς άδύνατος τρέφειν τονςπένηταςκατέλιπεν αυτούς,

8. Παροιμ. 15,8. 9. Παροιμ. 21,13. 10. Παροιμ.*3,9.
11. Ήσ. 3,14. Ώσ.12,7.
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γιά εκείνους βέβαια πού άδικουν καί έπιχειρουν νά προσφέρουν δώρα 
στον Θεό είναι γραμμένο, «Οι θυσίες των παράνομων είναι μισητές άπό 
τον Θεό»8, ενώ γιά έκείνους πού δεν κάνουν έλεημοσύνες λέγει* «Αυτός 
πού φράζει τά αυτιά του γιά νά μην άκούει τόν φτωχό, καί αυτός όταν 
έπικαλεστεΐ τον Θεό, δεν θά υπάρχει κανείς νά τον άκούσει»9. Γι5 αυτό οί 
Παροιμίες συμβουλεύουν- «Νά τιμάμε τόν Κύριο με τις δωρεές μας άπό 
τούς δίκαιους κόπους μας, καί νά του προσφέρουμε άπαρχές άπό τούς 
καρπούς πού δίκαια έχουμε»10. Γιατί, εάν πρόκειται νά προσφέρεις στον 
Θεό προϊόντα άδικίας καί άρπαγής, καλύτερα νά μη τά αποκτήσεις τά 
προϊόντα αυτά καί ούτε νά προσφέρεις άπό αυτά. Επίσης, έάν αποκτή
σεις περιουσία με δίκαιους κόπους καί δεν κάνεις στον Θεό προσφορές, 
άπό τις όποιες τρέφονται οι φτωχοί, ό,τι άπέκτησες θά θεωρηθεί άρπα- 
γή, σύμφωνα με αυτά πού λέγει ό Θεός μέσω ταυ προφήτη- «Οί άρπαγές 
καί τά δέκατα βρίσκονται στην κατοχή σας καί αυτά πού άρπάξατε στά 
σπίτια σας»11.

Πρέπει λοιπόν, συνδυάζοντας την έλεημοσύνη μέ τη δικαιοσύνη, νά 
άποκτάμε μέ δικαιοσύνη καί νά τά καταναλίσκουμε μέ έλεημοσύνη, σύμ
φωνα μέ όσα είναι γραμμένο- «Νά έφαρμόζεις την εύσπλαγχνία καί τη 
δικαιοσύνη καί έτσι νά πλησιάζεις στον Θεό σου παντοτινά»12, γιατί ό 
Θεός θέλει έλεημοσύνη καί δικαιοσύνη. Λοιπόν εδώ νά εξετάζει ό καθέ
νας τόν εαυτό του, νά προσέχει ό πλούσιος τούς κόπους του, άπό τούς 
οποίους νά προσφέρει δώρα στον Θεό. Νά προσέχει μήπως καταδυνά- 
στευσε τόν φτωχό, μήπως έξεβίασε τόν πιο άδύνατο, μήπως έδειξε άπλη- 
στία στον υποτακτικό του. "Οχι έπειδη έχεις εξουσία, νά εκβιάζεις, συτε 
έπειδη μπορεΐς, νά άρπάζεις, άλλά έπειδη έχεις εξουσία, δείξε δικαιοσύ
νη. Γιατί όχι μέ αυτό πού δεν μπορεΐς, άλλά, ενώ μπορεΐς νά παραβεΐς, 
δεν παραβαίνεις, άποδεικνύεις την ύπακοή καί τόν φόβο σου στον Θεό. 
Ένώ έάν παίρνοντας αυτά πού ανήκουν στους φτωχούς τά δίνεις στους 
φτωχούς, ξέρεις καλά, όπως έχει λεχθεί, πώς συτε άρπάζεις συτε δίνεις. 
Τότε γιατί μολύνεις τόν νοΰ σου, άποκτώντας μέ άδικία και επιχειρώ
ντας νά κάνεις προσφορά άπό πράγματα πού άπέκτησες μέ άδικία; Μ* 
αυτό πού πρόκειται νά ελεήσεις άλλον φτωχό, ελέησε εκείνον πού άδι- 
κεΐς, κάνε & αυτόν χρήση της φιλανθρωπίας, χάρισε σ’ αυτόν, καί θά 
εφαρμόσεις την έλεημοσύνη μαζί μέ τη δικαιοσύνη. Γιατί ό Θεός δεν 
συμμετέχει στην πλεονεξία, ούτε ό Κύριος γίνεται κοινωνός ληστών καί 
άρπάγων. Γιατί δέν τούς έγκατέλειψε τούς φτωχούς αυτούς, έπειδη δεν



αλλά τήν όικαίαν καί φιλάνθρωπον καρποφορίαν παρ ημών ζητών 
είς ήμετέραν ευεργεσίαν. ''Ελεημοσύνη γάρ έξ άδικίας ον γίνεται, 
ουδέ από κατάρας ευλογία Λέγει γάρ ό Θεός, ότι «Ά έμίσονν έποιεΐ- 
τε, καί έκαλνπτετε δάκρυσι τό θυσιαστήριόν μου». Ού δέχεται γάρ ό 

5 Θεός τά δώρά σου, έάν λυττήστ/ς τον άδελφόν σου. Α ιό φησι· «Εάν 
προσφέρης τό δώρόν σου έπί τό θυσιαστήριον, κάκεϊμνησθής, ότι ό 
άδελφός σου έχει τι κατά σοϋ, άφεςέκεϊτό δώρόν σου έμπροσθεν τοϋ 
θυσιαστηρίου, και ϋπαγε, πρώτον διαλλάγηθι τω άδελφώ σου, καί 
τότε έλθών πρόσφερε τό δώρόν σου». Μέμνησο καί τό τοϋ Ζακχαίου, 

ίο ός ττροθέμενος δούναι τετραπλασίονα, ει τι έσυκοφάντησεν, οϋτω τών 
ύπολελειμμένων χρημάτων τά ή μίση πτωχοίς άπεμέτρησεν. ”Ηδει γάρ 
ότι ό Χριστός ού δέχεται τά έξ άδικίας είμή λυθήναι αίκατά τών άδι- 
κηθέντων πλεονεξίαι Καί ταϋτα μεν ττρός τους έξ άδικίας τάς έλεημο- 
σύνας ττοιούντας.

15 Πρός δε τον άδικεϊν μεν φυλαττόμενον, έλεεϊν δε αμελούντο, λέ
γομε?, ότι «Αένδρον άκαρτων έκκότττεται καί είς πϋρ βάλλεται». Καί 
ουδέποτε τό τοιοϋτον δένδρον άρέσει τώ ουρανίου γεωργώ τω λέγοντι, 
ότι ήλθε ζητών καρπόν έν τή σνκή, καί ονχενρε, καί κελεύοντι αυτήν 
έκκότττεσθαι, ϊναμή τον τόπον καταργή. 'Ο γάρ πλούτος τήςμέν οίκο- 

20 νομίαςένεκεν δίδοται παρά τοϋ Θεού, ώς τώ ;'Αβραάμ καί τω Ιακώβ 
καί τοϊς τοιούτοις τοΐς δε φανλοτέροις πρόκλησις βελτιωθήναι κατά 
τον τρόπον, ώ ςόγε μετά τοσαντην παρά Θεοϋ δεξίωσιν έπιμένων τή 
άδικίςί, άναντιρρήτως έαυτόν υπόδικον ψ  κατσκρίσει καθίστησιν.

Τοϋ αύτοϋ, έκ τοϋ κατά Αουκάν Ευαγγελίου.
25 Πλεονεξίας είδος τό χαλεττώτατον, μηδέ τών φθειρομένων διδό  

ναι τοΐς ένδεέσι Τίνα, φησίν, αδικώ συνέχων τά έμαυτοϋ; Ποια, είπε 
μοι, σαυτοϋ; Πόθεν λαβών είς τον βίόν είσήνεγκας; Τις έστι πλεονέ- 
κτης 'Ομή έμμένων τή αύταρκεία. Τις δε ό άποστερητής; 'Ο άφαιρού- 
μενος τά έκαστου. Συ δε ού πλεονέκτης ούκ άποστερητής, ά πρός οί- 

30 κονομίαν έδέξω, ταϋτα ίδια σαυτοϋ ποιούμενος; ΎΑρα, εί ό μεν ένδε- 
δνμένον άπογυμνών, λωποδύτης όνομασθήσεται, ό δέ τον γνμνόνμή

13. Μαλ. 2,13. 14. Ματθ. 5,23-24. 15. Λουκά 19,8. 16. Ματθ. 7,19.
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μπορούσε νά τούς θρέψει, αλλά έπειδη θέλει νά δει τη δική μας δίκαιη 
καί φιλάνθρωπη καρποφορία, γιά νά μας ευεργετήσει. Γιατί έλεημοσύ- 
νη άπό άδικία δεν γίνεται, ούτε άπό κατάρα ευλογία. Γιατί λέγει ό Θεός- 
«Κάνατε αυτά πού μισούσα, καί καλύπτατε μέ δάκρυα τό θυσιαστήριό 
μου»13. Γιατί ό Θεός δέν δέχεται τά δώρα σου, εάν λυπήσεις τον άδελφό 
σου. Γι5 αυτό λέγει* «"Οταν προσφέρεις τό δώρο σου στο θυσιαστήριο, 
εάν θυμηθείς ότι ό άδελφός σου έχει κάτι έναντίσν σου, άφησε τό δώρο 
σου μπροστά στο θυσιαστήριο καί πήγαινε πρώτα νά συμφιλιωθείς μέ 
τον άδελφό σου, καί τότε έλα νά προσφέρεις τό δώρο σου»14. Θυμήσου 
καί αυτό πού έκανε ό Ζακχαίος, ό όποιος, άφοΰ πρώτα εκδήλωσε την 
πρόθεσή του νά δώσει τετραπλάσια, εάν άπό κάποιον πήρε κάτι μέ δόλο, 
ύστερα μοίρασε στούς φτωχούς τά μισά άπό τά χρήματα πού του έμει- 
ναν15. Γιατί γνώριζε ότι ό Χριστός δέν δέχεται τις προσφορές πού προέρ
χονται άπό άδικία, αν δέν τακτοποιηθούν οί πλεονεξίες πού έγιναν εις 
βάρος έκείνων πού άδικήθηκαν. Καί αύτά βέβαια γιά εκείνους πού 
κάνουν ελεημοσύνες άπό προϊόντα άδικίας.

Σ9 εκείνον όμως πού άποφεύγει βέβαια τις άδικίες, αλλά παραμελεί 
την έλεημοσύνη, λέμε, ότι «Τό άκαρπο δένδρο κόβεται καί ρίχνεται στη 
φωτιά»16. Καί ποτέ τό δένδρο αυτό δέν άρέσει στον ούράνιο γεωργό, ό 
όποιος λέγει, ότι ήρθε ζητώντας καρπό στη συκιά καί δέν βρήκε, καί 
δίνει έντολήνά την κόψουν, γιά νά μη άχρηστεύει τον τόπο. Γιατί ό 
πλούτος δόθηκε άπό τον Θεό γιά διαχείριση, όπως στον Αβραάμ καί 
τον Ιακώβ καί τούς όμοιους μ’ αυτούς, ενώ στούς κακούς δόθηκε σάν 
πρόκληση γιά νά βελτιώσουν τη συμπεριφορά τους, ώστε αύτός πού 
ύστερα άπό τόσο μεγάλη εύνοια του Θεσυ επιμένει στην άδικία, χωρίς 
αντίρρηση καθιστά τον εαυτό του ύπόδικο γιά καταδίκη.

Τοΰ Ιδιου, άπό την έρμηνεία στό Κατά Λουκΰν Ευαγγέλιο.
Άποτελει τό πιο φοβερό είδος πλεονεξίας τό νά μη δίνουμε στούς 

φτωχούς ούτε αύτά πού φθείρονται. Ποιόν, λέγει, άδικώ κρατώντας 
αύτά πού είναι δικά μου; Πές μου, ποιά δικά σου; ’Από που τά πήρες καί 
τά έφερες στη ζωή; Ποιος είναι πλεονέκτης; Αύτός πού δέν παραμένει σ’ 
αύτά πού του άρκσυν. Καί ποιος είναι ό άρπαγας; Αύτός πού άφαιρεί 
όσα ανήκουν στον καθένα. Καί συ δέν είσαι πλεονέκτης, ούτε άρπαγας 
κάνοντας δικά σου αύτά πού δέχτηκες γιά νά τά διαχειρίζεσαι;ν Αραγε, 
εάν αύτός πού ξεγυμνώνει εναν ντυμένο, ονομάζεται λωποδύτης, εκείνος



ένόνων, όννάμενος τοϋτο ττοιήσαι, άλλης τίνος προσηγορίας έστιν 
άξιος; Τοϋ πεινώντός έστιν ό άρτος ον συ κατέχεις τοϋ γυμνή τεύον- 
τος τό ίμάτιον, ό σι) φυλάττειςέν άποθήκαις- τοϋ άνυποδέτον το υπό
δημα, ο παρά σοι κατασήπεται, Τοϋ χρηζοντος τό αργύριον, ο κατο- 

5 ρΰξας έχεις "Ωστε τοσούτους άόικεϊς, δσοιςπαρέχειν έόύνασο.

Τοϋ αύτοϋ, πρός τούς πλοντοϋντας.
Πονηρά βουλή■ Ζών μέν, φησίν, άπολαύσω των ήόονών, άπο- 

θανών όέ πράξω τά διατεταγμένα Έ ρεϊκαι σοι \Αβραάμ* «Απέ- 
λαβες τά άγαθά σου έν ζωή σου», καί τά έξης Τω θανάτω χάρις, ου 

ίο σοι Είγάρ ής αθάνατος, ονκ άν έμνήσθης των εντολών. «Μη πλανά- 
σθε- Θεός ον μυκτηρίζεται». Νεκρός εις θυσιαστήριον ονκ άνάγεται 
Ζώσαν προσένεγκε την θυσίαν σου. Ό  έκ τοϋ περισσεύματοςπροσφέ- 
ρων, άπρόαδεκτός. Συ όέ, ά μετά πάσάν σοι την ζωήν έπερίσσευσε, 
ταϋτα προσφέρεις τω ευεργέτη. Τολμάς έκ των λειψάνων της τραπέ- 

15 ζης σου δεξιώσασθαι τούς ενδόξους; Πώς συν τολμάς Θεόν έξιλεώσα- 
σθαι;

Τοϋ Χρυσοστόμου, έκ τής πρός 'Ρωμαίους Επιστολής.
Τόμέν οϋν άμεινον καί πολλήν παρρησίαν παρέχον, ζώντα διορ- 

θοϋν πενίαν. Ε ί όέ έκεϊνομή βουλή θείς, κάν τελευτών' ον πολλήςμέν 
2ο γάρ έστιν αγάπης τοϋτο τής πρός Χρίστον, αγάπης ό3 οϋν όμως.

Τοϋ αύτοϋ, έκ τής πρός Έφεσίους Επιστολής.
Τοϋτο ονκ έστιν έλεημοσύνη, τό τε τελεντώντα, καί ούκ δντα κύ

ριον παρέχειν. Ον γάρ έκ των σών δίδως λοιπόν, αλλ3 έξ αυτής τής 
άνάγκης. Τω θανάτω χάρις ου σοί Τοϋτο ονκ έοτι φιλοστοργίας, αλλ3 

25 έπηρείας. Πλήν κάν οϋτω γινέσθω, κάν τότε λϋσον τό πάθος τής ά- 
πανθρωπίας

Τοϋ αύτοϋ, έκ τοϋ κατά * Ιωάννη ν.

3Ελεημοσύναις γάρ και πίστεσι, φησίν, άποκαθαίρονται άμαρτί- 
αι 3Ελεημοσύνην όέ ου τήν έξ άδικίαςλέγω ■ τοϋτο γάρ ονκ έστιν έλε-
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πού δέν ντύνει εναν γυμνό, ένώ μπορεί νά τό κάνει αύτό, είναι άξιος 
άλλης ονομασίας; Εκείνου πού πεινά είναι τό ψωμί πού σύ έχεις, του 
γυμνού είναι τό ρούχο πού φυλάγεις στις άποθηκες, τού ξυπόλητου τό 
παπούτσι πού σαπίζει σέ σένα, εκείνου πού έχει ανάγκη είναι τό ασήμι 
πού έχεις παραχωμένο. "Ωστε τόσους πολλούς άδικείς, όσοι είναι εκείνοι 
στούς οποίους μπορούσες νά δώσεις καί δεν έδωσες.

Του ιδίου, άπό τον λόγο του Πρός τούς πλουσίους.
Πονηρή ή σκέψη· "Οσο ζώ, λέγει, θά άπολαύσω τις ηδονές, καί όταν 

πεθάνω θά κάνω αύτά πού είναι καθιερωμένα. Θά πει καί σέ σένα ό 
Αβραάμ* «’Απόλαυσες τά άγαθά σου στη ζωή σου»17, καί τά έξης. Ή  
δωρεά άνήκει στον θάνατο, όχι σέ σένα. Γιατί, αν ήσουν άθάνατος, δέν 
θά θυμόσουν τις εντολές. «Μήν εξαπατάσθε* ό Θεός δέν εμπαίζεται»18. Ό  
νεκρός δέν άνεβαίνει στο θυσιαστήριο. Πρόσφερε ζωντανή τή θυσία 
σου. ’Εκείνος πού προσφέρει άπό τό περίσσευμά του, αυτός είναι άπρόσ- 
δεκτος. Σύ όμως, αύτά πού μετά άπό όλη σου τή ζωή περίσσευσαν, αύτά 
προσφέρεις στον ευεργέτη. Τολμάς νά δεξιωθείς τούς ένδοξους άπό τά 
υπολείμματα τού τραπεζιού σου; Πώς λοιπόν τολμάς νά έξευμενίσεις τον 
Θεό;

Τού I. Χρυσοστόμου, άπό την πρός Ρωμαίους Επιστολή.
Τό καλύτερο λοιπόν, καί αύτό πού σου δίνει μεγάλη παρρησία, είναι 

όσο ζέίς νά εξαφανίζεις τή φτώχεια. ’Εάν όμως εκείνο δέν τό θελήσεις, 
κάνε το έστω καί τήν ώρα πού πεθαίνεις. Αύτό βέβαια δέν είναι δείγμα 
μεγάλης αγάπης πρός τον Χριστό, οπωσδήποτε όμως είναι δείγμα αγά
πης·

Του ίδίου, άπό τήν έρμηνεία στην πρός Έφεσίους Επιστολή.
Αύτό δέν είναι ελεημοσύνη, τό νά δίνεις τήν ώρα πού πεθαίνεις, ένώ 

δέν είσαι κύριος. Γιατί δέν δίνεις άπό τά δικά σου, άλλά άπό τήν ανά
γκη. Ή  δωρεά άνήκει στον θάνατο καί όχι σέ σένα. Αύτό δέν είναι 
πράξη φιλοστοργίας, άλλά αλαζονείας. Πλήν όμως εστω καί έτσι άς 
γίνεται. "Εστω καί τότε διώξε τό πάθος της άπανθρωπιάς.

Τοΰ ίδίου, άπό τήν έρμηνεία στό Κατά Ίωάννην Εύαγγέλιο.
Μέ ελεημοσύνες καί πίστεις, λέγει, καθαρίζονται οι άμαρτίες. 

Ελεημοσύνη όμως έννοω όχι αυτήν πού γίνεται άπό άδικίες. Γιατί αύτό
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ημοσύνη, άλλ3 ώμότης καί άπανθρωπία- τίγάρ όφελος έκόϋσαι ετε- 
ρον, καί έτερον ένδϋσαι; Καν γάρ πάντα τά παρ3 ετέρων όώμεν, ονόέν 
κέρδος ήμϊν καί όείκνυσιν ό Ζακχαίος, δς τότε έφησεν έξιλεοϋσθαι 
τον Θεόν, όονς των άφαιρεθέντων τετραπλ ασίονα ■ ήμεϊς όέ μνρία 

5 άρπάζοντεςκαί ολίγα όιόόντες, νομίζομεν ϊλεων ποιεϊν τον Θεόν, καί- 
τοι γεμάλλον παροξννομεν αυτόν. Είπε γάρ μοι, εϊγε όνον νεκρόν καί 
σεσηπότα από της τριόδου έλκύσας, έπί το θυσιαστήριον έφερες, άρα 
ούκ αν άπαντές σου κατέγνωσαν ώςμυσαρόν; Τ ί ούν έάν ελέγξω, ότι 
ή εξ αρπαγήςμυσαρωτέρα τούτου; Ποίας τευξόμεθα απολογίας; Θώ- 

ιο μεν γάρ τι κειμήλιον γεγενησθαι έξ αρπαγής ούχί όνου τεθνηκότος 
μάλλον όδωδε; Καί σνμεν διά χρημάτων άξιοϊς τον Θεόν έπιλαθέσθαι 
ών ποιείς κακών, διά δε πραγμάτων, ών ποιείς, άρπάζων, παρασκευά
ζεις μεμνησθαι διηνεκώς, έπιτιθείς σου τήν θυσίαν είς τό θυσιαστή
ριον.

15 Νυν δε ον μόνον τοϋτό έοτι τό αμάρτημα, αλλά καί τοσοντω χαλε- 
πώτερον, ότι καί τάς των άγιων μολύνεις ψνχάς. Έκείναι γάρ διαπαν
τός φέρουσι τον Χριστόν, καί τολμάς έκείπέμπειν άπό τοιαύτης άκα- 
θαρσίας; Ούχί, φησίν, ούκ αυτά τά χρήματα, άλλ3 έτερα Γέλως ταϋτα, 
καί λήρος. Ούκ οίδας ότι, καν είς πολύ πλήθος χρημάτων τι τής άδι- 

20 κίας έμπέση, πάντα μολύνει; Καί καθάπερ είς πηγήν καθαράν κόπρον 
τις έμβαλών, πάσαν αυτήν ακάθαρτον είργάσατο, ούτως έν πλούτω 
πλεονεξία είσελθοϋσα, πάντα άποπνεϊ τής έκεΐθεν δυσωδίας τό γάρ 
ούκ έλεεϊν, τοϋ οϋτωςέλεεΐνκρεϊττον. 3Επεί καίΚάϊν δέλτιον ήν, μηδέ 
όλουςπροσενεγκεϊν. Ε ίδ3 ότάέλάττωκομίσας, τον Θεόν πσρώξννεν, ό 

25 τά άλλότρια διδούς πως ού παροξύνει; 3Αλλ3 έμά έστι, φησίν. Ούκ 
έσνι σάμετά τήν αρπαγήν, άλλ3 εκείνον, καί αύτός έστι κύριος αύτών, 
καν μυριάκις αύτά καταχέης. ’Εγώ σοι ειττον, ψησί, μή αρπάζειν, καί 
ον έξ αύτών με τιμφς; Ούκοϋν έρεϊ πρός σέ’ «Ύπέλαδες, άνομε, ότι 
έσομαί σοι όμοιος ελέγξω σε, καί παραστήσω ενώπιον σου ταςάμαρ- 

30 τίαςσου».

19. Λουκά 19,8.
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δέν είναι ελεημοσύνη, άλλα ώμότητα καί απανθρωπιά. Πράγματι ποιο 
είναι τό όφελος νά ξεγυμνώσεις εναν καί νά ντύσεις άλλον; Γιατί άκόμα 
καί αν δώσουμε δλα δσα πήραμε άπό άλλους, δέν έχουμε κανένα κέρδος. 
Καί αυτό μας τό δείχνει ό Ζακχαίος, ό όποιος είπε ότι τότε εξιλεώνεται ό 
Θεός, όταν δώσεις τετραπλάσια άπό αυτά πού πήρες19. Ένώ εμείς νομί
ζουμε ότι, άρπάζοντας μύρια όσα καί δίνοντας λίγα, θά εξιλεώσουμε τον 
Θεό, αν καί βέβαια τον έξοργίζουμε περισσότερο. Γιατί πές μου, εάν 
έσυρνες άπό τρίστρατο ένα γάιδαρο νεκρό καί σαπισμένο, καί τόν έφερ
νες στο θυσιαστήριο, δέν θά σέ κατηγορούσαν όλοι ώς βδελυρό; Τί λοι
πόν εάν σέ έλεγξω, ότι ή θυσία πού κάνεις μέ αρπαγή είναι πιο βδελυρή 
άπό αυτό; Ποιά δικαιολογία θά έχουμε; ’Άς υποθέσουμε ότι κάποιο κει
μήλιο προήλθε άπό άρπαγή* δέν μυρίζει αΰτό περισσότερο άπό νεκρό 
γάιδαρο; Καί συ βέβαια εχεις τήν αξίωση μέ χρήματα νά λησμονήσει ό 
Θεός τά κακά πού κάνεις, ένώ μέ τις πράξεις σου, άρπάζοντας, τόν 
κάνεις νά τά θυμάται διαρκώς, τοποθετώντας τά σφάγιά σου στο θυσια
στήριο.

Τώρα μάλιστα τό άμάρτημα δέν είναι μόνο αυτό, άλλά πολύ πιο 
φοβερό άπό αυτό, γιατί μολύνεις καί τις ψυχές τών άγιων. Γιατί εκείνες 
φέρουν διαρκώς τόν Χριστό, καί εσύ τολμάς νά στέλνεις έκεΐ αυτά πού 
προέρχονται άπό τέτοια άκαθαρσία; Ό χι, λέγει, δέν προσφέρω αυτά τά 
χρήματα, άλλά άλλα. Αυτά είναι γελοία καί φυλαρίες. Δέν ξέρεις ότι, εάν 
σέ ένα μεγάλο πλήθος χρημάτων πέσει κάποιο ποσό πού προέρχεται 
άπό άδικία, τά μολύνει όλα; Καί όπως όταν κάποιος ρίξει κοπριά σέ 
πηγή καθαρή, την κάνει όλη άκάθαρτη, έτσι καί στον πλσϋτο, όταν μπει 
μέσα σ’ αυτόν κάτι άπό πλεονεξία, τόν κάνει όλο νά άναδίδει δυσωδία 
πλεονεξίας, γιατί τό νά μή ελεεί κάποιος, είναι προτιμότερο άπό τό νά 
έλεεΐ μέ τόν τρόπο αυτόν. Γιατί καί στην περίπτωση του Κάϊν ήταν προ- 
τιμώτερο νά μή προσφέρει άπολύτως τίποτε. "Αν λοιπόν αυτός που πρό- 
σφερε τά κατώτερα στον Θεό τόν εξόργισε, πώς δέν θά τόν εξοργίσει 
εκείνος πού προσφέρει τά ξένα πράγματα; ’Αλλά είναι δικά μου, λέγει. 
Δέν είναι δικά σου μετά τήν άρπαγή, άλλά έκείνου, καί εκείνος είναι 
κύριός τους, έστω καί αν τά προσφέρις μύριες φορές. Έγώ σοΰ είπα, 
λέγει, νά μή κλέβεις, καί σύ μέ τιμάς μέ αύτά; Θά σοΰ πει λοιπόν «Νό
μισες, παράνομε, ότι θά γίνω όμοιος σου* θά σέ ελέγξω και θά παρουσιά
σω μπροστά σου τις αμαρτίες σου»20.

20. Ψ α λμ . 4 9 ,2 1 .
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Τοϋ αντοϋ, έκ τοϋ κατά Ματθαίον.
*Έοικε, εί οίμηδέν άόικήσαντες κολάζονται, ότι ον μετέόωκαν, 

*τολλφ μάλλον ο ί τά ετέρων αρπάζοντες Μη τοίννν τοϋτο ευπ/ς ότι 
ολλος ήδίκηται> και άλλος ήλέηταί' το γάρ όεινόν τοϋτό έστιν. ”Εόει 

5 γάρ τον αόικούμενον αυτόν είναι και τον έλεονμενον. Νννί όέ έτέρονς 
τρανματίζων, ον ονκ έτρανμάτισας θεραπεύεις. Μάλλον όέ μη τραν- 
ματίζειν. Ό  γάρ φιλάνθρωπος ούχ ό πλήττων καί θεροπεύων, άλλ.3 ό 
τονςπαρ’ ετέρων πληγέντας ίώμενος. Ού γάρ όννατόν τω αύτω μέτρω 
της έλεημοσύνης θεραπεϋσαί τι από της πλεονεξίας κακόν αν γάρ 

ίο πλεονεκτήσης οβολόν, ούκ όβολοϋ σοι όεϊται πάλιν εις έλεημοσύνην, 
ΐνα άνέλη τό της ττλεονεξίας έλκος αλλά ταλάντου. Διά τοϋτο ό κλέ
πτης άλούς τετραπλασίονα καταβάλλει, τον όέ κλέπτοντος ό άρπά- 
ζωνχείρων. Ε ί όέ έκεϊνσν τετραπλασίονα, πολλώ πλέον είγε καν οντω 
δννηθείη την άμαρτίαν έξιλεώσασθαι. Ελεημοσύνης γάρ ούόέ τότε 

15 λήψεται καρπόν. Διά τοϋτο ό Ζακχαίος, «’Αποτίσω», φησί, «ών έσν- 
κοφάντησα τετραπλοϋν, καί τά ήμίση των ύπαρχόντων μον δώσω 
πτωχοϊς». Ε ί όέ έν τω νόμω τετραπλασίονα δίόοται, πολφ μάλλον ψ  
χάριτι. ·Ωστε, καν έκατονταπλασίονα όώς ούόέπω τόπάνέόωκας. Ε ί 
όέ τοϋτο ποιων μόλις θεραπεύεις τό κακόν, όταν άντιστρέψης την 

20 τάξιν καί άρπάσης ουσίας ολοκλήρους ολίγα όέ παράσχως, καίμηόέ 
έκεΐνα τοϊς άόικηθεϊσι, άλλ3 έτέροις άντ? έκείνων, ποίαν έξεις απολο
γίαν; τίνα συγγνώμην; ποίαν σωτηρίας έλπίόα; Βούλει μαθεΐν, όσον 
έργάζη κακόν όντως ελεών; "Ακονσον της Γραφήςλεγούσης «Ω ςό 
άποκτείνων νίόν έμπροσθεν τοϋ πατρός αντοϋ, όντως ό προσάγων 

25 θυσίαν έκ χρημάτων πενήτων».

’Ισιδώρου, έπιστολή πρός Ευσέβιον έπίσκοπον.
Κτίζεις, ώς φασιν, έν Πηλονσίφ λαμπράν μέν τοϊςμηχανήμασι, 

πονηραν όέ τοΐς έπιτηδεύμασι, καί άόικίαις καί νβρεσι καί πενήτων 
έκπιασμοϊς καί πτωχοϊς δαπσνημασιν. "Οπερ ονόεν εστιν ετερον, η

21. Λουκά 19,8.
22. Σοφ.Σειράχ34,20.
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Του Ιδιου, άπό την ερμηνεία στο Κατά Ματθαίον Ευαγγέλιο.
Έάν λοιπόν φαίνεται νά τιμωρούνται αυτοί που δεν διέπραξαν καμ- 

μιά άδικία, επειδή δεν έκαναν έλεημοσύνη, πολύ περισσότερο θά τιμω
ρηθούν εκείνοι πού άρπαξαν αυτά πού άνηκαν σε άλλους. Νά μή πεις 
λοιπόν, αυτό πού συνήθως λέγεται, ότι άλλος άδικήθηκε καί άλλος έ- 
λεήθηκε* γιατί αυτό είναι τό κακό. "Επρεπε δηλαδή αυτός πού άδικήθη
κε, αυτός καί νά ελεηθεί. Ένώ τώρα τραυματίζοντας άλλους, θεραπεύεις 
κάποιον πού δεν τον τραυμάτισες. Καλύτερα όμως είναι νά μή τραυματί
ζεις. Γιατί φιλάνθρωπος δεν είναι αυτός πού τραυματίζει καί θεραπεύει, 
άλλά εκείνος πού θεραπεύει αυτούς πού τραυματίστηκαν άπό άλλους. 
Γιατί δεν είναι δυνατόν μέ τό ϊδιο μέτρο της έλεημοσύνης, νά θεραπεύ
σεις κάποιο κακό πού προήλθε άπό πλεονεξία. "Αν δηλαδή αρπάξεις 
ένα όβολό, δεν άπαιτεΐται άπό σένα νά κάνεις έλεημοσύνη πάλι ενός 
οβολού, γιά νά θεραπεύσεις την πληγή της πλεονεξίας σου, άλλά ενός 
ταλάντου. Γι5 αύτό έκεινος πού συνελήφθη νά κλέβει, καταβάλλει τετρα
πλάσια. Αύτός μάλιστα πού άρπάζει είναι χειρότερος άπό έκεΐνσν πού 
κλέβει. Έάν λοιπόν εκείνος δίνει τετραπλάσια, αύτός χρειάζεται πολύ 
περισσότερα, μήπως έτσι μπορέσει νά έξιλεωθει γιά τις αμαρτίες του. 
Γιατί συτε καί τότε θά έχει καρπό ελεημοσύνης. Γι’ αύτό καί ό Ζακχαίος 
λέγει* «Θά δώσω τετραπλάσια σ' αυτούς πού άδίκησα, καί τά μισά άπό 
τά ύπάρχοντά μου θά τά δώσω στούς φτωχούς»21. Καί έάν κατά την 
περίοδο του νόμου άποδίδονται τετραπλάσια, πόσο περισσότερα πρέπει 
νά δίνονται στην περίοδο της χάριτος "Ωστε λοιπόν, άκόμα καί αν δώ
σεις έκατσνταπλάσια, ποτέ δεν τά δίνεις όλα. Καί έάν κάνοντάς το αύτό 
μόλις κατορθώνεις νά θεραπεύσεις τό κακό, όταν άντιστρέψεις τήν τάξη 
καί άρπάξεις ολόκληρες περιουσίες, καί δώσεις λίγα, και μάλιστα όχι σ’ 
έκείνους πού άδίκησες, άλλά σε άλλους άντί εκείνων, ποιά δικαιολογία 
θά έχεις; ποιά συγγνώμη; ποιά ελπίδα σωτηρίας; Θέλεις νά μάθεις πόσο 
κακό κάνεις ελεώντας μέ τόν τρόπο αύτόν,ν Ακουσε τή Γραφή πού λέγει· 
«"Οπως έκεινος πού σκοτώνει τόν γιό μπροστά στά μάτια του πατέρα 
του, έτσι κι αύτός πού προσφέρει χρήματα άπό χρήματα των φτωχών»22.

Ισιδώρου, έπιστολή πρός Εύσέβιον έπίσκοπον.
Κτίζεις, όπως λένε, στό Πηλούσιο εκκλησία ή οποία είναι περίλα

μπρη σέ έπινοήσεις, άλλά πονηρή στά μέσα καί στις άδικίες καί στις 
προσβολές καί στις καταπιέσεις καί δαπάνες των φτωχών. Αύτό δεν
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κτίζειν Σιών έν αιμασιν, καί Ιερουσαλήμ έν άδικίαις Παϋσαι τοίνυν 
κτίζων και άδικων, ΐναμή ό οίκος εκείνος εις έλεγχόν σου έπί Θεοϋ 
ενρεθείη'μετέωροςμενκαι νψνλόςίστάμενος, καταδοών δέσου αιώ
νια και άσίγηταμετά Ίερεμίου' «Οναί ό οικοδομών τήν οικίαν αντοϋ 

5 εις ύψος ον μετά δικαιοσύνης, και τά υπερώα αντοϋ ονκ έν κρίματι/ 
παρά τώ πλησίον αντοϋ έργάζεται δωρεάν, καί τον μισθόν αντοϋ ον 
μή όστοδώση». Καί έξ οϊων κακών έκτίσθη; Καί τούς έστερημένονς 
μισθούς άπαιτών, καί τήν άμνναν των δλαδέντων ζητών. 'Ο δε έκά- 
στω κατά τά έργα αύτοϋ άποδιδούς Θεός, αντός έλεήσει τάς ψνχάς 

ίο πάντων ήμων, ότι αντώ ττρέπει δόξα, τιμή, κράτος, εις τούς αιώνας 
των αιώνων.

ΕΡΩΤΗΣΙΣΙΓ
Πόσονμέτρον των Ιδίων χρημάτων όφείλει τις προσφέρειν

τφ θεφ;

15 ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
Των"Ελλήνων καί άνομων τούς ίδίονς νίούς καί τάς θυγατέρας 

αυτών, τοϊς θεοΐς αντών θνσάντων “μάλλον δε τοΐς δαιμονίοις”, ποί- 
αν λοιπόν ήμεΐς ευεργεσίαν έχομεν; “Οταν γάρ καί αυτήν ήμων τήν 
σάρκα ττροσενέγκωμεν τφ Θεφ, ουδέν άξιον τών δωρεών, ών έχαρίσα- 

20 τοήμΐν, πεποιήκαμεν.

Τοϋ Χρυσοστόμου, εκ τοϋ κατά Ματθαίον.
“Οσον γάρ αν τιςμείζονα ενεργετήται, τοσοϋτο μάλλον έστιν 

νπεύθννος τη κολάσει, αγνωμονών καί μή θελήσας τη τιμη γενέσθαι 
δελτίων. Διά δή τοϋτο οι πλοντοϋντες τών πενομένων μάλλον κολά- 

25 ζονται όντες κακοί ότι μη δε έν ενθννίαις γεγόνασιν ήμεροι. Μή γάρ 
μοι λέγε, ότι δεδώκασιν έλεημοσύνην. Ε ί γάρ μή και? άξίαν έδωκαν, 
ουδέ οντω διαφενξονται τήν κόλασιν. Ον γάρ τώ μέτρω τών διδόμε
νων ή έλεημοσύνη κρίνεται, άλλά τη δαψιλείς τής γνώμης Ε ί δε ο ί έκ 
μέρονς παρέχοντες δίκην διδόασι, μή κατ’ αξίαν διδόντες πολλώ

23. Μιχ. 3,10. 24. Ίερ. 22,13.
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είναι τίποτε άλλο, παρά ότι «κτίζεις την Σιών μέ αιματοχυσίες καί την 
Ιερουσαλήμ μέ άδικίες»23. Γιατί ό Θεός δεν έχει άνάγκη άπό τη θυσία 
των άλλων, αλλά τήν σιχαίνεται, όπως τό σκυλί πού προσφέρεται θυσία. 
Πάψε λοιπόν νά χτίζεις καί νά άδικεΐς, γιά νά μή γίνει ή εκκλησία εκεί
νη κατήγορός σου στον Θεό, καθώς θά υψώνεται μετέωρη καί 'ψηλή, 
φωνάζοντας αιώνια εναντίον σου άκατάπαυστα μαζί μέ τον Ιερεμία* 
«’Αλλοίμονο σ’ αυτόν που κτίζει τό σπίτι του ψηλό μέ άδικία καί τά άνω 
πατώματα μέ τρόπο άξιοκατάκριτο, βάζοντας τον πλησίον του νά εργά
ζεται δωρεάν, χωρίς νά του δίνει τον μισθό του»24. Καί μέ πόσα κακά κτί
στηκε; καί άπαιτώντας τούς μισθούς πού στερήθηκε, καί ζητώντας τήν 
αποκατάσταση των βλαβών πού ύπέστη. Ό  Θεός όμως πού ανταποδίδει 
στον καθένα άνάλογα μέ τά έργα του, αυτός ας ελεήσει τις ψυχές όλων 
μας, γιατί σ’ αυτόν άνήκει ή δόξα, ή τιμή καί ή δύναμη στούς αιώνες των 
αιώνων.

ΕΡΩΤΗΣΗ 13η
Πόσο ποσό άπό τά χρήματά του πρέπει νά προσφέρει

κάποιος στόν Θεό;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

3Από τό γεγονός ότι οι Έλληνες καί οί παράνομοι θυσίαζαν τούς 
υιούς καί τις θυγατέρες τους στούς θεούς τους, ή καλύτερα στά δαιμόνια, 
εμείς ποιά ωφέλεια έχουμε; Γιατί, όταν άκόμα καί τήν ϊδια τή σάρκα μας 
τήν προσφέρουμε στόν Θεό, δέν κάνουμε τίποτε αντάξιο των δωρεών 
πού μας χάρισε.

Του I. Χρυσοστόμου, άπό την έρμηνεία στο κατά Ματθαίον
"Οσο περισσότερο λοιπόν ευεργετείται κάποιος, τόσο περισσότερο 

υπόλογος κολάσεως γίνεται, επειδή δείχνει αγνωμοσύνη καί δέν θέλησε 
μέ τήν τιμή νά γίνει καλύτερος. Γι3 αυτό άκριβως οι πλούσιοι τιμωρού
νται περισσότερο άπό τούς φτωχούς, επειδή είναι κακοί, άφοΰ συτε μέ 
τήν άφθονία άγαθών δέν έγιναν ήμερα. Καί μή μου πεις ότι έδωσαν ελε
ημοσύνη. Γιατί, άν δέν έδωσαν όσο έπρεπε, συτε έτσι θά άποφύγσυν τήν 
κόλαση. Επειδή ή ελεημοσύνη δέν εξετάζεται μέ μέτρο αυτά που δίνει 
κάποιος, αλλά άπό τή μεγαλοδωρία της προαίρεσης. Καί άν αυτοί πού 
προσφέρουν ένα μέρος άπό τά υπάρχοντά τους τιμωρούνται επειδή δέν 
τά πρόσφεραν όπως έπρεπε, πολύ περισσότερο θά τιμωρηθούν εκείνοι
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μάλλον οι φιλαργυρία νοσοϋντες Προσέταξε γάρ ό Χριστός περισ- 
σενσαι την δικαιοσύνην ήμϊν πλεΐον των Γραμματέων καί Φαρισαί
ων βΏστε, καν ελεημοσύνην δώς, μη ττλείονα όέ εκείνων, ούκ είσε- 
λεύστ] εις την βασιλείαν των ουρανών Καί πόσην έκεΐνοι παρεϊχον 

5 ελεημοσύνην; Τών δντων απάντων δεκάτην, καί πόλιν έτέραν όεκά- 
την, καί μετά ταϋτα τρίτην, ώοτεπαρ’ ουδέν το τρίτον ουσίας παρεί
χαν. Καί μετά τούτων, καί άπαρχάςκαί τά τιρωτότοκα καί έτερα πλεί- 
ονα, οίον, τά υπέρ αμαρτημάτων, τά υπέρ καθαρισμάτων, τά έν έορ- 
ταις τά έν τώ Ιωβηλαίου, τά έν ταΐς τών χρεών άποκοπαΐςκαί ταΐς τών 

ίο οίκετών άφέσεσι, καί όανείσμασι τών τόκων άπηλλαγμένοις. Ε ί όέ τό 
τρίτον όούς μάλλον όέ τών δντουν τό ήμισυ (μετά γάρ τούτων εκείνα 
συντιθέμενα, τό ήμισν έστιν), εί τοίνυνό τό ήμισν όιόούς ονόέν έργά- 
ζεται, ό μη όέ τον όέκατον τόκον παρέχων, τίνος άξιός έστι; Τ ί γάρ 
όφελος, όταν πλούτον 7ωλνν έχουν, τοσοϋτον παρέχης, όσον άν τις άπό 

15 πελάγονς κύαθον όώση, καί μη όέ χήρας γυναικός μεγαλοψυχίαν 
ζηλώσας; Πώς όέ έρεϊς, «Ελέησόνμε, ό Θεός, κατά τό μέγα έλεός σου, 
καί κατά τό πλήθος τών οίκτιρμών σου έξάλειψον τό άνόμημάμου», 
αυτός ού κατά τό μέγα έλεος έλεών, τάχα όέ ούόέ κατά τό μικρόν; 
Εικότως ελεγεν ό Κύριος, ότι «Ολίγοι οίσωζόμενοι».

20 Τοϋ ’Αποστόλου.
«Ο σπειρών φειδομένως, φειδομένωςθερίσει, καί όσπείρων έπϊ 

ενλογίαις έπ’ ενλογίαις καί θερίσει Εκαστος, καθώς προαιρείται τη 
καρόίςί' μή έκ λύπης ή έξ ανάγκης' ίλαρόνγάρ δότην άγαπα ό Θεός. 
Λννατός δέ ό Θεός πάσαν χάριν περισσενσαι εις υμάς, ΐνα έν παντί 

25 πάντοτε πάσαν αύτάρκειαν εχοντες περισσεύητε εις πάν έργον άγα- 
θόν, καθώςγέγραπταί' Εσκόρπισεν, έδωκε τοΐςπένησιν, ή δικαιοσύ
νη αντοϋμένει εις τον αιώνα τοϋ αίωνος».

25. Ματθ. 5,20. 26. Τούς πρώτους δηλαδή καρπούς.
27. Τό κάθε δηλαδή πεντηκοστό ετος.
28. Λουκά 21,1-4. 29. Ψαλμ. 50,1.
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πού υποφέρουν από φιλαργυρία. Γιατί ό Χριστός έδωσε εντολή ή άρετή 
μας νά ξεπερνά την άρετή των Γραμματέων καί Φαρισαίων25. "Ωστε λοι
πόν, καί αν κάνεις ελεημοσύνη, αν δεν δίνεις περισσότερα από έκείνους, 
δεν θά μπεις στη βασιλεία των ουρανών. Καί πόση ελεημοσύνη πρόσφε- 
ραν εκείνοι; Τό ένα δέκατο άπό δλα τά υπάρχοντά τους, καί ξανά άλλο 
ένα δέκατο, καί μετά άπό αυτό τρίτο δέκατο, ώστε σε καμμιά περίπτωση 
δέν έδιναν τίποτε λιγώτερο άπό τό ένα τρίτο. Γιατί τά τρία δέκατα 
άθροιζόμενα τόσο κάνουν. Έκτος άπό αυτά πρόσφεραν τις άπαρχές26 
καί τά πρωτότοκα καί άλλα περισσότερα, δπως οι προσφορές γιά τις 
άμαρτίες τους, γιά τις καθάρσεις, κατά τις γιορτές, τά προσφερόμενα 
κατά τό Ιωβηλαίο έτος27, κατά την άπόσβεση των χρεών, τις άπελευθε- 
ρώσεις των δούλων, τις άπαλλαγές άπό τους τόκους των δανείων. Ά ν 
λοιπόν αυτός που έδινε τό ένα τρίτο, ή μάλλον τά μισά άπό τά υπάρχο
ντά του (γιατί προστιθέμενα καί αυτά στο ένα τρίτο έφταναν στο μισό 
της περιουσίας τους), άν λοιπόν αυτός πού έδινε τά μισά άπό τά υπάρχο
ντά του, δέν κάνει τίποτε, έκείνος πού δέν δίνει ουτε τό ένα δέκατο ώς 
φόρο, τίνος άξιος είναι; Γιατί ποιο τό όφελος δταν, ένώ έχεις πλούτο πο- 
λύν, προσφέρεις τόσο λίγα, όσο άν έδινε κάποιος ένα κύπελλο νερό άπό 
τη θάλασσα, καί δέν παραδειγματίζεσαι ούτε άπό τη χήρα γυναίκα28; 
Καί πώς θά πεις, «Έλέησέ με, Θεέ μου, σύμφωνα μέ τό μεγάλο έλεός σου, 
καί κατά τό πλήθος της εύσπλαγχνίας σου σβήσε εντελώς την άμαρτία 
μου»29, δταν έσυ δέν ελεείς σύμφωνα μέ τη μεγάλο έλεός του, άλλ5 ούτε 
καί τό μικρό; Δικαιολογημένα ό Κύριος έλεγε· «Λίγοι είναι έκείνοι πού 
σώζονται»30.

Του Αποστόλου Παύλου.
«Εκείνος πού σπέρνει μέ τσιγγουνιά, θά θερίσει καί άνάλογα μέ την 

τσιγγουνιά του, καί εκείνος πού σπέρνει μέ άφθσνία, θά θερίσει καί μέ 
άφθσνία. Ό  καθένας άς δίνει δ,τι θέλει μέ τήν καρδιά του, καί όχι μέ 
λύπη ή άπό άνάγκη. Γιατί ό Θεός αγαπά τον χαρωπό δωρητή. Καί ό 
Θεός είναι δυνατός νά σάς χορηγήσει κάθε δώρο μέ άφθσνία, ώστε, έχο
ντας πάντοτε έπάρκεια σέ κάθε τι, νά δίνετε μέ άφθσνία γιά κάθε καλό 
έργο, δπως είναι γραμμένο* «Έσκόρπισε, έδωσε στους φτωχούς, ή αγα
θοεργία του μένει αιώνια»31.

30. Λουκά 13,23.
31. Β'Κορ.9,6-9.



ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΙΔ\
Ποϋ συμφέρει χροσφέρειν τά χρήματα, 

έν έχκλησίαις, ή εις πένητας;

Λ ΠΟΚΡΙΣΙΣ
5 Ό  Κύριος έπαινών τούς έκ δεξιών και λέγων, «Δεϋτε ο ί ευλογη

μένοι τοϋ Πατρός μου», ονόενός άλλον έμνημόνενσεν, είμή τής εις 
τούς πτωχούς καί ξένους καί γυμνούς καί έν φυλακή έλεημοσύιης 
Πλήν είσί καί έκκλησιαι λειπόμεναι σκευών τινων άναγκαίων, αίς δει 
προσφέρειν. ’Εττεί ό εις εύπορους έκκλησίας προσάγων, ούκ οΐόε τι 

ίο μετά ταϋτα γίνονται τά έκεΐσε συναγόμενα Πολλαί γάρ έκκλησιαι 
άτΐλήστως σννάξασας καίμή καλώς αυτά όιοικήσασαι ύστερον, ή όιε- 
φθάρησαν αμεληθέντα, ή υπό κλεπτών ή βαρβάρων άφηρέθησαν.

Τοϋ Χρυσοστόμου, έκ τοϋ κατά Ματθαίον.
Υπέρ μέν γάρ τοϋ μή έκκλησίας καλλωπίσαι ούόείς ένεκλήθη 

15 ποτέ, υπέρ όέ τοϋ πένητας μή έλεήσαι καί γέεννα ήπείληται, καί πϋρ 
άσβεστον, καί ή μετά-δαιμόνων τιμωρία Μή τοίνυν τον οϊκον κό
σμων, τον άόελφόν θλιβόμενον περιόρα Ουτος γάρ έκείνου ό ναός 
κυριώτερος Καί ταϋτα μέν καί βασιλείς άπιστοι, καί τύραννοι, καί 
λβσταί όυνήσονται λαβεϊν τά κειμήλια, όταν όέ, όσα καί πρός τον 

20 άόελφόν πεινώντα ποίησης, καί ξένον όντα καί γνμνόν, ούόέ ό όιάβο- 
λος σνλήσαι όυνήσεται, αλλ 3 έν άσύλω κείσεται θησαυρφ.

Τοϋ αύτοϋ, έκ τοϋ εις την Ήρωόιάόα.
Καί ό μέν Θεός, όυνάμενος ττάντας τούς αγίους τούς όντας έν τω 

κόσμω ό ϊ έαυτοϋ θρέψαι, έπέχει τήν όόσιν, ΐνα τάς ενττροαιρέτονς 
25 καρόίας έν τφ φιλοξενίας καιρφ, άπό %ών καρπών όιακρίνη. 3Επειόάν 

όεμη ώσι τινες, οί όφείλοντες αυτούς νποόέξασθαι, ή ό ϊ όρνέου τρέ
φει, ώς τον Ήλίαν έν τφ όρει, ή όιά ττροφήτου, ώς τον Δανιήλ έν τφ 
λακκω, η όιά θαλασσίου ζφον, ώς τον3Ιο/νάν έν τη θαλάσση, ή αυτός 
ό ϊ εαντοϋ τήν τροφήν έπομβρεζ ώς τοΐς πατράσιν έν τη έρήμψ' ούκ 

30 οντωνγάρ τών όφειλόντων αυτούς νποόέξασθαι, ουρανόθεν τό μάννα
32. Ματθ. 25,34. 33. Γ Βασ. 17,6. 34. Δανιήλ (Βήλ καί Δράκων 36).
35. ’Ιωνά 2,1 έ. 36. Έξ. 17,1 έ.

208 ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ ΤΟΥ ΣΙΝΑΙΤΟΥ



ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΑΠΟΚΡΙΣΕΙΣ 209

ΕΡΩΤΗΣΗ 14η
Που συμφέρει νά προσφέρουμε τά χρήματα* 

στις έκκλησίες, ή στους φτωχούς;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

'Ο Κύριος επαινώντας εκείνους πού θά βρίσκονται δεξιά του, και 
λέγοντας τους, «’Ελάτε οί ευλογημένοι του Πατέρα μου»32, δεν άνέφερε 
τίποτε άλλο, παρά μόνο την ελεημοσύνη πρός τούς φτωχούς, τούς ξέ
νους, τούς γυμνούς καί τούς φυλακισμένους. Ωστόσο ύπάρχουν και 
έκκλησίες πού έχουν έλλειψη από μερικά άπαραίτητα σκεύη, στις όποιες 
πρέπει νά προσφέρουμε. Γιατί, εκείνος πού προσφέρει στις εύπορες 
έκκλησίες, δέν γνώριζα τί γίνονται στη συνέχεια τά όσα μαζεύονται σ’ 
αυτές. Γιατί πολλές έκκλησίες, άφσϋ συγκέντρωσαν με άπληστία καί δέν 
τά διαχειρίστηκαν στη συνέχεια καλά, ή σάπισαν παραμελημένα, ή κλά- 
πηκαν άπό κλέφτες ή βαρβάρους.

Του ι. Χρυσοστόμου, άπό την έρμηνεία στο Κατά Ματθαίον.
Κανένας δέν κατηγορήθηκε ποτέ γιά τό ότι δέν καλλώπισε έκκλη

σίες, ενώ γιά τό ότι δέν έλεησε φτωχούς, άπειλήθηκε μέ κόλαση καί 
άσβεστη φωτιά και τιμωρία μαζί μέ τούς δαίμονες. Μη λοιπόν παραβλέ
πεις τον άδελφό σου πού θλίβεται, διακοσμώντας την έκκλησία. Γιατί ό 
ναός αυτού είναι σπουδαιότερος άπό την έκκλησία. Αυτά βέβαια τά κει
μήλια καί άπιστοι βασιλείς καί τύραννοι καί ληστές θά μπορέσουν νά τά 
πάρουν, ενώ αυτά πού θά κάνεις στον άδελφό πού πεινάει καί είναι ξέ
νος καί γυμνός, ούτε ό διάβολος θά μπορέσει νά τά κλέψει, αλλά θά βρί
σκονται σέ άσύλητο θησαυροφυλάκιο.

Τοΰ Ιδίου, άπό τόν λόγο του στην Ήρωδιάδα.
Ό  Θεός, αν καί μπορούσε νά θρέψει όλους τούς άγιους πού ύπάρ

χουν στον κόσμο, δέν πραγματοποιεί τη χορήγηση, γιά νά ξεχωρίσει τις 
καλοπροαίρετες καρδιές στον καιρό της φιλοξενίας άπό τούς καρπούς 
τους. "Οταν όμως δέν ύπάρχουν κάποιοι πού οφείλουν νά τούς υπο
δεχθούν, τότε τούς τρέφει ή μέ όρνιο, όπως τόν Ήλία στο όρος33, ή μέσω 
προφήτη, όπως τόν Δανιήλ στο λάκκο τών λιονταριών34, ή μέσω κάποιου 
θαλάσσιου τέρατος, όπως τόν Τωνά στη θάλασσα35, ή τούς στέλνει ό ίδιος 
την τροφή σάν βροχή, όπως στούς πατέρες στην έρημο36· γιατί, επειδή 
δέν ύπηρχαν κάποιοι πού ώφειλαν νά τούς υποδεχτούν, έρριξε άπό τόν
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έπομδρίζει, καί τό ϋδωρ έκ πέτρας έχτήγαγε, καί έκ τοϋ άέρος όρτνγο- 
μήτραν οντοϊς έκόμιζεν. "Οταν δε ώοιν έν τφ κόσμω οι άγιοι, συνανα- 
στρεφόμενοι τοϊς άνθρώττοις, άναστέλλει την χεΐρα αντοϋ' χάριν δε 
τής εις αυτούς εύτωιίας πολλοΐς καί όρων αυτούς θλιδομένους άφίη- 

5 ονν, ινα όω τίύν δονλομένων την σωτηρίαν καρπώσασθαι.

Τοϋ αντοϋ, εκ τής πρός Φιλιππησίους ’Επιστολής.
Ον γάρ μικρόν άγαθόν έοτι τό βιάζεσθαι θεραπενειν άγίονς, 

αλλά και μέγα Κοινωνούς γάρ ημάς ποιεί των έκείνοις όυτοκειμένων 
αγαθών και μισθών. Φησι γάρ ό Απόστολος «Κοινωνοϋσιν ήμϊν έν 

ίο τοϊς σωματικοΐς, κοινωνοϋμεν αύτοϊς έν πνευματικοϊς αν γάρ μετά 
ττροθνμίαςκαί πίστεως όιακονώμεν τοϊς άγίοις», μερισται των μισθών 
αυτών έσόμεθα Αιά τούτο ό Χριστός φησι ■ «Ποιήσατε ύμϊν φίλους έκ 
τον μαμωνά τής άόικίας, ινα, δταν έκλίπητε, δέξωνται υμάς εις τάς 
αιωνίους σκηνάς»- άγιοι δέ είσι πάντες όσοι πίστιν όρθήνμετά 6ίον 

15 εχονσι, καν γάρ σημεία μή έργάζωνται και δαίμοναςμή έκδάλλωσι. 
Και γάρ Ιωάννης, όμείζων πάντων έν γεννη τοϊς γνναικών, ον φαίνε
ται σημεϊόν τι πεττοιηκώς.

Τοϋ άγιου Βασιλείου, έκ των ’Ασκητικών.
Αννατός γάρ έστι και άνεν ήμών τρέφειν ό Θεός τους έαντοϋ 

20 θεράποντος άλλ3 ήμϊν έδωκε χώραν καρποφορεϊν εις ύττόθεσιν σωτη
ρίας. 3Εδεξιώσω τον άγιον, έδεξιώσω τον Χρίστον. Έτίμησας τον νπό 
τοϋ Κυρίου τετιμημένον εις τον Κύριον ή τιμή διαβαίνει. Λαδέ τούς 
ά γίονς κοινωνονς έν τφ αΐωνι τσντω, ίνα αυτοί σε κοινωνόν έν έκείνω 
τφ αίώνι δέξωνται. «Ποιήσατε», γάρ φησιν, «έαυτοϊς φίλους έκ τοϋ 

25 μαμωνά τής άδικίας ινα δέξωνται υμάς εις τάς αιωνίους σκηνάς». Ή  
γάρ τούτων ένδεια και πτωχεία αληθινού σοι πλούτον πρόφασις, ώ 
πλούσιε. Αιά γάρ τούτων ευρίσκεις Θεοϋ σννεργός στρατιώτας τρέ- 
φωνΧριστοϋ, και Χρίστον τόνλέγοντα' «3Εφ3 όσον έποιήσατε ένι τού
των τωνάδελφώνμοντωνέλαχίστων, έμο'ιέποιήσατε».

30 Κλήμεντος, έκ των Στρωμάτων.
'Ελεημοσύνας δει ποιεϊν, ό λόγος φησι, άλλά μετά κρίσεως και

37. ’Εξ. 17,6. 38. Άριθμ. 11,31. 39. Ρωμ. 12,13 καί 15,27.
40. Λουκά 16,9. 41. Ματθ. 11,11· 42. Λουκά 16,9. 43. Ματθ. 25,40.
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ουρανό τό μάννα μέ τη μορφή βροχής, και έκανε νά πηγάσει νερό από 
βράχο37, καί τους προμήθευε άπό τον αέρα ορτύκια38. ‘Όταν όμως οι ά
γιοι βρίσκονται στον κόσμο καί συναναστρέφονται τούς άνθρώπους, 
σταματάει τή χορηγία μέ τό χέρι του, μολονότι τούς βλέπει νά υποφέ
ρουν, γιά νά δώσει την ευκαιρία σε εκείνους πού θέλουν νά καρπωθοΰν 
τη σωτηρία, χάρη στην ευεργεσία τους πρός αυτούς.

Του ίδιου, άπό την πρός Φιλιππησίους Επιστολή.
Δεν είναι λοιπόν μικρό αγαθό τό νά αναγκαζόμαστε νά ύπηρετουμε 

άγίους, άντίθετα μάλιστα είναι πολύ μεγάλο. Καθόσον μάς κάνει κοινω- 
νούς των αγαθών καί μισθών πού έχουν ετοιμαστεί γιά έκείνους. Γιατί 
λέγει ό ’Απόστολος* «Οι άγιοι συμμετέχουν μαζί μας στά σωματικά, καί 
έμεΐς συμμετέχουμε μαζί τους στά πνευματικά»39. Έάν δηλαδή ύπη
ρετουμε τούς άγίους μέ προθυμία καί πίστη, θά γίνουμε καί μέτοχοι των 
μισθών τους. Γι9 αυτό ό Χριστός λέγει* «Κάνετε φίλους σας χρησιμοποι
ώντας τον άδικο μαμωνά (τά άδικα χρήματα), ώστε όταν πεθάνετε νά 
σάς υποδεχθούν στις αιώνιες σκηνές»40. "Αγιοι βέβαια είναι όλοι όσοι έ
χουν σωστή πίστη καί ζωή, έστω καί άν δεν κάνουν θαύματα, συτε διώ
χνουν δαιμόνια. Γιατί καί ό Ιωάννης, ό μεγαλύτερος μεταξύ εκείνων πού 
έχουν γεννηθεί άπό γυναίκες41, δεν φαίνεται νά έχει κάνει κανένα θαΰμα.

Του άγιου Βασιλείου, άπό τά Ασκητικά του.
Ό  Θεός μπορεΐ καί χωρίς έμας θά θρέψει τούς υπηρέτες του, άλλά 

έδωσε σέ μας τή δυνατότητα νά παράγουμε καρπούς αγαθούς μέ σκοπό 
τη σωτηρία μας. Φιλοξένησες τον άγιο; Φιλοξένησες τον Χριστό. Τίμη
σες έκεϊνσν πού έχει τιμηθεί άπό τον Κύριο; Ή  τιμή άποδίδεται στον Κύ
ριο. Κάνε μετόχους σου τούς άγίους στή ζωή αυτή, γιά νά σέ δεχτούν καί 
έκεινοι μέτοχό τους στην άλλη ζωή. Γιατί λέγει* «Κάνετε φίλους γιά τον 
εαυτό σας χρησιμοποιώντας τον άδικο μαμωνά, γιά νά σάς υποδεχθούν 
στις αιώνιες σκηνές»42, γιατί ή ανάγκη καί ή φτώχεια αυτών άποτελει 
γιά σένα, πλούσιε, ευκαιρία νά άποκτήσεις άληθινό πλούτο. Τρέφοντας 
δηλαδή τούς στρατιώτες του Χρίστου, γίνεσαι μέσω αυτών συνεργάτης 
του Θεου καί βρίσκεις τον Χριστό, πού λέγει* «'Ό,τι κάνετε σέ έναν άπ? 
αυτούς τούς άσήμαντους αδελφούς μου, τό κάνατε σέ μένα»43.

Κλήμεντος του Άλεξανδρέως, άπό τούς Στρωματεΐς.
Πρέπει νά κάνεις ελεημοσύνες, λέγει ό λόγος, άλλά δίκαιες καί &



τοΐς άξίοις. "Ώσπερ γάρ ό γεωργός σπείρει ούκ εις απλώς γην αλλ3 εις 
την άγαθήν, ϊνα αντφ καρποφορήση, οντω δεϊσπείρειν την εύποιίαν 
εις ευλαβείς καί πνευματικούς, ϊνα της απ' αυτών ευκαρπίας όιά τών 
ευχών έππνχβζ. Γέγραπται γάρ- «Εύποίησον ευσεβεΐ, καί ενρήσεις 

5 άνταπόόομα, καίει μη ύπ? αντοϋ, αλλά παρά τφ Ύψίστω».
'θεοδώρητου εκ τών 3Απόρω ν.

Θεασάμενος όέποτε τόν περί της αμαρτίας προσενεχθέντα Μωυ- 
σηςχίμαρον όλοκαντα/θέντα παρά τόν θειον νεών, ώργίσθη τφ 3Ελεά- 
ζαρ καί τφ Ίθάμαρ λέγων «Αιατί ούκ έφάγετε τά περί της αμαρτίας 

ίο έν τόπω άγίω; “Οτι “Α για τών αγίων είσί Τοϋτο εόωκεν νμϊν Κύριος 
φαγεϊν, ίναάφέλη την αμαρτίαν της συναγωγής ώς έξιλάσησθε περί 
αυτών έναντι Κυρίου». Τοϋτο όέ καί όιά τοϋ προφήτου 3Ωσηέ όηλών 
ό Θεόςφησιν «Αμαρτίαςλαοϋμου φάγονται». Α ιο καί ό 3Απόστολος 
λέγει- «Κοινωνοϋσινήμϊν έν τοΐς σωματικοϊς κοινωνοϋμεν αύτοϊς έν 

15 τοΐς ττνευματτκοΐς». Αιδασκόμεθα τούννν έντεϋθεν, ώ ςτά παρά τοϋ 
λαοϋ προσφερόμενα έσθίοντες, καί μή σπονδαίως τάς ύπέρ αυτών 
προσφέροντες εύχάς δίκας ύπέχομεν τφ θεφ.

Έ κ τών ύποστολικώ ν Α  ιαταγμάτων.

Και γάρ άληθωςμακάριός έσανό δυνάμενοςβοηθεΐν έαντφ, καί 
20 μή θλίβειν υόπον όρφανοΰ ή χήρας ή ξένον έπ$ά καί ό  Κύριος μακά

ριον εϊπεν ενναι τόν όίάόνζα, υπέρ τόν λαμβάνοντα Ούαί γάρ τοΐς 
εχσυσι καί εν ύπακρίύλαμβάνουσι, ή δνναμένοις βοηθεϊν εαντοϊς 
καί λαμβάνειν παρ* έτέροις βσυλομένοις έκάζερος γάρ αποδώσει 
λόγον Κυρίψ τφ θεφ έν ήμέρςι κρίσεως 'Ο μεν γάρ δ ί ηλικίας, όρφα- 

25 νιας, ή γήρως ή άδνναμ£ας, ή νόσον, πρόςπνωσα^ή τέκνων πολιπρο- 
φίαν λαμβαοχυν, ό  τοίοντος ονμόιχχνονμεμφθήσεταί, αλλά και έπαι- 
νεθήσεται. θυσιαστήρ*ον γάρ τφ θεφ λελογισμένος, ύπό τον θεού 
τιμηθήσεται, άσκνως θυσιαστήριον ύπέρ τών όιόόντων αντφ, διη- 
νεκώς προσευχόμενος ουκ αργώςλαμάόνων, αλλά τής δόσεως αντοϋ, 

30 όση δύναμις τόν μισθόν διδούς διά τής προσευχής ' Ο τοιοϋτος ουν,
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44. Σοφ. Σειρ. 12,2. 45. Ποαδιά ϊοι3 5Ααρών. 46. Λευίτ. 10,17.
47. ’Ωσηέ 4,8. 48. Ρωμ_ 15,27. 49. Πράξ.20,35.
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εκείνους που πρέπει. Γιατί, δσιως ό γεωργός δέν σπέρνει απλώς στη γη, 
άλλα στη γή την εύφορη, γιά να τοϋ άποφέρει καρπούς, ετσι πρέπει νά 
κάνεις την ελεημοσύνη σέ ευσεβείς καί πνευματικούς, ώσιε νά επιτύχεις 
καλή καρποφορία με τις προσευχές τους. Γιατί »ναι γραμμένο* «Κάνε 
ελεημοσύνη σέ ευσεβή, γιά νά βρας ανταπόδοση, άν όχι από αυτόν, 
οπωσδήποτε όμως από τον 'Ύψιοττο»44.

Τοϋ θεοδώρητου, από τις Ερωτήσεις.
"Οταν κάποτε ό Μωυσης είδε τον τράγο που είχε προσφερθεΐ γιά 

την άμαρτία στον ιερό τόπο, θύμωσε εναντίον τοϋ Έλεάζαρ καί τοϋ 
Ίθάμαρ45 καί είπε* «Γιατί δέν φάγατε αυτά που προσφέρθηκαν γιά την 
άμαρτία στον Ιερό τόπο; Επειδή ή θυσία αύτη είναι άγιώτατη, γι’ αυτό 
σάς διέταξε ό Κύριος νά τά φάτε, γιά νά εξαλείψει την άμαρτία τών 
συγκεντρωμένων, καί νά τους εξιλεώσετε απέναντι στον Κύριο»46. Φα
νερώνοντας ό Θεός τό ίδιο καί μέσω τοϋ προφήτη Ώσηέ λέγει* «Θά φά- 
γουν τις αμαρτίες τοϋ λαοϋ μου»47. Γι’ αυτό καί ’Απόστολος λέγει* «Αυ
τοί συμμετέχουν μαζί μας στά σωματικά, καί έμείς συμμετέχουμε μαζί 
τους στά πνευματικά»48. ’Από αυτά λοιπόν διδασκόμαστε, δτι, έφόσον 
τρώμε αυτά πού μάς προσφέρσνται από τον λαό, έάν δέν προσφέρουμε 
τις ύπέρ αυτών προσευχές μας με πολλή προσοχή, είμαστε υπόλογοι άπέ- 
ναντι στον Θεό.

’Από τις Διαταγές τών ’Αποστόλων.
Είναι πραγματικά μακάριος αυτός που μπορεΐ νά βοηθά τον εαυτό 

του καί δέν στενοχωρεί τη θέση τοϋ όρφανοϋ ή της χήρας ή τοϋ ξένου, 
γιατί καί ό Κύριος είπε, δτι είναι μακάριος αυτός που δίνει περισσότερο 
άπό εκείνον που παίρνει49. Γιατί άλλοίμονο σέ εκείνους που έχουν καί 
υποκριτικά δέχονται, ή σέ έκείνους πού μποροϋν νά βοηθήσουν τον 
έαυτό τους, καί έπιθυμοϋν νά παίρνουν άπό άλλους. Γιατί ό καθένας 
άπό αυτούς θά δώσει λόγο στον Κύριο την ήμερα της κρίσεως. Εκείνος 
δηλαδή πού παίρνει λόγω ήλικίας, όρφάνιας, γήρατος, άδυναμίας ή 
άρρώστιας, άπό πτώση ή επειδή έχει νά θρέψει πολλά παιδιά, αυτός όχι 
μόνο δέν θά κατηγορηθεί, άλλα καί θά έπαινεθεί. Γιατί, επειδή θεω
ρείται γιά τον Θεό θυσιαστήριο, θά τιμηθεί άπό τον Θεό, άφσυ γίνεται 
θυσιαστήριο γι’ αυτούς πού τοϋ δίνουν, μέ τό νά προσεύχεται διαρκώς, 
καί δέν τά δέχεται μένοντας άπρακτος, αλλά ανταποδίδοντας την άμοι- 
βή γι’ αυτά πού παίρνει, όσο μπορεΐ, μέ την προσευχή. Αύτός λοιπόν,
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ώζ είρητα^ νπό τοϋ Θεοϋ μακαριπθήσεταί' ό δε εχων καί δ ί ύπόκρι- 
σιν ή άργίαν λαμβάνων, κατακριθήσεται νπό Χριστοϋ τοϋ Θεοϋ 
ημών.

ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΙΕ'.
5 9Εάν τις γυναίκα εχων και τέκνα, και βιωτικών πραγμάτων 

φροντίζων, πώς οντος όνναται ευάρεστήσαι τφ θεφ  
καί φνλάξαι τάς έντολάς;

Α ΠΟΚΡΙΣΙΣ
Ε ί μέν μη ενηρέστη σαν τφ θεφ καθ’ έκάστην γενεάν τοιοϋτοι 

ίο άνδρες λέγω δη, έν κόσμω καί πλούτω καί γάμω καί έξουσία καί απο
λαύσει ύπάρχοντες, τάχα αν είχον απολογίαν τινά οι τάς τοιαύτας 
προφάσεις ττροφασιζόμενοι έν ταϊς άμαρτίαις αυτών. Νϋν δε όρώμεν 
έν ταΐς θείαις Γραφάίς, πάντας σχεδόν τούς τφ θεφ  προσφιλείς έν 
κόσμω καί πλούτω καί τέκνοις τφ θεφ ευάρεστήσαντας. Φημί δε τούς 

15 περί τον3Αβραάμ και 3Ιώβ καί Ααυΐδ καί τούς όμοιους. 3Αγαθός γάρ, 
φησί, ό πλούτος φ μή έστιν αμαρτία. 3Ακουέτωσαν τοίνυν τοϋ \Απο
στόλου πρός Τιμόθεον γράφοντος περί των τοιούτων καί λέγοντος- 
«Τοϊς πλουσίοις έν τφ νϋν αίώνι παράγγειλεμή ύψηλοφρονεϊν, μη δε 
ήλπικέναι έπί πλούτου αδηλότητι, άλλ3 έν τφ Θεφ τφ ζώντι καί παρέ- 

20 χοντι ήμΐν πάντα πλουσίως εις άπόλαυσιν, άγαθοεργεϊν, πλουτεϊν έν 
έργοις καλοϊς ευμετάδοτους είναι, κοινωνικούς θησαυρίζοντας έαυ- 
τοϊς θεμέλιον καλόν εις τό μέλλον, ίνα έπιλάβωνται της αιωνίου ζω
ής». «Καί άλλως πήλιν «Τοϋτο δέφημι, άδελφοζ ό καιρός συνεσταλ
μένος τό λοιπόν έστιν, ίνα καί ο ί έχοντες γυναίκας ώςμή έχοντες ώσι, 

25 και ο ί κλαίοντες ώςμή κλαίοντες καί οίχαίροντες ώςμή χαίροντες 
καί ο ί άγοράζοντες ώςμή κατέχοντες, καί οίχρώμενοι κόσμω, ώςμή 
καταχρώμενοί' παράγει γάρ τό σχήμα τοϋ κόσμου τούτον».

Τοϋ άγιου Βασιλείου, έκ τών Ασκητικών.
Διά γάρ τοϋτο καί φιλάνθρωπος Θεός κηδόμενος τής ημών σω- 

30 τηρίας, εις δύο διεϊλε βίους τά τών άνθρώπων, συζυγίαν καί παρθε
νίαν, ίνα, ό μή δυνάμενος ύπενεγκεϊν τό της παρθενίας άθλον, έλθη

50. Α' Τιμ.6,17-19. 51. Α* Κορ. 7,29-31.
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όπως ειπώθηκε, θά μακαριστεΐ άπό τόν Θεό. Ένώ εκείνος πού έχει, καί 
έξαιτίας της υποκρισίας ή της οκνηρίας του παίρνει, θά κατακριθεΐ άπό 
τον Χριστό τον Θεό μας.

ΕΡΩΤΗΣΗ 15η
Κάποιος πού έχει γυναίκα καί παιδιά καί φροντίζει γιά τις 

βιωτικές άνάγκες, πως μπορει νά άρέσει στον Θεό 
και νά φυλάξει τις έντολές;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Έάν σέ κάθε γενιά δεν ύπηρχαν τέτοιοι άνδρες πού ευαρέστησαν 

τον Θεό, εννοώ δηλαδή άπό αυτούς πού ζσυσαν μέσα στον κόσμο καί 
στον πλούτο καί με γάμο καί μέ έξουσία καί στήν άπόλαυση, θά 
μπορούσαν ενδεχομένως νά έχουν κάποια δικαιολογία αυτοί πού προ
βάλλουν τέτοιες προφάσεις γιά τις άμαρτίες τους. Τώρα όμως βλέπουμε 
στις θείες Γραφές ότι όλοι σχεδόν οί προσφιλείς στον Θεό ευαρέστησαν 
τον Θεό ζώντας μέσα στον κόσμο μέ πλούτο καί μέ παιδιά. Καί εννοώ 
φυσικά τις περιπτώσας του ’Αβραάμ, του ’Ιώβ, του Δαβίδ καί των όμοι
ων τους. Γιατί λέγει, ό πλούτος είναι καλός σ’ αυτόν πού δεν υπάρχει 
άμαρτία. Ά ς άκούσσυν λοιπόν τον ’Απόστολο πού γράφει στον Τιμόθεο 
γι’ αυτούς καί λέγει* «Στους πλούσιους του κόσμου αύτοΰ παράγγελλε 
νά μή είναι υπερήφανοι, συτε νά στηρίζουν την ελπίδα τους στην αβε
βαιότητα του πλούτου, άλλά στον Θεό τον ζωντανό, ό όποιος μας τά 
δίνει όλα πλούσια γιά νά τά άπολαμβάνουμε, καί νά κάνουν τό καλό, νά 
πλουτίζουν μέ έργα καλά, νά είναι γενναιόδωροι καί κοινωνικοί, άποτα- 
μιεύοντας γιά τον έαυτό τους θεμέλιο καλό γιά τό μέλλον, γιά νά κερδί
σουν την αιώνια ζωή»50. Καί άλλοτε πάλι* «Εννοώ, άδελφοί μου, τούτο* 
ότι ό καιρός είναι περιορισμένος, ώστε στο έξης έκεΐνοι πού έχουν 
γυναίκες νά ζοΰν σάν νά μή έχουν, εκείνοι πού κλαΐνε σάν νά μή κλαΐνε, 
εκείνοι πού χαίρονται σάν νά μή χαίρονται, εκείνοι πού άγοράζσυν σάν 
νά μή κατέχουν, καί έκεΐνοι πού ασχολούνται μέ τόν κόσμο σάν νά μή 
άσχολουνται, γιατί παρέρχεται ή μορφή του κόσμου αύτοΰ»51.

ΤοΌ άγιου Βασιλείου, άπό τά ’Ασκητικά του.
Γι’ αύτό ό Θεός, επειδή είναι καί φιλάνθρωπος, φροντίζοντας γιά τη 

σωτηρία μας, διαίρεσε σέ δύο τρόπους τή ζωή των άνθρώπων, σέ έγγα
μη καί παρθενική, ώστε εκείνος πού δέν μπορει νά υποφέρει τόν άγώνα



έπί σννοίκησιν γνναικός, εκείνο είόώς, ώς άπαιτηθήσεται λόγον σω
φροσύνης καί άγιασμοϋκαί τήν πρός τους έν συζυγίαιςκαί τεκνοτρο- 
φίαις αγίους όμοίωσιν, οίος ήν ενμέν τή Παλαια Αιαθήκη Ά  δραάμ, 
ός τη τοϋ Θεοϋ προτιμήσει τον μονογενή θυσιάζων, έμεγαλαύχει, καί 

5 τάς τής σκηνής αντοϋ θύρσς όιαπετασμένος είχε, πρός υποδοχήν τών 
έπιξενοϋσθαι μελλόντων έτοιμαζόμενος. Ούκ ήκουσαν, «Πώλησόν 
σου τά υπάρχοντα, καί δός πτωχοϊς», καί τά μείζονα τούτων έπεόεί- 
ξαντο Αβραάμ καί 3Ισαάκ καί 3Ιακώβ καί Σαμουήλ καί Ααυΐδ, καί 
έτεροι πλεΐστοι. 3Εν δε τή Νέα Διαθήκη οίος ήν Πέτρος καί οίλοιποί 

ίο τών αποστόλων Άπαιτηθήσεται γάρ πας τους καρπούς τής πρός Θε
όν άγάπηςκαί τοϋ πλησίον καί τής παρατροπής τών εντολών τούτων, 
καί πασών ών τις ήδίκησε Φησί γάρ ό Κύριος' «Ο άγαπών πατέρα 
υπέρ εμέ, ούκ εστι μου άξιος». Καί, «Ό ς ου μισεί τον πατέρα αντοϋ 
καί τήνμητέρα καί τήν γυναίκα καί τά τέκνα, ετι δέ καί τήν έαυτοϋ 

15 ψυχήν, ον δύναταίμου είναι μαθητής».
7Αρά σοι ου δοκεΐ καί ύπογυναίοις τεθεΐσθαι τά Ευαγγέλια; 

3Ιδού σεσαφήνισταί σοι, ώς πάντες άνθρωποι άπαιτηθησόμεθα τήν 
πρός τό Εναγγέλιον ύπακοήνμοναχοί τε καί ο ί έν συζυγίαις Άρκέ- 
σει γάρ τώ έπί γάμον έλθόντι ή συγγνώμη τής συζυγίας καί τής πρός 

20 τό θήλυ έπιθυμίας τε καί συνουσίας, τά δέ λοιπά τών εντολών, πάσιν 
ομοίως νενομοθετημένα, ούκ ακίνδυνα τοΐς παραβαίνουσι. Καί γάρ 
εύαγγελιζόμενος ό Χριστός τά τοϋ Πατρός εντάλματα, τοΐς έν τώ κο
σμώ διελέγετο. Ε ί δέ τι συνέβη αύτόν κατ’ ιδίαν έπερωτηθέντα αύτώ 
άποκρίνεσθαι, τοΐς έαυτοϋ μαθηταΐς διεμαρτύρατο λέγουν’ Ο δέ λέ- 

25 γω ύμΐν, πάσιλέγω». Μή τοίνυν άναπέσης, ώ ούτος, ό πρός κοινωνίαν 
γνναικός ήρημένος, ώς έτΐ έξουσίας εχων τον κόσμον περιδάλλεσθαι. 
Πλειόνων γάρ σοι πόνων καί φυλακής χρεία πρός τήν τής σωτηρίας 
έπιτυχίαν ώς δή γε δεζ καί έν μέσω τών παγίδων, καί τοϋ κράτους 
τών άποστατικών δυνάμεων ούκ ήν έκλεξαμένω, καί τους έρεθισμους 

30 τών αμαρτιών έν όψεσιν έχοντι, καί πρός τήν αυτών επιθυμίαν νύ- 
κτωρ τε καί μεθ" ήμέραν έκμοχλευομένω πάσας σου τάς αισθήσεις. 
Γίνωσκε τοίνυν, ώς ούκ αποδράσεις τήν πρός τον αποστάτην παλαί- 
στραν, ούδέ τής τούτου νίκης καθάψη άνεν πόνων πολλών τών έπί 
φυλακή τών ευαγγελικών δογμάτων.
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της παρθενίας, νά συγκατοικεί μέ γυναίκα, γνωρίζοντας όμως δη θα τον 
ζητηθεί λόγος γιά τη σωφροσύνη, τον αγιασμό καί τη μίμηση των αγίων 
πού ήταν έγγαμοι καί άνέθρεψαν παιδιά. “Οπως ήταν, γιά παράδειγμα, 
στην Παλαιά Διαθήκη ό "Αβραάμ, ό όποιος προτιμώντας τον θεό, ενώ 
θυσίαζε τον μοναδικό γιό του, καυχόταν, καί είχε ανοιχτές διάπλατα τις 
πόρτες της σκηνής του, έτοιμος νά υποδεχτεί εκείνους που έπρόκειτο να 
φιλοξενήσει. Δεν είχαν άκούσει, «Πούλησε τά υπάρχοντά σου καί δώσε 
τα στους φτωχούς»52, καί όμως έδειξαν περισσότερα άπό αυτά ό ’Αβρα
άμ, ό ’Ισαάκ, ό Ιακώβ, ό Σαμουήλ, ό Δαβίδ καί πάρα πολλοί άλλοι. Στην 
Καινή Διαθήκη πάλι τέτοιοι ήταν ό Πέτρος καί οί άλλοι απόστολοι. 
Γιατί θά ζητηθούν άπό τον καθένα οί καρποί της άγάπης του πρός τον 
θεό καί τον πλησίον του, καί της παρεκτροπής του άπό αυτές τις εντο
λές, καί όλων των άδικιών πού διέπραξε. Γιατί λέγει ό Κύριος* «Εκείνος 
πού άγαπά τον πατέρα του περισσότερο άπό μένα, δέν είναι άξιός 
μου»53* καί* «‘Όποιος δέν μισεί τον πατέρα του καί τη μητέρα καί τη γυ
ναίκα καί τά παιδιά του, άκόμα καί τη ζωή του, δέν μπορέι νά είναι μα
θητής μου»54.

Δέν νομίζεις λοιπόν ότι τά Ευαγγέλια έχουν γράφει καί γιά τούς πα
ντρεμένους; Νά, σου εγινε σαφές ότι οί άνθρωποι θά δώσουμε λόγο γιά 
την ύπακοή μας στο Ευαγγέλιο, καί μοναχοί καί παντρεμένοι. Γιατί θά 
είναι άρκετη γιά έκεινσν πού παντρεύτηκε ή συγχώρηση της έγγαμης 
συμβίωσης καί της επιθυμίας καί συνουσίας μέ τη γυναίκα, ενώ όλες οί 
άλλες εντολές, πού νομοθετήθηκαν έξίσου γιά όλους, δέν είναι άκίνδυνες 
γι3 αυτούς πού τις παραβαίνουν. Γιατί όταν ό Χριστός κήρυττε τις εντο
λές του Πατέρα του απευθυνόταν σ’ όλο τον κόσμο. Καί εάν συνέβαινε 
κάποια φορά νά έρωτηθεΐ άπό τούς μαθητές του, τούς διαβεβαίωνε λέ
γοντας* «ό,τι λέγω σε σάς, τό λέγω γιά όλους»55. Νά μή νομίσεις λοιπόν, 
φίλε, σύ πού προτίμησες τη συμβίωση μέ γυναίκα, ότι έχεις τό δικαίωμα 
νά κατακτήσεις τον κόσμο ολόκληρο. Γιατί σου χρειάζονται περισσότε
ροι κόποι καί προφύλαξη, γιά νά επιτύχεις τη σωτηρία “Ωστε λοιπόν 
πρέπει σύ πού διάλεξες νά μή ζέίς μέσα στις παγίδες καί στην έξουσία 
των δυνάμεων της αποστασίας, νά έχεις μπροστά στά μάτια σου τούς ε
ρεθισμούς των άμαρτιό&ν, καί νύχτα καί μέρα νά εξουδετερώνεις όλες τις 
αισθήσεις πού προκαλχχυν την επιθυμία αυτών. Γνώριζε λοιπόν, ότι δέν 
θ* άποφύγεις χήν μέ τον διάβολο, ούτε θά μπορέσεις νά τον νική
σεις χωρίς πολλούς κόπους γιά την τήρηση των ευαγγελικών εντολών.



Ίωάννον τής Κλίμακος.
3Ήκονσα γάρ τινων έν κόσμω αμελώς όιακειμένων, είρηκότων 

πρός με- Πώς όυνάμεθα όμοζνγω σνζώντες και δημοσίαις φροντίσιν 
υποκείμενοι, τον μοναδικόν δίονμετελθεϊν; Πρός οΰς άπεκρίθην 

5 Πάντα, δσα όύνοοθε ττοιεΐν άγαθά, ποιήσατε μηδενί ψενσησθε, μηδέ- 
να κλέψητε, μηδένα λοιδορήσητε, μηόενός κατεπαρθήτε, μηδένα 
μισήσητε, τής πορνείας άπέχεσθε, των συνάξεων μή χωρίζεσθε, τοϊς 
δεομένοις συμπαθήσατε, μηδένα σκανδαλίση τε, άλλοτρία μερίδι μή 
προσεγγίσητε, καί άρκεϊσθε τοϊς όψωνίοις των γυναικών υμών. Έάν 

ίο οϋτω ποιήσητε, ον μακράν έστε της βασιλείας των ούραών

Έκ των άποστολικών Διαταγμάτων.
Τοϋ νομοθέτου Μωσέως είρηκότος τοϊς Ίσραηλίταις, «Ιδού δέ- 

δωκα τιρό ττροσώπου νμών τήν οδόν της ζωής και τήν οδόν τοϋ θα
νάτου», καί έπιφέροντος «Έκλεξαι τήν ζωήν, ΐνα ζήσης», και τοϋ 

15 προφήτου Ήλιον λέγοντος τω λαω, «Έωςπότε χωλανεϊτε έτΐ άμφοτέ- 
ραις ταϊς ίγνυαις υμών; Ε ί Θεός έστι ό Κύριος, πορεύεσθε όπίσω 
αύτοϋ», εικότως ονν ελεγεν ό Κύριος Ίησοϋς «Ούδεις δύναται δυσί 
κυρίοις δουλενειν ή γάρ τον ένα μισήσει, και τον έτερον αγαπήσει- ή 
ενός ανθέξεται, και τοϋ ετέρου καταφρονήσει». Ά  ναγκαίως ονν καί 

20 ήμεΐς έπόμενοι τω διδασκάλω Χριστώ, φαμέν, ώς δύο οδοί είσν μία 
της ζωής, καί μία τοϋ θανάτου. Πρώτη οϋν τυγχάνει οδός τής ζωής, 
καί έστιν αντη, ήν καί ό νόμος διαγορεύει, «3Αγαπάν Κύριον τον 
Θεόν έξ όλης ψνχης καί έξ όλης διανοίας, καί τον πλησίον ώς εαυ
τόν». Καί, «Πάνδμή θέλειςγενέσθαι σοι, καί συ τοϋτο αλλω μή ποιή- 

25 σης». Ενλόγει τους καταρωμένσυς σε, προσεύχον υπέρ των έπηρεα- 
ζόντων σε, άγάπα τούς έχθρούς «Ποια γάρ πέφνκεν υμίν χάρις, έάν 
άγαπατε τούς άγαπώντας υμάς; καί οι τελώναι τοϋτο ποιοϋσιν». 
Απέχου των σαρκικών καί κοσμικών έπιθυμιών. «Έάν σοι δω ράπι
σμα έπί τήν δεξιάν σου σιαγόνα, στρέψον αντώ καί τήν άλλην». «Εί 

30 άνταπέδωκα τοϊς άνταποδιδοϋσίμοι κακά». «Έάν άγγαρεύση σέ τις
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Του Ίωάννου τής Κλίμακος.
Άκσυσα μερικούς από αυτούς πού ζοϋν με άδιαφορία στον κόσμο, 

νά μου λένε· Πώς μπορούμε συζώντας μέ γυναίκα καί βρισκόμενοι κάτω 
άπό την πίεση δημόσιων φροντίδων, νά εφαρμόσουμε τον μοναχικό βίο; 
Σ’ αυτούς άπάντησα· Νά κάνετε δσα καλά μπορεΐτε νά κάνετε. Νά μη 
πείτε ψέμα σέ κανέναν, νά μη κλέψετε κανέναν, νά μη κακολογήσετε 
κανέναν, νά μή ύπερηφανευτεΐτε σέ κανέναν, νά μή μισήσετε κανένα, νά 
αποφεύγετε την πορνεία, νά μή απουσιάζετε άπό τις λατρευτικές συνά
ξεις, νά δείχνετε συμπάθεια πρός δσους έχουν άνάγκη, νά μή σκανδαλί
σετε κανέναν, νά μή προσεταιριστείτε δ,τι άνήκει σέ άλλους, καί νά 
άρκειστε σ’ αυτά πού έχετε (στις γυναίκες σας). Έάν τά εφαρμόσετε 
αυτά, δεν θά βρίσκεστε μακριά άπό τή βασιλεία των ουρανών.

Άπό τΙς Διαταγές τών Αποστόλων56.
Έφόσον ό νομοθέτης Μωυσης έλεγε στούς ’Ισραηλίτες, «Νά, σάς 

παρουσιάσα μπροστά σας τον δρόμο της ζωής καί τον δρόμο του θα
νάτου», καί πρόσθεσε, «Διάλεξε τή ζωή, γιά νά ζήσεις»57, καί ό προφή
της ’Ηλίας έλεγε στον λαό, «Μέχρι πότε θά βαδίζετε χωλαίνσντας καί μέ 
τά δυο γόνατά σας; Έάν ό Θεός είναι ό Κύριος, νά βαδίζετε πίσω άπό 
αυτόν58, δικαιολογημένα λοιπόν καί ό Κύριος ’Ιησούς έλεγε* «Κανένας 
δεν μπορέί νά δουλεύει σέ δύο κυρίους, γιατί ή θά μίσησα τον ένα καί θά 
αγαπήσει τον άλλο, ή θά προσκολληθεΐ στον ένα, καί θά περιφρσνήσει 
τον άλλο»59. Κατ’ άνάγκη λοιπόν καί έμεΐς, άκολουθώντας τον δάσκαλό 
μας Χριστό, λέμε, ότι υπάρχουν δύο δρόμοι* ένας της ζωής, καί ένας του 
θανάτου. Πρώτος λοιπόν είναι ό δρόμος της ζωής, καί είναι αυτός πού 
υπαγορεύει ό νόμος* «Νά αγαπάμε τον Κύριο καί Θεό μέ δλη τήν ψυχή 
καί δλη τήν καρδιά μας, καί τον πλησίον μας σάν τόν εαυτό μας»60, καί* 
«Κάθε τι πού δεν θέλεις νά γίνει σέ σένα, νά μή τό κάνεις καί σύ σέ άλ
λον»61. Νά ευλογείς εκείνους πού σέ καταριούνται, νά προσεύχεσαι γιά 
έκείνους πού σέ κακομεταχειρίζονται, νά άγαπάς τούς έχθρούς σου. 
«Γιατί, αν άγαπάτε έκείνους πού σάς άγαπσϋν, ποιά άμοιβή θά έχετε; 
Αυτό τό κάνουν καί οι τελώνες»62. Νά μένεις μακριά άπό τις σαρκικές 
καί κοσμικές έπιθυμίες. «Έάν σου δώσει κάποιος ράπισμα στο δεξιό 
σαγόνι, γύρισε του καί τό άλλο»63. - «Δέν ανταπέδωσα κακά σέ έκείνους 
πού μου έκαναν κακό»64. «Έάν κάποιος σέ άγγαρέψει γιά ένα μίλι,

63. Ματθ. 5,39. Λουκά 6,29. 64. Ψαλμ. 7,5.



μιλιάν έν, ουτοϋ όύσ καί τω θέλοντί σοι ιφιθήναι καί τον
χηωνά αανΑαόεϊΚ αφεςαντω καί τό ιμάτισν καί από τοναϊρσντος τά 
οά, μή ά&α&ε1»· ααονντι όίόον, καί «Από τοϋ θέλοντος δανείσα- 
σθα/, μή άποονραφ&ς». Πάσιμένούνόιδόναι έξ ιδίων πόνων. «Τίμα», 

5 γάρφηοι, «τον Κύριον άπό σών δικαίων τιόνων» ■ προτιμητέον όέ τους 
αγίους. «Ον φονεύσεις σύ μοιχεύσεις σύ παιδοφθορήσεις' επικα
τάρατος», γάρ Φνσιν> «ό κοιμώμενοςμετά άρρενος κοίτην γνναικεί- 
αν»' γνναϊκα ον πορνεύσεις σύκ έοτι γάρ ό τωρνενων έν νίοΐς Ισρα
ήλ. «Ον κλέψεις». Άχαρ γάρ κλέψας έν Ιεριχώ, λίθοις βληθείς, την 

ίο ζωήν νπεξήλθε- καί Γιεζί κλέψας καί ψεναάμενος έκληρονόμησε τοϋ 
Νεεμάν τήν λέπραν  ̂καί ’Ιούδας κλέητων τά των πενήτων, τον Κύριον 
παρέδωκε, καί μεταμεληθείς απήγξατο. 3Α νανίας καί Σάπφειρο, ή 
τούτον γννή, κλέψαντες τά ϊόια καί ττειράσαντες τό Πνεϋμα Κνρίον, 
παραχρήμα άποφάσει τοϋ Πέτρου, τοϋ σνναποστόλον ήμων, έθανα- 

15 τώθηοαν. Ούμαγεύσεις. «Φαρμακούς», γάρ φησι, «ού περιδιώσετε». 
Ούκ επιθυμήσεις τά τοϋ ττλησίον σον. «Ούκ έπιορκήσεις· έρρέθη γάρ, 
μή όμόσαι όλως». Καί «Ού συκοφαντήσεις, ότι ό συκοφαντών πένητα, 
παροξύνει τον ττοιήσαντα αυτόν». Ού καταλαλήσεις. «Μή άγάπα», 
γάρ φησι, «καταλαλεϊν, ΐναμή έξαρθης». Ού μνησικακήσεις «οδοί 

20 γάρ μνησικάκων εις θάνατον». Μή γίνον γλωσσώδΐ]ς· ότι «άνήρ 
γλωσαώδης ου κατευθννθήσεται, καί παγίςάνόρί τά ϊόια χείλη». Ούκ 
έσται ό λόγος σον κενός περί παντός γάρ λόγον δώσεις λόγονς έκ 
των λόγων σον όικαιωθήση, καί έκ τών λόγων σον καταόικασθήστ]. 
Ού ψεύσεΓ «Άττολεϊς», γάρ φησι, «τιάντας τους λαλοϋντας τό ψεϋ- 

25 δος». Καί ονκ έστ] ττλεονέκτης. Ούαί γάρ, φησίν, ό  πλεονεκτών τον 
ττλησίον πλεοενεξίαν κακήν

Ούκ έση υποκριτής, ΐναμή τό μέρος σον μετ’ αύτών θής. Μή 
γίνον ύπερήφανος· «ύπερηφάνοις γάρ Κύριος άντιτάσσεται». Ού 
λήψη ττρόσωπον έν κρίσεν ότι «τοϋ Κνρίον ή κρίσις». Ον μισήσεις τον

65. Μαχθ. 5,40-42. 66. Ματθ. 5,42. 67. Δευτ. 15,8 καί Λουκά 6,34.
68. Έξ. 20,14. 69. Λευϊτ.20,13. 70.Ώσηέ 3,3. 71. Έξ. 20,15.72. Ίησ.Ν.7,21.25. 
73. Δ' Βασ. 5,25-27. 74. Ματθ. 27,5. Πράξ. 5,2 έ. 75. Έξ. 22,18. 76. Έξ. 20,17.
77. Έξ. 20,16. Ματθ. 5,33. 78. Παρμ. 14,31.22,16. 79. Ίακ. 4,11.
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πήγαινε μαζί του δύο. Καί σ’ έκείνσν πού θέλει νά σέ πάει στο ̂ δικαστή
ριο καί νά σου πάρει τό πουκάμισο, δωσε του καί τό επανωφόρι»65. Καί 
άπό εκείνον πού παίρνει αυτά πού σου ανήκουν, νά μή τά ζητάς. «Δίνε 
σέ οποίον σου ζητά, καί σ’ εκείνον που θέλει νά δανειστεί άπό σένα, νά 
μή άρνηθεΐς»66. Σέ δλους λοιπόν νά δίνεις άπό τούς δικούς σου κόπους. 
Γιατί λέγει* «Νά τιμάς τον Κύριο άπό сшшжт άπέκτησες μέ δίκαιους 
κόπους»67· νά .προτιμάς δμως τούς αγίους. «Νά μή φονεύσεις, νά μ/ή 
μοιχεύσεις»68, νά μή διαφθέίρεις παιδί. Γιατί λέγει, «Είναι καταραμένος 
εκείνος πού κοιμάται μέ άρσενικόν σέ κρε&βάτα γυναίκας»69. Νά μή 
έκπορνεύοκις γυναίκα. Γιατί δέν ύπαρχοι πόρνος μετοέξύ των Ισραη
λιτών70. «Νά μή κλέψεις»71, γιατί ό Ά χαρ Εκλεψε στην 'Ιεριχώ, εχαοε 
τή ζωή του μέ λιθοβολισμό72, καί ό Γιεζί πού «κλεψε καί шге ψέματα 
κληρονόμησε τή λέπρα του Νεεμάν73, καί ά Ιούδας πού εκλεβε εκείνα 
πού ανήκαν στους φτωχούς, πρόδωσε τον Κύριο, καί δταν μοώναιωοε 
κρεμάστηκε74. Καί ό Άνανίας καί ή Σαπφείρα, ή утшш. т о , π©ύ έκρυ
ψαν τά ёиш τους жм, ψεύσθι̂ καν στο Πνείρα τοϋ Κυρίου, άμέσοΰς με 
απόφαση τοΰ ουναποστόλου -μας Πέτρου всшшм0а|ζαν- Νά μή ш т д  
μάγια, γιατί, «Τούς §*άγους *&έν πρέπει νά τούς αφήνετε νά ξ/ονν»15. «Νά 
μή επιθυμψ3Βΐς αλα δσα ал^жя^отоу Ж 1^аб^
τούςδρκους σου* γιατί εχει λε̂ ζθεϊ· νά μή ορκίζεσαι καθόλου»77. Ком,* «Νά 
μή συκοφαντήσεις κανένα, уодт οποίος συκοφαντεί φτωχό, εξοργίζει 
εκείνον πού τον δημιούργησε»78. Νά μή κακολογείς. Γιαά λέγει* «Νά μή 
σοΰ αρέσει νά κακολογείς, για να μή ύπερηφανευθείς»79. Να μη κρατάς 
κακία80, γιατί ό δρόμος αυτών πού είναι μνησίκακοι οδηγεί στον θάνατο. 
Νά μή шхп φλύαρος, γιαο, «ό φλύαρος άνθρωπος δέν θά προκόψει, καί 
άποτελοϋν παγίδα για τον ανδρα τά χείλη του»81. Τά λόγια σου νά μή 
είναι ανωφελή, γιατί για κάβε λόγο σου θά δώσεις λόγο82. эАло τά λόγια 
σου θά δικαιωθείς καί άπό τά λόγια σου θά καταδικαστείς^. Νά μή λες 
“ψέματα* γιατί λέγει, «θά έξολοθρεύσεις δλους όσους λένε ψέματα»84. Καί 
νά μή είσαι Λλεσνέκτης. Г и т λέγει* «’Αλλοίμονο σέ εκείνον πού αποκτά 
πολλά άπό τον πλησίον του μέ τρόπο κακό»85.

Νά μή είσαι υποκριτής, γιά νά μή καταταγεΐς μαζί μέ τούς υποκρι
τές86. Νά μή είσαι υπερήφανος, γιατί «ό Κύριος άντιτάσσεται στους 
υπερήφανους»87. Νά μή επηρεάζεσαι άπό τό πρόσωπο δταν κρίνεις,
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80. Παρμ. 10,6. 81. Παρμ. 18,6. Ψαλμ. 139,12. 82. Ματθ. 12,36. 83. Ματθ. 12,37.
84. Ψαλμ. 5,7. 85. Λουκά 12,15. 86. Ματθ. 24,51. 87. Α' Πέτρ. 5,5.



άδελφόν σου' «Έλεγμφ γάρ ελέγξεις’ τον άδελφόν σου' ον λήψη δι 
αντόν αμαρτίαν». Φεϋγε άπό παντός κακού. «νΑπεχε», γάρ φησιν, 
«άπό κακού, καί τρόμος ονκ έγγιεΐ σοι». Μή γίνον οργίλος μη δε βά
σκανος μηδέ μανικός ή θρασύς ινα μηδέν ττάθης τά τού Κάϊν και τά 

5 τού Σαονλ καί Ίωάβ’ ότι ό μέν άπέκτινεν νΑ βελ τον άδελφόν αύτοϋ 
διά τό πρόκριτον αντοϋ εύρεθήναι παρά τφ Θεφ, ό δε τον Αανίό 
δεδίωχε νικήσαντα τον Γολιάθ, ζηλώσας έπί τη τών χορευτριών ευφη
μία, ό δε τούς δύο στρατηγούς άνεΐλε, Άββενήρ καί Άμεσίαν Ούκ 
έση έπάδων ή περικαθαίρων τον νίόν σον. Ονκ οίωνισθήση, ουδέ 

ίο όρνεοσκοπήσεις ουδέ μάθηση μάθημα πονηρόν ταϋτα γάρ πάντα 
καί ό νόμος άπεΐπεν. Μή γίνον αίσχρολόγος μηδέ ριψόφθαλμος· έκ 
γάρ τούτων ττορνεία καί μοιχεία γίνονται. Μή γίνου φιλάργυρος, ινα 
μή άντί Θεού δονλεύσης τφ μαμωνά. Μή γίνον ύψηλόφρων καί μετέ
ωρος ώςό Φαρισαίος «Ότι πας ό υψηλών έαυτόν ταπζινωθήσεται», 

15 καί, «Τό ύψηλόν έν άνθρώττοις βδέλ υγμα παρά Κυρίω».
Μή γίνον σκληροτράχηλος καί θνμώδης (ότι οδηγεί πρός βλα

σφημίαν), αλλά μακρόθυμος καί προνς ότι «άνήρ θρασύς έμπεσεϊται 
εις κακά». Ούκ επιτάξεις τφ δούλψ σου ή τη παιδίσκη σου έν πικρία 
ψυχής μή ποτε στενάξωσιν έπί σοί, καί έσται σοι οργή παρά Θεού. 

20 «Μή δφς», γάρ φησι, «άνθρώπω τόπον καταράσθαί σε' καταρωμένου 
γάρ σε ένπικρίςι 'ψυχής αυτού, είσακούσεται αυτού ό ποιήσας αυτόν». 
Τούς άδελφούς σου καί συγγενείς σου μή ύπερίδης «Τούς οικείους», 
φησί, «τοϋ σπέρματός σου ούχ ύπερόψη». Ου προσελεύσεις έν προσ
ευχή σου έν ήμέρςι πονηριάς σου, πριν άν λύσης τήν πικρίαν σου. Τά 

25 συμβαίνοντά σοι πάθη εύμενώς δέχου, καί τάς περιστάσεις άλύπως 
είδώς ότι μισθός σοι παρά Θεφ δοθήσεται, ώς τφ Ίώβ καί τφ Λα- 
ζάρω. Τον λαλοϋντά σοι τον λόγον τοϋ Θεοϋ δοξάσεις μνησθήση 
αυτού ημέρας καί νυκτός τίμησης δε αυτόν, ώςτοϋ ευειναί σοι πρόξε
νον. *Οπου γάρ ή περί Θεού διδασκαλία, έκεΐ Θεός πόρεστιν' έκζη-

88. Δευτ. 1,17. 16,19. Λευϊχ. 19,15. Σοφ. Σειρ. 42,1. Τακ. 2,1. 89. Λευϊτ. 19,17. 
Σοφ. Σειρ. 19,13 έ. Ματθ. 18,15. 90. Ήσ. 54,14. 91. Γεν. 4,1 έ. 92. Α' Βασ. 18, Ιέ. 
93. Β' Βασ. 3,20. 20,10. Γ Βασ. 2,5. 94. Δευτ. 18,10-11. 95. *Όπ. π. 96. Α' Κορ. 5,11.
97. Λουκά 16,9. 98. Λουκά 18,11 έ. καί 14,11. Ματθ. 23,12. 99. Λουκά 16,15.
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γιατί ή κρίση είναι του Κυρίου88. Νά μή μισείς τον άδελφό σου. Νά τον 
ελέγχεις, γιά νά άποφύγεις την άμαρτία της συνενοχής σου»89. Νά άπο- 
φεύγεις κάθε κακό. Γιατί λέγει* «Μένε μακριά άπό τό κακό, καί δε θά σε 
πλησιάσει τρόμος»90. Νά μή είσαι οργίλος, οΰτε φθονερός, ούτε παρά- 
φρονας ή θρασύς, γιά νά μή πάθεις έκεΐνα πού επαθε ό Κάϊν καί ό 
Σαούλ καί ό Ίωάβ. Γιατί ό Κάϊν σκότωσε τον άδελφό του ’Άβελ, έπειδή 
προτιμήθηκε άπό τον Θεό91. Ό  Σαούλ δίωξε τον Δαβίδ πού νίκησε τον 
Γολιάθ, έπειδή τον ζήλεψε έξαιτίας της έπευφημίας των χορευτριών92. 
Καί ό Ίωάβ σκότωσε τούς δύο στρατηγούς Άββενηρ καί Άμεσία93. Δεν 
θά ύπάρχει μεταξύ σας μάγος πού νά μαγεύει μέ τις ώδές του, ή κάποιος 
πού νά εξαγνίζει τον γιό του περνώντας τον μέσα άπό φωτιά94. Δεν θά 
προσφεύγεις σε οιωνούς, ούτε σε όρνεοσκοπησεις, ούτε θά διδαχθείς δι
δασκαλία πονηρή. Γιατί δλα αυτά τά άπαγόρεψε ό νόμος*. Νά μή γίνε
σαι αίσχρολόγος, ούτε νά ρίχνεις ασελγή βλέμματα96, γιατί άπό αύτά 
προέρχεται ή πορνεία καί ή μοιχεία. Νά μή είσαι φιλάργυρος, γιά νά μή 
γίνεις δούλος του μαμωνά άντί τού Θεοΰ97. Νά μή εχεις μεγάλη ιδέα γιά 
τον έαυτό σου, ούτε νά είσαι ύπερήφανος, δπως ό Φαρισαίος, γιατί «Κα
θένας πού υψώνει τον έαυτό του θά ταπεινωθεί»98, καί «αύτό πού θεω
ρείται υψηλό άπό τούς άνθρώπους, είναι σιχαμερό γιά τον Θεό»99.

Νά μή είσαι άπειθής καί θυμώδης, γιατί αύτό οδηγεί στην βλασφη
μία, άλλά νά είσαι επιεικής καί πράος1, γιατί ό θρασύς άνθρωπος πέφτει 
σε κακά. Νά μή διατάζεις τον δούλο ή τη δούλη σου μέ πικρία ψυχής, 
γιά νά μή αναστενάξουν κάποτε εναντίον σου καί πέσει έπάνω σου οργή 
άπό τον Θεό. Γιατί λέγει* «Μή δώσεις σε άνθρωπο άφορμή νά σέ κατα- 
ραστεΐ. Γιατί, άν σέ καταραστεΐ μέ πικρία της ψυχής του, θά τον είσα- 
κσύσει έκείνος πού τον δημιούργησε»2. Νά μή παραβλέψεις τούς άδελ- 
φούς καί τούς συγγενείς σου. «Τούς συγγενείς σου», λέγει, «νά μή τούς 
παραβλέψεις»3. Νά μή προσέλθεις σέ προσευχή κατά την ή μέρα της 
κακίας σου, προτού διαλύσεις την πικρία σου. Τά κακά πού σού συμβαί
νουν νά τά δέχεσαι μέ ευχαρίστηση, καί τις δύσκολες περιστάσεις χωρίς 
λύπη, γνωρίζοντας οτι θά σού δοθεί άπό τον Θεό άμοιβή, δπως στον 
Ίώβ καί στον Λάζαρο. Αυτόν πού σού κηρύττει τον λόγο τού Θεού νά 
τον τιμάς καί νά τον θυμάσαι μέρα καί νύχτα καί νά τον τιμάς έπειδή 
αύτός σού είναι πρόξενος της ευτυχίας σου. Γιατί έκεΐ όπου γίνεται διδα
σκαλία γιά τον Θεό, εκεί είναι παρών ό Θεός. Πρέπει δηλαδή νά άνα-

1. Ματθ. 5,4. 2. Σ.Σειρ.4,6. 32. Όβδιού 12.



τήσειςγάρ κο0 φμέραν τό πρόσωττον των άγιων, ϊνα άναπαύση εν 
τοΊς λόγσιςαντών. Ού ττοιήσεις έχθραν πρός αύτούς, άναμνησθείς 
Ααθάνκαί Ά  βειρών. Λ  ΰτη έστίν ή οδός της ζωής Ή  όέ όόός τοϋ θα
νάτου ΙστΙν εν πονηραϊς πράξεσι θεωρούμενη · εν αυτή γάρ έστιν 

5 άγνοια θεοϋ, όι ήν γίνονται φόνοι, πορνείας και τά λοιπά

ΕΡΩΤΗΣΙΣΙΣΤ
Τον *Α3Β>σχΰΐλον λέγοντος, ότι α ί έξονσίαι τοϋ κόσμον υπό 

itoS θ εο ϋ  Τ£3ζχγμέγαι είσίν, dpa λοιτχόν πάς άρχων tusu 
βασιλεύς καί επίσκοπος υπό θεοϋ προχειρίζεται;

Μ ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
Τοϋ θεοϋ εν τφ νόμψ λέγοντος, «Αώσω ύμΐν άρχοντας κατά τάς 

καρόίας υμών», ευόηλον, ότι οι μεν των αρχόντων και βασιλέων, ώς 
άξιοι τής τοιαυτης τιμής, υπό θεοϋ προχειρίζονται, οι όέπύλιν ανάξι
οι όντες, τυρός τσν ανάξιον λαόν, της αυτών αναξιάτητος, κατά Θεοϋ 

15 σνγχώρησιν ή  βούλησιν προχειρίζονται. Και ακονσον περί τούτων 
διηγήσεων τινων.

~Οτε γάρ γέγονε βασιλεύς Φωκάς ό τύραννος καί ήρξατο τάς 
αιματοχυσίας εκείνος διά Βοσόνου εκείνου τοϋ δημίου έργάζεσθαι, 
μοναχός τις όέ έν Κωνσταντίνον πόλει άνήρ άγιος καί πολλή ν παρ- 

20 ρησίαν ττρός Θεόν έχων, διεδικάζετο πρός Θεόν έν άπλότητι λέγων 
Κύριε, διατί τοιοϋτον βασιλέα έποίησας; Είτα, ώς έπί ίκανάς ή μέρας 
τοϋτο έλεγεν, ήλθεν αύτφ φωνή έκ τοϋ Θεοϋλέγουσα- "Οτι ούχενρον 
χείρονα

"Άλλη όέ τις πόλις υπήρχε παράνοριος κατά τήν Θηβαΐόα, πολλά 
25 μιαρά καί άτοπα όιαπραττομένη, έν ή δημότης τις έξωλέστατος έξ- 

αίφνης ψευδοκατάνυξίν τινα κτησάμενος απελθών έκάρη καί τό μο- 
ναχικόν σχήμα ήμφιέσατο. Μέντοι γε των πονηρών πράξεων ούόα- 
μώς έπαύσατο. Συνέβη γοϋν τον επίσκοπον της πόλεως τελεντήσαι, 
καί φαίνεται τινι άνόρί άγάο άγγελος Κυρίου λέγων *.Άπελθε καί πα- 

30 ρασκεύασον τήν πόλιν, ΐνα τον άπό όημοτώνχειροτονήσωσιν επίσκο
πον. 3Αττελθών συν έποίησε τά κελενσθέντα αύτφ. Χειροτονηθείς όέ ό 
προλεχθείς άπό όημοτών, μάλλον όέ ό δημότης ήρξατο κατά διάνοι-
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ζητάς κάθε μέρα τό πρόσωπο τών άγιων, γιά νά άναπαύεσαι μέ τά λόγια 
τους. Νά μη δημιουργήσεις έχθρα μέ αυτούς, ενθυμούμενος τον Δαθάν 
καί τον Άβειρών. Αυτός είναι ό δρόμος της ζωής. Ένώ ό δρόμος του 
θανάτου έμφανίζεται στις πονηρές πράξεις. Γιατί σ’ αυτόν υπάρχει 
άγνοια τοϋ Θεοϋ, έξαιτίας της όποίας γίνονται φόνοι, πορνείες καί τά 
λοιπά.

ΕΡΩΤΗΣΗ 16η
Λέγοντας ό Απόστολος δτι οΐ εξουσίες του κόσμου έχουν 
όριστει άπό τον Θεό, αυτό σημαίνει δτι κάθε άρχοντας καί 

βασιλιάς καί επίσκοπος άναδεικνύεται άπό τον Θεό;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

Λέγοντας ό Θεός στον νόμο, «Θά σάς δώσω άρχοντες, δπως έπι- 
θυμεΐτε»4, γίνεται φανερό, ότι εκείνοι άπό τους άρχοντες καί βασιλείς, 
πού είναι άξιοι αυτής της τιμής, ορίζονται άπό τον Θεό, ένώ εκείνοι πού 
είναι ανάξιοι, ορίζονται κατά παραχώρηση ή βούληση τοϋ Θεοϋ στον 
άνάξιο λαό, ανάλογα μέ την άναξιότητά του. νΑκουσε λοιπόν μερικές 
ιστορίες γι’ αύτούς.

“Οταν έγινε βασιλιάς ό τύραννος Φωκάς καί άρχισε νά κάνει εκείνες 
τις αιματοχυσίες μέ εκείνον τον δήμιο Βοσόνο, κάποιος μοναχός στην 
Κωνσταντινούπολη, πού ήταν άνθρωπος άγιος καί είχε μεγάλη παρρη
σία στον Θεό, προσέφυγε στον Θεό μέ άπλότητα, λέγοντας* Κύριε, γιατί 
έκανες τέτοιον βασιλιά; Καί καθώς αυτό τό επαναλάμβανε έπί πολλές 
ήμερες, τοϋ ήρθε άπό τον Θεό άπάντηση πού έλεγε* ’Επειδή δέν βρήκα 
χειρότερον.

Υπήρχε καί μιά άλλη πόλη άμαρτωλή (στή Θηβαΐδα), ή οποία 
έκανε πολλά βδελυρά καί άτοπα πράγματα, στήν οποία κάποιος κάτοι
κος πάρα πολύ διεφθαρμένος, ξαφνικά, άφοϋ άπέκτησε κάποια 'ψευδο
κατάνυξη, πήγε καί κουρεύτηκε καί φόρεσε τό μοναχικό σχήμα, άλλ5 
όμως δέν έπαυσε καθόλου τις πονηρές πράξεις του. Συνέβη λοιπόν νά 
πεθάνει ό έπίσκοπος τής πόλεως, καί έμφανίστηκε σέ κάποιον άγιο 
άνθρωπο άγγελος Κυρίου λέγοντας του* Πήγαινε καί ετοίμασε τήν πόλη 
γιά νά εκλέξουν επίσκοπο αυτόν πού προέρχεται άπό τούς λαϊκούς. Πή
γε λοιπόν καί έκανε αυτά πού διατάχτηκε νά κάνει. Καί όταν χειροτσνή- 
θηκε αυτός πού προερχόταν άπό την τάξη τών λαϊκών, ή μάλλον ό λαϊ
κός πού προαναφέρθηκε, άρχισε μέσα στο νοϋ του νά έπαίρεται καί νά
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αν φαντάξεσθαι καίμεγαλοφρονεϊν. Και έπιοτάς αντω άγγελος Κυρί
ου λέγων Τ ί ύψηλοφρονεις, άθλιε; όντως ονχ ώς άξιος τής ίερωσννης 
έγένον επίσκοπος, αλλ3 ότι ή τιόλις αϋτη, τοιοντον έπισκόττον έστιν 
άξία Αιό, ήνίκα ϊδης άνάξιόν τινα και πονηρόν βασιλέα ή άρχοντα ή 

5 επίσκοπον, μή θαυμάσης μηόέ τήν τοϋ Θεοϋ πρόνοιαν όιαβάλτ/ς, αλ
λά μάλλον μάθε καί πίστευε, ότι πρός τάς άνομίαζ ήμων εις τοιοντονς 
τυράννουςτταραόιόόμεθα, καί ούόέ οϋτω των κακών άφιστάμεθα.

Ήσαΐον.
«Καί επέστησεν νεανίσκους άρχοντας αυτών, καί έμπαϊκται κυρι- 

ίο ευσονσιν αυτών, λέγει Κύριος».
Ήσηέ.

«Έαντοϊς έβασίλευσαν, καί ου ό ί εμοϋ ήρξαν, καί ούκ έγνωσάν 
με, λέγει Κύριος».

Ίερεμίου.
15 «Τάδε λέγει Κύριος τω λαώ τούτω* 3Ηγάπησαν κινεΐν πόόας 

αυτών, καί ούκ έφείσαντο, καί ό Θεός ούκ εύόόκησεν έν αύτοΐς' νϋν 
μνησθήσεται τών άόικιών αυτών. Καί είπε πρός με- Μή προσεύχου 
περί τοϋ λαοϋ τούτου εις άγαθόν- οτι> έάν νηστεύσωσιν, ούκ είσακού- 
σομαι της όεήσεως αυτών καί έάν προσενέγκωσιν ολοκαυτώματα καί 

20 θυσίαν, ούκ ευδοκήσω έν αύτοΐς δτι έν μαχαίρα καί έν λιμψ καί έν 
θανάτω εγώ συντελέσω αυτούς εις άνάγκας καί πάσαις ταίς βασιλεί- 
αις τής γη ς διά Μανασσή, υιόν 3Εζεκίου βασιλέως3Ιούδα, τά βόελύ- 
γματα ταϋτα τά πονηρά περί πάντων, ώνέποίησεν \Ιερουσαλήμ.».

Βασιλειών τετάρτρ.
25 «Καί έλάλησε Κύριος έν χειρί δούλων αύτοϋ τών προφητών, λέ

γων' Ά  νθ’ ών έποίησε Μανασσής ό βασιλεύς3Ιούδα τά βδελύγματα 
ταϋτα τά πονηρά, τάδε λέγει Κύριος ό Θεός3Ισραήλ' ’Ιδού έγώ φέρω 
κακά καί έπί 3Ιερουσοίλήμκαι 3Ιούόα, ώστε παντός άκούοντος, ηχήσει 
αμφότερα ώτα αύτοϋ. Καί δώσω αυτούς είςχεϊρας έχθρών αύτοϋ, καί 

30 εσονται εις διαρπαγήν καί εις προνομίαν πάσι τοϊς έχθροϊς αύτών, 
άν& ών, όσα έποίησε, τό πονηρόν έν όφθαμοϊςμου- κα ίγε αίμα άθώ- 
ον έξέχεε Μανασσής πολύ σφοδρώς έως ού έπλήρωσε τήν \Ιερου
σαλήμ».
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άλαζονεύεται. Τότε έμφανίστηκε σ’ αυτόν ό άγγελος του Κυρίου καί του 
είπε· “Γιατί έπαίρεσαι, άθλιε; Δεν έγινες επίσκοπος έπειδη ήσουν άξιος 
τής ίερωσύνης, άλλά έπειδη αύτη ή πόλη ήταν άξια τέτοιου έπισκόπου”. 
Γι’ αυτό, δταν δεις κάποιον άνάξιο καί κακό βασιλιά ή άρχοντα ή έπί- 
σκοπο, νά μή απορήσεις, οΰτε νά κατηγορήσεις την πρόνοια του Θεού, 
άλλά νά διδάσκεσαι καί νά πιστεύεις, δτι έξαιτίας των αμαρτιών μας 
παραδινόμαστε σέ τέτοιους τυράννους, άλλ’ ούτε καί έτσι άπομακρυνό- 
μαστε από τά κακά.

Του Ήσαΐα.
«Θά τοποθετήσω νεαρούς άρχοντες σ’ αυτούς, καί οί χλευαστές θά 

τούς κυριεύσουν, λέγει ό Κύριος5.
Του Ώσηέ.

«Έγιναν βασιλείς γιά τούς εαυτούς τους καί δέ κυβέρνησαν μέσω 
έμοϋ, οΰτε μέ γνώρισαν, λέγει ό Κύριος»6.

Του Ιερεμία.
«Τά εξής λέγει ό Κύριος στον λαό αυτόν* Προτίμησαν νά κινούν τά 

πόδια τους, καί δεν τά λυπήθηκαν, καί ό Θεός δεν ευάρεστήθηκε άπό 
αύτούς. Τώρα θά καταπιαστεί μέ τις άδικίες τους. Καί είπε σέ μένα· Νά 
μή προσεύχεσαι γιά τό καλό αύτοΰ του λαού, γιατί έάν νηστέψουν, δέν 
θά άκούσω τη δέησή τους, καί έάν προσφέρουν θυσίες καί ολοκαυτώμα
τα, δέν θά τά δεχθώ, γιατί θά τούς παραδώσω μέ μάχαιρα καί λιμό καί 
θάνατο7 σέ άνάγκες καί σέ δλες τις βασιλείες τής γής, έξαιτίας τού 
Μανασση, τού γιου τού Έζεκία, βασιλιά τού Ιούδα, γιά δλα αύτά τά 
κακά πού έκανε στην Ιερουσαλήμ»8.

Άπό τό τέταρτο βιβλίο τών Βασιλειών.
«Καί είπε ό Κύριος μέ τό στόμα των δούλων του προφητών λέ

γοντας* Γιά τις μισητές πράξεις πού έκανε ό βασιλιάς τού Τούδα 
Μανασσής, ό Κύριος καί Θεός τού Ισραήλ λέγει τά εξής* Θά επιφέρω 
δεινά στην Ιερουσαλήμ καί στο βασίλειο του Ιούδα, ώστε νά τά άκού- 
σουν καί τά δυο αυτιά αύτών πού άκουνε. Θά τούς παραδώσω στά χέρια 
των εχθρών του, θά λεηλατηθούν καί θά γίνουν αντικείμενο άρπαγής 
άπό δλους τούς έχθρούς τους, έξαιτίας τών κακών πού εκανε ό Μα- 
νασσης μπροστά στά μάτια μου. Γιατί έχυσε αυτός πολύ άθώο αίμα βί
αια, μέχρι πού γέμισε την ’Ιερουσαλήμ»9.



’Ισιδώρου, έκ τών επιστολών.
Ίστέον, δτι όι ένός άμάρτημα, πολλάκις μαστίζεται χώρα καί 

τιόλις, κατά τον 3Εκκλησιαστήν, δτι άμαρτάνων τις, φησί, όπολέσει 
άγαθωσύνην πολλήν, δπερ καί επί Αανΐό γενόμενον εγνωμεν. “Οταν 

5 γάρ έπί τη ενθηνία των πραγμάτων ό έξαρχος ύπερηφανεύηται, εις 
άθνμίαν αντον καί κατάκρισιν τον υπήκοον έλαττοϋται, ονκ άόίκως 
παιδευόμενον, άλλ3 έκάστον τά επίχειρα της οικείαςπράξεως άπολαμ- 
δάνοντος καί της θείας μακροθνμίας άποτνγχάνοντος, όιά τάς πρός 
τον άρχοντα ψήφους.

ίο 3Εκ των άποστολικών Διαταγμάτων.
Οϋτεγόρ βασιλεύς όυσσεδής έτι υπάρχων δασιλεύς, αλλά τύραν

νος, οϋτε επίσκοπος άγνοια ή κακονοάζ πεπιεσμένος έτι έπίσκοπός 
έστιν, αλλά ψευδώνυμος ον παρά Θεοϋ, άλλά παρά άνθρώπων προ
βληθείς ώς Ά  νανίας καί Σαμέας έν 3Ιερονσαλήμ καί Σεδεκίας καί 

15 Άχίας οι έν Βαβυλώνι ψευδοπροφήται.

*Ολιμπιοδώρον, έκ των τοϋ 3Ιώ6.
«Ο γάρ Κύριος πάντας έφορά, φησί, καί κατά έθνος, καί κατά 

άνθρωπον όμοϋ». 'Ομοϋ «Βασιλεύων άνθρωπον ύποκριτήν άπό 
δνσκολίάς λαοί1». Τοϋτο δε και αύτός ό Θεός σαφώς διά τοϋ προφή- 

20 τον 3Ωσηε πρός τον Ισραήλ δηλοζ λέγων «Καί έδωκά σοι βασιλέα έν 
όργη κατά τοϋ θνμοϋ μον». Πολλάκις γάρ τω σχήματι φαινόμενον 
άγαθόν συγχαίρει εις βασιλέα άναγορενθη ναι, έφ3 ώ κσκωθήναι βού
λεται όι3 αντοϋ τούς ντνηκόονς διά τήν αντών δνσκολίαν καί κακο
πραγίαν

25 Τοϋ άγιου Γρηγορίον Νύσσης, περί τών προ ώρας
άρπαζομένων.

*Ωσπερ ό τεχνίτης τον άντίτνπον σίδηρον καί μή ραδίως διά πν- 
ρός μαλαττόμενον καί πρός τό άναγκαΐον τοϋ βίον έκτνπούμενον, 
σφύρα ή άκμονι χρήσεται τφ τοιούτω, ώς έν ταϊςέπί τούτων πληγαις 

30 τό ένεργές τε καί άπαλόν πρός τι τών χρησίμων αποτνποϋσθαι, οντω 
καί ό Θεός τον κατά κακίαν ύττερβαλόντως κατά τήν έαντοϋ προαί- 
ρεσιν ζήσαι άφίησι σκοπώ τω βελτίονι, καθάπερ καί τον Φαραώ καί
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Του Ισιδώρου, άπό τις Επιστολές του.
Πρέπει νά γνωρίζουμε, ότι γιά τό άμάρτημα ενός πολλές φορές υπο

φέρει ολόκληρη χώρα και πόλη, σύμφωνα μέ τόν Εκκλησιαστή πού 
λέγει· «"Οταν άμαρτάνει ενας, καταστρέφει τήν καλωσύνη πολλών»10. 
Αυτό τό είδαμε νά συμβαίνει καί στήν περίπτωση τοϋ Δαβίδ. Γιατί, όταν 
ό ηγεμόνας κυριεύεται άπό υπερηφάνεια έξαιτίας της αφθονίας των ά- 
γαθών του, προκειμένσυ νά λυπηθεί καί νά κατακριθεΐ, ζημιώνονται οί 
υπήκοοι, τιμωρούμενοι όχι άδικα, άλλά επειδή ό καθένας ύφίσταται τις 
συνέπειες τής δικής του πράξεως καί έξαντλώντας τή μακροθυμία τοϋ 
Θεοϋ, έξαιτίας τής ψήφου τους πρός τόν άρχοντα.

Άπό τις Άποστολικές Διαταγές.
Οΰτε ό βασιλιάς, πού είναι άκόμα άσεβής, είναι βασιλιάς, άλλά 

τύραννος, οΰτε ό έπίσκοπος, πού πιέζεται άπό άγνοια ή δυσμένεια, είναι 
πιά έπίσκοπος, άλλά ψεύτικος, επειδή δέν έκλέχτηκε άπό τόν Θεό, άλλά 
άπό τούς ανθρώπους, όπως ό Άνανίας καί ό Σαμέας στήν Ιερουσαλήμ, 
καί ό Σεδεκίας καί Άχίας, οι ψευδοπροφήτες στη Βαβυλώνα.

Τοϋ Όλυμπιοδώρου, άπό τούς λόγους του στόν Ίώβ.
«Ό Κύριος», λέγει, «τούς εποπτεύει όλους, καί κατά έθνος καί κάθε 

άνθρωπο χωριστά»11. Καί κάνει βασιλιά άνθρωπο υποκριτή, λόγω τών 
δυστροπιών τοϋ λαοϋ»12. Αύτό όμως τό λέγει καθαρά καί ό ίδιος ό Θεός 
μέ τόν προφήτη του Ώσηέ, δηλώνοντας πρός τόν ισραηλιτικό λαό· «Σοϋ 
έδωσα βασιλιά πάνω στόν θυμό μου»13. Γιατί πολλές φορές, έπειδή κά
ποιος φαίνεται άγαθός ώς πρός τήν εξωτερική εμφάνιση, έπιτρέπει ό 
Θεός νά άναγορευθεΐ βασιλιάς, όταν θέλει νά τιμωρήσει μέσω αύτοϋ 
τούς ύπηκόους, έξαιτίας τής δυστροπίας καί τών κακών πράξεών τους.

Του άγιου Γρηγορίου Νύσσης, άπό τό λόγο του*
Γιά έχείνους πού πεθαίνουν πρόωρα.

“Οπως ό τεχνίτης τό σκληρό σίδερο πού δέν μαλακώνει εύκολα μέ τή 
φωτιά, γιά νά τό μεταποιήσει σε άναγκαΐο έργαλεΐο γιά τη ζωή χρη
σιμοποιεί γιά την κατεργασία του σφυρί ή άμσνι, ώστε μέ τά κατάλληλα 
χτυπήματα νά λάβα σχήμα τέτοιο πού είναι χρήσιμο σε κάτι, έτσι καί ό 
Θεός, εκείνον πού είναι ύπερβολικά κακός, τον άφήνει μέ δική του προ
αίρεση νά ζήσει, άποβλέποντας σε κάτι καλύτερο, όπως άφησε νά γίνει
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12. Ίώβ 34,30. 13. Ώσηέ 13,11.



τον Ναδονχοόονόσορ εΐασε γενέσθαι, ως άν τη εκείνων πληγϋ ό 
Ισραήλ παιόενθείη.

Τοϋ Χρυσοστόμου.
«Ον γάρ έστιν έξονσία», φησίν, «είμή άπό ΘεοίI Τίλέγεις; Πάς 

5 συν αρχών ύτώ Θεοϋ κεχειροτόνη ται; Ον τοϋτό φησιν, ούδέ περί τών 
καθ’ έκαστον άρχοντα ό λόγοςμοι νϋν, άλλά περί αύτοϋ τοϋ πράγμα
τος. Τό άρχάς είναι, καί τους μέν άρχειν, τούς όέ άρχεσθαι, καί μή 
απλώς άνέόην άπαντα φέρεσθαι, ώσπερ κυμάτων τηόε κάκεϊσε τών 
δήμων περιαγομένων της τοϋ Θεοϋ σοφίας έργον είναι φημι. Αιά 

ίο τοϋτο ούκ είπεν, Ού γάρ έστιν άρχων, είμή άπό τοϋ Θεοϋ■ α ί όέ ούσαι 
έξουσίαι υπό τοϋ Θεοϋ τεταγμέναι είσίν. Οϋτω καί όταν λέγει τις 
σοφός, ότι παρά Κυρίου αρμόζεται γυνή άνδρζ τοϋτο λέγει ■ ότι τον 
γάμον ό Θεός έποίησεν, ούχότι έκαστον συνάντα γυναικί αυτός συνά
πτει. Καί γάρ όρώμεν πολλούς καί έπί κακώ καί γάμω άνόμω συνιόν- 

15 ταςάλλήλοις, και ούκ άν τοϋ Θεοϋ τοϋτο λογισώμεθα Ά λλ3 όπερ «εξ 
άρχης άρσεν καί θήλυ έποίησεν», αύτός είπεν' «Άντί τούτου καταλεί- 
ψεί άνθρωπος τον πατέρα καί τήνμητέρα αύτοϋ, καί προσκολληθήσε- 
ται πρός τήν γυναίκα αύτοϋ».

θεοδωρήτου, έκ τοϋ περί Προνοίας.
20 Ε ί δέ βλέπων τινάς τών άρχόντων δώροις άπεμπωλοϋντας τό 

δίκαιον, προσττταίεις τη Προνοία, εγώ σου διασκεδάσω τής διανοίας 
τον τράτων, καί φημι> ώς τοϊς τοωύτοις ούχ ό Θεός ηγεμονίαν έπί- 
στευσεν, άλλ3 ή τών άρχομένωνπονηριά τήν τούτων άρχην έπεσπάσα- 
το. *Ονησιν γάρ ονδεμίαν παρά τών καλώς ήγησαμένων έλκύσαι θε- 

25 λήσαντες, άλλά τη μοχθηρίφ τοϋ τρόπου τήν έκείνων διδασκαλίαν 
έξνβρίσαντες, της θείας έπιμελείας σφάς αύτούς άπεστέρησαν. Ειτα 
της θείας γυμνωθέντες οικονομίας τών τοιούτων ηγεμόνων άπήλαυ- 
σαν πάτταλοι γάρ παττάλοις εκκρούονται. «Αώσω», γάρ φησιν, «άρ
χοντας κατά τάς καρδιάς ύμών», ΐνα τη ττείρςι τών χειρόνων εις μνή- 

30 μην έλθωσι τών κρειττόνων, καί της καλής καί άγαθής εκείνης άνα- 
μνησθώσι παιδαγωγίας. Ενρίσκομεν δέ τον Θεον δ ί υπερβολήν άν-
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καί ό Φαραώ καί ό Ναβουχοδσνόσορ, ώστε μέ τη συμφορά εκείνων νά 
διδαχθεί ό Ίσραηλιτικός λαός.

Του ίεροΰ Χρυσοστόμου.
«Δέν υπάρχει εξουσία», λέγει, «παρά μόνο άπό τον Θεό»14. Τι λες; 

Κάθε άρχοντας λοιπόν έχει χειροτονηθεί άπό τον Θεό; Δέν εννοεί αυτό, 
οΰτε τώρα μιλώ γιά τ^ν κάθε άρχοντα χωριστά, άλλά γιά τό ϊδιο τό 
πράγμα καθεαυτό. Τό υπάρχουν άρχές, καί άλλοι νά έξουσιάζσυν, καί 
άλλοι νά εξουσιάζονται, καί νά μή φέρονται δλα άχαλίνωτα, μέ τό νά 
περιφέρονται τά πλήθη έδώ καί εκεί, σάν τά κύματα, είναι έργο της σο
φίας του Θεοϋ. ΓΥ αυτό δέν ειπε, Δέν υπάρχει άρχοντας, παρά μόνο άπό 
τον Θεό. 5Αλλ5 δτι οί εξουσίες πού ύπάρχουν είναι ορισμένες άπό τσν 
Θεό. ’Έτσι καί όταν κάποιος σοφός λέγει, δτι άπό τον Κύριο ενώνεται ή 
γυναίκα μέ τον άνδρα, έννοεί αυτό* δτι ό Θεός έκανε τσν γάμο, όχι δτι 
αυτός ενώνει τσν κάθε άνδρα μέ τη γυναίκα πού συζεΐ. Γιατί βλέπουμε 
πολλούς νά συζοϋν μεταξύ τους μέ γάμο κακό καί παράνομο, καί φυ
σικά δέν μπορούμε αυτό νά τό καταλογίσουμε στον Θεό. ’Αλλά αυτό «τό 
άρσενικό καί θηλυκό πού άπό την άρχή δημιούργησε», ό ίδιος είπε· 
«Έξαιτίας αύτσυ θά εγκαταλείπει ό άνθρωπος τσν πατέρα καί τη μητέ
ρα του, καί θά συνδέεται πάρα πολύ στενά μέ τη γυναίκα του»15.

Του Θεοδώρητου, άπό τόν λόγο του γιά την Πρόνοια.
"Αν, βλέποντας κάποιους άπό τούς άρχοντες νά προδίνσυν μέ δώρα 

τό δίκαιο, άποδίδεις την ευθύνη στη θεία Πρόνοια, εγώ θά σου αποδεί
ξω λανθασμένο τόν τρόπο μέ τόν όποιο σκέφτεσαι, λέγοντάς σου, δτι δέν 
έμπιστεύθηκε σ’ αυτούς ό Θεός την ηγεμονία, άλλά ή κακία τών άρχομε- 
νων προκάλεσε την εξουσία τους. Επειδή δηλαδή δέν θέλησαν νά άπο- 
κομίσσυν κανένα όφελος άπό εκείνους πού άσκησαν την έξσυσία καλά, 
άλλά μέ τήν κακία του τρόπου τους, άφοϋ εξύβρισαν τή διδασκαλία 
εκείνων, στέρησαν τούς εαυτούς τους άπό τήν πρόνοια τοΰ Θεού. Καί 
στη συνέχεια, άφσυ άπογυμνώθηκαν άπό τή φροντίδα ταυ Θεού, ύφί- 
στανται αυτούς τούς άρχοντες, άφσυ οί πάσσαλοι χτυπιούνται μέ πασσά
λους. Γιατί λέγει· «θά σάς δώσω άρχοντες όπως τούς θέλετε»16, ώστε, δο
κιμάζοντας τούς χειρότερους, νά θυμούνται τούς καλύτερους καί νά ά- 
ναπολσυν τήν καλή καί άγαθή εκείνη παιδαγωγία τους. Βλέπουμε δη
λαδή δτι ό Θεός, έξαιτίας της υπερβολικής κακίας τών άνθρώπων, πολ-

16. Ίερ. 3,15.



θρώττων πονηριάς τάς ήνίας έώντα πολλάκις, καί φέρεσθαι τών άν- 
θρώπων, ώς αν έθέλη, συγχωροϋντα τό γένος. Καί τοϋτο αυτός ημάς 
όιά Ζαχαρίον όιόάσκων, πρός τόν Ισραήλ έλεγε' «Καί είπον Ον ποι- 
μανώ υμάς' τό αποθνησκον αποθνησκέτω, καί τό απολλύμενον απολ- 

5 λύσθω, καί τά κατάλοιπα, κατεσθιέτω έκαστος τάς σάρκας τοϋ πλη
σίον αντοϋ». Καί όιά τοϋ Αανΐό φησί' «Καί ούκ ήκουσεν ό λαός μου 
της φωνής μου, καί Ισραήλ ον προσέσχεμοί' άπέστειλα αντονς κατά 
τά έπιτηόεύματα τών καρό ιών αυτών».

Τοϋ αντοϋ, έκ τής θεραπευτικής.
ίο Καθάπερ γάρ αι πόλεις τρέφονσι τους όημίονς, ώστε τους άνόρο- 

φόνονς καί τοιχωρύχονς (τυμβωρύχους), καί τονς ΐ  άλλα άττα πα- 
ρανομοϋντας ό ΐ αντών κολάζειν ούκ έπαινοϋσαι μέν αύτονς, αλλά 
καί λίανμισονσαι τήν τοϋ δίον προαίρεσιν, ανεχόμενοι όέ της τούτων 
ύπηρεσίας όιά τήν χρείαν όντως ό τοϋ κόσμον πρύτανις, οία όημίονς 

15 τινάς γενέσθαι συγχωρεΐ τονς τυράννους, ώστε όιά τούτων ττοινήν 
τους άσεδοϋντας καί παρανομοϋντας είσπράττειν. "Υστερον όέ καί 
τούτους παντελώς παραόίόωσι τιμωρία, έπειόήπερ ούχώ ς Θεφ όια- 
κονοϋντες άλλ3 οικεία πονηριά όουλεύοντες, τά όεινά έκεϊνα όεόρά- 
κασιν. Οντωςήμαρτηκότα τόν 3Ισραήλ τη τών \'Ασσυριών ώμότητι 

20 παρέόωκεν. 3Επεί όέ ούτοι της τιμωρίας ού όιέγνωσαν τόν σκοττόν, 
τηνικαϋτα καί τούτα/ν καταλύσας τήν όυναστείαν, έτέροις όονλεύειν 
ήνάγκαοεν, ώς καί οι ττροφήται όιόάσκουσι, παρ’ ών ό Πλάτων, ώς 
οϊμαι, τάς άφορμάς κεκλοφώς έφη, “τονς άνιάτως όιακειμένονς εις 
ετέρων ώφέλειαν παιόεύεσθαι

25 ΕΡΩΤΗΣΙΣΙΖ'.
νΑρα πάντα τά κακά, όσα ποιοϋσιν ήμϊν τά έθνη; 

κατά κέλευσιν θεοί7 ποιοϋσιν;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
'Ο μέν φιλάνθροχτος καί όίκαιος Θεός άμαρτανόντων ήμών πα- 

30 ραόίόωσιν ήμάς πολλάκις τοΐς νπεναντίοις ούκ εις απώλειαν, άλλ3 εις 
παιδείαν, ώς όιά 3Ιερεμίου πρός τόν3Ισραήλ φησί' «Θαροειτε, λαός 
μου, μνημόσυνον 3Ισραήλ' έπράθητε τοΐς έθνεσιν, ούκ εις απώλειαν'
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λες φορές άφήνει τά ηνία και έπιτρέπει τό ανθρώπινο γένος νά φέρεται 
όπως θέλει. Και αυτό διδάσκοντας μας ό ίδιος μέσω του Ζαχαρία, έλεγε 
πρός τσύς Ισραηλίτες· «Καί είπα* δέν θά σάς φροντίσω. Αυτός που πε
θαίνει, άς πεθαίνει, καί αυτός πού χάνεται άς χάνεται, καί όσοι μένουν, 
άς τρώει ό καθένας τις σάρκες του πλησίον του»17. Καί μέσω του Δαβίδ 
λέγει· «Καί δέν άκσυσε ό λαός τη φωνή μου, καί ό Ισραήλ δέν μέ πρόσε
ξε. Τούς άφησα λοιπόν νά βαδίζουν σύμφωνα μέ τις επιθυμίες τής 
καρδιάς τους»18.

Του ιδίου, άπό τή Θεραπευτική του.
"Οπως οί πόλεις τρέφουν τούς δημίους, γιά νά τιμωρούν μέ αυτούς 

τούς δολοφόνους καί διαρρήκτες καί έκείνους πού κάνουν τις άλλες 
παρανομίες, χωρίς βέβαια νά τούς επαινούν, αντίθετα μάλιστα μισούν 
πάρα πολύ τον τρόπο της ζωής τους, άνέχσνται όμως την υπηρεσία τους 
άπό άνάγκη. ’Έτσι καί ό Πρύτανης του κόσμου άνέχεται τούς τυράννους 
νά γίνονται κατά κάποιον τρόπο δήμιοι, γιά νά τιμωρεί μέσω αυτών 
έκείνους πού άσεβοΰν καί παρανομούν. Στο τέλος καί αυτούς τούς πα
ραδίνει σέ ολοσχερή τιμωρία, έπειδή όλα εκείνα τά κακά τά διέπραξαν 
μη υπηρετώντας τον Θεό, άλλά υπηρετώντας τη δική τους κακία. ’Έτσι 
όταν ό ίσραηλτικός λαός αμάρτησε, τον παρέδωσε στη σκληρότητα των 
Άσσυρίων. Επειδή όμως δέν κατάλαβαν τον σκοπό τής τιμωρίας, γι5 
αυτό κατάργησε καί τη δυναστεία αυτών καί τούς ανάγκασε νά γίνουν 
δσϋλοι σέ άλλους, όπως διδάσκουν καί οί προφήτες, άπό τούς οποίους, 
όπως νομίζω, κλέβοντας ό Πλάτων τις ιδέες, είπε* “Εκείνοι πού βρίσκο
νται σέ άθεράπευτη κατάσταση νά τιμωρούνται, γιά νά διδάσκονται 
άλλοι”.

ΕΡΩΤΗΣΗ 17η
"Αραγε δλα τά κακά πού μάς προξενούν οί έθνικοί, 

τά κάνουν μέ έντολή του Θεοΰ;
ΑΠΟΚΡΙΣΗ

Ό  φιλάνθρωπος καί δίκαιος Θεός, όταν άμαρτάνσυμε μας παραδί
νει πολλές φορές στούς έχθρούς, όχι γιά νά μας άφανίσει, άλλά γιά νά 
μας διδάξει, όπως λέγει μέσω τού Ιερεμία πρός τον ίσραηλιτικό λαό* 
«Έχε θάρρος, λαέ μου, άξιομνημόνευτε Ισραήλ. Δέν πουληθήκατε 
στούς έθνικούς γιά νά εξαφανιστείτε, άλλά παραδοθηκατε στούς έ-



όιά όέ τό παροργίσαι υμάς τον Θεόν, παρεόόθητε τοϊς ύπεναντίοις 
Παρωξύνατε γάρ τον ττοιήσαντα υμάς». Οί όέ εχθροί καί άνομοι καί 
άσεδεϊς, οικεία πονηρία όουλενοντες, τά όεινά ήμϊν καί μή όρέσκοντα 
τώ Θεώ όιαπράττουσιν, ύττέρ ών πάντως την αίωνίαν κόλασιν κομί- 

5 σονται. Παραόοθείςόέ, ώςεΐρηται, ό ’Ισραήλ ττρός τό παιόενθηναι αυ
τόν φειδομένωςκαί φιλανθρώττως, οι όέ 3Ασσύριοι πικρώςκαί άσνμ- 
παθώς αύτοϊςχρησάμενοί' άκουσον τί φησιν ό Θεός όιά Ζαχαρίου 
ττρός τον 3Ισραήλ περί 3Ασσυριών «Εζήλωσα τήν 3Ιερουσαλήμ καί 
τήν Σιών ζήλονμέγαν, καί οργήνμεγάλην έγώ οργίζομαι έπί τούς 

ίο συνεπιτιθεμένονς ύμϊν, άν& ών μέν ώργίσθην ύμϊν ολίγα, αύτοί όέ 
συνεπέθεντο ύμϊν εις κακό».

'Ωσαύτως καί όιά 3Ησαΐον, «Παρωξύνθην», φησίν, «έπί τον λαόν 
μου'θυγάτερ Χαλόαίων, έμίανας τήν κληρονομιάν μου. 3Εγώ όέόωκα 
αυτούς εις τήν χεΐρά σου, σύ όέ ούκ έόωκας αύτοϊς έλεος. Τοϋ ττρεσδυ- 

15 τέρου τον ζυγόν έδάρυνας σφοόρώς καί είπας Εις τον αιώνα έσομαι 
άρχουσα. Ούκ ένόησας ταϋτα έν τη καρόία σου, ούόέ έμνήσθης τά 
έσχατα. Νϋν όέ ήξει έπί σέ έξαίφνης άπώλεια, καί ού μή γνφς- δόθυ- 
νος, καί έμπέσεις εις αυτόν, καί ήξει έπί σέ ταλαιπωρία, καί ούμή όυ- 
νήση καθαρά γενέσθαι».

20 Ούκοϋν έντεϋθεν μανθάνομεν, ότι ο ί μέν πολεμοϋντες καί άόι- 
κοϋντεςήμάς τήν έσχάτην κόλασιν ύττοστήσονται, ήμεϊς όέ όφείλομεν 
είόέναι, ότι όιά τάς αμαρτίας ήμών παραόιόόμεθα πολλάκις ώςεϊρη- 
ται> εις χεΐρας έχθρών άνομων, κατά όικαίαν κρίσιν Θεοϋ. Φησί γάρ 
3Ησοΰαςπάλιν περί τοϋ3Ισραήλ' «Τίς έόωκεν εις όιαρπαγήν3Ιακώβ 

25 καί Ισραήλ τοΐςττρονομενσασιν αυτόν; ούχί ό Θεός, ώ ήμάρτοσαν αύ- 
τφ, καί ούκ έδούλοντο έν ταϊςόόοΐς αύτοϋ πορεύεσθαι, ούόέ άκούειν 
τοϋ νόμου αύτοϋ; Καί κατίσχυσεν έτΐ αυτούς οργήν θυμοϋ αύτοϋ' καί 
κατίσχυσεν έτΐ αυτούς πόλεμος καί ο ί συμφλέγοντες κύκλω, καί ούκ 
έγνωσαν έκαστος αύτών, ούόέ συνηκαν». Και πάλιν' «Μή ούκ ισχύει 

30 ή χειρ Κυρίου τοϋ σώσαι, ή έδάρυνε τό οϋς αύτοϋ, τοϋ μή άκοϋσαι; 
’Αλλά τά αμαρτήματα ύμών όιιστώσιν άνάμέσον ύμών καί τοϋ Θεοϋ. 
Και όιά τάς άμαρτίας ύμών άπέστρεψε τό ττρόσωττον αύτοϋ άφ3 ύμών, 
τοϋ μή έλεησαί' α ί γάρ χεϊρες ύμών μεμολυσμέναι αΐματι, καί ο ί
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χθρούς, έπειδή προξενήσατε οργή στον Θεό, επειδή εξοργίσατε αυτόν 
πού σάς δημιούργησε»19. Καί οί έχθροί καί παράνομοι καί άσεβεΐς, 
κάνουν σέ μάς αυτά πού είναι δεινά καί δέν άρέσουν οτόν Θεό, υπηρε
τώντας τή δική τους κακία, γιά τά όποια δεινά θά τιμωρηθούν οπωσδή
ποτε μέ αιώνια κόλαση. Καί επειδή ό ίσραηλτικός λαός, δπως ειπώθηκε, 
παραδόθηκε άπό ενδιαφέρον καί φιλανθρωπία, γιά νά παιδαγωγηθεΐ, 
άλλά οί Άσσύριοι τούς μεταχειρίστηκαν βάναυσα καί άπάνθρωπα, 
άκουσε τί λέγει ό Θεός γιά τούς Άσσυρίους πρός τον ίσραηλιτικό λαό 
μέσω του προφήτη Ζαχαρία* «Αγάπησα τήν Ιερουσαλήμ καί τήν Σιών 
πάρα πολύ καί έξοργίζομαι πολύ εναντίον αυτών πού έπιφέρουν σέ σάς 
καί πρόσθετα κακά. Γιατί εγώ οργίστηκα εναντίον σας λίγο, αυτοί όμως 
πρόσθεσαν σέ σάς περισσότερα κακά»20.

Επίσης καί μέσω του Ήσαΐα λέγει* «’Εξοργίστηκα εναντίον του λα
ού μου. Θυγατέρα τών Χαλδαίων, ατίμασες τήν κληρονομιά μου. Έγώ 
τούς παρέδωσα στά χέρια σου, καί συ δεν έδειξες σ’ αυτούς ευσπλαχνία. 
"Εκανες πάρα πολύ βαρύν τον ζυγό του ηλικιωμένου καί είπες* Θά είμαι 
άρχσντισσα αιώνια. Δέν τά σκέφτηκες αυτά μέ τον νου σου, ουτε θυμή
θηκες τό τέλος. Τώρα λοιπόν θά έρθει σε σένα ξαφνικά ή καταστροφή 
καί δέν θά τήν καταλάβεις. Θά πέσεις μέσα σέ βόθρο καί θά ταλαιπω
ρηθείς καί δέν θά μπορέσεις ν’άπσκτήσεις τήν καθαρότητά σου»21.

’Από αυτά λοιπόν μαθαίνουμε, δτι αυτοί πού μάς πολεμούν καί μάς 
άδικοΰν θά ύποστουν τήν έσχατη τιμωρία, ενώ έμεΐς πρέπει νά γνωρί
ζουμε, δτι γιά τις άμαρτίες μας παραδινόμαστε πολλές φορές, δπως ει
πώθηκε, στά χέρια παράνομων έχθρών, σύμφωνα μέ δίκαιη κρίση του 
Θεοΰ. Γιατί λέγει πάλι ό Ήσαΐας γιά τον ίσραηλιτικό λαό* «Ποιος παρέ
δωσε τον ’Ιακώβ σέ λεηλασία καί τον ίσραηλιτικό λαό σέ έκείνους πού 
τον λαφυραγώγησαν, Δέν τό έκανε ό Θεός στον όποιο άμάρτησαν καί 
δέν θέλησαν νά συμμορφωθούν πρός τις εντολές του, ουτε νά άκοΰνε τον 
νόμο του; Έτσι ξέσπασε εναντίον τους ή οργή καί ό θυμός του Θεοΰ, καί 
ύπερίσχυσε ό πόλεμος τών έχθρών εναντίον τους καί εκείνοι πού κατέ- 
καιαν τά πάντα τριγύρω, καί δέν τό γνώριζε κανένας άπό αυτούς, ουτε 
τό κατάλαβαν»22. Καί πάλι* «Μήπως δέν μπορεΐ τό χέρι του Κυρίου νά 
σάς σώσει; Ή  μήπως έκλεισε τά αυτιά του γιά νά μή σάς άκούσει; "Οχι, 
άλλά οί άμαρτίες σας στέκονται εμπόδιο ανάμεσα σέ σάς καί στον Θεό. 
Καί έξαιτίας τών άμαρτιών σας έστρεψε άλλου τό πρόσωπό του άπό σάς, 
γιά νά μή σας ελεήσει. Γιατί τά χέρια σας είναι βαμμένα στο αίμα καί τά

21. Ήα 47,6 έ. 22. Ήσ. 42,24-25.



δάκτυλοι υμών έν άμαρτίαις, τάδέ χείλη υμών έλάλησον άνομίαν, και 
ή γλώσσα υμών άδικίανμελετά Ούδείς λαλεΐ δίκαια, ουδέ έστι κρίσις 
αληθινή».

Όμοίως δε και ό Ήσαΐας έκ προσώπου Θεοί7 φησί' «Εγώ παρα- 
5 δώσω υμάς εις μάχαιραν, πάντες έν σφαγή πεσεΐσθε, ότι έκ άλεσα 

υμάς και ονχ ύττηκούσατε■ έλάλησα, και παρηκούσατε, καί έποιήσατε 
τό πονηρόν εναντίον μον, καί ά ούκ έδουλόμην, έξελέξασθε». Και 
πάλιν «Και γνώσονται πάντα τά έθνη, ότι διά τάς αμαρτίας ήχμαλω- 
τίσθησαν οίκοι Ισραήλ, άνθ? ών ήθέτησαν εις έμέ' και άπέστρεψα τό 

ίο πρόσωπόνμον απ’ αυτών, καί παρέδωκα αυτούς εις χεΐρας έχθρών 
αυτών, και έπεσαν πάντες έν μαχαίρα, καί κατά τά άνομήματα αυτών 
έποίησα αύτοϊς».

Ονόέν τοίνυν τών συμδαινόντων ήμΐν σκυθρωπών άμαρτανόντων 
άδίκως έπίρχεται, αλλά πάντα κατά δικαίαν κρίσιν Θεοϋ, καί α ί άδι- 

15 κίαι ήμών προξενοϋσιν έφ3 ήμών τά κακά Εις κόλπον γάρ, φησίν, 
επέρχεται πάντα τοϊς άδίκοις παρά γάρ Κυρίου πάντα δίκαια Καί, 
«Εί δε ήμών», φησί, «άδικία, Θεοϋ δικαιοσύ'νην συνίστησιν, τ ί έ- 
ροϋμεν; μή άδικος ό Θεός, ό έπιφέρων τήν οργήν (κατά άνθρωπον 
λέγω); Μή γένοιτο». Α ύτεξούσιοι γάρ έσμεν της έαυτών σωτηρίας καί 

20 απώλειας, ώςγέγραπται, ότι «3Εξ άρχηςό Θεός έποίησεν άνθρωπον, 
καί άφήκεν αυτόν έν χειρί διαδουλίου αύτοϋ». Καί, «*.Εναντι άνθρώ- 
ττωνή ζωή καί ό θάνατος, καί δ  έάν ενδόκησεν, δοθήσεται αύτφ». Αιό 
καί παραινεί ό Σοφός, λέγων- «Μή ζηλοϋτε θάνατον έν πλάν?/ ζωής 
υμών, μηδέ έπισπάσθε όλεθρον έν έργοις χειρών ύμων, ότι ό Θεός θά- 

25 νατον ούκ έποίησεν, ουδέ τέρπεται έτΐ άπωλεία ζώντων». Αεικνύς δε 
τό αυθαίρετον της άνατροτνης ήμών, πάλιν φησί «\Ασεβείς όέ ταϊς 
χερσίκαί τοϊςλόγοιςπαρεκαλέσαντο αυτόν». Καί τούτουμάρτυς, θεο
λογ ικώς είπεϊν, ό διά τήν λαμτιρότητα εωσφόρος, σκότος διά τήν 
έτνορσιν καί γενόμενος καί λεγόμενος, ου τήν κατάπτωσιν καί όμέγας 

30 3Ησαΐας άποθαυμάζων, σχετλιαστικώς φάσκει* «Πώς έξέπεσεν έκ τοϋ 
ούρανοϋ έωσφόρος ό πρωί άνατέλλων, σννετρίδη όέ εις τήν γην ό 
άποστέλλων πρός πάντα τά έθνη;». Είτα, τό αυτεξούσιον τής παρα-

236 ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ ΤΟΥ ΣΙΝΑΪΤΟΥ

23. Ήσ. 59,1-4. 24. Ήσ. 65,12. 26. Ρωμ. 3,5-6. 27. Σοφ. Σειρ. 15,14.
28. Σοφ. Σειρ. 15,18. 29. Σοφ. Σολ. 1,12-13. 30. *Όπ. π. 16. 31. Ήσ. 14,12.
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δάχτυλά σας στις άμαρτίες, τά χείλη σας μιλούν παράνομα καί ή γλώσσα 
σας μελετά την άδικία. Κανένας δεν μιλά δίκαια, ούτε υπάρχει πραγμα
τική δικαιοσύνη»23.

Και πάλι ό Ήσαΐας σε άλλο σημείο, ώς εκπρόσωπος του Θεσϋ, λέγει* 
«Έγώ θά σάς παραδώσω σέ μάχαιρα, όλοι θά πέσετε σφαγμένοι, γιατί 
σάς κάλεσα και δέν ύπακούσατε· μίλησα καί παρακούσατε, καί κάνετε 
τό κακό μπροστά μου καί προτιμήσατε αυτά που δέν ήθελα»24. Καί πάλι· 
«Καί θά γνωρίσουν όλα τά έθνη, ότι έξαιτίας των άμαρτιών τους αιχμα
λωτίστηκαν τά σπίτια του Ισραήλ, έπειδή με άρνήθηκαν, καί έστρεψα 
άλλου τό πρόσωπό μου άπό αυτούς, καί τούς παρέδωσα στά χέρια των 
εχθρών τους, καί έπεσαν δλοι μέ μάχαιρα, καί τούς φέρθηκα άνάλογα μέ 
τά άμαρτήματά τους»25.

Τίποτε λοιπόν άπό όσα δυσάρεστα μάς συμβαίνουν, όταν άμαρτά- 
νουμε, δέν μάς βρίσκει άδικα, αλλά όλα γίνονται σύμφωνα μέ τη δίκαιη 
κρίση του Θεσϋ, καί οί άδικίες μας μάς προκαλουν τά κακά. 'Όλα όσα 
κάνουν οί άδικοι, λέγει, έρχονται στον κόρφο τους. Γιατί άπό τόν Κύριο 
όλα είναι δίκαια. Καί* «Εάν ή άδικία μας», λέγει, «συνιστάτη δικαιοσύ
νη του Θεοΰ, τί θά ποΰμε; Μήπως είναι άδικος ό Θεός πού στέλνει την 
οργή (σάν άνθρωπος μιλώ); Μή γένοιτο»26. Γιατί είμαστε κύριοι της 
σωτηρίας ή της καταστροφής μας, όπως είναι γραμμένο, ότι δηλαδή 
«Άπό την αρχή ό Θεός έπλασε τόν άνθρωπο, καί τόν άφησε στη διάθε
ση της βούλησης του»27. Καί* «Μπροστά στούς άνθρώπους βρίσκεται ή 
ζωή καί ό θάνατος, καί αύτό πού θά θελήσει, θά τού δοθεί»28. Γι5 αυτό 
καί ό σοφός Σολομών μάς συμβουλεύει λέγοντας· «Νά μήν επιθυμείτε 
τόν θάνατο, ενόσω ή ζωή σας βρίσκεται σέ πλάνη, ουτε νά προκαλεΐτε 
τήν καταστροφή μέ τά έργα των χεριών σας, γιατί ό Θεός δέν δημιούρ
γησε θάνατο, ουτε καί ευχαριστείται μέ τήν άπώλεια των ζώντων»29. Καί 
δείχνοντας ότι ή καταστροφή μας είναι αυθαίρετη, λέγει πάλι* «Οί άσε- 
βέϊς όμως μέ τά χέρια καί τά λόγια τους έπέσυραν τό θάνατο εναντίαν 
τους»30. Καί μάρτυρας αυτού, γιά νά μιλήσουμε θεολογικά, εκείνος πού, 
λόγω της λαμπρότητάς του ήταν εωσφόρος, εγινε καί λέγεται σκότος 
έξαιτίας της έπαρσής του. Αύτου τήν πτώση απορώντας καί ό μεγάλος 
Ήσαΐας λέγει άγανακτισμένος* «Πώς έπεσε άπό τόν ούρανό ό εωσφό
ρος πού άνέτελλε τό πρωί, καί θρυματίστηκε έκανος πού έστελνε τό φώς 
του σέ όλα τά έθνη της γης;»31. Καί έπειτα στηλιτεύοντας τήν ελεύθερη 
καταστροφή καί άνταρσία του προσθέτει· «Σύ όμως σκέφτηκες μέσα



τροπής αύτοϋ καί άπονοίας στηλιτεύων, έπάγεν «Συ δε είπας έν τή 
κορόία σου* Εις τον ουρανόν άναβήσομαι> επάνω τον ουρανόν θήσω 
τον θρόνον μου, καθιώ έπί τά όρη τά υψηλά, τά πρός δορράν άναδή- 
σομαι επάνω τών νεφελών, και γένωμαι όμοιος τώ Ύψίστω». Ώσαν- 

5 τωςκαι την τοϋ Θεοί7 περί αυτών όικαιοκρισίαν παραόηλών έπάγει- 
«Νϋν όέ εις αδον καταδήση καί εις τά θεμέλια τήςγής». Όράς, όπως 
άόικίαν εις τό νψος έλάλησε, καί έαντόν αποστάτην άποφήνας, κατά 
όικαίαν κρίσιν Θεοϋ έκπεπτωκεν; Εικότως οτ/ν έλεγεν ό Σοφός· «Χεί
λη άφρονος έπάγονσιν αυτόν εις κακά». Τό όέ στόμα τοϋ θρασέος θά- 

ιο νατον έπικαλεϊται.
Οϋτω τοίνυνκαί ό 3Α δαμ καί ή Ενα τή τούτου άπάτυ καί συμβου

λή νπαχθέντες, καί ίσοθεϊαν νοσήσαντες, καί την τοϋ Θεοϋ έντολήν 
παραδάντες, έκπχωτοι τοϋ 7ταραόείσον καί κληρονόμοι τοϋ θανάτου 
γεγόνασιν "Οθεν ό δίκαιος κριτής πρόςμεν τήν Εϋαν φησί «Πληθύ- 

15 νωνπληθυνώ τόυςλύπας σου καί τούς στεναγμούς σου-ένλύπαιςτέξβ 
τέκνα, καί πρός τον άνόρα σου ή έπιστροφή σου, και αυτός σου κυ
ριεύσει». Καί πρός τον 3Αδάμ»%«°Οτι ήκουσας τής φωνής τήςγυναι- 
κός σου καί έφαγες άπό τοϋ ξύλου, ου ένετειλάμην σοι τουτω μόνον 
μή φαγεΐν, άπ? αύτοϋ έφαγες, έπικατάρατος ή γή  έν τοΐς έργοις σον 

20 έν λύπαις φάγη αυτήν πάσας τάς ήμέρας τής ζωής σου· ακάνθας καί 
τριβόλους άνατελεΐ σοι, καί φάγη τον χόρτον τοϋ άγροϋ. Έν ίόρώτι 
τοϋ προσώπου σου φάγυ τον άρτον σου, έως τοϋ έπιστρέψαι σε εις 
γήν, έξ ήςέλήφθης ότι γή  εζ καί είςγήν άττελεύση».

'Ομοίως καί πρός Καιν διά τήν όδελφοκτονίαν, «Τί», φησίν, «έ- 
25 ποίησας τοϋτο; Φωνή αίματος τοϋ άδελφοϋ σου βοα πρός με έκ τής 

γής Καί νϋν έπικατάρατος ον έπί τήςγής, ή έχανε τό στόμα αυτής, 
δέξασθαι τό αίμα τοϋ άδελφοϋ σου έκ τής χειρός σου' ότε έργα τήν 
γήν, καί ον προσθήσει τήν ίσχύν αυτήςδοϋναίσοι, στένωνκαί τρέμων 
έστ] έπί τήςγής».

30 3Αλλά μήν καί περί τών κατακλνβθέντων διά τάς άδικίας αυτών 
φησί πρός τον Νώε' «Καιρός παντός άνθρώτιου ήκει έναντίονμου, ότι 
έπλήσθη ή γή  άδικίας αυτών. Και ιδού, έγώ καταφθερώ αυτούς καί 
τήν γήν».

Οϋτω καί περί τών πνρττοληθέντωνΣοδομιτών διά τάς άνοσιουρ-

Ζ^δ Α Ν Α Ζ Τ Α Ζ ίυΥ  ΐ υ γ  Σ1ΝΑΙΤΟΥ

32. Ήσ. 14,13-14. 33. Ήσ. 14,15. 34. Σοφ. Σολ. 10,12.
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σου· Θά άνεβώ στον ουρανό, θά στήσω τον θρόνο μου πάνω άπό τά 
άστρα του ουρανοί)· θά καθίσω πάνω στά ψηλά βουνά πού βρίσκονται 
πρός τον βορρά· θά ανεβώ πάνω στά σύννεφα και θά γίνω όμοιος μέ τον 
Ύψιστο»32. Καί φανερώνοντας μέ σαφήνεια τή δικαιοκρισία του Θεού 
προσθέτει· «Τώρα όμως θά κατεβεΐς στον άδη και στά θεμέλια της γης»33. 
Βλέπεις μέ ποιόν τρόπο μίλησε άδικα βρισκόμενος στο ύψος καί διακη
ρύττοντας τον έαυτό του άποστάτη, σύμφωνα μέ δίκαιη άπόφαση τού 
Θεοΰ, έξέπεσε; Δικαιολογημένα λοιπόν έλεγε ό σοφός Σολομών· «Τά 
χείλη τού ανόητου τον οδηγούν σέ κακά»34, καί τό στόμα του άναιδη 
προκαλεΐ τον θάνατο.

Μέ τον ϊδιο τρόπο καί ό Άδάμ καί ή Εύα ύπακούσντας στην άπα- 
τηλή συμβουλή του καί πιστεύοντας ότι θά γίνουν ι'σοι μέ τον Θεό, 
παραβαίνσντας την εντολή τού Θεού, διώχτηκαν άπό τον παράδεισο καί 
κληρονόμησαν τον θάνατο. ΓΥ αυτό ό δίκαιος κριτής στην Εύα λέγει, 
«Θά πολλαπλασιάσω ύπερβολικά τις λύπες καί τούς στεναγμούς σου. 
Μέ πόνους θά γεννάς παιδιά, καί θά είσαι έξαρτημένη άπό τον άνδρα 
σου, καί αύτός θά είναι κύριός σου»35, ένώ στον Άδάμ* «Επειδή άκουσες 
τή συμβουλή της γυναίκας σου καί έφαγες άπό τό δένδρο, τό μόνο άπό 
τό όποιο σέ διέταξα νά μή φάς, καί έφαγες άπό αύτό, θά είναι καταραμέ
νη ή γη στά έργα σου. Αγκάθια καί τριβόλια θά σου φυτρώνει καί θά 
τρέφεσαι μέ τά χόρτα των χωραφιών. Μέ τον ιδρώτα τού προσώπου σου 
θά τρως τό ψωμί σου, μέχρι νά έπιστρέψεις στή γή άπό την όποία πλά
στηκες. Γιατί χώμα είσαι, καί χώμα θά ξαναγίνεις»36.

'Όμοια καί στον Κάϊν γιά τή δολοφονία τού άδελφού του λέγει· 
«Γιατί τό έκανες αύτό; Ή  φωνή τού αίματος τού άδελφού σου φωνάζει 
σέ μένα άπό τή γή. Καί τώρα θά είσαι καταραμένος πάνω στή γή, ή 
όποία άνοιξε τό στόμα της καί δέχτηκε τό αίμα του άδελφού σου πού 
χύθηκε άπό τά χέρια σου. "Οταν καλλιεργείς τή γή, δέν θά έχει τή δύνα
μη νά σου άποδώσει καρπούς. Θά άναστενάζεις καί θά τρέμεις πάνω 
στή γή»37.

5Αλλά καί γιά εκείνους πού πνίγηκαν κατά τον κατακλυσμό έξαι- 
τίας των άμαρτιών τους, λέγει στον Νώε' «Τό τέλος όλων των ανθρώπων 
έφθασε, γιατί γέμισε ή γή άπό τις άδικίες τους. Νά, εγώ θά καταστρέψω
καί αυτούς καί τή γης τους»38

Τό ίδιο καί γιά τούς κατοίκους των Σοδόμων, πού πυρπολήθηκαν
35. Γεν. 3,16. 36. Γεν. 3,17-19. 37. Γεν. 4,10-12. 38. Γεν. 6,13.



γίας αυτών φησι πρός τον :'Αβραάμ· «Κραυγή Σοόόμων και Γομόρ- 
ρας πεπλήθννται ττρός με, καί α ί αμαρτίαι αυτώνμεγάλαι σφοόρώς», 
καί τά έξης. Καί, «Ο ΚύριοςέβρεξενέπίΣόόομα καί Γόμορρα πυρ 
καί θεΐον έκ τοϋ ούρανοϋ, καί κατέστρεψε τάς πόλεις ταύτας, καί πά- 

5 σαν τήν περίοικον, καί πάντας τουςκατοικοϋντας έν ταϊς πόλεσιν».
Οντω τοίνυν καί βαρυκάρδιος Φαραώ πανστρατί κατεποντίσθη, 

καί όσοι έξεπείρασαν καί παρόργισαν τον Κύριον έν τοϊς έπιτηδεύ- 
μασιν αύτών, έβόελ ύχθησαν καί ώλοθρεύθησαν όιά τάς ανομίας 
αύτών, ύπό της τοϋ Θεοϋ όικαιοκρισίας, «Τοϋ άποόιόόντος έκάστω 

ίο κατά τά έργα αύτοϋ». Αιό δη καί ό νομοθετών έλεγεν «Έάν τις δω 
μώμον τώ πλησίον αύτοϋ, ώς έποίησεν αύτω, ώσαύτως άντιποιηθήσε- 
ται αύτφ- σύντριμμα άντί συντρίμματος, οφθαλμόν αντί όφθαλμοϋ, 
όδόντα άντί όδόντος Καθότι άν δω μώμον άνθρώπω, οϋτω δοθήσεται 
αύτφ. "Οθεν καί ό ττροφήτης, «'Ον τρόπον έποίησας», φησί, «οντω έ- 

15 σται σοι. Τό άνταπόδομά σου άποδοθήσεται εις κεφαλήν σου».
Λέγει συν καί ή τών Κριτών βίβλος, ότι «Κατέδραμον όπίσω Ά  - 

δωνιβεζέκ, καί κατέλαβαν αύτόν, καί κατέκσψαν τά άκρα χειρών καί 
τών ττοδών αύτοϋ. Καί είπεν Άδωνιδεζέκ- Έβδομήκοντά βασιλείς 
άποκεκομμένοι ησαν, συλλέγοντες τά ύποκάτω της τραπέζηςμου. 

20 Καθώς ουν έτΐοίησα, όντως άνταπέδωκέμοι ό Θεός». Εικότως ούν 
έλεγεν ό Σοφός «Αιών τις αμαρτάνει, διά τούτων κολάζεται».

Τής Εξόδου.
«Καί είπε Κύριος ττρός Μωϋσήν Πάσαν χήραν καί όρφανόν ού 

κακώσετε Εάν δέ κακώσητε αύτούς καί κράξαντες καταβοήσουσι 
25 πρός με, άκοή είσακούσομαι τής φωνής αύτών καί όργισθήσομαι 

θνμφ, καί άτωκτενώ ύμάςμαγαίρφ καί έσονται α ί γυναίκες ύμών χή
ροι, καί τάπαιδία ύμών ορφανά».

Τοϋ Αευϊτιχοϋ.
«Καί είπε Κύριος ττρός Μωσήν Εάν έν τοϊς ττροστάγμασίμου 

30 τιορεύησθε, καί τάς έντολάςμου τηρήσητε καί τιοιήσητε αύτάς, δώσω 
τον ύετόν ύμών έν καιρώ αύτοϋ, καί ή γή  δώσει τά γεννήματα αύτής, 
καί τά ξύλα τών πεδίων αποδώσει τον καρόν αύτών, καί καταλήψεται
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γιά τά ανίερα έργα τους, λέγει οπών Αβραάμ· «Πολλές κραυγές φτάνουν 
σέ μένα άπό τά Σόδομα καί Γόμορρα, καί οί άμαρτίες τους είναι πάρα 
πολύ μεγάλες»39 καί τά έξης. Καί· «Ό Κύριος έρριξε στά Σόδομα καί 
Γόμορρα φωτιά καί θειάφι άπό τον ουρανό καί κατέστρεψε αυτές τις 
πόλεις, καί δλη την γύρω περιοχή καί δλους δσοι κατοικούσαν σπας 
πόλεις»40.

Μέ τον ίδιο τρόπο καί ό αναίσθητος Φαραώ καταπσντίστηκε μαζί 
μέ δλο τό στράτευμά του41. Καί δσοι προκάλεσαν καί έξόργισαν τον 
Κύριο μέ τις πράξεις τους, δέχθηκαν τήν αποστροφή τού Θεού καί έξο- 
λοθρεύτηκαν, έξαιτίας τών άμαρτιών τους, άπό τή δίκαιη κρίση τού 
Θεού, «ό οποίος άνταποδίδει στον καθένα ανάλογα μέ τά έργα του». Γι5 
αυτό καί ό νομοθέτης έλεγε* «’Εάν κάποιος προσάψει μομφή στον πλη
σίον του, ό,τι έκανε σ’ αυτόν, τό ίδιο θά συμβεΐ άντίσιοιχα καί στον ϊδιο. 
Σπάσιμο άντί γιά σπάσιμο, μάτι άντί γιά μάτι, δόντι άντί γιά δόντι. 
"Οποιο κακό έκανε σέ άνθρωπο, τό ίδιο θά πάθει καί ό ϊδιος»42. Γι’ αυτό 
καί ό προφήτης λέγει* «"Ο,τι έχεις κάνει, αυτό θά σου συμβεΐ. Αυτό πού 
έκανες θά πέσει τό ίδιο στο κεφάλι σου»43.

Καί τό βιβλίο έπίσης τών Κριτών λέγει* «Έτρεξαν πίσω άπό τον 
Άδωνιβεζέκ καί τον συνέλαβαν καί έκοψαν τά δάχτυλα τών χεριών καί 
τών ποδιών του. Καί ό Άδωνιβεζέκ είπε* Εβδομήντα βασιλείς ήταν 
ευνουχισμένοι, καί μάζευαν αυτά πού έπεφταν άπό τό τραπέζι μου. "Ο,τι 
έκανα λοιπόν, τό ίδιο μου ανταπέδωσε ό Θεός»44. Δικαιολογημένα λοι- 
πσν έλεγε ό σοφός Σολομών* «Μέ αυτά πού κάνει κάποιος άμαρτάνο- 
ντας, μέ αυτά τιμωρείται»45.

Άπό τό βιβλίο τής Εξόδου.
«Καί είπε ό Κύριος στον Μωυσή* «Σέ κάθε χήρα καί ορφανό να μή 

προκαλέσετε κακό. Έάν δμως τούς προκαλέσετε κακό καί άπευθυνθοΰν 
σέ μένα φωνάζοντας, θά άκούσω τή φωνή τους καί θά οργιστώ πολύ, 
καί θά σάς σκοτώσω μέ μάχαιρα, καί θά μείνουν οί γυναίκες σας χήρες 
καί τά παιδιά σας ορφανά»46.

Άπό τό Λευΐτικό.
«Καί ειπε ό Κύριος στον Μωυσή* έάν άκολουθεΐτε τις διαταγές μου 

καί φυλάξετε τις εντολές μου καί τις έφαρμόσετε, θά στείλω τή βροχή 
πού χρειάζεστε στον κατάλληλο καιρό, καί ή γή θά δώσει τά γεννήματα 
της, καί τά δένδρα τής πεδιάδας θά δώσουν τούς καρπούς τους, καί τό
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ύμΐν ό άλοητός τον τρυγητόν, καί ό τρυγητός καταλήψεται ύμΐν τον 
σπόρον, καί φάγεσθε τον άρτον υμών εις πλησμονήν, καί κατοικήσετε 
μετά άσφαλείας επί τής γης υμών, καί δώσω ειρήνην εν τη γη υμών, 
καί κοιμηθήσεσθε, καί ούκ εσται ό έκφοδών υμάς' καί άπολώ θηρία 

5 πονηρά έκ τής γής υμών, καί διώξεσθε τούς εχθρούς υμών, καί πε- 
σοϋνται ενώπιον υμών έν φόδώ' καί διώξονται υμών πέντε έκατόν, καί 
έκατόν υμών διώξονται μυριάδας καί πεσοϋνται ο ί εχθροί ύμών μα- 
χαίρα. Καί έπιδλέψω έφ3 υμάς καί ευλογήσω, καί αύξανώ, καί πλη- 
θυνώ υμάς καί στήσω τήν διαθήκην μου μεθ3 υμών. Καί φάγεσθε 

ίο παλαιά παλαιών, και παλαιά έκ προσώπου νέων εξοίσετε. Καί θήσω 
τήν σκηνήν μου έν ύμΐν, καί ον δδελύξεται ή ψυχή μου υμάς καί έμπε- 
ριπατήσω έν ύμΐν' καί έσομαι υμών Θεός καί υμείς έσεσθέμοι λαός 
καί εγώ Κύριος ό Θεόςήμών. Ε ί δεμή νπακούση τέμου, μηδέ ποίηση- 
τε τά προστάγματάμου ταϋτσ, αλλά άπειθήσητε αύτοΐς καί τοϊςκρί- 

15 μασίμου μή προσογβίση ή ψυχή υμών, ώστε ύμάς μή ποιεΐν πάσας 
τάς έντολάςμου, καί έγώ ποιήσω οϋτως ύμΐν, καί έπιστήσω έφ3 ύμάς 
τήν άπορίαν, τήν τε ψώραν καί τον ίκτερον σφακελίζονται τούς ο
φθαλμούς υμών, καί τήν ψυχήν ύμών έκτήκουσαν καί στιερεϊτε δια- 
κενήςτά σπέρματα ύμών, καί έδονται ο ί ύπεναντίοι ύμών. Καί έπιστή- 

20 σω το πρόσωπόν μου έφ3 ύμάς καί πεσεΐσθε εναντίον τών έχθρών 
ύμών, καί διώξονται ύμάς οίμισοϋντες ύμάς καί φεύξεσθε ούδενός 
διώκοντος ύμάς Καίέάν, έως τούτον, μή ύπακούσητέμου, προσθήσω 
παιδευσαι ύμάςπληγαϊς επτάκις έπί ταϊς άμαρτίαις ύμών, καί συντρί
ψω τήν νδριν της ύπερηφανίας ύμών, καί θήσω τον ουρανόν ύμΐν ώς 

25 σιδηροϋν καί τήν γην ώς χαλκήν, καί έσται εις κενόν ή ισχύς ύμών. 
Καί ον δώσει ή γη ύμών τον σπόρον αυτής καί το ξύλον τοϋ άγροϋ 
ύμών ού δώσει τον καρπόν αύτον. Καί έάν μετά ταϋτα ττορεύησθε 
ττλάγιοι, καί μή δούλησθε ύπακούειν μου, προσθήσω ύμΐν πληγάς 
επτά κατά τάς αμαρτίας ύμών, καί άποστελώ έφ3 ύμάς τά άγρια θηρία 

3ο της γής καί κατέδεται ύμάς καί έξαναλώσει τά κτήνη ύμών, καί όλι- 
γοστούς ποιήσω ύμάς καί έρημοι έσονται α ί οδοί ύμών. Καί έάν έπί 
τούτοιςμή παιδευθήτε, αλλά ττορεύησθε τιρόςμε πλάγιοι, πορεύσομαι 
κάγώ με& ύμών έν θυμώ πλαγίω, καί πατάξω ύμάς καί έγώ έπτάκις 
αντί τών αμαρτιών ύμών, καί επάξω έφ3 ύμάς μάχαιραν έκόικοϋσαν
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άλώνισμά σας θά φτάσει τη συγκομιδή, καί ή συγκομιδή θά σάς δώσει 
τον σπόρο, καί θά φάτε τό ψωμί σας μέ άφθσνία, καί θά κατοικήσετε 
άσφαλεΐς στή γή σας, καί θά δώσω ειρήνη στή γή σας, καί θά κοιμάστε 
χωρίς νά υπάρχει κάποιος πού νά σάς φοβίζει. Καί θά εξαφανίσω τά 
άγρια θηρία άπό τη γη σας καί πόλεμος δεν θά περάσει άπό τη γή σας, 
καί θά διώξετε τούς έχθρούς σας, οι όποιοι θά πέσουν μπροστά σας άπό 
φόβο. Καί πέντε άπό σάς θά καταδιώξουν έκατό, καί εκατό άπό σάς θά 
καταδιώξουν μυριάδες, καί θά φονευθουν οι εχθροί σας μέ μάχαιρα. Καί 
θά σάς έπιτηρώ καί θά σάς ευλογώ, θά σάς αυξήσω, θά σάς πληθύνω, θά 
εκπληρώσω την υπόσχεσή μου σ’ εσάς. Θά φάτε καρπούς παλιούς καί 
άκόμα παλιότερους, καί θά κενώσετε τις άποθηκες των παλιών καρπών, 
γιά νά τοποθετήσετε τούς νέους. Θά στήσω τη σκηνή μου άνάμεσά σας, 
καί δεν θά σάς άποστραφει ή ψυχή μου, καί θά περπατώ μαζί σας. Θά 
είμαι Θεός σας καί σεις θά είστε λαός μου, καί εγώ ό Κύριος καί Θεός 
σας. Έάν δμως δέν υπακούσετε σε μένα καί δεν εφαρμόσετε τις εντολές 
μου αυτές, άλλά άπειθήσετε σ’ αύτές καί ή ψυχή σας άποστραφει τις 
άποφάσεις μου, ώστε νά μη εφαρμόσετε δλες τις εντολές μου, τότε καί 
έγώ θά κάνω τό ίδιο σε σάς, προξενώντας σας οικονομική δυσπραγία, 
ψώρα καί ίκτερο, πού θά έξασθενίσουν τά μάτια σας καί θά διαλύσουν 
την ψυχή σας. Καί θά σπέρνετε άδικα τούς σπόρους σας, άλλά τά προϊό
ντα σας θά τά τρώνε οί εχθροί σας. Θά στρέψω τό πρόσωπό μου ενα
ντίον σας, καί θά πέσετε μπροστά τούς έχθρούς σας. Θά σάς καταδιώ
ξουν αυτοί πού σάς μισούν, καί δέν θά ξεφύγετε άπό κανένα πού σάς 
καταδιώκει. Καί άν μετά καί άπό αυτό δέν υπακούσετε σε μένα, γιά νά 
σάς παιδέψω θά προσθέσω πληγές επταπλάσιες στις άμαρτίες σας, καί 
θά συντρίψω την άναίδεια της ύπερηφάνειάς σας καί θά κάνω γιά σάς 
τον ουρανό σάν σίδερο καί τή γή σάν χάλκινη, καί θά καταστεί άσκοπη 
ή δύναμή σας. "Ετσι ή γή δέν θά αποδίδει ουτε τό σπόρο, καί τά δένδρα 
των άγρών σας δέν θά καρποφορούν. Καί έάν μετά άπό αυτά βαδίζετε 
λοξά καί δέν θέλετε νά υπακούσετε σε μένα, θά προσθέσω σ’ δλα αυτά 
τιμωρίες επταπλάσιες άπό τις άμαρτίες σας, καί θά στείλω εναντίον σας 
τά άγρια θηρία της γης καί θά καταφάγουν καί θά καταστρέψουν τά 
ζώα σας, καί θά σάς ελαττώσω, καί θά ερημωθούν οί δρόμοι σας. Καί 
έάν καί μέ αυτά δέν σωφρονιστείτε, άλλά βαδίζετε πρός έμενα πλάγια, 
θά βαδίσω καί έγώ μαζί σας μέ θυμό πλάγιο, καί θά σάς πατάξω καί έγώ 
εφτά φορές περισσότερο άπό τις άμαρτίες σας, καί θά στείλω εναντίον
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δίκην διαθήκηςφί&ν. Καί καταφευξεσθε £ΐς τάς πόλεις νμών, καί έξα- 
ποοτελώ θάνατον εις ύμας, χα£ φάγεσθε τάς σάρκας τών υιών νμών 
και τών θνγατέρων υμών. Καί θήσω τάς πόλεις υμών έρημους, καί

5 νμων, καί έξερημώσω την γην υμών, καί θαυμάοονται έτ? αύτοϊς ο ί 
εχθροί υμών καί παραδοθήσεσθε εις χε&ρας εχθρών υμών' καί όια- 
σπερώ υμάς εις τά έθνη, καί έξαναλώσει υμάς έπιπορενομένη μαχαί-
00-

ίο «Εις φμέραν άπωλείας κονφίζεται ό πονηρός, καί εις ημέραν 
οργής αντοϋ άπαχθήσεται».

Σολομωντος.
«Πάντα τά έργα Κυρίου μετά δικαιοσύνης, φυλάσσεται όέ ασε

βής εις ημέραν κακήν
15 Ταυ Σειράχ.

«'Ο ποιών ττονηρά, εις αυτά έγκυλισθήσεται, καί ου μή έπιγνω, 
πόθεν ήξει αύτφ. Καί δικαιοσύνη ύψοϊ έθνος, έλαττοϋσι δε φυλάς 
άμαρτίαι. Καί έστι πνεήματα, ά εις έκάίκησιν έκτισται, καί έν θνμώ 
αυτών έστερέωσαν μάστιγας αυτώ ν. Ενκαιρφ συντελείας ισχνν έκχέ- 

2ο ουσι, καί τον θυμόν του ποιήσαντος αυτούς καταπαύουσι. Πυρ καί 
χάλαζα καί λιμός καί θάνατος, ταΰτα πάντα. -εις έκδίκησον έκτιστατ 
θηρίων όδόντεςκσέ σκορ.ττίοι καί έχεις καί ρομφαία έκδικοϋσα, εις 
όλεθρον άσεδών. θόνατοςγάρκαί αψα καιέρις επαγωγοί, λιμός καί 
σύντριμμα, καί μάσαξ ετά τονςάρόμονςέκτίσθη ναντα πάντα, καί δι 

25 αυτών έγένετοόκατακλυσμός».
"Ιεζεκιήλ.

«Τάδε λέγει Κύριος* Γή έάν άμάρτί] μοι τον παραπεσεϊν πα
ράπτωμα, έκτενώ την χεϊράμον, και έξαποσνελώ εις αυτήν τέσσαρας 
εκδικήσεις μον, τά πονηρός, ρομφαίαν και λιμόν καί θηρία πονηρά 

3ο καί θάνατον, και τιμωρήσομαι αυτήν, καί έσται εις άφανισμόν. Και 
έάν ώσιν ο ί τρεις άνδρες οϋτοι ένμέσψ αυτής, Νώε, καί Ίό)6 και Δα
νιήλ, ζώ εγώ, λέγει Ά  δωναί Κύριας ε ί υιοί αυτών καί α ί θυγατέρες

47. Λευϊτ. 2 6 ^  48. Ίώβ 21,30. 49. Παρμ. 16,9. 50. Σοφ. Σαρ. 39,28-30.



σαςμάχαιρα, ή οποία θά εκδικηθεί την αθέτηση της διαθήκης μου. Θά 
ζητήσετε καταφύγιο στις πόλεις σας, άλλά έγώ θά στείλω τον θάνατο σέ 
σας, και θά τρωτέ τις σάρκες των υιών και των θυγατέρων σας. Θά έρη- 
μώσω τις πόλεις σας, θά κάνω έρημα τά ιερά σας, καί δέν θά οσφραίνο
μαι την οσμή τών θυσιών σας. Θά ερημώσω τη γη σας, θά έκπλαγουν οί 
εχθροί σας γι’ αυτά και θά παραδοθεΐτε στά χέρια τους. Θά σάς δια
σκορπίσω μέσα στους έθνικους καί θά σας άφανίσει μάχαιρα που θά σάς 
άκολσυθεϊ παντού47.

Ά πό τό βιβλίο του ’Ιώβ.
«Ό κακός αισθάνεται ανακούφιση μέχρι την ημέρα πού θά έρθει ή 

καταστροφή, μέχρι που θά ξεσπάσει ή οργή του Κυρίου καί οί άσεβείς 
θά όδηγηθοΰν στον όλεθρο48.

Του Σολομώντα.
«Όλα τά έργα του Κυρίου γίνονται μέ δικαιοσύνη, ενώ ό άσεβής 

φυλάγεται γιά τήν κακή ή μέρα»49.
Του Σειράχ.

«Εκείνος που κάνει κακά θά τυλιχτεί μέσα σ’ αυτά καί δέν θά γνω
ρίζει πότε θά του συμβεί αυτό. Ή  δικαιοσύνη εξυψώνει τό έθνος, ένώ οι 
άμαρτίες έλαττώνουν τις φυλές. Υπάρχουν πνεύματα πού δημιουργήθη- 
καν γιά νά έκδικουνται, καί στον θυμό τους στηρίζουν τις συμφορές πού 
προξενούν. Τον καιρό της συντέλειας θά εκδηλώσουν τη δύναμή τους 
καί θά σταματήσουν τήν οργή του Δημιουργού τους. Φωτιά καί χαλάζι 
καί πείνα καί θάνατος, όλα αυτά έγιναν γιά εκδίκηση. Τά δόντια τών 
θηρίων καί οι σκορπιοί καί οί οχιές καί τό ξίφος πού έκδικεϊται, έγιναν 
γιά τήν έξολόθρευση τών άσεβών. Γιατί ό θάνατος καί τό αίμα καί ή 
φιλονεικία, οι συμφορές, ή πείνα, ή συντριβή καί ή μάσαγα, όλα αυτά 
έγιναν γιά τούς παράνομους, καί μέ αυτά έγινε ό κατακλυσμός»50.

Τοΰ ’Ιεζεκιήλ
«Αυτά λέγει ό Κύριος· Έάν ή γή άμαρτήσει σέ μένα καί πέσει σε 

παράπτωμα, θά απλώσω τό χέρι μου καί θά στείλω σ’ αυτήν τέσσερις 
κακές εκδικήσεις μου* ξίφος, πείνα, άγρια θηρία καί θάνατο. Θά τήν 
τιμωρήσω καί θά τήν έξαφανίσω. Καί έάν υπάρχουν σ’ αυτήν οι τρεις 
άνδρες, ό Νώε, ό Ίώβ καί ό Δανιήλ, ζώ έγώ, λέγει ό Κύριος τών Δυ-
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σωθήσονται, άλλ οντοι μόνοι σωθήσονται ■ ή όέ γή  έσται εις όλεθρον. 
Καί τάδε λέγει Κύριος- Πέρας λαλήσω, έπί έθνος η βασιλείαν, τοϋ 
έξάραι αυτούς καί τοϋ άπολλύειν, καί έπιστρέψει τό έθνος έκεϊνο άπό 
των κακών, ών έλάλησα, τοϋ ποιήσαι αύτοϊς καί πέρας λαλήσω έπί 

5 έθνος καί βασιλείαν τοϋ άνοικοόομεϊσθαι καί τοϋ καταφυτεύεσθαι, 
καί ποιήσωσι τά πονηρά έναντίον τοϋ μή είσακούειν της φωνής μου, 
μετανοήσω περί τώνάγαθών, ών έλάλησα ποιήσαι αύτοϊς».

«Καί είπε Κύριοςπρόςμε- Έώρακας, υιέ άνθρώπου, αοίπρεσβύ- 
τεροι οίκου 3Ισραήλ ποιοϋσιν ώόε έκαστος έν τώ κοιτώνι τώ κρύπτω 

ίο αυτών; διότι είπαν' Καταλέλοιπεν ημάς ό Κύριος ούκ έφορα Κύριος 
τήν γην».

«Μικρά τον οϊκον 3Ισραήλ τοϋ ποιεϊν τάς άνομίας, άςπεποίηκεν 
ώόε; τοϋ παροργίσαι με, ώς μυκτηρίζοντες Καί έγώ ποιήσω αύτοϊς 
μετά θυμοίг ού φείσεται όέ ό οφθαλμόςμου, ούόέ μή έλεήσω».

15 «Καί κράξονσιν έν τοϊςώσίμου φωνή μεγάλη λέγοντες- "Ηγγικεν 
ή έκόίκησις της πόλεως καί έκαστος είχε τά σκεύη της έξολοθρεύσε- 
ως έν χειρί αύτοϋ. Καί ιδού έξ άνόρες ήρχοντο από τηςόδοϋ της πύ
λης της βλεπούσηςπρόςβορράν, καί έκάστω πέλυξέν τη χειρί αυτών 
Καί εις άνήρ έν μέσω αυτών ένδεόυκώς ποδήρη, καί ή ζώνη σαπφεί- 

20 ρου έπί της όσφύος αύτοϋ' καί είσήλθοσαν καί έστησαν έχόμενοι τοϋ 
θυσιαστηρίου τοϋ χαλκοϋ. Καί δόξα Θεοϋ3Ισραήλ άνέβη έπί τών Χε
ρουβίμ ή ουσα έπ? αύτόν, εις τό αϊθριον τοϋ οίκου. Καί έκάλεσε τον 
άνδρα τον ένδεδυκότα τον ποδήρη, καί είπε Κύριος πρός αύτόν 
Αίελθεμέσην τήν \Ιερουσαλήμ καί δόςτό σημεϊον έπί τά μέτωπα τών 

25 άνδρών τών καταστεναζόντων καί κατωδυνωμένων έπί πάσαις ταϊς 
άνομίαις έν μέσω ταϊς γινομέναις έν μέσω αυτής Καί τούτοις ειπεν, 
άκούοντόςμου' Πορεύεσθε όπίσω αύτοϋ εις τήν πόλιν καί κόπτετε, 
καί μή φείόεσθε τοϊς όφθαλμοϊς υμών, καί μή έλεήσητε- πρεσβύτερον 
καί νεανίσκον καί παρθένον καί νήπια καί γυναίκας άποκτείνατε εις 

30 έξάλειψιν, έπί δέ πάντας έφ3 ονς έσται τό σημεϊον, μή έγγίσητε Καί 
άπό τών άγιων μου άρξασθε Καί ήρξαντο άπό τών άνδρών τών πρε
σβυτέρων, οι ησαν έν τώ οϊκω' και είπε πρός αυτούς· Μιάνατε τον οί
κον καί πλήσατε τάς οδούς νεκρών έκπορενάμενοι, καί κόπτετε Καί 
έγένετο έν τώ έκκόπτειν αυτούς επιπίπτω έπί πρόσοχπόνμου, και άνε-
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νάμεων, δεν θά σωθούν οΰτε οί υίοί καί οί θυγατέρες τους, παρά μόνο 
αυτοί, ενώ ή γή θά καταστραφεΐ51. Καί τά έξης λέγει ό Κύριος* Θά μιλή
σω γιά τελευταία φορά σέ έθνος ή βασιλεία, ότι θά τούς έξολοθρεύσω 
καί θά τούς άφανίσω, καί θά έπιστρέψει τό έθνος εκείνο έξαιτίας τών 
κακών πού είπα ότι θά τούς στείλω, καί θά μιλήσω γιά τελευταία φορά 
σέ έθνος καί βασιλεία γιά νά ανοικοδομηθούν καί νά καταφυτευθσυν, 
καί αν κάνουν έργα πονηρά μπροστά μου, μη άκσύσντας τά λόγια μου, 
θά μετανοήσω γιά τά άγαθά πού είπα ότι θά κάνω σ’ αυτούς».

«Καί ό Κύριος μου είπε* ΥΙέ τοΰ ανθρώπου, είδες αυτά πού κάνουν 
εδώ οί πρεσβύτεροι τοΰ ίσραηλιτικσυ έθνους, ό καθένας κρυφά στον κοι
τώνα του; Γιατί λένε* Μάς έγκατέλειψε ό Κύριος, καί δεν έπιτηρεΐ ό 
Κύριος τη γή»52.

«Είναι μικρές οί παρανομίες πού κάνει ό ισραηλιτικός λαός έδώ, γιά 
νά μέ έξοργίσει κορόίδεύσντάς με; Καί έγώ θά ενεργήσω εναντίον τους 
μέ θυμό. Δέν θά τούς λυπηθεί τό μάτι μου, οΰτε θά τούς ελεήσω»53.

«Καί θά κλάψουν με δυνατή φωνή στ5 αυτιά μου λέγοντας* 7Ηρθε ή 
ώρα της εκδίκησης της πόλεως καί ό καθένας είχε τά εργαλεία της έξο- 
λόθρευσης στά χέρια του. Έ ξι άνδρες έρχονταν άπό τον δρόμο της 
πύλης πού έβλεπε πρός βορράν, καί ό καθένας κρατούσε τσεκούρι στά 
χέρια του. Καί ένας άνδρας άνάμεσά τους φορώντας ποδήρη54 χιτώνα 
καί στη μέση του ζώνη άπό ζαφείρι55. Μπήκαν μέσα καί στάθηκαν δίπλα 
στο θυσιαστήριο τού χαλκοί). Καί ή δόξα τοΰ Θεοί) του Ισραήλ, πού 
ήταν επάνω του, ανέβηκε στά Χερουβίμ, στο αίθριο τοΰ ναοΰ. Φώναξε 
λοιπόν ό Κύριος τον άνδρα πού φοροΰσε τον ποδήρη χιτώνα καί τοΰ 
είπε* Διάσχισε τό κέντρο της Ιερουσαλήμ καί βάλε σημείο στά μέτωπα 
τών άνδρών πού αναστενάζουν καί έχουν μεγάλη οδύνη γιά τις παρανο
μίες πού γίνονται μέσα στην πόλη. Καί στούς άλλους είπε, ενώ έγώ 
άκουα* Πηγαίνετε πίσω άπό αυτόν στην πόλη καί κόβετε, χωρίς νά 
λυπούνται τά μάτια σας, ανελέητα- σκοτώνετε γέρους, νέους, παρθένες, 
νήπια καί γυναίκες, γιά νά έκλείψσυν όλοι, άλλά σ’ εκείνους πού υπάρ
χει τό σημείο νά μη πλησιάσετε. Καί νά άρχίσετε άπό τούς άγιους μου. 
Καί άρχισαν άπό τούς πρεσβύτερους άνδρες πού βρίσκονταν μέσα στον 
ναό. Καί ειπε σ’ αυτούς πού κρατούσαν τά τσεκούρια* Μολύνατε τον 
ναό, γεμίστε τούς δρόμους νεκρούς προχωρώντας καί σκοτώνοντας. Καί 
καθώς τους σκότωναν, έπεσα μέ τό πρόσωπο κάτω, φώναξα καί είπα*

54. Μακρύς έπίση μος χιτώνας. 55. Πολύτιμο πετράδι γαλάζιου χρώματος.



δόησα καί είπον Οίμοι 3Α δωνάί Κύριε, έξαλείψειςσν τούς καταλοί
πους τοϋ Ισραήλ, έν τφ έκχέεσθαι τον θυμόν σου επί \Ιερουσαλήμ; 
Καί είπε πρός με' \Ή άδικία τοϋ οϊκου Ισραήλ καί Ιούδα ττληθύνεται 
σφόδρα σφόδρα, ότι έπλήσθη ή γή  άόικίας καί ακαθαρσίας' ότι εί- 

5 παν' Έγκαταλέλ,οιπε Κύριος τήν γην, ούκ έφορα Κύριος. Καί διά 
% τοϋτο ου φείσομαι, ουδέ ελεήσω αυτούς, αλλά τά οδούς αυτών εις τάς 
κεφαλάς αυτών όέδωκα».

Ήσηέ.
«Πόλεμος έπί τέκνα άόικίας ήλθε παιόεϋσαι αύτούς, καί συν- 

ίο αχθησονται έτί αύτούς λαοί πολλοί, έπί τω παιόεϋσαι αύτούς έν ταϊς 
άδικίαις αυτών».

Τοϋ άγίου Βασιλείου, έκ τοϋ, ότι ούκ έστιν ό θεός αίτιος
Χών κακών.

Σφσγας καί πόλεων αλώσεις άνδραποδισμούς έπαγωγάς τάέλε- 
15 εινά τών άλόντων θεάματα, καί απλώς όσα λυπηρά τοϊς πολέμιοις 

ακολουθεί, λέγω, κρίσει όικαία γίνεσθαι τοϋ Θεοϋ τοϊς άξίοις κολάοέ
ως όιά τών πολεμίων τάς τιμωρίας έπάγοντος. ”Η  σν έβούλου μή κα- 
ταπρησθηναι τά Σόδομα μετά τάς άνοσιουργίας έκείνας; 3Ή μή κα
ταστροφή ναι τήν Ιερουσαλήμ μηόέ έξερημωθηναι τον ναόν μετά τήν 

20 φρικτήνκατά τοϋ Κυρίου τών \Ιουδαίων άπόνοιαν; Γενέσθαι όέ ταϋ
τα πώς άλλως δίκαιον ήν, καί ονχί όιά τών 'Ρωμαϊκών χειρών, αϊςπα- 
ρέόωκαγ τον Θεόν οίέχθροί της ζωης αυτών Ιουδαίοι;

Τοϋ αύτοϋ, όιά πλάτους ’Ασκητικών.
Οϋτω καί ό κόσμος οίκονομεϊται ταϊς άνά μέρος άνέσεσί τε καί 

25 θλίψεσι, καί εϊτιναςέτέ όλόθρω ποτέ τιμωρία καταλαμβάνει, μερικόν 
τό τοιοϋτον, καί ου καθολικόν γίνεται πρός ώφέλειαν τών άλλων, 
καθάπερ υπό τών ιατρών έκτεμνομένου μέρους πρός ώφέλειαν τών 
λοιπών τοϋ σώματος. Οϋτω γιγάντων κατακλύζεται γενεά' οϋτω Σο
δομιτών γένος άπώλετο τιλεονάσαν εις άκρον κακίας καί τό Α ίγύ- 

30 πτιον φϋλον, καί τό Χαναναϊον έθνος τόμεν πυρττοληθέν, τό όέκατα- 
ποντισθέν, τό όέ εις άναίρεσιν τών πολεμίων έκόοθέν, τά άλλα όέ έ-
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’Αλλοίμονο, Κύριε των Δυνάμεων, θά άφανίσεις τούς ’Ισραηλίτες πού 
άπόμειναν με την εκδήλωση τοϋ θυμοϋ σου στην ’Ιερουσαλήμ; Καί μου 
είπε- Ή  άδικία τοϋ βασιλείθυ τοϋ ’Ισραήλ καί τοϋ ’Ιούδα Αυξάνεται 
πάρα πολύ, καί γέμισε ή γη άδικία καί άκαθαρσία. Γιατί λένε* Ό  Κύριος 
έγκατέλειψε τη γη, δέν την επιβλέπει ό Κύριος. Γι’ αυτό δέν θά τους 
λυπηθώ, ουτε θά τούς ελεήσω, άλλά θά πετάξω τά κεφάλια τους στους 
δρόμους»55“.

Τοϋ Ώσηέ.
«Εκδηλώθηκε πόλεμος στους υΙούς της άδικίας γιά νά τούς σωφρο

νίσει. Θά συγκεντρωθούν πολλοί λαοί εναντίον τους γιά νά τούς τιμωρή
σουν γιά τις άδικίες τους»56.

Τοϋ άγιου Βασιλείου, άπό τό' «ό Θεός δέν είναι αίτιος
τών κακών».

Οί σφαγές καί οί κατακτήσεις πόλεων, οί ύποδουλώσεις, οί συμ
φορές καί τά έλεεινά θεάματα εκείνων πού σκοτώνονται, καί γενικά δλα 
τά θλιβερά πού άκολουθοϋν τούς έχθρούς, λέγω, δτι γίνονται σ’ αυτούς 
πού είναι άξιοι τιμωρίας μέ δίκαιη άπόφαση τοϋ Θεοϋ, ό όποιος επιφέ
ρει τις τιμωρίες μέ τούς έχθρούς. Ή  ήθελες έσύ νά μή πυρποληθοϋν τά 
Σόδομα μετά άπό εκείνες τις άνοσιουργίες, ή νά μή καταστραφεΐ ή 
’Ιερουσαλήμ, ούτε νά έρημωθεΐ ό ναός μετά άπό τη φρικτη τρέλλα των 
’Ιουδαίων εναντίον τοϋ Κυρίου; Καί πώς άλλιώς ήταν δίκαιο νά γίνουν, 
άν όχι μέ τά ρωμαϊκά χέρια, στά όποια παράδωσαν τον Θεό οί εχθροί 
της ζωής τους ’Ιουδαίοι;

Τοϋ ίδιου, άπό τούς "Ορους τών ’Ασκητικών κατά πλάτος.
’Έτσι καί ό κόσμος διοικειται μέ τις έπί μέρους ανέσεις καί θλίψεις. 

Καί άν κάποιους τούς βρίσκει τιμωρία εξολοθρευτική, αυτό είναι μερικό 
καί όχι γενικό, καί γίνεται γιά την ωφέλεια τών άλλων, όπως γίνεται μέ 
τούς γιατρούς, άπό τούς οποίους κόβεται ενα μέρος τοϋ σώματος γιά την 
ωφέλεια τών άλλων μερών τοϋ σώματος. "Ετσι ξεκληρίστηκε ή γενιά τών 
γιγάντων 57. "Ετσι χάθηκε τό γένος τών Σοδομιτών, τό οποίο έφτασε στο 
έπακρο τής κακίας58, καθώς καί ή φυλή τών Αιγυπτίων, καί τό έθνος τών 
Χαναναίων, άπό τά όποια τό ένα πυρπολήθηκε, τό άλλο καταποντίστη- 
κε59, καί τό άλλο παραδόθηκε στούς έχθρούς γιά νά σφαγεΐ, ένώ άλλα
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θνη, επί ταϊς ανταΐς κακίαις υπάρχοντα, άτιμώρητα διομένουσι. Καί 
τώνμεν πασχόντωνμερών εις την τοϋλοιπού όιόρθωσινμέρους εϊωθε 
γίνεσθαΐ' τών τε άτιμωρή των θησαυρίζεται πύρ καί οργή έν ή μέρα 
οργής καί άποκαλνψεως Θεού. Τότε γάρ ονκ έτΐ ώφελεάχ καί μετα- 

5 νοία, αλλά εις τήν της κακίας έκτισιν καί φανέρωσιν, καθάπερ τάς 
χρνοφ καί άργνρω σνμμιγείσας αλλοτρίας ϋλας διακρίνει βασανίζον 
τόπνρ.
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Γρηγορίου τοϋ θεολόγον, εκ τοϋ εις τήν πληγήν τήςχαλάζης.

ίο χειρί Κνρίον προσαγορενομένη, καί κόνδν πόσεως έκπινόμενον, εί 
και πάσιν νφαιρεΐταί τι της άξίας καί τό της οργής άκρατον, φιλαν
θρωπία κίρνησι, κλινόμενον μέν άπό τοϋ αποτόμου, πρός τό ένδόσι- 
μον τοϊς φόδω παιδενομένοις καί τοΐς έκ της μακράς θλίψεως συλ- 
λαμβάνονσι, καί ώδίνουσιν επιστροφήν, καί πνεύμα σωτηρίας τέλειον 

15 άποτίκτονσιν ύποτηρών δ3 όμως τρνγίαν τό της οργής έσχατον, IV 
όλον κενώση τοΐςμή θεραπενομένοις έκ της χρηστότητος, άλλά καί 
σκληρννομένοις κατά τον βαρνκάρδιον Φαραώ καί πικρόν έργοδό- 
την, εις δείγμα ταμιενθέντες της τοϋ Θεού κατά τών άσεδών δννάμε- 
ως

20 Τοϋ Χρυσοστόμου, έκ τοϋ κατά Ματθαίον.
Ε ί γάρ πολέμων όντων καί τοσούτων πειρασμών έπικειμένων, 

άμαρτάνομεν, τίνες αν εϊημεν έν άδείςι ζώντες; Καί, εί βούλει, τον 
πρώτον άνθρωπον σκόπει. Ε ί γάρ ολίγον χρόνον, τάχα δ3 ονδ3 ή μέραν 
όλην, έν τφ παραδείοω ζήσας καί τρυφής άπολαύσας εις τοσοϋτον 

25 ήλασε κακίας, ώς καί ίσοθεΐαν φαντασθηναι καί τον απατεώνα ευερ
γέτην νομίσαι, καιμιάςμή κατασχεΐν έντολής εί τον έξης δίον άταλαι- 
ττοορωςέζη, τίονκ αν είργάσατο;

Τοϋ αντοϋ έκ τών Ά  ναβαθμών.
3Επειδή γάρ δεόντως ταΐς τιμαΐς ονκ έχρήσαντο, τοΐς έναντίοις 

3ο αντός ό Θεός διορθοϋται, τούτο πανταχοϋ ποιων. Οντω δή καί τον

60. Ρωμ. 2,5. 61. Ψίχλμ. 74,9.
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άμέτρητα έθνη, πού είναι στις ϊδιες κακίες, μένουν ατιμώρητα. Καί των 
μερών βέβαια πού πάσχουν ή άποκοπή γίνεται συνήθως γιά νά διορ
θωθούν τά υπόλοιπα, ενώ ή οργή και ή φωτιά αυτών πού μένουν ατιμώ
ρητα άποταμιεύεται γιά την ημέρα της οργής και άποκαλύψεως τού 
Θεού60. Τότε δμως δεν θά γίνει γιά νά μετανοήσουν καί νά ώφεληθούν, 
αλλά γιά νά φανερωθούν καί νά τιμωρηθούν, δπως τις ξένες ΰλες πού 
αναμιγνύονται με τό χρυσάφι καί τό άσήμι τις ξεχωρίζει ή φωτιά βασα- 
νίζοντάς τις.

Γρηγορίου του Θεολόγου, άπό τό λόγο στη συμφορά τοϋ χαλαζιού.
Ή  οργή τού Θεού έκδηλώνεται ανάλογα με τις άμαρτίες, ονομαζό

μενη ποτήρι στο χέρι τού Κυρίου61, καί ποτό πού πίνεται, άν καί σέ όλους 
άφαιρει κάτι άπό τήν άξία του, καί κερνάει τό άνόθευτο κρασί της 
οργής άπό άγάπη πρός τον άνθρωπο, γέρνοντας πρός τά κάτω, ώς προ
ανάκρουσμα γιά έκείνους πού διορθώνονται με τον φόβο, καί εκείνους 
πού ύστερα άπό μακρά θλίψη συλλαμβάνουν καί κυοφορούν τήν επι
στροφή, καί γεννούν τέλειο πνεύμα οωτηρίας. Κρατάει δμως τό κατακά
θι του κρασιού, δηλαδή τήν έσχατη οργή του, γιά νά τό αδειάσει όλο σ’ 
έκείνους πού όχι μόνο δεν διορθώνονται από τήν καλωσυνη, άλλά γίνο
νται σκληρότεροι, δπως ό ανάλγητος καί σκληρός εργοδότης Φαραώ62, 
οι όποιοι φυλάγονται γιά νά δειχθέι ή δύναμη τού Θεού εναντίον τών 
άσεβών.

Τοϋ ί. Χρυσοστόμου, άπό τό κατά Ματθαίον Εύαγγέλιο.
5Αφού άμαρτάνουμε, άν καί υπάρχουν πόλεμοι καί τόσο μεγάλοι 

πειρασμοί, τί θά ήμασταν άν ζούσαμε έλεύθεροι; Καί, άν θέλεις, κοίταξε 
τον πρώτο άνθρωπο. "Αν, ζώντας στον παράδεισο λίγον μόνο χρόνο, 
ίσως μάλιστα ούτε μιά ολόκληρη μέρα, καί απολαμβάνοντας καλοπέρα
ση, έφτασε σέ τέτοιο σημείο κακίας, ώστε νά φανταστεί νά γίνει ίσος μέ 
τον Θεό καί νά θεωρήσει τον άπατεώνα ώς ευεργέτη του, καί δεν κράτη
σε ούτε μιά εντολή, άν στον υπόλοιπο βίο του ζουσε χωρίς ταλαιπωρία, 
τί δεν θά μπορούσε νά κάνει;

Του Ιδιου, άπό τούς ’Αναβαθμούς.
’Επειδή δεν χρησιμοποίησαν τις τιμές δπως έπρεπε, ό ίδιος ό Θεός 

τούς διορθώνει μέ τά αντίθετα, έφαρμόζοντας τό μέτρο αυτό παντού.
62. ’Εξ. 14,4.



Άόόμ, επειδή τη οίκήσει τον παραδείσου ούκ έχρήοατο 7ΐρός τό συμ
φέρον, τη έκδολη αυτόν διόρθωσε, καί τήν γυναίκα τη όμοτιμία φαν- 
λοτέραν γινομένην, τη δουλεία καί τη υποταγή βελτίω κατέστησεν. 
Οντω και \Ιουδαίους τη ελευθερία και άδεια χεφσνς γενομενονς καί 

s αποσκιρτήσαντας τοϊςέναντίοις διορθσϋται.

* Ισιδώρου, έκ τών επιστολών.
Μή θανμάοης αγαπητέ, διότι τών έαυτοϋ ανακτόρων ό Θεός ον 

φείδεται, όταν φόβον τη γη έπαφίησιν. 31 .Έχεις γάρ έν ταΐς θείαις 
Γραφαΐς τήν τούτων άκριδη διασάφησιν. Ε ί γάρ τής άγιας κιδωτοϋ 

ίο ονκ έφείσατο, άλλ3 εξέδοτο αυτήν άλλοφΰλοις συν ίερεϋσιν αύτοΐς 
άνομήσασιν, καί πόλιν αγιάσματος καί Χερουβίμ όόξης καί στολήν, 
καί προφητείαν, καί χρίσμα, καί όήλωσιν εις καταπάτημα καί μια- 
σμόν άπέδοτο εθνεσιν, ουδέ τών αγίων εκκλησιών καί άχράντων φεί
δεται μυστηρίων, ίνα, τών έαντοϋ ανλώνμή φειδόμενος εις φόβον καί 

15 σωφρονισμόν τούς πταίοντας κλίνη όστηνεστέραν περιμένοντας έφ3 
οιςπράττουσι τιμωρίαν. «Όλολ υζέτω», γάρ φησι, «πίτνς ότι πέπτωκε 
κέδρος»' τών ισχυρών πιπτόντων, τά άσθενέοτερα παιόενέσθωσαν. 
Πιπτόντων γάρ άσεδών, φησίν ό Σολομών, δίκαιοι κατάφοδοι γ ί
νονται.

20 θεοδώρητου, έκ τοϋ περί προφητειών.
Πάντα μέτρω καί σταθμω τζρντανενει Κύριος. Καί γάρ τοΐς έπί 

τοϋ Νώε ττέντε καί έκατόν εικοσιν ετεσι τήν ζωήν περιορίσας έπειδή 
τήν αμαρτίαν αύξουμένην καί πλημμυροϋσαν ειόεν, ούκ άνεμεινε τήν 
κυρίαν, αλλά τήν προθεσμίαν συνέτεμε, καί τψ έκατοστω ετει πάσιν 

25 έπήγαγε τον κατακλυσμόν. Οντω καί τφ Ά  δραάμ πάροικον εσεσθαι 
τό σττέρμα αύτοϋ τιροαγορεύσας τήν αιτίαν διδάσκει. «Ονπω», γάρ 
φησιν, «άναπεπλήρωνται αίάμαρτίαι τών Άμμορραιων, εως τοϋνϋν». 
Ονδέπω γάρ, φησί, αξια πανολεθρίας πετΐλημμελήκασι- διόπερ ούκ 
άνέξομαι νυν αυτούς παραόοϋναι σφαγή, αλλά τής παρανομίας τό μέ- 

30 τρον άναμενώ. Μετροϋνται γάρ ήμών τά κατά καιρούς πλημμελήμα-
63. Γεν. 3,16-19. 64. Βιβλίο 1,’Επιστολή 73η.
65. Τό πολυτιμότερο άμφιο τοϋ ’Αρχιερέα τών ’Ιουδαίων, στο όποιο ήταν γραμμέ

να τά ονόματα τών υιών τοϋ ’Ιακώβ, γιά νά μνημονεύονται αιώνια μπροστά στον Θεό, 
καί κατ’ επέκταση όλόκληρος ό Ίσραηλιτικός λαός (Έξ. 28,15-30.) 66. Ζαχ. 11,1-2.
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’Έτσι λ ο ιπ όν καί τσν Άδάμ63, επειδή την διαβίωσή του στον παράδεισο  
δεν τήν χρησιμοποίησε πρός τό συμφέρον του, τον διόρθωσε μέ την 
έξωσή του, καί τη γυναίκα, πού μέ την ισοτιμία πρός τον άντρα της εγινε 
χειρότερη, μέ τήν ύποδούλωση καί υποταγή της, την έκανε καλύτερη* 
Έτσι καί τούς Ιουδαίους, οι όποιοι μέ τήν ελευθερία καί την άνεση εγι_ 
ναν χειρότεροι καί άπομακρύνθηκαν άπό αυτόν, τούς διορθώνει μέ τά 
άντιΒετα.

Του ’Ισιδώρου, άπό τις Επιστολές του1*4.
Νάψυή 'άπορείς, άγαπητέ,̂ Εού 6 θεός δέν σπλα^ίξεϊ^ τις έκκλη σίες 

του, στον εξαπολύει φόβο στη γη- Γιατί έχεις στις άγιες Γραφές τήν 
ακριβή διευκρίνιση αυτών. "Αν δηλαδή δέν λυπήθηκε τήν άγω» Κ
ιβωτό, άλλα τήν παρέδωσε σέ ξένους μαζί μέ τούς ιερείς πού παρανόμη
σαν, καί την πόλη του αγιάσματος καί τά Χερουβίμ της καί τη 
στολή καί τήν προφητεία καί τό χρίσμα καί τό λογοίον65 τά εδωσε -στους 
έθνικοώς, γίΐά νά καταπατιούνται καί να βεθηλώνσττο^ ουτε τις άγιες
ί  Λ 7 ·\ % 3» / Λ ·-' «   ̂ ι Λ 9 'εκκλησίες κ&αι τα αχραντα μυστήρια λυπαται, υοστε, μή φυλογονίας τις 
δικές του αυλές, νά κάνει να φοβηθούν καί νά σαιφρονί/σΐΏϋν εκείνοι 
πού φταίνε, ^εεριμένοντας πιο ομβΑιικιη τι$Αωρί)α γιΓ αυτά 3ΰου κάνουν. 
Γιατί λέγει* «”Ας θρηνεί το πεΰκο επειδή έπεσε ή κέδρος»® "Οταν 
πέφτουν τά δυνατά, σωφρονίζονται τά πιο αδύνατα. Γιατί λέγει ό Σολο
μών* «οτιχν πέφτουν οί άσεδεΐς, οι δίκαιοι τρομοκρατοΰνκχι»660-

Του Θεοδωρήτου, άπό τσν λόγο του για  τις προφητείες.
Ό λα  μέ μέτρο καί ζύγι τά ρυθμίζει ό Κύριος67. Πράγματι, περιορίζο

ντας τή ζωή έκο,νων πού ζρΰοαν χήν έπσχή τοΰ Νώε σε εκατόν είκοσι 
πέντε, δταν είδε ότχ ή αμαρτία αυξανόταν και πλημμύριζε, δέν περίμενε 
νά ολοκληρωθεί τό όριο αυτό, αλλά συντόμευσε την προθεσμία, και τό 
εκατοστό έτος έστειλε σε όλους τον κατακλυσμό®. “Ετσι καί στον ’Α
βραάμ, άφοϋ τοΰ είπε αη οί απόγονοί του θά κατοικήσουν σέ ξένη χώ
ρα, τοΰ λέγει καί τήν αιτία- «Επειδή», λέγει, «οι άμαρτίες των 9Αμορ- 
ραίων δέν έχουν συμπληρωθεί μέχρι τώρα»®. Γιατί δέν άμάρτησαν, 
λέγει, ακόμα τόσο όσο χρειάζεται γιά νά έξολοθρευτοΰν. ΙΥ (Χυτό δέν θά 
ανεχτώ τώρα νά παραδοθοΰν σέ σφαγή, άλλά θά περιμένω νά συμ
πληρωθεί τό μέτρο της παρανομίας. Οί κατά καιρούς δηλαδή άμα^ί^ς

66α. Παρμ. 29,16. 67. Σοφ. Σολ. 11,20.
68. Γεν. 6,Ιέ. 69. Γεν. 15,16.



254 ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ ΤΟΥ ΣΙΝΑΪΤΟΥ

τα, μέχρι ποσότητάς τίνος καί τότε τάς όίκας έπάγει ό δικαισκρίτης 
ημών Θεός, ώ ή δόξα καί τό κράτος εις τους αίώνας τών αιώνων.
\'Αμήν.

ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΙίΓ.
5 νΑρα άτζαντες οι κρημνιζόμενοι ή καταχωνννμενοι ή κατα- 

ποντιζόμενοι κατά θείαν άπειλήν και πρόσταξιν πάσχον- 
σιν, ή εξ ένεργείας τον πονηροϋ;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
“Οτι μέν, καθά φησι ή Γραφή, άνεξερεύνητα τά κρίματα τοϋ 

ίο Θεοϋ καί άνεξιχνίαστοι α ί οδοί αντοϋ, δήλον. Πλήν δέ ού ττάντες οι 
βκχίω θανάτω τελεντώντες δι αμαρτίας τοϋτο τιάσχονσΐ' καί γάρ οι 
τοϋ Ίώ6 υιοί, δίκαιοι δντες, υπό της οικίας κατεχώσθησαν. Καί ό 
Χριστός δέ ημάς διδάσκει, τοϋτο λέγων, ότι ούχάμαρτωλότεροι ή σαν 
τών κατοικούντων έν Ιερουσαλήμ οι δέκα καί οκτώ άνδρες, έφ’ ονς 

15 έπεσεν ό πύργος τοϋΣιλωάμ’ οντε πάλιν εκείνοι, ών τό αίμα έμιξεν ό 
Πιλάτος μετά τών θυσιών. 'Ώστε έντεϋθεν μανθάνομεν, ότι καί δίκαι
οι ττολλάκις βιαίω θανάτω τελεντώσι κατά τινα άδηλα καί κρύφια 
Θεοϋ κρίματα γινόμενα κατά τρεις τρόπους. Τινάςμέν γάρ οσίους 
άνδρας ττολλάκις ό Θεός συγχωρεϊή υπό θηρίων ή σεισμών ή ύδάτων 

20 ή κριμνών άναιρεθηναι, δττως οι λοστοί πτοηθώσι λέγοντες- Ει οϋτως 
ό τοιοϋτος άνθρωπος τοϋτο ύπέστη, τίμέλλομεν πάσχειν ήμεϊς ο ί 
αμαρτωλοί; Καί, «Εί ό δίκαιος μόλις σώζεται, ό άσεβής καί άμαρ- 
τωλόςποϋ φανεϊται»;

Έτεροι δέ πάλιν, ίσως τινά μικρά έλαττώματα έχοντες, καί δ ί 
25 έκείνης της απειλής αυτά συγχωρηθέντες παθεϊν, τέλειοι λοιπόν παρά 

Θεώ ενρεθήσονται 'Άλλοι δέτινες, ώς δυνατοί, αμαρτίαν λαοϋ άνα- 
δεξάμενοι πολλάκις πειρασμοις καί χαλεπω θανάτω υπέρ τής άνα- 
δοχης παραδίδονται, καί έαντοΐς καί τώ λαώ μείζονα σωτηρίαν ποι
ούμενοι Καί γάρ ό Χριστός δια τάς αμαρτίας ήμών έτραυματίσθη καί 

30 τον υπέρ ήμών έδέξατο θάνατον. Τοϋτο συν είδότεςμή θαμβή θώμεν, 
όρώντες Ήσαΐαν πριζόμενον, καί Ιωάννην όποκεφαλιζόμενον, καί

70. Ρωμ. 11,33. 71. *Ιώβ1,19. 71α. Λουκά 13,4.
72. Λουκά 13,1. 73. Α' Πέτρ. 4,18. 74. Ήσ. 53,4 ε. Α' Κορ. 15,3. Φιλ. 2,8.
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μας μετροϋνται μέχρι κάποιο άριθμό, και τότε επιβάλλει τις τιμωρίες ό 
δικαιοκρίτης Θεός μας, στον όποιο ανήκει ή δόξα και ή δύναμη ατούς 
αιώνες τών αιώνων.3 Αμήν.

ΕΡΩΤΗΣΗ 18η
"Αραγε δλοι αυτοί πού γκρεμίζονται, ή καλύπτονται άπό 
χώματα, ή πνίγονται στη θάλασσα, τό παθαίνουν μέ θεϊκή 

εντολή, ή άπό ένέργεια του διαβόλου;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

"Οτι βέβαια, δπως λέγει ή Γραφή, οι κρίσεις του Θεοϋ είναι ανεξε
ρεύνητες, καί οι δρόμοι του ανεξιχνίαστοι70, είναι φανερό. Ωστόσο δλοι 
αύτοί πού πεθαίνουν με βίαιο θάνατο δεν τό παθαίνουν έξαιτίας τών 
άμαρτιών τους. Πράγματι οί υιοί του Ίώβ, άν και ήταν δίκαιοι, κατα
πλακώθηκαν άπό τό σπίτι71. Καί ό Χριστός δμως μας διάσκει λέγοντας 
τό έξης· δτι οί δεκαοκτώ άνδρες, πάνω ατούς οποίους έπεσε ό πύργος 
του Σιλωάμ, δεν ήταν οί πιο άμαρτωλοί άπό εκείνους που κατοικούσαν 
στην Ιερουσαλήμ71“. Ούτε καί εκείνοι τό αίμα τών οποίων ό Πιλάτος τό 
ανακάτεψε μέ τις θυσίες72. “Ωστε λοιπόν άπό αυτά μαθαίνουμε δτι πολ
λές φορές καί δίκαιοι πεθαίνουν μέ βίαιο θάνατο, σύμφωνα μέ τις άδη
λες καί κρυφές αποφάσεις του Θεοϋ, οί όποιες συμβαίνουν μέ τρεις τρό
πους. Μερικοί δηλαδή άπό τούς οσίους άνδρες πολλές φορές ό Θεός επι
τρέπει νά σκοτωθούν ή άπό θηρία ή άπό σεισμούς ή άπό νερά ή άπό 
γκρεμούς, μέ σκοπό νά φοβηθούν οί ύπόλοιποι καί νά πουν* Έάν μέ 
τέτοιον τρόπο τό έπαθε αυτό ό άνθρωπος αυτός, τί πρόκειται νά πάθσυ- 
με έμείς οί άμαρτωλοί; Καί' «Εάν ό δίκαιος μόλις σώζεται, ό άσεβής καί 
άμχχρτωλός πού θά έμφανιστέϊ;»73.

"Αλλοι πάλι, έχοντας ίσως κάποια μικρά ελαττώματα, καί έξαιτίας 
έκείνης της άπειλής έπιτράπηκε νά τά πάθουν αυτά, ώστε νά βρεθούν 
τέλειοι μπροστά στον Θεό. Καί μερικοί άλλοι, όντας δυνατοί, σηκώνο
ντας πολλές φορές την άμαρτία του λαού, παραδίνονται σε δοκιμασίες 
καί φοβερό θάνατο, έξαιτίας τών άμαρτιών τών άλλων πού σηκώνουν, 
καί έτσι εξασφαλίζουν καί στους εαυτούς τους καί στον λαό μεγαλύτερη 
σωτηρία. Γιατί καί ό Χριστός γιά τις άμαρτίες μας τραυματίστηκε και 
δέχτηκε τον θάνατο γιά μάς74. Γνωρίζοντάς το λοιπόν αύτό, άς μήν 
απορούμε βλέποντας τον Ήσαΐα νά πριονίζεται, τον Ιωάννη νά άποκε- 
φαλίζεται, τον Στέφανο νά λιθοβολειται, τον Πέτρο νά σταυρώνεται και



Στέφανον λιθοδολούμενον, καί Πέτρον σταυρούμενον, και άλλους 
πολλούς αγίουςχσλεττοις κινόύνοις καί θανάτοιςπεριπίπτοντας

'Ομοίως όέ καί έπί τών πονηρών άνόρών κατά τρεϊς τρόπους οί 
βίαιοι θάνατοι γίνονται· ή ϊνα, εκείνων τη άπειλη περυτιπτόντων, οί 

5 λοιποί σιοφρονισθώσιν ή ϊνα καί αυτοί ο ί θνήσκοντεςμέρος έκεϊάνέ- 
σεως ευρωσι- πλείστην γάρ σωτηρίαν έκεΐ εύρίσκουσιν οίπικρω θα
νάτω τοϋ σώματος χωριζόμενοί' καί τοϋτο όηλων ό Κύριος, έλεγε περί 
τινων πόλεων, μή όεχομένων αύτό τό κήρυγμα, ότι «Γη Σοόόμων καί 
Γομόρραςάνεκτότερον έσται έν ήμερα κρίσεως ή τη πόλει έκείνη»· ή 

μ πάλιν κατά θείαν οργήν και απειλήν θεοϋ, ώς έπί Φαραώ γέγονε καί 
έπί τοϋ κατακλυσμοϋ. Ο ίμέν γάρ κολάζονται ώόε μόνον, ώς Λάζα
ρος, ο ί όέ καί μόνον ώόε έκ μέρους καί πάλιν έκεϊ έκ μέρους ώσττερ 
και ο ί έν Σοόόβίοις έμπρησθέντες ο ί όέ έκεϊ μόνον, ώςόκατά τον Λά
ζαρον πλούσιος

15 Μή τοίνννλέγεμηόέ περιεργάζον, όταν ϊό[}ς τινά κρημνισθέντα ή 
πν/γέντα Αιατίόντως τέθνηκεν; ΤΛρα εφθασεν ή ώρα αύτοϋ; ή παρά 
καιρόν απέθανεν, ή έκ τοϋ πονηροϋ τοϋτο γέγονεν; αλλά γίνωσκε, ότι 
έξ ίόίας ττολλάκις αδιακρισίας καί αύθαόείας πειρασμοΐς καί συμ- 
φοραϊςκαι θανάτοις περιπίπτομεν, οϊον ιτάσχουσιν ο ί θεωροϋντες χει- 

20 μερινήν άέρος τροπήν, καί τοϋλιμένος τήν ναϋν ύπεξάγοντες καί άλ- 
λοιςκινόύνοις έαντούς έπιρρίτττοντες, ώς αυτεξούσιοι, μήτε τοϋ Θεοϋ 
θέλοντας μήτεμήν τοϋ όιαδολον, ταϋτα καί τά τοιαϋτα κ α ί έξονσίαν 
και αυθεντίαν ποιοϋντες Τοϋ γάρ Χριστοϋ λέγοντος, «Υμών όέ καί 
α ί τρίχες της κεφαλής ττάσαι ήριθμημέναι είσίν», ενόηλον, ότι ού μό- 

25 νον άνθρώπο/ν, άλΧ ούόέ αλόγων ή χοίρων έξουσιάζει ό Σατανάς, ώς 
τό Εναγγέλιονμαρτυρεί

Ονκοϋν τά μέν τών τοιούτων θανάτων γίνονται, ώςεϊρηται, κατά 
απειλήν Θεοϋ πολλάκις έπί τών αμετανόητα άμαρτανόντων, ώς έπί 
τοϋ κατακλυσμοϋ καί τών Σοόόμων. Γέγραπται γάρ, ότι Φαϋλοι έν 

30 θανάτω έξαισίω, καί, «Θάνατος αμαρτωλών πονηρός», καί, «Παραττο- 
ρευομένης καταιγίόος αφανίζεται ό άσεδής», καί, «Αίκαιος έκ Θήρας 
έκόύνει, άντ? αύτοϋ τταραόίόοται ό άσεδής». Τά όέ κατά τταραχώρη- 
σιν, ώς έπί τών τέκνων τοϋ Ίώδ" έτερα όέ κ α ί ειόησιν Θ εοϋ μόνην,
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πολλούς άλλους άγιους νά πέφτουν σέ φοβερούς κινδύνους καί θανά
τους.

Τό ’ίδιο και στούς κακούς άνδρες οι βίαιοι θάνατοι γίνονται μέ τρεις 
τρόπους. "Η γιά νά σωφρονιστούν οί άλλοι μέ τον θάνατο εκείνων, ή γιά 
νά βρουν έκεΐ καί οί ϊδιοι αυτοί πού πεθαίνουν κάποια ησυχία, γιατί 
αυτοί πού πεθαίνουν μέ σκληρό θάνατο, δταν χωρίζονται άπό τό σώμα 
βρίσκουν έκεΐ μεγάλη σωτηρία. Αυτό άκριβώς δηλώνοντας ό Κύριος, 
έλεγε γιά κάποιες πόλεις πού δέν δέχονταν τό κήρυγμα αυτό* «Τά Σό- 
δομα καί τά Γόμορρα θά υποφέρουν λιγώτερο την ημέρα της κρίσεως 
άπό την πόλη εκείνη»75. Ή  πάλι μέ θεϊκή οργή καί άπειλή, όπως έγινε μέ 
τον Φαραώ καί στον κατακλυσμό. Γιατί, άλλοι τιμωρούνται μόνο έδώ, 
όπως ό Λάζαρος76, άλλοι μερικώς εδώ καί έκεΐ πάλι μερικώς, όπως αυτοί 
πού κάηκαν στά Σόδομα77, καί άλλοι κολάζονται μόνο έκεΐ, όπως ό 
πλούσιος πού περιφρσνησε τον Λάζαρο78.

Νά μή λές λοιπόν, οΰτε νά πολυεξετάζεις, όταν βλέπεις κάποιον πού 
γκρεμίστηκε ή πνίγηκε, ρωτώντας* Γιατί πέθανε έτσι;νΑραγε έφτασε ή 
ώρα του, ή πέθανε πριν άπό τον καιρό του; Ή  μήπως αυτό έγινε άπό τον 
διάβολο; ’Αλλά νά ξέρεις, ότι πολλές φορές πέφτουμε σέ δοκιμασίες καί 
συμφορές καί θανάτους άπό δική μας άδιακρισία καί αυθάδεια, όπως 
παθαίνουν έκεΐνοι πού, ένώ βλέπουν ότι ό άέρας πηρε χαμερινη τροπή, 
βγάζουν τό πλοίο άπό τό λιμάνι, καί βάζουν τούς εαυτούς τους καί σέ 
άλλους κινδύνους, σάν έλεύθεροι πού είναι, κάνοντας αυτά καί άλλα πα
ρόμοια μέ δική τους έξουσία καί αυθεντία, χωρίς νά τά θέλει οΰτε ό Θε
ός, οΰτε ό διάβολος. Γιατί, όταν ό Χριστός λέγει, «Καί οί τρίχες τού κε
φαλιού σας είναι μετρημένες»79, είναι φανερό, ότι ό Σατανάς όχι μόνο 
στούς ανθρώπους, άλλά οΰτε καί στά άλογα ή τούς χοίρους έξουσιάζει, 
όπως βεβαιώνει τό Ευαγγέλιο80.

'Επομένως άλλοι άπό τούς θανάτους αυτούς γίνονται, όπως ειπώθη
κε, ώς άπειλή του Θεού πολλές φορές εναντίον έκείνων πού άμαρτάνουν 
άμετανόητα, όπως στον κατακλυσμό καί στά Σόδομα. Γιατί είναι γραμ
μένο, ότι ό θάνατος των φαύλων είναι ανόσιος, καί «ό θάνατος των 
άμαρτωλων είναι κακός»81, καί, «"Οταν ξεσπάει καταιγίδα, ό άσεβής 
άφανίζεται»82, καί «Ό δίκαιος άπαλλάσσεται άπό τά θηρία καί άντ* 
αυτού παραδίνεται ό άσεβής»83. "Αλλοι πάλι θάνατοι γίνονται μέ παρα
χώρηση τού Θεσΰ, όπως έγινε μέ τά παιδιά του Ίώβ. "Αλλοι πάλι μόνο

83. Παροιμ. 11,8.



μήτε συνενδοκοϋντος, μήτε μήν κωλύοντος' φησί γάρ· «Ονχί όνο 
στρουθιά άσσαρίον πωλείται; καί εν έξ αυτών ου πεσεϊται έπί την γην 
άνευ τοϋ Πατρόςμου τον έν ονρανοΐς». Ταϋτα όέ έλεγε, όεικννς, ότι 
ούόέν άγνοοϋντος αντοϋ γίνεται, ου μην εις πάντα ένεργοϋντος 

5 "Ισως όέ καί υπό Θεοϋ βονλησίν τινες πικρφ θανάτω πολλάκις 
τελεντώσι πρός σωτηρίαν αυτών, ώς έφην. Αεηθείς γάρ τοϋ Θεοϋ 
Μαυρίκιος ό βασιλεύς έν τφκόσμω τούτω άπολαβείν υπέρ τών αμαρ
τημάτων αύτοϋ, εΐόέ τινα κατ' δναρ ύπερένόοξον βασιλέα, κελενοντα 
παραόοθήναι αυτόν Φωκά τω στρατιώτη, δπερ καί γέγονε. Καί άλλος 

ίο όέ τις ήν άναχωρητής, σημείοιςκαί τέρασι όιαλάμπων, έχων καί τινα 
συν αύτφ μαθητήν έν τη έρήμω. Έν μια συν τών ήμερών έγένετο τον 
αύτοϋ μαθητήν έν τινι πόλει, πονηρόν καί άθεον άρχοντα έχούση, 
τταραγενέσθαι καί εύρεϊν αύτον τελευτήσαντα, καίμετά πολλοί1 όχλου 
καί τιμής καί κηρών καί θυμιαμάτων προκομιζόμενον ύττοστρέψαν- 

15 τος όέ αύτοϋ έν τη έρήμω, ενρε τον θεοφόρον αντοϋ έπιστάτην ύπό 
ύαίνης βρωθέντα. ’Ήρξατο ούν άόημονεϊν καί σχεδόν όικάζεσθαι τφ 
Θεφ, λέγων Ποϋ ή όικαιοκρισία σου, Κύριε; πώς έκεϊνος ό πονηρός 
άρχων, πολλά σε παροργίσας, όντως ένόόξως έτελεύτησεν, ό όέ άγιος 
οντος πολλά σοι όουλενσας τοιοϋτον ύπέσνη θηριάλωτον θάνατον; 

20 Ταϋτα ουν καί τά τοιαϋτα αύτοϋ όιχαζομένον, έπέστη αύτφ άγγελος 
Κυρίου, καί είπεν Έκεϊνος ό άρχων, όλως πονηρός ών, είχενένεργον 
άγαθόν καί όιά της τιμής έκείνης, ής έτνχεν έν τφ έξοόίω, άπέλαβε 
τον μισθόν έκείνου τοϋ ένόςάγαθοϋ, καί άπήλθεν έκεΐ τελείως κατα- 
κεκριμένος. 'Ο όέ σός έπιστάτης, πάντα τά τφ Θεφ ευάρεστα όιαπρα- 

25 ξάμενος, είχε, καί ώς άνθρωπος, μικρόν τι έλάττωμα, καί όιά τοϋ 
μικροϋ τούτον θάνατος άπέλαβεν αύτόν, καί άπήλθεν έκεϊ τελείως 
καθαρισθείς.

"Οθεν ού όεΐ τοις βιαίοις θανάτοις περιπίπτοντας κατακρίνειν ά- 
ποφαντικώς καί λέγειν, ότι κατά τάς άμαρτίας αυτών τούς τοιούτους 

30 θανάτους ύττέστησαν. Ονόείς γάρ άνθρώπων όύναται σαφώς είόέναι, 
ττοίω κρίματι ό Θεός όιοικεΐ τά τοιαϋτα, έττειόή καί όικαίοις άνόράσι 
πολλάκις τοιοϋτοι θάνατοι έπήλθον κατά τινας άόήλους ττροφάσεις 
Φησί γάρ ό Εκκλησιαστής « Έστι όίκαιος άπολλ ύμενος έν τφ όικαίω 
αύτοϋ, και εστιν άσεβήςμένων έν τη κακίςι. αντοϋ, καί έστι όίκαιος ώ
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εν γνώσει του Θεοϋ, χωρίς ούτε νά συγκατατίθεται, ούτε νά τούς εμποδί
ζει. Γιατί λέγει- «Δεν πουλιούνται δύο σπουργίτια γιά μιά πεντάρα; Και 
δμως ουτε ένα άπό αυτά δεν πέφτει χωρίς τη θέληση του ουράνιου Πα- 
τέρα μου» . Αυτα τα ελεγε για να δείξει, οτι δεν γίνεται τίποτε χωρίς 
αυτός νά τό γνωρίζει, αλλά ότι δεν ενεργεί σε όλα.

’Ίσως όμως μερικοί νά πεθαίνουν πολλές φορές μέ βίαιο θάνατο μέ 
τη θέληση του Θεοϋ γιά τη σωτηρία τους, όπως είπα. Πράγματι, όταν 
κάποτε ό βασιλιάς Μαυρίκιος παρακάλεσε τον Θεό νά τιμωρηθεί γιά τις 
άμαρτίες του στον κόσμο αυτόν, είδε σέ όνειρό του εναν υπερένδοξο 
βασιλιά νά τον διατάζει νά παραδοθεΐ στον στρατιώτη Φωκά, πράγμα 
πού έγινε. Υπήρχε καί κάποιος άλλος άναχωρητής, ό όποιος διακρινό- 
ταν γιά τά θαύματα και τά εκπληκτικά έργα του, και είχε μαζί του στην 
έρημο ενα μαθητή. Μιά άπό τις μέρες λοιπόν συνέβη ό μαθητής του νά 
πάει σέ κάποια πόλη που είχε κακόν και άθεο άρχοντα και νά τον βρει 
πεθαμένο, και νά κηδεύεται μέ πολύ κόσμο καί μεγάλη τιμή, καί μέ κη- 
ριά καί θυμιάματα. "Οταν όμως έπέστρεψε στην έρημο, βρήκε τον θεο- 
φόρο έπιστάτη του νά έχει φαγωθεί άπό ΰαινα. ’Άρχισε λοιπόν νά 
στενοχωρεΐται καί σχεδόν νά κατακρίνει τον Θεό λόγοντας· Ποϋ είναι ή 
δικαιοκρισία σου, Κύριε; Γιατί εκείνος ό κακός άρχοντας, που σέ εξόργι
σε πολύ, πέθανε μέ τόση δόξα, ενώ ό άγιος αυτός, που σέ υπηρέτησε πο
λύ, δέχτηκε τέτοιον θάνατο άπό θηρίο; Ένώ λοιπόν κατηγοροϋσε μέ 
αύτά καί άλλα τον Θεό, εμφανίστηκε σ’ αυτόν άγγελος του Κυρίου καί 
τοϋ είπε* Εκείνος ό άρχοντας, πού ήταν τελείως κακός, είχε ενα έργο 
καλό. ’Έτσι μέ την τιμή έκείνη πού άπόλαυσε κατά τήν κηδεία του, άμεί- 
φθηκε γιά έκεΐνο τό ενα καλό, καί έφυγε τελείως καταδικασμένος. Ένώ 
ό δικός σου επιστάτης, ό όποιος είχε κάνει όλα όσα είναι ευάρεστα στον 
Θεό, σάν άνθρωπος είχε καί ενα μικρό έλάττωμα, καί μέ αυτό τό μικρό 
τον βρήκε ό θάνατος, καί έφυγε εκεί τελείως καθαρός.

Γι’ αυτό δέν πρέπει νά κατακρίνουμε άρνητικά έκείνους πού πέ
φτουν σέ βίαιους θανάτους, καί νά λέμε, ότι έπαθαν αύτοϋ τοϋ είδους 
τούς θανάτους ανάλογα μέ τις άμαρτίες τους. Γιατί κανένας άνθρωπος 
δέν μπορέϊ νά γνώριζα μέ βεβαιότητα μέ ποιο κριτήριο ό Θεός ρυθμίζει 
τά θέματα αύτά, διότι καί σέ δίκαιους άνδρες πολλές φορές συνέβησαν 
τέτοιοι θάνατοι, σύμφωνα μέ κάποιες άγνωστες άποφάσεις. Γιατί λέγει ό 
Εκκλησιαστής* «Υπάρχει δίκαιος πού χάνεται ένώ ζεί μέ δικαιοσύνη, 
καί υπάρχει άσεβης πού έπιμένει στήν κακία του, καί υπάρχει δίκαιος



συναντήσεταισννάντημαώςόικαάυ». ΚαίΑανΐδ- «Ο Θεός ήλθοσαν 
έθνη εις τήν κληρονομιάν σου, έμίαναν τον ναόν τον άγιόν σου, έθεν- 
το3Ιερουσαλήμ ώς όπωροφνλάκιον, έθεντο τά θνησιμαία τών δούλων 
σου δρώματα τοϊς πετεινοϊς τον ούρανοϋ, τάς σάρκας τών οσίων σου 

5 τοϊζ θηρίοις της γη ς έξέχεαν τό αίμα αύτών ώσεί νδωρ κύκλω3Ιερου
σαλήμ καί ούκ ήν ό θάπτων». 3Αλλά καί όλιγοχρόνιοι πολλοί τών δι
καίων γίνονται σνμφερόντως, ώς πάλιν φησί ό Σολομών, ότι «Εύάρε- 
στος τώ Θεω γεγνόμενος ήγαπήθη, καί ζών μεταξύ αμαρτωλών με- 
τετέθη- ήρπάγη, ϊναμή κακία άλλάξη σύνεσιν αύτοϋ, ή δόλος οπα

ίο τήση ψνχην αύτοϋ Βαοκανίαγάρ φαυλότητος αμαυροί τάκαλά, καί 
ρεμβασμός επιθυμίαςμεταλλεύει νοϋν άκακον. Τελειωθείς έν όλίγω, 
έπλήρωσε χρόνουςμακρούς. 3Αρεστή γάρ ήν Κνρίω ή ψνχη αύτοϋ' 
διά τοϋτο εσπενσεν εκμέσον πονηριάς».

Καί άσθενείαις δέ σωματικαϊς διηνεκέσιν, αίς αμαρτωλοί περι- 
15 πείρονται, καί δίκαιοι πολλάκις άνδρες περιπίπτουσι, τοϋ Θεοϋ σνγ- 

χωροϋντος καί βουλομένου, καί ένπάθεσι τοιούτοιςκαί θανάτοιςπο- 
νηροΐς, έπιδεϊξαι πάσιν ήμϊν τό δοκίμων της τών δικαίων πίστεως 
καί ύπομονης ότι καί τά επίπονα καί θλιβερά πράγματα εύχαρίστως 
δεξάμενοι καί θανάτους χαλεπούς ύπομείναντες ούκ ήλλοιώθησαν 

20 εν τινι τής πρός Θεόν άγάπης, καθώς κ α ί3Ισαάκ έν τώ γήρα αύτοϋ, 
στερηθείς τοϋ ττροσκαίρον τούτον φωτός, της πρός Θεόν άγάπης ούκ 
έξέστη. Καί 3Ιώβ πάλιν, μεγάλοις πειρασμοϊς παραδοθείς, εμεινεν 
ακίνητος. "Ετι δέ καί ό Απόστολος, άσθένειαν έχων έν τη σαρκί 
αύτοϋ, διά παντός της ττρός Θεόν άγάπης ούκ εληξεν- ήντινα άσθέ- 

25 νειαν μηνύων, λέγει* «Καί διά τήν υπερβολήν τών άποκαλύψεων, 
έδόθη μοι σκόλοψ τη σαρκί, άγγελοςΣαταν, ϊναμε κολαφίζη, ϊνα μή 
ύττεραίρωμαι. Υπέρ τούτον τρις τον Κύριον παρεκάλεσα, ΐναάποστη 
ctri έμοϋ' καί εΐρηκέμοι-3Αρκεί σοι ή χάριςμον ή γάρ δύναμίςμον 
έν άσθενείςί τελεωϋται». Καί πάλιν περί τούτης της άσθενείας πρός 

30 Γαλάτας φησί «Καί τον πειρασμόν τον έν τη σαρκί μον ούκ έξονθε- 
νήσατε ούδέ έξεπτύσατε, άλλ3 ώς άγγελον Θεοϋ έδέξασθέμε, ώς Χρί
στον 3Ιησοϋν.
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τον όποιο βρίσκει θάνατος δικαίου»85. Καί ό Δαβίδ λέγει- «Θεέ, ήρθαν 
έθνη είδωλολατρικά στην κληρονομιά σου· βεβήλωσαν τον άγιο ναό 
σου* έκαναν την ’Ιερουσαλήμ σαν άποθήκη όπωρικών* άφησαν άταφα 
τά σώματα των δούλων σου, γιά νά τά τρώνε τά πτηνά του ούρανοΰ* 
έρριξαν τις σάρκες των άγιων σου στά θηρία της γης* έχυσαν τό αίμα 
τους σάν νερό γύρω άπό την Ιερουσαλήμ, καί δεν έμεινε κανείς γιά νά 
τούς θάψει»86. ’Αλλά καί πολλοί άπό τούς δίκαιους ζσϋν λίγα χρόνια γιά 
τό συμφέρον τους, δπως λέγει πάλι ό Σολομών* «’Επειδή ήταν άρεοτός 
στον Θεό άγαπήθηκε, καί έπειδή ζσϋσε ανάμεσα σέ άμαρτωλούς, μετα
τέθηκε. ’Αρπάχτηκε, ώστε ή κακία νά μή άλλάξει τή σύνεσή του, ή δόλος 
νά μή έξαπατήσει τήν ψυχή του. Γιατί ή ζήλεια της κακίας μαυρίζει τά 
καλά καί ή φαντασία της επιθυμίας έκμεταλλεύεται τον άκακο νοΰ. 
Πεθαίνσντας μέσα σέ λίγα χρόνια συμπλήρωσε μακροχρόνια ζωή. ’Επει
δή ήταν άρεστή στον Κύριο ή ψυχή του, γι’ αυτό βιάστηκε νά φύγει 
μέσα άπό τήν κακία»87.

’Αλλά καί στις διαρκείς σωματικές άρρώστιες, μέ τις όποιες βασανί
ζονται οί άμαρτωλοί, πολλές φορές περιπίπτουν καί οί δίκαιοι άνδρες μέ 
παραχώρηση του Θεοΰ, ό όποιος θέλει καί μέ τέτοια παθήματα καί βίαι
ους θανάτους νά δείξει σέ δλους εμάς τή δοκιμασία της πίστεως καί 
υπομονής των δικαίων, ότι δηλαδή, άφοΰ δέχτηκαν μέ ευχαρίστηση καί 
τις έπίπονες καί θλιβερές καταστάσεις, καί ύπέμειναν βίαιους θανάτους, 
δεν άλλαξε καθόλου ή άγάπη τους πρός τον Θεό, όπως ό ’Ισαάκ στά 
γηρατειά του, άν καί στερήθηκε αυτό τό πρόσκαιρο φώς, δεν άπομα- 
κρύνθηκε άπό τήν άγάπη του Θεοΰ88. Καί ό ’Ιώβ επίσης, άν καί παραδό
θηκε σέ μεγάλες δοκιμασίες, έμεινε άμετακίνητος89. ’Αλλά καί ό απόστο
λος Παύλος, άν καί ειχε άθεράπευτη σωματική άρρώστια, δεν έπαυσε 
ποτέ νά άγαπά τον Θεό, γιά τήν οποία κάμνει λόγο καί λέγει* «Και γιά 
νά μή ύπερηφονεύομαι γιά τις πολλές άποκαλύψεις, μου δόθηκε ενα 
άγκάθι στο σώμα, άγγελος του Σατανά, γιά νά μέ ραπίζει,, ώστε νά μή 
ύπερη φανεύομαι. Γιά τό θέμα αυτό τρεις φορές παρακάλεσα τον Κύριο, 
νά φύγει άπό μένα, καί μου είπε* Σου είναι άρκετή ή χάρη μου* γιατί ή 
δύναμή μου φανερώνεται εκεί όπου υπάρχει αδυναμία»90. Γιά τήν ίδια 
άσθένεια γράφει καί στούς Γαλάτες* «Καί τή δοκιμασία στο σώμα μου 
δέν τήν περιφρσνήσατε, ούτε νοιώσατε άηδία γι’ αυτήν, άλλά μέ δεχτή
κατε σάν άγγελο του Θεοΰ, σάν τον Ίησοΰ Χριστό»91.
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89. Τώβ 1,21. 90. Β' Κορ. 12,7-9. 91. Γαλ. 4,13-14.



3Επεί ονν, ώςδέδεικται, καί άγίοις άνόράσι συμβαίνονσι περιστα
τικά τινα ττράγματα, άσθένειαί τε σωματικαί καί θάνατοι χαλεποί, ον 
όννάμεθα προπετώς καί άυτολντως κατακρίνειν ώς αμαρτωλούς τούς 
πάσχοντάς τι τοιοϋτον, όπωςμή, άποφαντικώς διατιθέμενοι τά είρη- 

5 μένα πράγματα καί ονκ αληθώς όμοιωθώμεν τοϊς 3ΐώβ φίλοις, οϊτινες 
τό μέν φρικώόες έλκος καί τον έσμόν τών σκωλήκων ίόόντες καί την 
οικονομίαν τον Θεοϋ άγνοήσαντες, καθ’ ήν συνεχώρησεν αντώ τοιού- 
τονςπειρασμούς όέξασθει παρά τοϋ διάβολον, κακτέκριναν αυτόν ώς 
αμαρτωλόν, καί ήμελλον άν φοβέραν απώλειαν κληρονομεϊν, ώςπα- 

ιο ρά την αλήθειαν φθεγξάμενοι, είμή θάττον ή προσευχή τοϋ Ίώβ ί'λε- 
ων αύτοΐς έπΌιήσατο τον Θεόν. Ό  όέ φονενς άναιρεϊμέν τον έμπεσόν- 
τα αύτω άνθρωπον κατά συγχώρησιν Θεοϋ, άναιρεϊται όέ οντος πά
λιν παρά τών αρχόντων, κατά τον νόμον Κνρίον, ώς έπιθνμητής καί 
πληρωτής πονηροϋ πράγματος γενόμενος.

15 Νεμεσίου, έπισκόπον Έμέσης, έκ τοϋ περί Προνοίας.
Πώς ονν, φησίν, άνδρες όσιοι πικροϊς περιπίπτονσι θανάτοιςκαί 

σφαγαϊς άναιτίοις; Ε ίμέν γάρ άδίκωζ, διατίμή έκώλνσεν ή δικαία 
Πρόνοια τον φόνον; Ε ί δέ δικαίως, αναίτιοι πάντως οι φονεύσαντες. 
Πρόςταϋτα έροϋμεν, ότι ό φονεύων, άδίκως φονεύει, καί ό φονευόμε- 

20 νος, εί δικαίως φονεύεται ή σνμφερόντως δικαίως μέν, έσθ" ότε διά 
πράξεις άτόπονς ήμιν δέ άδήλονς σνμφερόντως δέ, προκαταλαμβα- 
νούσης της Προνοίας τάςμελλονσας έσεσθαι παρ3 αντοϋ κακονργίας, 
καί ότι καλάν αντώ μέχρι τούτον στησαι τήν ζωήν. Ό  δέ φονεύσας, 
άδίκως έφόνενσε- διά γάρ κέρδος καί ληστείαν έκονσίως. 3Εφ3 ήμϊν 

25 γάρ ή πράξις τό δέ πάθος ονκ έφ3 ήμϊν, οΐον τό φονενθηναι Θάνατος 
δέ ονδέ εις κακός, είμή ό δ ί αμαρτίας, ώςδήλον έκ τοϋ θανάτου τών 
οσίων άνδρών. «Τίμιος», γάρφησι, «ό θάνατος τών οσίων αντοϋ». Ό  
δέ αμαρτωλός, καν έν τώ σκίμποδι, καν αίφνιδίως άπόνως τελευτή συ, 
κακώς άπέθανε, κακόν έντάφιον έπαγόμενος τήν αμαρτίαν. «Θάνα- 

30 τος», γάρ φησιν, «αμαρτωλών πονηρός». Όμέντοι φονεύσας, κακώς
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Άφσϋ λοιπόν, δπως άποδείχτηκε, καί σέ άγιους άνδρες συμβαίνουν 
δυσάρεστα περιστατικά καί σωματικές άσθένειες καί βίαιοι θάνατοι, δέν 
μπορούμε μέ τρόπο θρασύ καί άπόλυτο νά κατακρίνουμε ώς άμαρτω- 
λούς έκείνους πού ύποφέρουν κάτι τέτοιο, ώστε νά μή αντιμετωπίζουμε 
κατηγορηματικά τις καταστάσεις πού ειπώθηκαν καί όχι όπως είναι 
στην πραγματικότητα, καί μοιάσουμε τούς φίλους τού Ίώβ, οί όποιοι, 
βλέποντας τις φρικτές πληγές του καί τό πλήθος των σκουληκιών, καί 
άγνοώντας την πρόνοια του Θεοΰ, σύμφωνα μέ την οποία του έπέτρεψε 
νά δεχτεί άπό τον διάβολο αύτοΰ τού είδους τις δοκιμασίες, τον καταδί
κασαν ώς άμαρτωλό, καί θά μπορούσαν νά κληρονομήσουν φοβερή κό
λαση, έπειδή δέν μίλησαν σωστά, άν ή προσευχή τού Ίώβ δέν έκανε τον 
Θεό γρήγορα σπλαχνικό. Καί ό φονιάς σκοτώνει βέβαια τον άνθρωπο 
πού μέ περαχώρηση του Θεοΰ έπεσε στά χέρια του, άλλά σκοτώνεται καί 
ό ϊδιος πάλι άπό τούς άρχοντες, σύμφωνα μέ τον νόμο του Κυρίου, έπει- 
δή έπιθύμησε καί έξετέλεσε πράξη κακή.

Νεμεσίου, έπισκόπου Έμέσης, άπό τό Περί προνοίας.
Γιατί λοιπόν, λέγει, άνθρωποι όσιοι πέφτουν σέ βίαιους θανάτους 

καί άδικαιολόγητες σφαγές; Γιατί, άν τά ύφίστανται άδικα, γιατί ή δί
καιη Πρόνοια δέν εμπόδισε τον φόνο; Έάν πάλι τά ύφίστανται δίκαια, 
τότε οπωσδήποτε είναι άθώοι αυτοί πού τούς σκότωσαν. Σ3 αύτά λέμε, 
ότι αυτός πού σκοτώνει, σκοτώνει άδικα, καί έκεινος πού σκοτώνεται, ή 
δίκαια σκοτώνεται, ή άπό συμφέρον. Καί δίκαια σκοτώνεται, όταν αύτό 
γίνεται γιά πράξεις άτοπες, πού είναι άγνωστες σέ μάς.5Από συμφέρον 
πάλι, όταν ή Πρόνοια προλαβαίνει τις κακουργίες πού έπρόκειτο νά 
γίνουν άπό αυτόν, καί έπειδή είναι καλό γι9 αυτόν νά φτάσει ή ζωή του 
μέχρι τό σημείο αύτό. "Ομως εκείνος πού τον σκότωσε, τον σκότωσε 
άδικα. Καθόσον τό έκανε θέλοντας, γιά κέρδος καί ληστεία. Γιατί ή 
πράξη έξαρτάται άπό μάς, άλλά τό πάθημα δέν έξαρτάται άπό μάς, 
όπως τό νά σκοτωθούμε. Κανένας θάνατος δέν είναι κακός, παρά μόνο 
αυτός πού γίνεται έξαιτίας άμαρτίας, όπως γίνεται φανερό άπό τον 
θάνατο των άγιων άνδρών. Γιατί λέγει· «Είναι πολύτιμος ό θάνατος των 
άγιων του»92. Ένώ ό άμαρτωλός, έστω καί άν πεθάνει στο σκαμνί, ή άν 
πεθάνει χωρίς νά υποφέρει, πέθανε μέ τρόπο κακό, έχοντας κακό σάβα
νο την άμαρτία. Γιατί λέγει· «Ό θάνατος των άμαρτιών είναι κακός»93. 
Αυτός όμως πού σκότωσε, κακώς σκότωσε. Γιατί στην περίπτωση εκεί-



έφόνευσεν έπίμέν γάρ των δικαίως φονενομένων είς την των δημίων 
αυτόν κατέταξεν μοίραν, επί δέ των συμφερόντως, είς την τώνμιαιφό- 
νωνκαί εναγών.

Τοϋ άγίον Βασιλείου, εκ τοϋ, «ότι ούκ έστιν αίτιος 
5 ό θεός των κακών».

Τό μέν συν κυρίως κακόν ή αμαρτία, δπερ μάλισνά έστι της τοϋ 
κακού προσηγορίας άξιον, έκ τής ήμετέρας προαιρέσεως ήρ τη ται, έφ3 
ήμΐν δντως ή άπέχεσθαι τής πονηριάς, ή μοχθηρούς είναι. Των δέ λοι
πών, τά μέν είς αγωνίσματα, είς έπίδειξιν ανδρείας προβάλλεται, ώς 

ίο τφ Ίώβ ή των παίδων σνέρησις, ό τοϋ πλούτου παντός έν μια καιρού 
ροπή άφανισμός, ή διά τοϋ έλκους πληγή. Τά δέ ώς θεραπεία των η
μαρτημένων, ώς τφ Δαυίδ ή περί τον οίκον αισχύνη, παρανόμου επι
θυμίας δίκας άποτιννύντος. Καί πάλιν, κατενοήσαμεν άλλο τι είδος 
των φοβερών παρά τής δικαίας τοϋ Θεού κρίσεως έπαγόμενον, έπί τό 

15 σωφρονεστέρους ποιήσαι τούς πρός άμαρτίαν εύολισθήτους, ώς ό 
Δαθάν καί Ά  βειρών υπό τήςγήςκατεττόθησαν, βαράθρων αύτοΐςκαί 
χασμάτων ύπορραγέντων. "Ενταύθα ούκ αυτοί τι τφ τρόπω τής κολά- 
σεως βελτίουςγεγόνασι (πώςγάρ οίκαταβάντες είς αδου;), αλλά τους 
λοιπούς σωφρονεστέρους τφ ύποδείγματι πεποιήκασι. Οΰτω Φαραώ 

20 κατεποντίσθη πανστρατιά Οντως έξετρίβησαν οίπροενοικοϋντες την 
Παλαιστίνην.

Τοϋ Χρυσοστόμου, έκ τοϋ είς τον σεισμόν.
Ούκ έστιν δίκαιος, δς ούκ έχει τι αμάρτημα, καί ούκ έστιν αμαρ

τωλός, δς ούκ έχει τι άγαθόν έτΐ άν ούν ϊδης δίκαιόν τινα νοσοϋντα, 
25 ή πειρασμφ τινι περιπεσόντα, μή θορυβηθής, άλλ3 έννόησον πρός 

αυτόν καί είπέ' Οϋτοςό δίκαιος κακόν τι έποίησε πάντωςμικρόν, ώς 
άνθρωπος, καί απολαμβάνει ώδε, ίναμή έκεΐ κολασθή. Πάλιν, άν 
ίδης άμαρτωλόν άρπάζοντα, πλεονεκτοϋντα, μυρία ποιοϋντα κακά 
καί εύθηνούμενον, μή θαυμάσης, άλλ3 είπέ' Ούτος ό μυρία κακά 

30 ποιων και μηδέν πάσχων δεινόν, άγαθόν τι έποίησε πάντως καί απο
λαμβάνει αυτό ώδε, ίνα έκεΐκολασθή. Διά τούτο ό Αβραάμ, έπειδή 
συν έβαινε καί τον Λάζαρον έχειν άμαρτίαν, καί τον ττλούσιον άγα-
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νων που σκοτώνονται δίκαια, κατέταξε τον έαυτό του στη θέση των δη
μίων, ενώ στην περίπτωση εκείνων πού σκοτώνονται από συμφέρον, πή
ρε τη θέση των δολοφόνων καί καταραμένων.

Του άγιου Βασιλείου, από τό λόγο του δτι «Δεν είναι 
αίτιος του κακοϋ ό Θεός».

Τό κυρίως λοιπόν κακό, ή άμαρτία, ή οποία είναι ιδιαίτερα άξια νά 
ονομάζεται κακό, έξαρτάται πραγματικά άπό τη δική μας ελευθερία ή 
νά μείνουμε μακριά άπό την κακία, ή νά είμαστε κακοί. Ένώ άπό τά 
άλλα κακά, άλλα προβάλλονται γιά νά φανερωθεί ή ανδρεία, όπως ήταν 
στον Ίώβ ή στέρηση των παιδιών του, ή καταστροφή όλου του πλούτου 
του σέ μιά στιγμή του χρόνου, καί ή πληγή του έλκους πού δέχτηκε. 
’'Αλλα προβάλλονται σάν διόρθωση των αμαρτιών, δπως ήταν γιά τον 
Δαβίδ ή ντροπή του σπιτιού του, πού τιμωρήθηκε γιά τήν παράνομη 
έπιθυμία του. Επίσης παρατηρήσαμε καί κάποιο άλλος είδος άπό τις 
φοβερές τιμωρίες πού επιβάλλονται άπό τη δίκαιη κρίση του Θεοΰ, γιά 
νά κάνει πιο συνετούς εκείνους πού γλιστρούν εύκολα πρός τήν άμαρ
τία, όπως ό Δαθάν καί Άβειρών, τούς οποίους κατάπιε ή γή, όταν άνοι
ξαν κάτω άπό αυτούς βάραθρα καί χάσματα94. Έδω βέβαια αυτοί μέ τον 
τρόπο τής τιμωρίας τους δεν εγιναν καθόλου καλύτεροι (πώς δηλαδή θά 
γίνονταν αυτοί πού κατέβηκαν στά μέρη του άδη;), έκαναν όμως μέ τό 
παράδειγμα σωφρσνέστερους τούς άλλους. ’Έτσι καταποντίστηκε καί ό 
Φαραώ μέ όλον τον στρατό του. ’Έτσι εξαφανίστηκαν καί εκείνοι πού 
κατοικούσαν προηγουμένως στήν Παλαιστίνη.

Του Ιερού Χρυσοστόμου, άπό τον λόγο του στον σεισμό.
Δεν υπάρχει δίκαιος πού νά μή έχει κάποιο άμάρτημα, ουτε άμαρ- 

τωλός πού νά με εχει κάτι καλό. "Οταν λοιπόν δεις κάποιον δίκαιο νά 
είναι άρρωστος, ή νά έχει πέσει σέ δοκιμασία, νά μή θορυβηθείς, άλλά 
σκέψου γι3 αυτόν καί πές* Αυτός ό δίκαιος έκανε οπωσδήποτε κάποιο 
μικρό κακό, σάν άνθρωπος, καί τιμωρείται έδω, γιά νά μή βασανιστεί 
εκεί. ’Επίσης, όταν δεις άμαρτωλόν νά άρπάζει, νά είναι πλεσνέκτης, νά 
κάνει μύρια κακά, καί νά εύημερεί, νά μή άπορή σεις, άλλά νά πεις· 
Αυτός πού έκανε μύρια κακά καί δεν υποφέρει κανένα κακό, έκανε κάτι 
καλό οπωσδήποτε, καί ανταμείβεται γι’ αυτό έδω, γιά νά τιμωρηθεί έκει. 
Γι’ αυτό ό ’Αβραάμ, έπειδή συνέβαινε καί ό Λάζαρος νά έχει άμαρτία,

94. Άριθμ. 26,9-11.
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θόν τι, έλεγεν «Απέλαδες τά άγαθά σου έν τή ζωη σου, καί Λάζαρος 
τάκακά».

Τον αντοϋ, έκ τοϋ πρός Σταγείριον.
Καί όιατίπολλοί, φησί, μέχρι τελευτής, έκ πρώτης ηλικίας πολ- 

5 λαϊς ττροσεπέλασαν σνμφοραΐς; “Οτι ττροηγονμένωςμέν όιά την οίκεί- 
αν αυτούς κολάζει πονηριάν έπειτα όέ, ινα καί έτεροι κερόάνωσιν έκ 
τών τούτοις συμβαινόντων κακών. Ε ί όέ μη έπί πάντων τοϋτο γίνεται, 
ονπω τής κρίσεως ό καιρός Τί ούν, φησίν, όταν πριν έλθεϊν εις την 
όιάγνωσιν τών κακών ή τών καλών, ώςμεγάλα ήόικηκότες κολάζον- 

ιο ται; Τοϋτο μέν ούμία τις έστιν αίτια, άλλα πολλαί καί διάφοροι. Καί 
γάρ καί παρά την τών θρεψάντων ραθυμίαν, καί παρά την τών άέρων 
άνωμαλίαν, καί παρά πολλά έτερα τοιαϋτα συμπτώματα τοϋτο γένοιΐ 
άν. Πρός όέ τούτοις, πολλούς αύτών οίόεν ό Θεός έσομένους πονη
ρούς, εϊτα ώσπερ τισί πέόαις προκατέχειν ταϊς τιμωρίαις ταύταις 

15 αυτούς
Τον αντοϋ, έκ τής πρός Τιμόθεον δεντέρας ’Επιστολής.

Είμηόείς πονηρός έκολάζοντο, ούόείς άν ένόμιζεν έφεστάναι τον 
Θεόν τοΐς άνθρωπίνοις πράγμασι- καί εί πάντες έκολάζοντο, ούόείς 
άν προσεόόκησεν έσεσθαι άνάστασιν, πάντων ένταϋθα άυτολαμβα- 

20 νόντων. Διά τοϋτο κολάζει, καί ού κολάζει Διά τοϋτο ένταϋθα μέν όί- 
καιοι θλίβονται, ότι πάροικοι, ότι ξένοι, ότι έν άλλοτρία είσζ καί δο
κιμής ένεκα τοϋτο ύπομένουσιν, ώςΊώβ Εάν όέ τωτε καί αμαρτωλοί 
τοιοϋτόν τι υπομείνωσι, δίκην τιννύουσι τών άμαρτιών. Καί γάρ τών 
άγαθών είσί τινες φαϋλα έχοντες έργα, καί ένταϋθα αύτά άποτίθεν- 

25 ται, καί τών πονηρών, οι χρηστά έχοντες, καί ένταϋθα αύτά άπολαμ- 
βάνουσιν, ίναέκεΐτιμωρηθώσιν.

Τοϋ αύτοϋ, έκ τής κατά 3Ιωάννη ν έρμηνείας.
Καί τίνος ένεκεν, φησί, μη πάντες οϋτω κολάζονται; καί γάρ πολ

λούς όρώμεν τών φαύλων εύσωματοϋντας καί σφριγγώντας καί 
30 πολλής απολαύοντας εύημερίας. ’Αλλά το μηδέν αυτούς ένταϋθα 

παθεΐν, έφόόιον γίνεται μείζονος έκεϊ τιμωρίας Καί τοϋτο δηλών ό 
Άττόστολος έλεγε- «Κρινόμενοι όέ υπό Κυρίου παιδενόμεθα, ινα μη 
συν τώ κόσμω κατακριθώμεν.

95. Λουκά 21,25.
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καί ό πλούσιος νά έχει κάνει κάτι καλό, έλεγε· «Απόλαυσες τά άγαθά 
σου στη ζωή σου, καί ό Λάζαρος τά κακά»95.

Του ίδιου, άπό ιόν λόγο του πρός Σταγείριον.
Καί γιατί πολλοί, λέγει, μέχρι τον θάνατό τους, άπό τήν πρώτη τους 

ήλικία, δέχτηκαν πολλές συμφορές; Επειδή στήν άρχή τούς τιμωρεί γιά 
τή δική τους κακία, έπειτα όμως γιά νά ώφελσυνται καί άλλοι άπό τά 
κακά πού συμβαίνουν σ’ αυτούς. Καί έάν αυτό δεν συμβέί σέ δλους, δεν 
έρχεται ό καιρός της κρίσεως. Γιατί λοιπόν, λέγει, πριν άκόμα έρθουν 
στή διάγνωση των κακών ή των καλών πού έκαναν, τιμωρούνται σάν νά 
έκαναν πολλές άδικίες; Ή  αιτία αύτου δέν είναι μία, άλλά πολλές καί 
διάφορες. Γιατί αυτό θά μπορούσε νά γίνει καί έξαιτίας της νωθρότητας 
των γονέων τους, καί λόγω της ανωμαλίας των καιρικών συνθηκών, καί 
άπό πολλές άλλες τέτοιες συμπτώσεις. Έκτος άπό αυτά, ό Θεός γνωρί
ζει, ότι πολλοί άπ5 αυτούς θά γίνουν κακοί, καί γι3 αυτό, σάν μέ κάποιες 
χειροπέδες, τούς συγκροτεί έκ τών πρστέρων μ9 αυτές τις τιμωρίες.

Του ίδιου, άπό τήν έρμηνεία τής Β' πρός τον Τιμόθεον έπιστολής.
9Εάν δέν κολαζόταν κανένας κακός, κανένας δέν θά πίστευε δτι ό 

Θεός φροντίζει γιά τά άνθρώπινα πράγματα. ’Άν πάλι τιμωρούνταν 
δλοι, κανένας δέν θά περίμενε δτι θά γίνει ανάσταση, άφου δλοι άμείβο- 
νται εδώ. Γι9 αυτό τιμωρεί καί δέν τιμωρεί. Γι9 αυτό οί δίκαιοι υποφέρουν 
εδώ, επειδή είναι περαστικοί, επειδή είναι ξένοι, έπειδή βρίσκονται σέ 
ξένη χώρα, καί δτι αυτά τά υποφέρουν γιά νά δοκιμαστούν, όπως ό 9Ιώβ. 
Έάν δμως καί οί άμαρτωλοι κάποτε υποφέρουν κάτι τέτοιο, τιμω
ρούνται γιά τις άμαρτίες τους. Γιατί υπάρχουν μερικοί άπό τούς καλούς 
πού έχουν κάνει κακές πράξεις, καί αυτές άποβάλλουν εδώ. Καί υπάρ
χουν κακοί, οί όποιοι έχουν καλές πράξεις, καί αυτές άπολαμβάνουν 
έδώ, γιά νά τιμωρηθούν εκεί.

Τοΰ Ιδιου, άπό τήν έρμηνεία στό Κατά Ίωάννην Εύαγγέλιο.
Καί γιατί, λέγει, δέν τιμωρούνται δλοι μέ τον ϊδιο τρόπο; Καθόσον 

βλέπουμε πολλούς άπό τούς κακούς νά είναι ευτραφείς καί γεμάτοι 
σφρίγος, καί νά έχουν μεγάλη ευημερία. Τό δτι δμως δέν παθαίνουν έδώ 
τίποτε, αυτό γίνεται έφόδιο μεγαλύτερης τιμωρίας εκεί. Αυτό θέλοντας 
νά φανερώσει ό ’Απόστολος έλεγε· «Καί όταν κρινόμαστε άπό τον Κύριο 
σωφρονιζόμαστε, ώστε νά μή Καταδικαστούμε μαζί μέ τον κόσμο»96.
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Τοϋ θεολόγον, έκ τον περί φιλοπτωχίας.
Ε ί όέ καί παρά τοϋ Θεοϋ τό κακοπαθεϊν, ήτοι άρρωστεϊν, οϋπω 

όήλον, έως αν καί παρ3 έαντήζ ή ύλη φέρη τό άτακτον, ώσπερ έν 
ρενματί. Καί τις εϊόεν, είόμέν διά κακίαν κολάζεται, ό όέ ώς έπαινού- 

5 μένος αίρεται, αλλάμή τουναντίον, ό μέν διά πονηριάν ύψοϋται, ό όέ 
ό ί αρετήν δοκιμάζεται; ό μέν πλεΐον έπαιρόμενος, ϊνα καί πέση χαλε- 
πώτερον, όλην έώμενος πρότερον, ώσπερ τινά νόσον, έκρήξαι τήν 
έαντοϋ κακίαν, ινα καί κολασθη όικαιότερον, ό όέ καί παρά όόξαν 
πιεζόμενος, ίν, ώσπερ χρυσός, ένκαμίνω όοκιμασθείς, τής κακίας, ε ί 

ίο τιμικρόν είχε, τοϋτο έκτήξη; Καθαρός άπό ρύπου ούδείς.

Τοϋ άγιον Βασίλειον, έκ των ’Ασκητικών.
Ον πάντα φύσεώς είσι τά άρρωστηματα, πρός άπερ ενίοτε ό- 

ρώμεν τήν ίατρικήν χρησιμεύουσαν. Πολλάκις γάρ καί μάστιγες 
αμαρτημάτων είσι τά άρρωστη ματα πρός έπιστροφήν επαγόμενα 

15 «"Ον», γάρ φησιν, «άγαπα ό Κύριος, παιδεύει». Καί, «Διά τοϋτο έν 
ύμϊν πολλοί άσθενείς καί άρρωστοι, καί κοιμώνται ικανοί Ε ί γάρ 
εαυτούς έκρίνομεν, ούκ αν έκρινόμεθα- κρινόμενοι δε, ύπό Κυρίου 
παιδευόμεθα, ϊνα μή συν τφ κόσμω κατακριθώμεν». Τούς ούν τοιού- 
τονς ήσυχάζοντας καί άφεμένους τών ιατρικών έπιτηδενμάτων ύπο- 

20 μένειν χρή τά επαγόμενα, κατά τόν λέγοντα- «3Οργήν Κυρίου ύποί- 
σω, ότι ήμαρτον αύτφ», καί τήν διόρθωσιν έπίδείκνυσθαι, διά τοϋτο 
ποιεϊν καρπούς άξιους τήςμετανοίας καί μεμνήσθαι τοϋ Κυρίου 
λέγοντος «Ύδε ύγιής γέγοναςμηκέτι άμάρτανε, ΐναμή χείρον τίσοι 
γένηται».

25 Γίνεται όέ ποτε καί κατ’ έξαίτησιν τοϋ πονηροϋ, ώσπερ αγωνι
στήν μέγαν σνγκαθισθέντος αύτφ εις τόν αγώνα τοϋ φιλανθρώττου 
Αεσττότου, καί τήν μεγαλαυχίαν αύτοϋ διά τής εις άκρον ύπομονής 
τόν δόλον έαντοϋ καθαιροϋντος, ώσπερ έπί τον 3Ιώδγενόμενονμεμα- 
θήκαμεν, ή εις ύπόδειγμα τοΐς άφερεπόνοις παράγονται ύπό τοϋ 

30 Θεοϋ, ο ί δυνάμενοι μέχρι θανάτου έγκαρτερήσαι τοΐς άλγεινοΐς, ώςό

97. Έβρ. 12,6. Παρμ. 3,12. 98. Α' Κορ. 11,30. 99. Μιχ. 7,9.
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Γρηγορίου τοΰ Θεολόγου, άπό χό Περί φιλοπτωχείας.
Έάν όμως κακοπαθοΰμε, δηλαδή αρρωσταίνουμε, άπό τον Θεό, δεν 

είναι ακόμα φανερό, μέχρι πού καί άπό μόνη της ή ύλη φέρει την ανω
μαλία, όπως γίνεται στο ρεύμα. Καί ποιος γνωρίζει αν ό ενας γιά την 
κακία του τιμωρείται, καί ό άλλος γιά την άρετή του επαινείται καί ανυ
ψώνεται, καί δεν συμβαίνει τό αντίθετο, ό ενας γιά την κακία του νά εξυ
ψώνεται, καί ό άλλος γιά την άρετη του νά δοκιμάζεται; Ό  πρώτος ύπε- 
ρηφανευόμενος περισσότερο, γιά νά πέσει καί χειρότερα, αφήνοντας 
όλη την προηγούμενη κακία του, σάν κάποια άρρώστια, νά ξεσπάσει, 
γιά νά τιμωρηθεί καί πιο δίκαια, καί ό άλλος ύποφέρσντας παρ3 έλπίδα, 
ώστε, άφοΰ δοκιμαστεί σάν χρυσάφι στο καμίνι, νά άποβάλει καί την πα
ραμικρή κακία πού ενδεχομένως ειχε; Γιατί κανένας δεν είναι καθαρός 
άπό βρωμιά.

Τοΰ άγιου Βασιλείου, άπό τά ’Ασκητικά του.
"Ολες οι άρρώστιες δεν όφείλονται στη φύση, γιά τις όποιες βλέπου

με μερικές φορές νά είναι χρήσιμη ή ιατρική. Γιατί πολλές φορές οι 
άρρώστιες είναι τιμωρίες αμαρτιών, πού μάς βρίσκουν γιά νά έπιστρέ- 
ψουμε. Γιατί λέγει* «"Οποιον άγαπά ό Κύριος, τον παιδεύει»97, καί* «Γι9 
αυτό μεταξύ σας υπάρχουν πολλοί άδύνατοι καί άρρωστοι καί άρκετοί 
πεθαίνουν. Έάν όμως κρίναμε όπως πρέπει τούς έαυτούς μας, δέν θά 
κρινόμασταν. 5Αλλ3 όταν κρινόμαστε άπό τον Κύριο, παιδαγωγούμαστε, 
γιά νά μή κατακριθοΰμε μαζί με τον κόσμο»98. Αυτοί λοιπόν, ήσυχάζο- 
ντας καί άφήνοντας τά ιατρικά μέσα, πρέπει νά υπομένουν αυτά πού 
έρχονται, σύμφωνα με εκείνον πού λέγει, «Θά ύπομείνω τήν οργή τού 
Κυρίου, γιατί άμάρτησα σ’ αυτόν»99, καί νά δείχνουν τή διόρθωσή τους, 
κάνοντας καρπούς άξιους τής μετάνοιας, καί νά θυμούνται τον Κύριο 
πού λέγει· «Πρόσεχε* έγινες υγιής. Νά μή άμαρτάνεις πλέον, γιά νά μή 
σου συμβεί κάτι χειρότερο»1.

Γίνεται όμως κάποτε καί μέ άπαίτηση τού διαβόλου, ό όποιος κά
θεται, σάν μεγάλος άνταγωνιστής τοΰ φιλάνθρωπου Δεσώτη, στον 
άγώνα του ανθρώπου, ό όποιος μέ τήν τεράστια υπομονή του νικά τον 
δόλο του, όπως διδαχτήκαμε ότι συνέβη στην περίπτωση τοΰ Ίώβ, ή 
γιά παραδειγματισμό των μή υπομονητικών προβάλλονται άπό τον 
Θεό έκείνοι πού μποροΰν νά δείξουν υπομονή μέχρι θανάτου στις θλί-

1. Τω. 5,14.
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Αάζαρος, ός, τοιούτοις ελκεσι συνεχόμενος, ονόαμοϋ γέγραπται, οϋτε 
αίτήσας τι τον πλούσιον, οϋτε όνσαρεστηθείς τοϊς παροϋσι Αιό καί 
ετνχε της εν τω κόλπω τοϋ3Αβραάμ αναπαύσεως, ώς άπολαβών τα 
κακά έν τη ζωή αύτοϋ.

5 Ενρωμεν και άλλην αιτίαν άρρωστημάτων τοϊς άγίοις συμβαί- 
νουσαν, ώς επί τοϋ \'Αποστόλου* ινα γάρ μη δόξη ύπερβαίνειν τον 
όρον της άνθρωπίνης φύσεως, και μη τις αύτόν λογίσηται φυσική 
κατασκευή εχειν τι ττερισσότερον, δτιερ επαθον οι Αυκάονες, στέμμα
τα και ταύρους προσάγοντες, ειςπαράστασιν της άνθρωπίνης φύσεως 

ίο τη αρρώστια συμβήναι όιαρκώς Τ ί άν τοϊς τοιούτοις παρά τής ια
τρικής γένηται κέρδος, καί ούχι μάλλον κίνδυνος, μετεωριζομένοις 
από τοϋ όρθονλόγου εις την τοϋ σώματος επιμέλειαν;

Τοϊς γεμην έκ ττονηράς διαίτης την άρρωστίαν έαυτοϊς συναθροί- 
σασιν, οίον τύπω τινι και ύτιογραμμψ χρηστέον τη τοϋ σώματος θερα- 

15 πεία, πρός την τής ψυχής επιμέλειαν. Τό γάρ πάντη τάς άπό τής 
ιατρικής ώφελείας άποφεύγειν, φιλόνεικον, και τό έν χερσί των ια
τρών την ελπίδα εχειν τής εαυτών ύγείας, κτηνώδες 3Αλλ\ ώςκεχρή- 
μεθαμεν τη γεωργική, αίτούμεθα δε παρά Θεοϋ τούς καρπούς και τω 
κυβερνήτημέν τό πηδάλιον έπιτρέπομεν, τω δέ Θεώ προσευχόμεθα έκ 

20 τοϋ πέλαγους άποσωθηναι, οντω καί ιατρόν είσάγοντες, ότε ό λόγος 
συγχωρεζ τής πρός Θεόν έλπίδοςούκ άφιστάμεθα.

Μαξίμον, έκ των Κεφαλαίων.
'Ομέν έχέφρων, φησί, τών θείων κριμάτων τήν ίατρείαν άναλογι- 

ζόμενος, ευχαρίστως φέρει τάς διά τούτων συμβαινούσας αύτώ συμ- 
25 φοράς, μηδέν άλλο τούτων αίτιον, ή  τάς έαυτοϋ αμαρτίας λογιζόμε- 

νος- ό  δέ άφρων τήν τοϋ Θεοϋ άγνωμονών σοφωτάτην πρόνοιαν, ά- 
μαρτάνων καί παιόευόμενος, ή τον Θεόν ή τους άνθρώπους τών έαυ
τοϋ κακών αίτιον λογίζεται Ού γάρ εστιν άμαρτήσαντά τινα έκφυ- 
γεϊν μέλλουσαν κρίσιν, άνευ έκουσίων ένταϋθα πόνων ή άκονσίων 

30 έπιφορών.

2. ΓΊράξ. 14,12 έ.
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ψεις, όπως ό Λάζαρος, ό όποιος, άν καί ύπέφερε άπό τόσες πληγές, 
πουθενά δεν άναφέρεται ότι ζήτησε κάτι άπό τον πλούσιο, ούτε ότι 
δυσανασχέτησε γιά την κατάσταση του. IV αυτό καί πέτυχε την ανά
παυσή του στους κόλπους του Αβραάμ, επειδή στήν έδώ ζωή του είχε 
ύποστεΐ τά κακά.

Βρίσκουμε καί άλλη αιτία άσθενειών, οι όποιες προσβάλλουν τους 
άγιους, όπως συνέβη στην περίπτωση του άποστόλου Παύλου. Γιά νά 
μή φανεί δηλαδή ότι ξεπερνά τά όρια της ανθρώπινης φύσης, καί νά μή 
σκεφτεΐ κάποιος, ότι έχει κάτι περισσότερο άπό τη φυσική κατασκευή, 
πράγμα πού επαθαν οι κάτοικοι της Λυκαονίας, οί όποιοι του πρόσφε- 
ραν στεφάνια καί ταύρους2, προκειμένου νά φανεί ή ανθρώπινη φύση 
του, ζεΐ διαρκώς μέ την άσθένειά του. Τι κέρδος θά μπορούσε νά προκύ- 
ψει σ’ αυτούς άπό τήν ιατρική, άν όχι κίνδυνος, άφοΰ θά πήγαινε ό νους 
τους με την ορθή λογική στή φροντίδα του σώματος;

Καί έκεΐνοι πού άπό κακή δίαιτα προκάλεσαν στους εαυτούς τους 
τήν άρρώστια, πρέπει νά χρησιμοποιούν τη θεραπεία του σώματος γιά 
τή φροντίδα της ψυχής. Γιατί, τό νά άποφεύγουμε τελείως τις ώφέλειες 
της ιατρικής είναι συζητήσιμο, ενώ τό νά εμπιστευόμαστε τις έλπίδες στά 
χέρια των γιατρών είναι κάτι πού ταιριάζει στά κτήνη. ’Αλλά, όπως 
χρησιμοποιούμε βέβαια τήν γεωργική τέχνη, ζητούμε όμως άπό τον θεό 
τούς καρπούς, καί επίσης άναθέτσυμε βέβαια στον κυβερνήτη τό πηδά
λιο του πλοίου, άλλά προσευχόμαστε στον θεό νά σωθούμε άπό τό πέλα
γος, έτσι καί όταν φέρνουμε γιατρό, έφόσον τό έπιτρέπει ή λογική, δεν 
παύουμε νά στηρίζουμε τις έλπίδες μας στον Θεό.

Του ΜαξΙμου, άπό τά Κεφάλαια.
Αυτός βέβαια πού είναι μυαλωμένος, λέγει, σκεφτόμενος τή θερα

πεία των άποφάσεων του Θεοΰ, υποφέρει με ευχαρίστηση τις συμφορές 
πού τον βρίσκουν μέ απόφαση του Θεοΰ, σκεφτόμενος ότι τίποτε άλλο 
δεν είναι αιτία των συμφορών, παρά μόνο οί άμαρτίες του. ’Ενώ ό άμυα
λος, δείχνοντας άγνωμοσύνη στή σοφώτατη πρόνοια του Θεοΰ, όταν 
άμαρτάνει καί δοκιμάζεται, σκέφτεται ότι αίτιος τών συμφορών του 
είναι ή ό Θεός ή οί άνθρωποι. Γιατί δεν είναι δυνατόν κάποιος που α
μάρτησε νά άποφύγει τή μέλλουσα κρίση, χωρίς θεληματικούς πόνους ή 
άθέλητες συμφορές στήν έδώ ζωή.



ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΙΘ\
Τίέστι τύχη, καί εί εξεστι Χριστιανόν όμολογεΐν τύχην.

Α ΠΟΚΡΙΣΙΣ
Τύχη μέν παρά τοΐς 'Έλλησιν έρρέθη, ή  τις έστίν απρονόητος τοϋ 

5 κόσμον διοίκησις Ό  όέ Χριστιανός Θεόν ομολογεί όιοικοϋντα και 
προνοούμενον άπαντα Ε ί όέ καί αυτός ομολογήσει τύχην, έξέπεσε 
τοϋ τών Χριστιανών όόγματος καί φρονήματος, ώς οι ματαιόφρονες 
Έλληνες εκείνοι γάρ πάντα τά συμβαίνοντα τοϊς άνθρώττοις τύχτ] καί 
άστροις άνοήτως έπιγράφουσι, καί)τερ καί ο ί Φαρισαίοι γένεσιν καί 

ίο ειμαρμένην άφρόνως όοξάζουσι. Καί περί μέν τών θεραπευόντων την 
λεγομένην τύχην ή θεία Γραφή, έλέγχουσα την άνοιαν καί άσέβειαν 
αυτών, φησίν «Οι έτοιμάζοντες τω όαίμονι τράπεζαν, καί κεραννύν- 
τεςτη τύχη κέρασμα». Περί όέ τών άστρολόγων, «Στησάτωσαν», φησί, 
«καί σωσάτωσάν σε οι όστρολόγοι τοϋ ούρανοϋ» καί έξης «Υόού πάν- 

15 τεςώς φρύγανα έπί πνρί κατακανθήσο νται, καί ου μή έξέλωνται την 
ψυχήν αυτών έκ φλογός». Ωσαύτως όέ καί ό Κύριος, θριαμβεύων την 
άφροσύνην αύτών, φησί «Ποϋ είσιν ο ί άστρολόγοι σου; Ά  ναγγειλά- 
τωσαν τά έπερχόμενά σοι».

Τοϋ άγιον Γρηγορίον Νύσσης, έκ τοϋ περί ειμαρμένης.
20 Ε ί πρός ακρίβειαν, φησί, ληφθείη ή ώρα τής τοϋ άποκυηθέντος 

γεννήσεως, πάσαν ό ί ακολούθου την ζωήν τοϋ τεχθέντοςπροαγορεύ- 
ουσιν οί άστέρες, τον χρόνον, τον τρόπον, τά τών ηθών ιδιώματα, τάς 
κινδυνώδεις περιστάσεις, γόμους καί τταιδοποιίας καί άξιωμάτων επι
τυχίας ή τό έμπαλιν άπαιδίας καί νόσους καί άτιμίας καί βραχύτητα 

25 βίου καί τά έκ πενίας κακά Έγώ δέ τοΐς ρηθεϊσιν έπιγελάσας, 
Έλελήθειςήμάς, πρός αυτόν ειπον, τά Γαληνοϋ καί Ίπποκράτους καί 
τών τοιούτων έγγόνους είναι, τάς είμαρμένας όοξάζων έπεί κακεϊνοι 
χαίρειν την τών άστρων άφέντες κίνησιν, έκ τοϋ υποκειμένου στοχα- 
στικώς τό μέλλον προαγορεύουσιν, όταν οφθαλμοί κοίλοι καί κρότα- 

30 φοι σνμπυττοντες καί τά μέτωπα έσκληκότα τώ δέρματι, τον θάνατον 
προμηνύουσι. Πολλοΐς δέ, είπον, νοσωδέστερον διακειμένοις τά 
σώματα, καί όσον ούδέπω προσδοκωμένοις τεθνήξεσθαι, πρός τό
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ΕΡΩΤΗΣΗ 19η
Τί είναι τύχη, κι άν πρέπει ό Χριστιανός νά πιστεύει στην τύχη.

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Τύχη άπό τούς 'Έλληνες ειπώθηκε δτι είναι ή χωρίς πρόνοια κυβέρ

νηση τού κόσμου, ενώ ό Χριστιανός πιστεύει, ότι ό Θεός κυβερνά καί 
φροντίζει γιά όλα. Έάν όμως πιστέψει καί αύτός στην τύχη, έκπίπτει 
άπό τη διδασκαλία καί την πίστη τών Χριστιανών, όπως οΐ άνόητοι 
"Ελληνες. Γιατί έκεινοι όλα, όσα συμβαίνουν στούς ανθρώπους, τά άπο- 
δίδουν στην τύχη καί στά άστρα, άν καί οί Φαρισαίοι πιστεύουν άνόητα 
στη γένεση καί στη μοίρα. Καί γιά έκείνους βέβαια πού λατρεύουν τη 
λεγόμενη τύχη ή άγια Γραφή, κατηγορώντας την άμυαλωσύνη καί την 
άσέβειά τους, λέγει· «Αύτοί πού στρώνουν τραπέζι στον δαίμονα καί 
προσφέρουν στην τύχη κύπελλο γεμάτο κρασί»3. Καί γιά τούς άστρο- 
λόγσυς λέγει· «" Ας έρθουν καί ας σέ σώσουν οί άστρολόγοι του ουρα
νού»4, καί τά στη συνέχεια· «Νά, όλοι θά καούν στη φωτιά σάν φρύγανα, 
καί δέ θά γλυτώσουν τη ζωή τους άπό τη φλόγα»5. Καί ό Κύριος επίσης, 
ειρωνευόμενος την άφροσύνη τους, λέγει· «Που είναι οι άστρολόγοι σου; 
Ά ς μάς πουν αυτά πού θά σου συμβσΟν»6.

Του άγιου Γρηγορίου Νύσσης, άπό τό Περι ειμαρμένης.
"Οταν ερθει, λέγει, άκριβώς ή ώρα της γέννησης τού εμβρύου, τότε 

τά άστρα προλέγουν όλη τη ζωή τού βρέφους, δηλαδή τον χρόνο, τον 
τρόπο καί τις ιδιοτροπίες του χαρακτήρα του, τούς κινδύνους πού θά 
διατρέξει, τούς γάμσυς, τά παιδιά πού θά άποκτήσει, τις επιτυχίες τών 
άξιωμάτων, ή αντίθετα, τήν μή άπόκτηση παιδιών, τις άρρώστιες καί 
άτιμίες πού θά περάσει, τη μικρή διάρκεια της ζωης του, καί τά κακά 
πού θά υποφέρει άπό τη φτώχεια. Έγώ όμως, άφσυ γέλασα ειρωνικά γι9 
αυτά πού ειπώθηκαν, είπα σέ εκείνον πού πιστεύα στις μοίρες, ότι καί 
έμείς είμαστε άπόγονοι τού Γαληνού καί του 'Ιπποκράτη. Γιατί καί 
έκεινοι, άφσυ έγκατέλειψαν τήν κίνηση τών άστρων, άπό εκείνον πού 
έχουν μπροστά τους μέ ύποθέσεις προλέγουν τό μέλλον, όταν π.χ. τά 
μάτια είναι βαθουλά καί οί κρόταφοι συναντώνται καί τό δέρμα τού 
μετώπου είναι κατάξερο, προμηνύουν τον θάνατο. Σέ πολλούς μάλιστα, 
είπα, πού τά σώματά τους ήταν άσθενικά, καί τόσο, ώστε νά μή περιμέ
νουν άκόμα ότι θά πεθάνουν, ξανακλώθηκαν άπό τήν ιατρική πρός τό

6. Ήσ. 19,12.
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εμπαλιν έξ Ιατρικής άνεκλώσθη της τοιαύτης ειμαρμένης τα νήματα* 

οίόν τι καί τον τταιδοτρίβην Ήρωόικόν ό Πλάτωνος ιστόρησε λόγος, 
ότι διά γυμναστικής έμπειρίας εις παντελή μέν υγείαν, έπιθανατίου 
τοϋ νοσήματος σντος έπαναγαγεϊν το σώμα ονχοίός τε ήν, άεί δε τον 

5 παρά τον θάνατον δι έπινοίας ύπερτιθέμενος, ούχί ζωής άσφάλειαν, 
άλλά θανάτου παράτασιν έαυτώ παρεσκεύαζεν. "Οθεν καί εις γήρας 
διήρκεσεν, μακρφ θανάτω το μή άποθανεϊν σοφισάμενος Ούκοϋν 
ουδέ κατά τοϋτον τον λόγον αρραγής ήμϊν ειμαρμένη καταλαμβάνε
ται; ειπερ εύρίσκεταίτις τέχνη τήν άνάγκην αύτης έκλύουσα 

ίο Τ/ δέ καί α ί κατά πόλεμον συμφοραί και οι σεισμοί καί α ί των 
πόλεων καταπτώσεις, καί τά αύτανδρα των μυριοφάρων όλκάδων 
ναυνάγια, έπικλύσεις και έμπυρώσεις και χάσματα και όσα τοιαϋτα 
πανολέθρια είδη; Πώς ταϋτα διασώσει τον τής προρρήσεως λόγον, 
τιόσα μέν έν τοϊς προτέροις, ττόσα δέ έν τοΐς καθ' ή μάς ό βίος έδειξε 

15 πάθη; Τον επί Νώε κατακλυσμόν καί τωνΣοδόμων έκπύρωσιν, ή τον 
Αιγύπτιον στρατόν ύτνοβρύχιον έν π} Έρυθρςί θαλάσση γενόμενον, ή 
τάς μετά ταϋτα τών αλλοφύλων σφαγάς, τάςμυρίας έκείνας άνόρο- 
κτασίας, ή τον αύτόματον έν όλίγω τώ χρόνω θάνατον τοϋ Ίσραη- 
λιτικοϋ λαοϋ, έν πολλαϊςμυριάσι θραυσθέντος, ή τάς ρπε χιλιάδας 

20 τών ’Ασσυριών μιφχρόνου ροττη νεκρωθείσας, τών τε έφεξης κακών 
τάς ιστορίας, έν Μηδικαΐς τε καί 'Ελληνικαϊς συμφοραΐς συνεμπεσού- 
σας έν ναυμαχίαις τε καί πεζομαχίαιςμεγάλαις, και πάντα όσα τοιαϋ- 
ταμεγάλα, ών ή μνήμη τοϊς έφεξης διδάσκαλος γίνεται;

Καν ταϋτα παρέλθωμεν πάντα, ικανά λέγοιτο πρός τήν τώνλεγο- 
25 μένωνμαρτυρίαν καί όσα ό καθ’ ημάς ιστόρησε βίος. Τίςγάρονκοΐδε 

τήνμεγάλην Βιθυνίαν; τις αγνοεί τήν πλατείαν καί εύρύχωρον Θρψ- 
κην, πώς τήν μέν πόλεμος τήν δέ σεισμός μετά τον τνυρός έν άκαρεϊ 
τοϋ χρόνον άρδην έξέτριψε; Πόσοι παϊόες έκεζ πόσα νήπια, οιμέσως 
εχοντες οι παρήλικες ελεύθεροί τε και δοϋλοι, κρατούντες καί ύπο- 

30 χείριοι, πλούσιοι, πένητες έρρωμένοι, νοσηλευόμενοι, πάντες έν μιςί 
καιροϋ ρσπη κατεφθάρησαν, ττάντας επίσης τό πυρ έπενεμήθη, πάσιν

7. Γεν. 7,1 έ. 8. Γεν. 19,24 έ. 9· Έ ·̂ 14,28. 10. Δ' Βασ. 19,35-36.
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αντίθετο τά νήματα της μοίρας αυτοί) του είδους, όπως δηλαδή ό γυμνα
στής Ήρωδικός, δπως διηγείται ό Πλάτων, ό όποιος με τήν πείρα της 
γυμναστικής, έπειδή ή άρρώστια ήταν θανατηφόρα, δέν μπορούσε 
βέβαια νά φέρει τό σώμα σέ πλήρη υγεία, δμως εκείνον πού βρισκόταν 
στά πρόθυρα του θανάτου, με έφευρετικότητα μετέθετε τήν ώρα του 
θανάτου, δίνοντάς του όχι άσφάλεια ζωης, άλλά παράταση του θανά
του. ’Έτσι τον κράτησε στή ζωή μέχρι τά γηρατειά του, πετυχαίνοντας 
μέ παρατεταμένο θάνατο μέσω ιατρικών έπινοήσεων τό νά μή πεθάνει. 
'Επομένως οΰτε σύμφωνα καί μέ αυτή τή διήγηση σίγουρη ειμαρμένη 
υπάρχει, άφοΰ εφευρίσκεται κάποια τέχνη, ή οποία καταργεί τήν ανά
γκη της ύπαρξής της.

Τί γίνεται δμως και με τις συμφορές των πολέμων καί τούς σεισμούς 
καί τις κατακριμνίσεις των πόλεων καί τά αΰνανδρα ναυάγια των μεγά
λης χωρητικότητας φορτηγών πλοίων, καί τούς κατακλυσμούς καί τις 
πυρκαϊές καί τά βάραθρα καί δλα εκείνα τά είδη τών ολικών κατα
στροφών, Μέ ποιόν τρόπο δλα αυτά δικαιολογούν τήν ύπαρξη της πρό
βλεψης, καί πόσες τέτοιες συμφορές δέν έδειξε καί στούς προηγούμε
νους καί στούς δικούς μας χρόνους ή ζωή; Τον κατακλυσμό στήν εποχή 
του Νώε7 καί τήν πυρπόληση τών Σοδόμων8, ή τον στρατό τών Αι
γυπτίων, ό όποιος βυθίστηκε στήν Ερυθρά θάλασσα9, ή τις μετά άπό 
αυτά σφαγές τών άλλοεθνών, τις μύριες εκείνες δολοφονίες, ή τον χωρίς 
φανερή αιτία μέσα σέ λίγο χρονικό διάστημα θάνατο του ισραηλιτικοΰ 
λαοΰ, κατά τον όποιο έπεσαν πολλές μυριάδες, ή τις εκατόν ογδόντα 
πέντε χιλιάδες τών ’Ασσυριών πού νεκρώθηκαν μέσα σέ μιά στιγμή10, καί 
τις διηγήσεις τών κακών πού συνέβη σαν κατά τις Μηδικές καί Ελ
ληνικές συμφορές, σέ ναυμαχίες καί μεγάλες μάχες πεζών, καί δλα τά 
παρόμοια μεγάλα κακά, τών όποιων ή ανάμνηση διδάσκει τούς μεταγε
νέστερους;

’Ακόμα καί άν τά άντιπαρέλθουμε δλα αυτά, θά μπορούσαν πολλά 
νά ειπωθούν γιά τά λεγόμενα μαρτύρια καί όσα αλλα εξιστόρησε ό δικός 
μας βίος. Γιατί ποιος δεν γνωρίζει τή μεγάλη Βιθυνία; Ποιός άγνοεί τήν 
πλαταά καί εκτεταμένη Θράκη, πώς τήν πρώτη πόλεμος, καί τήν δεύτε
ρη σεισμός μαζί μέ πυρκαία μέσα σέ έλάχιστο χρόνο τήν κατέστρεψε από 
τά θεμέλια; Πόσα παιδιά έκεΐ, πόσα νήπια, μεσηλικες, υπερήλικες, ελεύ
θεροι καί δούλοι, άρχοντες καί υπήκοοι, πλούσιοι καί φτωχοί, υγιεϊς και 
άρρωστοι, όλοι μέσα σε μιά στιγμή εξολοθρεύτηκαν, τούς καταβρόχθισε



οί οίκοι τάφοι έγένοντο; Ποϋ α ί των άστρων εκείνων διαπλοκαζ αί 
τάς διαφοράς των βίων εν άνθρώτιοιςμερίζονσαι; άρα πάσιν έκείνοις 
μία των άστρων σύνοδος τάς ώδϊνας των γενέσεων έλυσε, και πάσιν ό 
καρκίνος ώροσκοπών τήν μοίραν έπέδαλε; Καί μην αίμ,υρίαι των ήλι- 

5 κιών τε καί άξιωμάτων διαφοραί τομή πάντας όλλήλονς κατά ταντόν 
τή γενέσει σννενεχθήναι διαμαρτύρονται Ε ί ούν ό μέν τής γενέσεως 
χρόνος έκάστω διάφορος, ή των συμφορών ταντότης ούδεμίαν πα
ραλλαγήν έκ της κατά τήνγένεσιν αιτίας έδέξατο, άρα καί διά τούτων 
τόπερί τήν πρόρρησιν άπαγέςκαί άσύστατον διελέγχεται

ίο Τοϋ θεολόγον, έκ τοϋ Περί φιλοπτωχίας.
Εντεύθεν καί ο ί μέν τύχην καί αυτόματον έδογμάτισαν, δντως 

αυτόματον, καί ώςέτνχεν, άναπλασθέντα επινοήματα Οί δέ άστέρων 
τινών δυναστείαν, άλογόν τε καί άλντον ττλεκόντων, ώς αν βούλωνται, 
τά ήμέτερα, μάλλον δέ καί αυτό τό πλέκειν σννηναγκασμένων, καί 

15 πλανητών δέ τινων καί απλανών συνόδους, καί υποχωρήσεις, καί 
κυρίαν τοϋ παντός κίνησιν οί δέ, δ  τι άν έκαστος έφαντάσθησαν τφ 
ταλαιπώρω γένει των ανθρώπων έπεισήγαγον, όσον αυτής τής Προ- 
νοίας άνέφικτόν τε καί άθεώρητον, είς διαφόρους δόξας καί προση
γορίας αυτά μερίσαντες. Ά λλ3 «Εματαιώθη», φησίν, «ή άσύνετος 

20 αυτών καρδιά, καί φάσκοντες είναι σοφί, έμωράνθησαν, καί ήλλαξαν 
τήν δόξαν τοϋ άφθαρτου Θεοϋ», μύθοις καί σκιαΐς τήν διαπαντός 
Πρόνοιαν καθυβρίσαντες. Ημείς δέ ταϋτα μή τερατευώμεθα, μηδέ 
τούς οιομένους άποδεχώμεθα, κάν ενδρομώσι τήν γλώτταν έν τοϊς 
άτόποιςλόγοιςκαί δόγμασι καί τφκαινφ τέρπωσιν.

25 ΕΡΩΤΗΣΙΣ Κ\
*Εχ ποίας όννάμεως οί τά έναντία φρονοϋντες καί πράττοντες 

προφητενονσι πολλάκις καί θαυματονργοϋσιν;
ΛΠΟΚΡΙΣΙΣ

Τά σημεία καί αί θανματουργίαι καί αίπρορρήσεις πολλάκις καί 
30 δ ί άναξίων κατά τινα χρείαν ή οικονομίαν γίνονται, ώσπερ επί τοϋ 

Βαλααμ καί τής εγγαστρίμυθου. Καί πάλιν, ο ί απόστολοι, εύρόντες
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11. Ρωμ. 1,21. 12. Άριθμ. 23,17 έ. 13. Α' Βαα 28,7 έ.
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όλους ή φωτιά, καί τά σπίτια εγιναν τάφοι σέ όλους; Που είναι έκεΐνοι οί 
συνδυασμοί των άστρων, πού ρυθμίζουν τις διαφορές της ζωής των 
ανθρώπων; ’Άραγε σέ όλους εκείνους ενας συνδυασμός των άστρων 
προκάλεσε τη γέννηση των κακών αυτών, καί σέ όλους ό καρκίνος επέ
βαλε κατά τη γέννησή τους την ϊδια μοίρα; Καί όμως οί μύριες διαφορές 
των ηλικιών καί άξιωμάτων, βεβαιώνουν ότι δε συνέπεσαν όλοι μεταξύ 
τους στον ϊδιο χρόνο γέννησης. Έάν λοιπόν ό χρόνος της γέννησής τους 
είναι δαφορετικός γιά τον καθένα, καί ή ομοιότητα τών συμφορών δεν 
δέχτηκε καμμιά παραλλαγή έξαιτίας της γέννησης, άρα καί άπό αυτά 
άποδεικνύεται τό άσυνάρτητο καί άστήρικτο της πρόρρησης.

ΓρηγορΙου του Θεολόγου, άπό τό Περί φιλοπτωχείας.
Έξαιτίας αυτών άλλοι ονόμασαν τύχη καί κάτι πού γίνεται άπό 

μόνο του, τις έπινοήσεις πού σχηματίστηκαν πραγματικά αυτόματα καί 
στην τύχη, καί άλλοι πάλι, συνδυάζοντας τά δικά μας με τήν παράλογη 
καί άνεξήγητη κυριαρχία κάποιων άστρων, όπως θέλουν, ή μάλλον επι
βάλλοντας αυθαίρετα καί τον συνδυασμό καί τις συναντήσεις καί τις 
απομακρύνσεις κάποιων πλανητών ή απλανών άστρων, καί τήν κίνησή 
τους ώς κυρίαρχη ταυ σύμπαντος. Καί άλλοι, τέλος, ό,τιδήπστε φαντά
στηκε ό καθένας, τό είσήγαγαν στο ταλαίπωρο γένος τών ανθρώπων, 
αποδίδοντας σε διάφορες δοξασίες καί ονομασίες αυτά πού κατά θεία 
Πρόνοια είναι άκατανόητα καί άθέατα. Άλλά «Σκοτίστηκε», λέγει, «ή 
άνόητη διάνοιά τους καί, ένώ ελεγαν ότι είναι σοφοί, εγιναν μωροί, καί 
αντάλλαξαν τή λαμπρότητα του άφθαρτου Θεού»11, βρίζοντας με μύθους 
καί σκιές τήν παντοτινή Πρόνοια. Εμάς όμως δεν δεχόμαστε αυτές τις 
τερατολογίες, ούτε αυτούς πού τις πιστεύουν τούς δεχόμαστε, εστω καί 
άν με τή γλώσσα τους βαδίζουν καλά, καί με ανάρμοστα λόγια καί διδα
σκαλίες, και μέ αυτά τά καινοφανή πού επινοούν, ευχαριστούν.

ΕΡΩΤΗΣΗ 20η
Μέ ποιά δύναμη αυτοί πού πιστεύουν και κάνουν τά άντίθετα, 

πολλές φορές προφητεύουν καί θαυματουργούν;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

Τά διάφορα σημεία καί θαύματα και οί προφητείες πολλές φορές 
γίνονται καί άπό ανάξιους, σύμφωνα μέ κάποια ανάγκη ή οικονομία, 
όπως συνέβη μέ τον Βαρλαάμ12 καί τήν εγγαστρίμυθο13. Καί άλλου, οί
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τινά άπιστον, «έν τώ όνόματι Χριστοϋ έκβάλλοντα δαιμόνια», καίκω -  

λύσαντες αυτόν, είπον τφ Χριστώ■ καί είπε■ «Μή κωλύετε αύτόν όμή 
ών γάρ καθ’ υμών», φησίν, «ύττέρ υμών έστιν». Ονκοϋν όττόταν ιδης 
καί όι αιρετικών καί όιά απίστων σημεΐόν τι κατά κρίμα Θεοϋ γινόμε- 

5 νον, μή θαμβή9$ςμηόέ σαλευθτ}ς της ορθοδόξου πίοτεως. Πολλάκις 
γάρ και ή πίστις τοϋ προσερχομένου έστίν ή τό σημείο ν ποιήσασα, καί 
ονχ ή άξία τοϋ τωιήσαντος. Καί γάρ Ιωάννης, όμείζων πάντων εν 
γεννητοΐς γυναικών, ου φαίνεται τι σημεΐον πεττοιηκώς, ό ό έ3Ιούδας 
πάντως ττεποίηκε■ καί γάρ καί αυτός μετά των άλλων ήν τών πεμφθέν- 

ιο των νεκρούς εγεφαι καί λεπρούς καθάραι Αώ μή μέγα τι νομίσης, 
έάν τινα ανάξιον ή κακόπιστον, σημεΐον ττοιοϋντα θεώρησης. Ού δει 
όέ οϋτε ορθόδοξον άνδρα από σημείων καί τζροφητειών δοκιμάζειν, 
ότι άγιός έστι, αλλά από της πολιτείας αύτοϋ. Πολλοί γάρ πολλάκις 
ού μόνον ορθόδοξοι αμαρτωλοί, αλλά καί αιρετικοί καί άπιστοι ση- 

15 μεϊα έπετέλεσαν, καί προεφήτευσαν κατά τινας οικονομίας, ώς εΐρη- 
ται, συγχωρηθέντες ύπό τοϋ Κυρίου, ώς έπί τοϋ Βαλαάμ καί Σαούλ 
καί Ναβουχοόονόσορ καί Καϊάφα εστιν εύρεΐν τό Πνεϋμα τό άγιον 
ένεργήσαν εις αυτούς, άναξίους καί βεβήλους όντας όι αιτίας εύλο
γους.

20 3Επεί οΰν, ώς όέόεοαοα, καί παρά αμαρτωλών καί άπιστων ση
μεία καί προφητεΐαι γίνονται τνολλάκις διά τινας οικονομίας, ού όεΐ 
έκ των τοιούτωνπραγμάτων, ώςεφην, δοκιμάζειν τινά, εί άγιός έστιν, 
άλλ3 έκ των καρπών αυτών έπιγνώσεσθε αύτούς». Τούς όέ καρπούς 
τοϋ αληθινοϋκαίττνευματικοϋ άνόρόςέόήλωσε καί ό "Απόστολος, εί- 

25 πών «'Ο καρπός τοϋ Πνεύματός έστιν άγάπη, χαρά, ειρήνη, μακρο- 
θυμία, χρησνότης, αγαθωσύνη, πίστις, πρςιότης εγκράτεια Κατά τών 
τοιούτων ουκ εστι νόμος». Ε ί τοίνυν τούς τοιούτους καρπούς κέκτη- 
ται άνθρωπος καν ποεη σημεία, καν μή πότη, όήλός έστιν ό τοιοϋτος 
ότι άγιός έστι καί τοϋ Θεοϋ φίλος. Παρά γάρ τών αληθινών φίλων 

3ο τοϋ Θεοϋ, ουκ έκτος χάρις πνευματικού χαρίσματος υπάρχει * ή γάρ 
λόγον σοφίας δέχεται, ή λόγον γνώσεως ή πίστιν, ή χάρισμα ιαμάτων, 
ή έτερόν τι τών ύτώ τοϋ3Αποστόλου έν τοΐς περί τών δωρεών τοϋ 
αγίου Πνεύματος είρημένων. νΑ νευ όέ τών καρπών τούτων, ό ττοιών

14. Μάρκ. 9,37-38. 15. Λουκά 9,50. 16. Μαχθ. 11,11.
17. Ματθ.10,8. 18. Ματθ. 7,20. 19. Γαλ. 5,22-23. 20. Α'Κορ.12,8έ.
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άπόοτολοι, δταν βρήκαν κάποιον άπιστο, «ό όποιος έδιωχνε δαιμόνια μέ 
τό όνομα τοϋ Χρίστου»14, καί τον έμπόδισαν καί τό άνάφεραν στον Χρι
στό, ό Χριστός τούς είπε* «Μή τον έμποδίζετε, γιατί όποιος δεν είναι ενα
ντίον σας, είναι μέ τό μέρος σας»15. 'Επομένως, όταν δεις νά γίνεται ενα 
θαΰμα καί άπό αιρετικούς καί άπό άπιστους, νά μην άπορή σεις ούτε νά 
μετακινηθείς άπό την ορθόδοξη πίστη. Γιατί πολλές φορές εκείνη πού 
κάνει τό θαΰμα είναι ή πίστη αύτοΰ πού προσέρχεται, καί όχι ή άξια 
έκείνου πού τό κάνει. "Αλλωστε ό Ιωάννης, ό μεγαλύτερος άπό όλους 
όσους γεννήθηκαν άπό γυναίκες16, δέν φαίνεται νά έχει κάνει θαΰμα, 
ενώ ό Ιούδας οπωσδήποτε έκανε, άφοΰ ήταν καί αυτός ανάμεσα ̂  εκεί
νους πού στάλθηκαν νά άναστήσουν νεκρούς καί νά θεραπεύσουν λε
προύς17. Γι3 αύτό νά μή θεωρήσεις σπουδαίο, έάν δεις κάποιον άνάξιο ή 
αιρετικόν νά κάνει θαΰμα. Ούτε φυσικά πρέπει νά κρίνουμε τον ορθόδο
ξο άνθρωπο άπό τά θαύματα καί τις προφητείες, άν είναι άγιος ή όχι, 
άλλά άπό τη διαγωγή του. Γιατί πολλές φορές πολλοί όχι μόνο ορθόδο
ξοι άμαρτωλοί, άλλά καί αιρετικοί καί άπιστοι, έκαναν θαύματα καί 
προφήτευσαν σέ ειδικές περιπτώσεις, όπως ειπώθηκε, ύστερα άπό παρα
χώρηση τοΰ Κυρίου, όπως στην περίπτωση τοΰ Βαλαάμ καί ταυ Σαούλ 
καί τοΰ Ναβουχοδσνόσορα καί τοΰ Καϊάφα, στους οποίους μποροΰμε 
νά βροΰμε, ότι τό άγιο Πνεύμα ένήργησε, άν καί ήταν άνάξιοι καί βέβη
λοι, γιά δικαιολογημένες αιτίες.

’Αφοΰ λοιπόν, όπως άποδείχτηκε, καί άπό αμαρτωλούς καί άπι
στους γίνονται πολλές φορές θαύματα καί προφητείες, κατ’ οικονομία, 
δέν πρέπει άπό τά γεγονότα αύτά, όπως ειπα, νά δοκιμάζουμε κάποιον, 
άν είναι άγιος, άλλά άπό τούς καρπούς του, όπως λέγει ό Κύριος* «Θά 
τούς αναγνωρίσετε άπό τούς καρπούς τους»18. Τούς καρπούς τοΰ άλη- 
θινοΰ καί πνευματικού άνθρώπου τις φανέρωσε ό ’Απόστολος, λέγο
ντας* «Ό καρπός τοΰ Πνεύματος είναι αγάπη, χαρά, ειρήνη, μακροθυ- 
μία, χρηστοήθεια, άγαθωσύνη, πίστη, πραότητα, εγκράτεια. Εναντίον 
αυτών δέν υπάρχει νόμος»19. Έάν λοιπόν ό άνθρωπος έχει τις άρετές 
αυτές, είτε κάνει θαύματα, είτε δέν κάνει, είναι φανερό ότι ό άνθρωπος 
αυτός είναι άγιος καί φίλος τοΰ Θεοΰ. Γιατί στούς άληθινούς φίλους τσΰ 
Θεοΰ δέν υπάρχει χάρη χωρίς πνευματικό χάρισμα. Γιατί δέχεται ή λόγο 
σοφίας, ή λόγο γνώσης, ή πίστη, ή χάρισμα νά θεραπεύει, ή κάποιο άλλο 
άπό αυτά πού αναφέρει ό ’Απόστολος στα όσα λέγει περί τών δωρεών 
τοΰ άγιου Πνεύματος20. Χωρίς τούς καρπούς αυτούς, αυτός πού κάνει



σημεία ή προφητεύων, εις εστι των λεγόντων έν έκείντ] τή ημέρα.' 
«Κύριε, Κύριε, ου τω οφ όνόματι δυνάμεις πολλάς έποιήσαμεν;», καί 
άκούων, «Αμήν λέγω σοι ούδέποτέ σε εγνων άποχώρει άτι έμοϋ, ό 
έργαζόμενος τήν ανομίαν». Καί ταϋτα μέν περί ορθοδόξων Χριστια- 

5 νών ποιούντων σημεία εϊρηται.
Αιρετικόςδέ ποιων σημεία ή προφητεύων, δήλός έστιν, ότι ύπό 

δαιμόνων έμπαίζεται, καίτοι νομίζει έκ Θεοϋ ένεργεΐσθαι αύτφ τά 
τοιαϋτα Ούδέν δέ προγινώσκουσι των έσομένων ή απορρήτων οι 
δαίμονες αλλά μόνος ό Κύριος, ό είδώς τά πάντα πριν γενέσεως 

ίο αυτών, καθώς καί διά τοϋ προφήτου λέγει- «Ούκ έστιν άναγγέλλων 
έπερχόμενα πλήν έμοϋ». Οι δέ δαίμονες έκεϊνα λέγουσι τοΐς άνθρώ- 
ποις ά δλέπουσι καί άκούονσιν, ή καί άπό συμβόλων τινών στοχαζό- 
μενοι, τά πολλά τών πραγμάτο/νμηνύονσιν. 'Οδοιπόρων γάρ παρου
σίαν σημαίνουσι, ττερυτατοϋντας αυτούς δλέποντες έν τη όδφ, καίμέλ- 

15 λοντας ερχεσθαι προλαμδάνοντες, καί άπαγγέλλοντες τήν τούτων 
άφιξιν. Σκέψεις δέ άνθρώπων κ α ί έχθρών αύτών, καί λόγους κατα- 
μόνας σκετντομένων μετά τινων παρακροώμενοι, καί άναγγέλλοντες 
τά τοιαϋτα οϊς βούλονται, καί όσα όμοια τούτοις, έκ τοϋ όραν καί 
άκούεινμηνύονσι τοΐς άνθρώινοις, ευφορίαν τε καρπών γης, καί άφο- 

20 ρίαν, καί άνεμων κινήσεις, καί έπόμβριας καί ύετών έποχήν, καί 
αύγμούς, καί χειμώνων βαρύτητα, καί όσα παραπλήσια τούτοις έκ 
συσσήμων τινών τεκμαιρόμενοι προλεγουσιν, ώσπερ καί οι άνθρωποι. 
Καί έννοιας πάλιν καί δούλάς άνθρώπων ώσαύτως καί έκ συμβόλων 
τινών όρώντες έν τω άνθρώπω ή έκ λόγων τινών καταλαμβάνονται. 

25 Ον μόνον όέ τά τοιαϋτα ενρίσκονσιν ειπεϊν ο ί ακάθαρτοι δαίμονες 
αλλά καί θανάτους άνθρώπων- εστι γάρ σύσσημά τινα έντεθέντα ύττό 
της Προνοίας τώ άνθρωπίνω σώματι, μάλιστα έν ταΐς όψεσιν αντοϋ, 
καί προ πολλοϋ χρόνον καί προ όραχεως ώς φασιν ο ί τήν ίατρικήν 
επιστήμην λεπτώς καί ακριβώς έπανηρημένοι. νΗδη δέ τινες καί 

30 Σαρακηνών τούς ττολυττείρους διαδεδαιοϋντας τήν πρόγνωσιν ταύ- 
τηνκεκτησθαι, οίτινες εν πολέμω τόν μέλλοντα θνήσκειν έκ συσσήμου 
τινός έναργώς έπιγινώσκουσιν. Οντως ουν καί ο ί δαίμονες τούς θανά
τους τών άνθρώπων, καί μάλλον ώς διορατικώτεροι των ύλικών ιδιω
μάτων, προσαγγέλλουσι. Πνεύματα γάρ λεπτά καί άσώματα ύπάρ-
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21. Ματθ. 7,21-23. 22. Σοφ. Σολ. 8,8. 23. Ήσ. 41,26. 44,7.



ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΑΠΟΚΡΙΣΕΙΣ 281

θαύματα ή προφητεύει, είναι ενας άπό έκείνους πού θά λένε την ήμερα 
έκείνη· «Κύριε, Κύριε, στο όνομά σου δέν κάναμε πολλά θαύματα; Και 
θά άκούσει* Όμολογώ πώς ποτέ δέν σέ γνώρισα. ’Απομακρύνσου άπό 
έμενα, σύ ό εργάτης της άνομίας»21. Καί αυτά βέβαια ειπώθηκαν γιά 
τούς ορθόδοξους Χριστιανούς πού κάνουν θαύματα.

Ό  αιρετικός όμως πού κάνει θαύματα ή προφητεύει, είναι φανερό 
ότι εμπαίζεται άπό τούς δαίμονες, αν καί νομίζει ότι άπό τον Θεό γίνο
νται τά θαύματά του. Οί δαίμονες φυσικά δέν γνωρίζουν έκ των προτέ- 
ρων τίποτε άπό αύτά πού θά γίνουν ή είναι άπόρρητα, άλλά μόνο ό 
Κύριος, ό όποιος τά γνωρίζει όλα πριν νά γίνουν22, όπως λέγει μέσω τού 
προφήτη· «Δέν ύπάρχει κανείς πού νά προλέγει αύτά πού θά γίνουν, 
έκτος άπό μένα»23. Οί δαίμονες λένε στούς ανθρώπους αύτά πού βλέπουν 
καί άκοΰνε, ή φανερώνουν τά περισσότερα πράγματα ύποθέτοντάς τα 
άπό κάποια σύμβολα. Φανερώνουν δηλαδή την παρουσία οδοιπόρων 
βλέποντάς τους νά περπατούν στον δρόμο, καί προηγούμενοι αυτών πού 
πρόκειται νά έρθουν, αναγγέλλουν την άφιξή τους. ’Επίσης κρυφακούο- 
ντας λόγια ανθρώπων πού συζητούν ιδιαιτέρως μέ κάποιους, τά ανακοι
νώνουν σέ όποιους θέλουν, καί άλλα όμοια μέ αύτά, βλέποντας καί 
άκούοντάς τα τά φανερώνουν στούς ανθρώπους, καί την ευφορία των 
καρπών της γης καί την άκαρπία καί τις κινήσεις των άνεμων καί τις 
βροχές, καί την εποχή των ραγδαίων βροχών καί τις ξηρασίες καί τις 
βαρυχειμωνιές καί όλα τά παραπλήσια μέ αύτά τά προλέγουν, διαπιστώ- 
νοντάς τα άπό κάποια διακριτικά σημάδια, όπως καί οί άνθρωποι. 
’Αλλά καί σκέψεις καί αποφάσεις των άνθρώπων συμβαίνει νά βλέπουν 
άπό κάποια σύμβολα στον άνθρωπο, ή άπό λόγια κάποιων. Καί όχι μόνο 
αύτά βρίσκουν νά πουν οί άκάθαρτοι δαίμονες, άλλά άκόμα καί θανά
τους άνθρώπων. Γιατί υπάρχουν μερικά σημάδια πού έχουν τοπο
θετηθεί άπό τή θεία Πρόνοια στο ανθρώπινο σώμα, ιδιαίτερα μάλιστα 
στο πρόσωπό του, καί πριν άπό πολύ χρόνο, άλλά καί πριν άπό λίγο, 
όπως λένε αυτοί πού άσκουν τήν ιατρική επιστήμη μέ δεξιοτεχνία καί 
άκρίβεια. Μερικοί μάλιστα βεβαιώνουν ότι οί πολύπειροι άπό τούς 
Σαρακηνούς έχουν αυτή τήν Ικανότητα της πρόγνωσης, οί όποιοι στον 
πόλεμο γνωρίζουν ολοκάθαρα εκείνον πού πρόκειται νά πεθάνει άπό 
κάποιο διακριτικό σημάδι. Έτσι λοιπόν καί οί δαίμονες, σαν πιο διορα
τικοί άπό τά υλικά σώματα, προαναγγέλλουν τούς θανάτους των άνθρώ
πων. ’Επειδή δηλαδή είναι πνεύματα λεπτά καί άσώματα, έρευνσϋν καί
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χοντα, διερευνώσι καί έπίστανται ύττέρ πάσαν ιατρική ν άπιστή μην άν- 
θρώπων τάς δυνάμεις καί ένεργείας καί τούς πλεονασμούς καί τάς 
έλλείψεις τής ζωτικής τον σώματος διά τοϋ αίματος ύπάρξεως- κά- 
κεϊθεν λοιπόν στοχαστικώς, άλλ3 ούκ άκριδώς τεκμαίρονται τήν τε- 

5 λεντήν τοϋ άνθρώπον. Τό αύτό δε εστιν ειπεϊν καί επί των μάντεων 
καί έπί των εγγαστρίμυθων. Θεωροϋντες γάρ ο ί δαίμονες, τίςό  κλά
ψας, καί ποϋ τά κλαπέντα είσί, δύνανται ταϋτα ειπεϊν ώσπερ πολλά- 
κις θεωρήσαντες πολυομβρίαν έν τή Ινδική χώρα γεγενημένην, προ- 
λέγουσί τινι έν Λ ίγύπτω μεγάλην εσεσθαι τήν τοϋ Νείλου άνάδασιν 

ίο Ε ί δέ τις ερωτήσειεν τούτους τον ττηχυσμόν καί δακτύλους τής άναβά- 
σεως άποροϋσιν είττειν, καί ελέγχονται μηδέν έπιστάμενοι

Αοκοϋσι δέ πάλιν διά τών πειθομένων αύτοϊς 'ψευδοπροφητών 
άνθρώπων καί σημεία εξ αυτών καί παθών σωματικών ίάσεις έπιτε- 
λονΊ̂ των, πρός απάτην εαυτών καί ετέρων, καί νεκρόν άνθρωπον άνι- 

15 στάμενον δεικννειν, καί προφθέγγεσθαι τοΐς ζώσιν έν φαντασίςι. 
Είσδύνων γάρ εις τό νεκρόν σώμα τοϋ άνθρώπου ό δαίμων καί κινών 
αύτό, δείκνυσι τον νεκρόν άνιστάμενον δήθεν διά τής ματαίας εύχης 
τοϋ πλάνου άνθρώπου. Καί ώς έκ ττροσώπον τοϋ νεκροί1 διαλέγεται ό 
πονηρός τφ άπατωμένω ντΐ αύτοϋ άνθρώπω, περί ών τε καί βούλεται, 

2ο περί ών τε πάλιν καί έπερωτάται παρ3 αύτοϋ, άναγγέλλων αύτώ τά έν 
κρύπτω παρά άνθρώπων γενόμενα πράγματα καί λαληθέντα, ώς έπι- 
στάμενος ακριβώς τφ παρεϊναι αυτόν λεληθότως έν αύτφ τφ τά τοι- 
αϋτα πράττεσθαι παρ3 αύτών, καί έπισκοπεΐν καί άκούειν. ’Αλλά 
ρύσεται ό Θεός ή μάς έκ τής τοιαύτης πλάνης περί αιρετικών έπισκό- 

25 πα/ν.
Έγνωμεν γάρ καί έπίσκοπον αίρετικόν έν Κυζίκω τή ττόλει τών 

λεγομένων Μακεδονιανών, τών Πνευματομάχων, δτι έλαίαν τό δέν- 
δρον έκ τοϋ τόπον, ένω ΐστατο, εις έτερον τόπον σχήματι εύχηςμετή- 
νεγκεν, ώς σκοτίζουσαν τήν θυρίδα τοϋματαίον ευκτήριου αύτών. 

30 Καί έπί δανειστοϋ δέ τίνος άδικου, χήραν γυναίκα διασείοντος ένεκα 
χρέους αύτής άνδρικοϋ καί απαιτοϋντος ούχδσον ήν τό δάνειον, άλ- 
λά πλεΐόν, έγνωκώς τοϋτο ό ττρολεχθείς αιρετικός επίσκοπος, μήπω 
ταφέντος τοϋ άνδρός αύτής άλλ3 έτι προκομιζομένου, κατέσχε τήν
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γνωρίζουν καλύτερα άπό κάθε ιατρική έπιστήμη τις δυνάμεις των 
ανθρώπων καί τις ενέργειες καί τά πλεονάσματα καί τις ελλείψεις της 
ζωτικής ύπαρξής τους μέσω του αϊματος, καί άπό αυτά μέ συλλογι
σμούς, όχι βέβαια άκριβεΐς, προσδιορίζουν τον θάνατο του άνθρώπου. 
Τό ϊδιο μπορούμε νά πούμε καί γιά τους μάντεις καί τούς έγγαστρίμυ- 
θους. Βλέποντας δηλαδή οί δαίμονες ποιος είναι ό κλέφτης καί που βρί
σκονται τά κλοπιμαία, μπορούν νά τά πουν. 'Όπως πολλές φορές, βλέπο
ντας τις πολλές βροχές πού έγιναν στήν Ινδική χώρα, προλέγουν σέ 
κάποιον ότι στήν Αίγυπτο θά ανέβει πολύ ή στάθμη του Νείλου. "Αν 
όμως τούς ρωτήσει κάποιος πόσους πήχεις καί δακτύλους θά έχει ή άνο
δος της στάθμης του, δέ μπορούν νά άπαντήσουν, καί άποδεικνύονται 
ότι δεν γνωρίζουν τίποτε.

Δίνουν επίσης τήν εντύπωση, ότι μέσω των ψευδοπροφητών ανθρώ
πων, πού πιστεύουν σ’ αυτούς, κάνουν καί θαύματα με αυτούς καί θε
ραπείες σωματικών άσθενειών, γιά νά έξαπατήσουν καί αύτούς καί 
άλλους, καί παρουσιάζουν νεκρόν άνθρωπο νά άνασταίνεται καί τό 
προαναγγέλλουν αυτό στούς ζωντανούς με τή φαντασία. Διεισδύοντας 
δηλαδή ό δαίμονας στο νεκρό σώμα του άνθρώπου καί κουνώντας το, 
παρουσιάζει τον νεκρό, ότι δήθεν άνασταίνεται με τήν άνώφελη προ
σευχή τού άπατεώνα άνθρώπου. ’Ακόμα καί συζητά ό δαίμονας έκ 
μέρους τού νεκρού μέ τον άνθρωπο πού έξαπατάται άπό αυτόν γι3 αυτά 
πού θέλει καί γι3 αυτά πού έρωτάται άπό αυτόν, φανερώνοντας του 
πράγματα πού έγιναν καί ειπώθηκαν κρυφά άπό άνθρώπους, επειδή τά 
γνωρίζει επακριβώς λόγω του ότι ήταν κρυφά παρών μέσα σ’ αυτόν πού 
γινόταν αυτά άπό τούς άνθρώπους έκείνους, καί τά εβλεπε καί τά άκουε. 
5Αλλά άς μάς γλυτώσει ό Θεός άπό αυτή τήν πλάνη των αιρετικών έπι- 
σκόπων.

Γνωρίσαμε μάλιστα καί αίρετικόν επίσκοπο στήν Κύζικο, τήν πόλη 
τών οπαδών τού Μακεδονίου, τών Πνευματομάχων, ότι ενα δένδρο 
έλιάς τό μετέφερε μέ μιά δήθεν προσευχή άπό τον τόπο πού ήταν σέ 
άλλον τόπο, επειδή σκοτείνιαζε τό παράθυρο τού άσεβσϋς οϊκσυ προσε
υχής τους. Καί σέ κάποιον άδικο δανειστή, πού έξεβίαζε μιά γυναίκα 
χήρα, έξαιτίας χρέους της πού είχε κάνει ό άνδρας της, καί απαιτούσε 
ποσόν όχι όσο ήταν τό δάνειο, άλλά περισσότερο, όταν τό πληροφορή- 
θηκε αυτό ό αιρετικός επίσκοπος πού προαναφέρθηκε, πριν άκόμα 
θαφτεί ό άνδρας της, άλλά ενώ άκόμα τον πήγαιναν γιά ταφή, σταμάτη-



κλίνην, εν ή κατέκειτο, παρεσκενασε δήθεν τον νεκρόν λαλ?/σαι καί 
είπεϊν, πόσον ήν τό όφειλόμενον χρέος τω έπιόανειστή αύτοϋ Τούτον 
δε τοϋ αιρετικού θανόντος καί έν τωμνήματι αντοϋ διάφοροι φαντα- 
σίαι καί σημεία άπετελέσθησαν.

5 Αιά τοϋτο τοίνυν συ δει πάντα σημειοφόρον ώς άγιον παραόέχε- 
σθαι, άλλά δοκιμάζειν, κατά τόνλέγοντα- «Μη παντί ττνεύματι πιστεύ
ετε, άλλά δοκιμάζετε τά ττνεύματα, εί έκ τοϋ Θεού έστιν, ότι πολλοί 
ψευδοττροφήται έξεληλύθασιν εις τον κόσμον». Καί ό \Απόστολος, 
«Οι γάρ τοιοϋτοι», φησί, «ψενδοαπόστολο  ̂έργάται δόλιοι, μετασχ?]- 

ιοματιζόμενοι ειςάποστόλουςΧριστού». Καί ού θαυμαστόν «Αυτός 
γάρ όΣατανάς μετασχηματίζεται εις άγγελον φωτός». Ονμέγα ούν, εί 
καί ο ί διάκονοι αντοϋ μετασχηματίζονται ώς διάκονοι δικαιοσύνης, 
ών τό τέλος έσται κατά τά έργα αύτών. Καί γάρ ό 3Α ντίχριστος έρχό 
μενος κατά συγχώρησιν Θεοϋ, ποιήσει, ύπονργσύντων αύτώ δαιμό- 

15 νων, πάμπολλα σημεία και τέρατα ψεύδους πρός απώλειαν μεν των 
άπιστων, εις δοκίμισν δε των πιστών. Καί τί ξένον, εζ τοϋ διαβόλου 
συνεργοϋντος αντφ, ποιήσει σημεία φαντασίας διάφορα, όπόταν καί 
ήδη έγνωμεν καί ετέρους τινάςμάγους καί γόητας έργασαμένονς τέ
ρατα ποικίλα έξ ένεργείας δαιμόνων, εξ ών είσιν Ίαννήςκαί Ίαμβρής 

2ο ο ί επί Μωυσέως τάς ράβδους αύτών εις όφεις καί τά ϋδατα εις αίμα 
μεταβάλλοντες βατράχων πλήθος έκ τών ύδάτων άνήνεγκαν, ώστε 
πληρέύσαι πάσαν τήνγήνΑ ίγύπτον;

Σίμων δε πάλιν, ό επί τών άποοτόλων Μάγος όπόσα είργάσατο 
σημεία φαντασιώδη; 3Α νδριάντας γάρ έποίει περιπατεϊν καί εις πϋρ 

25 κυλιόμενος, ούκ έκαίετο' είςάέρα υττατο, καί έκ λίθων άρτους έποίει- 
όφις έγίνετο, καί εις έτερα ζώα μετεμορφοϋτο· δυιρόσωπος έγίνετο, 
εις χρυσόν μετεβάλλετο, θύρας κεκλεισμένας ήνοιγε, σιδηρά δεσμά 
διέλυεν, έν δείπνοις είωλα παντοδαπών είδέων παρίστα, τά ένοικα 
σκεύη ώς αύτόματα φερόμενα πρός υπηρεσίαν βλέπεσθαι έποίει, τών 

30 φερόντων ούχ δρωμένων, σκιάς πολλάς προηγεϊσθαι αύτοϋ παρε- 
σκεύαζεν, ασπερ ψυχός τών τεθνηκότων είναι έφασκε Πολλούς δε 
γόη τα λέγειν αύτσν πειρωμένους διαλλάξας πρός αύτόν, έπειτα προ-
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σε τό νεκρικό κρεββάτι καί έκανε δήθεν τον νεκρό νά μιλήσει καί νά πει 
πόσο ήταν τό χρέος πού ώφειλε στον δανειστή του. "Οταν αυτός ό αιρε
τικός πέθανε, άκόμα καί στο μνήμα του έγιναν διάφορα φανταστικά 
πράγματα καί θαύματα.

IV αύτό λοιπόν δεν πρέπει νά παραδεχόμαστε ώς άγιον κάθε θαυμα
τοποιό, άλλά νά τον δοκιμάζουμε, σύμφωνα με εκείνον πού λέγει* «Νά 
μή πιστεύετε σε κάθε πνεϋμα, άλλά νά δοκιμάζετε τά πνεύματα, άν είναι 
άπό τον θεό, γιατί παρουσιάστηκαν πολλοί ψευδοπροφήτες στον 
κόσμο»24. Καί ό ’Απόστολος λέγει· «Οί άνθρωποι αυτοί είναι 'ψευδαπό
στολοι, έργάτες δόλιοι, πού μεταμορφώνονται σε άποστόλσυς τοϋ Χρι
στού»25. Καί δεν είναι νά άποροϋμε* γιατί «ό ίδιος ό Σατανάς μεταμορ
φώνεται σε άγγελο φωτεινό»26. Δεν είναι σπουδαίο λοιπόν, άν καί οί 
ύπηρέτες του μεταμορφώνονται σε υπηρέτες τής δικαιοσύνης, των οποί
ων τό τέλος θά είναι ανάλογο με τά έργα τους. "Αλλωστε καί ό ’Αντίχρι
στος όταν θά έρθει, κατά παραχώρηση του Θεοϋ, με τη συνεργασία των 
δαιμόνων θά κάνει πάρα πολλά σημεία και τέρατα ψεύτικα, πρός άπώ- 
λεια των άπιστων καί δοκιμασία των πιστών. Καί τί τό παράξενο άν, με 
τη βοήθεια τοϋ διαβόλου, θά κάνει φανταστικά θαύματα, τη στιγμή πού 
έχουμε ήδη γνωρίσει καί κάποιους άλλους μάγους καί αγύρτες πού έκα
ναν διάφορα θαύματα με την ενέργεια των δαιμόνων, μεταξύ των οποί
ων είναι ό Ίαννής καί Ίαμβρής, οι όποιοι την εποχή του Μωυσή, μετα
βάλλοντας τις ράβους τους σέ φίδια καί τά νερά σέ αίμα, έβγαλαν 
πλήθος βατράχων άπό τά νερά, ώστε νά γεμίσουν δλη τήν χώρα τής 
Αίγύπτου27;

Καί ό Σίμων επίσης, ό μάγος τήν έποχή τών άποστόλων, πόσα 
φανταστικά θαύματα έκανε; Έκανε πραγματικά αγάλματα νά περπα
τούν καί νά πέφτουν στή φωτιά χωρίς νά καίονται. Πετοϋσε στσν άέρα 
καί έκανε ψωμιά άπό πέτρες. Γινόταν φίδι καί μεταμορφωνόταν καί σέ 
άλλα ζώα Γινόταν με δύο πρόσωπα, μεταβαλλσταν σέ χρυσάφι, άνοιγε 
κλειστές πόρτες, έσπαζε σιδερένια δεσμά, σέ δείπνα παρουσίαζε τις μορ
φές διαφόρων ειδώλων, έκανε τά οίκειακά σκεύη νά έρχονται μόνα τους 
καί νά υπηρετούν χωρίς νά φαίνονται αυτοί πού τά μετέφεραν. Έκανε 
νά προπορεύονται πριν άπό αυτόν πολλές σκιές, πού έλεγε πώς ήταν 
•ψυχές τών νεκρών. Πολλούς επίσης, πού τον άποκαλοΰσαν αγύρτη, τούς 
συμφιλίωσε μαζί ταυ, καί στή συνέχεια μέ τήν δικαιολογία ξεφαντώμα-

27. ’Εξ.7 καί8 καίΒ' Τιμ.3,8.



φάσει ευωχίας βοϋν θύσαςκαί έστιάσας αύτούς, διαφόροις νόσοις καί 
δαίμοσιν υπέβαλλε Ζητούμενος ούν υπό τοϋ Καίσαρόςποτε καί φο
βηθείς άπέδρα, τήν έαυτοϋμορφήν έτέρω ττεριθείς.

'Ωσαύτως δέ καί ό Ίουλτανόςκαί Απολλώνιος καί Άπουλήιοςοί 
5 μάγοι, έπίΔομετιανοϋ τοϋ βασιλέως διαφόρους φαντασίας είργάσαν- 

το, ώνμία εργασία τοιαύτη φαίνεται έν τοϊς των άρχαιοτέρων άνδρών 
διηγήμασι. Λοιμικής ποτε νόσου καταλαβούσης τήν 'Ρώμην, καί 
πάντων ωιοράδην άπολλυμένων, προύτρέποντο ο ί μάγοι ούτοι υπό 
τοϋ βασιλέως καί των μεγιστάνων αύτοϋ βοηθήσαι τή πόλει άπολλυ- 

ιο μένη. Φησί δε Άπουλήϊος ’Εγώ τήν έν τφ τρίτω μέρει τής πόλεως 
ένδημήσασαν λοιμικήν φθοράν καταπαύσω ιε' ήμερων. Είτα καί ό 
Απολλώνιος- Καί έγώ τήν έν τφ αλλω τρίτω μέρει έντός δέκα ήμερων, 
φησί καταπαύσω. Άττοκριθείς καί ό άκροθήνιος παρ3 αυτούς καί 
πλεΐον έγγίων τφ διαβόλω διά τήςματαιότητος, Ίουλιανός, έφη- 3Εν- 

15 τός ιε'ήμερά>ν πάσα ή πόλις άπόλλνται, μή περιμένουσα τήν έξ ημών 
βοήθειαν. Εμοί τοίνυν τό έπιβάλλον τρίτον έτερον μέρος τής πόλεως 
έντεϋθεν ήδη παυέσθω τής λοιμικής φθοράς. Καί όή έπαύθη. Ώςουν 
λοιπόν παραλήθέντος αύτοϋ υπό τοϋ βασιλέως, κατέπαυσε καί άλλων 
δύο μερών τό τάχος τής νόσου.

20 Άτιολλωνίου δέ μέχρι καί νϋν έν τισι τόποις ένεργοϋσι τά τελέ- 
σματα ίστάμενα, τά μέν είς άποτροπήν ζώων τετραπόδων καί πετει
νών δυναμένων βλάπτειν άνθρώπους, τά δέ είς έποχήν ρευμάτων 
ποταμών άτάκτως φερομένων άλλα δέ είς έτερό τινα έπί φθορά καί 
βλάβη άνθρώπων υπάρχοντα, αποτρόπαια ΐστανται. Ου μόνον δέ έν 

25 τή ζωή αύτοϋ ταϋτα είργάσαντο δ ί αύτοϋ ο ί δαίμονες αλλά καί μετά 
θάνατον αύτοϋ παραμένοντες τφμνηματι αύτοϋ, σημεΐά τινα έπετέλε- 
σαν έξ ονόματος αύτοϋ, πρός απάτην των ραδίως βλαπτόμενων είς τά 
τοιαντα ύπό τοϋ διαβόλου. Τ ί άν τις εΐποι περί των κατά Μανέθωνα 
μαγικών έργων, δς τοιοϋτος άκρος γέγονε τή μαντική άπάτη, δτι αεί 

30 έσκωπτε τον Τυανέα Άπολλώνιον, ώς μη και? αυτούς τήν άκριβή έν
τεχνον εμπειρίαν έσχηκότα; Έδει γάρ αυτόν, φησί, καθάπερ έγώ, λό- 
γωμόνω ποιεϊν απερ έβούλετο, και μή τελέσμασί τισιν έπιτρέπειν τά 
παρ’ αύτοϋ πραττόμενα
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τος, θυσίασε βόδι καί άφοΰ τούς παρέθεσε γεύμα, τούς έκανε ύποχείρι- 
ους διαφόρων ασθενειών και δαιμόνων. "Οταν λοιπόν κάποτε τον κα
ταζητούσε ό βασιλιάς, φοβήθηκε και δραπέτευσε, δίνοντας τό πρόσωπό 
του σέ άλλον.

’Αλλά καί οί μάγοι Ίουλιανός, ’Απολλώνιος καί ’Απουλήϊος, κατά 
την έποχή του βασιλιά Δομετιανοΰ έκαναν διάφορα φανταστικά πράγ
ματα, ένα άπό τά όποια σώζεται στις διηγήσεις των παλαιοτέρων 
άνδρών. "Οταν κάποτε διαδόθηκε στή Ρώμη θανατηφόρα άσθένεια καί 
δλοι πέθαιναν έδώ καί έκεΐ, παρακινούνταν οΐ μάγοι αυτοί άπό τον 
βασιλιά καί άπό τούς προκρίτους του νά βοηθήσουν τήν πόλη πού κατα
στρεφόταν. Λέγει λοιπόν ό ’Απουλήϊος- Έγώ τήν επιδημία πού άπλώθη- 
κε στο ένα τρίτο της πόλης θά τήν σταματήσω σέ δεκαπέντε μέρες. 
’Έπειτα ό ’Απολλώνιος* Καί έγώ θά σταματήσω, είπε, τήν έπιδημία πού 
διαδόθηκε στο άλλο ένα τρίτο σέ δέκα μέρες. ’Απαντώντας καί ό διαπρε
πέστερος άπό αυτούς καί πιο κοντινός στον διάβολο, λόγω της ματαιο- 
δοξίας του, Ίουλιανός, είπε* «Μέσα σέ δεκαπέντε μέρες ή πόλη ολόκλη
ρη θά καταστραφεΐ, καί δεν θά περιμένει τη δική μας βοήθεια. Γιά μένα 
λοιπόν τό άλλο τρίτο της πόλης πού μου άνήκει, θά παυσει άπό τώρα ή 
καταστροφή τής έπιδημίας. Καί πραγματικά σταμάτησε. Καί δταν 
παρακλήθηκε άπό τον βασιλιά σταμάτησε καί των άλλων δυο μερών τήν 
ταχύτητα διάδοσης της έπιδημίας.

Σέ μερικά μέρη μάλιστα τά τελετουργικά τεχνάσματα του ’Απολ
λώνιου μέχρι καί τώρα κάνουν θαύματα, άλλα γιά νά άποτρέψουν τε
τράποδα ζώα καί πτηνά, πού μπορούν νά βλάψουν τούς ανθρώπους, 
άλλα πάλι γιά νά συγκροτήσουν τά ρεύματα ποταμών πού κυλούν άτα
κτα, καί άλλα γιά νά άποτρέψουν άλλα περιστατικά πού προκαλοΰν 
φθορά καί βλάβη στούς ανθρώπους. Αυτά όμως δεν τά έκαναν οί δαίμο
νες μέσω αυτού μόνο όσο ήταν στη ζωή, άλλά καί μετά τον θάνατό του, 
παραμένοντας στο μνήμα του, έκαναν κάποια θαύματα στο όνομά του, 
γιά νά έξαπατήσουν αυτούς πού εύκολα βλάπτονταν μέ αυτά άπό τον 
διάβολο. Τι θά μπορούσε όμως νά πει κανείς γιά τά μαγικά έργα του 
Μανέθωνα, ό όποιος έγινε τόσο διάσημος στη μαγική άπάτη, ώστε διαρ- 
κώς νά περιγελά τον ’Απολλώνιο Τυανέα, ότι δήθεν δεν κατείχε την 
άκριβη εμπειρία τής τέχνης Γιατί έπρεπε καί αυτός, λέγει, όπως καί έγώ, 
νά κάνει μόνο μέ λόγο του αυτά πού ήθελε νά κάνει, καί νά μή παραδίνει 
σέ κάποιες τελετές αυτά πού κάνει.



Ίερεμίον.
«Ούαί αύτοϊς, δτι άπό καρόίας αυτών λαλοϋσι, και ούκ όσιό στό

ματος Κυρίου». Καί, «Ούκ άπέστελλον αύτούς προφήτας, και αυτοί 
έτρεχον». Καί, «Ούκ έλάλησα πρός αυτούς, καί αύτο 'ι προεφήτευσαν, 

5 λέγει Κύριος».
Τοϋ Έκκλησιαστοϋ.

«Ούκ έστιν άνθρωπος έξουσιάζων έν πνεύματι καί γινώσκων, τι 
τό εσόμενον καί εϊόον εγώ σύμπαντα τά ττοιήματα τοϋ Θεοϋ, δτι ού 
όυνήσεται άνθρωπος τοϋ εύρεϊν τό ποίημα τό πεποιημένον υπό τον 

ίο ήλιον, δαα άνμογβήση άνθρωπος τοϋ ζητήσαι, καί ούχεύρήσει. Καί 
γε όσα άν εϊπη ό σοφός τοϋ γνώναι, ού όυνήσεται τοϋ εύρεϊν». Καί, 
«"Ωσπερ οστά έν γαστρί τής κυοφορούσης, οϋτω ον γνωσθήσεται τά 
ποιήματα τοϋ θεοϋ».

’Ιεζεκιήλ.
15 Τάδε λέγει Κύριος· «ηΟς άν άπαλλοτριωθή απ? έμοϋ καί έλθη 

πρός τον ψευδοπροφήτην τοϋ έπερωτήσαι αύτόν έν έμοί, έγώ Κύριος 
άποκριθήσομαι αύτφ, ένω ένέχεται έν αύτω, καί στηριώ τό πρόσωπόν 
μου έπί τον άνθρωτιον έκεΐνον, καί θήσομαι αύτον εις σημείον καί 
άφανισμόν, καί έξαρώ αύτόν έκ μέσον τοϋ λαοϋ μου, καί έπιγνώσε- 

20 οθε, δτι έγώ Κύριος. Καί ό ψευδοπροφήτης έάν πλανηθη καί πλα- 
νήση, έγώ Κύριος πεπλάνηκα αύτόν, καί έκτενώ τήν χεϊρά μου έπ? 
αύτόν, καί άφανιω αύτόν έκ μέσον τοϋ λαοϋ μου. Καί λήψομαι τήν 
άδικίαν αύτόν έκ μέσου τοϋ λαοϋ μου. Καί λήψονται την αδικίαν αύ- 
τών, καί τό άδίκημα τοϋ έπερωτήσαντος αύτόν». Καί, «Ούαί τοϊςπρο- 

25 φητεύουσιν άπό καρδίας αυτών», καί τό καθόλουμή δλέπονσιν.
Έκ τής Σοφίας.

«Τίςγάρ άνθρωποςγνώσεται βουλήν Θεοϋ; ή τις ένθυμηθήσεται, 
τί θέλει ό Θεός Λογισμοί γάρ θνητών άνθρώπων δειλοί, καί έπι- 
σφαλεϊς α ί έπίνοιαι ημών' καί μόλις είκάζομεν τά έπί τής γής, καί τά 

30 έν χερσίν εύρίσκομεν μετά πόνου, τά δε έν ούρανοΐς τις έξιχνιάσει; 
Βουλήν δέσου, ό Θεός τίςέγνω, είμή συ έδωκας σοφίαν»;
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28. Ίερ. 23,16. 29. "Οπ. π. 21. 30. "Οπ. π. 31. Έκκλ. 8,7-18.
32. Έκκλ. 11,5. 33. Ίεζ. 14,7-10. 34. Ίεζ. 13,17.
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Άπό τον Ιερεμία.
«Αλλοίμονο σ’ αυτούς, γιατί μιλούν μέ την καρδιά τους καί όχι μέ τό 

οτόμα του Κυρίου»28. Καί· «Δέν τούς έστελνα προφήτες, καί αυτοί έτρε
χαν μόνοι τους»29. Καί* «Δέν μίλησα σ’ αυτούς, καί αυτοί προφητεύουν, 
λέγει ό Κύριος»30.

Άπό τον Εκκλησιαστή.
«Δέν υπάρχει άνθρωπος πού νά άσκεΐ τέτοια έξουσία στο πνεύμα 

καί νά γνωρίζει τί θά γίνει στο μέλλον. Έγώ είδα όλα τά δημιουργήματα 
τού Θεού καί διαπίστωσα, ότι δέν μπορεΐ άνθρωπος νά βρει όλα τά δημι
ουργήματα πού βρίσκονται στην ύφήλιο* όσο κι άν προσπαθήσει ό άν
θρωπος άναζητώντας τα, δέν θά τά βρει. Καί όσα έπίσης καί άν πει ό 
σοφός ότι θά γνωρίσει, δέν θά μπορέσει νά τά βρει»31. Καί «όπως τά κόκ- 
καλα στήν κοιλιά εκείνης πού κυοφορεί, έτσι δέν είναι δυνατόν νά 
γνωσθοΰν τά δημιουργήματα τού Θεσΰ»32.

Τοΰ Ιεζεκιήλ.
«Ό Κύριος λέγει τά έξης* "Οποιος άπομακρυνθεΐ άπό μένα καί πάει 

σέ 'ψευδοπροφήτη γιά νά τον ρωτήσει γιά μένα, έγώ ό Κύριος θά του 
άπαντήσω μέ τό πνεύμα πού ύπάρχει μέσα σ’ αυτόν καί θά στηρίξω τό 
άπειλητικό βλέμμα μου στον άνθρωπο έκεΐνον καί θά τον άποκαλύψω 
καί θά τον άφανίσω καί θά τον άποσπάσω άπό τον λαό μου, καί θά γνω
ρίσετε ότι έγώ είμαι ό Κύριος. Καί ό ψευδοπροφήτης εάν παραπλανηθέί 
καί παραπλανήσει, έγώ ό Κύριος έπέτρεψα νά πλανηθεί, καί θ5 άπλώσω 
τό τιμωρό χέρι μου έπάνω του καί θά τον εξαφανίσω άπό τον λαό μου. 
Καί θά λάβουν τήν έκδίκησή τους καί τήν εκδίκηση εκείνου πού τον 
ρώτησε»33. Καί* «’Αλλοίμονο σ’ αυτούς πού προφητεύουν άπό τον νοΰ 
τους»34, καί δέν βλέπουν καθόλου.

Άπό τή Σοφία τοΰ Σολομώντα.
«Ποιος άνθρωπος γνωρίζει τή σκέψη τού Θεού; "Η ποιος θυμάται τί 

θέλει ό Θεός; Γιατί οί συλλογισμοί των θνητών ανθρώπων είναι άτολμοι 
καί οΐ σκέψεις μας άβέβαιες. Μόλις καί μετά βίας μπορούμε νά υποθέ
σουμε αυτά πού συμβαίνουν στη γη, καί μέ πολύν κόπο βρίσκουμε αυτά 
πού έχουμε στά χέρια μας. Ποιος όμως μπορεΐ νά έξερευνήσει όσα υπάρ
χουν στούς ουρανούς Καί τή σκέψη σου, Θεέ, ποιος τή γνώρισε, άν δέν 
τοΰ έδωσες συ σοφία;»35.



Τοϋ ’Αποστόλου.

290 ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ ΤΟΥ ΣΙΝΑΪΤΟΥ

«Ώ  βάθος πλούτον καί σοφίας καί γνώσεως Θεοϋ! ώς άνερεύτη- 
τα τά κρίματα αύτοϋ, καί άνεξιχνίαστοι α ί όόοί αύτοϋ! Τίς γάρ εγνω 
νοϋν Κυρίου, ή τίς σύμβουλος αύτοϋ έγένετο;».

5 Έκ τών άποστολικών Αιαταγμάτων.
Οϋτε πας προφητεύων όσιος, οϋτε πας ό δαίμονας έκβάλλων 

άγιος. Καί γάρ Βαλαάμ όμάντις προεφήτευσε, δυσσεβής ών, καί 
Σαούλ καί Καϊάφας, πολλά όέ καί ό διάβολος λέγει καί οι άμφ3 αυτόν 
δαίμονες, καί ού παρά τοϋτο μέτεστιν αύτοϊς εύσεβείας σπινθήρ. 

ίο Αήλον ονν, ότι οι άσεβεϊς, καν προφητεύωσιν, ουκ όστοκαλύπτουσι 
διά τής προφητείας αυτών εύσέβειαν, ούόέ οι όαίμονες έκβάλλοντες 
έκ της τούτων νποχωρήσεως όσιωθήσονται, αλλά την έσχάτην ύπο- 
στησονται τιμωρίαν. Καί γάρ Βαλαάμ τιμωρίαν έστησε διαφθείρας 
τον Ισραήλ έν τω Βεελφεγώρ- καί Σαούλ καί Καϊάφας αύτοφονευταί 

15 γεγόνασι- καί ο ί υιοί Σκευά, έπιχειροϋντες δαίμονας έλαύνειν, ντΐ 
αυτών τραυματίαι γενόμενοι, έφυγον άπρεπως.

θεωόωρήτου, έκ τών ’Απόρων.
Τοϋ Θεοϋ συγχωρσϋντος ένεργοϋσιν ο ί δαίμονες. Οϋτω γάρ καί 

τοϋ Φαραώ οί φαρμακοί τό της ράβδου και τό τοϋ τωταμοϋ καί τών 
20 βατράχων είργάσαντο, ένδεόωκότος τοϋ Θεοϋ, διά την τοϋ προστα- 

τοϋντος άνοιαν. Έπιτείνειν μέν γάρ αύτούς έκέλευσε τάς θεηλάτους 
πληγάς, λύειν δέ αύτάς ούκ ϊσχυον. "Α γάρ συνεχώρησεν ό Θεός, έ- 
κεϊνα μόνον είργάσαντο. Τοϋτο ονν καί ένταϋθα όεόήλωκε λέγων 
«Έάν άνασηί έν σοί προφήτης, ή ένυπνιαζόμενος ένύπνιον, καί δω 

25 σοι σημεΐον ή τέρας, ό έλάλησε πρός σέ, καί εϊπ%, Πορευθώμεν καί 
λατρεύσωμεν θεοϊς έτέροις, οϋς ούκ οΐδατε, ούκ είσακούσεσθε τοϋ 
ττροφήτου έκείνου ή νττνιαζομένου τό ένύπνιον έκεϊνο, ότι πειράζει 
Κύριος ό Θεός υμών ύμάς εί αγαπάτε Κύριον τον Θεόν υμών έξ όλης 
τής καρδίας καί τής διανοίας υμών». Τοιγαροϋν, τοϋ Θεοϋ σνγχω- 

30 ροϋντοςό ψευδοπροφήτης τερατουργεί Αιόασκόμεθα δέ, μή προσέ
χει ν σημείοις, όταν ό ταϋτα δρών, έναντία τής εύσεβείας διδάσκη.

35. Σοφ. Σολ 9,13-17. 36. Ρωμ. 11,33-34. 37. ’Αριθμ. 23,4 έ.
38. Α  Βασ. 10,1 έ. 39. Ίω. 18,14. 40. ’Αριθμ. 31,8.



Του άποστόλου Παύλου.
«’Ώ βάθος πλούτου καί σοφίας καί γνώσεως του Θεοΰ! Πόσο ανεξε

ρεύνητες είναι οί κρίσεις του, καί πόσο άνεξιχνίαστοι οί δρόμοι του! 
Γιατί ποιος γνώρισε τη σκέψη του Κυρίου, ή ποιος έγινε σύμβουλός 
του;»36.

Ά πό τις Διατάξεις των Αποστόλων.
Οΰτε ό καθένας πού προφητεύει είναι δσιος, ούτε καθένας πού 

εκδιώκει δαίμονες είναι άγιος. Γιατί καί ό μάντις Βαλαάμ προφήτεψε, 
ένώ ήταν άσεβής, καί ό Σαούλ38 καί ό Καϊάφας39, άλλά καί ό διάβολος λέ
γει πολλά, καί οί δαίμονες πού είναι γύρω άπό αυτόν, παρ’ δλα αυτά 
δμως δέν ύπάρχει of αύτούς σπίθα ευσέβειας. Είναι λοιπόν φανερό, ότι 
οί άσεβεΐς, καί άν άκόμα προφητεύουν, δέν φανερώνουν μέ την προφη
τεία τους ευσέβεια, ούτε έκεΐνοι πού βγάζουν δαίμονες είναι άγιοι έξαι- 
τίας της άναχώρησης των δαιμόνων, άλλά θά ύποστοϋν την πιο μεγάλη 
τιμωρία. Γιατί καί ό Βαλαάμ40 τιμωρήθηκε έπειδή κατέστρεψε τον ίσρα- 
ηλιτικό λαό στο Βεελφεγώρ, καί ό Σασύλ41 καί ό Καϊάφας αύτοκτόνη- 
σαν. Καί οί υιοί του Σκευά, έπιχειρώντας νά διώξουν δαίμονες, τραυμα
τίστηκαν άπό αύτούς καί έφυγαν κακήν κακώς42.

Του θεοδώρητου, άπό τις άπορίες.
Οί δαίμονες ένεργουν μέ την παραχώρηση του Θεου. "Ετσι δηλαδή 

ενέργησαν καί οί μάγοι του Φαραώ τά θαύματα της ράβδου καί του 
ποταμού καί των βατράχων, μέ τήν παραχώρηση του Θεοΰ έξαιτίας της 
παράνοιας τοΰ βασιλιά. Γιατί τους διέταξε βέβαια V αυξήσουν τις θεό
σταλτες πληγές, άλλά δέν μποροΰσαν νά τις άπαλλάξουν. Εκείνα 
δηλαδή που έπέτρεψε ό Θεός, αυτά μόνο έκαναν. Αυτό λοιπόν φανέρω
σε καί έδω λέγοντας· «Εάν παρουσιαστεί σέ σένα προφήτης, ή κάποιος 
πούς βλέπει καί έξηγέΐ όνειρα, καί σου δώσει σημάδι ή θαΰμα, γιά τό 
όποιο σοΰ μίλησε, καί σου πει, "Ας πάμε καί άς λατρεύσουμε άλλους 
θεούς, τούς οποίους δέν γνωρίζετε, νά μήν άκσύσετε τον προφήτη αυτόν, 
ή έκεϊνον πού βλέπει τό όνειρο, γιατί ό Κύριος καί Θεός σας σάς δοκιμά
ζει, γιά νά δει άν άγαπάτε τον Κύριο καί Θεό σας μέ όλη τήν καρδιά και 
τή διάνοιά σας»43. Επομένως ό ψευδοπροφήτης κάνει θαύματα μέ 
παραχώρηση του Θεου. Καί διδασκόμαστε νά μή δίνουμε προσοχή στά 
θαύματα, όταν εκείνος πού τά κάνει διδάσκει αντίθετα πρός τήν πίστη
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41. Β' Βαα 1,10. 42. Πράξ. 19,13. 43. Δευτ. 13,2-4.



Έκέλενσε όέ και τόν ψευδοπροφήτην άποκτεϊναι- «Ά φανιεϊτε», γάρ 
φησι, «τόν ττονηρόν εξ υμών αυτών».

Κυρίλλου, έκ των περί τής έν Πνεύματι λατρείας.
Νοϋ γάρ έλαφρίας εις τοϋτο όιωλισθήκασι των παρ’ 'Έλλησί τι- 

5 νες, ώς οϊεσθαι των καθ' ημάς πραγμάτων την γνώσιν κεΐσθαι ού 
μόνον όαίμοσιν καίμάντεσιν, αλλά καί τοΐς εις άέρα όιατάττονσι πτη- 
νοΐς. Τοιγάρτοικαί τάςείςεω τε καί εσπέραν, είςόεξιόν τε καί είςεύώ- 
ννμον περιεργάζονται πτήσεις. Καί εί κράζονσά που φαίνοιτο κορώ- 
νη, τό ονς έπιστήσαντες, καθάπερ τι των άγαν άληθεστάτων έκόεγό- 

ιο μενοι, ύπονοστοϋσι χαέροντες. Ύπερνθριώσι όέ ονόαμώς οι όείλαιοι, 
τής οντω σεπτής προφητείας τήν όύναμιν άνατίθεσθαι στρουθοΐς 
σεμνός όέ αύτοΐς έκπεποίηται λόγος■ φαίνονσι γάρ ό ί αυτών ο ί θεοί 
'Ημείς όέ θεούς οϋ φαμεν τούς άποστάτας αγγέλους, παρ3 ών εις ημάς 
αγαθοί τε καί άξιάγαστοι προφήται κεχειροτόνηνται καί των έσωμέ- 

15 νωνγνωσται.
Ούκοϋν όαιμονίοις άνατεθέον οϋ τίπου των έσομένων τήν γνώ

σιν, Θεω όέ μάλλον αυτήν προσνεμοϋμεν, ώς έξαίρετον, καί φενακι- 
σμός εσται λοιπόν τά ό ί ορνίθων μαντεύματα, και όιανοίας ούκ ά- 
σφαλοϋς. νΕλεγχος όέ σαφής ή έπί τόόε πίστις καί αυτός ό νόμος φά- 

20 οκών «Ούκ εσται έν3Ισραήλ μαντευόμενοςμαντείαν, ή οίωνιζόμενος, 
φαρμακός, έπαοιόός, τερατοσκόπος καί εγγαστρίμυθος καί έπερω- 
τών τούς νεκρούς». Άλλ3 ούκ οΐόα, όπως εις τοϋτό τινες έξαπατώνται 
εκείνα λέγοντες, ότι Κύριον Σαβαώθ όνομάζουσι, κατεπάόοντες τοΐς 
ήρρωστηκόσιν, ώς όήθεν ούκ αίσχρόν είναι τό επιτήόευμα όιασπεύ- 

25 όουσιν' έοίκασι όέ ψνχρόν τινα καί αδρανή πρός απάτην καί φρενο- 
δλάβειαν άποκομίζεσθαι λογισμόν, καί τοΐς τής τερατουργίας αυτών 
ύπηρέταις τήν Θεω καίμόνω πρεπωόεστάτηνχαρίζονται όόξαν κολα- 
κεύοντές τε καί κολακευόμενοι. Θεομάχον γάρ καί φιλοόοξότατον 
τών όαιμόνων τό στίφος.

30 Χρή τοιγαροϋν μή τάΐς εκείνων σνναποφέρεσθαι όυσκολίαις, 
άλλ3 άποφοιτφν άπό τοιούτων πονηρών ιατρών καί τερατουργών. Σύ 
όέ, ε ϊ τι τών μορίων τον σώματος άλγεΐς καί ττεπίστενκας αληθώς, ότι 
ΚύριοςΣαδαώθ, καί α ί τοιαίόε κλήσεις, ας Θεω τω κατά φύσιν ή θεία
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44. Δευχ. 13,5. 45. Δευχ. 18,10-11.
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μας. Διέταξε μάλιστα καί νά σκοτώνουμε τον 'ψευδοπροφήτη· γιατί λέ
γει· «Νά άφανίζετε τον κακόν άπό ανάμεσα σας»44.

Του Κυρίλλου, άπό τό Περί πνευματικής λατρείας.
Μερικοί άπό τους είδωλολάτρες γλύστρησαν σέ τέτοιο σημείο δια

νοητικής έπιπολαιότητας, ώστε νά νομίζουν ότι ή γνώση των δικών μας 
πραγμάτων βρίσκεται όχι μόνο στους δαίμονες καί τούς μάντεις, άλλα 
καί στά πτηνά πού πετουν στον άέρα. ΓΥ αυτό λοιπόν καί παρατηρούν 
τις κινήσεις τους στην άνατολή καί δύση, καί στά δεξιά ή άριστερά. Καί 
έάν ή καρακάξα έμφανίζεται νά κράζει κάπου, στήνοντας τό αύτί τους, 
σάν νά δέχτηκαν κάτι τό πάρα πολύ άληθινό, έπιστρέφουν χαρούμενοι. 
Καί δεν κοκκινίζουν καθόλου οί δυστυχείς άπό ντροπή, άναθέτοντας τη 
δύναμη τής τόσο σεβαστής προφητείας στά σπουργίτια· καί γίνεται 
σεβαστός άπό αυτούς ό λόγος, έπειδή μέσω αυτών φανερώνουν τη θέλη
σή τους οί θεοί. Εμείς όμως δεν ονομάζουμε θεούς τούς άγγέλους πού 
άποστάτησαν, άπό τούς οποίους εκλέχτηκαν σέ μάς άγαθοί καί άξιαγά- 
πητοι προφήτες καί γνώστες αυτών πού θά γίνουν.

Επομένως δεν πρέπει νά άναθέτουμε ποτέ στά δαιμόνια τη γνώση 
αυτών πού πρόκειται νά γίνουν, άλλά στον Θεό ώς κάτι τό έξαιρετικό, 
καί νά θεωρούμε τά μαντεύματα των πτηνών ώς άπάτη καί άποκυήματα 
νού σαλεμένου. Καί έλεγχος άκριβής αυτών είναι ή πίστη σχετικά με τό 
θέμα αύτό καί ό νόμος πού λέγει· «Δέν ύπάρχει στον Τσραήλ μάντις πού 
νά κάνει μαντείες ή οιωνοσκόπος ή μάγος ή θεραπευτής μέσω (οδών, ή 
τερατοσκόπος ή έγγαστρίμυθος, καί αυτός πού έρωτά τούς νεκρούς»45. 
Δέν γνωρίζω όμως πώς μερικοί έξαπατώνται με αύτά, λέγοντας ότι 
επικαλούνται τον Κύριο τών Δυνάμεων, ψάλλοντας ύμνους πάνω στους 
άρρώστους, καί ισχυριζόμενοι ότι αύτό πού κάνουν δέν είναι αισχρό. 
Καί μοιάζουν σάν νά μεταφέρουν κάποιον ψυχρό καί ανίκανο γιά ά
πάτη καί φρενοβλάβεια λογισμό, καί άποδίδουν στούς ύπηρέτες τής 
τερατσυργίας τους τη δόξα πού μόνο στον Θεό άνήκει, κολακεύσντάς 
τους καί κολακευόμενοι καί οί ίδιοι. Γιατί μάχεται τον Θεό καί είναι πά
ρα πολύ φιλόδοξο τό πλήθος τών δαιμόνων.

Πρέπει λοιπόν νά μή παρασυρόμαστε άπό τις δυσκολίες εκείνων, 
άλλά νά φεύγουμε άπό αυτούς τούς κακούς γιατρούς καί τερατολόγους. 
Καί συ, έάν σέ κάποιο μέρος του σώματος πονεΐς καί πιστεύεις άληθινά, 
ότι ό Κύριος τών Δυνάμεων καί οί επικλήσεις τις οποίες ή Γραφή άπευ-



προσνέμει Γραφή\ λντικαίσοι γενήσονται τοϋκακοϋ, αυτόςονν υπέρ 
έαυτοϋ προσευχόμενος, άναφώνει τάς λέξεις. ’Άμεινον γάρ Θεφ τήν 
δόξαν άνατιθέναι, και ούχί τοϊς άκαθάρτοις δαίμοσι. Μέμνησο όέ καί 
τοϋ λέγοντος «Ασθενεί τις έν ύμϊν; Προσκαλεσάσθω τούς πρεσβντέ- 

5 ρους της Εκκλησίας καί προσευξάσθωσαν έπ? αυτόν, αλείψαντες αυ
τόν έλαίω έν τφ όνόματι Κυρίου' καί ή ευχή της πίστεως σώσει τον 
κάμνοντα, καί έγερεϊ αυτόν ό Κύριος, καν άμαρτίας ή πεποιηκώς, 
άφεθήσεται αύτφ».

Τοϋ Χρυσοστόμου, έκ τοϋ ρμε' ψαλμοϋ.
ίο «Μή ττεποίθατε έπ? άρχοντας»' επικατάρατος γάρ ό εχων τήν έλ- 

πίόα έτΐ άνθρωπον. 3Αλλά νοσεί τό παιόίον, καί συ τον έπαοιδόν πε
ρισκοπείς, καί τούς περιέργους χαρακτήρας τοϊς τραχήλοις τών νη
πίων περιτίθης Καν ένύπνιόν σε έκταράξη, πρός τον ονειροκρίτην 
τρέχεις- καν άπολέσης τι, πρός τον μάντιν υπάγεις· καν φοδηθείης

15 εχθρόν, προστάτην τινά ένα τών άνθρώπων προνοεΐς Καί όλως, έφ’ 
έκάστηςχρείας έλέγχη, ρήματιμόνω όνομάζων τον Θεόν καταφυγήν, 
εργω όέ τήν τών ματαίων βοήθειαν έπισπώμενος. *Ελπισον ούν έπί 
Κύριον, καί αυτός σε διατηρήσει σώον από παντός κακοϋ' αύτφ γάρ 
ττρέπει δόξα εις τούς αιώνας.

20 ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΚΑ
Διά τί ον προγιγνώσκονσιν άνθρωποι τήν ή μέραν τής 

τελευτής αυτών, καί εί άρα τελεντώντες αισθάνονται 
τι μελλόντων αύτούς διαδέχεσθαι άγαθών ή κακών.

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
25 Ε ί προεγίνωσκον τοϋτο, πολλά άτοπα εμελλον διαπράττεσθαι 

"Εκαστος γάρ έχων εχθρόν καί γινώσκων, ότι ήδη ήγγικεν ή ημέρα 
τοϋ θανάτου αύτοϋ, έπορεύετο αν καί έθανάτωσεν αυτόν λογιζόμε- 
νος ότι Είτε υπό Θεοϋ, είτε νπό άνθρώπων, ιδού τελευτώ, καί τέως 
προαποκχενώ τον έχθρόν μου. Πάλιν δέ ό προγνούς υπό Θεοϋ κατά

30 νοϋν, ότι εκατόν έτη μέλλει ζήσαι, ούκέτι αρετής ή δικαιοσύνης έφ- 
ρόντιζεν, αλλά πάσαν αύτοϋ τήν ζωήν έν άοωτίαιςκαί αμαρτίαις σνμ- 
φνρόμενος, πολλάκιςπρό ολίγων ήμερών τοϋ θανάτου μετανοεΐν ήρ-
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θύνει στον κατά φύση Θεό, θά σσϋ θεραπεύσουν τό κακό, προσευχόμε
νος ό ϊδιος γιά τον έαυτό σου, νά απευθύνεις τά λόγια σου αυτά πρός 
Εκείνον. Γιατί είναι προτιμότερο νά αναθέτουμε στον Θεό τη δόξα καί 
όχι στους άκάθρτους δαίμονες. Νά θυμάσαι καί έκεΐνον πού λέγει* 
«Είναι κάποιος έρρωστος μεταξύ σας; Ά ς προσκαλέσει τούς πρεσβυτέ- 
ρους της Εκκλησίας καί άς προσευχηθούν επάνω του, άφοϋ τον άλεί- 
ψουν με λάδι στο όνομα τού Κυρίου. Καί ή προσευχή πού εγινε μέ πίστη, 
θά θεραπεύσει τον άρρωστο, καί ό Κύριος θά τον σηκώσει, καί αν έχει 
κάνει άμαρτίες, θά τού συγχωρηθοΰν»46.

Του ίεροΰ Χρυσοστόμου, άπό τον 145ο Ψαλμό.
«Νά μή στηρίζετε τήν πεποίθηση σας στούς άρχοντες»47, γιατί είναι 

καταραμένος αυτός πού στηρίζει τις έλπίδες του σέ άνθρωπο. Είναι 
άρρωστο τό παιδί σου καί έσύ καταφεύγεις στις μαγοσκοπίες καί κρεμάς 
τά περίεργα πράγματα γύρω άπό τον λαιμό του νηπίου. Καί άν κάποιο 
όνειρο σέ ταράξει, τρέχεις στον ονειροκρίτη. Καί όταν χάσεις κάτι, πη
γαίνεις στον μάντη. Καί όταν φοβηθείς κάποιον εχθρό, φροντίζεις νά 
κάνας προστάτη σου εναν κάποιον άνθρωπο. Καί γενικά, σέ κάθε ανά
γκη έμφανίζεσαι μόνο μέ λόγια νά ονομάζεις τον Θεό καταφύγιό σου, 
ενώ στην πράξη επικαλείσαι τή βοήθεια των μάταιων. Στήριξε τις έλπί
δες σου στον Κύριο, καί αυτός θά σέ διατηρήσει σώσν άπό κάθε κακό. 
Γιατί σ’ αυτόν άνήκει ή δόξα στούς αιώνες.

ΕΡΩΤΗΣΗ 21η
Γιατί οΐ άνθρωποι δεν γνωρίζουν άπό πριν τήν ή μέρα του 

θανάτου τους, καί άν άραγε πεθαίνοντας αισθάνονται 
κάτι άπό τά άγαθά ή τά κακά πού τούς περιμένουν.

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Έάν τό γνώριζαν αύτό άπό πριν, θά γίνονταν πολλά άτοπα πράγ

ματα. Γιατί ό καθένας πού ειχε εχθρό, γνωρίζοντας ότι πλησίασε ή ή
μερα του θανάτου του, θά μπορούσε νά πάει καί νά τσν σκοτώσει, σκε- 
πτόμενος ότι Είτε άπό τον Θεό, εϊτε άπό τούς ανθρώπους, νά, πεθαίνω* 
άς σκοτώσω προηγουμένως τον εχθρό μου. "Αλλος πάλι γνωρίζοντας 
άπό πριν άπό τσν Θεό μέ τον νοΰ του, ότι πρόκειται νά ζήσει εκατό χρό
νια, δεν θά ένδιαφερόταν πιά γιά τήν αρετή ήτή δικαιοσύνη, άλλά περ
νώντας όλη τή ζωή του μέ άσωτίες καί άμαρτίες, πολλές φορές λίγες



χετο. Καί ποία λοιπόν χάρις τφ άνθρώττω, όονλεϋσαι τφ Σατανά δλον 
τον χρόνον της ζωής αύτοϋ, όλίγας όέ ημέρας έξ άνάγκης όονλεϋσαι 
τώθεώ;

4-

"Οτι δέ τελευτών έκαστος αΐσθησίν τινα καί πληροφορίαν λαμδά- 
5 νει τών μελλόντων ύτάρ ών έττραξε, φησίν όμέγαςΑ ιονύσιος περί των 

ίερώς κεκοιμημένων "Οταν έπί τό πέρας έλθωσι τοϋ τήόε βίου, τήν 
άφθαρσίας αυτών οδόν, ώς έγγυτέραν ήδη γεγνμνασμένην, έμφανέ- 
στερον όρώσι, καί τάς δωρεάς της θεαρχίας ύμνοϋσι, καί θείας ή- 
δονής αποπληροϋνται, τήν έπί τά χείρω ττροτροττήν ούκέτι όεόοικό- 

ιο τες, άλλ’ εν είόότες, δη τά κτισθέντα καλά, διαίως καί αιωνίως έξον- 
σιν. Οί δέμολυσμών άνάπλεοι των άνιαρών κηλίόων, εϊπερ ίεράς τί
νος τετνχήκασι μνήσεως, αυτοί δέ ταντην έκ τοϋ οικείου νοός όλεθρί- 
ως όπορριπίσαντες, έπί τάς φθοροττοιονς ηντομόλησαν έπιθνμίας, 
δταν έπί τό τέλος έρχονται ένταϋθα ζωής, ούκέτι ομοίως αύτοϊς ενκα- 

15 ταφρόνητος φανεϊται των λογιών θεσμοθεσία Τάς όλλυμένας όέ των 
οικείων παθών ήδονάς έτέροις άφθολμοϊς έπισκοπήσαντες, καί τήν 
ίεράν ζωήν, ής άνοήτως αποττεπτώκασι, μακαρίσαντες, έλεεινώς καί 
άβουλήτως αποσχίζονται τούτον τοϋ βίου, πρόςμηόεμίαν ίεράν έλπί- 
δα χειραγωγούμενοι, διά τήν χειριστήν ζωήν* τούτων δέ ονόενός γι- 

20 νομένου κατά τάς κοιμήσεις τών ιερών άνόρών αυτός μέν, ό ττρός τό 
πέρας έρχόμενος τών οικείων άγώνων, ευφροσύνης ίεράς άποπλη- 
ροϋται, καί συν ήδονή πολλή πρός τήν οδόν έπιβαίνει τής ίεράς παλ- 
λιγγενεσίας

Τοϋ θεολόγου, έκ τον εις Καισάρειον τον αδελφόν.
25 Πείθομαι σοφών λόγοις, δτι πάσα ψυχή, καλή τε καί θεοφιλής, 

έπειδάν τοϋ συνόεόεμένου σώματοςλνθεϊσα, ένθένδε απαλλαγή, 
ευθύς έν συναισθήσει καί θεωρία τοϋμένοντος αυτήν καλοϋ γενομέ- 
νη, άτε τσϋ έπισκοτσϋντος άνακαθαρθέντος, ή, ούκ οιδ3δ  τι καίλέγειν 
χρή, θαυμασίαν τινά ήδονήν ήόεται καί άγόλλεται, καί ήδέως χωρεϊ 

30 πρός τον έαυτής Αεσπότην, ώσττερ τι δεσμωτήριον χαλεπόν τον έν
ταϋθα δίον άποφυγοϋσα, καί τάς περικείμενος άποσεισαμένη πέδας 
(ύφ3 ών τό τής διάνοίαςπτερόν καθείλκετο)' καί οίον ήδη τή φαντα- 
σίςικαρττοϋται τήν ώτοκειμένηνμακαριότητα
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μέρες πριν άπό τον θάνατό του θά ερχόταν νά εξομολογηθεί. Τότε ποιά 
χάρη θά είχε ό άνθρωπος, ό όποιος, άφοΰ δούλεψε όλα τά χρόνια της 
ζωής του στον Σατανά, θά δούλευε λίγες μέρες άπό άνάγκη στον Θεό;

'Ότι δμως ό καθένας πεθαίνοντας έχει κάποια αίσθηση και πλη
ροφορείται αυτά πού τον περιμένουν γιά όσα έπραξε, τό λέγει ό μέγας 
Διονύσιος στο λόγο του γιά εκείνους πού πεθαίνουν κατά τρόπο θεάρε- 
στον. 'Όταν φτάσσυν, λέγει, στο τέλος τής έδώ ζωής τους, βλέπουν τον 
δρόμο τής άθανασίας, πού ήδη διήνυσαν, πιο κοντά, δοξολογούν τις 
δωρεές τής θεϊκής εξουσίας καί γεμίζουν με θεϊκή ηδονή, χωρίς πιά νά 
φοβούνται την έπιστροφή πρός τά χειρότερα, άλλά γνωρίζοντας καλά, 
δτι τά άγαθά πού έχουν δημιουργηθεΐ, θά τά έχουν σίγουρα καί αιώνια. 
’Αντίθετα, αυτοί πού είναι γεμάτοι άκαθαρσίες καί ενοχλητικές κηλίδες, 
άν πραγματικά κάποτε δέχτηκαν κάποια ιερή διδασκαλία, καί οι ϊδιοι 
την άπομάκρυναν άπό τον νού τους κατά τρόπον καταστρεπτικό, καί 
κατέφυγαν στις φθοροποιές έπιθυμίες, δταν φτάνουν στο τέλος τής έδώ 
ζωής, δεν θά τούς φαίνεται πιά ευκαταφρόνητη δπως πριν ή νομοθεσία 
των Γραφών. Καί άφού εξετάσουν προσεκτικά μέ άλλα μάτια τις χαμένες 
ήδονές τών παθών τους καί μακαρίσουν την ιερή ζωή, άπό την οποία 
ανόητα ξέπεσαν, αποχωρίζονται άπό αυτή τη ζωή άθελά τους μέ τρόπο 
άξιολύπητο, οδηγούμενοι, χωρίς καμμιά ιερή έλπίδα, στην πιο χειρότε
ρη ζωή. ’Αντίθετα τίποτε άπό αυτά δεν γίνεται κατά τον θάνατο τών 
ιερών άνδρών. Αυτός φτάνοντας στο τέλος τών δικών του αγώνων, γεμί
ζει άπό ιερή ευφροσύνη, καί μέ μεγάλη ευχαρίστηση βαδίζει πρός τον 
δρόμο τής Ιερής αναγέννησης.

Γρηγορίου θεολόγου, άπό τον λόγο στόν άδελφό του Καισάριο.
Πιστεύω στά λόγια τών σοφών, δτι κάθε ψυχή καλή καί άγαπητή 

στόν Θεό, δταν ελευθερωθεί άπό τό σώμα με τό όποιο είναι δεμένη καί 
αποχωριστεί άπό τά γήϊνα, αμέσως αισθάνεται καί βλέπει τό καλό πού 
τήν περιμένει, γιατί αυτό πού τήν συσκότιζε καθαρίστηκε ξανά, ή, δεν 
ξέρω πώς πρέπει νά τό πώ, αισθάνεται μιά θαυμάσια ηδονή καί άγαλ- 
λίαση, καί μέ ευχαρίστηση προχωρεί πρός τον Κύριό της, άφοΰ άπέφυ- 
γε, σαν κάποιο φοβερό δεσμωτήριο, τήν έδώ ζωή, καί άφοΰ πέταξε άπό 
πάνω της τις χαροπέδες πού φορούσε (άπό τις όποιες σύρονταν πρός τά 
κάτω τά φτερά τής διάνοιας), καί κατά κάποιον τρόπο μέ τή φαντασία 
του άπολαμβάνει τη μακαριότητα πού περιμένει.



Τοϋ Χρυσοστόμου, έκ τοϋ κατά Ματθαίον.
Ούκοιδατε, πώς εν τη τελευταία ήμερα συστρέφει ψυχήν αμαρτή

ματα, πώς κάτωθεν τήν καρόίαν άνακινεζ' 'Όθεν καί όή μετά πολλών 
τότε έστιν άκούειν διηγούμενων καί όψεις φοβερός, ών ουδέ τήν θεω- 

5 ρίάν λοιπόν φέρονται οί άπιόντες καί τήν κλίνην αυτήν μετά πολλής 
της ρύμης τινάσσουσιν ο ί κείμενοι ■ φοβερόν ένορώσι τοϊς παροϋσι, 
τής ψυχής ένδον έαυτης έσω ώθούσης και όκνούσης άπορραγηναι 
τοϋ σώματος, και τήν όψίν τών ερχομένων άγγέλων έφορώσης. Είγάρ 
άνθρώπους φοβερούς ένορώντες δεδιττόμεθα, άγγέλους άπειληφό- 

ιο ρους και δυνάμεις αποτόμους τών παραπεμπομένων βλέποντες, τί ου 
πεισόμεθα, έλκομένης ήμών από τον σώματος της ψυχής καί συρομέ- 
νηςκαί πολλά άποδνρομένης είκη καίμάτην;

Διαδόχου, έκ τών περί πνευματικής τελειότητος.
Έάν ούν μή πρεπόντως μετανοήσωμεν καί περί τών αμαρτιών 

15 ήμών πάντες έξομολογησώμεθα, δειλίαν τινά άδηλον έν τώ καιρώ της 
έξόδου ήμών εύρήσομεν έν έαυτοΐς. Χρή δε ημάς εϋχεσθαι τούς αγα
πώντας τον Κύριον, έκτος παντός ενρίσκεσθαι τότε φόβου. 'Ο γάρ έν 
φόβω ευρισκόμενος τότε, δήλον, ότι πρός τούς ταρταρίους άρχοντας 
άπελεύσεται- ή δε έν τη άγάττη τοϋ Θεοϋ άγαλλιωμένη ψυχη έν τη 

20 ώρρ. της άναλύσεως, έπάνω τών σκοτεινών πάντων πράξεων, πρός 
τούς άγγέλους της ειρήνης έπείγεται μετά χαράς καί φέρεται. Διόπερ 
καί έν τη παρονσίφ. τοϋ Κυρίου μετά τών άγιων πάντων, οίμετά τοι- 
αύτης παρρησίας έξελθόντες τοϋ βίου, άρπαγήσονται · ο ί δε κάν έν 
βραχύ δειλιώντες έν τώ καιρώ τούτω τοϋ θανάτου, έν τη πάντων άλ- 

25 λων άνθρώπων καταλειφθήσεται ττληθύϊ, ώς υπό κρίσιν καί δίκην 
όντες καί έξέτασιν, ΐνα, διά τοϋ πυρός δοκιμασθέντες της κρίσεως, 
τους κεχρεωστημένους αύτοΐς κατά τάς πράξεις άπολάβωσι κλήρους. 
«Έκάστου», γάρ φησι, «τό έργον όττοϊόν έστι, τό πυρ δοκιμάσει».

Νείλον, έκ τοϋ πρός 3Αγάθιον.
30 ’Όντως φοβερόν τό τοϋ θανάτου μυστήριον, ότε τών άπαιτούν- 

των τήν ψυχήν έπιστασία φοβερά συνέχει φρίττουσαν αυτήν πρός 
τήν εξοδον, καί δείματι καί σχήματι φοβερά· ότε καί ο ί δαίμονες, όνει-
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Του ί. Χρυσοστόμου, άπό τό κατά Ματθαίον Ευαγγέλιο.
Δέν γνωρίζετε πώς κατά την τελευταία ημέρα οί άμαρτίες συστρέ

φουν την ψυχή, πώς σύρουν την καρδιά πρός τά κάτω; Γι’ αυτό την ώρα 
έκείνη μπορούμε άπό πολλούς νά άκούσουμε νά μιλούν γιά πρόσωπα 
φοβερά, των οποίων οΰτε τη θέα μπορούν νά υποφέρουν έκεΐνοι πού 
φεύγουν, καί ότι άκόμα καί τό ϊδιο τό κρεββάτι τραντάζουν έκεΐνοι που 
είναι ξαπλωμένοι πάνω σ’ αυτό. Βλέπουν πράγματα φοβερά στους πα- 
ράντες, επειδή ή ψυχή έσωτερικά ώθέι τον έαυτό της πρός τά μέσα, καί 
φοβάται νά άποσπαστεΐ άπό τό σώμα, βλέποντας τά πρόσωπα των αγγέ
λων πού έρχονται. Γιατί, εάν τρέμουμε βλέποντας ανθρώπους φοβερούς, 
τί δέν θά πάθουμε βλέποντας αγγέλους άπειλητικούς καί δυνάμεις βίαι
ες, δταν ή ψυχή μας βγαίνει άπό τό σώμα καί σύρεται καί θρηνεί πικρά 
άδικα και άσκοπα;

Του Διαδόχου, άπό τά Περί τής πνευματικής τελειότητας.
Έάν δέν μετανοήσουμε δπως πρέπει καί δέν έξομολογηθούμε δλοι 

γιά τις άμαρτίες μας, θά έχουμε κάποια άκαθόριστη φοβία μέσα μας την 
ώρα του θανάτου μας. Πρέπει λοιπόν εμείς πού αγαπάμε τον Κύριο νά 
προσευχόμαστε νά είμαστε άπαλλαγμένοι τότε άπό κάθε φόβο. Γιατί 
εκείνος πού φοβάται τότε, είναι φανερό, ότι θά πάει στούς άρχοντες ταυ 
άδη, ενώ ή ψυχή πού χαίρεται μέσα στήν άγάπη του Θεού, κατά τήν 
ώρα τού θανάτου, πάνω άπό όλες τις σκοτεινές πράξεις, μεταφέρεται 
πρόθυμα πρός τούς αγγέλους της ειρήνης. Γι9 αυτό καί κατά τήν παρου
σία τού Κυρίου, έκεΐνοι πού έφυγαν άπό τή ζωή μέ τέτοιο θάρρος, θά 
άρπαγσυν μαζί μέ όλσυς τούς άγιους. ’Αντίθετα, εκείνοι πού φοβούνται 
έστω καί λίγο τήν ώρα τού θανάτου, θά έγκαταλειφθούν μαζί μέ τό πλή
θος όλων των υπόλοιπων ανθρώπων, έπειδή ύπόκεινται σε κρίση καί 
δίκαιη έξέταση, ώστε, άφού δοκιμαστούν μέ τή φωτιά της κρίσεως, V 
άπολαύσουν, ανάλογα μέ τις πράξεις τους, όσα τούς όφείλονται. Γιατί 
λέγει· «Τό ποιο είναι τό έργο ταυ καθενός, θά τό δοκιμάσει ή φωτιά»48.

Του Νείλου, άπό τό λόγο του πρός τόν 'Αγάθιο.
Πραγματικά είναι φοβερό τό μυστήριο του θανάτου49, δταν ή φο

βερή παρουσία εκείνων πού ζητούν τήν ψυχή τήν οδηγεί πρός τήν 
έξοδο, τρέμοντας άπό τή φοβερή εμφάνισή τους. 'Όταν καί οι δαίμονες

τον τό τσΟ θανάτου μυστήριον (Στιχηρό προσόμοιο του δ' ήχου).



όίζοντες τήν αμαρτίαν, πρός αυτούς έλκουσιν εις άμειδή καί σκυ
θρωπά χωρία, ώς προ της βασάνου την κατάπληξιν ικανήν είναι την 
κόλασιν δτε ή συνείδησις έπιστρέφουσα πρός τά πεπλημμελημένα, 
τρέμει την πρός άξίαν των ημαρτημένων περιμένουσα κόλασιν. "Ένθα 

5 γάρ ίδρώη κεϊται τό σώμα διάβροχον, σημεία δεικνύον τοϋ ένδον 
καμάτου, καί της άδηλου ταραχής τά δρώμενα παρέχονται τεκμήρια 
πρόδηλα, εντεύθεν, καθάπερ ο ί τών πικρών γευόμενοι φαρμάκων, 
άποοτύφουσι τη αηδία τό πρόσωπον, της ψυχής πρός ήν έσχεν έκ τών 
όφθέντων έκεϊχαλεπών διάθεσιν τυπωσαμένης τον χαρακτήρα τής 

ίο όψεως, καί τώ σχήματι τοϋ φαινομένου την έαυτής φανερωσάσης κε- 
κρυμμένην έννοιαν.

ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΚΒ'.
Ποϊα άμαρτήματα σνγχωροϋνται μετά θάνατον διά τών
λειτουργιών καί ευχών και έλεημοσννών τών γινομένων 

]5 υπέρ τών κοιμηθέντων;
ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ

Καί περί τούτου πάλιν ό μέγας Διονύσιος λέγει, ότι, είμέν ψιλά 
τινακαί ευτελή τυγχάνονσι τά αμαρτήματα τοϋ τελευτήσαντος, προσ
λαμβάνεται τινα ώφέλειαν έκ τών ύπ? αύτοϋ έπιτελονμένων εί δέ τρα- 

20 χέα καί χαλεπά είσιν, απέκλεισε ό Θεός κ α ί αύτοϋ. Πλήν δει ημάς 
φροντίζειν τών ιδίων ψυχών, καί μή έλπίζειν μετά θάνατον ό ί άλλο-  

τρίων προσφορών συγχωρεΐσθαι
Διονυσίου τοϋ Αρεοπαγίτου, έκ τοϋ περί τών ιερών σκευών.
Εγώ δέ, ότι μέν άμοιβαϊον έξει τήν άπολύτρωσιν έκαστος, εν οϊ- 

25 δα, τοΐς Λογίοις ακολουθών. «Απέκλεισε», γάρφασι, «ό Κύριος κ α ί 
αύτοϋ», καί, «Κομίσεται έκαστος τά ίδια τοϋ σώματος πρός ά έπρα- 
ξεν, είτε άγαθόν, είτε κακόν». Είσί δέ καί τών δικαίων α ί προσευχαί, 
καί κατά τον τήδε βίον, μήτι γε μετά θάνατον, εις τους άξιους ιερών 
ευχών ένεργοϋσαι μόνον, α ί τών λογιών ή μάς έκπαιδεύουσιν άληθεϊς 

30 παραδόσεις. Τίγόρ καί πρός τον Σαμουήλ καί Σαούλ άπώνατο; Τ ί δέ 
τον τών Εβραίων λαόν ώνησεν ή προφητική ττροσευχή; Καί γοϋν ό 
θείος ιεράρχης έκφαντορικός έστιν, ώςτά Λόγιά φησι, τών θεαρχικών

300 ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ ΤΟΥ ΣΙΝΑΪΤΟΥ

49α Ψαλμικό χωρίο μή έπισημανθέν. 50. Β' Κορ. 5,10.



κατηγορώντας την άμαρτία, την σύρουν (την ψυχή) σέ άγέλαστους καί 
σκυθρωπούς τόπους, ώστε πριν άπό την κατάπληξη τών βασανιστηρίων, 
ή τιμωρία της νά είναι άρκετή, τότε που ή συνείδηση έπιστρέφοντας στις 
άμαρτίες που έκανε, τρέμει την ανάλογη πρός τά άμαρτηματά της κόλα
ση πού την περιμένει. Γιατί, έκεΐ όπου τό σώμα κοίτεται κάθυγρο άπό 
τον ιδρώτα, παρουσιάζοντας σημάδια της έσωτερικής αγωνίας καί δίνο
ντας ολοφάνερες άποδείξεις της άφανοΰς ταραχής του, τότε, όπως αυτοί 
πού δοκιμάζουν πικρά φάρμακα συστέλλουν άπό άηδία τό πρόσωπό 
τους, έτσι καί έδώ ή ψυχή άποτυπώνει στά χαρακτηριστικά του προσώ
που την έντυπωση πού σχημάτισε άπό τά φοβερά πράγματα πού είδε 
έκεΐ, καί μέ τη μορφή πού παρουσιάζει αυτό φανερώνει τήν κρυμμένη 
άγωνία της.

ΕΡΩΤΗΣΗ 22η
Ποιά άμαρτήματα συγχωροΰνται μετά τόν θάνατο μέ τις 
λειτουργίες, προσευχές και έλεημοσύνες πού γίνονται

γιά τούς πεθαμένους;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

Καί γιά τό ερώτημα αυτό πάλι ό μεγάλος Διονύσιος λέγει, ότι, έάν 
τά άμαρτήματα έκείνου πού πέθανε είναι μικρά καί άσήμαντα, προκύ
πτει κάποια ώφέλεια άπό αυτά πού τελοΰνται γι9 αυτόν. Έάν όμως είναι 
βαρειά καί φοβερά, απέκλεισε ό Θεός τήν ώφέλεια. Ωστόσο έμεΐς πρέπει 
νά φροντίζουμε γιά τις ψυχές μας καί νά μή έλπίζουμε ότι μετά τό θάνα
τό μας θά συγχωρηθούμε μέ τις προσφορές τών άλλων.

Διονυσίου τοΰ ’Αρεοπαγίτη, άπό τό, Γιά τά Ιερά σκεύη.
Έγώ όμως, άκολουθώντας τη Γραφή, γνωρίζω καλά ότι ό καθένας 

θά έχει την άπολύτρωσή του άμοιβαία. Γιατί λέγει· «Ό Κύριος άπέκλει- 
σε κάθε ώφέλεια σ’ αυτόν»49“* καί· «Ό καθένας θά λάβει ό,τι του ταιριά
ζει γιά όσα έκανε μέ τό σώμα του, είτε καλό, είτε κακό»50. Υπάρχουν 
βέβαια καί οί προσευχές τών δικαίων καί στη ζωή αυτήν έδώ, αλλά μετά 
θάνατο ενεργούν μόνο σέ έκείνους πού είναι άξιοι τών προσευχών, 
πράγμα πού μάς διδάσκουν οί άληθινές παραδόσεις τών Γραφών. Γιατί 
τί ώφελήθηκε ό Σαούλ άπό τήν προσευχή τοΰ Σαμουήλ; Καί τί ώφέλησε 
τόν έβραϊκό λαό ή προσευχή τοΰ προφήτη; Καί ό θείος ιεράρχης51 φανε-

51. Δηλαδή ό άδελφόθεος ’Ιάκωβος, ό πρώτος ιεράρχης Ιεροσολύμων.
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δικαιωμάτων άγγελος γάρ Κυρίου παντοκράτορος Θεοί1 έστι. Με- 
μάθηκεν ούν έκ των θεοπαραόότων λογιών, ότι τοϊς όσίως διώσασιν, 
ή φανοτάτη καί θεία ζωή κα ί άξίαν υπό των δικαιοτάτων καί θείων 
ζυγών άντιδίδοταί, παρορώσης άγαθότητι τής θεαρχικής φιλανθρω- 

5 πίας τάς έγγενομένας αύτοϊς εξ άνθρωπίνης άσθενείας κηλίδας, έπεί- 
περ οΰδείς ώς τά Λόγιά φησι, καθαρός άπό ρύπου.

Ταϋτα μέν ό ιεράρχης οϊδεν έπηγγελμένα πρός τών αληθινών 
Λογιών αιτεί όέ αυτά γενέσθαι καί δωρηθήναι τοϊς όσίως διώσασι 
τάς ίεράς άντιόόσεις. Ου γάρ άν ό ιεράρχης ό τής θεαρχικής δικαιώ- 

ιο σεως νποφήτης, έζήτει ποτέ τά μή τώ Θεώ προσφιλέστατα καί πρός 
αύτοϋ όοθήσεσθαι θεκυδώς έπηγγελμένα Αιό τοϊς άνιέροις ονκ έπεύ- 
χεται ταϋτα κεκοιμημένοις ου μόνον ότι τής ύποφητικής έν τούτωπα- 
ρατραπήσεται τάξεως, καίτοι τών ίεραρχικών αύθαδώς τολμήσει 
πρός τοϋ τελετάρχου κεκινημένος, άλλ’ ότι καί τής έναγοϋς ευχής ά- 

15 ποτευξεται πρός τοϋ δικαίου Λογίου, καί αυτός ούκ όπεικότως ακού- 
ων «Αιτείτε, καί ον λαμδάνετε, διότι κακώς αίτεϊσθε».

Έκ τών άποστολικών Αιατάξεων.
Έπιτελεισθε δέ τρίτα τών κεκοιμημένων έν ψαλμοϊς καί προσ- 

ενχαϊς, διά τον τριήμερον έγερθέντα, καί ένατα εις νπόμνησιν τών 
20 περιόντων καί τών κεκοιμημένων, καί τεσσαρακοστά κατά τον πα

λαιόν νόμον και τύπον (Μωσήν γάρ ό λαός όντως έπένθησε), καί ένι- 
αύσια υπέρ μνήμης αύτοϋ διόόσθω έκ τών νπάρχόντων αύτοϋ πένη- 
σιν είςάνάμνησιν αύτοϋ. Ταϋτα μέν περί εύσεδών λέγομεν, περί όέ 
άσεδών, έάντά τοϋ κόσμου όώςπένησιν, ούδέν όνή σεις αντόν. 7Ωγάρ 

25 περιόντι έχθρόν ήν τό Θειον, δηλονότι καί μεταστάντι. Ού γάρ έστιν 
άδικία παρά τφ Θεώ' «Αίκαιος γάρ ό Κύριος, καί όικαιοσύνας ή- 
γάπησε», καί, «Ίδον άνθρω7ΐοςκαί τό έργον αύτοϋ», καί, «Συ άποόώ- 
σεις έκάστω κατά τά έργα αύτοϋ».
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Τοϋ1Ιεζεκιήλ.
3ο «Λικαιοσύνη δικαίου έπ? αντόν έσται, καί άνομία άνομου έ ιΐ αυ

τόν έοται βΈκαστον κατά τήν οδόν υμών κρινώ υμάς, οίκος Ισραήλ, 
λέγει Κύριος».

52. Ίώβ 14,4. 53. Ίακ. 4,3. 54. Ψίχλμ. 10,7.
55. Ψαλμ.61,3. Ματθ. 16,27. Ρωμ. 2,6. Α'Κορ.3,8. Γαλ.6,5. 56.Ίεζ.7,27.



ρώνει, όπως λέγει ή Γραφή, τη δικαιοσύνη του Θεοΰ, γιατί είναι άγγελος 
τοϋ παντοκράτορα Θεοϋ. "Εμαθε λοιπόν άπό τη θεοπαράδοτη Γραφή, 
δτι σ' εκείνους πού έζησαν σύμφωνα μέ τον νόμο τοϋ Θεοϋ, ή καθαρότα
τη καί θεϊκή ζωή ανταμείβεται δπως της άξίζει άπό τις δικαιότατες καί 
θείες ζυγαριές, παραβλέπσντας μέ την καλωσύνη της θείας φιλανθρω
πίας τις κηλίδες πού εγιναν άπό την άνθρώπινη άδυναμία, γιατί, δπως 
λέγει ή Γραφή, «Κανένας δέν είναι καθαρός άπό κηλίδα»52.

Αύτά γνωρίζει ό ιεράρχης δτι είναι ύπεσχημένα άπό τή θεία Γραφή, 
καί ζητά αύτά νά γίνουν, καί νά δωρηθοϋν σ’ έκείνους, πού έζησαν δ
πως θέλει ό Θεός, οί ιερές άνταμοιβές. Γιατί ποτέ ό Ιεράρχης, ό προφή
της της θείας δικαιοσύνης, δέν θά ζητοϋσε εκείνα πού δέν είναι αρεστά 
στον Θεό καί δέν έχουν ύποσχεθεΐ άπό αύτόν, κατά τρόπο πού ταιριάζει 
στον ϊδιο. Γι3 αύτό δέν προσεύχεται ζητώντας αύτά γιά τούς μή άρεστούς 
στον Θεό νεκρούς, όχι μόνο έπειδή μέ αύτό θά παρεκκλίνει άπό τήν προ
φητική τάξη, άν καί βέβαια στά ίεραρχικά θά τό άποτολμήσει μέ αύθά- 
δεια παρακινημένος άπό τον τελετάρχη, άλλά επειδή καί ή ανόσια προ
σευχή θά ερθει σέ αντίθεση πρός τή δίκαιη Γραφή, καί ό ϊδιος δικαίως 
θά άκούσει* «Ζητάτε καί δέν παίρνετε, έπειδή ζητάτε κακώς»53.

Άπό τις Διαταγές τών Αποστόλων.
Νά τελείτε τήν τρίτη ήμερα τών νεκρών μέ ψαλμούς καί προσευχές, 

πρός τιμήν έκείνου πού άναστήθηκε τήν τρίτη ήμερα, καί τήν ένάτη 
ύπέρ τών ζώντων καί τών νεκρών, καί τήν τεσσαρακοστή, σύμφωνα μέ 
τον παλιό νόμο καί τύπο (έπειδή έτσι τον πένθησε τον Μωυση ό λαός), 
καί κατά τή συμπλήρωση ενός χρόνου γιά τή μνήμη το νά δίνονται 
στούς φτωχούς άπό τά ύπάρχοντά του, γιά νά τον θυμοϋνται. Αύτά 
βέβαια τά λέμε γιά τούς ευσεβείς. Γιά τούς άσεβάς όμως, καί άν άκόμα 
δώσεις δλα τά εγκόσμια, δέν θά τον ώφελήσεις καθόλου. Γιατί αύτός 
στον όποιο, όταν ζοϋσε, ό Θεός ήταν έχθρός, ασφαλώς θά είναι καί τώρα 
πού πέθανε. Διότι δέν ύπάρχει άδικία στον Θεό. Γιατί «ό Κύριος είναι 
δίκαιος καί αγαπά τή δικαιοσύνη»54, καί «Νά ό άνθρωπος καί τό έργο 
του», καί «Σύ θά ανταποδώσεις στον καθένα σύμφωνα μέ τά έργα του»55.

Άπό τον Ιεζεκιήλ.
«Ή δικαιοσύνη τοϋ δικαίου θά ωφέλησα τον ίδιο, καί ή παρανομία 

τοϋ παράνομου θά βλάψει τον ίδιο. Τον καθένα άπό σάς θά τον κρίνω 
ανάλογα μέ τον δρόμο πού βαδίζει, Τσραηλιτικέ λαέ, λέγει ό Κύριος»56.
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Τοϋ άγιου Έπιφανίου, έκ των Παναριών.
Ωφελεί δε καί υπέρ τών κεκοιμημένων ευσεβών ευχή, κάν τά 

μεγάλα αίτιώματαμή άποκτόπτοι, άλλ’ ούνγε διά τό πολλάκις ώς αν
θρώπους όντας ή μάς, έσφάλθαι ακονσίως τε καί έκονσίως.

5 Τοϋ αύτοϋ έκ τών αυτών.
Ούκ έστι μετά θάνατον. Οϋτε γάρ Λάζαρος πρός τόν πλούσιον 

απέρχεται έκεΐ, οϋτε ό πλούσιος πρός τόν Λάζαρον' έσφράγιχπαι γάρ 
τά ταμεία, καί πεπλήρωται ό χρόνος- καί ό άγών έτελέσθη, καί ο ί στέ
φανοι έόόθησαν- καί ο ί ήττηθέντεςέν τφ σκάμμματι τοϋ βίου έξεβλή- 

ιο θησαν, καί πάντα σαφώς τετελείωται μετά την ένθένόεν έκδημίαν.
Τοϋ Χρυσοστόμου, έκ τοϋ κατά Ματθαίον.

Ούδείς γάρ έντεϋθενμη διαλυσάμενος τά άμαρτήματα, άπελθών 
έκεΐ, δυνήσεται τάς έπί τούτοις ενθύνας διαφυγεΐν. Ά λλ3 ώσπερ οί 
άπό των δεσμωτηρίων τούτων μετά τών άλύοεων προσάγονται έπί τό 

15 δικαστήριον, οϋτω καί α ί ψυχαί πάσαι, όταν άπέλθωσιν άπό τών 
ένταϋθα, τάς ποικίλας ττερικείμεναι σειράς τών αμαρτημάτων έπί τό 
φοβερόν άγονται βήμα

ΕΡΩΤΗΣΙΣ Κ Γ '.
Αισθητός έστιν ό παράδεισος, ή νοητός;

20 φθαρτός, ή άφθαρτος;
ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ

βΩσπερ ουν δύο Ιερουσαλήμ ή Γραφή λέγει, ουράνιον καί έπίγει- 
ον, οϋτω καί δύο παραδείσους, ένα πνενματικόν, καί έτερον αίσθητόν- 
έξ ου καί τά Νειλφα ταϋτα και Εύφρατήσια ϋδατα είσττορεύονται έπί 

25 γής, ένθα Άδάμ καί ή Εϋα καί ό όφιςκαί τά φυτά Ε ίγάρ τόν δφιν 
καί τά φυτά καί τά ϋδατα αλληγορικώς έκλάβομεν, πάντως που καί 
τόν 3Αδάμ καί τήν Εϋαν άνατρέψομεν, μάλλον δε άθετησομεν την 
θείαν Γραφήν. “Ωσπερ οΰν ό Ά  δάμ υπήρχε μέσος φθοράς καί άφθαρ- 
σίας, τοιοϋτοςήν καί έστιν ό παράδεισος.

30 Τοϋ άγιον Έπιφανίου, έκ τοϋ Άγκνρωτοϋ.
"Οτι ούκ έστιν έπί γής ό παράδεισος καί αληθή τάέντή Γενέσει 

γεγραμμένα, άλλ3 άλληγορεΐται, ονδέν αληθεύει τής άκολουθίας
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Τοϋ άγιου Έπιφανίου, άπό τό Πανάριο.
Ωφελεί δμως και ή προσευχή υπέρ τών ευσεβών νεκρών, έστω κι άν 

δέν διαγράφει τά μεγάλα άμαρτήματα, γιά τά σφάλματα πού πολλές 
φορές κάναμε, σάν άνθρωποι πού είμαστε, άκούσια καί έκούσια.

Του Ιδιου, άπό τό ίδιο έργο.
Δέν υπάρχει (μετάνοια) μετά θάνατον. Γιατί ούτε ό Λάζαρος πήγε 

έκεΐ στον πλούσιο, ούτε ό πλούσιος στον Λάζαρο, έπειδή τά ταμεία 
σφραγίστηκαν καί συμπληρώθηκε ό χρόνος, ό άγώνας έγινε καί τά στε
φάνια άπομενήθηκαν, καί έκεΐνοι πού νικήθηκαν στο σκάμμα της ζωής 
διώχτηκαν, καί δλα τελείωσαν καθαρά μετά την άναχώρηση άπό την 
έδώζωή.

Του I. Χρυσοστόμου, άπό τό κατά Ματθαίον Ευαγγέλιο.
"Οποιος δέν διέγραψε έδώ τις άμαρτίες του, πηγαίνοντας έκεΐ δέν 

μπορεΐ νά άποφεύγει τις συνέπειες γι3 αυτές. Καί όπως οι κρατούμενοι 
τών έδώ φυλακών όδηγσυνται στο δικαστήριο μέ τις άλυσίδες, έτσι καί 
όλες οι ψυχές, όταν φύγουν άπό έδώ, φορώντας τις διάφορες άλυσίδες 
τών άμαρτιών τους, όδηγσυνται στο φοβερό βήμα τής κρίσεως.

ΕΡΩΤΗΣΗ 23η
Ό  παράδεισος είναι αισθητός (όρατός), ή νοητός;

Φθαρτός ή άφθαρτος;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

"Οπως ή Γραφή άναφέρει δύο Ιερουσαλήμ, μιά ουράνια καί μία 
έπίγεια, έτσι άναφέρει καί δύο παραδείσους, ενα πνευματικό καί εναν 
αισθητό, άπό τόν όποιο περνούν τά νερά του Νείλου καί του Ευφράτη 
πάνω στη γη, όπου ύπήρχαν ό 9Αδάμ καί ή Εύα καί τό φίδι και τά φυτά. 
Γιατί, άν έκλάβουμε τό φίδι καί τά φυτά καί τά νερά άλληγορικά, θά άρ- 
νηθσυμε καί τόν 9Αδάμ καί την Εύα, ή μάλλον θά άπορίψουμε την άγια 
Γραφή. "Οπως λοιπόν ό Άδάμ βρισκόταν μεταξύ φθοράς καί άφθαρ- 
σίας, τέτοιος ήταν καί είναι καί ό παράδεισος.

Του άγίου Έπιφανίου, άπό τόν Άγκυρωτό.
"Οτι δέν ήταν επίγειος ό παράδεισος καί ότι όσα άναφέρονται στη 

Γένεση είναι βέβαια άληθινά, άλλ9 έχουν άλληγορική σημασία, δέν άλη-
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πάντα άλληγορονμενα. «Εν αρχή», γάρ φησι, «έποίησεν ό Θεός τον 
ουρανόν καί την γην καί πάντα». Καί ονκ έστιν άλληγορονμενα, άλλ3 
δρώμενα, καί τον άνθρωπον έν αλήθεια δντα ποιήσας ό Θεός, έθηκεν 
αυτόν έν τω παραόείσω της τρνφής οντω τοίννν καί ό Άόάμ, τεθείς 

5 έν τω παραόείσω της τρνφής, εφαγεν από τοϋ ξύλον. 'Ο όέ παράόει- 
αος φησί, έν Εόέμ κατά άνατολάς. Πηγή όέ άνέβαινεν έξ Έόέμ καί 
ονκ είπε, Κατέδαινεν, ϊναμή νοήσωμεν, ένούρανω είναι την Εόέμ Ε ί 
γάρ έν ονρανω ήν, άνωθεν είχεν είπεϊν, ότι κατέρχεται ’Αλλά φησί' 
«Ποταμός έκπορεύεται έξ Εόέμ καί άφορίζεται εις άρχάς τέσσαρας. 

ίο *Ονομα όέ ένί Φείσων», ό παράμέν τοίς 3Ινόικοίς καί Α ίθίοψι Γάγγης 
καλούμενος, παρ3 "Ελλησι όέ Ίνόός προσαγορενόμενος, καί περι- 
κνκλοϊπάσαν τήνγήν Εύϊλάτ, την τεμικράν Α ίθιοπίαν καί τηνμεγά
λη ν, τάμέρη των ΕύϊλέωνΈύϊλέονς όέ φησι είναι τους έσωτάτονς Ιν
δούς όιαπερςί όέ τηνμεγάλην Αιθιοπίαν, καί πίπτει πρός νότον καί 

15 όύσιν, έσωθεν τριών Γαόείρων, εις τονμέγαν Ωκεανόν τόνκνκλοϋντα 
πάσαν τήνγήν.

Δεύτερος όέ Γεών, ό καί Νείλος, κατά τήν Αιθιοπίαν κατερχόμε- 
νος, καί όιαπερών την μικράν Αιθιοπίαν, 3Α νονβίτην τε καί Βλεμμύαν 
καί 3Αξονίτην, καί έπικλύζων τάμέρη Θηβαΐόοςκαί Αίγύπτον, εις 

20 ταντην εκπίπτει την θάλασσαν. Ε ί όέ τις απιστεί, άκουέτω 3Ιερεμίον 
λέγοντος «Ύνα τίύμΐν καί τήγήΑ ίγύπτον, τοϋ πιεϊν νόωρ Γεών τεθο- 
λωμένον;».

Τρίτος όέ Τίγρης, ό πορευόμενος κατέναντι των 3Ασσυριών, καί 
όιατέμνων τάμέρη τή ς3Ανατολής, καί όύνων νπό τήνγήν, άνίσχει 

25 από τής 3Α ρμενίας κατά μέσον Καρόιαίων κα ί:Αρμενίων, καί άναπη- 
γάζει πάλιν, καί όιατέμνεται εις τήν των 3Α σσνρίων.

Τέταρτος Εύφράτης ομοίως καί οντος όύνων νπό τήνγήν, ανέρ
χεται από τής3Αρμενίας, έπικλύζων τήνΠερσίόα

Ε ί τοίννν ούκ έστι παράδεισος αισθητόςέπί τήςγής, πάντως ούόέ 
3ο πηγή ούόέ ποταμός, ον τέσσαρες άρχαζ ούόέ σνκή, ούόέ ξύλον. Ε ί 

ούκ ένι ξύλον, ούκ έστι Ενα ή έξ αύτοϋ φαγοϋσα. Ε ί ούκ ενι Ενα, 
ούόέ 3Αόάμ Καί, εί ούκ ένι 3Αόάμ, ούόέ άνθρωποί είσιν, αλλά μϋθος 
λοιπόν ή αλήθεια, καί άλληγορεϊται λοιπόν πάντα, κατά τον θεηλα- 
τον 3Ωριγένην.

57. Γεν. 1,1. 58. Γεν. 2,15. καί 3,6. 59. Γεν. 2,10.
60. Γεν. 2,13. 61. Ίερ. 2,28. 62. Γεν. 2,14. 63. Γεν. 2,15.



θεύει τίποτε, άν όλα όσα ακολούθησαν ερμηνευτούν άλληγορικά. Γιατί 
λέγει* «Στην άρχή έκανε ό Θεός τόν ουρανό καί τη γη καί όλα»57. Καί δέν 
είναι άλληγορικά, άλλά ορατά, καί τόν άνθρωπο πλάθοντάς τον ό Θεός 
τόν έβαλε στον παράδεισο της άπόλαυσης58. ’Έτσι λοιπόν καί ό Άδάμ 
πού τοποθετήθηκε στον παράδεισο της άπόλαυσης, έφαγε άπό τό δέν
δρο. «Καί ό παράδεισος», λέγει, «βρισκόταν άνατολικά της Έδέμ, καί 
πηγή άνέβαινε άπό την Έδέμ»59. Δέν είπε “κατέβαινε”, γιά νά μή σκε- 
φτούμε ότι ή Έδέμ βρισκόταν στον ουρανό. Γιατί, άν βρισκόταν στον 
ουρανό, θά έλεγε ότι κατεβαίνει άπό πάνω. ’Αλλά λέγει* «Ποταμός πη
γάζει άπό τήν Έδέμ καί χωρίζεται σε τέσσερις παραπόταμους. Τό όνομα 
τού ενός είναι Φείσων», ό όποιος άπό τούς ’Ινδούς καί Αίθίοπες ονομά
ζεται Γάγγης καί άπό τούς 'Έλληνες έπονομάζεται ’Ινδός, καί περικυλώ- 
νει όλη τή χώρα Εύϊλάτ, καί τή μικρή Αιθιοπία καί τή μεγάλη, τά μέρη 
τών Εύϊλέων. Εύιλέοι λέγει ότι είναι οί κάτοικοι της έσώτατης ’Ινδίας. 
Καί διασχίζει τή μεγάλη Αιθιοπία, καί διασχίζοντας τά τρία Γάδειρα, 
χύνεται νοτιοδυτικά στον μεγάλο ’Ωκεανό πού κυκλώνει όλη τή γη.

Δεύτερος πόταμος είναι ό Γεών60, ονομαζόμενος καί Νείλος, πού 
κατεβαίνει πρός τήν Αιθιοπία καί διασχίζει τή μικρή Αιθιοπία, καί τόν 
’Ανουβίτη, τόν Βλεμμύα καί τόν ’Αξονίτη, καί πλημμυρίζοντας τά μέρη 
της Θηβαΐδας καί της Αίγύπτσυ, πέφτει σ’ αυτή τή θάλασσα. "Αν όμως 
κάποιος δέν πιστεύει, άς άκσύσα τόν ’Ιερεμία πού λέγει* «Τί θέλετε σείς 
στή χώρα της Αίγυπτου, γιά νά πιείτε τό θολωμένο νερό του Γεών,»61.

Τρίτος είναι ό Τίγρης62, πού περνάει μπροστά άπό τή χώρα τών 
’Ασσυριών, διαχώριζα τά μέρη της ’Ανατολής, χάνεται κάτω άπό τή γη, 
καί εμφανίζεται πάλι στήν ’Αρμενία, άνάμεσα άπό τούς Καρδιαίους καί 
’Αρμενίους, καί ξαναπηγάζει καί πάλι καί διαχωρίζεται στή χώρα τών
3 Α _________ '  .  .

ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΑΠΟΚΡΙΣΕΙΣ 307

’Ασσυριών, 

γη

V  Λ /  ν \ Λ ^  ψ 0

Τέταρτος είναι ό Ευφράτης63, πού καί αυτός χάνεται κάτω άπό τή 
, ή, καί έμφανιζόμενος πάλι στην ’Αρμενία, πλημμυρίζει τήν Περσία.

’Εάν λοιπόν δέν υπάρχει ορατός παράδεισος πάνω στή γη, οπωσδή
ποτε δέν θά υπήρχε ούτε πηγή, ούτε ποταμός, ούτε τέσσερες παραπότα
μοι. αυττ. πηινιπ γτπτρ. δένδοο. Καί εάν δεν ύπάονει. δένδοο. δέν ύπάονει

υπάρχει ούτε ό Άδάμ. Καί εάν δέν υπάρχει ό Άδάμ, δέν υπάρχουν ούτε 
άνθρωποι, άλλά όλη ή άλήθεια είναι παραμύθι, καί όλα είναι άλληγορι
κά, σύμφωνα με τόν θεοκατάρατο’Ωριγένη.
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Διονύσιον \'Αλεξάνδρειάς, εκ των κατά Ήριγένονς.
Έάν όέ τον παράδεισονμή τοϋ κόσμον μέρος είναι λέγοις, μηδέ 

έν αύτω γεγσνέναι, μηδέ συν τοίς αλλοις καί περί αύτοϋ κατέπανσεν ό 
Θεόςγεγράφθαι, άλλ3 ύπερκόσμιον χωρίον, πώς τον γήϊνον έκεϊπλά- 

5 σας τον άνθρωπον είσήγαγε; Πώς δέ έκεΐ επλασεν ό Θεός ετι έκ της 
γης πάντα τά θηρία τοϋ άγροϋ, καί τάπετεινά τοϋ ούρανοϋ, όπου τον 
άνθρωπον καί την γυναίκα, καί ήγαγεν αυτά πρός αυτόν, ίδεϊν τίκα- 
λέσει αυτά; Ποϋ ξύλον θανατηφόρον καί άπατεών δφις έκεΐ; Ούκοϋν 
λογιζέσθω πας, ότι ούκ εις τον ουρανόν, άλλ3 όντως καί έν τη γη πε- 

ίο φύτευται- εστι γάρ τόπος 3Α νατολής, και χωρίον έκλογής
ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΚΑ '

θεοδώρητου έπισχόπου Κύρου, έρώτησις, τ ιέστι τό 
«Κατ’ εικόνα καί όμοίωσιν»;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
15 Τινέςμέν τό αόρατον της ψυχής εικόνα Θεοϋ κεκλήκασιν, άλλ3 

ούκ αληθώς είρήκασιν Ε ί γάρ είκών Θεοϋ της ψυχής τό αόρατον, 
μάλλον άν εικόνες Θεοϋ κληθεΐεν άγγελοι καί πάσαι α ί άσώματοι καί 
αγιαι φύσεις, άτε δη παντάπασι σωμάτων άπηλλαγμέναι καί αμιγές 
τό αόρατον εχουσαι. Τινές δέ οι πολλής ενηθείας, λεγούσης έπακού- 

2ο ουσι της Γραφής- «* Ανοιξον τους οφθαλμούς σου καί ίόε, καί κλΐνον 
τό ούς σου καί άκουσον»- καί «Ωσφράνθη Κύριος οσμήν ευωδίας- 
καί, «Τό στόμα Κυρίου έλαλησε ταϋτα»' καί, «Εν τη χειρί αντοϋ πάν
τα τάτΐέρα τήςγής», καί όσα τοιαϋτα κακώς άκούοντεςκαί νοοϋντες, 
ένόμισαν άνθρωπόμορφον είναι τό θειον, καί ού συνεΐόον οι άγαν ή- 

25 λίθιοι, ότι, ώς άνθρώποις δι άνθρώπων διαλεγόμενος ό Θεός τη των 
άκονόντων άσθενείςι τους λόγους σνμμετρεζ καί επειδή δι οφθαλμών 
όρώμεν, τήν όπτ,ικήν αύτοϋ δύναμιν οφθαλμούς ονομάζει, καί τήν 
άκουστικην ώτα, καί πρόσταγμα τό στόμα. 3Αλλ3 εδει αυτόν, μήμόνον 
τούτων άκούειν των λόγων, αλλά καί των τό άστερίγραπτον τοϋ Θεοϋ 

30 διδασκόντων. «Ποϋ», γάρ φησι, «πορευθώ άπό τοϋ πνεύματός σου, 
καί άπό τοϋ προσώπου σου ποϋ φύγω; Εάν άναβώ εις τον ουρανόν, 
συ έκεΐ ε ί έάν καταβω εις τον ςίδην, πάρει»- καί, «Ούχί τον ούρανόν

64. Γεν. 1,26.
67. Ήσ. 58,14.

65. Ψαλμ. 44,11.
67α.Ψαλμ. 94,4.

66. Γεν. 8,21.
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Τοΰ Διονυσίου Άλεξανρείας, άπό τά Κατά Ώριγένους.
Έάν ισχυρίζεσαι, στι ό παράδεισος δεν είναι μέρος του κόσμου, σ^τε 

δημισυργήθηκε μέσα (ί  αυτόν, ουτε δτι είναι γραμμένο πώς ό Θεός μ#£ι 
με τά άλλα δημιουργήματα άναπαύθηκε καί γι3 αυτόν, άλλα είναι κά^01“ 
ος ύπεργήινος τόπος, τότε πώς τον γήϊνο άνθρωπο πού έπλασε τον εβολε 
εκεί; Και πώς ό Θεός εκεί δπου επλασε τον άνδρα καί τη γυναίκα επλ#σε 
επίσης άπό τό χώμα δλα τά θηρία τοΰ όγροΰ καί τά πτηνά του ουρανού, 
καί τά οδήγησε δλα σ' αυτόν γιά νά δει πως θά τά ονομάσει; Που ήταν 
εκεί τό θανατηφόρο δένδρο καί τό άπατηλό φίδι; Επομένως άς σκέφτε
ται ό καθένας, δτι πραγματικά φυτεύτηκε στη γη καί όχι στον ουραίο- 
γιατί είναι τόπος της ’Ανατολής καί περιοχή εκλεγμένη.

ΕΡΩΤΗΣΗ 24η
Ερώτηση τοΰ Θεοδώρητου, έπισκόπου Κύρου γιά τό 

τί σημαίνει τό «κατ’ εικόνα καί όμοίωση»64.
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

'Ορισμένοι εικόνα του Θεοΰ ονομάζουν τό άόρατο της ψυχής, αλλά 
δέν είναι άλήθεια. Γιατί, άν τό άόρατο της ψυχής είναι εικόνα τοΰ Θεοΰ, 
θά επρεπε εικόνες τοΰ Θεοΰ νά ονομάζονται οί άγγελοι καί όλες οί άσώ- 
ματες καί άγιες φύσεις, διότι είναι απαλλαγμένες εντελώς άπό τά σώμα
τα καί έχουν καθαρή τήν ιδιότητα τοΰ αόρατου. Μερικοί πάλι, τελείως 
μωροί, άκσύσντας τη Γραφή νά λέγει, «Άνοιξε τά μάτια σου καί δές, καί 
στήσε τό αυτί σου καί άκουσε»65, καί «Όσφράνθηκε ό Κύριος τή μυρου
διά της ευωδίας»66, καί, «Τό στόμα του Κυρίου τά είπε αυτά»67, καί «Στο 
χέρι του βρίσκονται τά πέρατα της γης»67“, καί όλα τά όμοια, άκσύσντάς 
τα καί κατανοώντας τα κακώς, νόμισαν ότι ό Θεός έχει ανθρώπινη μορ
φή, καί δέν κατάλαβαν οί ηλίθιοι, ότι ό Θεός, μιλώντας σε άνθρώπους 
μέσω ανθρώπων προσαρμόζει τά λόγια του στην άδυναμία αυτών που 
τον άκοΰν. Καί έπειδή βλέπουμε με τά μάτια, την οπτική του δύναμη την 
όνομάζα οφθαλμούς, την άκσυστική αυτιά, καί την εντολή του στόμα. 
Άλλά επρεπε αυτός νά μη άκούει μόνο αυτά τά λόγια, άλλά καί εκείνα 
που άναφέρσνται στο άπερίγραπτο τοΰ Θεοΰ. Γιατί λέγει* «Ποΰ νά πάω, 
γιά νά άπομακρυνθώ άπό τό πνεύμα σου, καί ποΰ νά φύγω, ώστε νά 
είμαι μακριά άπό τό πρόσωπό σου; Έάν ανεβώ στον ουρανό, συ είσαι 
έκά. Έάν κατεβώ στον άδη, εσύ είσαι παρών»68, καί «Έγώ δέν γεμίζω

68. Ψαλμ. 138,7-8.
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καί τήν γην εγώ πληρώ; λέγει Κύριος»- Καί, «Πνεϋμα ό Θεός, καί 
τους ττροσκννοϋντας αυτόν εν πνεύματι καί αλήθεια όεϊ προσκυνεϊν». 
Ε ί όέ πνεϋμα ό Θεός, άπλοϋς άρα καί άσύνθετος καί άσχημάτιστος. 
Τό τοίννν, «καί εικόνα Θεοϋ», κατά τό άρχικσν γενέσθαι τον άνθρω- 

5 πον ϊσμεν. Φησί γάρ ό Θεός- «Ποιήσωμεν άνθρωπον κατ' εικόνα ήμε- 
τέραν καί όμοίωσιν»- καί έπάγει- «Καί άρχέτωσαν των ιχθύων της 
θαλάσσης καί των πετεινών τον ούρανοϋ καί τών κτηνών καί πάσης 
της γης». βΏσπερ γάρ αυτός τών όλων έχει την δεσποτείαν, οϋτω όέ- 
δωκε καί τώ άνθρώπω τών αλόγων ζώων την εξουσίαν, 

ίο νΕστι μέντοι καί άλλα ενρεϊν, ώς άρχετύπον μιμήματα. Αημι- 
ονργεϊ γάρ καί άνθρωπος, κατά μίμησιν του πεποιηκότος Θεοϋ, καί 
οικίας καί πόλεις καί ούρανοϋ καί ήλιου καί άστέρων έκτυπώματα, 
και άνθρώπων καί ζώων άλογων εικόνας καί ινδάλματα, αλΧ άπειρον 
τό της δημιουργίας διάφορον. "Ο μέν γάρ εξ ούκ οντων καί έξ όντων 

15 δημιουργεί, καί δίχα πόνου καί χρόνου, όδ3 άνθρωπος καί χρόνου καί 
ττόνου καί ϋλης δεϊται καί σκέψεως, εις τήν τοϋ γινομένου κατασκευ
ήν. Άλλά καί οντω δημιουργών ό άνθρωπος μιμείται άμηγέπη τον 
Ποιητήν, ώςείκών τό αρχέτυπον. Και γάρ ή είκών έχει τά τοϋ αρχετύ
που ινδάλματα- αλλά τό μεν τών μορίων είδος έχει, τάς δέ ένεργείας 

2ο ούκ έχει- έστέρηται γάρ τής ψυχής, δ ί ήςκινείται τό σώμα. Οντω πά- 
λιν καί βασιλεύει άνθρωπος, καί κρίνει κατά μίμησιν τοϋ Θεοϋ- άλλ3 ό 
μέν Θεός ού κατηγόρων, ού μαρτύρων δεϊται, δικάζων. Οϋτω γάρ 
Κάϊν κατέκρινεν, αύτόπτης τοϋ μίσους γενόμενος 'Ο δέ άνθρωττος 
κρίνων, καίμαρτύρων δεϊται καί κατηγόρων- αγνοείγάρ τά γινόμενα. 

25 Οϋτω καί Θεός ό άνθρωπος καί είκών Θεοϋ προσηγορεύθη. «3Εγώ», 
γάρ φησι, «είπα- θεοίέστε» καί τά έξης- καί, «Ά νήρ ούκ οφείλει κατα- 
καλύπτεσθαι τήν κεφαλήν, είκών καί δόξα Θεοϋ υπάρχων». Άλλ3 ό 
μέν φύσει Θεός έστιν, ό δέ χάριτι. Οϋτω καί τό άπερίγραπτον άληθώς 
μέν καί κυρίως έστί τοϋ Θεοϋ, μιμείται όέ πως αυτό καί ό νοϋς ό άν- 

30 θρώπινος Εν άκαρεϊ γάρ περινοστεΐπάσαν τήν γην, τά τε ούράνια 
καί τά υποχθόνια' άλλ3 ού τη ούσίφ, μόνου όέ τοϋ νοϋ φαντασία γΟ δέ

68α. Ίερ. 23,24.
69α. Γεν. 1,26.

69. Ίω. 4,24.
70. Γεν. 1,28.
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τον ουρανό καί τη γή; λέγει ό Κύριος»68“* καί «Ό Θεός είναι πνεύμα καί 
εκείνοι πού τον λατρεύουν πρέπει νά τον λατρεύουν πνευματικά καί 
άληθινά»69. Καί έφόσον ό Θεός είναι πνεύμα, άρα είναι άπλός καί όχι 
σύνθετος, καί χωρίς σχήμα. Επομένως τό «κατ’ εικόνα Θεου» τό δεχόμα
στε μέ την έννοια δτι ό άνθρωπος έγινε άρχηγός. Γιατί λέγει ό Θεός* Ά ς 
δημιουργήσω τον άνθρωπο δμοιον μέ εμένα»®“, καί προσθέτει* «Καί άς 
είναι κύριοι των ψαριών της θάλασσας καί των πτηνών του ούρανου καί 
τών κατοικίδιων ζώων καί δλης της γης»70. Γιατί, δπως ό ίδιος έχει την 
εξουσία όλων, έτσι έδωσε καί στον άνθρωπο την εξουσία όλων τώ άλο
γων ζώων.

Είναι δυνατόν δμως νά βρούμε καί άλλες ομοιότητες μέ τό πρωτότυ
πο. Γιατί καί ό άνθρωπος, μιμούμενος τον Θεό πού τον δημιούργησε, 
κατασκευάζει καί σπίτια καί πόλεις καί άντίγραφα του ήλιου καί τών 
άστρων καί εικόνες καί ομοιώματα άνθρώπων καί άλογων ζώων, δμως 
είναι άπέραντη ή διαφορά της δημιουργίας τους. Γιατί ό Θεός προέρχε
ται άπό τό μηδέν καί δημιουργεί άπό τό μηδέν, καί χωρίς κόπο καί 
χρόνο, ένώ ό άνθρωπος μέσα σέ χρόνο καί μέ κόπο, καί χρειάζεται καί 
ύλικά καί σκέψη γιά νά κατασκευάσει τό έργο του. 'Όμως, άν καί ό 
άνθρωπος δημιουργεί μέ τον τρόπον αυτόν, μιμείται οπωσδήποτε τον 
Δημιουργό, δπως ή εικόνα τό πρωτότυπο. Γιατί ή εικόνα εχει την ιδεατή 
μορφή του πρωτοτύπου, δμως εχει μόνο τη εξωτερική όψη τών έπιμέ
ρους συστατικών του, άλλά δεν έχει καί τις ενέργειες, διότι δέν έχει 
ψυχή, μέ τή όποια κινείται τό σώμα. ’Έτσι βασιλεύει έπίσης ό άνθρωπος 
καί δικάζει μιμούμενος τον Θεό. ’Αλλά ό Θεός όταν δικάζει δέν εχει άνά- 
γκη άπό κατηγόρους, ουτε μάρτυρες. "Ετσι καταδίκασε τον Κάϊν, έπειδή 
ήταν αύτόπτης του μίσους του. Ένώ ό άνθρωπος δικάζοντας εχει άνά- 
γκη καί άπό μάρτυρες καί άπό κατηγόρους, έπειδή άγνοεϊ αυτά που έγι- 
ναν. Γι’ αυτό λοιπόν ό άνθρωπος ονομάστηκε καί θεός καί εικόνα του 
Θεου. Γιατί λέγει- «Έγώ είπα, εϊσαστε θεοί»71, καί τά έξης* καί «Ό άν- 
δρας δέν πρέπει νά καλύπτει τό κεφάλι του, έπειδή είναι εικόνα καί δόξα 
του Θεου»72. ’Αλλά ό ένας είναι κατά φύση Θεός, ένώ ό άλλος κατά χά
ρη. ’Έτσι λοιπόν καί τό άπερίγραπτο πραγματικά καί κυρίως είναι του 
Θεου, άλλά τό μιμείται κατά κάποιον τρόπο καί ό άνθρώπινος νους. 
Γιατί μέσα σέ έλάχιστο χρονικό διάστημα περιέρχεται δλη τή γη, καί τά 
ουράνια καί τά κάτω άπό τή γή. νΟχι ομως ουσιαστικά, άλλά μόνο μέ τή

71. Ψαλμ. 81,6. Ί 2 '  Α  ΚοΡ* 11 >7·



γε Θεός και τή ουσία, και τή σοφία, και τή δυνάμει τό άπερίγραπτον 
έχει.

Ενροι δ3 άν τις και έτέρανμίμησιν άκριβεστέραν έν τή τοϋ άνθρώ- 
πον Ψν№· "Εχει YQQ καί ον™! τόλογικόν και τό ζωτικόν έν αυτή· και 

5 γεννά ό νοϋς τον λόγον, συμπρόεισι δε τω λόγω πνεύμα, ον γενόμενον 
καθάπερ ό λόγοζ, σνμπαρομαρτοϋν δε άεί τω λόγω και σνμπροϊόν 
γεννωμένω. 3Αλλά ταϋτα μέν ώς έν είκόνι ττρόσεστι τω άνθρώπω, ον 
δή χάριν και άνυττόστατος ό λόγος έοτι και τό πνεύμα. 3Επί δέ τής 
άγιας Τριάδος τρεις νοοϋμεν τάς υποστάσεις, και άσνγχντως ήνωμέ- 

ιο νας, και καθ' αύτάς νφεστώσας. Γεγέννηται μέν γάρ έκ τοϋ Πατρός 
προ τών αιώνων ό Θεός Λόγος άχώριστός δέ έοτι τοϋ γεννήσαντος 
Καί τό Πνεϋμα έκ τοϋ Πατρός μέν έκπορεύεται, νοείται δέ καί έν ιδία 
ύττοστάσει. «Πάντα», γάρ φησι, «ενεργεί τό αυτό Πνεϋμα, διαιρούν 
ίδίρ έκάστω καθώς βούλεται».βΩστε τό μέν κατ’ εικόνα έστί τό νοερόν 

15 και αύτεξονσιον καί αρχικόν, τό δέ καθ’ όμοίωσιν ή της αρετής κατά 
τό δννατόν όμοίωσις.

Νεμεσίον έπισκόπον, έκ τοϋ περί φνσεως άνθρώπον.
Τον άνθρωπον ίσμεν έξ αρχής οντε θνητόν όμολογονμένως οϋτε 

άθάνατον γεγενήσθαι, άλλ’ ένμεθορίοις έκατέρας φύσεως, ϊνα, άν μέν 
20 τοϊς σωματικοϊς άκολονθήση πάθεσι, περιπέσηται ταϊς σωματικάϊς 

μεταβολαϊς άν δέ τά τής ψυχής προτίμηση καλά, τής άθανασίας άξι- 
ωθή. Ε ί γάρ έξ αρχής αντόν θνητόν έποίησεν ό Θεός, ονκ άν άμαρ- 
τόντα θανάτω κατεδίκασε' τοϋ γάρ θνητοί7 την θνητότητα ό Θεός ον- 
δενός καταδικάζει. Ε ί δ3 αϋπάλιν άθάνατον, ούδ3 άν τροφής σωματι- 

25 κήςδεΐται, ούδ3 άν αντόν τροφής ένδεά κατεσκεύασεν- ούδέν γάρ τών 
άθανάτων τροφής σωματικής δεΐταί’ ούδ3 άν οϋτω ραόίωςμετενόησε, 
καί τον γενόμενον αθάνατον θνητόν ευθέως έποίησεν. Ουδέ γάρ έπί 
τών άμαρτησάντων αγγέλων τοϋτο φαίνεται πεποιηκώς αλλά κατά 
την έξ αρχής φνσιν άθάνατοι διέμειναν, άλλην τών ημαρτημένων 

30 νπεκδεχόμενοί δίκην, καί ού τον θάνατον. Βέλτιον ονν ή τοϋτον τον 
τρόπον νοεϊν τό προκείμενον, ή ότι θνητός μέν έσκευάσθη, δννάμενος 
όέ έκ προκοπής τελειούμενος άθάνατος γενέσθαι, τουτέστι, δυνάμει
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φαντασία του νοΰ του. Ένώ ό Θεός έχει τό απερίγραπτο καί κατά την 
ουσία, καί κατά τή σοφία, καί κατά τη δύναμη.

Θά μπορούσε δμως κάποιος νά βρει καί άλλη πιο άκριβη ομοιότητα 
στην ψυχή του άνθρώπου. Γιατί έχει καί αυτή μέσα της καί τό λογικό 
καί τό ζωτικό. Ό  νους γεννά τον λόγο, καί βγαίνει μαζί του καί τό πνεύ
μα, χωρίς νά γίνεται δπως ό λόγος, συμπορεύεται δμως πάντοτε με τον 
λόγο καί δημιουργεΐται μαζί με τον λόγο δταν γεννιέται. ’Αλλά αύτά 
βέβαια υπάρχουν στον άνθρωπο σάν σε εικόνα, καί γιά χάρη αύτοΰ ό 
λόγος καί τό πνεύμα είναι χωρίς υπόσταση, ένώ στην άγία Τριάδα σκε
φτόμαστε, ότι υπάρχουν τρεις υποστάσεις, οι όποιες είναι ενωμένες χω
ρίς νά συγχέσνται, άλλά υπάρχουν ξεχωριστά. Ό  Θεός Λόγος δηλαδή 
γεννήθηκε άπό τον Πατέρα προαιώνια, άλλά είναι άχώριστος άπό εκεί
νον που τον γέννησε. Καί τό Πνεύμα εκπορεύεται βέβαια άπό τον Πα
τέρα, νοείται δμως καί σέ ιδιαίτερη υπόσταση. Γιατί λέγει· «Όλα τά 
κάνει τό ϊδιο Πνεύμα, μοιράζοντας στον καθένα ιδιαίτερα τά χαρίσματα, 
δπως αυτό θέλει»73. 'Ώστε, τό «κατ’ εικόνα» είναι τό πνευματικό καί τό 
αυτεξούσιο καί τό έξουσιαστικό, ένώ τό «καθ’ όμοίωσιν» ή κατά τό 
δυνατόν ομοιότητα της άρετης.

Του έπισκόπου Νεμεσίου, άπό τό Περί φύσεως του άνθρώπου.
Ό  άνθρωπος πιστεύουμε πώς άπό τήν άρχή συτε θνητός συτε άθά- 

νατος δημιουργήθηκε, άλλά βρίσκεται στά σύνορα της κάθε μιάς φύσης, 
ώστε, άν άκολουθήσει τά σωματικά πάθη, νά μεταπέσει στην κατάσταση 
τών σωμάτων, έάν δμως προτιμήσει τά καλά της ψυχής, νά γίνει άξιος 
της άθανασίας. Γιατί, έάν άπό τήν άρχή τον έκανε ό Θεός θνητσν, δεν θά 
τον καταδίκαζε σέ θάνατο δταν άμάρτησε. Γιατί ό Θεός δεν επιβάλλει 
τήν ποινή του θανάτου σέ κανένα θνητσν. Έάν πάλι τον έκανε άθάνατο, 
δεν θά χρειαζόταν υλική τροφή, συτε θά τον έκανε τέτοιον που νά έχει 
άνάγκη τροφής, γιατί κανένα άπό τά άθάνατα δεν έχει ανάγκη τροφής, 
ούτε καί θά μετανοούσε τόσο εύκολα καί θά έκανε άμέσως τον άθάνατο 
θνητό. Ουτε άλλωστε φαίνεται νά τό έκανε αυτό στους αγγέλους που 
άμάρτησαν, άλλά έμειναν άθάνατοι σύμφωνα με τήν άρχική φύση τους, 
περιμένσντας άλλη καταδίκη γιά τις άμαρτίες τους, καί όχι τον θάνατο. 
Είναι λοιπόν καλύτερα ή με τον τρόπον αυτόν νά κατανοούμε τό θέμα 
αυτό, ή ότι πλάστηκε βέβαια θνητός, έχοντας τή δυνατότητα τελειοποι
ούμενος προοδευτικά νά γίνει άθάνατος, δηλαδή δυνάμει άθάνατος.
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άθάνατοζ. ’Επειδή δέ ον συνέφερεν αντώ προ τής τελειώσεως γνώναι 
τήνέαντοϋ φύσιν, απηγόρευσεμή γεύσασθαι τοϋ ξύλου τήςγνώσεως 
ΎΗσαν, μάλλον δέ, είσίν ετι καί νϋν δυνάμεις έν τοϊς φντοϊςμέγισται - 
τότεόέ, ώςέν άρχή τής κοσμοποιίας άκραιφνεϊς ούσαι, ίσχυροτάτην 

5 εϊχον τήν ενέργειαν. ~Ην ούν και άπόγευσίς τίνος καρποϋ γνώσιν έμ- 
τΐοιοϋσα της οικείας φύσεως Ούκ έβούλετο όέ αύτον ό Θεός προ της 
τελειώσεως γνώναι τήν οίκείαν φύσιν, ιναμή, γνούς ένόεά έαντόν 
πολλών δντα, της σωματικής έπιμεληθή χρείας, καταλιπών τήν τής 
ψυχής πρόνοιαν' και διά ταύτην τήν αιτίαν έκώλυσεν αυτόν μεταλα- 

ιο δεΐν τοϋ καρποϋ τήςγνώσεως Παρακούσας όέ καί γνούς εαυτόν, τής 
μέν τελειώσεως έξέπεσε, τής δέ σωματικής χρείας έγένετο ενδεής- σκέ
πασμα γοϋν ευθέως έζήτησε Φησί γάρ ή Γραφή, δτι «Γυμνός ών έ- 
γνω». Πρότερον δέ έν έκστάσει αύ τον έποίησε καί έν άγνωσία έαυ- 
τοϋ. Έκπεσών ούν τής τελειώσεως, έξέπεσεν ομοίως καί τής άθανασί 

15 ας ήν ύστερον άπολήψεται χόριτι τοϋ ποιήσαντος αύτόν.
Μετά δέ τήν εκπτωσιν καί ή των κρεών άττόλαυσις αύτω συνεχω- 

ρήθη. Πρότερον μέν γάρ τοΐς άσώ τής γήςμόνοις έκέλευσεν αύτόν 
άρκεΐσθαι- ταϋτα γάρ ήν εν τφ παραδείσψ' απεγνωσμένης δέ τής τε
λειώσεως, τή συγκαταβάσει λοιπόν συνεχωρήθη τα τής άπολαύσεως 

2ο Χρεία μέν άνθρώχπον τροφής καί ποτοϋ, διά τάς κενώσεις καί διάφο
ρή σεις. 3Επειδή δέ έκ σώματός έστιν ό άνθρωπος, παν δέ σώμα έκ των 
τεσσάρων στοιχείων συνέστηκεν, άνάγκη τοϋ τοϊς πάθεσι περιπίπυειν 
αύτόν, οϊς καί τά στοιχεία, τομή καί μεταβολή καί ρεύσει, απερ έστί 
μόνου τοϋ σώματος μεταβολή μέν τή κατά ποιότητα, ρεύσει δέ τή 

25 κατά κένωσιν κενοϋται γάρ άεί τό ζωον, διά τε των προδήλων πόρων 
καί των άδήλων, περί ών ύστερον έροϋμεν.

’Ανάγκη τοίνυνή τοϊςκενουμένοιςάντεισφέρεσθαι τά ίσα, ή δια- 
λύεσθαι τό ζωον ένδείρ. των έπεισιόντων. Ξηρών δέ δντων καί υγρών 
καί πνεύματος των κενουμένων, άνάγκη καί ύγράςκαί ξηρας τροφής 

30 όεϊσθαι τό ζωον καί πνεύματος. 3Εστι δέ ήμΐν ή τροφή καί τό ποτόν 
διά των στοιχείων, έξ ών καί συνεστάθημεν. 'Έκαστον γάρ τώ μέν οί-

74. Γεν. 3,7.
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Και έπειδή δέν τον συνέφερε πριν άπό την τελείωση νά γνωρίσει τη 
φύση του, του άπαγόρευσε νά γευτεί τό δένδρο της γνώσεως. Υπήρχαν, 
ή καλύτερα, υπάρχουν άκόμα καί τώρα σιά φυτά πολύ μεγάλες δυνά
μεις. ’Αλλά τότε, στην άρχή της δημιουργίας του κόσμου, επειδή ήταν 
καθαρές, είχαν πολύ δυνατή ένέργεια. Μπορούσε λοιπόν καί μόνο ή 
γεύση κάποιου καρπού νά προκαλέσει γνώση της φύσεώς του. ’Αλλά ό 
Θεός δέν ήθελε πριν άπό τήν τελείωση του νά γνωρίσει τή φύση του ό 
άνθρωπος, γιά νά μή γνωρίσει δτι έχει έλλειψη άπό πολλά πράγματα, 
καί έπιδοθεΐ στη φροντίδα των σωματικών άναγκών του, έγκαταλείπο- 
ντας τή φροντίδα της ψυχής του. Γι’ αυτή τήν αιτία λοιπόν του άπαγό
ρευσε νά γευθεΐ τον καρπό τής γνώσεως. Παρακούσντας δμως καί γνω
ρίζοντας τον έαυτό του, έχασε τήν τελείωση του καί άρχισε νά έχει σωμα
τικές άνάγκες, καί άμέσως ζήτησε σκεπάσματα. Γιατί λέγει ή Γραφή· 
«γνώρισε δτι ήταν γυμνός». Προηγουμένως τον περιέβαλε μέ έκσταση 
καί μέ άγνοια τού έαυτού του. Έκπίπτοντας λοιπόν άπό τήν τελειότητα, 
έξέπεσε καί άπό τήν άθανασία, τήν όποία θά άνακτήσει άργότερα μέ τή 
χάρη τού Δημιουργού του.

Μετά τήν πτώση του τού επετράπη καί ή άπόλαυση των κρεάτων. 
Γιατί προηγουμένως τον είχε διατάξει νά άρκείται μόνο σέ όσα προέρχο
νται άπό τή γή, γιατί μόνο αυτά υπήρχαν στον παράδεισο. "Οταν δμως 
έξέπεσε άπό τήν τελείωση, άπό συγκατάβαση του επετράπη καί ή άπό
λαυση τών κρεάτων. ’Έχει δηλαδή ό άνθρωπος άνάγκη άπό τροφή καί 
πιοτό, γιά τις κενώσεις καί τις έκκρίσεις. Καί έπειδή ό άνθρωπος άπο- 
τελείται άπό σώμα, καί κάθε σώμα άποτελειται άπό τέσσερα στοιχεία, 
είναι υποχρεωμένος νά ύπόκειται καί αυτός στά πάθη που ύπόκεινται 
καί τά στοιχεία, δηλαδή στήν τομή, τή μεταβολή καί τήν ρεύση, πού 
είναι πάθη μόνο του σώματος. Στή μεταβολή ύπόκειται ώς πρός τήν ποι
ότητα, στή ρεύση ώς πρός τήν κένωση, γιατί τό ζώσν έχει διαρκείς κενώ
σεις μέσα άπό τις φανερές διόδους καί τις άφανεΐς, γιά τις όποιες θά μι
λήσουμε άργότερα.

Είναι άπαραίτητο λοιπόν ή νά είσάγονται άντίστοιχα τόσα, δσα 
είναι καί αυτά πού αποβάλλονται μέ τις κενώσεις, ή τό ζώο νά διαλύεται 
άπό έλλειψη αύτών πού είσάγονται. Καί έπειδή αύτά που αποβάλλονται 
είναι στερεά, υγρά καί άέρια, υποχρεωτικά καί τό ζώο εχει άνάγκη άπό 
υγρή καί ξηρή τροφή καί άπό άέρα. Καί ή τροφή βέβαια καί τό πιοτό 
προέρχονται άπό τά στοιχεία μέ τά όποια δημιουργηθήκαμε. Γιατί τό



κείω καί όμοίω τρέφεται, τώ δέ έναντίω θεραπεύεται. Των δέ στοιχεί
ων τά μέν προσεχώς τε άμα, τά δέκαί διαμέσων τινών προσφερόμεθα- 
ώς ϋδωρ, ποτέμένκαθ’ έαντό, ποτέ όέ διαμέσου τον οίνον και τοϋ 
έλαίον, και πάντων των καλονμένων υγρών καρπών.: Ονδέν γάρ έ- 

5 τερόν έστιν οίνος, ή νόωρ νά  αμπέλου τιεποιημένον. 'Ομοίως δέ καί 
πυρόςμεταλαμδάνομεν ποτέ μέν προσεχώς ύτΐ αυτόν θαλπόμενοι, 
τιοτέ δέ διά μέσων, ών έσθίομεν ή πίνομεν. Έν πάσι γάρ ή πλείων ή 
έλάττων μοίρα τοϋ πυρός έγκατέστιαρται Τον αυτόν τρόπον καί τοϋ 
άέρος προσεχώς μέν άναπνέοντες και περικεχυμένον ήμϊν έχοντες, 

ίο καί έν τώ έσθίειν καί πίνειν αυτόν έλκοντες, δια μέσων δέ των άλλων 
πάντων ών προσφέρομεν. Την δέ γην, προσεχώς μέν ήμεΐς ονδαμώς, 
διαμέσων δέ τινων γή  μέν γάρ σίτος γίνεται, σίτον δέ ήμεϊς έσθίομεν. 
Κόρνδοι μέν γάρ καί περίστεροί καί πέρδικες ττολλάκις την γην σι- 
τοϋνται, άνθρωπος δέ διά μέσων τέον σπερμάτων καί των ακροδρνων 

15 και των σαρκών.
\Επειδή δέ ου μόνον δ ί εύπρέττειαν, άλλά καί δ ί ευαισθησίαν, την 

μετά τήν άφήν, ή μάλιστα ττλεονεκτεϊπάντων των ζώων ό άνθρωπος, 
ου περιέθηκεν ήμϊν οϋτε δέρμα παχύ, ώς τοϊς βονσί καί τοϊς άλλοις 
ζφοις τοϊςπαχυδέρμοις ούτε τρίχαςμεγάλαςκαί πυκνός, ώς ταϊςαίξί 

2ο καί τοϊς ττροδάτοις καί λαγωοις οϋτε φολίδας, ώς τοϊς όφεσι καί τοϊς 
ίχθύσιν, οϋτε όστρακα, ώς ταϊςχελώναις καί τοϊς όστρέοις, οϋτε όπα- 
λόστρακα, ώς τοϊςκαράδοις οϋτε πτέρυγας, ώς τοϊς όρνέοις, άναγκαί- 
ως έσθήτος έδεήθημεν τής άναπληρονσης έν ήμϊν, ό'ττερ ή φύσις τοϊς 
άλλοις έδωρήσατο. Διά ταϋτα μέν ουν τροφής καί έσθήτος δεόμεθα, 

25 οίκήσεώς τε ούχ ήκιστα δέ καί διά τάς των θηρίων άποφυγάς. Αιά δέ 
τάς δυσκρασίας των ποιοτήτων καί τήν λύσιν τής συνεχείας τοϋ σώ
ματος, ιατρών καί θεραπείας έν χρήσει κατέστημεν. Τής δέ μετα
βολής κατά ποιήτητα γινόμενης άνάγκη διά τής άντικειμένης ττοιό- 
τητοςεις τό σύμμετρον άγαγεϊν τήν κατάστασιν τοϋ σώματος. Ον γάρ, 

30 ώς οίονταί τινες, τό θερμανθέν σώμα καταψύξαι ττρόκειται τοϊς ία- 
τροϊς αλλ3 εις τό εϋκρατονμεταποιήσαι■ είγάρ καταψύξειαν, εις την 
εναντίαν ττεριίσταται νόσον ή διάθεσις

Χρεία τοίνυν άνθρώττω τροφής μέν καί ττοτοϋ, δια τάς κενώσεις
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75. ’Ακανθωτό όστρακοειδές.
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καθένα τρέφεται μέ τό δικό του και τό όμοιο, και θεραπεύεται μέ τό αντί
θετο. ’Από τά στοιχεία πάλι, άλλα βρίσκονται κοντά μας καί άμέσως, καί 
άλλα τά παίρνουμε μέσα άπό κάποια άλλα, δπως τό νερό, πού τό παίρ
νουμε άλλοτε δπως είναι, καί άλλοτε μέσα άπό τό κρασί καί τό λάδι καί 
άπό δλους τούς καρπούς πού ονομάζονται υγροί. Γιατί τό κρασί δέν 
είναι τίποτε άλλο, παρά νερό πού παράγεται άπό την άμπελο. Μέ τον 
ϊδιο τρόπο παίρνουμε καί τη φωτιά, άλλοτε ζεσταινόμενοι άπ* ευθείας 
άπό αΰτήν, καί άλλοτε μέσα άπό αυτά πού τρώμε καί πίνουμε. Γιατί σε 
δλα είναι κατεσπαρμένο μικρότερο ή μεγαλύτερο μέρος φωτιάς. Μέ τον 
ϊδιο τρόπο παίρνουμε καί τον άέρα άπ* ευθείας άναπνέσντας και έχοντάς 
τον γύρω μας νά περιχύνεται, καί δταν τρώμε καί πίνουμε ροφώντας τον, 
άλλά καί μέσα άπό δλα τά άλλα πού εισάγουμε μέσα μας. Τή γη (τό 
χώμα) όμως δέν τό παίρνουμε έμεϊς άπευθείας ποτέ, άλλά μέσω κάποιων 
άλλων. Ή  γή δηλαδή γίνεται σιτάρι, καί έμεϊς τρώμε τό σιτάρι. ’Αλλά 
καί οί κορυδαλλοί καί τά περιστέρια καί οί πέρδικες πολλές φορές τρώνε 
χώμα, καί ό άνθρωπος μέσα άπό τούς σπόρους καί τούς καρπούς πού 
έχουν σκληρό κέλυφος (κάστανα, βελανίδια), καί τις σάρκες.

Καί επειδή όχι μόνο γιά ευπρέπεια, άλλά καί γιά ευαισθησία, μετά 
τήν αίσθηση της άφης, στην οποία ό άνθρωπος πλεονεκτεί άπό δλα τά 
ζώα, δεν μας έντυσε οΰτε μέ δέρμα παχύ, όπως τά βόδια καί τά άλλα 
παχύδερμα ζώα, ούτε μέ τρίχες μεγάλες καί πυκνές, δπως τις γίδες καί τά 
πρόβατα καί τούς λαγούς, ούτε μέ λέπια, δπως τά φίδια καί τά ψάρια, 
οΰτε μέ όστρακα δπως τις χελώνες καί τά όστρακα, ούτε μέ άπαλόστρα- 
κα, δπως τούς κάραβσυς75, οΰτε μέ φτερά, δπως τά πτηνά, γι’ αυτό ανα
γκαστικά χρειαστήκαμε ένδυμα, πού νά αντικαθιστά σέ μάς αυτό πού ή 
φύση δώρισε στά άλλα. Γιά δλα αυτά λοιπόν εχουμε ανάγκη άπό τροφή 
καί ρούχα καί κατοικία, άλλά όχι λιγώτερο καί γιά τήν προφύλαξή μας 
άπό τά θηρία. ’Εξαιτίας πάλι των δυσμενών κλιματολογικών συνθηκών 
καί των τραυματισμών χρειαζόμαστε γιατρούς καί θεραπείες. Καί 
έπειδή ή μεταβολή γίνεται στήν ποιότητα, πρέπει και? άνάγκη μέ τήν 
αντίστοιχη ποιότητα νά φέρουμε τήν κατάσταση του σώματους στο άρ- 
χικό της σημείο. Καθόσον δέν πρέπει, δπως νομίζουν μερικοί, νά κρυώ
σουν οί γιατροί τό σώμα πού θερμάνθηκε, άλλά νά τό φέρουν στή μέση 
θερμότητα. Γιατί, άν τό κρυώσουν, ή κατάσταση τσϋ σώματος μεταβάλ
λεται στήν αντίθετη άρρώστια.

Είναι απαραίτητη λοιπόν στον άνθρωπο ή τροφή καί τό πιστό έξαι-
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καί τά διάφορή σεις, έσθήτος δε διά τό μηόεμίαν έχειν έκ φύσεως 
ίσχυράν περιδολήν, οίκον δε διά τάς δνσκρασίας τοϋ περιέχοντος καί 
διά τά θηρία Διά τάςμεταδολάς τωνποιοτήτων καί τήν αισθησιν τήν 
ένδοθεϊσαν σώματά ιατρών τε καί θεραπείας έν χρεία κατέστημεν. Ε ί 

5 γάρ μή ττροσήν ήμϊν αϊσθησις, ο ύ ΐ άν ήλγοϋμεν, ο ύ ΐ αν θεραπείας 
έδεήθημεν, καί μή άλγοϋντες- καί διεφθάρημεν άν έν άγνωσία τοϋ 
κακοϋ, τό πάθος ουκ ίωμενοι, Έπεί τό γε άρχαϊον ούδέν τούτων έδει- 
το, ούδέν των αλόγων ζώων έτόλμα καταβλάπτειν τον άνθρωπον, αλ
λά ήν αύτφ πάντα όοϋλα καί ύποτεταγμένα, έως έκράτει των οικείων 

ίο παθών καί της έν αντφ αλογίας. Μή κρατών δέ τών οικείων παθών, 
αλλά κρατούμενος νπ? αυτών, έκρατήθη καί παρά τών έξωθεν αλό
γων θηρίων' συνήλθε γάρ τή αμαρτία καί ή παρά τούτων δλάδη. 'Ότι 
δέ τοϋτό έστιν αληθές, διδάσκονσιν οι άριστόνμετελθόντες δίον, καί 
παρά τών τοιούτωνμηδέν δλαδέντες, ώς ό Δανιήλ από τών λεόντων, 

15 καίΠαϋλοςάπό τήςέχίδνης
Τις ονν άξίως θαυμάσειεν τήν ευγένειαν τοϋ ζώου τούτον, τοϋ 

σννδέοντος έαντφ τά θνητά τοϊς άθανάτοις, καί τά λογικά τοΐς άλό- 
γοις συνάπτοντος, τοϋ φέροντος έν τή καθ’ έαντόν φύσει τής πάσης 
κτίσεως τήν εικόνα; Διό καί μικρός κόσμος εϊρηται. Τοσαύτης δέ 

2ο τιμής παρά Θεοϋ καί προνοίας ήξίωται, ότι δ ί αυτόν καί τά μέλλοντα 
καί τά νϋν, καί Θεός άνθρωπος γέγονε- Θεοϋ τέκνον έστίν, ουρανών 
βασιλεύει, κατ' εικόνα Θεοϋ καί όμοίωσιν γεγονώς, Χριστώ συνδιά- 
γει, πάσης αρχής και έξονσίας προκάθηται. Τις δ3 άν έξειπεϊν αύτοϋ 
δύνηται τά πλεονεκτήματα; Πελάγη γάρ διαβαίνει, ουρανόν έμβατεύ- 

25 ει τή θεωρίφ, άστρων κινήσεις καί διαστήματα καί μέτρα κατανοεί 
Γήν καρποϋται καί θάλασσαν, θηρίων και κη τών καταφρονεί, πάσαν 
έπισνήμην καί τέχνην κατορθοϊ' ύπερόριον διά τών γραμμάτων, οίς 
βούλεται, ττροσομιλεϊ' μηδέν νπό τοϋ σώματος κωλυόμενος, προφη
τεύει τά μέλλοντα Πάντων άρχει, πάντων κρατεί πάντων απολαύει, 

3ο ύττό πάντων όορνφορεϊται, Θεφ διαλέγεται, δαίμοσιν έπιτάττει, τήν 
τών όντων φύσιν έρευνφ, Θεόν περιεργάζεται, οίκος καί ναός γίνεται

76. Δαν. 6,22.
78. Α' Κορ. 3,9.

77. Πράξ. 28,5.
79. Α' Κορ. 3,16.
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τίας των κενώσεων καί τών έκκρίσεων, άλλά καί ή ενδυμασία, επειδή δεν 
έχει άπό τη φύση ανθεκτική ενδυμασία, καί τό σπίτι γιά την προφύλαξή 
του άπό τις δυσμενείς συνθήκες του περιβάλλοντος καί άπό τά άγρια 
θηρία. Έξαιτίας πάλι τών μεταβολών τών φυσικών καταστάσεων καί 
της αίσθησης του πόνου που δόθηκε στο σώμα μας, έχουμε άνάγκη τών 
γιατρών καί της θεραπείας. Γιατί, άν δεν υπήρχε μέσα μας ή αίσθηση, 
ούτε θά πονούσαμε, ούτε άνάγκη θεραπείας θά είχαμε, καί μή πονώντας 
θά μπορούσαμε καί νά πεθάνουμε άπό άγνοια τού κακού, μή θεραπεύο
ντας τό πάθος μας. Στην άρχή ό άνθρωπος δεν είχε άνάγκη κανενός άπό 
αύτά, ούτε κανένα άπό τά άλογα ζώα τολμούσε νά τον βλάψει, άλλά δλα 
τον ύπηρετούσαν καί ήταν ύποταγμένα σ’ αύτόν, όσο διάστημα ήταν 
κύριος τών παθών του καί της άλογίας πού ύπηρχε μέσα του. "Οταν 
όμως έπαυσε νά είναι κύριος τών παθών του καί ύπστάχθηκε σ’ αύτά, 
ύποτάχθηκε καί άπό τά έξω άλογα θηρία, έπειδή μαζί μέ τήν άμαρτία 
ήρθε καί ή βλάβη άπό αύτά. Καί ότι αύτό είναι άληθινό, τό διδάσκουν 
εκείνοι πού έζησαν άριστη ζωή καί δεν βλάφτηκαν καθόλου άπό αύτά, 
όπως ό Δανιήλ άπό τά λιοντάρια76 καί ό Παύλος άπό τήν οχιά77.

Ποιος λοιπόν θά μπορούσε νά θαυμάσει όπως του άξίζει τήν ευγε
νική καταγωγή του ζώου αύτού, τό όποιο συνδυάζει στον έαυτό του τά 
θνητά μέ τά άθάνατα, καί ενώνει τά λογικά μέ τά παράλογα, τού ζώου 
πού φέρει μέσα στη φύση του τήν εικόνα όλης της κτίσης; Γι5 αύτό καί 
ονομάστηκε μικρός κόσμος, καί άξιώθηκε τέτοιας τιμής άπό τον Θεό καί 
τήν Πρόνοια, ώστε γι’ αύτόν συνέβησαν καί τά μέλλοντα καί τά τωρινά, 
καί ό Θεός έγινε άνθρωπος. Είναι παιδί τού Θεού, βασιλεύει στούς 
ούρανούς, άφού πλάστηκε κατ’ εικόνα καί ομοίωση του Θεου, ζεΐ μαζί 
μέ τον Χριστό, καί προΐσταται κάθε άρχης καί έξσυσίας. Καί ποιος θά 
μπορούσε νά αναφέρει τά πλεσνεκτήματά του; Διασχίζει τά πελάγη, ανε
βαίνει στον ουρανό μέ τή παρατήρηση, έρευνα τις κινήσεις τών άστρων 
καί τις άποστάσεις καί τον όγκο. ’Απολαμβάνει τούς καρπούς της ξηρας 
καί της θάλασσας, καταφρονεί τά θηρία καί τά θαλάσσια κήτη, εφευρί
σκει κάθε επιστήμη καί τέχνη, έπικοινωνεί μέσω τών γραμμάτων μέ 
όποιους θέλει πέρα άπό τά όρια της χώρας πού κατοικεί, δεν εμποδίζε
ται καθόλου άπό τό σώμα του, προλέγει τά μέλλοντα. Είναι άρχηγός 
όλων, κυριαρχεί σέ όλα, άπολαμβάνει τά πάντα, άκολουθέϊται άπό όλα, 
συνομιλεί μέ τον Θεό, διατάζει τούς δαίμονες, έρευνα τή φύση τών 
σντων, εξετάζει μέ προσοχή τον Θεό, γίνεται οικία78 καί ναός79 καί κλη-



Θεοϋ, και κληρονόμος τής αύτοϋ βασιλείας Λ ύτώ ή δόξα εις τούς 
αιώνας των αιώνων.:Αμήν.

ΕΡΩΤΗΣΙΣΚΕ'.
Πώς νοητέον τό, «Ίδόντες ο ί vioi τοϋ θεοϋ 

5 τάς θυγατέρας των άνθρώπων»;
ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ

Ό  θεσπέσως Ενώς, άπό τοϋ Σήθ γεννηθείς, «ήλπισε», φησίν, 
«έπικαλεΐσθαι τω όνόματι Κυρίου τοϋ Θεοϋ, τοντέστι, λέγεσθαι παρ’ 
ετέρων θεός». Επειδή γάρ ήν πάση αρετή κεκοσμημένος, Θεόν ώνό- 

ιο μαζον αύτόν, τάχα που τών έπιεικεστέρων τινές, τή ύπερτάτη τιμή στε- 
φανοϋν ήρημένοι. Θαυμάζοντες γάρ, ώς έφην, τής ένούσης αύτω δι
καιοσύνης τό μέγεθος, Θεόν ώνόμαζον ευθύς, πρέπειν ότι μάλισνά γε 
τή τοϋ άνδρός αρετή την επωνυμίαν ηγούμενοι. Τοϋτο τοίνυν τοϋ έπί- 
κλην θεοϋ υιοί, «τόζ των άνθρώπων θυγαγέρας», τουτέστι των άπό 
Καιν, «έλαβον έαυτοίς εις γυναίκας», ό  ήν αύτοϊς πρώην κεκωλυμέ- 

15 νον. Ό  δέ Σύμμαχος, άντι τοϋ, «υίοι τοϋ θεοϋ», υίοι των θεών και των 
δυναστενόντων, «έκδέδωκεν. Οΐδαμεν δέ, ότι των άντιγράφων τινά 
περιέχει σαφώς, «Ίδόντεςοίάγγελοι τοϋ Θεοϋ τάς θυγατέρας των άν
θρώπων». Ειτα περιτρέττουσί τινες τής φιλοσαρκίας τά εγκλήματα 
πρός τοΐς ώλισθηκόσιν άγγέλοις. Και τιώς ούκ άν εΐη μωρίας εγγύς, 
των σαρκικών έράσθαι λέγειν τά σαρκός άνωτέρω και έξεστηκότα 

20 πνεύματα; ποίαν εις τοϋτο κίνησιν φυσικήν έχοντα, ή ποιου νόμου 
σαρκικοϋ κατερεθίζοντος; Ούκοϋν άναγνωσόμεθα μάλλον, «Ίδόντες 
οί υίοι τοϋ Θεοϋ τάς θυγατέρας των άνθρώπων», «και μή των αγγέ
λων φύσιν άτιμάσωμεν.

ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΚΣΤ
25 Εί πάντα, όσα έποίησεν ό θεός καλά λίαν, πώς μετά

ταϋτα περι καθαρών και άκαθάρτων ζφων φησί;
ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ

Πάνταμέν ό Θεός καλά έποίησεν, ύπό δέ τής των άνθρώπων πλε
ονεξίας και άκρασίας παραλήφθέντα, εις ο μή γέγονεν, ού καλά τνγ-
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80. Ρωμ. 4,13. Ίακ.2,5. 81. Γεν. 6,2. 82. Γεν. 5,6-11.
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ρσνόμος τσϋ Θεοί)80, στον όποιο ανήκει ή δόξα ατούς αιώνες τών αιώ
νων. ’Αμήν.

ΕΡΩΤΗΣΗ 25η
Πώς πρέπει νά έννοοϋμε τό, «“Οταν είδαν οί υίοί τοϋ Θεοϋ 

τις θυγατέρες τών άνθρώπων»81;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

Ό  θεόπνευστος Ένώς, πού γεννήθηκε άπό τον Σήθ82, «’Ήλπισε», 
λέγει, «νά ονομάζεται μέ τό όνομα του Κυρίου καί Θεοϋ, δηλαδή νά ονο
μάζεται άπό τούς άλλους θεός»83. Επειδή δηλαδή ήταν στολισμένος μέ 
κάθε άρετή, τον ονόμαζαν θεό, καί μερικοί μέ περισσότερη επιείκεια 
προτιμούσαν νά τον τιμούν μέ τήν ΰψιστη τιμή. Θαυμάζοντας δηλαδή, 
όπως είπα, τό μέγεθος τής δικαιοσύνης πού τον διέκρινε, τον ονόμαζαν 
έξαρχής Θεό, πιστεύοντας ότι τό όνομα αυτό ταιριάζει πάρα πολύ στήν 
άρετή του άνδρα. Αύτοϋ λοιπόν τοΰ έπονομαζομένου θεοϋ οί υίοί «νυμ
φεύτηκαν τις θυγατέρες τών άνθρώπων»84, δηλαδή τις άπογόνους του 
Κάϊν, πού προηγουμένως ήταν άπαγορευμένο. Ό  Σύμμαχος μάλιστα, 
άντί τοϋ «υίοί τοϋ Θεοϋ» άποδίδει* «υίοί τών θεών καί τών άρχόντων». 
Γνωρίζουμε όμως ότι μερικά άντίγραφα άναφέρουν καθαρά· «Βλέπο
ντας οί άγγελοι τοϋ Θεοϋ τις θυγατέρες τών άνθρώπων». ’Έτσι μερικοί 
άποδίδουν τά έγκλήματα τής φιλοσαρκίας στούς άγγέλσυς πού παρα
στράτησαν. Καί πώς δεν έγγίζει τά όρια τής μωρίας νά λένε ότι τά πνεύ
ματα, πού είναι άνώτερα καί υπερέχουν' άπό τή σάρκα, έρωτεύτηκαν τά 
σαρκικά; Ποιά φυσική παρόρμηση είχαν γιά νά τό κάνουν αυτό, ή ποιόν 
σαρκικό νόμο πού νά τά ερεθίζει; Επομένως πρέπει νά διαβάζουμε, 
«"Οταν οί υίοί τοϋ Θεοϋ είδαν τις θυγατέρες τών άνθρώπων», καί νά μή 
άτιμάζουμε τή φύση τών άγγέλων.

ΕΡΩΤΗΣΗ 26η
'Εάν δλα δσα Ικανέ 6 Θεός είναι «καλά λίαν»85, τότε γιατί
στήν συνέχεια κάνει λόγο γιά καθαρά καί άκάθαρτα ζώα;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Ό  Θεός βέβαια τά έκανε όλα καλά, άλλα όταν παραλή φθη καν άπό 

τήν πλεονεξία καί τήν άκράτεια τών άνθρώπων, εγιναν αυτό πού δεν

83. Γεν. 4,26. 84. Γεν. 6,2. 85. Γεν. 1,1 έ.
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χάνει. Α ύτίκα γοϋν πολλφ ύστερον τών άνθρώπων έσθίειν τά πάντα 
άόιαφόρως έπιλαβομένων, και την έπ'ι τό βλάπτον έπιθυμίαν ανξη- 
σάντων, άναγκαίως ή τοϋ Θεοϋ πρόνοια την των καθαρών και άκα- 
θάρτων όιάκρισιν είσηγήσατο. Τά γάρ ενια τών ζώων, χερσαίων τε 

5 και ένυδρων, πλείονα τον ιόν έχοντα, πάντη απηγόρενσε. Πάντα ονν 
καλά εν καιρφ αυτών, και εις τινα χρείαν χρησιμεύοντα τφ άνθρώπη), 
ώς και άπό ιοβόλων έρπετών φάρμακα θεραπείας κατασκνεάζεσθαι. 
Φησι γάρ ό Σειράχ «Πάντα τά έργα Κυρίου άγαθά», και πάσαν χρεί
αν εν ώρςι αυτών χορηγήσει Και ονκ εστιν είπεϊν, Τοϋτο τούτου πο

ιο νηρότερον πάντα γάρ έν καιρώ δοκιμασθήσεται, κα ι« Ο Κύριος εκτι- 
σεν έκ τής γης φάρμακα, καί άνήρ φρόνιμος ού προσοχβιεϊαύτοΐς».

Τοϋ άγιου Βασιλείου, έκ τών Κανόνων.
Τοΐς όή κομψοϊς Έγκραχίταις πρός τό σεμνόν αυτών πρόβλημα, 

Διατί και ήμεϊς ούχί πάντα έσθίομεν; εκείνο λεγέσθω- "Οτι καί τά 
15 περιττώματα ήμών δδελυττόμεθα Κατά γάρ τήν αξίαν, λάχανα χόρ

του ήμϊν έστι τά κρέα, κατά δέ τήν τώ συμφερόντων όιάκρισιν, ώςκαί 
ένλαχάνοις τό βλαδερόν τον καταλλήλου χωρίζομεν, οϋτω κάν τοΐς 
κρέασι τοϋ χρησίμου τό βλαδερόν διακρίνομεν έπεί λάχανόν έστι τό 
κωνειον, ώσττερ κρέας έστι τό γύπειον Άλλ3 όμως ύοσκύαμον φάγοι 

20 άν τις νονν έχων; οντε κυνός άψαιτο, μή μεγάλης άνάγκης κατεπει- 
γονσης ώς όγε φαγών ονκ ή νόμησεν.

ΕΡΩΤΗΣΙΣΚΖ'.
Αιά τίδέ τνθήναι προσέταξεν ό θεός τφ ’Αβραάμ όά- 
μαλιν τριετίζονσαν, και αίγα τριετίζουσαν, και κριόν 

25 τριετίζοντα, τρυγόνα, και περιστεράν;
ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ

Αινίγματα ήν ταϋτα τφ γένει συμβησόμενα- τοιγάρτοιμετά τάς 
θυσίας έπήγαγε' «Γινώσκων γνώση, ότι πάροικον έσται τό σπέρμα 
σου έν τη άλλοτράρ». Καί επιφέρει'«Τετάρτη δέ γενεά άποστραφήσον-

86. Σοφία Σειράχ 39,21. 87. Σοφ. Σειρ. 38,4.
87α. Δηλητηριώδες φυτό πού τρωγόμενο προκαλεΐ μανία καί νάρκωση.
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είχαν δταν δημιουργήθηκαν, δηλαδή όχι καλά. Μόλις λοιπόν, πολύ 
άργότερα, άρχισαν οι άνθρωποι νά τρώνε άδιακρίτως τά πάντα, και αύ
ξησαν την έπιθυμία τους νά κάνουν κακό, άναγκαστικά ή πρόνοια του 
Θεοΰ έκανε τη διάκριση των καθαρών καί άκάθαρτων. Γιατί μερικά άπό 
τά ζώα, τά χερσαία καί τά θαλασσινά, που είχαν περισσότερο δηλητή
ριο, τά άπαγόρευσε τελείως. "Ολα λοιπόν στον καιρό τους είναι καλά καί 
χρήσιμα στον άνθρωπο γιά κάποια άνάγκη, μέχρι πού καί άπό τά δηλη
τηριώδη έρπετά νά κατασκευάζονται φάρμακα θεραπευτικά. Γιατί ό 
Σειράχ λέγει* «'Όλα τά έργα του Κυρίου είναι καλά»86, καί προσφέρουν 
στήν κατάλληλη στιγμή τή βοήθειά τους. Καί δεν μπορούμε νά πούμε 
αυτό είναι πιο κακό άπό εκείνο, γιατί όλα δοκιμάζονται στήν κατάλλη
λη ώρα, καί «ό Κύριος έκανε άπό τη γη φάρμακα, καί ό λογικός άνθρω
πος δέν τά κακομεταχειρίζεται»87.

Τ.οϋ άγιου Βασιλείου, άπό τούς Κανόνες του.
Σ’ όσους άσκουν μέ μέτρο καί ευπρέπεια τις εγκράτειες, στο ευπρε

πές ερώτημά τους, Γιατί καί εμείς δέν τρώμε τά πάντα, νά λέγεται τό 
έξης* ’Επειδή σιχαινόμαστε καί τά περιττώματά μας. Γιατί ώς πρός την 
άξια, τά λαχανικά γιά μας είναι κρέατα, ενώ ώς πρός τή διαφορά εκεί
νων πού μας συμφέρουν, όπως καί στά λαχανικά χωρίζουμε τό βλαβερό 
άπό τό κατάλληλο γιά φάγωμα, έτσι καί στά κρέατα διακρίνουμε τό χρή
σιμο άπό τό βλαβερό. Τό κώνειο δηλαδή είναι λαχανικό δηλητηριώδες, 
όπως καί σώμα του γύπα είναι κρέας. 9Αλλ’ όμως θά έτρωγε κανείς που 
έχει μυαλό τό δηλητηριώδες φυτό πού λέγεται ύοσκύαμο^70; Ουτε τό 
κρέας του σκυλισϋ θά μπορούσε νά φάγει, εάν δέν υπάρχει μεγάλη καί 
κατεπείγουσα άνάγκη, οπότε αυτός πού τό τρώει δέν παρανομεί.

ΕΡΩΤΗΣΗ 27η
Γιατί ό Θεός διέταξε τόν ’Αβραάμ νά θυσιάσει τριών έτών 

δαμάλα καί γίδα τριών έτών καί κριάρι τριών έτών 
καί τρυγόνι καί περιστέρι88;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Αυτά ήταν πράξεις με προφητική σημασία γι9 αυτά πού έπρόκειτο 

νά συμβουν στο έβροακό γένος. Γιατί μετά τις θυσίες πρόσθεσε* «Πρέπει 
νά μάθεις, ότι οι άπόγσνοί σου θά ζουν ώς ξένοι σε ξένη χώρα»89. Καί

88. Γεν. 15,9. 89. Γεν. 15,13.
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ταί ώόε». Αιά τοι τοϋτο τρία των καθαρών τετράποδα, καί έκαστον 
τριετές τνθήναι προσέταξεν εις δήλωσιν των τριών γενεών, α ΐ πα- 
ροικοϋσαι διετέλεσαν Ή  δε τρνγών τήν γενεάν ένέφηνε, τοιάνόε απο- 
στάσαν μεν καί έξελθοϋσαν εξ Αίγυπτον, έν δε τη έρήμω κατασκη- 

5 νώσασαν φιλέρημον γάρ τάδε το δρνεον. Ή  δε γε περιστερά την άλ
λην γενεάν παρεδήλον, ή την έπηγγελμένην παρελάμδανε γη ν  ήμε
ρον γάρ το ζψον καί ταϊς οίκίαις έμφιλοχωροϋν. 'Όθεν τά μενού διεΐ- 
λεν, ώς τήν τής δονλείας απαλλαγήν αίνιττόμενα, τά δε τετράποδα 
διεΐλεν, έπειδή την έν Αίγύπτω κακίαν έσήμανε. Τά δε έφιπτάμενα 

ίο τοΐς διχοτομήμασιν όρνεα, άπερ ό Ά  βραάμ έκ των θνμάτων έξήλαννε, 
τήν φονικήν των Α ίγνπτίων παραινίττεται γνώμην, ήν άπρακτον 
άπέφηνεν ό Θεός, τάς πρός τον Ά  βραάμ έμπεδών προσχέσεις. "Ωσ
περ γάρ έν τω τύπω τούς σαρκοδόρονς όρνεις έξήλαυνεν ό Ά  δραάμ 
ούτως ή μνήμη τον Ά  δραάμ τονςΑ ίγνπτίονς έκόλασεν. Το δε περί ή- 

15 λίον δνσμάς όφθήναι τον καπνιζόμενον κλίβανον καί τάς τον πυρός 
λαμπάδας, έδήλον μεν καί τό δεχθήναι τά θύματα, προεσήμαινε δε 
την περί τό τέλος τον προρρηθέντοςχρόνον έσομένην επιφάνειαν τον 
Θεοϋ. Αιά πυρός γάρ έπεφάνη καί Μωσή, καί μετά ταϋτα παντι τω 
λαώ.

20 ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΚίΓ.
Τί δήποτε περιτμηθήναι αύτόν προσέταξεν;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
Προειπών την παροικίαν, φυλακήν τινα μηχανάται τή εύσεβεία, 

ΐνα, τοΐς δνσσεβέσιν άνθρώποις άναμιγέντες, μη διαφθείρωσι τήν 
25 ευγένειαν. *Οθεν, έν τή έρήμω διατρίψαντες έτη τεσσαράκοντα, ττεριτ- 

τήν ένόμισαν την περιτομήν, των έθνών κεχωρισμένοι, καθ’ έαντονς 
πολιτευόμενοι Ήνίκα δε λοιπόν εις την έπηγγελμένην είσήγοντο γήν, 
τότε πάλινό Θεός προσέταξε τω Ίησοϋ περιτεμεϊν άπανταζ, καί οϋτω 
τής γής παραδοϋναι τήν δεσποτείαν. Έμελλον γάρ έθνεσιν αλλοφύ- 

30 λοις ττελάζειν, ου δη χάριν άναγκαίως τής σφραγΐδος έδέοντο τήςάπό 
των αλλογενών αυτούς χωριζούσης Ε ί δέ καί μεγαφρονοϋσιν έπί τή

90. Γεν. 15,16. 91. Γεν. 17,10. 92. Ίησ. Ναυή 5,2.
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προσθέτει· «Κατά την τέταρτη γενεά θά επιστρέφουν εδώ»90. Γι’ αυτό 
διέταξε νά θυσιαστούν τρία από τά καθαρά τετράποδα, καί τό καθένα 
τριών ετών, γιά νά φανερώσει τις τρεις γενεές που εζησαν σάν ξένοι. Τό 
τρυγόνι πάλι σήμαινε τη γενεά έκείνη πού απομακρύνθηκε άπό αυτήν 
και έφυγε άπό την Αίγυπτο, καί κατασκήνωσε στήν έρημο, γιατί τό 
πτηνό αυτό άγαπά την έρημο. Καί τό περιστέρι σήμαινε τήν άλλη γενεά, 
πού θά κατακτούσε τη γης της επαγγελίας, γιατί είναι ήμερο πτηνό καί 
κατοικεί μπαίνοντας μέσα στά σπίτια. Γι’ αυτόν τον λόγο αυτά δεν τά 
έσφαξε, επειδή υπαινίσσονταν τήν άπαλλαγή άπό τή δουλεία, ενώ τά 
τετράποδα τά έσφαξε, έπειδή σήμαιναν τήν κακία της Αίγύπτου. Καί τά 
όρνεα πού πετούσαν πάνω άπό τά σφαγμένα, τά όποια ό Αβραάμ έδιω
χνε άπό τά θύματα, φανέρωναν τή φονική διάθεση τών Αιγυπτίων, τήν 
οποία ό Θεός άπέδειξε χωρίς άποτέλεσμα, έπιβεβαιώνσντας τις ύποσχέ- 
σας πού έδωσε στον Αβραάμ. Γιατί, όπως στον τύπο ό Αβραάμ έδιωχνε 
τά σαρκοφάγα όρνια, έτσι ή άνάμνηση τού ’Αβραάμ τιμώρησε τούς 
Αιγυπτίους. Καί τό ότι κατά τήν ώρα πού έδυε ό ήλιος φάνηκε ό φούρ
νος νά καπνίζει καί οί γλώσσες της φωτιάς, δήλωναν καί ότι τά σφάγια 
έγιναν δεκτά, άλλα σήμαιναν καί τή φανέρωση του Θεού πού έπρόκειτο 
νά γίνει στο τέλος του χρόνου εκείνου πού λέχθηκε άπό πριν. Γιατί μέ 
φωτιά φάνηκε πρώτα στον Μωϋση καί έπειτα σε όλον τον λαό.

ΕΡΩΤΗΣΗ 28η 
Γιατί δμως τον διέταξε (τόν Αβραάμ) νά περιτμηθει91;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Άφου προέιπε ότι θά κατοικήσουν ώς ξένοι, σκέφτηκε νά βάλει και 

κάποια εξασφάλιση στήν πίστη, γιά νά μή διαφθείρσυν τήν ευγενική 
καταγωγή τους άναμιγμένοι μέ τούς άσεβεΐς. Γι9 αυτό, άν και εζησαν 
στήν έρημο σαράντα χρόνια, θεώρησαν περιττή τήν περιτομή, επειδή 
ήταν χωρισμένοι άπό τούς εθνικούς, άφοΰ ζσυσαν μόνοι τους. "Οταν 
όμως μπήκαν στή γη της επαγγελίας, τότε πάλι ό Θεός διέταξε τόν Ιη 
σού του Ναυη νά τούς υποβάλει όλους σε περιτομή92, και τότε τούς παρέ
δωσε τήν κυριαρχία της χώρας. Γιατί έπρόκειτο νά πλησιάζουν λαούς 
άλλόφυλους, γι9 αυτό είχαν ανάγκη τή σφραγίδα πού τούς ξεχώριζε άπό 
τούς αλλοεθνείς. Καί έάν οί Ιουδαίοι ύπερηφανεύονται γιά τήν περιτο
μή, άς μάθουν, ότι δεν περιτμήθηκε μόνον ό ’Αβραάμ, άλλα καί ό ’Ισμα
ήλ πού ήταν μισός δούλος, καί οι υπηρέτες του σπιτιού του Αβραάμ και



περιτομή ο ί Ιουδαίοι, μαθέτωσαν, ώς ου μόνον3Αβραάμ περιετμήθη, 
αλλά κα ί3Ισμαήλ ό ήμίδουλος καί ο ί οίκογενεϊς οίκέται, καί οι αργυ
ρώνητοι, και Ίόουμαΐοι, καί οί από της Χεττούρας. Έμαθον όέ ώτο 
των3Ισμαηλιτών καί οί Αιγύπτιοι ιτεριτέμνεσθαι Ου τοίνυν ή περι- 

5 τομή δικαίους εργάζεται Ούτοι γάρ, ώς δυσσεβεϊς δντες, υπό τής 
Γραφής κατηγοροϋνταί' άλλ3 ή πίστις καί ή άρετη, αϊτινες καί τον 
3Α βραόμ έσέμνυναν

Σχόλιον.
3Αβραάμ έγέννησε τον Μαδιάμ έκ τής έσχάτης αύτοϋ γυναικός 

ίο Χεττούρας, έξ ου τό των Μαόιανιτών γένος 'Ο δέ Μαδιάμ γεννά τον 
3Α φάρ, έξ ου ή 3Α φρική πάσα χώρα τήν έπωνυμίαν έσχε, κατοικήσας 
έκεΐ Αώτ δέ έγέννησε τον ’Αμμων έκ τής πρεσβυτέρας αύτοϋ θυγα- 
τρός έξ ου 3Αμμανϊται· καί τον Μωάβ, έκ τής νεωτέρας αύτοϋ θυγα- 
τρός έξ ου Μωαβίται.
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15 Τοϋ άγιου Έπιφανίον, έκ των Παναρίων.
Ή  μέν ττεριτομή διά τήν παροικίαν δίδοται, ή δέ παροικία διά τον 

δισταγμόν τοϋ3Αβραάμ ώρισται. Είπών γάρ έν δισταγμφ ό δίκαιος 
πρός τον Θεόν, «Κατά τίγνώσομαι τοϋτο, ότι κληρονομήσω τήνγήν 
ταύπ^ν;», φησί πρός αυτόν ό Θεός «Λάβεμοι δάμαλιν τριετίζσυσαν» 

20 καί τάέξής. Καίττερί τήνήλίου δύσιν, ώς είδε λαμπάδα πυρόςκαί κλί
βανον, έπάγει καί τάκατά έπιτίμησινό Θεός λέγων «Πάροικον έσται 
τό σπέρμα σου ένγή άλλοτρία έτη τετρακόσια τριάκοντα».

*Εκ τοϋ 3Αγκυρωτοϋ.
Τετρακοσίων τοίνυν καί τριάκοντα έτών παροικίας όρισθείσης 

25 κατά τοϋ3Αβραάμ καί τοϋ σπέρματος αύτοϋ, τά όρισθέντα έτελεΐτο. 
Τή ούν έαυτοϋ εύσττλαγχνίςι ό Θεός τά έτη τής αύτοϋ παροικίας διε- 
μέρισε' καί ευθύς μέν διακόσια δεκαπέντε έτη όντων αυτών έν τή Χα- 
νανίτιδι, καί τά άλλα διακόσια δεκαπέντε διεΐλε τοϊς εις Α ϊγυπτον με- 
τελθοϋσι Φησί γάρ ό Μωυσής «Ή δέ κατοίκησις των υιών "Ισραήλ 

30 ένγή Χαναάν καί ένγή Α ίγύπτψ ήν έτη τετρακόσια τριάκοντα». Φα- 
σί δέ τιου είρωνικώς οί ακάθαρτοι Μανιχαϊοΐ' “Καλός Θεός τοϋ νό
μου, δς έπλεονέκτησε τούς Χαναναίους ίνα δω τοϊς 3Ισραηλίταις τον 
τόπον αύτών”. 3Αλλ3 ϊστωσαν οί ανόητοι, ότι ό Θεός, δίκαιος ών, δι-

93. Γεν. 15,8 έ. 94. Έξ. 12,40.
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οί έξαγορασμένοι δούλοι και οι Ίδσυμαΐοι καί αύτοί πού είχαν γεννηθεί 
άπό τη Χεττούρα. ’Έμαθαν μάλιοτα άπό τούς Ισραηλίτες καί οί Αιγύ
πτιοι νά περιτέμνονται. Δεν κάνει λοιπόν τούς άνθρώπους δίκαιους ή 
περιτομή (γιατί αύτοί κατηγοροΰνται, σάν άσεβεΐς πού ήταν, άπό τή 
Γραφή), αλλά ή πίστη καί ή άρετή, οί όποιες στόλιζαν καί τον Αβραάμ.

Σχόλιο.
Ό  Αβραάμ γέννησε τον Μαδιάμ άπό τήν τελευταία γυναίκα του 

Χεττούρα, άπό τήν όποια κατάγεται τό γένος των Μαδιανιτών. Ό  
Μαδιάμ γέννησε τον Άφάρ, άπό τον όποιο πηρε τό όνομά της δλη ή 
Αφρική, έπειδή κατοίκησε έκεΐ. Ό  Λώτ γέννησε τον ’Αμμων άπό τη 
μεγαλύτερη θυγατέρα του, άπό τον όποιο κατάγονται οί Άμμωνίτες, καί 
τον Μωάβ άπό τη νεώτερη θυγατέρα του, άπό τον όποιο κατάγονται οι 
Μωαβίτες.

Τοΰ άγιου Έπιφανίου, άπό τό Πανάριο.
Ή περιτομή δόθηκε λάγω τοΰ ότι ήταν ξένοι, καί καθιερώθηκε έξαι- 

τίας τοΰ δισταγμοΰ τοΰ ’Αβραάμ. "Οταν δηλαδή ό δίκαιος είπε διατα
κτικά στον Θεό, «Πώς θά τό γνωρίζω αυτό, ότι θά κληρονομήσω τη χώ
ρα αύτη», ό Θεός τοΰ απάντησε- «Πάρε μιά δαμάλα τριών ετών για μέ
να» καί τά λοιπά. Καί κατά τή δύση του ήλιου, όταν είδε φλόγα φωτιάς 
καί φοΰρνο, πρόσθεσε καί την τιμωρία ό Θεός λέγοντας· «Οί απόγονοί 
σου θά είναι ξένοι σε ξένη χώρα έπί τετρακόσια τριάντα χρόνια»93.

Τοΰ Ιδιου, άπό τον Άγκυρωτό.
Έπί τετρακόσια τριάντα χρόνια λοιπόν, πού ορίστηκε άπό τον Θεό 

νά διαμένουν ό ’Αβραάμ καί οί άπογονοί του ώς πάροικοι σέ ξένη χώρα, 
έκπλη ρώνονταν τά όσα είχαν οριστεί. "Ομως ό Θεός με την ευσπλαχνία 
του μοίρασε τά χρόνια της ξενιτειάς τοΰ ’Αβραάμ σέ δύο. ’Αμέσως 
δηλαδή διακόσια δεκαπέντε χρόνια εζησαν στη Χαναάν, καί τά άλλα 
διακόσια δεκαπέντε τά μοίρασε σ’ εκείνους πού εργάζονταν στην Αί
γυπτο. Γιατί ό Μωυσης λέγει* «Ή έγκατάσταση των άπογόνων τοΰ 
Ισραήλ στή Χαναάν καί στήν Αίγυπτο διήρκεσε τετρακόσια τριάντα 
χρόνια»94. Λένε δμως κάπου οί άκάθαρτοι Μανιχαίοι ειρωνικά* Είναι 
καλός ό Θεός τοΰ νόμου, ό οποίος έξαπάτησε τούς Χαναναίους, γιά νά 
δώσει τή χώρα τους στους ’Ισραηλίτες; Ά ς γνωρίζουν δμως οί ανόητοι, 
ότι επειδή ό Θεός είναι δίκαιος, τά κάνει δλα δίκαια. Γιατί ό δίκαιος
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καίως τά πάντα διεξάγει 'Ο γάρ δίκαιος Νώε, λείψανον τοϋ κόσμον 
μετά τον κατακλυσμόν γενόμενος, πολντρόπως τους έαντοϋ παΐδας 
ευλαβείς καθίστάν έπειράτο, ιναμή τοϊς αντοϊς περιπέσωσι κακοϊς, 
οισπερ και οι έν τω κατακλνσμώ. Ον μόνον διά λόγων τούτοις την 

5 ευσέβειαν παρεδίδον, αλλά καί δι δρκον άφ3 ενός έκαστον αύτων την 
πρός τον αδελφόν έννοιαν όστητησε- καί διαμερίζει πάντα τον κόσμον 
ευθέως τοϊς τρισίν ν'ιοΐςαυτοϋ υπό κλήρονςδιελών, καί έκάστηνμερί
δα έκάστω απονέμων

Μερισία τών νίών Νώε.
ίο Καί τω μέν τω πρωτοτόκω νπέπεσεν ό κλήρος από Περσίδος καί 

Βάκτρων, έως Ινδικής καί μήκος κλήρον έως τής χώρας 'Ρινοκον- 
ρούρων Κεϊται δε αϋτη ή  'Ρινοκονρούρα άνάμέσον Αιγντντον καί 
Παλαιστίνης, άντικρύ τής Έρνθράς θαλάσσης. ΜερίςΧάμ Χάμ δε τω 
δευτέρω από τής αυτής 'Ρινοκονρούρων έως Γαόεφων, τά πρός νό- 

15 τον. Μερίς Ίάφεθ. Ίάφεθ δε τω τρίτω έλαχεν εις μερισίαν από Μή
δειας έως Γαόείρων καί 'Ρινονκονρσύρων τά πρός βορράν.

ΥίοίΣήμ Έλάμ, άφ3 ο ν3Ελνμαϊοι, Περσώνοίαρχαίοι Άσσούρ, 
άφ3 ον Άσσύριοι Άρφαξάδ, άφ3 ονΧαλδάϊοι Άράμ, άφ3 ονΣύροι 
Αούδ, άφ3 ον Λύδοι "Εβερ, άφ3 ον Εβραίοι Τω οννΣήμ γίνονται 

20 παΐόεςκαί παιόίσκαι [παίδων παΐόες] είκοσιπέντε, έως δτε αίγλώτται 
διεμερίσθησαν, καί είσί διεσπαρμένοι έν γλώσσαις καί φνλαΐςκαί βα- 
σιλείαις. Τά δέ ονόματα αυτών έστί τάδε· 3Ελνμαϊοι, Άσσνριοι, Χαλ- 
δαϊοι, Λαζόνες Έήτες, Ανδοι, Γασφηνοί, Μασσννοί, 'Εβραίοι, 3Ινδοζ 
Μαδιανοί, Βακτριανοί, "Άραβες, οί καί Ααρδάνιοι, Καμήλιοι, Μάρ- 

25 δοι, Άρριανοζ Κερδονσιοι, Σκνθαι, Άκαρνοζ 'Άρμαιοι, Γνμνοσοφι- 
σταί, Τρωγλοδνται, Παίονες Πάρθοι, Κοιλληνοί, Σύροι, Κομμαγη- 
νοί, 3Ελαμϊται, Μαγονσαΐοι, Αρμένιοι, Κίλικες, Καππαδόκαι, Πον
τικοί, Βίκωνες, Χάλυβες "Ίβηρες

Υιοί Χάμ Χοϋς άφ3 ον Χοϋσαι Α ιθίοττες. Οντος ό Α ίθίοψ έγέν- 
30 νησε τον Νεβρόδ τον γίγαντα, καί κυνηγόν, καί πρώτον έφενρόντα 

μαγείαν[άστρολσγίαν]- καίκτίσας τηνΒαβνλώνα, έβασίλενσεν έν αν-



Νώε, ό μόνος πού άπόμεινε ώς κατάλοιπο του κόσμου μετά τον κατακλυ
σμό, προσπάθησε με πολλούς τρόπους νά κάνει πιστά τά παιδιά του, γιά 
νά μη πέσουν στά ϊδια κακά, στά όποια έπεσαν καί εκείνοι της εποχής 
του κατακλυσμού. Και δέν παρέδωσε μόνο μέ λόγια (/ αυτούς την πίστη, 
άλλά και ορκίζοντας τον καθένα από αυτούς άπαίτησε την άγάπη πρός 
τούς άδελφούς του. Καί άμέσως μοίρασε ολόκληρο τον κόσμο στούς 
τρεις υιούς του μέ κλήρους, παραχωρώντας στον καθένα ένα μερίδιο.

Τά μερίδια των υιών του Νώε.
Στον πρωτότοκο έπεσε ό κλήρος από την Περσίδα καί τά Βάκτρα 

μέχρι την Τνδία, καί ή έκταση του κλήρου έφτανε μέχρι τη χώρα τών 
Ρινοκουρούρων. Ή  Ρινοκουρούρα αυτή βρίσκεται ανάμεσα στην Αί
γυπτο καί την Παλαιστίνη, άπέναντι από την Ερυθρά θάλασσα. Τό με
ρίδιο πάλι του δεύτερου γιου του Χάμ άρχιζε άπό αυτή τη χώρα τών 
Ρινοκουρούρων καί έφτανε πρός νότο μέχρι τά Γάδειρα. Καί στον τρίτο 
γιό του Ίάφεθ έλαχε τό μερίδιο άπό τη Μήδεια μέχρι τά Γάδειρα καί 
βόρεια τών Ρινοκουρούρων.

Οι άπόγονοι του Σήμ* Έλάμ, άπό τον όποιο κατάγονται οι Έλυ- 
μαΐοι, οι άρχαΐοι Πέρσες. Άσσούρ, άπό τον όποιο κατάγονται οί Άσ- 
σύριοι. ’Αρφαξάδ, άπό τον όποιο κατάγονται οι Χαλδαΐοι. ’Αράμ, άπό 
τον όποιο κατάγονται οί Σΰροι. Λούδ, άπό τον όποιο κατάγονται οί 
Λυδοί. Έβερ, άπό τον όποιο κατάγονται οί Εβραίοι. ’Από τον Σήμ γεν- 
νήθηκαν είκοσιπέντε υιοί καί είκοσι πέντε έγγάνια, μέχρι τότε πού δια
μοιράστηκαν οί γλώσσες, καί είναι διασκορπισμένοι κατά γλώσσες, φυ
λές καί βασιλείες, καί τά όνόματά τους είναι* Έλυμαΐοι, Άσσύριοι, 
Χαλδαΐοι, Λαζόνες (Λάκωνες;), Έήτες (Κρήτες;) Λύδοι, Γασφηνοί, 
Μασσυνοί, Εβραίοι, ’Ινδοί, Μαδιανοί, Βακτριανοί, "Αραβες, πού ονο
μάζονται καί Δαρδάνιοι, Καμήλιοι, Μάρδοι, ’Αρριανοί, Κερδούσιοι, 
Σκΰθες, Άκαρνοί, Άρμαΐοι, Γυμνοσοφιστές, Τρωγλοδύτες, Παίονες, 
Πάρθοι, Κοιλληνοί, Σϋροι, Κομμαγηνοί (Έλαμΐτες, Μαγουσαΐοι, 
’Αρμένιοι, Κίλικες, Καππαδόκες, Ποντικοί, Βίκωνες, Χάλυβες), Ίβηρες.

Οί άπόγονοι του Χάμ. Χους, άπό τον όποιο κατάγονται οί Χοΰσαι 
Αίθίοπες. Αυτός ό Αιθίοπας γέννησε τον γίγαντα Νεβρώδ, τον κυνηγό, 
πού είναι ό πρώτος εφευρέτης της μαγείας (άστρολογία), έκτισε τη 
Βαβυλώνα καί έγινε πρώτος βασιλιάς της. Μεστραΐμ, άπό τον όποιο 
κατάγονται οί Μεσροάοι Αιγύπτιοι. Φσύδ, άπό τον όποιο κατάγονται οί
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τη, πρώτος βασιλεύς γεγονώς Μετριχψ, άφ3 ον Μετράΐοι Αιγύπτιοί' 
Φούό, άφ3 ον Φσνθάΐοι Λίδνες- Χαναάμ άφ3 ον Χαναναΐοΐ' Σαββά, 
άφ3 ονΣαββιαΐοι, Αίθιόπων γένος Εύϊλάτ, άφ3 ού Γετουλοί

Χάμ όέ τφ όεντέρω παΐδες και παίόων παΐόες, έως τον διαμε- 
5 ρισμοϋ τώνγλωσσών, τριάκοντα όύο. Αιθίοπας (Τρωγλοόύται), 3Αγ- 

γαΐοι (Γαγγηνοί), 'Ησαννοί, Ίχθνοφάγοι ( Ελλάνικοί), Α ιγύπτιοι 
(Φοίνικες), Μαρμαρίόαι (Κάρες), Ψυλλϊται, Μοσσυνοί (Μάκονες), 
Μάκρονες, Σηρτϊται (Λεταϊται), Μάγνητες, Βιθυνοί (Νομάδες), Λύ- 
κιοι, Μαριανδηνοζ Παμφύλιοι, Μοσχενσίόιοι, Πισώυνοί, Α ύγαλαΐοι 

ίο (Κίλικες), Μαυρούσιοι (Κρήτες, Μαργάόες Νονμίόαι, 3Αφροι καί 
Βιζακηνοζ Νασάμωνες, Φασγηνοζ Μάζικες, Γαραμοί, Βλέμμνες, Ά - 
ζωνϊται), ούτοι κατέχονσιν από Αίγύπτον έως3Ωκεανόν. Καί νήσοι 
αύτοϊς Κονρσουλα, Λάμπουσα (Γαϋλος, Ριδή), Καρίανθος, 3Αστυπά- 
λαι, (Χϊος), Λέσβος, (Τένεδος), *.Ίμβρος, *.Ίασος, Σάμος, (Κώος, Κν- 

15 δωνήσιρος, μεγίστη Κύπρος), Σαβαθά, άφ3 ον 3Ασταβάροι· 3Εσβε- 
καθά, άφ3 συ3Εσβεγθηνοί

Υιοί 3Ιάφεθ. Γομερ, άφ3 ον Γαλάταί' Μαγώγ, άφ3 ονΣκύθαΐ' Μα- 
δαί, άφ3 ον Μήδοί' Ίωϋάν, άφ3 ον νΙωνες· 3Ελισά, άφ3 ού Καππα- 
όόχες Θείρας άφ3 συ Θράκες Άσχανάζ, άφ3 ον 'Ρήγινες 'Ριφάθ, άφ3 

20 ουΠαφλάγονες (Θοργαμά, άφ3 ού Φρύγες Θαρσίς άφ3 ού Κίλικες)' 
Χεττιείμ, άφ* ον Κύπριοί' (Κύποι), 'Ρόδιοί' (Γώγ, άφ3 ού Γοτθοί)' Γερ- 
γομάμ, άφ3ον 'Άρμενοι.

3Ιάφεθ δέ τώ τρίτω παΐδες καί παίόων παΐόες δεκαπέντε Μήδοι,
3Αλβανοί, (Γαργανοί), 3Αρμένιοι ( Αρραΐοι), 3Αμαζόνες, Κολοί, 

25 (Κορζηνοί, Βεννεαγηνοί, Καππάδοκες, Γαλάται, Μαριανδηνοί, Κολ
χόζ Σαυρομάται), Γερμανοί, Μακεδόνες, Φρύγες (Μαίονες), Σκύθαι, 
Ταύροι, Θρςϊκες Βαστρανοί, Ίλλνριοί, "ΕλληνεςΛίβυες, Παννόνιοι, 
Σεστροί, ’Ογγεννοζ Ααϋνοι, Ίάπυγες, Καλαβροζ Ιππικοί, Λατίνοι, οί 
καί 'Ρωμαίοι, Τυρρηνοί, Γάλλοι, Κελτοί (Λιβεστικοί), Καμπανοί (Κελ- 

30 τιδήζ>ες), 3Ακουϊτανοί, Ύλλυριανοζ Βέσοντες Καρτανοί, Λυσιτανοί, 
ΟυΦΜσΐοι, Βρεταννοζ Σκότοι, Σπανοί Νήσοι δέ αύτοϊς Βρεταννία, 
Σικελία, Εύβοια, 'Ρόδος, (Χίος, Λέσβος, Κυθέρεια, Ζάκυνθος, Κε-



Φουθαΐοι Λίβυες. Χαναάν, άπό τον όποιο κατάγονται οι Χαναναΐοι. 
Σαββά, άπό τον όποιο κατάγονται οι Σαββιαΐοι, γένος των Αίθιόπων. 
Εύϊλάτ, άπό τον όποιο κατάγονται οι Γετουλοί.

Τά παιδιά καί έγγόνια του δεύτερου υίοϋ τού Νώε Χάμ, μέχρι πού 
διαμοιράστηκαν οι γλώσσες ήταν τριάντα δύο. Αίθίοπες (Τρωγλοδύτες), 
Άγγαιοι (Γάγγηνοί), Ήσαυνοί, Ίχθυοφάγοι (Έλλανικοί), Αιγύπτιοι, 
Φοίνικες, Μαρμαρίδες, Κάρες, Ψυλλΐτες, Μοσσυνοί, Μάκονες (Μα- 
κεδόνες;), Μάκρονες, Συρτχτες, Λεπιχτες, Μάγνητες, Βιθυνοί (Νομάδες), 
Λύκιοι, Μαριανδηνοί, Παμφύλιοι, Μοσχευσίδιοι, Πισιδηνοί, Αύ- 
γαλαΐοι, (Κίλικες), Μαυρούσιοι, Κρητες, Μοργάδες, Νουμίδες, ’Αφροί 
και Βιζακηνοί, Νασάμωνες, Φασγηνοί, Μαζικές, Γαραμοί, Βλέμμυες, 
’Αζωνΐτες, αύτοί κατέχουν την περιοχή άπό τήν Αίγυπτο μέχρι τον 
Ωκεανό. Καί νησιά αύτών ήταν τά· Κούρσουλα, Λάμπουσα, (Γαύλος, 
Ριδή), Καρίανθος, ’Αστυπάλαια, (Χίος), Λέσβος, (Τένεδος), "Ιμβρος, 
’Ίασος, Σάμος, (Κώος, Κυδωνησιρος, μεγάλη Κύπρος), Σαβαθά, άπό 
δπου οί Άσταβάροι, Έσβεκαθά, άπό δπου οι Έσβεχθηνοί.

’Απόγονοι τού Ίάφεθ. Γόμερ, άπό τον όποιο κατάγονται οι Γαλάτες. 
Μαγώγ, άπό τον όποιο κατάγονται οί Σκύθες. Μαδαΐ, άπό τον όποιο 
κατάγονται οί Μήδοι. Ίωϋάν, άπό τον όποιο κατάγονται οί "Ιωνες. 
Έλισά, άπό τον όποιο κατάγονται οί Αιολεις. Θοβέλ, άπό τον όποιο 
κατάγονται οί ’Ίβηρες. Μοσόχ, άπό τον όποιο κατάγονται οί Καππαδό- 
κες. Θείρας, άπό τον όποιο κατάγονται οί Θράκες. ’Ασχανάζ, άπό τον 
όποιο κατάγονται οί Ρήγινες. Ριφάθ, άπό τον όποιο κατάγονται οί 
Παφλαγόνες. Θοργαμα, άπό τον όποιο κατάγονται οί Φρύγες. Θαρσίς, 
άπό τον όποιο κατάγονται οί Κίλικες. Χετιείμ, άπό τον όποιο κατάγο
νται οί Κύπριοι και Ρόδιοι. Γώγ, άπό τον όποιο κατάγονται οί Γότθοι. 
Γεργομάμ, άπό τον όποιο κατάγονται οι ’Αρμένιοι.

Τά παιδιά καί έγγόνια του Ίάφεθ ήταν δεκαπέντε. Μήδοι, ’Αλβανοί 
(Γαργανοί), ’Αρμένιοι (’Αρραΐοι), ’Αμαζόνες, Κολοί (Κορζηνοί, Βεννια- 
γηνοί, Καππαδόκες, Γαλάτες, Μαριανδηνοί, Κολχοί, Σαυρομάτες), 
Γερμανοί, Μακεδόνες, Φρύγες (Μαίονες), Σκύθες, Ταύροι, Θράκες, 
Βαστρανοί, ’Ιλλυριοί, ‘Έλληνες, Λίβυες, Πανόνιοι, Σεστροί, ’Ογγεννοί, 
Δαύνοι, Ίάπυγες, Καλαβροί, Ιππικοί, Λατίνοι, πού λέγονται καί Ρω
μαίοι, Τυρρηνοί, Γάλλοι, Κέλτες (Λιβεστικοί), Καμπανοί (Κελτιβηρες), 
’Ακουϊτανοί, Ίλλυριανοί, Βέσοντες, Καρτανοί, Λυσιτανοί, Ουακκαΐοι, 
Βρεττανοί, Σκώτοι, Σπανοί. Καί νησιά αύτών* Βρεταννία, Σικελία,
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φαληνία, Κορκύρα, Κύπρος). Εϊπου όέ έθνους όνομα ή νήσον έντέ- 
τακται όισσώς έν κλήρω άλλου, ή κατά τάς γενομένας κατά καιρόν 
αποικίας, ή κατά πρόσληψιν τοϋ Χάμ ος έπλεονέκτησε καί ελαδε τοϋ 
Σήμ μέρη, μηόείς θαυμαζέτω ή άμφιδαλλέτω.

5 Τούτων τοίνυν τών εθνών ούτως έκ τών τριών υιών τοϋ Νώε γεγο
νότων, και τριχβ τοϋ κόσμου τοϊς τρισίν υίοϊς όιαμερισθέντος, οίς ώς 
εΐρηται, όρκος άπη τη θη παρ3 αυτών υπό τοϋ πατρός, μη ό ένα έπεμδαί- 
νειν τώ τοϋ άόελφοϋ αύτοϋ κλήρω, τον όέ ύπερδαίνοντα τήν τοϋ 
όρκου διαταγήν, έξολοθρεύεσθαι έν τώ όρκω, έφησαν, καί παν τό 

ίο σπέρμα αύτοϋ, παντός σπέρματος χώρα τοϋ έπιδαίνοντος πρός τινι 
τοϋ άόελφοϋ αύτοϋ, καί πλεονεκτοϋντος τον ϊόιον άόελφόν. 3Επεί ούν 
έν τώ τοϋ Χάμ κλήρω Αίγυπτος καί πάντα τά πρός νότον ύπέπεσαν, 
πάνυ όοκοϋντα καυσώόη τινά ύπάρχειν, πλεονέκτης όέ ών Χαναάν 
υιός έπη λ θε τη Παλαισνίνών γη, τσυτέστι, τη ’Ιουδαίο, καί άφαρπάζει 

15 αυτήν τοϋ κλήρου ούσαν τοϋ Σήμ Καί έμακροθύμει ό Θεός, όιόους 
χρόνους μετανοίας, ινα μετανοήσωσιν ο ί έκ τοϋ Χάμ έκγονοι, καί 
άποόώσι τοϊς υίοϊς τοϋ Σήμ τήν ίόίαν κληρονομιάν’ σπλαγχνισθείς ό 
Θεός μη όέν κακόν τούτοις έπήνεγκεν. Ε πεί ούν ετεσι πολλοΐς ή 
μακροθυμία τοϋ Θεοί1 συνεχώρει, κατά τό είρημένον «Οϋπω άναπε- 

20 πλήρωνται α ί αμαρτίαι τών Άμορραίων», έμενέ τε τη αμαρτία ό Χα
ναάν, γεννήσας τον Άμορραΐον καί Άσεναϊον καί Άράόιον καί 
Σιόώνιον, καί τώ χρόνω τσύτω τηςμακροθυμίας τοϋ Θεοϋ ου μετε- 
μελειτο ό Χάμ· τούτων ενεκεν έκόικος ών ό Θεός αληθής μετά δεκαο
κτώ γενεάς έκδικεΐ τον όρκον, ον μεταξύ άλλήλων πρός Θεόν σννέ- 

25 θεντο έξολοθρευομένου τοϋ σπέρματος Χαναάν, καθά έκ στόματος 
αύτοϋ έξεληλυθότα, καί τό σπέρμα τοϋ Σήμ τήν ίόίαν απολαμβάνει 
χώραν. Ούκ έκδίκησεν συν ό Θεός, τά δίκαια έκάστω μέρει άπονέμων. 
Μάτην τοίνυν λοιδοροϋσιν οίΜανιχαΐοι

ΕΡΩΤΗΣΙΣΚθ'.
30 Πώς νοητέον τό, «Έγώ σχληρυνώ τήν χαρδίαν Φαραώ»;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
'Ρψόιον ην τώ θεώ, μετά τήν απείθειαν πανολεθρίαν έπαγαγεϊν,

95. Γεν. 15,16.
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Εύβοια, Ρόδος, Χίος, Λέσβος, Κύθηρα, Ζάκυνθος, Κεφαλληνία, Κέρ
κυρα, Κύπρος. Καί έάν τό όνομα κάποιου έθνους ή νησιού έχει κα- 
ταταγεί δυο φορές στον κλήρο άλλου, ή λόγω των κατά καιρούς μετανα
στεύσεων, ή λόγω κατάληψης από τον Χάμ, ό όποιος νίκησε καί κατέλα
βε μέρη του Χάμ, νά μή άμφιβάλλει κανείς.

"Οταν τά έθνη αυτά μοιράστηκαν μέ τον τρόπο αυτόν άπό τά τρία 
παιδιά του Νώε, καί διανεμήθηκε ό κόσμος σέ τρία μέρη στούς τρεις 
γιούς του, άπό τούς οποίους ζητηθηκε δρκος άπό τον πατέρα τους, δτι 
κανένας δέν θά επεμβαίνει στον κλήρο του άδελφοΰ του, είπαν, δτι 
δποιος καταπατεί τούς όρους του όρκου, θά έξολοθρεύεται ολόκληρη ή 
γενεά του, ολόκληρη ή χώρα των άπαγόνων έκείνου πού θά έπεμβαίνει 
στη χώρα του άδελφοΰ του καί θά γίνεται ανώτερος εις βάρος τοΰ άδελ- 
φοΰ του. Επειδή όμως στον κλήρο τοΰ Χάμ έπεσαν ή Αίγυπτος καί όλα 
τά νότια μέρη, μερικά άπό τά όποια ήταν πολύ θερμά, καί έπειδή ό γιος 
Χαναάν ήταν ισχυρότερος, έπιτέθηκε στη χώρα των Παλαιστινίων, δη
λαδή στην Ίουδαία, καί την άρπαξε, ένω άνηκε στον κλήρο τοΰ Σήμ. Καί 
ό Θεός έδειχνε ύπομονη, δίνοντας χρόνο μετάνοιας, γιά νά μετανοήσουν 
οί άπόγονοι τοΰ Χάμ, καί νά έπιστρέψουν στούς άπογόνους τοΰ Σήμ την 
κληρονομιάς τους. Καί επειδή τούς λυπήθηκε, δέν τούς έστειλε κανένα 
κακό. Επειδή λοιπόν ή μακροθυμία τοΰ Θεοΰ ύποχωροΰσε γιά πολλά 
χρόνια, σύμφωνα μέ αυτό πού έχει λεχθεί' «Δέν συμπληρώθηκαν άκόμα 
οί άμαρτίες των Άμορραίων»95, έπέμενε καί ό Χαναάν στήν άμαρτία, καί 
γέννησε τον Άμορραΐο καί Άσεναΐο καί ’Αράδιο καί Σιδώνιο, καί σ’ όλο 
τό διάστημα της μακροθυμίας τοΰ Θεοΰ δέν μετανοούσε ό Χάμ, γι5 αυτό 
ό Θεός, πού είναι τι μωρός καί ειλικρινής, μετά άπό δεκαοκτώ γενιές υπε
ρασπίστηκε τον όρκο, πού είχαν δώσει μεταξύ τους στον Θεό, εξολοθρεύ
οντας τούς άπογόνους τοΰ Χαναάν, σύμφωνα μέ αυτά πού είχαν βγει 
άπό τό δικό του στόμα, καί οί άπόγονοι τοΰ Σήμ άπολαμβάνσυν τή δική 
τους χώρα. Δέν τιμώρησε λοιπόν ό Θεός, άπονέμοντας στήν κάθε πλευρά 
τά δίκαιά της, "Αδικα έπομένως βρίζουν οί Μανιχαΐοι.

ΕΡΩΤΗΣΗΣ 29η
Πώς πρέπει νά έρμηνεύουμε τό* «Έγώ θά σκληρΰνω 

την καρδιά τοΰ Φαραώ»96;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

Ήταν εύκολο στον Θεό, μετά την απειθαρχία, νά επιφέρει πανολε-
96. Έξ. 4,21.
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αλλά άφράστω κεχρημένος μακροθυμία μετρίαν αύτφ παιδείαν επή- 
γαγε Ταϋτα δε άντίτνπον έποίει τήν εκείνου καρόίαν. "Ωσπερ γάρ ό 
ήλιος τη της θέρμης ένεργεία τον μέν κηρόν μαλάττει, τον όέ πηλόν 
σκληρύνει, οϋτω τη τοϋ Θεοϋμακροθυμία οίμέν των άνθρώπων 

5 σκληρύνονται, οί δεμαλάττονται, έπειδή ούχάπαντεςτφ μέλλοντιπι- 
στεύουσι βίω. Κολάζει μέν ό Θεός τινας ένταϋθα πονηρούς, άνακη- 
ρνττει δε ευσεβείς. Τούτον χάριν ό ’Απόστολος, τινάςμεν σκεύη ορ
γής, τινάςδέ σκεύη έλέους ώνόμασεν- έπειδή δ ί έκείνωνμέν δήλος γί
νεται κολάζων ένδίκως ό Θεός, διά τούτων δέ έπιμελείας καί προμη- 

ιο θείας άξιων τούς τής άρετης άθλητάς. Καθάπερ γάρ ο ί ιατροί τούς 
άνηκέστως όιακειμένους, πολλών παρόντων, τέμνουσι, τον της ίατρεί- 
ας διδάσκοντες τρόπον τουςμαθητάς, οϋτω καί ό Θεός τον Φαραώ, 
διά τήν απείθειαν καί σκληροκαρδίαν αύτοϋ, παντοδαπαϊς τψωρίαις 
υπέβαλε, πρός σωφρονισμόν των ύπολειπομένων. Φησί γάρ ό Πα- 

15 ροιμιαστής- «Λοιμοϋ μαστιγουμένου, άφρων πανουργότερος έσται». 
Πανούργος δέ ίδών πονηρόν τιμωρούμενον κραταιώς παιδεύεται, ο ί 
δέ άφρονεςπαρελθόντες, έζημιώθησαν, καί πιπτόντων άσεβών, δίκαι
οι κατάφοβοι γίνονται.

Σχόλιον.
20 Μηδείς δέ νπολάβοι, τον Φαραώ εις αναισθησίαν των ύπό τοϋ 

Θεοϋ πραττομένα/ν έκβιάζεσθαι, αλλ3 ότι ή άνοχή των μαστίγων αιτία 
της πωρώσεως έγίνετο. 'Ηνίκα γάρ έπήγαγεν έπ? αυτόν τάς πληγάς 
άπολύειν τον λαόν έττηγγέλλετο' ήνίκα δέ ήφίει τήν βάσανον, έαυτόν 
έσκληρύνετο. Φησί γάρ' «Ιδών δέ Φαραώ, ότι γέγονεν άνάψυξις, έ- 

25 βάρυνε τήν καρόίαν αύτοϋ, καί ουκ είσήκουεν αυτόν, καθάπερ έλάλη- 
σε Κύριος».

Τοϋ Χρυσοστόμου, έκ τοϋ πρός Σταγείριον.
Καθάπερ επί των κακούργων, τούς μέν πολλούς άφίησιν έν τφ δε

σμωτήρια) οίκεϊν ό κριτής, ώς καί έκεΐκαταλϋσαι τον βίον πολλάκις, 
30 οταν δέ τινας των πολλών νονθετησαι βούλεται, ένα 7του ή καί δύο έξ 

έκείνων λαβών καί έφ3 ύψηλοϋ καθίσας τοϋ βήματος, περιεστώτων

97. Παροιμ. 19,25. 21,11. Έξ. 8,19-28
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θρία, άλλά κάνοντας χρήοη της απερίγραπτης μικροθυμίας του, έπέφε- 
ρε μέτρια τιμωρία σ’ αυτόν. Αυτά όμως έφεραν τό αντίθετο αποτέλεσμα 
στην καρδιά έκείνου. Γιατί, όπως ό ήλιος μέ την ενέργεια τής θερμότη
τας του μαλακώνει βέβαια τό κερί, σκληραίνει όμως τον πηλό, έτσι και 
με τη μακροθυμία του Θεοϋ, άλλοι άπό τούς ανθρώπους γίνονται σκλη
ροί, καί άλλοι μαλακοί, έπειδή δέν πιστεύουν όλοι στη μέλλουσα ζωή. 
Καί ό Θεός δηλαδήτιμωρεΐ εδώ μερικούς κακούς, καί άνακηρύττει 
ευσεβείς. Γι5 αυτό καί ό ’Απόστολος μερικούς τούς ονόμασε σκεύη 
οργής, καί μερικούς σκεύη ευσπλαχνίας, επειδή μέ τούς πρώτους ό Θεός 
εμφανίζεται νά τιμωρεί δίκαια, καί μέ τούς δεύτερους, ότι καθιστά άξι
ους τούς άθλητές της άρετής φροντίδας καί εκτίμησης. "Οπως δηλαδή 
καί οι γιατροί εκείνους πού πάσχουν άθεράπευτα, μπροστά σέ πολλούς 
τούς άκρωτηριάζουν, διδάσκοντας τούς μαθητές τους τον τρόπο τής 
θεραπείας, έτσι καί ό Θεός τσν Φαραώ έξαιτίας τής άπειθαρχίας καί τής 
σκληροκαρδίας του τον τιμώρησε μέ πολλών ειδών τιμωρίες, γιά νά 
σωφρονιστούν οι υπόλοιποι. Γιατί ό συγγραφέας των Πα-ροιμιών λέγει· 
«"Οταν τιμωρείται ό καταστροφέας, ό άμυαλος γίνεται πιο κακός»97, καί 
ό πανούργος βλέποντας τον κακό νά τιμωρείται αυστηρά, διδάσκεται, 
ενώ οι ανόητοι προσπερνώντας το, ζημιώνονται, καί πέφτοντας οί άσε- 
βεΐς, οι δίκαιοι τρομοκρατούνται.

Σχόλιο.
Νά μη νομίσει κανείς ότι ό Φαραώ έφτανε σέ αναισθησία μέ αυτά 

πού του έκανε ό Θεός, άλλ3 ότι ή ανοχή των τιμωριών γινόταν αιτία τής 
πώρωσής του. Γιατί, όταν του έστελνε τις πληγές, υποσχόταν ότι θά άφή- 
σει ελεύθερο τον λαό, καί όταν σταματούσε ή πληγή, ό Φαραώ σκλήρυνε 
τον έαυτό του. Γιατί λέγει* «Βλέποντας ό Φαραώ ότι έπήλθε ανακούφι
ση, σκλήρυνε την καρδιά του καί δέν άκουε έκεΐνον πού του μετέφερε τά 
λόγια του Κυρίου»98.

Του Ιεροϋ Χρυσοστόμου, άπό τον Λόγο πρός Σταγείριο.
"Οπως τούς πιο πολλούς άπό τούς κακούργους ό δικαστής τούς 

άφήνει νά κατοικούν στη φυλακή, ώστε πολλές φορές νά τελειώσουν 
εκεί τη ζωή τσυς, ενώ όταν κάποιους άπό τούς πολλούς θέλει νά τούς 
νουθετήσει, παίρνει έναν ή δύο άπό αυτούς, καί άφου τούς βάλει νά κα
θίσουν σέ ψηλό βήμα, ενώ γύρω του είναι παρόντες όλοι, μέ τσν τρόπο
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πάντων, όντως αυτόν κελεύει επί τον θάνατον άγεσθαι, καί ον πάντων 
αύτφ πρός τον λοιπών φόβον χρεία τών πονηρών, οϋτω καί τώ Θεώ 
ον πάντων τών μοχθηρών, δταν ημάς σωφρονίσαι βούλεται, χρηζει, 
άλλ3ένίονςεξαντών άπολαβών, οϋς οιδεν άδιορθώτως έχοντας, ένόεί- 

5 κννται την όύναμιν καί την οργήν, πολλά έκ τούτον κατορθών Τούς 
τε γάρ πονηρούς όντως έπί τήν μεταβολήν πονηριάς, εί βούλοιντο, 
παρακαλεΐ, τούςτε άγαθονςπροσεκτικωτέρονς εργάζεται.

ΕΡΩΤΗΣΙΣ Λ'.
Τίνος ένεκα καταράται Ίώ6 τήν ή μέραν αύτοϋ; 

ίο ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
"Άμεμπτοςκαί δίκαιος υπάρχων 3Ιώβ, τά τηςχάριτος κατόρθωσε 

Τό όέ της χάριτος έξαίρετον της άγάπης έστί κατόρθωμα εις τε τον 
Θεόν καί τον πλησίον. 3Επεί ούν ούμόνον τό έαντοϋ έφρόντιζεν, άλλά 
καί τό τοϋ πλησίον έσκόπει, μήπως, άγωνιζομένου αύτοϋ καί τοΐςπό- 

15 νοις έγκαρτεροϋντος, ο ί συνειόότες αύτφ ευσέβειαν, σκανόαλισθώσι 
καί, άμή θέμις, ειπωσιν ή λογίσωνται καί ύφ3 αμαρτίαν γένωνται, διά 
της εις αυτόν άφορμής ή γάρ τον Θεόν άδικον είναι, ή τον τοϋ δικαί
ου γνησίως ούκ αποδεχόμενοι βίον, ον τοσοϋτον ώφελοϋντο όσον 
έβλάπτοντο, ώσπερ καί ο ί φίλοι αύτοϋ μικρόν κατέκριναν αύτόνλέ- 

20 γοντες «Ολίγα ών ήμάρτηκας έμαστίγωσέ σε», καίπρότερον «Ούχή 
κακία σού έστι πολλή; άναρίθμητοι δέείσιν αίάμαρτίαι σου»' τοϋτο 
προειδώς, ώς Θεοϋ ττροφήτης, δ δίκαιος, άπεθρήνει. Καί δτι τοϋτό 
έστιν άληθές, πρόσεχε, δτι οντε έπί τη τών υπαρχόντων άφαιρέσει, 
οντε έπί τη τοϋ σώματος αύτοϋ ττληγη καί κακώσει έφθέγξατό τι τοι- 

25 οϋτον, άλλά πάντα μετ' εύχαριστίας έδέξατο. Ήνίκα δέ παρεγένοντο 
πρός αυτόν ο ί φίλοι, ίδόντες αυτόν πόρρωθεν, ούκ έγνωσαν, καί βοή- 
σαντες φωνη μεγάλη έκλαυσαν, ρήξάντες έκαστος τήν έαιποϋ στολήν, 
καί καταπασάμενοι τήν γην, παρεκάθισαν αύτφ έπτά ήμέρας καί 
έτττά νύκτας, καί ούδείς αύτών έλάλησεν- έώρων γάρ τήν πληγήν 

30 μεγάλην οΰσαν σφόδρα Τότε δή, φησίν, ήνοιξε τό στόμα αύτοϋ 3Ιώβ, 
καί κατηράτο τήν ήμέραν αύτοϋ. “Ωστε ού τήν έκείνων έτεροζυγίαν 
τής διανοίας καί βλάβην ύφορώμενος δ δίκαιος άττεθρήνει. Είώθααι

99. ’Ιώβ 3,1-3. 99α. Ίώβ 15,11. 1. Ίώβ 11,6. 2. Ίώβ 3,1 έ.
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αυτόν δίνει εντολή νά όδηγηθοϋν στον θάνατο, και δέν χρειάζεται νά 
φοβερίσει όλους τους άλλους κακούς, έτσι καί ό Θεός, όταν θέλει νά μας 
σωφρονίσει, δέν χρειάζεται όλους τους κακούς, άλλά παίρνοντας μερι
κούς άπό αυτούς, πού βλέπει νά είναι άδιόρθωτοι, δείχνει ο" αυτούς τη 
δύναμη καί την οργή του, πετυχαίνοντας πολλά μέ τον τρόπο αύτόν. 
Γιατί έτσι καί τούς κακούς τούς προτρέπει, αν θέλουν, νά άποστραφσυν 
την κακία, καί τούς άγαθούς τούς κάνει πιο προσεκτικούς.

ΕΡΩΤΗΣΗ 30ή
Γιά ποιο λόγο ό Ίώβ καταριέται την ήμερα γέννησής του”;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Επειδή ό Ίώβ ήταν άμεμπτος καί δίκαιος, έπέτυχε τά έργα της χάρι- 

τος. Τό ανώτερο κατόρθωμα της χάριτος είναι τό κατόρθωμα της άγά- 
πης πρός τον Θεό καί πρός τον πλησίον. Επειδή λοιπόν δέν φρόντιζε 
μόνο τό δικό του συμφέρον, άλλ3 έβλεπε καί τό καλό του πλησίον, φοβού
μενος μήπως, καθώς αύτός άγωνίζεται καί δείχνει ύπομονή στούς πό
νους, εκείνοι πού γνώριζαν τήν εύσέβειά του σκανδαλιστούν, καί άμαρ- 
τήσουν μέ άφορμή αύτόν, φτάνοντας νά πουν ή σκεφτοϋν αυτά πού δέν 
πρέπει, ή ότι ό Θεός είναι άδικος, ή άπορρίπτοντας τή ζωή του γνήσιου 
δικαίου, καί έτσι δέν θά ωφελούνταν τόσο, όσο θά βλάπτονταν, όπως καί 
οι φίλοι του τον κατέκριναν λίγο λέγοντας* «Είναι μικρή ή τιμωρία σου 
γιά τις άμαρτίες πού έκανες»99· καί προηγουμένως* «Δέν είναι μεγάλη ή 
κακία σου, καί οί άμαρτίες σου άναρίθμητες;»1. Γνωρίζοντάς το αυτό έκ 
των προτέρων ό δίκαιος ώς προφήτης του Θεού, θρηνούσε. Καί ότι αυτό 
είναι άληθινό, πρόσεξε πώς ούτε γιά τήν άπώλεια των υπαρχόντων του, 
ούτε γιά τήν πληγή καί τήν κάκωση τού σώματός του είπε κάτι τέτοιο, 
άλλά όλα τά δέχτηκε μέ ευχαριστία. "Οταν όμως ήρθαν σ’ αύτόν οί φίλοι 
του, βλέποντάς τον άπό μακριά, δέν τον γνώρισαν, καί έκλαψαν μέ δυ
νατές κραυγές, σχίζοντας ό καθένας τά ρούχα του, καί ρίχνοντας στά 
κεφάλια τους χώμα κάθισαν κοντά του εφτά μέρες καί εφτά νύχτες καί 
κανένας άπό αυτούς δέν τού μίλησε, γιατί έβλεπαν ότι τό χτύπημα πού 
τον βρήκε ήταν πολύ μεγάλο. Τότε λοιπόν, λέγει, άνοιξε τό στόμα του ό 
Τώβ, καί καταράστηκε τήν ήμέρα της γέννησής του2. 'Ώστε λοιπόν ό 
δίκαιος δέν θρηνολογούσε ύπσψιαζόμενος τις διαφορετικές σκέψεις κί 
τή βλάβη εκείνων. Γιατί συνηθίζουν οί άγιοι τις συμφορές των άλλων, νά
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γάρ οίάγιοι τάςέτέρων συμφοράςώςιδίας όιολέγεσθαίτε καί όλοφύ- 
ρεσθαι, ώς Ιερεμίαςεπί τη τοϋλαοϋπαρανομία καί καταστροφή τοϋ 
ναοϋ τήν έαυτοϋ καταράται γέννησιν, όμοϋ καί την ημέραν, έν ή 
ττροήλθε τεχθείς. Ε ί όέ οντοςονκ έφερε πόνους ή κόπους, ύφ3 έτέρων 

5 άόικίας συνισταμένους, ου πολλω μάλλον ό πολύτλας 3Ιώδ εύλόγως 
ήσχαλλεν, δη χάριν αύτοϋ τινες ύποσκελίζοντο; Αιά τοϋτο καί τοϋ 
ζην ουιελέγετο, ώς αίτιος ενρεθείς άλλων πρός αμαρτίαν.

Τίόέ καί ή δοκοϋσα κατάρας «Ήημέρα έκείνη», φησί, «μη έλθοι 
εις αριθμόν μηνών, μηόέ άναζητήσαι αυτήν ό Κύριος άνωθεν. Σκο- 

ιο τωθείη τά άστρα της νυκτός έκείνης»» Πράγμα όέ ούχ ύφεστηκός 
καταράται, αλλ’ ήμερονύκτιον παρελθόν. Πώς γάρ τά γενόμενα καί 
παρελθόντα πάλιν οίόν τε γενέσθαι, καν ή ήμέρα έκείνη καί ή νύξ έ- 
πανακάμπτη; Περί όέ των άστέρων αίνίττεται τήν εις το δέλτιον έπί 
συντελεία έσομένην άλλαγήν των καινών αιώνων, καθάστερ καί Ααυΐό 

15 φησί' «Κατ’ άρχάς, Κύριε, τήν γην έθεμελίωσας, καί έργα τωνχειρών 
σού είσιν ο ί ουρανοί Λ ύτοί άπολοϋνται, συ όέ όιαμένεις» καί τά έξης. 
Καί ό "Απόστολος «Τά δρώματα τη κοιλία, καί ή κοιλία τοις δρώ- 
μασιν, όόέ Θεός καί ταυτην καί ταϋτα καταργήσει», τήν εις το κρεϊτ- 
τον όλλοίωσιν, άπώλειαν καί κατάργησιν όνομάζοντες. Καί γάρ έν τη 

20 της συντελείας ήμέρςί ό ήλιος καί ή σελήνη σκοτάσουσιν, ώςφησιν ό 
ττροφήτης, καί ο ί άστέρες ον όώσουσι το φέγγος αύτών. 3Επεί ότι γε 
ούκ έξ απογνώσεως καί μικροψυχίας αύτοϋ έκείνα έφθέγγετο, άκου- 
σον αύτοϋπρός τον Θεόνλέγοντος «Ύττομενώ σε, έως άν τιόλιν γένω- 
μαι, καί τάξη μοι χρόνον, έν ώμνείαν ποιήσεις μου» ■ καί πάλιν «Οιόα 

25 εγώ, ότι όίκαιος άναφανοϋμαί' τ ί γάρ έστιν ό κριθησόμενόςμος». 
Ονκοϋν ούχ ώς ατιοόυσττετό/ν καί άπογινώσκων έαυτοϋ, άλλ3 ώς τήν 
έτέρων δλάδην, ώςέφθην, ύφορώμενος ευτεν έκείνα τάμή εις αμαρ
τίαν αυτω παντελώςλογισθέντα. Φησί γάρ* «Εν τούτοιςπάσι τοϊς 
σνμδεδηκόσιν αυτω, ονόέ έν τοίς χείλεσιν αύτοϋ ήμαρτεν 3Ιώδ έναν- 

30 τίον τοϋ Θεοϋ, καί ούκ έόωκεν άφροσύνην τφ Θεφ». Οί όέ φίλοι αύ
τοϋ ταϋτα μή συνιέντες καί κατακρίναντες αυτόν, έμελλον θεήλατσν 
οργήν έπισπάσθαι, είμή θάττον ό όίκαιος ύπέρ αυτών έξιλεώσατο τον

3. Ίερ. 20,14-18. 4. Ίώβ 3,4-5. 5. Ψαλμ. 101,26.
6. Α' Κορ. 6,13. 7. Ίωηλ 2,10 και 3,4. καί Ίεζ. 32,7. 8. Ίώβ 14,13-14
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τις θεωρούν σάν δικές τους καί νά θρηνολογούν, όπως ό Ιερεμίας, γιά 
την παρανομία του λαοϋ καί την καταστροφή του ναοΰ, καταριέται τη 
γέννησή του καί τήν ήμέρα κατά τήν οποία γεννήθηκε3. Καί αν ό 
Ιερεμίας δεν άντεχε τούς πόνους ή τούς κόπους πού προέρχονταν άπό 
τις άδικίες των άλλων, δέν θρηνολογούσε πολύ περισσότερο εύλογα ό 
πολύπαθος ’Ιώβ, έπειδή έξαιτίας του κάποιοι σκανδαλίζονταν καί έπε
φταν, IV αυτό καί καταριόταν καί τή ζωή του, έπειδή έγινε αίτιος της 
άμαρτίας άλλων.

Καί τί ήταν ή νομιζόμενη κατάρα; «Ή ήμέρα εκείνη», λέγει, «νά μή 
συμπεριληφθεΐ στην άρίθμηση των μηνών, ούτε νά την άναζητήσει ό 
Κύριος άπό τον ουρανό. Νά σβήσουν τά άστρα έκείνης της νύχτας»4. 
Καταριέται δηλαδή πράγμα άνύπαρκτο, ένα ήμερονύκτιο πού έχει 
περάσει. Γιατί πώς είναι δυνατόν αυτά πού έγιναν καί άνήκουν στο 
παρελθόν νά γίνουν, έστω καί αν έπενερχόταν ή ήμέρα εκείνη και ή 
νύχτα; "Οσο γιά τά άστρα υπαινίσσεται τήν άλλαγή των καινούργιων 
αιώνων πρός τό καλύτερο, πού θά γίνει κατά τή συντέλεια, όπως λέγει 
καί ό Δαβίδ- «Στην άρχή συ, Κύριε, θεμελίωσες τη γη, καί οί ούρανοι 
είναι έργα των χεριών σου. Αύτοί θά καταστραφοΰν, ενώ σύ θά πα- 
ραμείνεις»5 καί τά λοιπά. Καί ό ’Απόστολος- «Τά φαγητά είναι γιά τήν 
κοιλιά, καί ή κοιλιά γιά τά φαγητά, ό Θεός όμως θά καταργήσει καί 
αύτην καί εκείνα»6, ονομάζοντας άπώλεια καί κατάργηση τή μεταβολή 
πρός τό καλύτερο. Γιατί την ήμέρα της συντέλειας του κόσμου ό ήλιος 
καί ή σελήνη θά σκοτεινιάσουν, όπως λέγει ό προφήτης Ίωήλ, καί τά 
άστρα δέν θά φέγγουν7. "Οτι όμως δέν τά έλεγε αύτά άπό άπόγνωση καί 
μικροψυχία δική του, άκσυσε τον ϊδιο πού λέγει στον Θεό· «Θά σέ ύπο- 
μένω, μέχρι νά έρθω καί πάλι, και νά μου ορίσεις χρόνο κατά τον όποιο 
θά μέ θυμηθείς»8. Και πάλι* «’Εγώ γνωρίζω, ότι θά άποδειχτώ δίκαιος* 
γιατί ποιος είναι αυτός πού θά συγκριθεϊ μαζί μου;»9. Επομένως εκείνα 
πού είπε, τά όποια δέν θεωρήθηκαν τελείως ώς δική του άμαρτία, δέν τά 
είπε άποθαρρυμένος καί άπογοητευμένος γιά τον εαυτό του, άλλα, όπως 
είπα προηγουμένως, ύποπτευόμενος τή βλάβη των άλλων. Γιατί λέγει* 
«Μέ όλα αύτά πού συνέβη σαν σ’ αυτόν, ούτε μέ τά χείλη του άμάρτησε ό 
Ίώβ άπέναντί στον Θεό, ούτε άπέδωσε στον Θεό έλλειψη φρόνησης»10. 
Και οί φίλοι ταυ, πού δέν κατάλαβαν τά λόγια καί τον κατέκριναν, θά 
προκαλσΰσαν την οργή του Θεου, έάν ό δίκαιος δεν εξιλέωνε τον Θεό γι’

9. Ίώβ 13,18. 10. Ίώβ 1,22.



Θεόν, καί άφήκεν αύτοϊζ την αμαρτίαν ταυτην. Φησί γάρ ό Θεός 
τιρός αυτούς, «Είμη διά τον θεράποντά μου 3Ιώβ, άπώλεσα αν υμάς- 
ον γάρ έλαλήσατε αληθές κατά τοϋ θεράποντος μου Ίώ6».

Κυρίλλου 'Αλεξάνδρειάς, εκ τοϋ εις τον ’Ιώβ.
5 Ώ ς εκ των τοϋ δικαίου 3Ιό)β της ζωής χρόνων, ών ή Γραφή λέγει, 

ότι έζησεμετά την πληγήν έτη ρο', τά δε πάντα έτη έζησε σμη, έστιν 
ακριβώς έπιβαλεϊν έτη έπτά ποιήσαι αυτόν έν τω πειρασμφ, οη'ετών 
τυγχάνοντα κατά την αρχήν τοϋ πειρασμού, ώςόμοϋ γενέσθαι καί το 
τέλος έτη πε', άπερ ό Θεός έδιπλασίασε πρός τοϊς άλλοις, οίς έδωκεν 

ίο αύτφ άγαθοΐς κατά το διπλάσιον και ζωήν παρασχόμενος Ού γάρ 
άπαντα κατά το διαπλάσιον δεδωκώς αύτφ ό Θεός, την κρείττονα 
τούτων ζωήν έκολόδωσε Φησί γάρ' «Ο δε Θεός εύλογη σε τά έσχατα 
τοϋ 3Ιώ6, ή τά έμπροσθεν αύτοϋ», εις διπλασιασμόν. βΊνα ονν συμφώ- 
νως ό πας αριθμός των ετών γένηται, άφελόντες έκ τών πε' τοϋ πει- 

15 ρασμοϋ έπτά, ώςμένη έκεϊλοιπόν οη', ά συνσπτόμεθα τά ρο'μετά τον 
πειρασμόν, ττοιεϊ τά πάντα έτη τής ζωής αύτοϋ σμη'. Κατανοήσωμεν 
ονν φιλανθρωπίαν διπλασιάζοντος καί τά έπτά έτη τοϋ πειρασμού, 
άπερ εις τον χρόνον τής ζωής αύτοϋ σνναριθμεΐν ούκ ήξίωσεν, έπείμή 
εις έτη ζωής τον χρόνον τής ζωής έλογίσατο. Τρόπον γάρ τινα ούδέ 

20 έζησε τον χρόνον κατά την ζωήν ταύτην.
ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΛΑ

Πώς ioτη ό διάβολος ένώπιον τοϋ θεοϋ 
μετά τών άγγέλων;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
25 Ούκ έστη έν τοϊς ονρανοϊς ού γάρ ην άξιος αλλ3 έπειόή τά πάντα 

πληροί ό Θεός καί πανταχοϋ έστιν, έστη ούν επί γήςέν τη τάξει αύτοϋ 
καί ύπηρεσίφ, έν §  τέτακται έξνπηρετεϊσθαι τφ Θεφ καί τοϊς θερά- 
πονσιν αύτοϋ. *Εν τισι γάρ τιρόγμασι, μάλιστα τοϊς κατά τταιδείαν καί 
ταπείνωσιν έπαγομένοις ήμϊν παρά Θεοϋ, ή κατά οργήν αύτοϋ, τέτα- 

30 κται καί ό διάβολος έξυπηρετεϊσθαι τφ προστάγματι Κυρίου, συν τοϊς 
ττονηροϊς άγγέλοις αύτοϋ, ώςδηλοϋσιναί θεϊαι Γραφαί «Έξαπέστει-
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11. Ίώ6 42,8. Ίώβ 42,12.
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αυτούς καί τούς συχωρουσε την άμαρτία τους αυτή. Γιατί είπε ό Θεός σ’ 
αυτούς* «Γιά χάρη του δούλου μου ’Ιώβ δεν σας άφάνισα* γιατί δεν είπα
τε την άλήθεια εναντίον του δούλου μου ’Ιώβ»11.

Του Κυρίλλου ’Αλεξάνδρειάς, άπό την ερμηνεία στον ’Ιώβ.
’Από δλα τά χρόνια της ζωής του δικαίου ’Ιώβ πού άναφέρει ή 

Γραφή, δτι μετά την πληγή εζησε εκατόν έβδομηντα χρόνια, ενώ δλα τά 
χρόνια πού εζησε ήταν διακόσια σαράντα οκτώ, μπορούμε νά υπολογί
σουμε άκριβώς, δτι ό πειρασμός του κράτησε έφτά χρόνια, άφοΰ ήταν 
εβδομήντα οκτώ ετών δταν άρχισε ή δοκιμασία του, ώστε δλα μαζί νά 
γίνουν στο τέλος ογδόντα πέντε χρόνια, τά όποια ό Θεός διπλασίασε μα
ζί με τά άλλα άγαθά πού του έδωσε, παρέχοντάς του καί διπλάσια ζωή. 
Πραγματικά, δίνσντάς του ό Θεός δλα τά άλλα στο διπλάσιο, δεν συντό- 
μευσε την άνώτερη άπό αυτά ζωή του. Γιατί λέγει* «Καί ό Θεός ευλόγη
σε τά τελευταία άγαθά του ’Ιώβ περισσότερο άπό τά προηγούμενα»12, 
διπλασιάζσντάς τα. Γιά νά είναι σύμφωνος όλος ό άριθμός των ετών της 
ζωής του, αν άφαιρέσουμε άπό τά ογδόντα πέντε τά έφτά τής δοκιμα
σίας, μένουν έβδομήντα οκτώ, στά όποια προστιθέμενα τά εκατόν έβδο- 
μήντα, πού εζησε μετά τη δοκιμασία, κάνουν όλα τά χρόνια τής ζωης 
του διακόσια σαράντα οκτώ. "Ας κατανοήσουμε λοιπόν, ότι διπλασιάζο
ντας ό Θεός τη φιλανθρωπία του, δέν συμπεριέλαβε καί τά έφτά χρόνια 
τής δοκιμασίας στά χρόνια τής ζωής του, επειδή δέν τά υπολόγισε ώς 
χρόνιας ζωης. Γιατί κατά κάποιον τρόπο, ούτε εζησε τό διάστημα εκείνο 
τής ζωής του.

ΕΡΩΤΗΣΗ 31η
Πώς στάθηκε ό διάβολος μπροστά στόν Θεό μαζί

μέ τούς άγγέλους;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Δέν στάθηκε στούς ουρανούς, γιατί δέν ήταν άξιος, άλλα επειδή ό 

Θεός γεμίζει τά πάντα καί βρίσκεται παντού, στάθηκε λοιπόν πάνω στη 
γη, σύμφωνα μέ τήν τάξη καί τήν υπηρεσία μέ τήν οποία τάχθηκε νά 
υπηρετεί τον Θεό καί τούς λάτρες του. Σέ κάποια δηλαδή πράγματα, ιδι
αίτερα εκείνα πού μας παρέχουν τήν παίδευση καί τήν ταπείνωση άπό 
τον Θεό ή τήν οργή του, τάχθηκε νά εξυπηρετεί ό διάβολος, μέ εντολή 
του Κυρίου, μαζί μέ τούς πονηρούς αγγέλους του, όπως φανερώνουν οΐ



λε», γά ρ  φησιν, «εις αυτούς οργήν θυμοϋ αύτοϋ, θυμόν καί οργήν καί 
θλιψιν, αποστολήν ό ί αγγέλων πονηρών» · καί, «Πνεϋμα Κυρίου άπέ- 
(Щ άπό Σαούλ, καί έπνιγεν αύτόν πνεϋμα ττονηρόν». Καί ό Άττόστο- 
λος- «Οΰς τταρέόωκα τώ Σατανά, ίνα παιδευθώσι μή ΰλασφημεϊν». 

5 Τήν είρημένην ούν στάσιν τοϋ διαβόλου ενώπιον Κυρίου, τήν λει
τουργίαν αύτοϋ ύπολητττέον, εις ήν τέτακται λειτονργεϊν τώ Θεφ, ώς 
καί Ήλίαςπερί αύτοϋ φησί' «ΖήΚύριος, ώ παρέστην ενώπιον αύτοϋ 
σήμερον», παράστασιν τήν λειτουργίαν προσαγορεύσας καθ' ήνέλει- 
τούργει τφΚνρίω.

ίο *Οτι όέ λειτουργοί τοϋ Θεοϋ λέγονται καί ο ί κατά τάς αμαρτίας 
ημών πολεμοϋντες ημάς άνθρωποι, άκουσον τι φησιν Ιεζεκιήλ περί 
τοϋ Ναβουχοόονόσορ ■ «Τάόε λέγει Κύριος Ίόού εγώ όίόωμι τώ Να- 
βουχοόονόσορ, βασιλεΐ Βαβυλώνος γην Λ ίγύτττον καί λήψεται τό 
πλήθος Ναβουχοόονόσορ, βασιλεύς Βαβυλώνος γης Λ ίγύτττον, καί 

15 σκνλεύσει τά σκϋλα αυτής, καί προνομευσει τήνπρονομήν αυτής, καί 
εσται μισθός τή δυνάμει αύτοϋ άντί τής λειτουργίας αύτοϋ, ή έόούλεν- 
σενέπί Τυρόν. Αέόωκα αύτφ γήνΛ ίγύπτου, δσα έποίησέμοι». Καί οί 
λόγοι πάλιν οί έκ προσώπου Κυρίου πρός τον διάβολον είρημένοι, ού 
λόγοι ίδικώς νοούνται, λαληθέντεςπαρά Κύριον πρός άντικείμενον, ή 

20 άσΐ αύτοϋ πρός τον Κύριον, άλλ3 αυτά τά πράγματα, απερ σνγχωρεϊό 
Θεός τώ όιαβόλω πράττεινκατά άνθρώπων, εις λόγους καί φωνάςπα- 
ραλαμβάνονται καί νοούνται

ΕΡΩΤΗΣΙΣΛΒ'.
Ε ΐό βασιλεύς Βαβυλώνος άλληγορεΐται εις διάβολον, πώς 

25 ό θεός διά Ίερεμίου δοϋλον αύτόν προσαγορεύει λέγων,
Εγώ δέδωκα πάσαν τήν γην Ναβουχοόονόσορ, βασιλεΐ 
Βαβυλώνος τφ όούλψ μου, και τά θηρία τοϋ άγροΰ 

δέδωκα δουλεύειν αύτφ»;
ΛΠΟΚΡΙΣΙΣ

30 'Ο διάβολος καί έχθρόςέστι τοϋ Θεοϋ καί εκδικητής. Ε χθρόςμέν, 
όταν ό μισών αύτόν, δοκεΐ πως τήν ολέθρων κεκτήσθαι πρός ημάς 
αγάπην τοϊς τών εκουσίων παθών τρόποις διά τής ηδονής πείθων 
ημών τήν προαίρεσιν, τών αιωνίων άγαθών ττροκρίνειν τά πρόσκαι-
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13. Ψαλμ. 77,49. 14. Α' Βασ. 16,14. 15. Α' Τιμ. 1,20.



άγιες Γραφές· γιατί λέγει- «’Έστειλε σ’ αυτούς την οργή του, θυμό καί 
οργή και θλίψη έστειλε μέσω των πονηρών άγγέλων»13, και «Τό Πνεύμα 
του Κυρίου έφυγε άπό τον Σαούλ, και τον έπνιγε πνεύμα πονηρό»14. Και 
ό ’Απόστολος· «Αυτούς τούς παρέδωσα στον Σατανά, γιά νά μάθουν νά 
μη βλασφημοΰν»15. Τή συγκεκριμένη αύτη στάίοη του διαβόλου μπροστά 
στον Κύριο πρέπει νά θεωρήσουμε ότι άναφέρεται στην ύπηρεσία πού 
τάχθηκε νά προσφέρει στον Θεό, όπως λέγει καί ό Ήλίας γι’ αύτόν* «Ζεϊ 
ό Κύριος, μπροστά στον όποιο παρουσιάστηκα σήμερα»16, ονομάζοντας 
παράσταση την ύπηρεσία πού πρόσφερε στον Θεό.

"Οτι λειτουργοί του Θεού λέγονται καί οί άνθρωποι πού πολεμούν 
ενάντια στις άμαρτίες μας, άκουσε τί λέγει ό Ιεζεκιήλ γιά τον Ναβου- 
χοδονόσορ* «Αύτά λέγει ό Κύριος· Νά, εγώ δίνω στον βασιλιά της Βα
βυλώνας Ναβσυχοδονόσορ τη χώρα της Αίγύπτου, και ό Ναβουχοδο- 
νόσορ ό βασιλιάς της Βαβυλώνας θά καταλάβει τό μεγαλύτερο μέρος 
της Αίγύπτου, καί θά άρπάξει τά λάφυρά της, καί θά την λεηλατήσει, 
καί αυτό θά είναι ή άνταμοιβή της δυνάμεώς του, γιά την ύπηρεσία πού 
πρόσφερε στην Τύρο. Τού έδωσα τη χώρα της Αίγύπτου γιά όλα όσα 
έκανε σέ μένα»17. Καί τά λόγια έπίσης πού λέγονται άπό τον Κύριο πρός 
τον διάβολο, δέν πρέπει νά νοούνται ώς λόγοι ειδικοί, πού ειπώθηκαν 
άπό τον Κύριο πρός τον άντίπαλό του, ή άπό αύτόν πρός τον Κύριο, 
άλλά τά ίδια τά γεγονότα, τά όποια έπιτρέπει ό Θεός στον διάβολο νά 
κάνει εναντίον άνθρώπων, τά όποια παραλαμβάνονται καί κατανοσυ- 
νται ώς λόγοι καί φωνές.

ΕΡΩΤΗΣΗ 32η
Έάν ό βασιλιάς τής Βαβυλώνας άλληγορικά είναι ό διάβολος, 
γιατί ό Θεός μέσω του Ιερεμία τον όνομάζει δούλο του, λέγο
ντας, «Έγώ έδωσα δλη τή χώρα στόν Ναβουχοδονόσορ, τόν 

βασιλιά τής Βαβυλώνας, τόν δοΰλο μου, και του έδωσα 
καί τά άγρια θηρία γιά νά τόν ύπηρετοΰν»18;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Ό  διάβολος είναι καί έχθρός ταυ Θεσυ κ<*ί εκδικητής. Εχθρός είναι 

οταν, εκείνος που τον μισεί, οείχνει^πως-ίχ«, τήν αγαπήσου αναι κατα
στροφική γιά μας μέ τούς τρόπσιβρτών εκούσιων παθών, πείθοντας μέ 
την ήδονη την προαίρεσή μας, στο νά προτιμούμε τά πρόσκαιρα άντί
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16. Γ Βασ. 17,1. 17. Ίεζ. 29,19-20. 18. Ίερ. 34(27), 6.



344 ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ ΤΟΥ ΣΙΝΑΪΤΟΥ

ρα Α ιό κλώηων δλην τής ψυχής την εφεσιν, της θείαζ ημάς παντελώς 
άγάπης άψίστησιν, έκουσίως εχθρούς ττοιών τοϋ Ποιησαντος. 3Εκδι
κητής δε, όταν, γνμνώσας το πρός ημάς μϊσος, ώς ήδη γενομένους 
αύτώ διά την αμαρτίαν ύττοχειρίους, έξαιτεΐται την καθ’ ημών τιμω- 

5 ρίαν. Ούδέν γάρ οϋτω φίλον τω διαβόλω καθέστηκεν, ώς άνθρωπος 
τιμωρούμενος. Τούτο δε συγχωρηθείς τάς άλλεπαλλήλους έπινοών 
τών άκουσίων παθών έπαγωγάς, λαίλαπος δίκην, άπηνώς έπιφέρεται 
τοϊς καθ’ ημών, συγχωρήσει Θεοί7 κομισάμενος τήν εξουσίαν' ού τό 
πρόσταγμα τό θειον έκπληρώσαι δουλόμενος, άλλα τό οίκεϊον τοϋ 

ίο καθ’ ήμάς μίσους διαθρέψαι πάθος έπιθυμών, ϊνα, τω πολλφ δάρει 
των οδυνηρών συμφορών ή ψυχή διά τό νικάν όκλάσασα, τής θείας 
έλπίδσς έαντήν άποκόψη τήνδύναμιν, άντί νουθεσίας, άθεΐας αιτίαν 
ποιούμενη τήν τών αλγεινών συμπιπτόντων έπαγωγήν. 3Αγαθός γάρ 
υπάρχων ό Θεός και θέλων ήμών έκτΐλαι παντελώς τό τής κακίας 

is σπέρμα, τήν ηδονήν, τήν τον νοϋν τής θείας άποσυλώσαν άγάπης, 
συγχωρεϊ τω διαδόλω, πόνους ήμϊν καί τιμωρίας έπάγειν κατά ταυτόν 
καί τηςπρολαδούσηςήδονής τον ιόν, διά τον πόνον τής ψυχής ώτοξέ- 
ων, καί πρός τά παρόντα, καί μόνον τήν αϊσθησιν σαίνοντα, μϊσος ή- 
μΐνκαί τελείαν άποδιάθεσιν, ώςμηδέ τι τιμωρίας πλέον εις κέρδος κε- 

20 κτημένα κατά τήν χρήσιν, έμποιήσαι, δουλόμενος άνθρωπον τής πρός 
αρετήν έπαγωγής περιστατικήν αιτίαν ποήσασθαι τών αυτής έκου
σίως άπολισθησάντων. \Ως συν κατά συγχώρησιν τιμωρούμενος τούς 
άμαρτάνοντας ό διάδολος τοϋ Θεοί7 κέκληται δούλος; ττρέπον γάρ 
έστι και δίκαιον υπό τοϋ διαβόλου κολάζεσθαι τούς τάς αύτοϋ πονη- 

25 ράς ύποθήκας τών εκουσίων άμαρτημάτων ήδέως δεξαμένους οϋτω 
μεν συν καί ηδονής έστι διά τών εκουσίων παθών σπορεύς ό διάβο
λος, καί οδύνης διά τών άκουσίων έπαγωγεύς.

Τό δε θηρία, άπερ διδαχήν ό Θεός τω βασιλεΐΒαβυλώνος, ο ί δαί
μονες είσιν, έκαστος κατά τήν ενδιάθετον ύποκειμένην έπιτηδειότητα, 

30 πρός τήνδε ή τήνδε τών πειρασμών έπαγωγήν λειτουργών. "Αλλης 
γάρ άλλος έστι ποιητικός κακίας καί άλλος άλλου σαφώς έστι μιαρώ- 
τερος καί πρός κακίαν έπιτηδειότερος. νΑνεν δέ θείας συγχωρήσεως 
και? ούδέν ύπουργείν δύνανται ο ί δαίμονες τώ άρχεκάκω διαβόλω.
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γιά τά αιώνια άγαθά. ΓΥ αυτό ξεγελώντας δλο τον πόθο της 'ψυχής, μας 
άπομακρύνει τελείως άπό την αγάπη του Θεού, κάνοντας μας μέ τη 
θέληση μας εχθρούς του Δημιουργού. Καί εκδικητής είναι όταν, άποκα- 
λύπτοντας τό μίσος του γιά μας, άφού βρισκόμαστε ήδη κάτω άπό τήν 
εξουσία του, ζητάει τήν τιμωρία μας. Γιατί τίποτε δέν είναι στον διάβολο 
άρεστό, όσο ό άνθρωπος πού τιμωρείται. Καί όταν πάρει τήν άδεια γι3 
αυτό, έπινοώντας τις άλλεπάλληλες προκλήσεις των άκούσιων παθημά
των σάν λαίλαπα, όρμα εναντίον μας άμείλικτα, έχοντας πάρει μέ παρα
χώρηση του Θεου τήν έξουσία. ’'Οχι επειδή θέλει νά έκτελέσει τή δια
ταγή του Θεου, άλλ3 επειδή επιθυμεί νά μας διαποτίσει μέ τό πάθος του 
εναντίον μας μίσους του, ώστε, γονατίζοντας ή ψυχή μας κάτω άπό τό 
μεγάλο βάρος των οδυνηρών συμφορών, νά χάσει τή δύναμη της θείας 
ελπίδας, μεταβάλλοντας έτσι τήν επιβολή των οδυνηρών καταστάσεων 
άπό νουθεσία σέ αιτία άθεΐας. Γιατί ό Θεός, επειδή είναι άγαθός καί 
θέλει νά ξερριζώσει εντελώς τό σπέρμα της κακίας μας, δηλαδή τήν ήδο- 
νή, πού αποστερεί τον νοΰ άπό τήν άγάπη του Θεου, επιτρέπει στον διά
βολο νά μας επιφέρει πόνους καί τιμωρίες, ώστε άκόμα καί αυτό τό δη
λητήριο της προηγούμενης ήδονης νά τό άφαιρεΐ έξαιτίας του πόνου 
της ψυχής, καί νά κολακεύει τήν αίσθηση πρός τά παρόντα καί μόνο, 
προκαλώντας μέσα μας μίσος καί τέλεια άδιαφορία, μέ τή δικαιολογία 
ότι τάχα έκτος της τιμωρίας δέν έχουν κανένα κέρδος όταν χρησιμοποι
ούνται, θέλοντας νά πείσει τον άνθρωπο, ότι είναι συμπτωματική ή αιτία 
της συμφοράς πού στέλνεται γιά νά έπαναφέρει στήν άρετή αυτούς πού 
με τη θέλησή τους ξεγλύστρησαν. Επειδή λοιπόν ό διάβολος τιμωρεί 
αυτούς πού άμαρτάνουν μέ παραχώρηση του Θεου, γι3 αυτό ονομάζεται 
δούλος του. Γιατί είναι πρέπσν καί δίκαιο νά τιμωρούνται άπό τον διά
βολο εκείνοι πού δέχτηκαν μέ ευχαρίστηση τις πονηρές συμβουλές του 
των θεληματικών άμαρτιών τους. ’Έτσι λοιπόν ό διάβολος γίνεται καί 
σπορέας ήδονης μέ τά εκούσια πάθη, καί αίτιος πόνου μέ τά άκούσια.

Τά θηρία πάλι πού δίνει ό Θεός στον βασιλιά της Βαβυλώνας είναι 
οι δαίμονες, ό καθένας ανάλογα μέ τή δεξιότητα πού έχει μέσα του, υπη
ρετώντας σ’ αυτήν ή σ’ εκείνη τήν επιβολή τών δοκιμασιών. Γιατί ό κα
θένας προκαλεϊ διαφορετικού είδους κακία, καί ό ενας είναι πιο φανερά 
άκάθαρτος άπό τον άλλο καί πιο επιτήδειος στήν κακία. Χωρίς όμως 
τήν παραχώρηση τού Θεού δέν μπορούν σέ τίποτε οι δαίμονες νά υπηρε
τήσουν τον άρχηγό τού κακού διάβολο. "Ωστε, όπως γνώριζα ό Θεός, μέ



7να, καθώζ οϊόεν ό Θεός μετά της όεούσης φιλανθρωπίας καί, αγα
θής προνοίας, ουγχωρη τω όιαβόλω, όιά των αύτοϋ υπουργών, τάςέφ’ 
οϊς ήμάρτομεν διαφόρους ποιεϊσθαι τιμωρίας, δηλοΐ σαφώς ή περί 
τοϋ Ίώβ συγγραφή, μή όυνάμενον παντελώς προσπελάσαι τω Ίώβ τόν 

5 διάβολον, φάοκουσα, δίχατης θείας συγχωρήσεως.

Τοϋ Χρυσοστόμου, έκ τοϋ κατά Ματθαίον.
Αιά δε τοϋ είπεϊν τόν Κύριον, «Αλλά ρϋσαι ημάς από τοϋ πχτνη- 

ροϋ, ότι σοϋ έστινή βασιλεία καί ή δοξα», άναμιμνήσκει ημάς λογίζε- 
σθαι, τίς έστιν ό δεσπόζων ημών, καί ότι ούδένα, πλήν αύτοϋ, χρή 

ίο δεδοικέναι, κατά τόν λέγοντα- «Υιέ, τίμα τόν Κύριον», καί ίοχύσεις- 
πλήν δέ αύτοϋ μή φοβοϋ άλλον. Κάκεΐνος γάρ ό πολεμώ ν ήμϊν ύττοτε- 
ταγμένος αντω έστι, κάν έναντιονσθαι δοκτ}, τοϋ Θεοϋ συγχωροϋντος 
τέως Καί γάρ καί αυτός των δούλων έστζ καί τών πάνυ ή τιμωμένων 
και προσκεκρουκότων, καί ούκ αν τολμήση τών όμοδούλων έπιθέσθαι 

15 τινά, μή πρότερον τήν άνωθεν εξουσίαν λαβών, ώσπερ επί τοϋ Ίώβ. 
Καί τίλέγω τών όμοδούλων; Ούδέ χοίρων κατατολμήσαι ήδυνήθη, 
έως άν αυτός επετράπη, ώς καί κατά τών ποιμνίων καί δουκολίων τοϋ 
Ίώβ.

ΕΡΩΤΗΣΙΣΑΓ
2ο Πώς ό θεός, έπιτρέψας τφ Βαλαάμ πορευθήναι πρός 

τόν Βαλάκ, διά τοϋ άγγελον αύτοϋ κωλύει;
ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ

Βαλάκ τοϋ δασάέως Μωαβιτών μεταπεμψαμένον τόν Βαλαάμ, 
όπως έλθών καταράσηται τόν Ισραήλ, τοΐς πρός αύτόν έλθοϋσιν εί- 

25 πεν, όσαπερ αύτω ό Θεός λελάληκεν, ότι «Ον πορεύστ}, ούδέ μή κα- 
ταράω] τόν Ισραήλ». Ού πεισθείς δέ ό Βαλάκ, έπέμενε προσκαλούμε
νος νπειληφώς καί τόν Βαλαάμ διαφθείρειν τη τών δώρων νποσχέ- 
σ% καί τόν Θεόν πρός τόν έκείνου σκοτών έπινεϋσαι. Τότε τοίνυν ό 
Βαλαάμ, δέον τούς ανθις έλθόντας όποπέμψασθαι, ώς άπαξ άπειρη- 

30 κότοςτοϋ Θεοϋ καί κωλ ύσαντος πάλιν περί αυτών έπυνθάνετο. 3Αγα- 
νακτήσας ούν ό Θεός ούκέτι τοιαϋτα τφ Βαλαάμ, οια καί πρώην,
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19. Ματθ. 6,13. 20. Παρμ.3,9. 21. Ματθ. 8,31-32.
22. Ίώβ 1,12,14,17. 23. Άριθμ. 22,12.



την πρέπουσα φιλανθρωπία καί άγαθή φροντίδα, νά επιτρέπει στον διά
βολο μέ τούς υπηρέτες του νά προκαλεΐ τις διάφορες τιμωρίες γιά τις 
άμαρτίες πού κάναμε. Αυτό τό δείχνει φανερά τό σύγγραμμα γιά τον 
Ίώβ, δτι δέν μπορεΐ ό διάβολος καθόλου νά πλησιάσει τον Ίώβ, χωρίς 
την άδεια του Θεοϋ.

Του Ιεροΰ Χρυσοστόμου, άπό τό κατά Ματθαίον.
Λέγοντας ό Κύριος, «Αλλά γλύτωσε μας άπό τον πονηρό, επειδή 

δική σου είναι ή βασιλεία καί ή δρξα»19, μας υπενθυμίζει νά σκεπτόμα
στε ποιος είναι αυτός πού μας εξουσιάζει, καί δτι κανέναν έκτος άπό 
αυτόν δέν πρέπει νά φοβόμαστε, σύμφωνα μέ εκείνον πού λέγει* «Παιδί 
μου, νά τιμάς τον Κύριο»20 καί θά είσαι δυνατός, καί έκτος άπό αυτόν νά 
μή φοβάσαι άλλον. Γιατί καί έκείνος πού μάς πολεμά είναι υποταγμένος 
σ’ αυτόν, εστω καί άν φαίνεται δτι εναντιώνεται, με προηγούμενη παρα
χώρηση του Θεοϋ. Γιατί καί αυτός είναι ενας άπό τούς δούλους, καί άπό 
εκείνους πού είναι πολύ άτιμασμένοι καί βρίσκονται σέ σύγκρουση, καί 
δέν θά τολμούσε νά έπιτεθεΐ σε κάποιον σύνδουλό του, άν προηγουμέ
νως δέν πάρει τήν άδεια άπό τον ούρανό, όπως συνέβη καί στην περί
πτωση τοϋ Ίώβ. Καί γιατί λέγω τούς συνδούλους του; Ουτε στους χοί
ρους τόλμησε νά ενεργήσει21, μέχρι πού τοϋ δόθηκε ή άδεια, όπως συνέ
βη καί μέ τά κοπάδια καί τις άγέλες τοϋ Ίώβ22.

ΕΡΩΤΗΣΗ 33η
Γιατί ό Θεός, ένώ έπέτρεψε στον Βαλαάμ νά πάει στόν Βαλάκ,

τόν έμπόδισε μέ τόν άγγελο;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

"Οταν ό Βαλάκ, ό βασιλιάς των Μωαβιτών, εστειλε καί κάλεσε τόν 
Βαλαάμ νά έρθει καί νά καταραστεΐ τόν Ισραήλ, είπε ατούς άπεσταλμέ- 
νους του όσα τοϋ ειπε ό Θεός, ότι δηλαδή «Δέν θά πάει, ουτε θά κα- 
ταραστέϋ τόν Ίσραηλιτικό λαό»23. ’Επειδή όμως ό Βαλάκ δέν πείστηκε, 
έπέμεινε προσκαλώντας τον, νομίζοντας, ότι καί τόν Βαλαάμ θά τόν δια- 
φθείρει μέ τήν υπόσχεση τών δώρων, καί ό Θεός θά συγκατανεύσει στον 
σκοπό εκείνου. Τότε λοιπόν ό Βαλαάμ, ένώ έπρεπε εκείνους πού πήγαν 
νά τούς άποπέμψει άμέσως, άφοϋ ό Θεός άρνήθηκε καί τόν έμπόδισε, 
ρώτησε πάλι τόν Θεό γι’ αυτούς. Άγανακτισμένος τότε ό Θεός, δέν άπά-
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αποκρίνεται, άλλά φησιν, «Α ναστάς άκολούθησον αύτοϊς». "Οπερ 
πολλάκιςκαί έπί τών ιατρών είώθει γίνεσθαι, κωλυόιτωνμέν εσ& δτε 
των βλαβερών αιτίων άπέχεσθαι. Έπιρρεπώς όέ έχόντων των άαθε- 
νών και τρόπον τινά βιαζομένων των ιατρών έπιτρέψαι την μετάλη- 

5 ψιν, τότε ό ιατρός, ώς άπαξ μη άκουσθείς, όργιζόμενος έπιτρέπει- οϊόε 
γάρ, δτι ον βούλονται διορθωθηναι. Έποίει όέ τοϋτο ό Θεός, όμοϋ 
μέν όργιζόμενος, ϊν ούτως ειπω, όμοϋ όέ καί όεϊξαι βονλόμενος ότι 
καν άπέλθη, ού όύναται ο θέλει πΌΐήσαι, καί τον λαόν καταράσασθαι.

ΕΡΩΤΗΣΙΣΛΑ'.
ίο Ποίαν ίσχνν εϊχεν ή τοϋμάντεως άρά, δτι διεκώλνσεν

αυτόν ό θεός άράσθαι;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
Ίσχυνμέν ειχεν ονόεμίαν ψενόήςγάρ ην ή περί αυτόν κατέχουσα 

όόξα 9Αλλ3 έπειόή συνεχώς παρανόμων ό λαός, έπέμεινε θεηλάτους 
15 τύηγάς, πρός την εκείνων άσθένειαν ωκονόμησε ταϋτα "/να γάρ μη 

νομίσωσι, παρά τον Θεοϋ παιόευόμενοι, όιά τάς τοϋ μάντεως άράς 
σνμφοραϊς περιπίπτειν, ούκ είασε τον μάντιν χρήσασθαι ταϊς άραϊς, 
τάς τών άνομων άφορμάςπερικόπτων. 3Αλλ3 εκείνοςμέν ού τον άλη- 
θννόν ήρώτα Θεόν, άπεκρίνατο όέ αύτφ ούχ ό παρ3 αύτοϋ καλούμε- 

20 νος άλλ3 ό παρ3 αύτοϋ αγνοούμενος. Έρχεται γάρ οΘεός καί πρός ά- 
σεβεΐς πολλάκις ού ό ί αυτούς, αλλά όιά τούς αγίους, ώς πρός Λάβαν 
όιά τον3Ιακώβ, καί πρός Φαραώ όιά τον3Ιωσήφ, καί Ναβονχοόονό- 
σορ όιά τον Δανιήλ, καί πρός αύτόν τούτον όιά τον \Ισραήλ Τοιγαρ- 
ούν μετά βραχύ μέν άγγελον μετά ρομφαίας τω Βαλαάμ επεμψε, την 

25 εις ύστερον αύτοϋ τε καί τοϋ Βαλάκ άναίρεσιν ύπεμφαίνων. Οντος 
γάρήνόκαί τηςμιαρας βουλής εκείνης εισηγητής, ό ί ής επεσον ένμιά 
ήμερςι κό'χιλιάδες, ήνίκα έτελέσθησαν τω Βεελφεγώρ, τών Μαδιανι- 
τών γυναικών έπί της παρατάξεως φανεισών, καί έφελκνσαμένων 
αυτούς εις άσέλγειαν, κατά την βουλήν αύτοϋ. Φησίγάρ, «Και τον Βα- 

30 λαάμ υιόν Βεώρ άπέκτειναν έν τω πολέμω Μαδιάμ μετά τών τραυ-
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ντησε στον Βαλαάμ τά ϊδια, όπως καί την πρώτη φορά, άλλά ταυ είπε* 
«Σήκω καί άκολοΰθησέ τους»24, πράγμα πού συνηθίζεται νά γίνεται καί 
με τούς γιατρούς, οί όποιοι μερικές φορές εμποδίζουν τους άρρώστους 
νά τρώνε τροφές βλαβερές. "Οταν δμως οί άρρωστοι κλίνουν πρός τις 
τροφές αυτές καί κατά κάποιον τρόπο πιέζουν τούς γιατρούς νά τούς 
έπιτρέψουν νά τρώνε, τότε ό γιατρός, έπειδή την πρώτη φορά δέν είσα- 
κούστηκε, τούς επιτρέπει οργισμένος. Αυτό έκανε καί ό Θεός, άπό τη μιά 
θυμωμένος, γιά νά τό πώ έτσι, καί άπό την άλλη θέλοντας νά δείξει, ότι 
καί άν πάει, δέν μπορά νά κάνα αύτό πού θέλει, καί νά καταραστεΐ τον 
λαό.

ΕΡΩΤΗΣΗ 34η
Ποια δύναμη είχε ή κατάρα του μάντη, άφοΰ ό Θεός 

τόν έμπόδισε νά καταραστεΐ;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

Δέν είχε καμμιά δύναμη βέβαια, γιατί ή αντίληψη πού έπικρατοΰσε 
γι* αυτόν ήταν ψεύτικη. ’Επειδή όμως ό λαός παρανομώντας διαρκώς 
δεχόταν σταλμένες άπό τόν Θεό πληγές, τά έκανε αυτά γιά τη δική τους 
άδυναμία. Γιά νά μή νομίσουν δηλαδή, ενώ δοκιμάζονταν άπό τόν Θεό, 
ότι έξαιτίας της κατάρας του μάντη πέφτουν σέ συμφορές, δέν έπέτρεψε 
στον μάντη νά χρησιμοποιήσει τις κατάρες, περιορίζοντας τις άφορμές 
των παρανόμων. Εκείνος βέβαια δέν ρωτούσε τόν άληθινό Θεό, δμως 
του απαντούσε όχι αυτός πού καλοΰσε εκείνος, άλλά ό Θεός πού αυτός 
αγνοούσε. Γιατί πολλές φορές ό Θεός έρχεται καί στους άπιστους, όχι γι’ 
αυτούς, άλλά γιά χάρη των αγίων, δπως πήγε στον Λάβαν γιά χάρη του 
Ιακώβ, καί στον Φαραώ γιά χάρη του ’Ιωσήφ, καί στον Ναβουχοδσνό- 
σορ γιά χάρη του Δανιήλ, καί στον ϊδιον έπίσης γιά χάρη του Ίσραηλι- 
τικσϋ λαοΰ. Γι’ αύτό λοιπόν μετά άπό λίγο έστειλε στον Βαλαάμ άγγελο 
με ξίφος, υποδηλώνοντας τόν θάνατο καί αύτσϋ καί του Βαλάκ. Γιατί 
αυτός ήταν καί ό έμπνευστης της βρώμικης εκείνης απόφασης, μέ την 
οποία μέσα σέ μιά μέρα σκοτώθηκαν είκοσι τέσσερις χιλιάδες, πού εκτε
λεστή καν έξαιτίας του Βεελφεγώρ, επειδή εμφανίστηκαν στην παράτα
ξη γυναίκες τών Μαδιανιτών καί τούς παρέσυραν σέ άσέλγεια σύμφωνα 
μέ τη δική του άπόφαση. Γιατί λέγει* «Καί τόν Βαλαάμ, υιό του Βεώρ, 
τόν σκότωσαν στον πόλεμο της Μαδιάμ μαζί μέ τούς τραυματίες»25, καί



ματιών», και ήγαγον τα σκϋλα, «καί ώργίσθη Μωυοής λέγων "Ινα τί 
έζωγρήσατε παν θήλυ; αύται γάρ ήσαν τοΐς υίοίς \Ισραήλ σκάνόαλον, 
κατά τό ρήμα Βαλαάμ, τοϋ άποστήσαι καί ύπεριδεϊν τό ρήμα Κυρίου 
ένεκεν Βεελφεγώρ. Καί ένέγετο ή πληγή αϋτη».

5 ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΛΕ\
Πώς τό δίκαιον σφζεται, τών παίόων υπέρ τών πατέρων

κολαζομένων;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
‘Ως φιλοτταώίας καί πολ υπαιόίας πεφροντικότας δεδίττεται ταϊς 

ίο άπειΛαΐς καί φησί' «Αποδιόούς αμαρτίας πατέρα/μ έπί τέκνα, έπί τρί
τη ν και τετάρτην γενεάν τοΐςμιοϋσίμε, καί ποιων έλεος εις χιλιάδας 
καί μυριάδας τοϊς άγαπώσίμε, καί τοΐς φυλάττουσι τά προστάγματά 
μου». °Οτι δέ γυμνφ προσέχειν τω γράμματι δυσσεβές, αυτός ό Θεός 
διδάσκει τάναντία νομοθετών «Ούκ άποθανοϋνται», φησί, «πάΐδες 

15 υπέρ πατέρων, οϋτε ττατέρες υπέρ τέκνων, άλλ3 έκαστοςέν τή άμαρτία 
αύτοϋ άποθανεϊται». Και διά τοϋ3Ιεζεκιήλ φησι· «Τις νμΐν ή παρα
βολή αϋτη λεγόντων, Οί ττατέρες έφαγον δμφακα, καί ο ί δδόντες τών 
τέκνωνήμωδίασαν; Ζώ εγώ, λέγει Κύριος, είέσται ή παραβολή αϋτη' 
άλλά τών φαγδντων τόν δμφακα καί αίμωδιάσουσιν ο ί δδόντες, δτι 

20 πάσαι α ί ψνχαί έμαίείσι. Ψυχή άμαρτάνουσα αϋτη άποθανεϊται».

3Εκ τών άποστολικών Διαταγμάτων.
‘Έκαστος περί έαυτοϋ άπολογήσεται, καί ού μή συναπολέσ?/ δ 

Θεός τόν δίκαιον μετά τοϋ άδικου, έπείπερ παρ αύτφ τό άναμάρτη- 
τον άτιμώρητον. Ουτε γάρ τόν Νώε κατέκλυσεν, οϋτε τόν Λώτκατέ- 

25 φλεξεν, οϋτε τήν Ραάβ συναπώλεσεν. Ε ί δέ δούλεσθε γνώναι καί τά 
ήμών γενόμενα,3Ιούδας συν ήμϊν έλαβε τόν κλήρον τής διακονίας, ον 
καί ημείς, καί Σίμων δ  Μάγος τήν έν Κυρίω σφραγίδα, όλλ3 έκάτερος 
αύτών άναδειχθείς φαϋλος δμέν άπήγξατο, δ  δέ παρά φύσιν ιπτάμε
νος συνετρίβη. Καί έν τή κιβωτφ Νώε καί ο ί υιοί αύτοϋ ύτνήρχον, άλ-
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έφεραν τά λάφυρα, «Και οργισμένος ό Μωυσής είπε- Γιατί φέρατε 
ζωντανά αυτά τά θηλυκά; Γιατί αυτές γιά τους Ισραηλίτες άποτελσϋσαν 
πρόκληση, σύμφωνα μέ τη συμβουλή του Βαλαάμ, γιά νά άποστατήσουν 
άπό τον Θεό καί νά παραβλέψουν τον λόγο του Κυρίου, έξαιτίας του 
Βεελφεγώρ. Καί έτσι έγινε τό πλήγμα αυτό»26.

ΕΡΩΤΗΣΗ 35η
Πώς διαφυλάσσεται ή δικαιοσύνη, δταν τιμωρούνται 

τά παιδιά γιά χάρη των πατέρων τους;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

’Επειδή ήχαν φρόντισα γιά τήν άγάπη των παιδιών καί τήν πολυτε
κνία, τους φοβερίζει μέ άπειλές καί λέγει* «Τιμωρώ τά παιδιά γιά τις 
άμαρτίες των πατέρων τους που μέ μισούν, μέχρι τήν τρίτη καί τέταρτη 
γενεά, καί έλεώ τις χιλιάδες καί μυριάδες αυτών που μέ άγαπουν καί 
εφαρμόζουν τις εντολές μου»27. "Οτι βέβαια τό νά εκλαμβάνουμε κατά 
γράμμα τις έντολές είναι άσεβές, μάς τό λέγει ό ίδιος ό Θεός νομοθετώ
ντας τά αντίθετα. «Δεν θά πεθάνουν», λέγα, «τά παιδιά γιά τους πατέ
ρες, οΰτε οί πατέρες γιά τά παιδιά τους, αλλά ό καθένας θά πεθάνει μέ 
τις άμαρτίες του»28. Καί μέσω του ’Ιεζεκιήλ λέγει* «Ποιά είναι αυτή ή 
παραβολή πού λέτε, ΟΙ πατέρες έφαγαν άγουρίδα, καί μούδιασαν τά 
δόντια των παιδιών, Ζώ έγώ, λέγει ό Κύριος* δέν ύπάρχα τέτοια παρα
βολή, άλλά θά μουδιάσουν τά δόντια έκείνων που έφαγαν τό άγουρο 
σταφύλι, γιατί δλες οί “ψυχές είναι δικές μου. Καί ή ψυχή πού άμαρτάνει, 
αυτή θά πεθάνει»29.

’Από τΙς Άποστολικές Διαταγές.
Ό  καθένας θά δώσει λόγο γιά τον εαυτό του, καί δέν θά αφανίσει ό 

Θεός τον δίκαιο μαζί μέ τον άδικο, επειδή σ’ αυτόν τό αναμάρτητο είναι 
ατιμώρητο. Πραγματικά ουτε άφησε νά πνιγεί ό Νώε, ουτε τον Λώτ τον 
έκαψε, ουτε τήν Ραάβ τήν άφάνισε μαζί μέ τούς συμπατριώτες της. ’Εάν 
όμως θέλετε νά μάθετε καί αυτά πού έγιναν σέ μάς, ό ’Ιούδας μαζί μέ μάς 
πήρε τον κλήρο της διακονίας, τον ίδιο μέ μάς, καί ό Σίμων ό μάγος τό 
βάπτισμα ταυ Κυρίου, άλλά ό καθένας άπό αυτούς, όταν άποδείχτηκε 
διεστραμμένος, ό ενας κρεμάστηκε, καί ό άλλος πετώντας αφύσικα, έπε
σε καί συντρίφτηκε. Καί στήν Κιβωτό του Νώε ήταν καί οί υιοί του,



λά τΐονηρός ό Χάμ εύρεθείς μόνος έδέξατο την τιμωρίαν. Ε ί δέ καί 
πατέρες υπέρ παίδων ον τιμωρούνται, οϋτε νίοί υπέρ πατέρων, όήλον, 
ώς οντε γνναΐκες υπέρ άνδρών, οντε οίκέται υπέρ δεσποτών, οντε 
συγγενείς υπέρ συγγενών, οντε φίλοι νπέρ φίλων, οντε δίκαιοι υπέρ 

5 δικαίων, οντε άδικοι νπέρ αδίκων, άλλ3 έκαστος νπέρ τον ίόίου έργου 
τον λόγον άπαιτηθήσεται Οϋτε γάρ Νώε νπέρ τοϋ κόσμον δίκην είσε- 
πράχθη, οντε Αώτ νπέρ Σοδόμων έπνρπολήθη, οϋτε 'Ραά6 νπέρ Ίε- 
ριχονντίωνέσφάγη, οϋτε3Ισραήλ νπέρΛίγνπτίωνκατεποντίσθη. Ον 
γαρ ή συνοίκησις συγκαταδικάζει, άλλ3 ή της γνώμης ομόνοια Ον τοί- 

ιο νυν έτερος νπέρ έτέρον άποθανεϊται, άλλ3 έκαστος σειραΐς των έαντοϋ 
αμαρτιών σφίγγεται. Καί ιδού άνθρωπος καί το έργον αύτον προ 
τιροσώτιον αύτοϋ, καί δικαιοσύνη δίκαιον έπ' αυτόν έσται. «Έκα
στον κατά την οδόν ύμώνκρινώ υμάς, οίκος3Ισραήλ, λέγει Κύριος».

ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΛΣΓ.
15 Πώς νοητέον τό, «Ονκ έδωκεν ό θεός ήμών καρδίαν 

είόέναι, και όφθαμούς δλέπειν, καί ώτα άκονειν\ 
έως τής ή μέρας ταύτης»;

Λ ΠΟΚΡΙΣΙΣ
'Ωςτό, «Παρέδωκεν ό Θεός αυτούς εις άδόκιμον νοϋν, καί είςπά- 

20 θη άτιμίας», καί, «Έσκλήρννε την καρδίαν Φαραώ», καί, «Έπλάνη- 
σας ημάς, Κύριε, από τής όόοϋ σον, καί έσκλήρννας τάς καρδίας ή
μών», καί, «Ήπάτησας ημάς, Κύριε, καί ήπατηθημεν», καί όσα τοιαν- 
τα, έφ3 οϊς ακριβής διάνοια ον τό παρά τοϋ Θεοϋ τι τών άτόμων έγγί- 
νεσθαι τή άνθρωπίντ) φύσει συνίστησιν, άλλά κατηγορεί τό αντεξού- 

25 σιον, όττερ άγαθόνμέν έστι, καί Θεοϋ δώρον δεόομένον τη φύσει, γέ- 
γονε όέ διά τής άδονλίας ήμϊν δύναμις τής πρός τό εναντίον ροπής. 
Τοιοϋτόν έστι καί τό, «Περισπασμόν πονηρόν έδωκεν ό Θεός τοΐς άν- 
θξχοποις», διότι τό όγαθόν τοϋ Θεοϋ δόμα, τουτέστιν ή αύτεξούσιος 
κίνησις, τη διημαρτημένη τών άνθρώπων προαιρέσει όργανον εις 

3ο αμαρτίαν καί περισπασμόν τής ψυχής έγένετο, άπό τών υψηλών τε 
καί τίμιων, τνρός τάςέμπαθεΐς τής ψυχής κινήσεις κατασππσθεΐσα 

Τούτοις εοικε καί τό υπό τοϋ Ησαΐον και Ίωάννου τοϋ εναγγε-
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άλλά ό Χάμ πού άποδείχτηκε κακός, αυτός μόνος δέχτηκε την τιμωρία. 
Καί εάν δεν τιμωρούνται οί πατέρες γιά τά παιδιά τους, οΰτε καί τά παι
διά τιμωρούνται γιά τους πατέρες τους, είναι φανερό πώς οΰτε οί γυ
ναίκες τιμωρούνται γιά τούς άνδρες τους, οΰτε οί υπηρέτες γιά τούς 
κυρίους τους, οΰτε οί συγγενείς γιά τούς συγγενείς τους, οΰτε οί φίλοι 
γιά τούς φίλους, οΰτε οί δίκαιοι γιά τούς δίκαιους, οΰτε οί άδικοι γιά 
τούς άδικους, άλλά ό καθένας θά δώσει λόγο γιά τό δικό του έργο. Γιατί 
οΰτε ό Νώε τιμωρήθηκε γιά τον κόσμο, οΰτε ό Αώτ κάηκε γιά τά Σό- 
δομα, οΰτε ή Ραάβ θάφτηκε γιά τούς κατοίκους της Ίεριχούς, οΰτε ό 
ίσραηλιτικός λαός καταπσντίστηκε γιά τούς Αιγύπτιους. Γιατί δέν κατα
δικάζει ή συγκατοίκηση, άλλά ή σύμφωνη γνώμη. Δέν πεθαίνει λοιπόν 
άλλος γιά άλλον, άλλά ό καθένας δένεται μέ τις άλυσίδες των δικών του 
άμαρτιών30. 'Ώστε λοιπόν κάθε άνθρωπος έχει μπροστά του τό έργο του, 
καί ή δικαιοσύνη του δίκαιου θά πέσει έπάνω του. «Τον καθένα σας θά 
τον κρίνω άνάλογα μέτή διαγωγή του, λέει ό Κύριος»31.

ΕΡΩΤΗΣΗ 36η
Πώς πρέπει νά έννοοΰμε τό, «Δέν σάς έδωσε ό θεός μυαλό
νά γνωρίζετε, μάτια νά βλέπετε καί αυτιά νά άκοΰτε μέχρι

την ήμερα έκείνη»;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

"Οπως τό, «Τούς παρέδωσε ό Θεός σε άνάξιο νού καί σε πάθη άτι- 
μωτικά»32, καί «Σκλήρυνε τή καρδιά τού Φαραώ»33, καί «Μάς παραπλά
νησες, Κύριε, άπό τον δρόμο σου, καί σκλήρυνες τις καρδιές μας»34, και 
«Μάς εξαπάτησες, Κύριε, καί έξαπατηθήκαμε»35, καί άλλα παρόμοια, 
στά όποια ή ακριβής σημασία δέν είναι ότι άπό τον Θεό γίνεται κάτι τό 
άτοπο στην άνθρώπινη φύση, άλλά κατηγορεί τό αυτεξούσιο, τό όποιο 
είναι βέβαια αγαθό καί δώρο τού Θεού πού δόθηκε στή φύση μας, άλλά 
μέ τήν άπερισκεψία μας έγινε δύναμη κλίσεως πρός τό κακό. Τέτοιο 
είναι καί τό, «Ό Θεός έδωσε στούς ανθρώπους στροφή πρός τό κακό»36, 
έπειδή τό άγαθό δώρο τού Θεού, δηλαδή ή ελευθερία κίνησης, μέ τήν 
εσφαλμένη προαίρεση των άνθρώπων, έγινε όργανο πρός τήν άμαρτία 
καί τή στροφή της ψυχής, άπό τά ψηλά καί τίμια, πρός τις γεμάτες άπό 
πάθη κινήσεις τής ψυχής.

Μέ αύτά μοιάζει καί αυτό πού ειπώθηκε άπό τον Ήσαΐα καί τον



λιστοϋ είρημένον «Τετύφλωκεν αυτών τούς οφθαλμούς, καί πεπώρω- 
κεν αυτών τηνκαρόίαν»· καί υπό τοϋ ’Αποστόλου- «Εν οίς», φησίν,
«ό Θεός τοϋ αίώνος τούτον έτύφλωσε τά νοήματα τών απίστων». Ά λ
λά τοϋτομή καθ’ ύπερδατόν έστι, νοείται όέ όντως 3Ενοίςό Θεός τών 

5 απίστων τούτων τοϋ αίώνος τούτου τετύφλωκε τά νοήματα. Οί γάρ 
μή πιστεύσαντες άνθρωτωι τω Θεώ, ούτοι τυφλοϋνται, ϊναμή συνιέν- 
τες καταφρονήσωσιν. «'Ο γάρ όοϋλος», φησί, «όγνούςτό θέλημα τοϋ 
Κυρίου καί μή ποιήσας, όαρήσεται πολλάς ό όέμή γνούς ποιήσαςόέ 
άξια πληγών, όαρήσεται όλίγας». Φειόόμενος συν ό Θεός, τυφλοί τον 

ίο νοϋν τών απίστων, καί ώς αγαθός καί τοϋτο λέγει- «Εάν μή πιστεύση- 
τε, συ μή σννητε». Αιότι φησίν ό Ααυΐό- «Ούκ έγνωσαν, ουδέ σννη- 
καν, έν σκότει όιαπορεύονται». Πλήν συν καί τοϊς άνθρωπίνοις ττολ- 
λάκις κέγρη ται λόγοις ή θεία Γραφή, ώς μάλλον γνωριμωτέροις Είώ- 
θασι γάρ τινες, μαθηταϊς καί οίκέταις έγκαλοϋντες, λέγειν 3Ετύφλω- 

15 σενό Θεός τήν καρόίαν σου. Τοιούτω τινίκαί ένταϋθα χρησαμένη όιά 
τών συνήθων λόγων, της άνοιας αύτών κατηγόρησεν.

ΕΡΩΤΗΣΙΣΛΖ'.
Τί δήποτε διά σμικράν πλημμέλειαν πόρρωθεν ίδεϊν ό Μων- 

σης προσετάχθη τήν γην, είσαγαγεϊν δέ τον λαόν 
20 έκωλνθη;

ΑΙΪΟΚΡΙΣΙΣ
Αιόάσκει όιά τούτου ήμάςό Θεός, ώς τους έν αρετή τελείους τήν 

ακρίβειαν απαιτεί, καί τοΐς άλλοις άνθρώποις μεγάλα παρανομοϋσι 
μακρόθυμων, τοΐς άγίοις ταύτης ού μεταόίόωσι της συγγνώμης Τοϋ- 

25 το καί σοφός τιςέφη * «'Ομένγάρ έλάχιστος συγγνωστός έστιν έλέους 
δυνατοί όέ όυνατώς έτασθήσονται». Καί ό Κύριος «ΤΩμέν», γάρ, φη
σίν, «ολίγον όοθήσεταί, ολίγον καί άπαιτήσουσι παρ3 αύτοϋ, φ όέ 
πολύ όοθήσεταί, πολύ καί άπαιτήσουσι παρ3 αύτοϋ».

Τοϋ άγιον Βασιλείου, έκ τών ’Ασκητικών.
30 “Οταν ίδωμεν Μωσέα, τον τοϋ Θεοϋ θεράποντα τον μέγαν εκεί

νον, τον τοσαύτηςμέν καί τηλικαύτης άξιωθέντα παρά Θεοϋ τιμής 
ουτω δέ πολΛάκις ύπ? αύτοϋμαρτυρηθέντα, ώς άκοϋσαι, «"Έγνατν σε
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ευαγγελιστή Ιωάννη· «Τύφλωσε τά μάτια τους καί πώρωσε τήν καρδιά 
τους»37. Και άπό τον ’Απόστολο· «Μέ τά όποια», λέγει, «ό Θεός του κόσ
μου αύτσυ τύφλωσε τον νου των άπιστων»38. Καί αυτό δεν είναι σχήμα 
λόγου, άλλά τό νόημά του είναι τό έξης* Ό  Θεός των άπιστων αυτών του 
παρόντα αιώνα τύφλωσε τον νου τους. Δηλαδή οι άνθρωποι πού δέν 
πιστεύουν στον Θεό, αυτοί τυφλώνονται, γιά νά μή καταλάβουν καί τον 
περιφρονήσουν. Γιατί λέγει- «Ό δούλος πού γνώριζε τό θέλημα του Κυ
ρίου καί δέν τό έκανε, θά τιμωρηθεί αυστηρά, ενώ εκείνος πού δέν τό 
γνώριζε καί έκανε πράξεις άξιόποινες, θά τιμωρηθεί λίγο»39. Άπό ένδια- 
φέρον λοιπόν ό Θεός τυφλώνει τον νου των άπιστων, καί σάν άγαθός 
πού είναι λέγει καί αύτό· «Έάν δέν πιστέψετε, δέν θά καταλάβετε»40. 
Γιατί ό Δαβίδ λέγει· «Δέν γνώρισαν, ούτε κατάλαβαν, καί βαδίζουν στο 
σκοτάδι»41. Ωστόσο ή άγία Γραφή πολλές φορές χρησιμοποιεί καί τούς 
ανθρώπινους λόγους, σάν πιο γνωστούς. Γιατί συνηθίζουν μερικοί, κα
τηγορώντας τούς μαθητές καί τούς ύπηρέτες, νά λένε* Τύφλωσε ό Θεός 
τήν καρδιά σου. Κάτι τέτοιο άπό αύτά χρησιμοποιώντας καί εδώ άπό τά 
συνηθισμένα λόγια, κατηγόρησε τήν άνοησία τους.

ΕΡΩΤΗΣΗ 37η
Γιατί άραγε ό Μωυσής έξαιτίας μικρού πλημμελήματος διατά

χτηκε νά δει τή γή τής έπαγγελίας, άλλά έμποδίστηκε νά 
εισαγάγει τον λαό σ’ αυτήν;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Μέ αύτό ό Θεός μας διδάσκει, δτι άπαιτέΐ οί ένάρετοι νά είναι τέλει

οι μέ τήν άκριβή σημασία της λέξεως, καί ένώ στούς άλλους πού άμαρ- 
τάνουν πολύ δείχνει μακροθυμία, στούς άγιους δέν δίνει τέτοια συγγνώ
μη. Αύτό τό είπε καί κάποιος σοφός* «Ό ταπεινός συγχωρειται άπό ευ
σπλαχνία, ένώ οί δυνατοί θά κριθσυν αύστηρά». Καί ό Κύριος λέγει* 
«’Από εκείνον στον όποιο δόθηκε λίγο, θά ζητήσουν καί λίγο άπό αυτόν, 
ένώ σ’ εκείνον πού δόθηκε πολύ, θά απαιτήσουν καί πολύ άπό αυτόν»43.

Του άγιου Βασιλείου, άπό τά ’Ασκητικά του.
"Οταν βλέπουμε τον Μωυση, τον μεγάλο εκείνο υπηρέτη του Θεσυ, 

πού άξιώθηκε τόσο μεγάλης καί τέτοιου είδους τιμής άπό τον Θεό, και 
επιβεβαιώθηκε έτσι άπό τον ίδιο πολλές φορές, ώστε νά του λέγει, «Σε



παρά πάντας, καί χάριν εύρηκας ενώπιον μου», τούτον όταν ϊόωμεν 
έπί τού ϋόατος τής άντιλογίας, ούόενός ενεκεν ετέρου, ή ίνα μόνον τω 
λαω γογγυζοντι ό ί απορίαν ϋόατος, «Μή έκ ταύτης της πέτρας έξάγω 
ύμϊν ϋόωρ;», τούτον μόνου ενεκεν ευθύς απειλήν δέχεται εις τήν γην 

5 επαγγελίας ουκ είσελευσεσθαι, ήτις ήν τότε των πρός Ιουδαίους 
επαγγελιών τό κεφάλαιον όταν ούν ίόω τούτον παρακαλούντα, καί 
μή ουγχωρούμενον, όταν ίόω μηόέμιάς συγγνώμης, μετά τοσαύτα 
κατορθώματα, έπί τω βραχείέκείνω ρήματι καταξιούμενον, όντωςμεν 
όρώ Θεού άποτομίαν, κατά τον3Απόστολον, όντως όέ έκεϊνο άληθες 

ίο εΐναι πείθομαι, τό, « E l ό δίκαιος μόλις σώζεται, ό άσεβής καί αμαρ
τωλός πού φανεϊται; «Καί τ ί ταύτα λέγω; Εκείνης όταν άκούσω της 
φοβεράς τού Θεού όποφάσεως, ήν κατά τού μίαν εντολήν έν άγνοια 
παραβεβηκότος άποφαίνεται, ουκ έχω, πώς άξίωςμή φοβηθήναι τής 
οργής τό μέγεθος Γέγραπται γάρ-« Ψυχή έάν άμάρτη καί ποιήση άπό 

15 πασών των εντολών Κυρίου, ών ποιεϊν δει, καί ουκ έγνω, καί ττλημ- 
μελήση καί λάβη τήν άμαρτίαν, καί οΐση κριόν σμωμον έκ τών ττροβά- 
των τιμής αργυρίου εις πλημμέλειαν πρός τον ιερέα, καί έξάάσεται ό 
ίερευςπερί αυτού, περί τής άγνοιας αυτού, ήςήγνόησε, καί αυτός ουκ 
ή  δει, καί πλημμελήσ^ εναντίον Κυρίου». Ε ί όέ έπί τών κατά άγνοιαν 

20 οϋτως απαραίτητον κρίμα, καί υπέρ τής καθάρσεως ή θυσία άνα- 
γκαία ήν, ώςκαί ’Ιώβττερί τών υιών αυτού προσφέρων, τί αν τις εϊποι 
περί τών ένγνώσει;

ΕΡΩΤΗΣΙΣΛΗ'.
Αιά τί ουκ έκώλυσεν ό θεός τον Ίεφθάε θϋσαι 

25 τήν θυγατέρα, ώςκαί τον \Αβραάμ;

Α ΠΟΚΡΙΣΙΣ
Αιότι ουκ έζήλωσε το ύ3Αβραάμ τήν ευσέβειαν, καί έόέξατο 

πιστώς τήν θυσίαν, εί καί κακώς ηϋξατο' εί γάρ αν καί τήν θυγατέρα 
είχε, καθάπερ έκεϊνος τον υιόν, καί τής εύσεβείας τονμοσθόν ήόυνη- 

30 θη άνκομίσασθαι Πλήνοϋτεό Θεός τούτο ήτησεν, ουδέ έόέξατο τήν 
εναγή θυσίαν έκείνην. Τ ί γάρ τής τοιαυτης ευχής άσθενέστερον γέ- 
voif αν; Καί κύνα γάρ ένήν άπαντήσαι πρώτον, καί ίππον, καί όνον,
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γνωρίζω περισσότερο άπό όλους, και βρήκες χάρη κοντά μου»44, όταν 
αυτόν τον βλέπουμε στο νερό τής άντιλογίας, όχι γιά κανένα άλλο, άλλα 
μόνο γιά τον λαό, ό όποιος γόγγυζε γιά την έλλειψη νερού* «Μήπως άπό 
αυτήν την πέτρα θά σάς βγάλω νερό;»45, έξαιτίας αύτοϋ καί μόνου νά 
δέχεται άμέσως την άπειλή, ότι δέν θά μπει στή γη τής έπαγγελίας, που 
τότε ήταν τό άποκορύφωμα των υποσχέσεων πρός τον ’Ιουδαϊκό λαό* 
όταν λοιπόν βλέπω αυτόν νά παρακαλεΐ καί νά μή συγχωρεΐται, όταν 
βλέπω νά μή άξιώνεται ουτε μιάς συγγνώμης, υστέρα άπό τόσα κατορ
θώματα, γιά έκεΐνο τον σύντομο λόγο, πραγματικά βλέπω τήν αυστηρό
τητα του Θεου, σύμφωνα μέ τον ’Απόστολο46. Πραγματικά πείθομαι ότι 
είναι άληθινό έκεΐνο τό* «Έάν ό δίκαιος μόλις σώζεται, ό άπιστος καί ό 
άμαρτωλός πού θά έμφανιστεΐ;»47. Καί γιατί τά λέγω αυτά; "Οταν άκσύω 
εκείνη τη φοβερή άπόφαση τσϋ Θεου, την οποία παίρνει εναντίον εκεί
νου πού άπό άγνοια του παρέβη μιά εντολή, δέν μπορώ νά μή φοβηθώ 
όσο άξίζει τη μεγάλη οργή του. Γιατί είναι γραμμένο* «Μιά ψυχή, έάν 
άμαρτήσει καί κάνει άπό όλες τις εντολές του Κυρίου μία πού δέν πρέπει 
νά κάνει, χωρίς νά τό γνωρίζει, καί άμαρτήσει καί συναισθανθεί τήν 
άμαρτία, καί προσφέρει στον ιερέα άπό τά πρόβατα γιά θυσία κριάρι 
χωρίς ελάττωμα σωματικό, άξίας ενός άργυροΰ σίκλου, γιά τήν άμαρτία 
του αυτήν, ό ιερέας θά τό προσφέρει γιά τήν εξιλέωσή του άπό τήν 
άμαρτία πού εκείνος έκανε άπό άγνοιά του, καί θά συγχωρηθεΐ ή άμαρ
τία του»48. Καί έάν γιά τήν άπόσβεσή της ήταν άπαραίτητη ή θυσία, 
όπως πρόσφερε καί ό Ίώβ γιά τούς γιους του49, τί θά μπορούσε νά πει 
κάποιος γιά τις άμαρτίες πού κάνουμε έν γνώσει μας;

ΕΡΩΤΗΣΗ 38η
Γιατί ό Θεός δέν έμπόδισε τόν Ίεφθάε νά θυσιάσει 

τή θυγατέρα του, δπως και τόν ’Αβραάμ;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

Επειδή δέν μιμήθηκε τήν ευσέβεια του ’Αβραάμ, καί δέχτηκε με 
πίστη τή θυσία του, μολονότι τήν πρόσφερε κακώς. Γιατί, άν είχε καί τη 
θυγατέρα, όπως έκεΐνος είχε τόν γιό, θά μπορούσε νά άποκομίσει καί 
την άμοιβή. Όμως ουτε ό Θεός τό ζήτησε αυτό, ουτε δέχτηκε τήν ανίερη 
εκείνη θυσία. Γιατί τί θά μπορούσε νά υπάρξει πιο άσεβές άπό τό τάμα 
εκείνο; Γιατί μπορούσε καί σκυλί νά συναντήσει πρώτα, καί άλογο, καί



καί κάμηλον, καί όσα είκόζ ήν κεκτησθαι, κρατούνται τοσούτου πλ?]~ 
θονς. Αιά τούτο οϋτε ό πατήρ ήν άξιος της τού3Αβραάμ ευεργεσίας, 
μετά τήν απιστίαν εκείνην καί μεταμέλειαν καί τον όιαρρ?]γμόν των 
ίματίωνκαί τον θρήνον, οντε ή θυγάτηρ της τού3Ισαάκ ζωής, μετά τό 

5 άσεβές πένθος καί τον ολοφυρμόν των όνο μηνών, ώς ττάσης τάχα 
συμφοράςχαλεπωτέραν είναι τήν θυσίαν ταντην κρίνασα. Συνε- 
χώρησε όέ τούτο ό Θεός παιόεύων τούς τότε καί τούς εξής άσφαλώς 
μέν ενχεσθαι τω Θεώ καί πρεπόντως, αμελλητί όέ καί μετά ττίστεως 
καί χαράς πληρούν τ<άς επαγγελίας. Ένίκησε όέ ό 3Ιεφθα£, ού διά τήν 

ίο εύχήν, αλλά όιά τήν τού Θεού όικαιοκρισίαν. Ού γάρ εόει ευχής ενε- 
κεν κακώς γινομένης άφανίσαι τον3Ισραήλ

ΕΡΩΤΗΣΙΣΛθ'.
Πώς νοητέον τά κατά τήν έγγαστρίμνθον;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
15 Τινές φασιν αληθώς άνενηνοχέναι τον Σαμουήλ, τινές όέ, τούτον 

τον λόγον άνατρέψαντες, όαίμονα όέ τινα λαοπλάνον έφασαν όεΐξαι 
τό όχημα τού Σαμουήλ, καί είπεϊν, ά πολλάκις ακηκοε, τού Σαμουήλ 
είρηκότος, άγνοήσαι όέ τον χρόνον τής τού Σαούλ τελευτής. Έγώ όέ 
τό μέν πρώτον άνόσιον ήγοϋμαι. Ού πείθομαι γάρ τάς νεκύας ούόέ 

20 τήν τνχοϋσαν αγειν ψυχήν, μήτοι γε προφήτου, καί τοσούτου προφή
του. Αήλον γάρ, ώς έν άλλω τινί χωρίω όιάγουσιν α ί ψυχαί, προσμέ- 
νουσαι τήν των σωμάτων άνάστασιν. Τοιγαροϋν κομιόή όυσσεβές τό 
πιστενειν, τοσαύτην έχειν τάςέγγαστριμύθους τήν ίσχύν.

Τό όέγε δεύτερον άγνοιας μάλλον, ή δυσσεβείας έστίν. Τον γάρ 
25 άνάξιον εκείνον πειραθέντες άνατρέψαι λόγον, ψευδή τήν γεγενημέ- 

νην ύπέλαβον πρόρρησιν, καί τούτου χάριν τοΐς τού ψεύδους αύτήν 
όιόασκάλοις άνέθηκαν δαίμοσιν. Ά λλ3 άκουέτωσαν τής Παραλει
πομένων λεγούσης όντως «Καί άπέθανεν Σαούλ έν ταϊς άνομίαις 
αύτού, αϊς ήνόμησε, κατά τον λόγον Κυρίου, διό ούκ έφύλαξεν αύτόν 

3ο τό, έπηρώτησε Σαούλ έν τή εγγαστρίμυθα), καί άπεκρίνατο Σαμουήλ 
ό προφήτης καί ούκ έξεζήτησε Κύριον, καί άπέκτεινεν αύτόν». Αή-
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όνο, και καμήλα, καί όλα όσα ήταν φυσικό νά κατέχει, άφοΰ ήταν αρ
χηγός τόσου πλήθους. ΓΥ αυτό ούτε ό πατέρας ήταν αντάξιος της ευερ
γεσίας τοϋ Αβραάμ, μετά άπό την άπιστία εκείνη καί τη μετάνοια καί τό 
σχίσιμο των ενδυμάτων του καί τον θρήνο, ούτε ή θυγατέρα του ήταν 
ισάξια με τη ζωή τού Ισαάκ, καί μετά τό άσεβές πένθος καί τις γοερές 
κραυγές των δύο μηνών πού έκανε, κρίνοντας ότι ή θυσία αυτή ήταν 
δήθεν πιο φοβερή άπό κάθε συμφορά. Καί ό Θεός τότε τό έπέτρεψε αυτό 
γιά νά διδάξει τούς τότε καί τούς μεταγενέστερους, νά κάνουν βέβαια 
τάματα στον Θεό, άλλά μέ τον τρόπο πού πρέπει, καί νά εκπληρώνουν 
τις ύποσχέσεις τους χωρίς καθυστέρηση, μέ πίστη καί με χαρά. Καί νίκη
σε ό Ίεφθάε, όχι λόγω τοϋ τάματος πού έκανε, άλλά έξαιτίας τής δικαιο- 
κρισίας τοϋ Θεοϋ. Γιατί δεν χρειαζόταν τάμα, άφοϋ έπρόκειτο γιά άδι- 
καιολόγητο άφανισμό τοϋ Τσραηλιτικοϋ λαοϋ.

ΕΡΩΤΗΣΗ 39η 
Πώς πρέπει νά ένοοΰμε τά σχετικά μέ την έγγαστρίμυθο50;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Μερικοί λένε ότι άληθινά εμφάνισε τον Σαμουήλ, άλλοι πάλι, άπορ- 

ρίπτοντας την άποψη αυτή, είπαν ότι κάποιος δαίμονας λαοπλάνος 
παρουσίασε τή μορφή τοϋ Σαμουήλ καί είπε αυτά πού πολλές φορές 
άκουσε νά λέγει ό Σαμουήλ, άλλά άγνοοϋσε τον χρόνο τοϋ θανάτου τοϋ 
Σαούλ. Έγώ όμως τό πρώτο τό θεωρώ άνίερο, γιατί δεν πιστεύω ότι οι 
νεκυιομαντειες51 μπορούν νά φέρουν ούτε την πιο τυχαία ψυχή, πολύ 
περισσότερο την ψυχή προφήτη, καί μάλιστα τέτοιου προφήτη. Γιατί 
είναι φανερό, ότι οί ψυχές ζουν σε κάποιον άλλο χώρο, περιμένσντας την 
άνάσταση τών σωμάτων. 'Επομένους είναι πολύ άσεβές νά πιστεύουμε 
ότι οί εγγαστρίμυθες έχουν τόσο μεγάλη δύναμη.

"Οσον αφορά τό δεύτερο, πρόκειται μάλλον γιά άγνοια ή άσέβεια. 
Γιατί, προσπαθώντας νά άνατρέψουν τον άνάξιο λόγου ισχυρισμό εκεί
νο, θεώρησαν ψεύτικη την προφητεία πού έγινε, καί γι* αυτό την άπέδω- 
σαν στούς δασκάλους τοϋ ψεύδους δαίμονες. ’Αλλά άς άκσύσουν τό βι
βλίο τών Παραλειπομένων πού λέγει· «Καί πέθανε ό Σαούλ έξαιτίας τών 
άμαρτιών του πού έκανε, γιατί παρέβη τον λόγο τοϋ Κυρίου, καί δέν 
τήρησε τον νόμο του, καί ρώτησε την έγγαστρίμυθο (μάγισσα) καί τοϋ 
άπάντησε ό προφήτης Σαμουήλ, καί δέν αναζήτησε τον Κύριο, καί ό



λον τοίννν εντεύθεν, ώς αυτός ό Θεός σχηματίσας, ώς ή θέλησε, τό 
εϊόος τοϋ Σαμουήλ, έξενήνοχε τήν άπόφασιν' ου της έγγαστριμύθου 
τοϋτο δράσαι όννηθείσης, άλλα τοϋ Θεοϋ, καί διά των εναντίων έξε- 
νέγκαντος τήν ψήφον. Άκούομεν γάρ αύτοϋ λέγοντος «Καν έπέλθης 

5 πρός τόν ψευδοπροφήτην, εγώ Κύριος άποκριθήσομαι αύτω». Καί 
γάρ διά τοϋ δυσσεβοϋς μάντεως Βαλαάμ ευλόγησε τόν λαόν, καί τά 
έσόμενα τΐροηγόρευσεν, ον τοϋμιαροϋ πνεύματος φθεγξαμένου, αλλά 
τοϋ θείου Πνεύματος ενεργήσαντος

3Επειδή δέ τινες ψευδή τήν ττρόρρησιν ύπειλήφασιν, άναγκαϊον 
ίο καί περί τούτου βραχέα διεξελθεϊν. Προεΐπε δέ ό σνγγραφεύς, δτι 

«Εν ταϊς ήμέραις έκείναις συναθροίσουσιν ο ί άλλόφυλοι τάς παρεμ- 
βολάς αύτων τοϋ έξελθεΐν εις πόλεμον έπί τόν Ισραήλ Καί εξέρχον
ται, καί παρεμβάλλουσιν εις Σωνάμ Καί συναθροίζει Σαούλ πάντα 
άνδρα Ισραήλ, καί τταρεμβάλλουσιν ειςΓελβουέ Καί είδε Σαούλ τήν 

15 παρεμβολήν των αλλοφύλων, καί έξέστη ή καρδία αύτοϋ σφόδρα 
Καί έπηρώτησε Σαούλ διά τοϋ Κυρίου, καί ούκ απεκρίθη αύτω Κύ
ριος έν τοϊς έννπνίοις καί έν τοϊς δήλοις καί έν τοίς προφήταις». Δή
λους δέ έκάλεσε τά διά τοϋ Εφώδ σημαινόμενα «Καί είπε Σαούλ τοϊς 
παισίν' Ζητήσατε μοι γυναίκα έγγασιρίμυθον». Δήλον τοίννν, ώς των 

20 Εβραίο/ν καί των αλλοφύλων έστρατοπεδευ?ωτων, έπεζήτησε τήνέγ- 
γαστρίμυθον Σαούλ Είδε γάρ τήν παρεμβολήν των αλλοφύλων, καί 
έφοβήθη σφόδρα. Ά  πελθών δέ πρός έγγαστρίμυθον, καί έωθεν δεξά- 
μενος τήν άπόφασιν, συνέπεσε παραντίκα, οϋτε νύκτωρ φαγών, ή νίκα 
λάθρα καταλιπών τό στρατόπεδον, πρός τήν έγγαστρίμυθον πευσόμε- 

25 νοςπαρεγένετο, οϋτε διά πάσης τής ημέρας έκείνης. Δεξάμενος δέ της 
γνναικός τήν παράκλησιν έδείπνησε, καί διαννκτερενσας, κατέλαβε 
τήν παράταξιν. Φησί γάρ' «Καί προσήνεγκεν ένώπιον Σαούλ καί 
ενώπιον των παίδων αύτοϋ, καί εφαγον· καί άναστάντες άπήλθον 
τήν νύκτα έκείνην». Εϊτα τοϋ φωτός άνίσχοντος, γέγονεν ή παράτα- 

30 ξις. 3Αληθής γάρ τοίννν ή πρόρρησις δτι «Αϋριον σέ καί Ίωνάθαν 
τόν υιόν σου μετά σοϋ καί τήν παρεμβολήν Ισραήλ δώσει Κύριος εις 
χεϊρας αλλοφύλων». Τούτων δέ ούδέν έτι περιών ό Σαμουήλ προει- 
ρήκει, αλλά μόνον τηςβαοιλείας τήν στέρησιν τοϋ δ έ3Ιωνάθαν ούδε- 
μίαν έποιήσατο μνήμην. 3Ενταϋθα δέ καί τοϋ 3Ιωνάθαν καί τοϋ
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Κύριος τον σκότωσε»52. Είναι φανερό λοιπόν άπό αυτά, δτι ό ϊδιος ό 
Θεός παίρνοντας, όπως ήθελε, τή μορφή του Σαμουήλ, έβγαλε τήν άπό- 
φαση, έπειδή αυτό δέν μπόρεσε νά τό κάνει ή έγγαστρίμυθος, άλλα ό 
Θεός, ό όποιος καί μέσω των αντιθέτων έξέδωσε τήν άπόφαση. Γιατί 
τον άκουμε νά λέγει· «Καί άν άκόμα προσφύγεις στον 'ψευδοπροφήτη, 
εγώ ό Κύριος θά σου άπαντήσω»53. "Αλλωστε καί μέ τον άπιστο μάντη 
Βαλαάμ ευλόγησε τον λαό καί προφήτεψε εκείνα πού θά γίνονταν, χω
ρίς νά μιλήσει τό βρώμικο πνεύμα, άλλά μέ τήν ενέργεια τού άγιου Πνεύ
ματος54.

Επειδή όμως μερικοί θεώρησαν τήν προφητεία ψεύτικη, είναι άπα- 
ραίτητο νά πω λίγα πράγματα καί γι5 αύτό. Ό  συγγραφέας προειπε ότι, 
«Κατά τις ή μέρες έκεΐνες οί αλλόφυλοι θά συγκεντρώσουν τά στρατεύ- 
ματά τους καί θά βγουν σέ πόλεμο εναντίον τού Ισραήλ, καί βγήκαν καί 
στρατοπέδευσαν στή Σωνάμ55. Συγκεντρώνει τότε ό Σαούλ όλους τούς 
άνδρες τού Ισραήλ καί στρατοπεδεύουν στή Γελβουέ. Βλέποντας όμως ό 
Σαούλ τό στρατόπεδο των άλλοφύλων ταράχτηκε πολύ ή καρδιά του, 
Καί ρώτησε ό Σαούλ τον Κύριο, καί ό Κύριος δέν ταυ άπάντησε, μέ τά 
όνειρα καί μέ τούς δήλους καί μέ τούς προφήτες»56. Δήλους ονόμασε 
αυτά πού ση μαίνονται μέ τό Έφώδ57. Είναι φανερό λοιπόν πώς, όταν 
στρατοπέδευσαν οί Εβραίοι καί οί άλλόφυλοι, τότε ό Σαούλ αναζήτησε 
την εγγαστρίμυθο. Γιατί είδε τό στρατόπεδο των άλλοφύλων και ταρά
χτηκε πάρα πολύ. Καί όταν πηγε στήν έγγαστρίμυθο καί άπό νωρίς τό 
πρωί πήρε τήν άπόφαση, έπιτέθηκε άμέσως, χωρίς νά φάει τή νύχτα, 
όταν, έγκαταλείπσντας κρυφά τό στρατόπεδο, πηγε νά ρωτήσει τήν έγ
γαστρίμυθο, ούτε ολόκληρη τήν ήμέρα εκείνη. Δεχόμενος όμως τήν πα
ράκληση της γυναίκας δείπνησε, καί άφοϋ διανυκτέρευσε έκεΐ, γύρισε 
στο στρατόπεδο. Γιατί λέγει* «Καί έφερε στον Σαούλ καί στά παιδιά τσυ 
καί έφαγαν. Καί άφσυ σηκώθηκαν έφυγαν εκείνη τή νύχτα»59. "Επειτα, 
μέ τήν άνατολή τού ήλιου έγινε ή μάχη. Γιατί ήταν άληθινή ή προφη
τεία, ότι «Αύριο εσένα καί τον γιό σου Ίωνάθαν, μαζί μέ σένα καί όλο τό 
στρατόπεδο τού ’Ισραήλ, θά σάς παραδώσει ό Κύριος στά χέρια των 
αλλοφύλων»60. Άπό αύτά τίποτε δέν είχε προφητέψει ό Σαμουήλ όσο 
ζοΰσε, παρά μόνο τή στέρηση της βασιλείας. Γιά τον Ίωνάθαν δέν εκανε 
καμμιά αναφορά. Έδω όμως προειπε τον θάνατο καί τού Ίωνάθαν καί

άρχιερέα,μέτόόποΓοσυνυφασμένοήταντόΛογέϊο. ’Εξ. 28,6 έ.
58. Α'Βασ. 28,7. 59. Α' Βασ. 28,25. 60. Α'Βασ. 28,19.
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Σαονλ ττροεΐπε τον όλεθρον, καί τοϋλαοϋ την ήτταν, καί των αλλοφύ
λων την νίκην. \Αληθής τοιγαροϋν ή πρόρρησις- θεία γάρ ήν, αλλ3 ον 
τοϋΣαμονήλ, ώςοίμαι, γεγενημένη. Εκείνη μέν γάρ εΐρηκεν ο έθεά- 
σατο όχημα, ό όέ Σαονλ έκ τοϋ σχήματος έτόπασεν είναι τον Σα- 

5 μονή λ 'ή  όέ ιστορία το όφθένΣαμονήλ ονομάζει όιά το όντως εκείνον 
τοϋτο ζητήσαι καί πεπιστενκέναι. "Ωσπερ γάρ τούς όφθέντας τω 
3Α δραάμ άγγέλονς καί τον εκείνων όεσπότην άνόρας ώνόμασεν, 
έπειόή τοϋτο νενομικώςό πατριάρχης, παρέθηκε τράπεζαν, καί τους 
ούκ όντας θεούς, ώνόμασε θεούς καί ό Κύριος ήμών παρά πάντας 

ίο τούς θεούς, οντω κάνταϋθα τον όφθέντα εν σχήματι τοϋΣαμονήλ, ε ϊ 
τε άγγελον, είτε φάντασμα τοϋΣαμονήλ το σχήμα όεικνύων, ώνόμασε 
Σαμουήλ, ϊνα, πιστώς όεξάμενος τήν άπόφασιν, στενών έξέλθη τον 
δίον.

Κυρίλλου, περί τής έν πνεύματι λατρείας.
15 Λήρος ονν καί αποπληξία όεινή το κατά αλήθειαν οϊεσθαι τήν 

τοϋ προφήτον ψυχήν ψνχραΐς έπωόίαις γνναίον μνσαρωτάτον κα- 
θελκυσθηναι. 3Επνθόμην όέ ότι λόγοις τισίν άπορρήτοις καταγοητεύ- 
οντες δαιμόνια καί νόατα κατεπάόοντες, εΐόωλά τε καί σκιάς, ώςένέ- 
σόπτρω, σκιάς καί μορφάς καταθεώνταί τινας, τάχαπον των όαιμό- 

2ο νων ύπαλλαττομένων άστείως, τά των λεγομένων άνακομίζεσθαι σχή
ματα. Τοϊς γεμήν παροξύνονσι καί καταλνπείν είωθόσιν, αποκαλύ
πτει Θεός, καί ό ί ών ήκιστα χρή. Έσθ’ ότε τά λεγάμενα άποκαλύπτει

ΕΡΩΤΗΣΙΣΜ'.
25 Τ ίην το έφον(ώ)ό, όι3 ον έπηρώτα ό ίερεύς τον θεόν;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
Το μέν όνομα αντοϋ έρμηνενόμενον, όήλωσιν ή λύτρωσιν σημαί

νει, τό όέ εϊόος αντοϋ σπιθαμιαΐον ύφασμα ήν, όίκην περιστηθίον έκ 
χρνσονήμον καί τέχνης ττοικίλης πεποιημένον. Καί έν μέν τω μέσω 

30 ειχεν ώσπερ άστέρα όλόχρνσον, έκατέρωθεν όέ αντοϋ όνο σμαρά-



τοϋ Σαούλ, και την ήττα τοϋ λασϋ και τη νίκη τών άλλοφύλων. Ήταν 
έπομένως αληθινή ή προφητεία, επειδή ήταν θεϊκή, καί δέν έγινε άπό 
τόν Σαμουήλ, δπως πιστεύω. Γιατί ή εγγαστρίμυθος είπε τη μορφή πού 
είδε, καί ό Σαούλ ύπέθεσε άπό τη μορφή πού είδε πώς είναι ό Σαμουήλ. 
Καί ή ιστορία αύτό πού εμφανίστηκε τό ονομάζει Σαμουήλ, έπειδή έτσι 
εκείνος είχε ζητήσει καί πίστεψε. Γιατί, δπως τούς αγγέλους πού εμφανί
στηκαν στον ’Αβραάμ καί τόν Κύριο εκείνων, τούς ονόμασε άνδρες, 
επειδή αύτό νόμισε ό πατριάρχης, καί τούς παρέθεσε γεύμα, καί ό Κύ
ριός μας αύτούς πού δέν ήταν θεοί τούς ονόμασε θεούς μαζί μέ όλους 
τούς θεούς, έτσι καί εδώ, αυτόν πού εμφανίστηκε μέ τη μορφή τού Σα
μουήλ, εϊτε ήταν άγγελος, εϊτε ήταν φάντασμα πού εμφανιζόταν μέ τη 
μορφή του Σαμουήλ, ό Σαούλ τόν ονόμασε Σαμουήλ, ώστε, δεχόμενος μέ 
εμπιστοσύνη την άπόφαση, νά φύγει άπό τή ζωή αναστενάζοντας.

Τοΰ Κυρίλλου, άπό τό Περί πνευματικής λατρείας.
’Αποτελεΐ λοιπόν φλυαρία καί φοβερή άποπληξία, τό νά νομίζεται 

πραγματικά, δτι ή ψυχή τοΰ προφήτη κατέβηκε μέ τις ψυχρές επικλή
σεις βρωμερού γυναίου. Ρώτησα δμως καί έμαθα δτι μέ κάποια μυστικά 
λόγια, καταγοητεύοντας τά δαιμόνια καί ψάλλοντας ώδές σέ νερά, βλέ
πουν κάποια είδωλα καί σκιές, σάν μέσα σέ καθρέφτη, βλέπουν κάποιες 
σκιές καί μορφές, οί όποιες κατά κάποιον τρόπο παρουσιάζουν μέ τρό
πον άστειο μορφές δαιμονικές, οί όποιες έχουν πάρει τή μορφή αυτών 
πού λέγονται. Σ5 εκείνους λοιπόν πού συνηθίζουν νά τόν έξοργίζσυν καί 
νά τόν στενοχωρούν ό Θεός κάνα τις άποκαλύψεις του καί μέσω αυτών 
πού δέν πρέπει καθόλου. Υπάρχουν περιπτώσεις κατά τις όποιες ό Θεός 
κάνει τις άποκαλύψεις του μέ άγγέλους, οί όποιοι τις άποκαλύπτουν, 
δπως είναι φυσικό στον ανθρώπινο νσυ.

ΕΡΩΤΗΣΗ 40ή
Τί ήταν τό Έφώδ, μέσω τοΰ όποιου δ άρχιερέας ρωτούσε τόν Θεό;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Τό όνομά του μεταφραζόμενο σημαίνει δήλωση ή λύτρωση, ενώ τό 

σχήμα του ήταν ύφασμα μιας σπιθαμής, ένα είδος γιλέκου, καμωμένου 
άπό χρυσόνημα καί διακοσμημένο μέ εξαιρετική τέχνη. Στή μέση του 
είχε ένα άστέρι ολόχρυσο, καί άπό τις δύο πλευρές του άστερισυ είχε δύο
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γόους, έχοντας άνά εξγεγραμμένας τάς δώδεκα φυλάς τοϋ Ισραήλ, εν 
δε τφμεταξύ των δύο σμαράγδων λίθον άδάμαντα. Ήνίκα γοϋν εμελ- 
λεν έρωταν ό ίερενς τον Θεόν περί τίνος κεφαλαίου, έδέσμει αύτό έν 
τή έπωμίδι, κατά μέσον τοϋ στέρνου, και νττετίθει τάς χεΐρας αύτοϋ 

5 ύποκάτωθεν, και ηύρίσκετο έξηπλωμένον έν ταϊς παλάμαις αύτοϋ, 
ώσπερ ττυξίον, και άποδλέπων εις τό έφού(ώ)δ, ήρώτα τον Θεόν τό 
έρώτημα. Και είμέν εύάρεστον ήν τφ Θεφ τό έρώτημα, εύθέωςήστρα- 
πτεν ό άόάμας λίθος καί έφεγγοβόλει, άκτϊνας έκπέμπων εί δε ούκ ήν 
εύάρεστον, εμενεν έν τή ιδία τάξει ό λίθος. Ε ί δε έμελλεν ό Θεός εις 

ίο μάχαιραν τταραόιδόναι τόν λαόν, έγίνετο αιματώδης εί δε θανατικόν 
έπιέναι έμελλεν, έγίνετομέλας

Τοϋ Χρυσοστόμου, εις τό ένδυμα τοϋ ίερέως.
Ένεόιόύσκετο δε ό άρχιερενς έπί τοϋ παλαιού, εις τά "Αγια των 

άγιων είσιών, ποδήρη, τουτέστιν ίμάτιον άπό κεφαλής μέχρι ποδών 
15 άπεωρημένον, καί έπωμίδα, έτερον έπενδύτην μέχρι μόνων των 

μηρών κατερχόμενον, καί περισκελή, καί τό λεγόμενον λώμα υπό τό 
κράσπεδον, καί άνθη ροάς καί ροΐσκους καί κώδωνας Έ πί δε τήν 
κεφαλήν έφόρει τιάραν, τουτέστι κορυβάντιον, καί πέταλον χρυσοϋν, 
έν ω έκτετύττωτο γραμμαϊς τό τοϋ Θεοϋ όνομα, έπί δε των ώμων δύο 

2ο σμαράγδους έχοντας εξ φυλάς έντεϋθεν, καί τάς εξ φυλάς εντεύθεν■ 

έπί δέ τοϋ στήθους τό λογεΐον, έκκεκολσμμένους έχον τούς δώδεκα 
λίθους

Καί εστιν ίδεϊν άλλα μεν τά σχήματα, άλλα δέ τά νοήματα Ού 
γάρ πάντως ό Θεός αναπαύεται ύακίνθω καί πορφύρα, άλλ3 έν τοΐς 

25 σωματικοΐς άνθεσι διαγράφει των άρετών τήν εικόνα Ε ί γάρ άληθώς 
ταΐς ένδόξοις στολαϊς έκείναις άνεπαύετο, διατί προ τοϋ Ά  αρών τόν 
Μωυσήν ούκ ένέδυσεν; Ά λλ  ήν Μωυσήςκαί γεγυμνωμένος τήςέσθή- 
τοςέκείνης καί ένδύων αυτήν τούς ιερείς. Μωυσήςγάρ ούκ έλονσθη 
ϋδατι, καί ελουεν, ούκ έχρίσθη έλαίω, καί έχριεν, ούκ έφόρεσεν ίμά- 

3ο τιον ίερατικόν, καί τούς ιερείς ένέδυσεν, ϊναμάθυς ότι των κατά Θεόν 
τελείων αρκεί ή άρετή πρός κόσμον. “Ωστε ουν έν τφ σχήματι τοϋ ιερέ-
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σμαράγδια61, τά όποια είχαν γραμμένα άνά έξι τά ονόματα των δώδεκα 
φυλών του Ισραήλ. Μεταξύ τών δυο σμαραγδιών υπήρχε μια διαμαντό
πετρα. 'Όταν λοιπόν ό άρχιερέας έπρόκειτο νά ρωτήσει τον Θεό γιά 
κάποιο σπουδαίο θέμα, έδενε τό Έφώδ στήν έπωμίδα, στή μέση του 
στέρνου του, καί έβαζε τά χέρια του άπό κάτω, έτσι, ώστε τό Έφώδ νά 
είναι άπλωμένο μέσα στις παλάμες του σάν πινακίδα, καί βλέποντας τό 
Έφώδ υπέβαλλε στον Θεό τό ερώτημά του. Καί έάν τό ερώτημα ήταν 
αρεστό στον Θεό, άμέσως άστραφτε τό διαμάντι καί φεγγοβολούσε, 
έκπέμποντας άκτίνες. Έάν όμως δεν ήταν άρεστό, τό πετράδι έμενε όπως 
ήταν. Έάν πάλι ό Θεός έπρόκειτο νά παραδώσει τον λαό σέ σφαγή, τό 
πετράδι έπαιρνε τό χρώμα του αίματος. Καί έάν έπρόκειτο νά έρθει 
θανατικό, γινόταν μαΰρο62.

Τοΰ ίεροΰ Χρυσοστόμου, στο ένδυμα του άρχιερέα.
Ό  άρχιερέας τής Παλαιάς Διαθήκης, όταν έμπαινε στά 'Άγια τών 

άγιων, φορούσε ποδήρη χιτώνα, δηλαδή ένδυμα πού έφτανε άπό τό κε
φάλι μέχρι τά πόδια, καί έπωμίδα, δηλαδή άλλο ένδυμα πάνω στο πρώ
το, τό όποιο έφτανε μόνο μέχρι τους μηρούς του, καί περισκελίδα καί τό 
λεγόμενο λώμα (σειρήτι) στο κάτω μέρος του ένδύματος, καί άνθη 
ροδιάς καί φούντες σέ σχήμα ροδιάς καί κουδούνια. Στο κεφάλι του 
πάλι φορούσε τιάρα, δηλαδή μίτρα, καί χρυσό πέταλο, πάνω στο όποιο 
ήταν άπστυπωμένο τό όνομα τοΰ Θεού μέ γράμματα, καί στούς ώμους 
του είχε δυο πέτρες άπό σμαράγδι, πάνω στις όποιες ήταν γραμμένα άνά 
έξι τά ονόματα τών δώδεκα φυλών®, καί στο στήθος έφερε τό Λογεΐον, 
πάνω στο όποιο υπήρχαν ύφασμένα δώδεκα πολύτιμα πετράδια64.

Καί είναι δυνατόν νά δει κανείς διάφορα σχήματα με διάφορες 
σημασίες. 'Οπωσδήποτε βέβαια ό Θεός δεν άναπαύεται πάνω σέ υάκιν
θο65 καί πορφύρα66, άλλά τήν εικόνα τών άρετών τη ζωγραφίζει μέ τά 
άνθη τοΰ σώματος. Γιατί, άν αναπαυόταν σ’ εκείνες τις ένδοξες στολές, 
γιατί πριν άπό τον Άαρών δεν έντυσε τον Μωυσή; άλλά έμενε ό Μωυ- 
σής γυμνός άπό έκεΐνο τό ένδυμα, καί τό φορούσε στούς ιερείς. Γιατί ό 
Μωυσής δεν λούστηκε μέ νερό, καί όμως έλουζε* δεν χρίστηκε μέ λάδι, 
καί δμως έχριε· δέν φόρεσε ένδυμα ιερατικό, άλλ3 όμως έντυσε τούς 
ιερείς, γιά νά μάθεις, ότι γιά εκείνους πού είναι τέλειοι έτσι όπως θέλει ό 
Θεός, είναι αρκετή ή άρετή τους γιά στολίδι. "Ωστε λοιπόν μέ τήν άμφίε- 
ση τοΰ άρχιερέα έξεικσνίζει τις άρετές. Πάνω στο κεφάλι του τό όνομα



ως έξεικονίζει τάςάρετάς Ά  νω μέν έπί τής κεφαλής όνομα Θεοϋ, έπί 
όέ τοϋ στήθους λόγος, καί κάτω άνθη καί καρττοί

Τοϋ άγιου Έπιφανίου, περί τών έν τφ λογίφ τοϋ ίερέως 
έμπεπηγμένων ιβλίθων.

5 Σάρόιον, τό Βαβυλώνιον καλούμενον, πυρωτώςμέν έστι καί αιμα
τώδης, γίνεται όέ έν Βαβυλώνι τή πρός Άσσυρίους γή. Διαυγής όέ 
έστι, όυνάμεως θεραπευτικής, ώ κέχρηνται ο ί ιατροί πρός οιδήματα 
καί πληγάςάπό σιδήρου γενομένας επιχριόμενοι.

Τοπάζιον έρυθρόςμέν έστιν υπέρ τον άνθρακα λίθον, γίνεται δέ 
ίο έν Τοπάζι πόλει τής Τνδικής. Τριβόμενος όέ έν ιατρική άκόνη, ούκ 

έρυθρόν άποόίόωσι κατά τό χρώμα χυμόν, άλλά γαλακτώδη. 3Εμ- 
πίπλησι όέ κρατήρας καί πολλούς, όσους άν έθέλη ό ύποτρίβων, καί 
ουτε τω στάθμω, ούτε τή περιφερεία έλαττσϋται Χρησιμεύει δέ ό τρι
βόμενος έξ αύτοϋ χυμός εις πάθη οφθαλμών, καί πρός τάς ύόρομανίας 

15 πινόμενος, καί τοϊςάπό σταφυλής θαλασσίαςμαινομένοις.
Σμάραγόος χλωρός μέν έστιν, έν δέ τοΐς όρεσι τοΐς 3Ινόικοΐς όρύ- 

γοντεςοί βάρβαροι, Μπχουσιν αυτόν. Ή  όέ δύναμις αύτοϋ εις τό έσο- 
τττρίζεσθαι τά πρόσωπα

Ά  νθραξ όξυφοινισσόςμέν έστι τω εϊόει, γίνεται όέ έν Καρχηόόνι 
20 τής Λιβύας, ήτις Αφρική λέγεται Φασί όέ αύτόν ούκ έν ή μέρα, άλλ3 

έν νυκτί εύρίσκεσθαι- πόρρωθεν γάρ δίκην λαμπάόος ή άνθρακος 
σπινθηρακίζων, έπί ώραν καταπαύεται. 3Επιγνόντες όέ ο ί τοϋτον 
ζητοϋντες, ότι οντός έστιν, απέρχονται πρός τήν αύγήν αύτοϋ, καί εύ- 
ρίσκουσιν αύτόν. Βασταζόμενος όέ όποίοις άν ίματίοιςκαταλυφθή, ή 

25 αυγή αύτοϋ έξω τής παρεμβολής φαίνει
Σάπφειρος πορφνρίζωνμέν έστι, γίνεται όέ έν Αιθιοπία καί 3Ιν- 

όίφ Τριβόμενος όέ, φύματα καί ψύόρας ίάται σννγάλακτι επιχριόμε
νος τοΐς είλκωμένοις τόττοις. Καί ή έν τω δρει όέ τω Μωυσή όοθεΐσα 
νομοθεσία, έπίλίθω σαπφείρω λέγεται πεφηνέναι3 

30 3Ιάσπις σμαραγόίζων μέν έστιν, εύρίσκεται όέ παρά τό στόμα 
Θερμόόοντος τοϋ ποταμοϋ, καί παρά 3Αμαθουντίφ Κύπρου. Χρη
σιμεύει όέ εις τάς έπιλήψεις.

Υάκινθος ύποπνρίζων μέν έστιν, εύρίσκεται όέ έν τή έσωτέρα
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του Θεοί), στο στήθος του ό λόγος του Θεού και κάτω τα άνθη καί οί 
καρποί.

Του άγιου Έπιφανίου, γιά τά δώδεκα πετράδια πού ήταν 
ύφασμένα στο Λογειο του άρχιερέα.

Σάρδιο, τό λεγόμενο Βαβυλώνιο. Είναι κόκκινο σάν φωτιά καί αιμα, 
παράγεται στη Βαβυλώνα, πού βρίσκεται στη χώρα των Ασσυριών. Εί
ναι καθαρό καί έχει θεραπευτική ιδιότητα. Τό χρησιμοποιούν οι γιατροί 
σέ πρηξίματα καί πληγές, πού προκλήθηκαν άπό σίδερο, άλείφσντάς τις.

Τοπάζιο. Είναι κόκκινο περισσότερο άπό άναμμένο κάρβουνο, καί 
κατασκευάζεται στην ινδική πόλη Τοπάζη. "Οταν τρίβεται πάνω στο 
ιατρικό άκσνι, παράγει χυμό όχι κόκκινο, άλλά γαλακτώδη. Αυτός πού 
τό τρίβει γεμίζει βάζα πολλά καί δέν ελαττώνεται ούτε τό βάρος του, 
ούτε ό όγκος του. Ό  χυμός πού παράγεται άπό τό τρίψιμό του χρησιμεύ
ει σέ παθήσεις των ματιών καί στην υδρωπικία, όταν πίνεται, καί σε εκεί
νους πού πάσχουν άπό θαλάσσια σταφυλή.

Σμαράγδι. Είναι πετράδι πρασινοκίτρινο καί τό βγάζουν οί βάρβα
ροι στά ινδικά βουνά. Έχει την ιδιότητα νά καθρεφτίζονται τά πρόσω
πα σ’ αυτό.

’Άνθρακας. Ώ ς πρός τό χρώμα είναι έντονα κόκκινο καί παράγεται 
στην Καρχηδόνα τής Λιβύης, ή οποία λέγεται Αφρική. Λένε ότι ό άν
θρακας αυτός δέν βρίσκεται τήν ή μέρα, άλλά τή νύχτα, επειδή άπό 
μακριά λαμποκοπά σάν λαμπάδα ή κάρβουνο καί διαρκεΐ επί πολλή 
ώρα. 'Όταν τον άναγνωρίσσυν αυτοί πού τον άναζητούν, ότι αυτός εί
ναι, πηγαίνουν πρός τό σημείο πού λάμπει καί τον βρίσκουν. 'Όταν τον 
κρατάει κανείς, μέ όποια ενδύματα καί άν σκεπαστεί, ή άνταύγειά του 
φέγγει έξω άπό τό περιτύλιγμα.

Ζαφείρι. ’Έχει χρώμα πορφυρό καί παράγεται στην Αιθιοπία καί 
στην ’Ινδία. "Οταν τρίβεται, θεραπεύει έξογκώματα τού δέρματος καί 
φλύκταινες άλειφόμενο πάνω στά πληγωμένα μέρη ανακατεμένο μέ γά
λα. Λέγεται ότι καί ό νόμος πού δόθηκε πάνω στο όρος στον Μωυσή είχε 
γραφεί σέ πέτρα άπό Ζαφείρι.

"Ιασπις. Είναι σάν τό σμαράγδι (πρασινοκίτρινος) καί βρίσκεται 
στις εκβολές τού ποταμού Θερμόδοντα, καί στήν Άμαθούντα τής Κύ
πρου, καί χρησιμοποιείται στις επιληψίες.

Υάκινθος. Είναι ύποκόκκινος καί βρίσκεται στην έσώτερη Βαρβα-



Βαρβαρία τής Σκυθίας. Σκνθίαν όέ είώθασι καλεϊν ο ί παλαιοί τό 
κλίμα άπαν τό βόρειον, ένθα είσίν ο ί Γότθοι καί Αάνεις. Έκεϊ τοίνυν 
ένόον έν τή έρήμω τής μεγάλης Σκυθίας έστί φάραγξ λίαν βαθντάτη 
και άνθρώποις άβατος, δρεσι πετρών εντεύθεν καί εντεύθεν περιστοι- 

5 χισμένη, ώστε άνωθεν άσΐ άκρων τών όρέων παρακύψαντά τινα, ώς 
άπό τειχών, μή όύνασθαι κατοτντεύειν τό έόαφος τής φάραγγος, άλλ3 
άπό τοϋ βάθους έσκοτίσθαι ώσπερ τι χάος, έν у  ο ί άπεσταλμένοι άπό 
τών έκεϊσε πλησιαζόντων βασιλέων, κατάόικοί είσι καί βιαζόμενοι. 
Θύσαντες όέ άρνονς καί έκόείραντες ρίπτουσιν άνωθεν άπό τών πε- 

ίο τρών εις τό χάος τής φάραγγος, καί κολλώσιν ο ί λίθοι έν τοίςκρέασιν 
έκεϊνοις 3Αετοί ούν έν ταΐςπέτραις άνωθεν κατοικοϋντες, πρός τήν 
οσμήν τών κρεών κατέρχονται, καί άναφέρουσι τούς άρνούς έχοντας 
τούς λίθους Έν όέ τω έσθίειν τά κρέα οί λίθοι μένουσιν έν τή άκρω- 
ρείςί τών όρέων. Οί όέ κατάόικοί σκοπήσαντες, που άνήχθησαν υπό 

15 τών αετών τά κρέα, απέρχονται, καί οϋτω φέρουσι τούς λίθους 3Έχου- 
σ( όέ ενέργειαν τοιάνόε· βαλλόμενοι γάρ έπ? άνθράκων ττυρός, αυτοί 
μεν ού βλάπτονται, τους όέ άνθρακας κατασβεννύουσιν. Ου μόνον όέ 
τοϋτο, άλλά καί λαμβάνων τις τον λίθον καί περιειλίσας έν οθόνη τινί, 
έπιθείςέπ? άνθρακας κρατών αυτόνμέν άπό τής πυράς φλογίζεται, ή 

20 όέ οθόνη άβλαβης μένει Λέγεται όέ καί ταίς τικτουσαις γυναιξίν εύ- 
τοκίας χάριν χρησιμεύειν.

3Αχάτης νποκυανίζωνμέν έστιν, εύρίσκεται όέ καί οντος περί τάς 
Σκυθίας χώρας έκείνας. Τριβόμενος όέ έπί τω μετώπω, δήγματος όπο- 
τρέπει πόνον σκορπιών τε καί έχιόνών.

25 Αμέθυστος φλσγίζωνμέν έοτι βαθέως έν όέ τοίς δρεσιν εύρίσκε- 
ται Λιβύης πρός ταΐςόχθαις τής θαλάσσης.

Χρυσόλιθος χρυσίζων μέν έστιν, εύρίσκεται όέ έν τη Φρεάτιόι 
πέτρςι, παρά τό χείλος τής 3Αχεμενίόος Βαβυλώνος. Τήν γάρ Βαβυλώ
να καί τό φρέαρ εκείνο τής πέτρας Ά  χεμενίόα καλοϋσι Τριβόμενος 

30 όέ, στομαχικοΐςκαί κωλικοίςκαί κοιλιακούς ιατρικός υπάρχει
Βηρνλλιον γλαυκίζων μέν έστι, γίνεται όέ παρά τά τ(σπ)έρματα 

τοϋ όρους τοϋ καλουμένου Ταύρου.
3Ονύχιον ξανθόν μέν έστιν, εύρίσκεται όέ καί οϋτος έν τω αύτω

όρει
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ρία της Σκυθίας. Σκυθία συνήθως ονομάζουν οί παλιοί ολόκληρη τήν 
βόρεια περιοχή όπου βρίσκονται οί Γότθοι καί οί Δάνεις. Έκεϊ λοιπόν 
μέσα στην έρημο της μεγάλης Σκυθίας υπάρχει ένα πολύ βαθύ φαράγγι, 
άβατο στούς άνθρώπους, περιστοιχισμένο από εδώ καί άπό εκεί μέ 
πέτρινα βουνά, ώστε σκύβοντας κάποιος άπό τί κορυφές των βουνών, 
σάν πάνω άπό τείχη, νά μη μπορεΐ νά παρατηρήσει τό έδαφος του 
φαραγγιού, τό όποιο άπό τό πολύ βάθος είναι σκοτεινό σάν χάος. Στο 
φαράγγι αύτό εκείνοι πού πηγαίνουν, σταλμένοι άπό τούς πλησιόχω
ρους βασιλείς, είναι κατάδικοι καί άναγκασμένοι. Θυσιάζοντας εκεί 
άρνιά καί γδέρνοντάς τα τά ρίχνουν άπό πάνω άπό τις πέτρες στο χαώ
δες φαράγγι, καί κολλούν τά πετράδια στά κρέατα έκεΐνα. Οί άετοί 
λοιπόν πού κατοικούν ψηλά στά βράχια κατεβαίνουν στά μέρη πού 
έκπέμπεται ή μυρουδιά των κρεάτων, καί φέρνουν έπάνω τά άρνιά μέ τά 
πετράδια καί, τρώγοντας τά κρέατα, τά πετράδια μένουν στην κορυφή 
των βουνών. Οί κατάδικοι βλέποντας που μεταφέρθηκαν τά κρέατα άπό 
τούς άετούς, πηγαίνουν εκεί καί φέρνουν τά πετράδια. Οί υάκινθοι 
έχουν τήν έξης ενέργεια* όταν βάζονται έπάνω σε αναμμένα κάρβουνα 
τά σβήνουν, ενώ έκεϊνοι δεν παθαίνουν τίποτε. Καί όχι μόνο αύτό, αλλά 
αν κάποιος πάρει τον ύάκινθο καί τον περιτυλίξει μέ ενα πανί καί τον 
τοποθετήσει πάνω σε κάρβουνα, κρατώντας τον καίεται άπό τη φωτιά, 
ενώ τό πανί μένει άνέπαφο. Λέγεται όμως ότι βοηθάει καί τις έγκυες 
γυναίκες νά έχουν εύκολο τοκετό.

Αχάτης. ’Έχει χρώμα γαλαζόμαυρο καί βρίσκεται καί αύτός στις 
χώρες πού είναι γύρω άπό τη Σκυθία. "Οταν τρίβεται στο μέτωπο διώ
χνει τον πόνο άπό δάγκωμα σκορπιού καί οχιάς.

Αμέθυστος. ’Έχει βαθύ χρώμα φλόγας καί βρίσκεται στά βουνά της 
Λιβύης, κοντά στις όχθες της θάλασσας.

Χρυσόλιθος. Έχει χρώμα όμοιο μέ τον χρυσό καί βρίσκεται στη 
Φρεατίδα πέτρα, κοντά στο χείλος της Άχεμενίδας Βαβυλώνας. Γιατί τη 
Βαβυλώνα καί έκεΐνο τό πηγάδι της πέτρας τό ονομάζουν Άχεμενίδα. 
"Οταν ό Χρυσόλιθος τρίβετα, θεραπεύει τούς στομαχικούς καί κωλικσύς 
καί κοιλιακούς πόνους.

Βηρύλλιο. "Εχει χρώμα γαλαζόφαιο καί βρίσκεται στά ριζά τού 
βουνού πού λέγεται Ταύρος.

"Ονυχας. Είναι ξανθός καί βρίσκεται καί αύτός στο ίδιο βουνό.
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θεοδώρητου, έπισκόπου Κύρου, εις το ρητόν τής Εξόδου, 
«"Ονομάμου Κύριος, και ούκ έδήλωσα αύτοϊς».

Διδάσκει πόσης αυτόν τιμής και ενμενείας ήξίωσεν. ΓΌ γάρ τοις 
πατριάρχαις ούκ έόήλωσεν όνομα, τοϋτο τφ Μωση όήλον έποίησεν 

5 εφη γάρπρός αυτόν «Εγώ είμι όών». Τοϋτο δε τταρ3 Εδραίοιςάφρα- 
στονμέν ονομάζεται· όυτείρηται γάρ παρ’ αύτοϊς τοϋτο διά γλώσσης 
προφέρειν. Γράφεται δε διά των τεσσάρων στοιχείων, ό'θεν καί τετρα- 
γράμματον αυτό λέγονσι* Τοϋτο δε καί έπί τφ πετάλω έγέγραπτο τφ 
χρυσφ, ό τφ μετώπω τοϋ άριχερέως έττετίθετο, τη ταινία της κεφαλής 

ίο ττροσδεσμούμενον. Καλοϋσι δε αυτό Σαμαρεϊται μέν Ταδέ, 3Ιουδαίοι 
δέ’Λ ϊα

ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΜΑ
Πώς νοητέον τό, «Έλάλησεν ό Σολομών περί των ξύλων 

άπό τής κέδρου έως τής ύσσώπου τής εν τφ τοίχψ»;
15 ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ

Καί τάς φύσεις καί τάς δυνάμεις των δοτανών καί των δένδρων, 
καί μέντοι καί των ζώων πάντων πεφυσιολογηκέναι αύτόν εΐρηκεν. 
Έντεϋθεν, ώς έοικε, καίτοι τάς ιατρικός δίδλους συγγεγραφότας 
έρευνήσασθαι πάμπολλα, καί των ψυχρών καί των θερμών, καί μέντοι 

2ο καί των ξηρών καί των ύγρών συνθεΐναι τάς τάξεις, καί τήσδε τής 
δοτάνηςποίω τινίμέτρω θερμότερα ή ψυχρότερα, καί τοϋδε τοϋ ζώου 
τόδε τόμόριον αλεξιφάρμακόν τίνος πάθους, οΐον ή της υαίνης χολή, 
ή τό λεόντιον στέαρ, ή τό ταύριον αίμα, ή των έχιδνών α ί σάρκες Περί 
τούτων γάρ οι σοφοί τών ιατρών σνγγεγράφασιν, έκ των τοϋ Σολο- 

25 μώντος σνγγεγραμμένων τό πρώτον ειληφότες τάς άφορμάς. αΟτι δε 
περί τούτων πάντων πεφυσιολόγηκεν, άκουσον αύτοϋ έν τη Σοφία 
λέγοντος «Έν χειρί τοϋ Θεοϋ καί ημείς καί οίλόγοι ημών, καί αύτός 
μοι έδωκεν την γνώσιν τών όντων άψευδή, είδέναι σύστασιν κόσμου, 
ένεργείας στοιχείων, αρχήν καί τέλος καί μεσότητα χρόνων, τρόπων 

30 έναλλαγάς, καί μεταδολάς χρόνων, ενιαυτών κύκλους, καί άστέρων 
θέσεις, φύσεις ζώων, καί θυμούς θηρίων, πνευμάτων δίας καί διαλο
γισμούς άνθρώπων, διαφοράς φυτών, καί δυνάμεις ριζών. "Οσα τέ

66. Έξόδ. 6,3. 67. Έξ. 3,14.
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Θεοδώρητου, έπισκόπου Κύρου, στο ρητό τής Εξόδου* «Τό 
όνομά μου είναι Κύριος, άλλά δεν τό φανέρωσα σ’ αύτούς»66.
Δείχνει πόσο μεγάλης τιμής και εύμένειας τον έκρινε άξισν. Γιατί τό 

όνομα αυτό, πού δέν τό φανέρωσε στους πατριάρχες, τό φανέρωσε στον 
Μωυσή, λέγοντάς του* «Έγώ είμαι αυτός πού υπάρχει»67. Αυτό άπό τούς 
Εβραίους ονομάζεται άφραστο, καί απαγορεύεται σ’ αυτούς νά τό προ
φέρουν. Γράφεται με τέσσερα στοιχεία, γι’ αυτό καί τό λένε τετραγράμ
ματο. Τό όνομα αυτό ήταν γραμμένο καί στο χρυσό πέταλο, πού φο
ρούσε ό άρχιερέας στο μέτωπό του δεμένο με την ταινία τού κεφαλιού 
του. Τό όνομα αυτό οί Σαμαρείτες τό προφέρουν Ίαβέ, ενώ οί Ιουδαίοι 
’Αία.

ΕΡΩΤΗΣΗ 41η
Πώς πρέπει νά νοείται τό: «Μίλησε ό Σολομών για τά δένδρα τής 

κέδρου, μέχρι καί τον ΰσσωπο πού φυτρώνει στόν τοίχο»68;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

Καί τις φύσεις είπε καί τις ιδιότητες των φυτών καί των δένδρων, 
άλλά καί όλων τών ζώων τις μελέτησε αυτός. ’Από αυτόν, όπως φαίνεται, 
άν καί έκεινοι πού συνέγραψαν τά ιατρικά βιβλία ερεύνησαν πάρα 
πολλά, καί συνέταξαν τις ομοταξίες τών ψυχρών καί τών θερμών, καί 
τών ξηρών καί τών υγρών, καί άπό αυτό τό βότανο ποιο καί σέ τί μέτρο 
είναι θερμόμετρο ή ψυχρότερο, καί άπό αυτό τό ζώο, αύτό τό μέρος ποιο 
πάθος θεραπεύει, όπως γιά παράδειγμα ή χολή τής ύαινας, τό λίπος του 
λιονταριού, τό αίμα του ταύρου, ή ή σάρκα τής οχιάς. Γιατί γιά όλα αυτά 
έγραψαν οί σοφοί άπό τούς γιατρούς, παίρνοντας τις άφορμές άπό αυτά 
πού πρώτος συνέγραψε ό Σολομών. *'Οτι όλα αυτά τά ερεύνησε, άκσυσε 
τί λέγα γι’ αύτό ό ίδιος στη Σοφία* «Στο χέρι του Θεου βρισκόμαστε καί 
εμάς καί τά λόγια μας. Αυτός μου έδωσε την άληθινη γνώση τών σντων, 
ώστε νά γνωρίσω την άρχη του κόσμου, καί πώς ενεργούν τά στοιχεία 
τής φύσεως, την άρχη, τό μέσον καί τό τέλος τών χρόνων, την αλλαγή 
του ή λιοστασιού καί τις άλλαγές τών εποχών του έτους, τούς κύκλους 
τών έτών καί τις θέσεις τών άστρων, τις φύσεις τών άστρων, τις φύσεις 
τών ζώων, τά ένστικτα τών θηρίων, τις ορμές τών άνεμων καί τούς διαλο
γισμούς τών ανθρώπων, τις διαφορές τών φυτών καί τις ιδιότητες τών

68. Γ Βασ. 5,13.



έοτι κρνπΐά καί εμφανή, έγνων ή γάρ πάντων τεχνίτης έόίόαξέμε 
Σοφία».

Έκ τής τρίτης των Βασιλειών.
«Και έπληθύνθη ή σοφία Σολομωντος σφοόρώς υπέρ την φρόνη- 

5 σιν πάντων άνθρώπων, καί υπέρ πάντας φρονίμους Α ίγύπτου, καί 
έσοφέσατο υπέρ πόντος άνθρώπους. Και έλάλησε τρεις χιλιάδας πα- 
ραδολάς καί ήσανωδαί αύτοϋ πεντακισχίλιαι. Καί έλάλησε περί των 
ξύλων άπό της κέδρον τής έν τφ Αιδάνω, έως της νσσώττον τής έκπο- 
ρευομένηςδιά τοϋ τοίχον. Καί έλάλησε περί των κτηνών, καί περί των 

ίο πετεινών, καί περί των έρπετών, καί περί των ιχθύων, καί περί πάντων 
επί γης».

'Ιππολύτου, έκ τοϋ εις τό ΎΛσμα 3Ασμάτων.
Καί ποϋ πάσα ή ττλουσία αντη γνώσιςποϋ δέ τά μυστήρια ταϋτα;■ 

καί ττοϋ α ί δίδλοι; 3Α ναφέρονται γάρ μόναι α ί Παροιμίας καί ή Σο- 
15 φία, και ό 3Εκκλησιαστής καί τό 7Ασμα τώνασμάτων. Τίονν; ψεύδε

ται ή Γραφή; Μή γένοιτο. Αλλά πολλή μέν τής ϋλης γεγένηται τών 
γραμμάτων, ώςδηλοΐ τόλέγειν «ΤΑ σμα ασμάτων» · σημαίνει γάρ, ότι, 
άπερ είχον αίπεντακισχίλιαι ώδαζ έν τφ ένί διηγήσατο. 3Εν δέ ταϊς ή- 
μέραις 3Εζεκά?ν τά μέν τών διδλίων έξελέχθησαν, τά δέ καί περιώφθη- 

20 σαν όθεν φησίν ή Γραφή' «Α νται αίπαροιμίαι Σολομωντος α ί άδιά- 
κριτοι, άςέγράψαντο ο ί φίλοι 3Εζεκίον τοϋ δασιλέως». Πόθεν δέ έξε- 
λέξαντο, άλλ3 ή έκ τών διδλίων τών έγκειμένων, έν οΐςλέγοι τάς τρισχι- 
λίας παραδολάς καί πεντακισχιλίας ώδάς 3Εξ αύτών συν τούτων ο ί 
φίλοι 3Εζεκίον τοϋ δασιλέως σοφοί υπάρχοντες έξελέξαντο τά πρός 

25 οικοδομήν3Εκκλησίας.
Εύσεδίου Παμφίλου, έκ τής άρχαιολογικης ιστορίας.

Τά δέ δίδλονς τοϋ Σολομωντος τάς περί τών παραδολών καί 
ωδών, έν αις περί φυτών καί παντοίων ζώων φυσιολογήσας, χερσαί
ων, πετεινών τε καί νηττών, καί ιαμάτων πάθους παντός γραφείσας 

30 αύτω, άφανεϊς έποίησεν 3Εζεκίας διά τό τάς θεραπείας τών νοσημά
των ένθεν κομίζεσθαι τόν λαόν, καί ττεριοράν αίτεϊν, καί παροραν εν
τεύθεν παρά θεώ τάς ίάσεις.
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ριζών όλα τά γνώρισα, τά φανερά καί άπόκρυφα όντα καί τις ιδιότητες 
τους· γιατί μου τά δίδαξε ή Σοφία που τά κατασκεύασε δλα»69.

’Από τό τρίτο βιβλίο των Βασιλειών.
«Καί αυξήθηκε ή Σοφία του Σολομώντα πάρα πολύ, περισσότερο 

άπό τη σύνεση δλων τών ανθρώπων, καί περισσότερο άπό δλους τούς 
σοφούς της Αίγύπτου70, καί έγινε σοφώτερος άπό δλους τούς ανθρώ
πους. Καί είπε τρεις χιλιάδες παροιμίες, ενώ οί ώδές του ήταν πέντε 
χιλιάδες. Καί μίλησε γιά τό δένδρα της κέδρου του Λιβάνου, μέχρι τον 
ύσσωπο πού βγαίνει μέσα άπό τον τοίχο. Καί μίλησε γιά τά κτήνη καί τά 
πτηνά, καί γιά τά έρπετά καί τά ψάρια καί γιά δλα όσα ύπάρχουν πάνω
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στη γη»71.
Του Ιππολύτου, άπό τό λόγο του στό ΤΑσμα τών άσμάτων.
Καί που είναι δλη αύτή ή πλούσια γνώση; που είναι τά μυστήρια 

αύτά; που είναι τά βιβλία; Γιατί άναφέρσνται μόνο οί Παροιμίες, ή Σο
φία, ό Εκκλησιαστής καί τό ΤΑσμα τών άσμάτων. Τί λοιπόν, Λέγa ψέ
ματα ή Γραφή; Μη γένοιτο! ’Αλλά ή ύλη βέβαια αύτών πού έγραψε 
ήταν μεγάλη, όπως λέγα φανερά τό Τ Ασμα τών άσμάτων, γιατί δηλώνει, 
ότι τό περιεχόμενο τών πέντε χιλιάδων ωδών τό περιέλαβε σέ ενα. ’Αλλά 
κατά τις ή μέρες του Έζεκία άλλα άπό τά βιβλία του ελέγχθηκαν καί 
συλλέχθηκαν, ενώ άλλα παραβλέφθηκαν, καί γι’ αύτό ή Γραφή λέγει* 
«Αύτές είναι οι παροιμίες του Σολομώντα, πού δεν ύπολογ ίστη καν, τις 
όποιες έγραψαν οί φίλοι του βασιλιά Έζεκία». Άπό που τις συνέλεξαν, 
άν όχι άπό τά υπάρχοντα βιβλία, στά όποια άναφέρσνται οί τρεις χιλιά
δες παροιμίες καί οι πέντε χιλιάδες ώδές Άπό αύτά λοιπόν τά βιβλία οί 
φίλοι τού βασιλιά Έζεκία, επειδή ήταν σοφοί, διάλεξαν αύτά πού 
συντελούσαν στην οικοδομή της Εκκλησίας.

ΕύσεβΙου τού Παμφίλου, άπό τήν Εκκλησιαστική Ιστορία.
Τά βιβλία του Σολομώντα, τών Παροιμιών καί ’Ωδών, στά όποια 

έγραψε γιά τή φύση τών φυτών καί τών κάθε είδους ζώων, χερσαίων, 
πτηνών καί αύτών πού ζοΰν στά νερά, καί τις θεραπείες όλων τών άσθε- 
νειών, τά έξαφάνισε ό Έζεκίας, έπειδή ό λαός ζητούσε καί περίμενε άπό 
αύτά τις θεραπείες τών άσθενειών του, καί περιφρονσυσε τις θεραπείες 
άπό τον Θεό.
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ΕΡΩΤΗΣΙΣΜΒ'

Τί έστιν, «‘Η σοφία φκοόόμησεν έαυτφ οίκον»;
ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ

Χριστός, ή τοϋ Θεοϋ και Πατρός σοφία και όύναμις, την έαντοϋ 
5 σάρκα οικοδομήσας. «'Ο Λόγος σαρξ έγένετο, και έσκήνωσεν έν ή- 

μϊν», καί, «Ύττήρεισε στύλους έτττά», τήν τοϋ άγιον Πνεύματος εβδο
μάδα, ώςφησιν Ή σάίας«Καί άναπαύσεται έτέ αυτόν έπτά ττνεύματα 
τοϋ Θεοϋ». «χΈσφαξε τά έαντής θύματα», τούς προφήτας κατά και
ρόν άναιρονμένονς νπό των άπιστων ντΐέρ τής αλήθειας, καί βοών- 

ΐο τας' «Ένεκά σον θανατούμεθα δλην τήν ή μέραν έλογίσθημεν ώς 
πρόβατα σφαγής». -  «Έκέρασεν εις κρατήρα τον έαντής οίνον», εις 
τήν Παρθένον τήν έαντοϋ θεότητα ένώσας τη σαρκζ ώς οίνον άκρα
τον, ό Σωτήρ έγεννήθη έξ αύτής άσυγχύτως Θεός καί άνθρωττος. «Ή- 
τοίμασε τήν έαυτής τράπεζαν», τήν έπίγνωσιν τής Τριάδος καταγγελ- 

15 λομένην. «Άττέστειλε τούς έαυτής δούλους», σνγκαλοϋσα μετά ύψη- 
λοϋ κηρύγματος «"Ος έστιν άφρων, έγκλινάτω πρόςμε», τούς άπο- 
στόλους εις τον σύμπαντα κόσμον προσκαλούμενος, πάντα έθνη εις 
τήν έπίγνωσιν τοϋ Θεοϋ. «Καί τοϊς ένόεέσι φρένων είπε», τοίςμήπω 
κεκτημένοις τήν δύναμιν τοϋ αγίου Πνεύματος «Έλθετε, φάγεται τον 

20 έμόν άρτον, καίττίετε οίνον, δνκεκέρακα ύμΐν». Τήν θείαν αντοϋ σάρ
κα καί άγιον αντοϋ αίμα έόωκεν ήμϊν έσθίειν καί πίνειν εις άφεσιν 
αμαρτιών.

ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΜΓ'.
Πώς νοηχέον, δτι «Ούκ έστιν άγαθόν έν άνθρώπφ, ειμή 

25 δ φάγεται καί πίεται καί δείξει τ$ ψνχη αύτοϋ
άγαθόν έν μόχθφ αύτοϋ»;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
Ού σαρκικώς έσθίειν καί πίνειν προστάσσει ό Εκκλησιαστής, 

αλλά πνενματικώς. Έττεί ό έν ταϊς Παροιμίαις είπών, «Μή άπατάσθε 
3ο χορτασίρ κοιλίας», καί, «Ά γαθόν πορεύεσθαι εις οίκον πένθονς, ή εις 

οΐκον πότου», καί, «Καρδία σοφών έν οίκω πένθονς καί καρδία ά-

72. Παρμ. 9,1. 73. Τω.1,14. 74. Παρμ.9,1. 75. Ήσ. 11,2.
76. Παρμ. 9,2. ΤΙ. Ψαλμ. 43,23. 78. Παρμ. 9,2. 79. *Όπ.π.
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ΕΡΩΤΗΣΗ 42η 
Τι σημαίνει, «Ή σοφία έκτισε σπίτι για τον εαυτό της»72;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
"θα ό Χριστός, ή σοφία καί δύναμη του Θεοΰ καί Πατέρα, έκτισε τη 

δική του σάρκα. «Ό Λόγος σαρκώθηκε καί έμεινε μαζί μας»73, καί, «Τό 
στήριξε με επτά στύλους»74, δηλαδή μέ τά εφτά χαρίσματα του άγιου 
Πνεύματος, δπως λέγει ό Ήσαΐας* «Καί θά άναπαυθοΰν σ’ αυτόν τά 
έπτά πνεύματα του Θεοΰ»75. «’Έσφαξε τά θύματά της»76, δηλαδή τούς 
προφήτες πού σκοτώθηκαν κατά καιρούς από τούς άπιστους γιά χάρη 
τής άλήθειας, καί πού φώναζαν «Γιά σένα δεχόμαστε κάθε μέρα θάνα
το. Θεωρηθήκαμε σάν πρόβατα πού όδηγούμαστε στή σφαγή»77.- 
«Κέρασε μέσα σέ ποτήρι τό κρασί της»78, δηλαδή στήν Παρθένο, στήν 
οποία ό Σωτήρας ένωσε τή θεότητα του με τή σάρκα, σάν κρασί ανέρω
το, από τήν οποία γεννήθηκε άσυγχύτως Θεός καί άνθρωπος. «Ετοί
μασε τό τραπέζι της»79, εννοώντας τήν επίγνωση τής άγιας Τριάδας πού 
κηρυσσόταν, «έστειλε τούς δούλους της»80, καλώντας μέ μεγαλόφωνο κή
ρυγμα, «'Όποιος είναι ανόητος άς έρθει σέ μένα»81, στέλνοντας τούς άπο- 
στόλους σ’ ολόκληρο τον κόσμο καί προσκαλώντας δλα τά έθνη στήν 
επίγνωση του Θεοΰ. «Καί σέ εκείνους πού είχαν έλλειψη σύνεσης είπε»82, 
έννοώντας εκείνους πού δέν είχαν άκόμα τή δύναμη του άγιου Πνεύ
ματος* «Ελάτε, φάτε τον άρτο μου καί πιείτε τό κρασί πού σάς κέρασα»83. 
’Έδωσε δηλαδή τη σάρκα του καί τό άγιο αιμα του σέ μάς νά τό τρώμε 
καί νά τό πίνουμε γιά νά συγχωρηθουν οί άμαρτίες μας.

ΕΡΩΤΗΣΗ 43η
Πώς πρέπει νά έννοεΐται τό, «Δέν υπάρχει άγαθό στον άνθρωπο, 

παρά μόνο αύτό πού θά φάει και θά πει, καί θά δείξει μέσα 
στήν ψυχή του μέ τόν κόπο του»84;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Ό  Εκκλησιαστής δέν παραγγέλλει νά τρώμε καί νά πίνουμε σαρκι

κά, άλλά πνευματικά. ’Επειδή αυτός πού είπε στις Παροιμίες, «Μή ξεγε
λιέστε με τόν κορεσμό τής κοιλιάς»85, καί, «Είναι καλύτερα νά πηγαίνετε 
σέ σπίτι πού έχει πένθος, παρά σέ σπίτι πού πίνουν»86, καί, «Ή καρδιά

80. *Όπ. π 3. 81. “Οπ. π. 4. 82. "Οπ. π. 83. 'Όπ. π. 5.
84. Έκκλ. 2,24. 85. Παρμ. 23,20. 86. Έκκλ. 7,2.



φρόνων έν οΐκω ευφροσύνης», πώς ένταϋθα έπί άνατροπή των οίκεί- 
α/ν λόγο/ν προσέταττεν εύφραίνεσθαι καί γαχπρίζεσθαι; Έσθίει όέ τις 
καί πίνει πνενματικώς, έργαζόμενος τάς έντολάς τοϋ Κυρίου\ τ?)ν 
6ρά)σιν την μένονσαν εις ζωήν αιώνιον. «Εμάν», γάρ φησι, «βρωμά 

5 έστιν, ίναποιώ τό θέλημα τον Πατρόςμου».

ΕΡΩΤΗΣΙΣΜΔ'.
Πόσος ήν τό μέγεθος ό Σολομώντιος ναός;

ΛΠΟΚΡΙΣΙΣ
Τόμεν μήκος ήν εξήκοντα πηχών, τό όέ εύρος κ'. Έτέτραπτο όέ 

ίο ον πρός εω, ΐνα ο ί προσευχόμενοι μη τόν ήλιον άνίσχοντα προ- 
σκυνώσιν, άλλά τόν τοϋ ήλιου Δεσπότην. Θαυμαζέτω όέ μηόείς, ει; 

της Γραφής μ ' πηχών είρηκυίας τό μήκος έξήκοντα ειπον εγώ' μετ’ 
ολίγα γάρ και των άλλων κ' έπιμέμνηται τά "Αγια των αγίων, ά και 
Δαβειρ ονομάζει. Ούκοϋν τάμέν αγία μ'πηχών ήν, τά όέ °.Άγια των 

15 αγίων άλλων κ'. ΤΟόέ Ίώσηπος διώροφον τόν ναόν γεγενησθαι λέγει, 
και πάν τό ϋφοςρκ' πήχεις είναι. Οντω γάρ καί ή των Παραλειπομέ
νων βίβλος όεόήλωκε, λέγονσα' «Καί ήρξατο Σολομών τοϋ οίκοόο- 
μήσαι τόν οίκον τοϋ θεοϋ. Μήκος πηχών ή όιαμέτρησις ή πρώτη ξ, 
και εύρος πηχών ρζ και νψος ρκ'. Και κατεχρύσωσεν αυτόν έσωθεν 

20 χρυσία) καθαρω».

ΕΡΩΤΗΣΙΣΜΈ.
Πόθεν οίΣαμαρεϊται τήν προσηγορίαν ταύτην έσχήκασι;

ΛΠΟΚΡΙΣΙΣ
Έκ της προκειμένης ιστορίας καταμαθεϊν έστιν εύτωλως. «Εκτή- 

25 σατο», γάρ φησι, «Αμβρή ό βασιλεύς τό οροςΣομορών, παράΣεμήρ 
κυρίου τοϋ όρους όύο ταλάντων άργυρίου, και φκοόόμησεν αυτό, καί 
έπακάλεσε τό όνομα αύτοϋ Σομορών». Τοιγαροϋν άπό τοϋ Σεμήρ 
ώνομάσθη τό οροςΣομορών, άπό όέ τον όρους ή πόλις Σαμάρεια 
Σαμάρεια όέ έστιν ή νϋν Σεβάστεια προσαγορευομένη. Ένταϋθα γάρ 

30 ήν των όώόεκα φυλών τά βασίλεια. Έζανόραποόισθεισών όέ των 
όέκα φυλών καί της πόλεως έρήμου γενομένης μετέστησαν έκ των
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των σοφών πηγαίνει σε σπίτι που υπάρχει πένθος, ενώ ή καρδιά τών 
ανόητων στο σπίτι πού υπάρχει χαρά»87. Πώς λοιπόν εδώ, άνατρέπσντας 
τά δικά του λόγια, διέτασσε νά ευφραινόμαστε καί νά γεμίζουμε την κοι
λιά μας; Γιατί τρώα κάποιος καί πίνει πνευματικά, όταν εφαρμόζει τις 
έντολές του Κυρίου, δηλαδή τήν τροφή πού μένει στήν αιώνια ζωή. 
Καθόσον λέγει* «Δική μου τροφή είναι νά εκτελώ τό θέλημα του Πατέρα 
μου»88.

ΕΡΩΤΗΣΗ 44η 
Πόσος ήταν σέ μέγεθος ό ναός του Σολομώντα;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Τό μήκος του ήταν έξήντα πήχεις, καί τό πλάτος του είκοσι. Καί δεν 

ήταν στραμμένος πρός άνατολάς, ώστε οι προσευχόμενοι νά μή προ
σκυνούν τον ήλιο πού άνέτελλε, αλλά τον Κύριο ταυ ήλιου. Καί νά μή 
απορεί κανείς, εάν ή άγια Γραφή είπε ότι τό μήκος του ήταν σαράντα 
πήχεις, ενώ εγώ είπα έξήντα, γιατί ύστερα άπό λίγα ή Γραφή αναφέρει 
καί τούς άλλους είκοσι πήχεις πού ήταν τά "Αγια τών άγιων, τά όποια 
άναφέρα καί ό Δαβείρ. Επομένως τά άγια ήταν σαράντα πήχεις καί τά 
Ά για τών άγιων άλλους είκοσι. Ό  Ίώσηπος πάλι λέγει, ότι ό ναός ήταν 
διώροφος, καί όλο τό ύψος του ήταν εκατόν είκοσι πήχεις. Γιατί ετσι 
άναφέρει καί τό βιβλίο τών Παραλειπομένων, λέγοντας· «Καί άρχισε ό 
Σολομών νά κτίζει τόν οίκο του Θεοΰ. Τό μήκος τής πρώτης διάστασής 
του ήταν έξήντα πήχεις καί τό πλάτος είκοσι, καί τό ύψος εκατόν είκοσι. 
Καί τόν έπένδυσε μέσα όλον με καθαρό χρυσάφι»89.

ΕΡΩΤΗΣΗ 45η 
Ά πό ποΰ πήραν οΐ Σαμαρείτες τό δνομα αυτό;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Άπό τήν ιστορία τού θέματος αύτσϋ μπορούμε εύκολα νά τό μάθου

με. Γιατί λέγει· «Ό βασιλιάς Άμβρή αγόρασε τό όρος Σομορών άπό τόν 
κάτοχό του Σεμήρ με δύο άσημένια τάλαντα, καί τό ανοικοδόμησε καί 
τό ονόμασε Σομορών». Δηλαδή άπό τόν Σεμήρ ονομάστηκε τό βουνό 
Σομορών, καί άπό τό βουνό όνομάστηκε ή πόλη Σαμάρεια. Και Σαμά
ρεια είναι αυτή πού σήμερα όνομάζεται Σεβάστεια. Έδώ υπήρχαν τά 
ανάκτορα τών δέδεκα φυλών. "Οταν όμως υποδουλώθηκαν οί δέκα φυ
λές καί ερημώθηκε ή πόλη, οί βασιλείς μετέφεραν άπό τά ανατολικά



έώων μερών εις έκείνας τάς πόλεις τών Ά  σσνρίων ο ί βασιλείς, πρός 
φυλακήν τοϋ τόπον, έθνη τέσσαρα, τούς Κνόιαίονς καί τούς Κου- 
θιαίουςκαίΣεφρασιαίουςκαί Άναγαβαίους Ούτοι όέ εκ τε τής Σα- 
μαρείας εκ τε τής φυλακής, ώνομάσθησαν Σαμαρεΐται, o i έρμηνευό- 

5 μενοι φύλακες κατά την τώνΧαλόαίων γλώσσαν
Έπιφανίου, έκ τοϋ πρός Αιόδωρον.

Σομορών μέν ούν έκλήθη τό όρος καί τά όμοροϋντα ало Σεμήρ 
ενός νίοϋ τών Χαναναίων, πριν ή έπιβήναι τον:'Αβραάμ τή γή. 3Ελ- 
θόντων όέ τών φυλακών, έκλήθη σαν Σαμαρεΐται, τουτέστι, φύλακες 

ίο Φύλακες όέ ήσαν ού μόνον τής γής, άλλά καί τοϋ νόμου· έφύλαττον 
γάρ τήν Πεντάτευχον μόνην, ήνέλαβον όιά Έσόρα τοϋ ίερέως, ϊνα έκ 
τούτου όιακρίνηται τό σπέρμα τοϋ Ά βραάμ Ά λλ3 ού τελείως τον νό
μον έφύλαττον' όιό φησιν ή Γραφή' «*Έμειναν ποιοϋντες τον νόμον 
τοϋ Θεοϋ καί προσκννοϋντες τά είδωλα». Τοϋ όέ νόμου κελεύοντος 

15 είδωλα μή προσκυνεΐσθαι, ττώςέτι πληρωθησεται; Έχει δέ ή ύπόθεσις 
τον τρόττον τούτον Γνόντες γάρ ο ί ήμιερεΐς τών τεσσάρων έθνών, ότι 
ένεδήμησεν ’Έσδρας βδελ υττόμενος τά είδωλα κατά τον νόμον Θεοϋ, 
σπεύσαντες έκρυψαν τά είδωλα κατά τον νόμον Θεοϋ, σπεύσαντες έ
κρυψαν τά είδωλα έν τω Γαρίζη όρει έν μυχώ τινι, καί ουτέστρεψαν 

20 τήν καρόίαν τών Σαμαρειτών πρός τό όρος ενχεσθαι. "Οθεν, όπου ό3 
άνώσι, πρόςτό όρος εύχονται ο ί από ανατολής πρός όυσμάς άποστρε- 
φόμενοι, καί ало δυσμών πρός ανατολάς, καί από βορραν πρός τήν 
μεσημβρίαν, πρός τό άρκτώον τώ όρει προσέχοντες εύχονται, ϊνα πλη- 
ρωθή ή Γραφή, ή λέγουσα' «ΧΈμειναν ποιοϋντες τον νόμον τοϋ Θεοϋ, 

25 καί προσκυνοϋντες αύτών τά είδωλα». Είγάρ καί αυτοί άγνοοϋσι κει
μένων τών ειδώλων έκεΐσε, άλλ3 ον δυνατόν έστι τήν θείαν Γραφήν 
ψεύσασθαι.

ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΜΣΤ \
Πώς ό θεός, διά τοϋ νόμον τφ \Ισραήλ τάς θυσίας προσφέρειν 

30 κελενσας, διά 3Ιερεμίου φησί, «Ούκ έλάλησα πρός πατέρας υμών 
περί θυσιών, ούδέ περί ολοκαυτωμάτων ένετειλάμην αύτοΐς»;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
Τοϋτο καί διά 3Ησάίον ύπεμφαίνει, λέγω ν «.Α ίμα ταύρων καί

90. Γ Βασ. 16,24. 91. Δ'Βασ. 17,41. 92. *'Οπ.π. 93. Ίερ. 7,22.
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μέρη ο* έκεΐνες τις πόλεις των Ασσυριών, γιά την φρούρηση τού τόπου, 
τέσσερα έθνη· τούς Κυδιαίους, τού Κουθιαίους, τούς Σεφρασιαίους καί 
τούς Άναγαβαίους. Αυτοί λοιπόν καί άπό την πόλη Σαμάρεια καί άπό 
τη φρουρά, ονομάστηκαν Σαμαρείτες, πού μεταφραζόμενο σημαίνει στη 
γλώσσα τών Χαλδαίων «φύλακες».

Τοΰ Έπιφανίου, άπό τον λόγο του πρός τον Διόδωρο.
Σομορών ονομάστηκε τό όρος καί τά γειτονικά, άπό τον Σεμήρ, ένα 

άπό τούς υιούς τών Χαναναίων, προτού νά καταλάβει την περιοχή ό 
’Αβραάμ. "Οταν δμως ήρθαν οί φύλακες, ονομάστηκαν Σαμαρείτες, 
δηλαδή φύλακες. Καί ήταν όχι μόνο φύλακες της περιοχής, άλλά καί τού 
νόμου, έπειδή τηρούσαν μόνο τήν Πεντάτευχο, τήν οποία παρέλαβαν 
άπό τον άρχιερέα ’Έσδρα, γιά νά ξεχωρίζουν άπό αυτό οί άπόγσνοι τού 
’Αβραάμ. "Ομως δέν τηρούσαν τέλεια τον νόμο, γι’ αυτό ή Γραφή λέγει* 
«’Επέμειναν νά εφαρμόζουν τον νόμο τού θεού καί νά προσκυνούν τά 
είδωλα»91. ’Αφού δμως ό νόμος διατάζει νά μή προσκυνούνται τά είδω
λα, πώς εκπληρώνεται ό νόμος; Τό θέμα αυτό έχει ώς έξης* "Οταν έμα
θαν οί ιερείς τών τεσσάρων εθνών, ότι ήρθε ό Έσδρας, ό όποιος μισούσε 
τά είδωλα, σύμφωνα μέ τον νόμο τού θεού, έτρεξαν γρήγορα καί έκρυ
ψαν τά είδωλα στο όρος Γαρίζη, σέ κάποιο σπήλαιο, καί έστρεψαν τήν 
καρδιά τών Σαμαρειτών νά προσεύχονται στραμμένοι πρός τό όρος 
αυτό. Γι’ αυτό, όπου καί άν βρεθούν, προσεύχονται στραμμένοι πρός τό 
όρος αυτό. Αυτοί πού είναι άνατολικά στρέφονται πρός δυσμάς, αυτοί 
πού είναι δυτικά στρέφονται πρός άνατολάς, οί βρισκόμενοι βόρεια 
στρέφονται πρός τον νότο, καί οι βρισκόμενοι νότια προσεύχονται 
στραμμένοι πρός βορράν, γιά νά έπαληθεύσει ή Γραφή πού λέγει* 
«’Επιμένουν νά τηρούν τον νόμο τού θεού, καί νά προσκυνούν τά είδω
λά τους»92. Γιατί, έστω καί άν οι ϊδιοι αγνοούν ότι τά είδωλα βρίσκονται 
εκεί, όμως δέν είναι δυνατόν ή άγία Γραφή νά λέγει ψέματα.

ΕΡΩΤΗΣΗ 46η
Γιατί ό θεός, ένώ διά τοΰ νόμου διέταξε τον Ισραηλιτικό λαό νά 
προσφέρει θυσίες, μέσω τοΰ Ιερεμία λέγει* «Δέν μίλησα στους πατέ
ρες σας γιά θυσίες, οΰτε τους έδωσα έντολή γιά όλοχαυτώματα»”;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Αυτό τό υποδεικνύει έμμεσα καί μέσω τοΰ Ήσαΐα, όταν λέγει* «Αίμα
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τράγων ον βούλομαι. Τίςγάρ έξεζήτησε εκ τών χειρών ύμών;». 'Όθεν 
φησίν όΑαυίδ' «Θυσίαν καί ττροσφοράν ούκ ήθέλησας- ολοκαυτώμα
τα καί περί άμαρτίας ούκ έζήτησας». \Εντεύθεν ούν όήλον μή προη- 
γουμένην είναι την τών θυσιών ττράξιν, μηόέ περί ολοκαυτωμάτων 

5 είναι το βούλημα τοϋ τεθεικότος τον νόμον τοϋ Θεοϋ, αλλά συγκατα- 
βαίνων τη εκείνων άσθενεία. 'Ότε γάρ έμοσχοποίησαν καί θυσιάζειν 
έπεχείρουν τοϊςμή ούσι θεοϊζ τότε όή μετά τον νόμον καί ή περί τών 
θυσιών τέθειται εντολή, ίνα, την άπαξ εις τά μή όντα μελετηθεΐσαν 
διάνοιαν αύτών, ταύτην εις τον όντως όντα Θεόν άληθώς μεταφέρω- 

ιο σιν. "Οτε δε διά σημείων ττλείστων καί τεράτων, χρόνου προκόψαντος 
την εις αύτον γνώσιν έσχήκασιν, εί καί μή άκραιφνή, τότε διά τών 
προφητών αναστέλλει τάς τών άλογων θυσιών προσφοράς, καίφησί' 
«Ου δέξομαι έκ τοϋ οϊκου σου μόσχους, ούδέ εκ τών ποιμνίων χι- 
μάρους»' καί, «Μή φάγομαι κρέα ταύρων ή αίμα τράγων πίομαι;* Μή 

15 έτη τεσσαράκοντα θυσίαν προσηνέγκατέ μοι, οίκος Ισραήλ, εν τη 
έρήμω;». -  «Έλεον γάρ θέλω, καί ού θυσίαν»' καί, «Θυσία αίνέσεως 
δοξάσει με»' καί, «Θϋσον τώ Θεώ θυσίαν αίνέσεως». Α ιό φησιν, «Α ί- 
νέσω τό όνομα τοϋ Θεοϋ μου μετ’ ωδής, μεγαλυνώ αυτόν έν αίνέσει, 
καί αρέσει τώ Θεώ ύπέρμόσχον νέον- θυσία γάρ Θεώ τννεϋμα συντε- 

20 τριμμένον». Τοϋτο ούν έοτι, τό, «Ούκ έλάλησα πρός τούς πατέρας 
ύμών περί θυσιών», τοντέστιν, ού ταύταις ήρεσκόμην, αλλά σνγκατέ- 
βαινον αύτών τή ασθενείς "Οθενπάλιν διά Ιεζεκιήλ φησι- «Έδωκα 
αντοΐς προστάγματα ού καλά, καί δικαιώματα, έν οϊςού ζήσονται έν 
αύτοϊς, καίμιανώ αύτούς έν τοϊς δόγμασιν αύτών»' τουτέστιν, Ούκ 

25 άξια τής έμής συμπαθείας, ούδέ τώ ζυγώ τώ χρηστώ, άνπερ αύτοϊς 
τιεριβαλεΐν έβουλόμην όρμόττοντα, σκληρά δέ, καί ον τή πραότητι 
τοϋ νομοθέτον, αλλά τη τών νομοθετούμενων αλαζονεία αναγκαία 
καί πρέποντα. Πώς γάρ ού σκληρόν τό φεύγειν νεκρόν, όπερ πάντες 
γενόμεθα; ή τό την τεκοϋσαν γυναίκα ημέρας πολλάς έν άκαθάρτοις 

30 τάττεσθαι, ήτις όργανον τοϋ δημιουργού Θεοϋ δημιουργίας γεγένη- 
ται; ή τό λύειν οίκον ένω τις ούλή τοϊς τοίχοις ή ταϊς δοκοϊς έγένετο;

94. Ήσ. 1,11-12. 95. Ψαλμ. 39,7. 96. Ψαλμ. 49,9. 97. "Οπ. π. 13.
98. Άμώς5,25. 99. Ματθ.9,13. 12,7. 1. Ψαλμ. 49,23.
2. Ψαλμ. 50,21. 3. Ψαλμ. 68,31-32. 4. Ψαλμ. 50,19. 5. Ίεζ. 20,25-26.
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ταύρων καί τράγων δέν θέλω. Ποιος τά ζήτησε άπό τά χέρια σας;»94. ΓΥ 
αυτό καί ό Δαβίδ λέγει* «Θυσία καί αιματηρή προσφορά δέν θέλησες. 
Θυσίες έξιλαστικές πού προφέρσνται γιά τις άμαρτίες δέν ζήτησες»95. 
Άπό αυτά λοιπόν γίνεται φανερό, δτι ή προσφορά των θυσιών δέν 
υπήρχε άρχικά, ούτε τά ολοκαυτώματα άποτελοϋν θέληση τού Θεού που 
έδωσε τον νόμο, άλλ’ αυτό έγινε άπό συγκατάβαση στη δική τους αδυνα
μία. Γιατί, όταν κατασκεύασαν μοσχάρι καί έπιχείρησαν νά προσφέρουν 
θυσίες σέ θεούς πού δέν υπήρχαν, τότε άκριβώς, μετά τον νόμο, δόθηκε 
καί ή εντολή γιά τις θυσίες, ώστε τη σκέψη τους, πού έτσι κι’ αλλιώς ήταν 
στραμμένη σ’ έκεΐνα πού δέν υπήρχαν, νά την μεταφέρουν στον Θεό πού 
υπήρχε πραγματικά. "Οταν όμως, μέσα άπό άπειρα θαύματα καί υπερ
φυσικά σημάδια, μέ τό πέρασμα τού χρόνου, απέκτησαν την γνώση τού 
Θεού, έστω καί όχι καθαρή, τότε μέσω των προφητών καταργεί τις προ
σφορές άλογων θυσιών, καί λέγει* «Δέν θά δεχτώ άπό τό σπίτι σου 
μοσχάρια, ούτε άπό τά κοπάδια σου τράγους»96, καί, «Μήπως τρώγω 
κρέατα ταύρων, ή πίνω αίμα τράγα)ν;»97.-«Μή πως έπί σαράντα χρόνια 
μοϋ προσφέρατε θυσία, οικος τού Ισραήλ, στην έρημο;»98.- «Αγάπη 
θέλω καί όχι θυσία»99, καί, «Θυσία αινέσεως άπό καρδιά γεμάτη ευγνω
μοσύνη μέ δοξάζει»1, καί, «Πρόσφερε στον Θεό θυσία ευγνωμοσύνης»2. 
Γι5 αυτό λέγει* «Θά εξυμνήσω τό όνομα τού Θεού μου μέ ώδή, θά διακη
ρύξω τό μεγαλείο του μέ δοξολογία, καί αυτό θά αρέσει στον Θεό περισ
σότερο άπό τη θυσία τρυφερού μοσχαριού»»3, γιατί «θυσία εύπρόσδεκτη 
στον Θεό είναι τό πνεύμα πού έχει συντρίβει άπό ειλικρινή μετάνοια»4. 
Αυτό λοιπόν σημαίνει τό, «Δέν μίλησα στους πατέρες σας γιά θυσίες», 
δηλαδή δέν μου άρεσαν αυτές, άλλά έδειχνα συγκατάβαση στήν άδυνα- 
μία τους. Γι’ αυτό πάλι μέσω τού Ιεζεκιήλ λέγει* «Τούς έδωσα εντολές 
καί νόμους όχι ευχάριστους γι9 αυτούς, μέ τους όποιους δεν θά ζήσσυν 
ειρηνικά καί θά τούς μολύνω μέ τις προσφορές τους»5. Δηλαδή τούς 
έδωσα εντολές όχι τέτοιες πού έπιθυμούσα, ούτε πού νά ταιριάζουν σέ 
άγαθό ζυγό πού ήθελα νά τούς βάλω, άλλά σκληρές πού δέν ταίριαζαν 
στην καλωσύνη τού νομοθέτη, άναγκαΐες όμως καί τέτοιες πού ταίρια
ζαν στήν άλαζονεία τών νομοθετουμένων. Πώς δηλαδή δέν είναι 
σκληρό τό νά άποφεύγσυμε τον νεκρό, πράγμα πού όλοι γινόμαστε, ή τό 
νά θεωρούμε έπί πολλές ήμέρες άκάθαρτη τή λεχώνα γυναίκα, ή οποία 
γίνεται όργανο τής δημιουργίας τού δημιουργού Θεού, ή τό νά γκρεμί
ζουμε τό σπίτι στο όποιο παρουσιάστηκε κάποια ρωγμή στους τοίχους ή
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Μή γάρ τις ήμαρτηκέναι τούς τοίχους ή τάς δοκούς έρεζ αλλά σκλη- 
ρφ χαλινώ τον σκληροτράχηλον λαόν των Ιουδαίων διά τούτων δα- 
μάσαι δουλόμενος

1Εκ των άποστολικών διαταγμάτων.
5 Νόμος έστιν ή Δεκάλογος, ήν, προ τοϋ τον λαόν μοσχοποιήσαι 

τον παρά Αίγνπτίοις *Απιν; ό Θεός αύτοϊς ένομοθέτησεν άκονστή 
φωνή. Διό καί νόμος λέγεται, διά το φύσει δικαίως τάς κρίσεις ττοιεϊ- 
σθαι.3Αγαθός γάρ έστι και άκατανάγκαστος- όθεν φησίν «Εάν ποίη
σης μοι θυσιαστήριον». Ούκ είπε, ποίησον, άλλ\ «έάν ποιήσης μοι»' 

ίο ούκ άνάγκην περιέθηκεν, αλλά τη έξονσία έπέτρεψεν, άτε ελεύθερα 
Ού γάρ θυσιών δεϊται ό Θεός, άνενδεής ύπάρχων, αλλά γινώσκων, 
καθάπερ και ήδει πρότερον, τον φιλόθεον Ά  6ελ και Νώε και 3Α δρα- 
άμ και τούς καθεξής ούκ άπαιτηθέντας, αλλά φυσικψ νόμω κινηθέν- 
τας άφ3 εαυτών προσενεγκαι θυσίαν τώ Θεώ, από γνώμης εύχαρίστου. 

15 'Επιτρέπει τοίνυν Εδραίοις, ού προστάσσων, άλλ3 εί βουληθώσι, σνγ- 
χωρεζ καί εί άπό ορθής ττροσοίσουσι γνώμης, εύδοκών επί ταϊς θυσί- 
αις αυτών.

Διά τοϋτό φησί’ Ε ί θύειν επιθυμείς ον δεομένωμοι, θύε· ούδενός 
γάρ έν χρεία καθέοτηκα «Έμή γάρ έστιν ή οίκονμένη καί το ττλήρω- 

20 μα αυτής». 'Οπότε δε τούτων άμνήμονες ύπηρξαν καί μόσχον αντί 
Θεοϋ έπεκαλέσαντο, καί τούτω τήν αιτίαν τής έξ Αίγύτντου ττορείας 
επέγραψαν, λέγοντες «Ούτοι οι θεοί σου, 3Ισραήλ, οι έξαγαγόντες σε 
έκ τής Αίγύτντου», καί τον διά Μωσέως έπισκεψάμενον αυτούς έν τη 
θλίψει αυτών Θεόν ήρνήσαντο, τότε δη όργισθείς ό Θεός άτε άχαρι- 

25 στηθείς ύπ? αυτών, εδη σεν αύτούς δεσμοΐς άλύτοις, στιδώσει φορτι- 
σμοϋ καί σκληρότητι κλοιοϋ. Καί ούκέτι ειπεν, Εάν ττοιήσης, αλλά, 
Ποίησον θυσιαστήριον, καί θύε διηνεκώς έπιλήσμων γάρ τυγχάνεις 
καί άχάριστος. Ούκοϋν διά τήν σκληροκαρδίαν αύτών έπέδησεν 
αύτούς έπί τε δρωμάτων καί ζώων διαφοράν, καθαρών, ακαθάρτων 

30 διαστολήν ποιησάμενος καίτοι παντός ζώου καθαροϋ τυγχάνοντος 
ΐνα διά τοϋ θύειν καί άργεϊν καί άγνίζεσθαι καί τά τοιάδε παρατη- 
ρεϊσθαι, εις έννοιαν έλθωσι τοϋ ταϋτα διαταξαμένον αύτοϊς Θεοϋ, καί 
μη έπιλάθωνται αύτοϋ.



στα δοκάρια; Μή πει λοιπόν κανείς δτι άμάρτηοαν οι τοίχοι ή τά δοκά
ρια, άλλά τό κάνω επειδή θέλω νά δαμάσω μέ σκληρό χαλινάρι τον 
σκληροτράχηλο λαό τών Ιουδαίων.

’Από τις Άποστολικές Διατάξεις6.
Ό  Δεκάλογος είναι νόμος τον όποιο νομοθέτησε ό Θεός μέ ζωντανή 

φωνή, πριν άκόμα ό λαός κατασκευάσει μοσχάρι, πού παρίσιανε τον θεό 
’Άπι τών Αιγυπτίων. Καί λέγεται νόμος, επειδή κάνει τις κρίσεις του 
δίκαιες, σύμφωνα μέ τή φύση. Γιατί είναι άγαθός και όχι αναγκαστικός. 
Γι’ αυτό λέγει· «Έάν μου κάνεις θυσιαστήριο»7. Δέν είπε, “κάνε”, άλλά, 
«εάν μου κάνεις». Δέν έπέβαλε άνάγκη, άλλά τό άφησε στήν εξουσία 
τους, έπειδή είναι έλεύθεροι. Γιατί ό Θεός δέν έχει άνάγκη άπό θυσίες, 
έπειδή είναι χωρίς έλλείψεις, άλλά γνωρίζει, δπως γνώριζε καί πριν, τον 
φιλόθεο ’Άβελ καί τον Νώε καί τον “Αβραάμ καί τούς μετέπειτα, άπό 
τούς οποίους δέν ζητήθηκε άπό τον Θεό νά τοϋ προσφέρουν θυσία, 
άλλά κινηθηκαν άπό μόνοι τους μέ τον νόμο τής φύσεως, άπό διάθεση 
ευχαρίστησης. ’Επιτρέπει λοιπόν στούς Ιουδαίους νά κάνουν θυσία, όχι 
διατάζοντάς τους, άλλά άν θέλουν, τούς επιτρέπει, καί μέ τον όρο δτι θά 
τήν προσφέρουν μέ ορθή γνώμη, δέχεται ευχαρίστως τις θυσίες τους.

Γι’ αυτό λέγει* ’Εάν θέλεις νά κάνεις θυσία, χωρίς εγώ νά έχω άνά
γκη, κάνε την. Γιατί δέν έχω άπό τίποτε άνάγκη. «Γιατί δική μου είναι ή 
οικουμένη καί όλα αυτά μέ τά όποια αύτη είναι γεμάτη»8. "Οταν όμως τά 
λησμόνησαν αυτά καί επικαλέστηκαν μοσχάρι άντί γιά τον Θεό, καί 
άπέδωσαν σ’ αυτό τήν αιτία τής έξόδου τους άπό τήν Αίγυπτο, λέγο
ντας, «Αυτοί είναι οί θεοί σου, ’Ισραήλ, πού σέ έβγαλαν άπό τήν Αίγυ
πτο»9, καί άρνήθηκαν τον Θεό τους, πού τούς έπισκέφτηκε μέσω τοϋ 
Μωυσέως κατά τή θλίψη τους, τότε λοιπόν οργίστηκε ό Θεός, επειδή τοϋ 
έδειξαν άχαριστία, καί τούς έδεσε μέ άλυτα δεσμά, μέ δυσβάστακτα 
βάρη καί μέ σκληρές άλυσίδες, καί δέν ξαναειπε πιά, ’Εάν κάνεις, άλλά, 
Κάνε θυσιαστήριο καί θυσίαζε διαρκώς. Γιατί είσαι έπιλήσμων καί άχά- 
ριστος. ‘Ώστε λοιπόν έξαιτίας τής σκληροκαρδίας τους τούς έδεσε, κάνο
ντας διάκριση τών τροφών καί τών ζώων σέ καθαρά καί άκάθαρτα, άν 
καί βέβαια κάθε ζώο είναι καθαρό, ώστε μέ τό νά θυσιάζουν καί νά 
άργοϋν καί νά εξαγνίζονται καί νά παρατηρούν όλα αυτά, νά θυμούνται 
τον Θεό πού τά διέταξε αυτά, καί νά μή τον ξεχάσουν.
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θεοδώρητου, έκ τής θεραπευτικής.
Έν γάρ όή γη Αίγύπιφ πλεϊστον όσον τον Ισραήλ όιατρίψαντα 

χρόνον, καί τά πονηρά των εγχωρίων είσόεξάμενον ήθη, καί θύειν 
είόώλοις καί όαίμοσι παρ3 έκείνων μεμαθηκότα, καί παίζειν καί χο- 

5 ρενειν καί όργάνοιςμονσικοΐς έπιτέρπεσθαι̂  καί τούτων έν εξει γενό- 
μενον έλευθερώσαι θελήσαςό Θεός, θύεινμέν συνεχώρησεν, άλλ3 ον 
πάντα θύειν, ονόέ τοΐς ψενόονύμοις Α ίγνπτίων θεοϊς άλλά αύτωμό- 
νω τονς Α ίγνπτίων προσφέρειν θεούς. 3Εθεοποίονν γάρ τοι πάλαι 
ποτέ καί τον βόϋν Αιγύπτιοι, καί τό πρόβατον καί τήν αίγα καί την 

ίο περιστεράν καί τήν τρνγόνα καί άλλα των ονκ έόωόίμων, άλλά καί 
ακαθάρτων καλούμενων. 'Ίνα τοίνυν μή όυσχεραίνωσιν, ώς των θυ
σιών έκείνων πάμπαν κεκωλ νμένοι, τό μέν τοις όοκοϋσι θεοϊς άπηγό- 
ρενσε θύειν, αύτώ όέ θύειν ένομοθέτησε τά πρώην πρός αυτόν προσ- 
αγόμενα' έκ μέν των χερσαίων τον 6οϋν καί τήν αίγα καί τό πρόβατον, 

15 έκ όέ των πτηνών τήν τρνγόνα καί τήν περιστεράν καί θύειν μέν όιά 
τήν των θνόντων άσθένειαν σνγχωρήσας τά όέ σεβόμενα παρ3 αντών 
θύεσθαι κελεύσας, ίνα έκ τον θύεινμάθωσι μή θεούς νομίζειν τά θυό
μενα Διά τοι τοϋτο καί χοιρείων αυτούςμεταλαμβάνειν κρεών όιεκώ- 
λυσεν, έπειόή τούτων μόνον Αιγύπτιοι μετελάμβανον, των άλλων ώς 

20 θεών άπεχόμενοι. :Ακάθαρτα γάρ νομίζειν ταντα νομοθετήσας, έσθί- 
ειν έκέλενσε τά θεοποιούμενα, ίνα ευκαταφρόνητα φαίνηται, ώς παρ3 
αυτών έσθιόμενα Ου τοίνυν θυσιών καί οργάνων ήχους όεόμενος ό 
Θεός θύειν προσέταξε καί όργανίζειν, άλλά τη άσθενεία αυτών συγ
καταβαίνουν, καί τά τταλαιά πάθη αυτών ίατρεύων, ταϋτα ένομοθέτη- 

25 σεν.
ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΜΖ\

Ποϊα και πόσα είσί τοϋ θείου *Ήλιον και Έλισσαίου 
τά έν πνενματι ένεργήματα;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
3ο Ήλίας επτά πεποίηκεν ένεργήματα, άπερ είσί ταϋτα* Πρώτον μέν 

τριετή έπηγαγεν αύχμόν, αλεύρου αυξηνιν βραχεως, καί Έλισσαίου 
τήν χάριν πλείστην έποιήσατο, τον τταϊδα- της χήρας άνέστησε, πυρ εξ
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Θεοδώρητου, άπό τή θεραπευτική των ελληνικών παθημάτων.
Επειδή ό Ίσραηλιτικός λαός έμεινε πάρα πολύ χρόνο στή χώρα της 

Αίγυπτου καί δέχτηκε τά κακά έθιμα των εντοπίων, καί έμαθε άπό εκεί
νους νά θυσιάζει ατά είδωλα καί στους δαίμονες, καί νά παίζει καί νά 
χορεύει καί νά διασκεδάζει με μουσικά όργανα, καί επειδή αύτά τά 
συνήθισαν, θέλοντας ό Θεός νά τον ελευθερώσει άπό αύτά, τούς έπέτρε- 
ψε βέβαια νά θυσιάζουν, άλλά όχι νά τά θυσιάζουν δλα, ούτε στούς 'ψεύ
τικους θεούς των Αιγυπτίων, άλλά μόνο σ’ αύτόν νά προσφέρουν τούς 
θεούς των Αιγυπτίων. Γιατί θεοποιούσαν πολύ παλιά καί τό βόδι οί 
Αιγύπτιοι καί τό πρόβατο καί τή γίδα καί τό περιστέρι καί τό τρυγόνι 
καί άλλα άπό αύτά πού δεν τρώγονταν, άλλά ονομάζονταν άκάθαρτα. 
Γιά νά μή δυσανασχετούν λοιπόν, επειδή έμποδίζονταν άπό εκείνες τις 
θυσίες εντελώς, τό νά προσφέρουν θυσίες τϊ αύτούς πού πιστεύονταν ώς 
θεοί τούς τό άπαγόρευσε, καί νομοθέτησε νά θυσιάζουν αύτά πού καί 
προηγουμένως θυσίαζαν σ’ αύτόν, άπό τά χερσαία τό βόδι, τή γίδα καί 
τό πρόβατο, ενώ άπό τά πτηνά τό τρυγόνι καί τό περιστέρι. Καί τό νά 
θυσιάζουν βέβαια τούς έπέτρεψε άπό τήν άδυναμία αυτών πού θυσία
ζαν, τούς διέταξε δμως νά θυσιάζουν αύτά πού σέβονταν, γιά νά μάθουν 
μέ τό νά θυσιάζουν, νά μή πιστεύουν ώς θεούς αύτά πού θυσιάζουν. Γι9 
αυτό καί τούς άπαγόρευσε νά τρώνε χοιρινά κρέατα, επειδή αύτά μόνο 
οί Αιγύπτιοι τά έτρωγαν, καί δεν έτρωγαν άπό τά άλλα, έπειδή τάχα 
ήταν θεοί. Γιατί, νομοθετώντας δτι αύτά είναι άκάθαρτα, διάταξε νά 
τρώνε εκείνα πού θεοποιούνταν, γιά νά γίνονται εύκαταφρσνητα, άφού 
τρώγονταν άπό αύτούς. Χωρίς λοιπόν ό Θεός νά έχει άνάγκη άπό θυσίες 
καί ήχους οργάνων, διέταξε νά θυσιάζουν καί νά παίζουν μουσικά όρ
γανα, άλλά τά νομοθέτησε αύτά δείχνοντας συγκατάβαση στην άδυνα
μία τους καί θεραπεύοντας τά παλιά τους πάθη.

ΕΡΩΤΗΣΗ 47η
Ποιά καί πόσα είναι τά θαύματα του θείου Ήλία καί του Έλισ- 

σαίου πού έκαναν μέ τήν ένέργεια του άγΙου Πνεύματος;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Ό  Ήλίας έκανε έφτά θαύματα, τά όποια είναι* Πρώτον, ότι προκά- 

λεσε τριετη ξηρασία10, πολλαπλασίασε τό λίγο άλεύρι11, αύξησε τό προ
φητικό χάρισμα του Έλισσαίου12, άνάστησε τον γιο της χήρας13, κατέβα-
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ονρανοϋ κατήγαγεν έπί την θυσίαν, τον ύετόν κατήνεγκε, πυρί τούς 
πεντηκοντόρχουςμετά των συν αύτοϊς κατέφλεξε, και Ιορδάνη ν δι- 
εΐλεν.

Ελισσαΐος ιό'.
5 α'. Διεϊλε τον3Ιορδάνη ν. β. Ίάσατο τά άτεκνοϋντα και θανατοϋν- 

τα ΰόατα γ. Τους παϊδας έφυδρίζοντας διά των δύο άρκτων άπέκτει- 
νε, τεσσαράκοντα δύο. δ'. Ποταμόν ύδάτων έπήγαγεν έν άνυδρία, άμα 
και νίκην διά τοϋτο κατά των Μωαδιτών έργασάμενος. ε' Έλαιον 
βραχύ εις πλεϊστον ηϋξησεν. ς'. Άτεκνον γυναίκα τεκνοποιήσαι πε- 

ίο ττοίηκε ζ. Και τοϋτον άποθανόντα άνέστησε. η'. "Εψημα θανάσιμον 
ίάσατο, μετά τοϋ θρέψαι εκατόν άνδρας ένλιμω άρτοιςκ' καί κιχρω, 
ώς καί περιοσεϋσαι. &. Νεεμάν τον Σύρον της λέπρας ήλευθέρωσε. ί. 
Γιεζί τον λειτουργόν ή τοϋ Νεεμάν λέπρα περιέβαλε. ια'. Σίδηρον εξ 
ϋδατος άναπλεϋσαι έποίησεν. ιβ. "Λ ορασία τους ττολέμιους περιέβαλ - 

15 λεν. ιγ'. ’Αφθονίαν σίτου κριθης, φυγαδεύσας τούς πολεμίους είργά- 
σατο, προειπών καί τον θάνατον τοϋ άπιστήσαντος ιδ'. Τον έπιρρι- 
φθέντα νεκρόν τω έαυτοϋ σώματι άνέστησε. Πεπλήρωται δε καί τό, 
φθαρήσεσθαι πολλούς ύτώ Άζαήλ, καί τάπερί τούτον.

ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΜΗ'.
2ο Τις ή όφθεϊσα εΐκών τφ Ναβουχοδονόσορ;

Α ΠΟΚΡΙΣΙΣ
Ή  είκών έκείνη τύπος ή  ν της βασιλείας παντός τοϋ κόσμου, έν οϊς 

έβασίλευσαν τότε Βαβυλώνιοι, ώς κεφαλή χρυσή της είκόνος υπάρ
χοντες έπειτα Πέρσαι, ώς άργυρος εΐτα "Ελληνες από Αλεξάνδρου, 

25 ώς χαλκός μετά τούτων 'Ρωμαίοι, ώς σίδηρος, διά τό είναι αυτούς 
ισχυρούς. Εϊτα δάκτυλοι ποδών, ίνα δειχθώσιν α ί δημοκρατίας α ί 
μέλλουσαι γίνεσθαι, διαιρούμεναι εις τούς δέκα δακτύλους της είκό
νος έν οϊς ό σίδηρος άναμεμιγμένος τφ όστράκω. Μετά ταϋτα έτμήθη 
λίθος άνεν χειρων καί έπέταξε την εικόνα. Τοϋ γάρ σιδήρου μετά τοϋ 

3ο οστράκου μιγέντος καί έπί τά άκρα των δακτύλων χωρήσαντος καί 
άσυμφώνων των ανθρώπων έν άλλήλοις δντων, τί δει λοιπόν περιμέ-

14. Γ Βασ. 18,38. 15. Γ Βασ. 18,44. 16. Γ Βασ. 18,40. 17. Δ' Βασ. 2,8. 
18. "Οπ. π. 14. 19. *Όπ. π. 19 έ. 20. "Οπ. π. 23-24. 21. *’Οπ. π. 3,15-25. 22. "Οπ. π. 4,11 
23. Δ' Βασ. 4,14 έ. 24. Δ' Βασ. 4,32 έ. 25. Δ' Βασ. 4,42-44. 26. Δ' Βασ. 5,9 ε.



σε φωτιά άπό τον ουρανό στο θυσιαστήριο14, έφερε τη βροχή15, έκαψε μέ 
φωτιά τούς πεντηκοντάρχες μαζί με τούς άνθρώπους τους16, και διαίρεσε 
τον Ιορδάνη17.

Ό  Έλισσαΐος έκανε δεκατέσσερα θαύματα·
Ι.Διαίρεσε τον Ιορδάνη18.2. Θεράπευσε τά νερά πού έφερναν άκαρ- 

πία καί ήταν θανατηφόρα19.3. Σκότωσε μέ δύο άρκσυδες τά σαρανταδυό 
παιδιά πού τον έβριζαν20. 4. ’Έφερε ποταμό με νερά σε καιρό ξηρασίας, 
προκαλώντας συγχρόνως καί νίκη κατά των Μωαβιτών μέ τό θαύμα του 
αυτό21.5. Πολλαπλασίασε τό λιγοστό λάδι22. 6. "Ατεκνη γυναίκα την έκα
νε νά άποκτήσει παιδί23. 7. "Οταν αυτό πέθανε τό άνάστησε24. 8. Θερά
πευσε θανατηφόρο βρασμένο φαγητό, καί χόρτασε εκατό άνδρες σε πε
ρίοδο λιμσυ μέ είκοσι άρτους καί κεχρί, καί έμεινε καί περίσσευμα“. 9. Α 
πάλλαξε τον Νεεμάν τσν Σύρο άπό τη λέπρα26. 10. Ή  λέπρα τού Νεεμάν 
πρόσβαλε τσν Γιεζί27. 11. ’Έκανε τσεκούρι, πού είχε πέσει στον Ιορδάνη, 
νά έπιπλεύσει στά νερά28. 12. Προκάλεσε τύφλωση στούς έχθρούς29. 13. 
’Έφερε άφθονο κριθάρι, φυγαδεύσντας τούς έχθρούς, καί προέβλεψε τον 
θάνατο εκείνου πού έδειξε άπιστία30.14. ’Ανάστησε τον νεκρό πού ρίχτη
κε πάνω στο σώμα του31. Εκπληρώθηκε όμως καί ή πρόβλεψή του, ότι θά 
σκοτωθούν πολλοί άπό τον ’Αζαήλ, καί τά σχετικά μέ αύτόν32.

ΕΡΩΤΗΣΗ 48η
Τί σήμαινε ή εικόνα πού έμφανίστηκε στον Ναβουχοδονόσορ33;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Τό άγαλμα έκεΐνο ήταν συμβολική παράσταση της βασιλείας όλου 

του κόσμου, στον όποιο βασίλευαν τήν έποχη έκείνη οί Βαβυλώνιοι, πού 
παριστάνονταν στο άγαλμα σάν κεφάλι χρυσό. ’Έπειτα οί Πέρσες ώς 
άσήμι, έπειτα οί 'Έλληνες τού ’Αλεξάνδρου ώς χαλκός, καί μετά άπό 
αυτούς οι Ρωμαίοι ώς σίδερο, επειδή ήταν δυνατοί. "Επειτα τά δάχτυλα 
τών ποδιών συμβόλιζαν τις δημοκρατίες πού έπρόκειτο νά δημιουρ- 
γηθσυν, διαιρούμενες στά δέκα δάχτυλα του αγάλματος, στά όποια τό 
σίδερο ήταν ανακατεμένο μέ πηλό. ’ Επειτα άποσπάστηκε πέτρα χωρίς 
χέρια καί έσπασε τό άγαλμα. ’Αφού λοιπόν τό σίδερο ανακατεύτηκε με 
πηλό καί προχώρησε στις άκρες τών δακτύλων, καί επειδή οί άνθρωποι 
είναι άσύμφωνοι μεταξύ τους, τί άλλο λοιπόν πρέπει νά περιμένουμε,
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27. Δ' Βασ. 5,27. 28. Δ' Βασ. 6,5 έ. 29. Δ' Βασ. 6,18. 30. Δ' Βασ. 7,16-17.
31. Δ' Βασ. 13,21. 32. Δ' Βασ. 13,21 έ. 33. Δαν. 2,31.



νειν, αλΧ ή Χριοτόν έξ σύρανοϋ ερχόμενον, ϊνα τάς τοϋ κόσμον βασι
λείας μεταστήση, καί άνοστης την έπονράνιον βασιλείαν των άγιων 
την αιώνιον, ήτις ού διαφθαρήσεται;

'Ιππολύτου, έκ τοϋ εις τόν Δανιήλ.
5 Των γάρ σιόηρών κνημών, τών νϋν έπικρατονσών, έπί τά ίχνη 

των ποόών καί τούς δακτύλουςχωρησάντων, κατά την τοϋ φοβεροϋ 
θηρίου δεΐξιν, καθώς έν τοΐς εμπροσθεν καιροϊς σεσήμανται, ήξει άπό 
ούρανών ό λίθος, ό πατάξας την εικόνα καί συντρίψας αυτήν καίμε- 
ταστησας πάσας τάς βασιλείας, και δώσει την βασιλείαν άγίοις Ύψί- 

ιο οτου. Ούτοςό γεννηθείς όροςμέγα καί πληρώσας την γην, περί ού εϊ- 
ρηταί’ «Έθεώρουν έν όράματι της νυκτός- καί ιδού μετά τών νεφελών 
τον ούρανοϋ έρχόμενοςώς Υιός άνθρώττον, καί εως τοϋ Παλαιόν τών 
ημερών εφθασε' καί αύτφ έδόθη ή όρχη καί ή τιμή καί ή βασιλεία· καί 
πάντες λαοί, φνλαί, γλωσσαι, δονλεύονσιν αύτφ. 'Η  έξονσία αύτοϋ 

15 έξονσία αιώνιος, ήτιςού παρελεύσεταί, καί ή βασιλεία αύτοϋ ού δια- 
φθαρήσεται».

3Ωριγένους, έκ τοϋ πρός Μεγέθιον τόν Μαρκιωνίτην
διαλόγου.

Μεγέθιός φησι' Δανιήλ λέγει, «Λίθος έτμήθη άνεν χειρών, καί 
20 έπάταξε την εικόνα, καί έποίησεν αύτήν ώςκονιορτόν, καί έξεφνσήθη 

υπό άνέμου». Δείκννται συν, Χρίστονμήπω έληλυθέναΐ' εί γάρ έλη λυ
θεί, ούκ αν ην έτέρα βασιλεία έπί της γης, ώς έδήλωσεν ό Δανιήλ Ε ί 
δέ τοϋ πάσας τάς βασιλείας ον στη ναι, πρόδηλον, μήπω έληλνθέναι 
τόν διά νόμον και προφητών κηρνττόμενονΧρίστον

25 Ήριγένονς.
Άλλ\ ώς εοικε, φιλάς είναι λέγεις τάς Γραφάς, καί ούχί νοητός. 

Ο ί γάρ προφήται καί τό Εύαγγέλιον δύο Χ ριστοϋ παρουσίας 
διασαφοϋσΐ' μίαν έν ταπεινοφροσύνη, την πρώτην, καί μετά ταϋτα 
δευτέραν ένδοξον. Καί περί μέν τής πρώτης Ήσαΐας οντω φησι 

3ο «Είόομεν αύ τόν, καί ούκ είχε κάλλος, οϋτε είδος, αλλά τό είδος αύτοϋ 
άτιμον, έκλεΐπον παρά τούς υίονς τών άνθρώττων». Καί, «Ίδον ό παϊς 
μου, ον ήρετισάμην, ό αγαπητός, έν ω ηύδόκησεν ή ψυχή μον. Ούκ 
έρισε% ούδέ κραυγάσει έν ταΐςτιλατείαις κάλαμον συντετριμμένον ού
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34. Δαν. 7,13-14. 35. Δαν. 2,34-35. 36. Ήσ. 53,2-3.



παρά τον Χριστό νά έρχεται άπό τον ουρανό, γιά νά άντικαταστήσει τις 
βασιλείες του κόσμου καί νά έγκαταστήσει τήν αιώνια βασιλεία τών 
ουρανών, ή όποία δέν θά καταστραφεϊ;

Τοϋ 'Ιππολύτου, άπό τον λόγο του στον Δανιήλ.
Τώρα λοιπόν πού τά σίδερα τών ποδιών, τά όποια κυβερνούν σήμε

ρα, προχώρησαν στά πέλματα τών ποδιών καί στά δάχτυλα, σύμφωνα μέ 
την εικόνα τού θηρίου, όπως φάνηκαν στούς προηγούμενους καιρούς, 
θά έρθει άπό τον ούρανό ό λίθος πού χτύπησε καί συνέτριψε τό άγαλμα, 
καί άντικατέστησε όλες τις βασιλείες, καί θά δώσει τή βασιλεία στούς 
αγίους τού Ύψίστου. Αύτός είναι πού εγινε μεγάλο όρος καί γέμισε τή 
γή, γιά τον όποιο είναι γραμμένο· «’Έβλεπα σε όραμα κατά τή διάρκεια 
της νύχτας, νά έρχεται με τά σύννεφα τού ουρανού, ώς Υιός τού ανθρώ
που καί τού Παλαιού τών ήμερων. Καί δόθηκε σ’ αύτόν ή έξουσία καί ή 
τιμή καί ή βασιλεία, καί όλοι οί λαοί, οί φυλές καί οί γλώσσες θά τσν 
υπηρετήσουν. Ή  έξουσία του είναι έξουσία αιώνια πού δέν θά παρέλθει, 
καί ή βασιλεία του δέν θά καταστραφεϊ54.

Τοϋ ’Ωριγένη, άπό τον Διάλογό του πρός τον Μαρκιωνίτη
Μεγέθιο.

Ό  Μεγέθιος λέγει* Ό  Δανιήλ είπε* «Άποσπάσιηκε πέτρα χωρίς 
χέρια καί χτύπησε τό άγαλμα καί τό έκανε σκόνη, πού σκορπίστηκε άπό 
τσν αέρα»35. Δείχνει λοιπόν ότι ό Χριστός δέν έχει έρθει άκόμα. Γιατί, άν 
είχε έρθει, δέν θά υπήρχε άλλη βασιλεία πάνω στη γή, όπως δήλωσε ό 
Δανιήλ. Έφόσον όμως όλες οί βασιλείες ύπάρχουν, είναι φανερό ότι δέν 
ήρθε άκόμα ό Χριστός πού κηρύττεται άπό τσν νόμο καί τούς προφήτες.

Τοϋ 'Ωριγένη.
"Οπως λοιπόν φαίνεται, ισχυρίζεσαι ότι οί Γραφές είναι άφηρημενες 

καί όχι κατανοητές. Γιατί οί προφήτες καί τό Ευαγγέλιο μιλούν καθαρά 
γιά δύο βασιλείες τοϋ Χριστού. Μιά μέ ταπεινοφροσύνη, ή πρώτη, καί 
έπειτα ή δεύτερη ένδοξη. Καί γιά τήν πρώτη βέβαια ό Ήσάιας λέγει τά 
έξης «Τον είδαμε καί δέν είχε ωραία καί ένδοξη έμφάνιση, άλλα τό πρό
σωπό του ήταν άτιμο καί κατώτερο άπό τό πρόσωπο τών ανθρώπων»36, 
καί* «Νά ό Υιός μου ό άγαπητός, τον όποιο εξέλεξα καί άποδέχτηκε ή 
ψυχή μου. Δέν θά φιλσνεικίσει ούτε θά κραυγάζει στις πλατείες. Δέν θά
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κατεάξει, καί λϊνον τυφόμενον ον σβέσει». Καί ό Ζαχαρίας■ «Χαϊρε 
σφόδρα, θύγατερ Σιών, κήρυσσε, θνγατερ Ιερουσαλήμ Ίόού ό βασι
λεύς σου έρχεταισοι πραϋς καί έπιβεβηκώς επί όνον»· είσήλθεν εν 
Ιερουσαλήμ Οΐδε δέ και ό Παϋλος την όευτε'ραν και ένδοξον, λέγων 

5 «Εν κελεύσματι Θεοϋ, έν φωνή αρχαγγέλου, έν τή έσχάτη σάλπιγγι 
καταβήσεται Κύριος απ’ ούρανοϋ», καθώς φησι ό Αανιήλ · «Εϊόον ώς 
Υίον άνθρώπου έπι τών νεφελών του ούρανοϋ ερχόμενον». Λέγει όέ 
καί έν τώ Ευαγγελία)' «'Ώσπερ ή άστραπή έκβαίνει άπό άνατολώνκαί 
φαίνεται έωςδυσμών, ούτως έσται ή έλενσις τοϋ υίοϋ άνθρώττου». Αέ- 

ιο δεικται ονν ή μέν πρώτη αύτοϋ έλευσιςέν ταπεινοφροσύνη γεγονυϊα, 
ή δε δευτέρα έν δόξη · ώστε περί τής δευτέρας αύτοϋ παρουσίας εΐρη- 
κεν ό Αανιήλ τοϋτο- «Τότε γάρ πάσα βασιλεία καί δυναστεία καταλυ- 
θήσεται, καί βασιλεύσει Κύριος μόνος εις τούς αιώνας». Ύμεϊς δέ 
σφόδρα άπατάσθε, μή νοοϋντες τάςΓραφάς, μηδέ την δύναμιν αύτών 

15 (τοϋ Θεοϋ), αλλά πάντα συγχέοντες, καί τούς καιρούς και τά πράγμα
τα Τους γάρ ενσεβώς τάς θείας Γραφάς νοεϊν βουλομένους, άνακρί- 
νειν προσήκει μετά πολλής άκριβείας τούς καιρούς καί τά ττρόσωπα 
καί τον σκοτών τοϋ λαλοϋντος. 'Ο γάρ μή ταϋτα διακρίνων, έν πολ- 
λαϊς άτοπίαις περιπίπτει.

20 Έστι μέν άλογον, φησί, και σκαιόν τό μή τή δυνάμει τοϋ σκοποϋ 
ττροσέχειν, αλλά ταϊςλέξεσι Και τοϋτο ούκ έστι τών τά θεϊα νοεϊν έθε- 
λόντων ίόιον, αλλά τούς ήχους ψιλούς είσδεχομένων, καί τούτους άχρι 
τών ώτων άδιαβάτους έξωθεν συνεχόντων, καί ον θελόντων είδέναι, τί 
μέν ή τοιαντη λέξις σημαίνει, πως δέ αυτήν χρή και δ ί ετέρων όμοδυ- 

25 νάμων καί έκφαντικωτέρων λέξεων διασαφήσαι, προσπασχόντων δέ 
στοίχε ίοις και γραμμαΐς άνοήτοις, καί συλλαβαϊς και λέξεσιν άγνώ- 
στοις μή όιαβαινούσαιςεις τό τής ψνχηςαυτών νοερόν, άλλ3 έξω περί 
τά χείλη καί τάςακοάς αύτών διαβομβόυμέναις

Τοϋ άγιον Βασιλείου.
3ο Α εί γάρ τον ακροατήν τούς παιδευομένους ταϊς θείας Γραφαϊς 

δοκιμάζειν τά παρά τών διδασκάλων λεγόμενο, καί τά μέν σύμφωνα 
ταϊς Γραφαϊς δέχεσθαι, τά δέ άλλότρια αποβάλλεσθαι, καί τοϊς τοιού-
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37. Ή α 42,2-3. Ματθ. 12,29. 38. Ζαχ.9,13. Μαιθ.21,5. Λουκά 19,35. Ίω. 12,14.
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σπάσει καλάμι κομμένο, και λινάρι πού καίεται δε θά τό σβήσει»37. Καί ό 
Ζαχαρίας· «Νά χαίρεσαι πολύ, θυγατέρα Σιών, νά διακηρύτεις, θυγατέ
ρα Ιερουσαλήμ, γιατί έρχεται ό βασιλιάς σου πράος καί καθισμένος 
πάνω σε όνο»38, καί μπήκε στην Ιερουσαλήμ. Καί ό Παύλος γνωρίζει τη 
δεύτερη καί ένδοξη έλευση, άφοϋ λέγει* «Μέ παράγγελμα, μέ φωνή 
άρχαγγέλου καί τελευταία μέ σάλπιγγα, θά κατεβεΐ ό Κύριος άπό τον 
ουρανό»39, όπως λέγει καί ό Δανιήλ* «Είδα τον Υίόν τού ανθρώπου νά 
κατεβαίνει μέ τά σύννεφα άπό τον ουρανό»40. ’Αλλά καί τό Ευαγγέλιο 
λέγει* «'Όπως ή άστραπή βγαίνει άπό την άνατολή καί φαίνεται μέχρι 
τή δύση, έτσι θά γίνει καί ή έλευση του Υίσϋ του ανθρώπου»41. ’Αποδεί
χτηκε λοιπόν, ότι ή πρώτη έλευση του έχει γίνει μέ ταπεινοφροσύνη, ενώ 
ή δεύτερη θά γίνει μέ λαμπρότητα. 'Ώστε λοιπόν γιά τη δευτέρα παρου
σία του είπε ό Δανιήλ αυτό· «Τότε κάθε βασιλεία καί εξουσία θά κα- 
ταργηθεΐ καί θά βασιλεύει μόνο ό Κύριος αιώνια»42. Σεις όμως άπατάσθε 
πάρα πολύ, μή κατανοώντας τις Γραφές, συτε τή δύναμη τους (δηλαδή 
του Θεοϋ), άλλά συγχέεται τά πάντα, καί τους καιρούς καί τά πράγματα. 
Γιατί αυτοί πού θέλουν νά κατανοούν μέ πίστη τις άγιες Γραφές, πρέπει 
νά έξετάζουν μέ πολλή άκρίβεια τσύς καιρούς καί τά πρόσωπα καί τον 
σκοπό έκείνου που όμιλεΐ. Γιατί, εκείνος που δεν τά έξετάζει αυτά, πέ
φτει σέ πολλές ανοησίες.

Είναι δηλαδή παράλογο καί επιζήμιο, λέγει, τό νά μή προσέχουμε 
στο βαθύτερο νόημα του σκοπού, άλλά στις λέξεις. Καί αυτό δεν είναι 
γνώρισμα έκείνων πού θέλουν νά κατανοήσουν τά θεία, άλλά έκείνων 
πού δέχονται μέσα τους τούς ήχους, καί αυτούς τσύς κρατούν έξω άπό 
τά αυτιά, χωρίς νά περνούν μέσα, καί δεν θέλουν νά μάθουν τί ακριβώς 
σημαίνει ή λέξη αυτή, καί πώς πρέπει αυτήν νά την άποσαφηνίσουν καί 
με άλλες συνώνυμες καί πιο άποκαλυπτικές, άλλά συγκινσυνται άπό 
στοιχεία καί γραμμές χωρίς νόημα καί συλλαβές καί λέξεις άγνωστες, ο'ι 
όποιες δεν εισχωρούν στο νοερό μέρος τής ψυχής τους, άλλά βουίζουν 
έξω γύρω στά χείλη τους καί τά αυτιά τους.

Του άγΙου Βασιλείου.
Πρέπει λοιπόν οί άκροατές πού μελετουν τις άγιες Γραφές, νά έξετά

ζουν τά όσα λένε οί δάσκαλοι, καί αυτά πού είναι σύμφωνα μέ τις Γρα
φές νά τά δέχονται, ενώ τά ξένα νά τά άποβάλλουν, καί εάν έπιμένουν σ’

39. Α' Θεσσ. 4,15. 40. Δαν. 7,13. 41. Ματθ. 24,27. 42. Δαν. 7,14,18.



392 ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ ΤΟΥ ΣΙΝΑΪΤΟΥ

τοις έπιμένοντας όιόάγμασιν άποστρέφεσθαι σφοόρότερον. «Οναί», 
γάρ φησι, «τω άνθρώπω, δ ί ον τό σκάνόολον έρχεται».

ΕΡΩΤΗΣΙΣ Μ θ\
Τίνες είσίν α ί έπτά έπαρνστρίδες ας είδε Ήσαΐας;

5 ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
Καί έπέστρεψέμεό άγγελος όλαλών, φησί> ένέμοζ καί είπε πρός 

με' «Τί ον βλέπεις; Καί είπον έγώ, Έώρακα, καί ιδού λνχνία χρνση 
όλη, καί τό λαμπάόιον έπάνω αύτης, καί έπτά λύχνοι, καί έπτά έπαρυ- 
στρίόες καί όνο έλαΐαι έπάνω. Καί είπέμοι ό άγγελος· Ούτοςό λόγος 

ίο Κυρίου». Τις ούν έστιν ή λυχνία; Ή  άγια Μαρία Αιά τ ί όέ λνχνία; 
“Οτι τό άνλον φως Θεόν σαρκωθέντα έβάστασε Αιά τί όέ χρνση όλη; 
°Οτι μετά τόκον παρθένος έμεινε- φησί γάρ · «Ήπύλη αντη κεκλεισμέ- 
νη έσται, καί ουόείςμή όιέλθη ό ί αυτής», άλλά Κύριος ό Θεός μόνος 
είσελενσεται καί καθιεϊται, ότι αυτός έστιν ήγούμενος, καί έξελευσει 

15 καί κλείσει τάς θνρας όπισθεν αύτοϋ. "Οτι όέ ή μήτρα πύλη λέγεται, 
μάρτυς Ίώβ, λέγων «Αιά τί δέ ούκ ένέκλεισας τννλας γαχπρός μητρός 
μου;».

Τ ί όέ τό λαμπάόιον; 'Ο σαρκωθείς Θεός Λόγος. Φησί γάρ Ή
σαΐας' «Αιά Σιών ού σιωπήσομαι, καί διά Ιερουσαλήμ ούκ άνήσω, 

2ο έωςού έξέλθη ώς φως ή δικαιοσύνη μου, τό δέ σωτήριόν μου ώςλαμ- 
πάς καυθήσεται». Τίνες δέ ο ί έπτά λύχνοι; Οί κατά μέρος νόμοι Φησί 
γάρ' «Λύχνος τοΐς ποσίμου ό νόμος σου, καί λύχνος εντολή νόμου καί 
φως». "Οτι δέ έπτά νόμοι είσίν, άκουσον. Πρώτος νόμος ό έμφυτος, 
περί ον Παϋλός φησιν- «"Οταν έθνη τάμή νόμον έχοντα, φύσει τά τοϋ 

25 νόμου ποιη, ουτοι νόμον μή έχοντες, έαυτοΐςείσι νόμος». Αεύτερος δέ 
ό διά της οψεως' όν γάρ Θεόν ό νόμος κηρύττει, τούτον ή όψις διά 
τών κτισμάτων πιστοϋταί' έκ γάρ μεγέθους καί καλλονής κτισμάτων 
άναλόγωςό γενεσιουργός αυτών θεωρείται. Τρίτος, ή άπό τοϋ ξύλου 
εντολή. Φησί γάρ ό Απόστολος' «'Ομέν νόμος άγιος, ή δέ εντολή 

30 άγια καί δίκαια και αγαθή». Τέταρτος, ό έπί τοϋ Νώε έν τη νεφέλη.
43. Ματθ. 18,7. 44. Ζαχ. 4,1-3, 6. 45. Ίεζ. 44,2. 46. Τώβ 3,10.
47. Ήσ. 62,1. 48. Ψαλμ. 118,105. 49. Ρωμ. 2,14. 50. Ρωμ.7,12. 51. Γεν. 9,13.
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αυτές τις διδασκαλίες νά τους άποστρέφσνται με δύναμη* «Γιατί άλλοί- 
μσνο στον άνθρωπο, διά του οποίου προκαλεΐται σκάνδαλο»43.

ΕΡΩΤΗΣΗ 49η
Ποιά είναι τα εφτά μικρά δοχεία λαδιού πού είδε 

ό προφήτης Ήσαΐας;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

Καί γύρισε ό άγγελος πού μιλούσε, λέγει, σέ μένα καί μού είπε* 
«’Εσύ τί βλέπεις; Καί εγώ είπα* Βλέπω ενα λυχνοστάτη όλόσχρυσο καί 
πάνω σ’ αύτόν μιά μικρή φλόγα, καί εφτά λυχνάρια καί εφτά δοχεία 
λαδιού μικρά καί δύο έλιές έπάνω. Καί ό άγγελος μού είπε* Αυτός είναι 
ό λόγος τού Κυρίου»44. Ποιος είναι λοιπόν ό λυχνοστάτης; Ή  άγια 
Μαρία. Καί γιατί είναι λυχνοστάτης; ’Επειδή βάσταξε τό άυλο φως, τον 
Θεό πού σαρκώθηκε. Καί γιατί είναι ολόχρυση; Επειδή μετά τον τοκετό 
έμεινε παρθένος. Γιατί λέγει* «Ή πύλη αυτή θά μείνει κλεισμένη, καί 
κανένας δέν θά παράσει άπό αυτήν»45, παρά μόνο ό Κύριος καί Θεός θά 
περάσει καί θά καθίσει, γιατί αύτός είναι πρώτος, καί βγαίνοντας θά 
κλείσει τις πόρτες πίσω του. "Οτι βέβαια ή μήτρα λέγεται πόρτα, τό βε
βαιώνει ό Ίώβ λέγοντας* «Καί γιατί δέν έκλεισες τις πύλες της κοιλιάς 
της μητέρας μου;»46.

Καί τί είναι ή μικρή φλόγα; Ό  Θεός Λόγος πού σαρκώθηκε. Γιατί ό 
Ήσαΐας λέγει* «Γιά τή Σιών δέν θά σωπάσω καί γιά τήν Ιερουσαλήμ δέν 
θά παύσω, μέχρι νά βγει ή δικαιοσύνη μου σάν φώς, καί νά ανάψει ή 
σωτηρία μου σάν λαμπάδα»47. Καί τά έφτά λυχνάρια τί είναι; Είναι οί έπί 
μέρους νόμοι. Γιατί λέγει* «Ό νόμος σου είναι λυχνάρι στά πόδια μου 
καί φώς»48. "Οτι βέβαια οί νόμοι είναι έφτά, άκουσε* Πρώτος είναι ό 
έμφυτος νόμος, γιά τον όποιο ό Παύλος λέγα* «"Οταν οί εθνικοί, πού δέν 
έχουν νόμο, έφαρμόζουν τις διατάξας τού νόμου έκ φύσεως, αυτοί, αν 
καί δέν έχουν νόμο, έχουν τον εαυτό τους γιά νόμο»49. Δεύτερος είναι ό 
νόμος της δράσης, γιατί τον Θεό πού κηρύττει ό νόμος, αύτόν τον διαπι
στώνει ή δράση μέσω τών κτισμάτων. Γ ιατί άπό τό μέγεθος καί τήν 
ώραιότητα τών κτισμάτων φαίνεται ό Δημιουργός τους. Τρίτος είναι ό 
νόμος της εντολής τού δένδρου. Γιατί λέγει ό ’Απόστολος* «Ό νόμος 
είναι άγιος καί ή εντολή άγια καί δίκαιη καί άγαθή»50. Τέταρτος νόμος 
είναι έκεΐνος πού δόθηκε στον Νώε με τό σύνεφο51. Πέμπτος είναι ό
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Πέμπτος, ό έπί τοϋ:'Αβραάμ διά τής περιτομής. "Εκτος, ό τοϋ γράμ
ματος βΕβδομος, ό της θείας χάριτος ”Οτι δε ή χάρις νόμον έχει, φη- 
σίν ό "Απόστολος «Αλλήλων τά βάρη βαστάζετε, καί ούτως άναπλη- 
ρώσατε τον νόμον τοϋ Χρίστον. Λέγει δε καί Ήσαΐας «Εκ Σιών εξε- 

5 λενσεται νόμος, καί λόγος Κύριον έξ Ιερουσαλήμ' καί κρίνει άναμέ- 
σον εθνών πολλών».

Τίνες είσίν α ί έπτά έπαρυστρίδες; Τά επτά χαρίσματα τοϋ Πνεύ
ματος, ως φησιν Ήσαΐας «Εξελεύσεται ράβδος εκ τής ρίζης Ίεσσαί, 
καί άνθος έκ τής ρίζης άναβήσει, καί έπαναπαύσεται έπ? αυτόν επτά 

ίο πνεύματα' πνεύμα σοφίας καί σννέσεως πνεύμα βονλής καί ισχύος, 
πνεύμα γνώσεως καί εύσεβείας, πνεύμα φόβον Θεοϋ έμπλήσει αύ- 
τόν».

Τίνες αι δύο έλαΐαι,Ά ί δύο διαθήκαι. 'Ως γάρ ή έλαια άειθαλές 
έχει το φύλλον, όντως αίδύο διαθήκαι άπαύστως έχονσι τάςπερί Θε- 

15 οϋμαρτυρίας Ταϋτα πάντα φνλάξας ό Λανΐδ έψαλλεν «Εφύλαξα 
τάς έντολάς σον καί τά μαρτύριά σον, Κύριε»' καί, «Καθήλωσαν έκ 
τον φόβον σον τάς σάρκας μ ον άπό γάρ τών κριμάτων σον έφο- 
βήθην»' καζ «3Εποίησα κρϊμα καί δικαιοσύνην διότι κρίμα καί δικαι
οσύνην έν Ιακώβ συ έποίησας». Καί πάλιν φησί «Γινώσκεται Κύριος 

20 κρίματα ποιών». "Οθεν λοιπόν πρός τούς φυλάσσοντας, ταϋτα λέγων 
«Μακάριοι οι φνλάσσοντες κρίσιν καί ποιούντες δικαιοσύνην ένπαν- 
τί καιρώ». Αιά τοι τούτο ήμεν προφητεία παραινείλέγονσα- «3Εν τού
τα> καυχάσθω ό κανχώμενος έν τώ σννιεϊν καί γινώσκειν τον Κύριον, 
καί ποιεϊν κρίμα καί δικαιοσύνην». Ό  δε Κύριος διά Εζεκιήλ φάσκει' 

25 «Καί ό άνομος έάν έπιστρέψη έκ πασών τών άνομιων αύτοϋ, καί ποιή- 
ση κρίμα καί δικαιοσύνην, ζήσεται, καί ούκάποθανεϊ».

ΕΡΩΤΗΣΗΝ*.
Τις ή διαφορά τοϋ νόμου καί έντολής;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
30 Νόμος μεν λέγεται ό καθόλου, έντολαί δέ, α ί κατά μέρος, οίον το,

52. Γεν. 17,10. 53. Γαλ. 6,2. 54. Ήσ. 2,3. 55. Ήσ. 11,2-3. 56. Ψαλμ. 118,168.
57. "Οπ. π. 120. 58. "Οπ. π. 121. 59. Ψαλμ. 98,4. 60. Ψαλμ. 9,17.



νόμος πού δόθηκε στον Αβραάμ με την περιτομή52. 'Έκτος είναι ό γρα
πτός νόμος, καί έβδομος ό νόμος της θείας χάριτος. "Οτι βέβαια ή χάρη 
έχει νόμο τό λέγει ό ’Απόστολος- «Ό καθένας νά σηκώνει τά βάρη του 
άλλου, καί μέ τον τρόπον αυτό θά εκπληρώσετε τον νόμο του Χρίστου»53. 
’Αλλά καί ό Ήσαΐας λέγει· «Άπό τή Σιών θά βγει νόμος, καί λόγος του 
Κυρίου άπό τήν Ιερουσαλήμ, πού θά κρίνει τις διαφορές μεταξύ πολλών 
εθνών»54.

Τί είναι τά δοχεία του λαδιού; Είναι τά έφτά χαρίσματα του Πνεύ
ματος, όπως λέγει ό Ήσαΐας· «Θά βγει ράβδος άπό τή ρίζα του Ίεσσαί 
καί θά εμφανιστεί άπό τή ρίζα άνθος, καί θά άναπαυθουν πάνω σ’ αυτόν 
έφτά πνεύματα. Πνεύμα σοφίας καί συνέσεως, πνεύμα θελήσεως καί 
δυνάμεως, πνεύμα γνώσεως καί πίστεως, καί θά τον γεμίσει τό πνεύμα 
τού φόβου τού Θεού»55.

Ποιές είναι οί δυο ελιές; Είναι οι δύο διαθήκες. Γιατί, όπως ή ελιά 
έχει άειθαλή φύλλα, έτσι καί οί δύο διαθήκες έχουν άσταμάτητες τις 
μαρτυρίες γιά τον Θεό. "Ολα αυτά ό Δαβίδ άφοϋ τά φύλαξε, έψαλλε* 
«Κύριε, φύλαξα τις εντολές σου καί τις άποδείξεις σου»56, καί* «Νέκρωσε 
μέ τον φόβο σου τά μέλη τού σώματός μου. Γιατί μόνο άπό τις κρίσεις 
σου φοβάμαι»57, καί* «Εφάρμοσα τήν ευθύτητα καί τή δικαιοσύνη»58, 
γιατί κρίση καί δικαιοσύνη συ έδειξες στον Ιακώβ»59. Καί πάλι λέγει* 
«Ό Κύριος γνωρίζεται άπό τις δίκαιες κρίσεις πού κάνει»60. Γι3 αύτό 
λοιπόν σ’ έκείνους πού τά φυλάγουν αυτά λέγει* «Γι’ αύτό είναι μακάριοι 
αυτοί πού φυλάγουν τις δίκαιες κρίσεις καί έφαρμόζουν τή δικαιοσύνη 
σέ κάθε στιγμή»61. Γι’ αύτό βέβαια καί ή προφητεία λέγει* «Γι’ αύτό νά 
καυχιέται όποιος καυχιέται, γιά τό ότι γνωρίζει καί καταλαβαίνει τον 
Κύριο, καί έφαρμόζει τή κρίση καί τή δικαιοσύνη του»62. Καί ό Κύριος 
μέσω του Ιεζεκιήλ λέγει- «Καί ό παράνομος, έάν μετανοήσει γιά όλες τις 
παρανομίες του καί εφαρμόσει δίκαιη κρίση καί δικαιοσύνη, θά ζήσει 
καί δέν θά πεθάνει»63.

ΕΡΩΤΗΣΗ 50ή 
Ποιά είναι ή διαφορά τοΰ νόμου άπό τήν έντολή;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Νόμος λέγεται τό σύνολο, ενώ οί εντολές άναφέρονται στά έπί
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61. Ψαλμ. 105,3. 62. Τερ. 9,24. 63. Ίεζ. 18,21.



«Ον φονεύσεις, ον μοιχεύσεις, ον κλέψεις», καί όσα τούτοις ακόλου
θα Μαρτυρέαι δέ, άσπερ άνμετά τίνος μαρτυρίας ό νομοθέτης παρεγ- 
γυα τοϊς άκούουσιν, ώς Μωσης έλεγε- «Διαμαρτύρομαι ύμϊν σήμερον 
τον ουρανόν καί τήν γην». Κρίματα όέ, δσα κρίναντος του Θεοί7 καί 

5 όικαιώσαντος, έγράφη, ώς έπί του βλασφημήσαντος τό φοδερόν ό
νομα; Μωυσής έπί τον Θεόν άναφέρει, ούκ έπιτρέψας έαυτφ τήν κρί- 
σιν. 1Εκείνου όέ λιθοδοληθέντος κατά τήν θείαν πρόσταξιν, όρος ού- 
τοςκαί κρίμα κατά των άλλων βλασφήμων έγένετο- «Ονομάζων όέ τό 
όνομα Κυρίου, θανάτφ θανατούσθω». Δικαιώματα όέ τά τοιαϋτα 

ίο ττροστάγματα- «Εάν κτήση παΐδα 'Εβραίον», φησί, «έξ έτη όουλεύσει 
σοι» καί τά έξης Ταϋτα γάρ δικαιοσύνης ύπερβαλλούσης έχεται · κλο
πής καί φόνου καί μοιχείας άπαγόρενσις, γονέων τιμή, όρκων φυλα
κή, καί τά όμοια, άκαί παρά των άνομων φυλάττεταί.

ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΝΑ
15 Τίνες έν τη Γραφή έτερα έχοντες όνόματα, ύστερον

μετωνομάσθησαν, και διατί;

ΛΠΟΚΡΙΣΙΣ
Τάς μετωνυμίας έπί των αγίων εύρίσκομεν. Εϋαν μέν πρώτον 

γυναίκα έκάλεσεν ό Θεός, «ότι έκ τοϋ άνδρός», φησί, «αυτής έλή- 
2ο φθη». Μετά δέ τήν παράβασιν μετωνόμασε αυτήν ζωήν, «ότι αυτή 

μήτηρ πάντων τών ζώντων». 'Ότε δέ έγνω αυτήν, έκάλεσεν αυτήν 
Εϋαν.

Δεύτερος Αβραάμ, Άβραμ έκαλεΐτο πρότερον, μετωνομάσθη όέ 
υπό τοϋ Θεοϋ ϋστερον Ά  βραάμ ότι πατήρ πολλών έθνών έμελλεν έσε- 

25 σθαι. Τρίτον Σάρα· έκαλεΐτο Σάρα, μετωνόμσε δέ αυτήν ό Θεός 
Σάρρα, ότι έμελλε τίκτειν τον Ισαάκ Τέταρτον Ιακώβ- \Ιακώβ έκα
λεΐτο, μετωνόμασε δέ αυτόν ό παλαιών Κύριος Ισραήλ- «"Οτι ένί- 
σχυσας», φησί, «μετά Θεοϋ, καί μετά άνθρώττων έση δυνατός». Πέμ- 
πτον \Ήσαϋ· 'Ησαϋ έκαλεΐτο, έκλήθη δέ ϋστερον καί Εόώμ ύπό τών 

30 συνηλρ(ΐωτών, όέστι «πύρρος». °Εκτον Ιωσήφ- έκαλεΐτο Ιωσήφ, ό δέ

396 ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ ΤΟΥ ΣΙΝΑΪΤΟΥ

64. Έξ. 20,13-14. 65. Δευτ. 30,19. 66. Λευϊτ. 24,11. 67. "Οπ. π. 16.
68.’Εξ. 21,2. 69. Γεν. 2,23. 70. Γεν. 3,20. 71. Γεν. 4,1.



μέρους θέματα, όπως τό· «Νά μή σκοτώσεις, νά μή μοιχεύσεις, νά μή 
κλέψεις»64 καί δλα όσα άκολουθσΟν σ’ αυτά. Και μαρτυρίες είναι οί δια
βεβαιώσεις που κάνει ό νομοθέτης δίνοντας κάποια εγγύηση σ’ αυτούς 
πού τον άκοΰνε, δπως έλεγε ό Μωυσης· «’Επικαλούμαι σήμερα μάρτυ
ρες άπέναντί σας τον ουρανό καί τη γη»65. Κρίματα πάλι είναι όσα γρά
φτηκαν μέ άπόφαση καί καταδίκη του Θεοΰ, δπως στην περίπτωση 
έκείνου πού βλασφήμησε τό φοβερό όνομα, ό Μωυσης τό ανέθεσε οτόν 
Θεό, μή έπιτρέποντας στον εαυτό του τήν απόφαση66. Καί όταν έκεΐνος 
λιθοβολήθηκε ύστερα άπό θεϊκή διαταγή, αυτό εγινε νόμος καί θεσμός 
εναντίον τών άλλων βλάσφημων· «"Οποιος άναφέρει τό όνομα του Κυ
ρίου, νά θανατώνεται»67. Δικαιώματα είναι οί έξης διαταγές· «Έάν άπο- 
κτήσεις», λέγει, «δοϋλον Εβραίο, θά σου δούλεψα έξι χρόνια»68 καί τά 
λοιπά. Γιατί αύτά είναι έντολές άνώτερης δικαιοσύνης· ή άπαγόρευση 
της κλοπής, του φόνου καί της μοιχείας, ή τιμή τών γονέων, ή τήρηση 
τών όρκων, καί τά όμοια, τά όποια τηρούνται καί άπό τούς παράνομους.
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ΕΡΩΤΗΣΗ 51η
Ποιοι στην άγια Γραφή, ένώ είχαν άλλα όνόματα, 

υστέρα άλλαξαν δνομα και γιατί;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Τις μετσνομασίες τις βρίσκουμε στούς άγιους. Τήν Εύα άρχικά ό 

Θεός τήν ονόμασε γυναίκα, «επειδή προήλθε», λέγει, «άπό τον άνδρα 
της»6®. Μετά τήν παρακοή όμως τήν μετονόμασε σε Ζωή, «έπειδή αυτή 
είναι ή μητέρα όλων τών ζωντανών»70. Καί όταν ήρθε σε έπαφή μαζί της, 
τήν ονόμασε Εΰα71.

Δεύτερος ό ’Αβραάμ, ό όποιος άρχικά ονομαζόταν Άβραμ, καί 
έπειτα ονομάστηκε άπό τον Θεό ’Αβραάμ, επειδή έπρόκειτο νά γίνει 
πατέρας πολλών εθνών72. Τρίτη ή Σάρα, ή όποια άρχικά ονομαζόταν 
έτσι, καί ό Θεός τήν ονόμασε Σάρρα, επειδή έπρόκειτο νά γεννήσει τον 
’Ισαάκ73. Τέταρτον ό ’Ιακώβ, ό όποιος άρχικά ονομαζόταν ’Ιακώβ, καί ό 
Κύριος παλεύοντας μαζί του τον ονόμασε ’Ισραήλ* «επειδή φάνηκες», 
λέγει, «δυνατός με τον Θεό, θά είσαι δυνατός καί μέ τούς ανθρώπους»74. 
Πέμπτον ό Ήσαϋ* ονομαζόταν Ήσαύ, καί ύστερα άπό τούς συνομηλί
κους του ονομάστηκε καί Έδώμ, πού σημαίνει κόκκινος75. Έκτον, ό Ίω-

72. Γεν. 17,5. 73. Γεν. 17,15-19. 74. Γεν. 32,28. 75. Γεν. 25,30.



Φαραώ θανμάσας τό έν αύτφ πνεύμα, έκάλεσεν αυτόν Λ ίγνπτιστί 
Ψσνθομφανήχ. °Εβδομον Ίώβ' Ίωβάμ εκαλείτο, μετά όέ τήν πληγήν 
’Ιώβέκλήθη, όιά τήν άγάπην ήν είχε πρός τον Θεόν καί τήν υπομονήν 
αυτού. *Ογδοον, Ανσή έκαλεϊτο ό υιός Ναυή' ό όέ Μωυσής ήνίκα 

5 άπέστειλεν αυτόν κατασκοπησαι τήν γην, μετωνόμασεν αυτόν Ίη- 
σοϋν, 3  έστι «σωτηρία λαού». Ένατον Δανιήλ' έκαλεϊτο Δανιήλ, όόέ 
Ναβουχοόονόσορ έκάλεσεν αυτόν Βαλτάσαρ, κατά τό όνομα τού 
Θεού αυτού, ότι Πνεύμα άγιον είόεν έν αντφ. Δέκατον ’Α νανίαν, 
’Α ζαρίαν, καί Μισαήλ έκαλούντο ο ί τρεις παϊόες ό όέ 3Ασφανέζ, ό 

ίο ευνούχος τον Ναβουχοόονόσορ, έκάλεσεν αυτούς Σεόράχ Μισάχ και 
’Α βόεναγώ, όιά τήν αρετήν αυτών. Ένόέκατον Σίμων έκαλεϊτο Πέ
τρος, ό όέ Κύριος πρός αυτόν «Συ κληθήση Κηφάς, ό  έρμηνεύεται 
Πέτρος», όιότι έμελλε λέγειν «Συ είΠέτρος, καί έπί ταντη τη πέτρα οι
κοδομήσω μου τήν Εκκλησίαν». Δωδέκατον, 3Ιάκωβος κ α ι3Ιωάννης 

15 υιοί Ζεβεόαίου έκαλούντο, ό όέ Κύριος έκάλεσεν αυτούςΒοανεργές ό  
έστιν, “υιοί βροντής”, όιότι έμελλον ώς βροντή, μεγαληγόρως εναγγε- 
λίζεσθαι περί τού Κυρίου. Τρισκαιόέκατον, Παύλος Σαϋλος έκαλεϊτο, 
έως έδίωκε τήν3Εκκλησίαν τού Χριστού’ γενόμενος όέ απόστολος καί 
έλθών εις Πάφον της Κύπρου, μετωνόμασεν αυτόν Παύλον.

20 ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΝΒ\
Πώς νοητέον τό, «Επαινείται ό άμαρτωλός έν ταϊς 

έπιθυμίαις τής ψνχής αύτον\ και ό άδικων 
ένενλογεϊται»;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
25 Παρά τό ευ λέγεσθαι εΐρηται ενταύθα, ενλογεϊται, τοντέστιν, έ- 

παινεϊται και εγκωμιάζεται παρά των κολακενόντων και έπιτριβόν- 
των αυτού τήν κακίαν, καί μη όέ αϊσθησιν της νόσου όιά της σιωτνης 
έμποιήσαι ανεχόμενων· διό καί άνήκεστος ό τοιοϋτος ευρίσκεται. Τό 
γάρ μηόέ αϊσθησιν τού πάθους εχειν, θεραπείαν ούτε έπιζητεζ ούτε 

3ο προσίεται. Καί τούτο έστι πάντων όεινότατον, όταν ή κακία έπαινεΐ 
ται, καί μηόέ κακία είναι νομίζεται. Διό χοή μάλιστα μέν, εί όννατόν,
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σήφ· ονομαζόταν Ιωσήφ, ό Φαραώ όμως θαυμάζοντας τό πνεύμα του 
τον ονόμασε αιγυπτιακά Ψσνθομφανήχ76. "Εβδομον ό Ίώβ, πού ονομα
ζόταν Ίωβάμ, καί μετά τη δοκιμασία ταυ ονομάστηκε Ίώβ, έξαιτίας της 
άγάπης πού ειχε πρός τον Θεό καί της υπομονής του. "Ογδοον ό υιός 
του Ναυη πού λεγόταν Αύσή, καί ό Μωυσής, όταν τον έστειλε νά κατα- 
σκοπεύσει τη χώρα, τον ονόμασε Ίησοΰν, πού σημαίνει σωτηρία του 
λαοϋ77. ’Ένατον ό Δανιήλ, πού ονομαζόταν Δανιήλ, καί ό Ναβουχοδο- 
νόσορ τον ονόμασε Βαλτάσαρ78, όπως ήταν τό όνομα του Θεοϋ του, επει
δή είδε σ’ αυτόν τό άγιο Πνεύμα79. Δέκατον οί τρεις παΐδες, πού ονομά
ζονταν Άνανίας, Άζαρίας καί Μισαήλ, καί ό Άσφανέζ, ό ευνούχος του 
Ναβουχοδονόσορ, τούς ονόμασε Σεδράχ, Μισάχ καί Άβδεναγώ80, έξαι
τίας της άρετής τους. Ενδέκατον ό Πέτρος, πού ονομαζόταν Σίμων, καί 
ό Κύριος του είπε* «Σύ θά ονομαστείς Κηφάς, πού ερμηνεύεται Πέ
τρος»81, διότι έπρόκειτο νά πεΐ· «Σύ είσαι Πέτρος, καί πάνω σ’ αυτήν τήν 
πέτρα θά οίκοδομήσω τήν Εκκλησία μου»82. Δωδέκατον ό Ιάκωβος καί 
ό Ιωάννης, πού ονομάζονταν υιοί του Ζεβεδαίου, καί ό Κύριος τούς 
ονόμασε Βοανεργές, πού σημαίνει υιοί της βροντής, διότι έπρόκειτο σάν 
βροντή νά κηρύξουν μέ δυνατή φωνή τό Ευαγγέλιο του Κυρίου83. Δέ
κατον τρίτον ό Παύλος, πού ονομαζόταν Σαϋλος84 όσο διάστημα κατα
δίωκε τήν Εκκλησία του Χρίστου, καί όταν έγινε άπόστολος καί ήρθε 
στήν Πάφο της Κύπρου, τον ονόμασε Παϋλο85.

ΕΡΩΤΗΣΗ 52α
Πώς πρέπει νά νοείται τό, «Επαινείται ό άμαρτωλός 
γιά τις έπιθυμίες της ψυχής του, καί αύτός πού κάνει 

άδικίες έγκωμιάζεται γιά τις άδικίες του»85“;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

Τό ευλογεΐται έδώ χρησιμοποιείται σχηματικά, δηλαδή έπαινειται 
καί εγκωμιάζεται άπό τούς κόλακες καί εκείνους πού παροτρύνουν τήν 
κακία του, καί δεν ανέχονται ουτε μέ τη σιωπή τους νά κάνουν αισθητή 
τήν άρρώστια του. ΙΥ αυτό καί αυτός πού πάσχα άπό αυτά μένει αθερά
πευτος. Γιατί, μή έχοντας ούτε αίσθηση του πάθους, δεν έπιζητέί και 
ούτε δέχεται θεραπεία. Καί αύτό είναι τό πιο κακό άπό όλα, όταν ή 
κακία επαινείται καί ούτε καν θεωρείται κακία. Γι5 αύτό πρέπει ίδιαίτε-

84. Πράξ. 9,4. 85. Πράξ. 13,9. 85α. Ψαλμ. 9,24.



όίορθοϋν τόν τοίοϋτον εί δέμή, μηδέ κολακεύειν, μηόέ έπιτρίδειν τό 
πάθος, αλλά τή σιωπή αϊσθησιν αύτοϋ της πονηριάς έμποιεϊν Ε ί δέ 
μηόέ τοϋτο δονλοιτό τις ποιεϊν, φενγειν προτροπάόην, ϊνα μη, κοι- 
νωνός της κακίας εύρεθείς κοινωνός αντω καί έν ταϊς τιμωρίαιςγενή- 

5 σηται, °Ωσπερ γάρ ο εις αρετήν ένάγων στεφανοϋται, καν μηδέν 
άνύση (τό γάρ έαντοϋ πεπλήρωκεν), οντω καί ό εις κακίαν άλείφων 
κολάζεται, κανμηδέν ίσχύση · τό γάρ έαντοϋ καί οντος έποίησεν.

Έκ τών άποστολικών Αιαταγμάτων.
Οντε γάρ κλέπτη δεϊ συντρέχειν, ουδέ μετά μοιχοϋ μερίδα τίθε- 

ιο σθαι, έττείπερ καί ό Δαβίδ φησι’ «Κύριε, τουςμισοϋντές σε έμίσησα, 
καί έπί τους έχθρούς σον έξετηκόμην τέλειον μίσος έμίσονν αύτούς, 
εις έχθρονς έγένοντόμοι». Καί τφ Ίωσαφάτ όνειόίζει ό Θεός διά τήν 
πρός 3Αχαά6 φιλίαν καί σνμμαχίαν διά 3Ησαΐον’ «Εί άμαρτωλφ 
φιλιάζεις ή μισονμένω νπό Κυρίου ον δοηθεϊς- Αιά τοϋτο έξαίφνης 

15 οργή Κυρίου έπί σέ έγένετο, εί μη ότι ενρέθη ή καρδία σου τελεία 
πρός Κύριον, καί λόγοι καλοί ενρέθησαν έν σοζ διά τοϋτο έφείσατό 
σου Κύριος».

ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΝΓ
Πώς νοητέον, οτι Ενθύμημα ανθρώπου 

20 έξομολογήσει σοι»;

ΛΠΟΚΡΙΣΙΣ
Ή μεν έορτή ευφραινόμενων έστιν, ή δέ έξομολόγησις έξετα- 

ζομένων καί τό μεν έστι λύπης, τό δέ χαράς. Τοϋτο ονν λέγει, ότι έν τή 
κρίσει άντεισηγούμενον τό παροδικόν καί ατελές τοϋ άγαθοϋ ένθύμη- 

25 μα τφ πονηρφ καί άπηρτισμένω ένθυμήματι τό τΐλεϊον έχει. Τό μεν 
γάρ έξετάζεται, τό δέ έορτής καί χαράς γίνεται πρόξενον.

Τοϋ άγιου Βασιλείου, έκ τής ερμηνείας *Ησαΐου.
Έπιμελέστερον έαυτοϊς προσέχωμεν, μή τινα άσεδή άνθρωπον
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ρα μάλιστα, άν είναι δυνατσν νά διορθώνουμε τον άνθρωπο αυτόν. ” Αν 
όμως δέν μπορούμε, τότε οΰτε νά τον κολακεύουμε, οΰτε νά παροτρύνου
με τό πάθος του, άλλά με τη σιωπή μας νά τον κάνουμε νά αισθάνεται 
την κακία του. Καί εάν ούτε αυτό θέλει κάποιος νά κάνει, νά φεύγει γρή
γορα μακριά του, γιά νά μή βρεθεί μέτοχος στις τιμωρίες. Γιατί, όπως 
έκεΐνος που προτρέπει κάποιον στην άρετή βραβεύεται, καί άν άκόμα 
δέν τον ώφελήσει καθόλου, διότι αυτός έκανε ό,τι έξαρτώταν άπό τον 
ϊδιο, έτσι καί αυτός πού παροτρύνει κάποιον στην κακία τιμωρείται, 
έστω καί άν δέν τά καταφέρει, γιατί καί αύτός έκανε ό,τι έξαρτώταν άπό
τον έαυτό του.

’Από τις Διαταγές των Αποστόλων.
Ουτε δηλαδή τον κλέφτη πρέπει νά τον βοηθούμε, οΰτε νά έχουμε 

δοσοληψίες με μοιχόν, γιατί καί ό Δαβίδ λέγει· «Κύριε, μίσησα αυτούς 
πού σέ μισούν καί έλειωσα σάν κερί λόγω του μίσους μου πρός τούς 
εχθρούς σου. Τούς μισούσα με άπόλυτο μίσος, μοΰ ήταν εχθροί»86. Καί 
τον Ίωσαφάτ τον έπιπλήττει ό Θεός, έξαιτίας της φιλίας καί συμμαχίας 
του με τον ’Αχαάβ, μέσω τοΰ Ήσάία* «Μήπως είσαι φίλος μέ άμαρτω- 
λόν, "Η μήπως βοηθάς κάποιον πού μισείται άπό τον Κύριο;»87.- «Γι5 
αύτό σέ βρήκε ξαφνικά ή οργή του Κυρίου, άλλά επειδή ή καρδιά σου 
βρέθηκε τέλεια απέναντι στον Κύριο καί βρέθηκαν λόγια καλά σέ σένα, 
γι5 αύτό ό κύριος σέ λυπήθηκε»88.

ΕΡΩΤΗΣΗ 53η
Πώς πρέπει νά νοείται τό, «Ή ένθύμηση τοΰ άνθρώπου, 

άποτελεΐ έξομολόγηση σέ σένα»89;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Ή  γιορτή είναι εκείνων πού χαίρονται, ενώ ή ομολογία είναι εκεί

νων πού έξετάζονται. Καί τό ένα βέβαια είναι λυπηρό, ένώ τό άλλο χαρ
μόσυνο. Τό χωρίο αύτό λοιπόν εννοεί, ότι κατά την κρίση, άκουόμενη 
άκόμα καί ή παροδική καί άτελής ένθύμηση τοΰ άγαθοΰ, σέ σύγκριση 
μέ τήν κακή καί πλήρη ένθύμηση, πλεονεκτεί. Γιατί ή μία καταδικάζε
ται, ένώ ή άλλη γίνεται αιτία γιορτής καί χαράς.

Τοΰ άγιου Βασιλείου, άπό τήν έρμηνεία τοΰ Ήσαΐα.
Νά προσέχουμε τούς εαυτούς μας μέ περισσότερη φροντίδα, για νά



όικαιώσωμέν ττοτε λόγω ή έργφ, κατά την πρός ήμάς χάριν προσα- 
χθέντες αύτοϋ τή σνγκαταβάσει. «Οναί», γάρ φησι, «οί λέγοντες τό 
πονηρόν καλόν, καί τό καλόν πονηρόν ο ί τιθέντες τό φως σκότος, 
καί τό σκότος φως* ο ί τιθέντες τό πικρόν γλυκύ, και τό γλυκύ πι- 

5 κρόν».

Τοϋ Χρυσοστόμου, έκ τοϋ εις τον Σαούλ.
Ού μόνον τό ζηλοϋν κακίαν, άλλά καί τό τούς έν αυτή ζώντας 

έπαινεϊν φέρει κόλασιν χαλεπωτέραν τών έν πονηριά ζώντων Τοϋ 
γάρ άμαρτάνειν, τό έπαινεϊν τούς άμαρτάνοντας, πολύμεΐζον εις κο- 

ιο λάσεως λόγον- καί μάλα εικότως διεφθαρμένης γάρ έστι γνώμης καί 
ψνχής άνίατα νοσούσης ή ψήφος αϋτη. 'Ο γάρ έπαινών πονηριάν, 
της έκ τοϋ μετανοήσαι θεραπείας αύτόν άπεστέρησεν ώστε εικότως 
τοϋτο έκείνου χαλεπώτερον ό Παϋλος είναι ένομοθέτησε Αιά τοϋτο 
ονχοί τά φαϋλα πράττοντεςμόνον, άλλά καί ο ί τούτους έγκωμιάζον- 

15 τες, της αύτης ή καί χμλεπωτέρας έκείνοις κοινωνήσονσι κολάσεως.

ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΝΑ
Πώς νοητέον τό, «Έάν τις ϊόη τόν άόελφόν αύτοϋ άμαρ- 

τάνοντα άμαρτίανμή πρός θάνατον, αιτήσει καί 
δώσει αύτφ ζωήν, τοΐς άμαρτάνουσι μή 

20 πρός θάνατον»;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
Μή πρός θάνατον μέν άμαρτίαν λέγει την έν άγνοια, πρός θάνα

τον όέ την έν γνώσει- όθεν έπόγει* «Ού περί έκείνης λέγω, ίνα έρω- 
τήση, έν γάρ τη οίκείςι γνώμη άπόκειται τό έπιστρέψαι έαυτόν, ή πά- 

25 λιν μή έπιστρέψαι' ή πάλιν αμαρτία πρός θάνατόν έστιν ή εις τόν 
Θεόν όιαβαίνουσα, καί ούκ εις τόν όμοφυη άνθρωπον, περί ηςγέ- 
γραπται- «Έάν αμάρτη άνηρ είςάνόρα, και ττροσεύξονται περί αύτοϋ 
πρός Κύριον, καί έάν πρός Κύριον άμάρττ], τις προσεύξεται περί 
αύτοϋ;». Ούκοϋν τήν εις Θεόν βλασφημίαν κυρίως λέγει καί άσέβειαν, 

30 ήν καί ό Μωσαϊκος νόμος θανάτφ καταδικάζει, καί ού ζημίαν χρημα-
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μή δικαιώσουμε ποτέ κάποιον άσεβη άνθρωπο με λόγο ή πράξη, δείχνο
ντας συγκατάβαση σ’ αυτόν, επειδή του οφείλουμε χάρη. Γιατί λέγει· 
«Αλλοίμονο σε εκείνους πού λένε τό κακό καλό, καί τό καλό κακό* σέ 
έκείνους πού κάνουν τό φως σκοτάδι, καί τό σκοτάδι φως* σέ εκείνους 
πού κάνουν τό πικρό γλυκό, καί τό γλυκό πικρό»90.

Του ίεροΰ Χρυσοστόμου, άπό τόν λόγο του στάν Σαούλ.
’'Οχι μόνο τό νά επιθυμούμε την κακία, άλλά καί τό νά επαινούμε 

έκείνους πού ζσύν σ’ αυτήν, συνεπάγεται τιμωρία χειρότερη άπό έκεί
νους πού ζσυν στήν κακία. Γιατί τό νά έπαινοΰμε έκείνους πού άμαρτά- 
νουν είναι πολύ πιο μεγάλο ώς αιτία κολάσεως, άπό τό νά άμαρτάνουμε. 
Καί πολύ δικαιολογημένα. Γιατί αυτό είναι άπστέλεσμα διεφθαρμένης 
γνώμης καί 'ψυχής πού πάσχα άθεράπευτα. Καθόσον αυτός πού επαινεί 
τήν κακία, στερεί εκείνον πού άμαρτάνει άπό τή θεραπεία διά της μετα- 
νοίας. 'Ώστε λοιπόν δικαιολογημένα ό Παύλος νομοθέτησε, δτι αυτό 
είναι χειρότερο άπό έκεΐνο91. Γι5 αυτό οχι μόνο έκείνοι πού κάνουν τά 
κακά, άλλά καί αυτοί πού τούς εγκωμιάζουν θά τιμωρηθούν μέ τήν ίδια, 
αν όχι μέ χειρότερη άπό έκείνους, τιμωρία.

ΕΡΩΤΗΣΗ 54η
Πως πρέπει νά έννοεΐται τό, «Έάν κάποιος δει τόν άδελφό 
του νά κάνει άμαρτία, πού δέν είναι θανάσιμη, τότε πρέπει 

νά προσευχηθεί, καί θά δώσει δ Θεός ζωή σέ έκείνους 
πού κάνουν άμαρτία πού δέν είναι θανάσιμη»92.

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Άμαρτία πού δέν έίνοα θανάσιμη ονομάζει τήν άμαρτία πού γίνεται 

άπό άγνοια, ένω θανάσιμη εκείνην πού γίνεται έν γνώσει. Γι9 αυτό προσ
θέτει* «Δέν λέγω νά παρακαλέσει γιά εκείνη»93, γιατί είναι θέμα δικό του 
τό νά μετανόησα ή νά μή μετανοήσει. Ή  έπίσης άμαρτία θανάσιμη είναι 
εκείνη που άναφέρεται στον Θεό, καί οχι στον δμοιό του άνθρωπο, γιά 
τήν οποία είναι γραμμένο* «Έάν άμαρτησει ενας άνθρωπος σέ βάρος 
άλλου ανθρώπου, θά προσευχηθούν γι9 αυτόν πρός τόν Κύριο* έάν όμως 
άμαρτήσει πρός τόν Κύριο, ποιος θά προσευχηθεί γι9 αυτόν,»94. Επο
μένως θανάσιμη κυρίως όνομάζα τή βλασφημία στον Θεό καί τήν άπι- 
στία, τήν οποία καί ό Μωσαικός νόμος καταδικάζα μέ θάνατο, καί οχι



τικήν ή έτέρω τινί έπιτιμίω. βΏστε περί αιρετικών τούτο όοκεϊλέγειν, 
καί ον περί 'Ελλήνων ή Ιουδαίων ον γάρ εκείνοι έν άόελφοϊς ταχθή- 
σονται. Πλήν συν καί ή έν συγγνώσει μεγίστη αμαρτία, οίον, φόνος, 
μοιχεία, άνδρομανία, θάνατος ψυ-χης λέγεται.

5 ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΝΕ'.
Πώς νοητέον, «Οϋς προέγνω καί προώρισε, τούτους καί 
έκάλεσε», καί, «"Ον θέλει ελεεί, ον δέ ου θέλει σκληρύ- 
νει», καί, «Ον τοϋ θέλοντος, ουδέ τοϋ τρέχοντος, άλλά 
τοϋ έλεοϋντος θεοϋ»; Πολλοί γάρ λέγουσιν, δτι "Ον 

ίο θέλει Κύριος, σφζει ή άπολύει.
ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ

νΑξιόν ένταϋθα το παροιμιακόν είπεϊν λόγιον, δτι "Λνθρωπος 
λυμαίνεται τάς έαντού οδούς, τον όέ θεόν αίτιάται τη καρδία αυτού. 
'Ο γάρ άνθρωττος αυτεξούσιός έστι της έαντού σωτηρίας καί άπωλεί- 

15 ας Γέγραπται γάρ, δτι «'Ο Θεός έξ άρχης έποίησεν άνθρωπον, και 
άφήκεν αυτόν έν χειρί όιαδουλίου αυτού»’ καί, «Έναντι άνθρώπω ή 
ζωή καί ό θάνατος καί δ  έάν ενόοκήση, όοθήσεται αντω»· καί, «Μή 
ζηλοϋτε θάνατον έν πλάνη ζωής υμών, μηόέ έπισπάσθε δλεθρον έν 
έργοιςχειρών υμών, δτι ό Θεός θάνατον ονκ έποίησεν, ονόέ τέρπεται 

20 έτΐ άπωλείςί ζώντων». Δ ιό φησινό νομοθέτης- «Ίόον έγώ όίόωμι ενώ
πιον υμών σήμερον ευλογίαν καί κατάραν* τάς ευλογίας, έάν άκούση- 
τε τάς έντολάς τον Θεού υμών, καί τάς κατάρας, έάνμή άκούσητε τάς 
έντολάς Κνρίον τοϋ Θεοϋ υμών». -  «Αιχχμαρτύρομαι νμϊν σήμερον 
τον τε ουρανόν καί τήνγήν, δτι τήν ζωήν καί τον θάνατον όέόωκεπρό 

25 προσώπου υμών. Εκλέξασθε τήν ζωήν, ΐνα ζήσησθε υμείς καί τό 
σπέρμα υμών».

Τό τοίννν αυθαίρετον τής ζωής ήμών καί ό Ίώ6παραόηλών, λέ
γει· «Τοϋ δικαίου είσακούσεται Κύριος». Καί είπεν, δτι «Έπιστραφή- 
σονται έξ άδικίας, έάν άκούσωσι, καί δουλενσωσι, συντελέσουσιν έν 

30 άγαθοϊς τάς ή μέρας αντών, και τά έτη αυτών έν εύπρεπείςυ>. \Ασεβείς 
δέού διασώζει, παρά τομή βούλεσθαι αυτούς είόέναι τον Θεόν.
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με κάποια χρηματική ποινή, ή κάποιο άλλο έπιτίμιο. 'Ώστε λοιπόν αυτό 
φαίνεται ότι τό λέγει γιά τούς αιρετικούς καί όχι γιά τούς έθνικούς ή 
Ιουδαίους. Γιατί εκείνοι δεν συγκαταλέγονται μεταξύ των άδελφών. 
’Αλλά καί ή μέ γνώσει μεγίστη άμαρτία, όπως φόνος, μοιχεία, έρωτομα- 
νία, λέγεται θάνατος της ψυχής.

ΕΡΩΤΗΣΗ 55η
Πώς πρέπει νά έννοεΐται τό, «Εκείνους πού γνώρισε άπό πρίν, 
αυτούς καί προόρισε, καί αυτούς κάλεσε»95, και «"Οποιον θέλει 
τον έλεεΐ καί οποίον θέλει τον κάνει σκληρό»96, καί, «Δέν έξ- 
αρτάται άπό τή θέληση οΰτε άπό τήν προσπάθεια του άνθρώ- 
που, άλλά άπό τό έλεος του Θεοΰ»97. Γιατί πολλοί λένε, πώς 

δποιον θέλει ό Κύριος τον σώζει ή τον έξαφανίζει.

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Αξίζει εδώ νά άναφέρουμε τήν παροιμία, ότι ό άνθρωπος κατα

στρέφει μόνος του τήν πορεία της ζωής του, καί ή καρδιά του κατηγορεί 
ώς αίτιο τον Θεό. Γιατί ό άνθρωπος είναι κύριος της σωτηρίας ή της 
άπώλειάς του. Καθόσον εχει γραφεί* «ό Θεός άπό τήν άρχή έπλασε τον 
άνθρωπο, καί τον άφησε στά χέρια της εκλογής του»98, καί, «Μπροστά 
στον άνθρωπο βρίσκεται ή ζωή καί ό θάνατος, καί ό,τι έπιλέξει θά τσϋ 
δοθεί»99, καί, «Νά μή ζηλεύετε τον θάνατο παραπλανώμενοι στή ζωή 
σας, ουτε νά προκαλείτε τήν καταστροφή μέ τά έργα των χεριών σας, 
γιατί ό Θεός δέν έκανε τον θάνατο, οΰτε ευχαριστιέται όταν χάνονται 
ζωντανοί»99. Γι9 αυτό ό νομοθέτης λέγει* «Νά, εγώ σήμερα δίνω μπροστά 
σας ευλογία καί κατάρα. Τις ευλογίες, εάν άκσύσετε τις εντολές του Θε
οΰ σας, καί τις κατέρες, εάν δέν άκσύσετε τις εντολές του Κυρίου καί Θε
ού σας»1. -  «Έπικαλούμε μάρτυρα σήμερα τον ουρανό καί τή γη, ότι 
μπροστά σας έδωσε τή ζωή καί τον θάνατο. Προτιμεΐστε τη ζωή, γιά νά 
ζήσετε σείς καί οί απόγονοί σας»2.

Τήν ελευθερία βέβαια της ζωής μας τήν φανερώνει καί ό Ίώβ λέ
γοντας- «Τον δίκαιο τον άκσύει ό Κύριος»3, καί είπε· «Θά έπιστρέψσυν 
άπό τήν άδικία· έάν άκούσουν καί πειθαρχήσουν, θά τελειώσουν μέσα 
σέ άγαθά τις μέρες τους καί τά χρόνια τους μέ ευπράπεια»4. Τούς άσεβέις 
όμως δέν τούς σώζει, έπειδή αυτοί δέν θέλουν νά γνωρίσουν τσν Θεό.

3. Ιο)636,10. 4. Ίώβ 36,10-11
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'Οράς ότιπερ ημείς έσμεν αίτιοι της εαυτών απώλειας καί ούχί ό 
Θεός "Ομως ούν είπεν ό "Απόστολος, «Οΰς προέγνω καί προώρισε», 
καίλέλνκε τό ζητονμενον, οΐον, προέγνω ό Θεός το άμετανόητον τοϋ 
Φαραώ, καί έσκλήρννε τη ν  καρδίαν αύτοϋ τη άναδολη καίμακροθν- 

5 μία, ή  τις αυτόν εις τοσαύτην περιφρόνησιν καί θρασύτητα ήνεγκεν, 
ώς καί νποδρύχιον γενέσθαι. Ωσαύτως προέγνω τό ενθές Ίερεμίου, 
καί προώρισεν αυτόν εις σκεϋος εκλογής Ε ί τοίνον ον θέλει ό Θεός 
σώζει, ον θέλει άπολλύει, οντε ό σωζόμενος άξιός έστι μισθοϋ, οντε ό 
όπολλύμενος κολάσεως, καίμάτην γέγραπται, ότι «Συ αποδώσεις 

ίο έκάστω κατά τά έργα αύτοϋ», καί, << Έκαστος τον ίδιον μισθόν λήψε- 
ται κατά τον ίδιον κόπον», καί μη εϊρηται, ότι «Πάντας άνθρώττους ό 
Θεός θέλει σωθηναι, καί εις έπίγνωσιν άληθείαςέλθεϊν».

Περί δέπάλιν τό, «Ού τοϋ θέλοντος ούδέ τοϋ τρέχοντος», διά τον 
Ήσαϋ Ρέγει, περί ού καί τοϋτο εϊρηται, ότι Ού τον θέλοντος Ήσαϋ 

15 την ευλογίαν λαδεϊν τοϋ παχρός καί τρέχοντος κατά την θέλησιν αύ
τοϋ εις τό πεδίον θηρεϋσαι θήραμά όπως φαγών ευλογήσει αύτόν, 
αλλά τοϋ έλεηθέντος Ίακώδ ύττό τοϋ Θεοϋ, διά τό άπλαστον αύτόν 
είναι καί άγαθόν. 'Ο δε Ήσαϋ της είκόνος ταύτης άπέτυχε, διά τό 
εϊναι αύτόν πόρνον καί δέδηλον 

20 Ε ί δε καί έφ3 ημών τοϋτό τις έκλάδοι, ούχ αμαρτήσει τοϋ πρέ
ποντος καί γάρ ον τοϋ θέλοντος μόνον την αρετήν, ούδέ τοϋ τρέχον
τος καί άγωνιζομένον ταύτην κατορθώσαι, αλλά καί τοϋ έλεοϋντος 
καί συνεργοϋντος Θεοϋ. «Ού δύνασθε», γάρ φησι, «χωρίς έμοϋ ποι- 
ήσαι ούδέν». Αιό φησιν ό ’Απόστολος· «Μετά φόδου καί τρόμον την 

25 έαντών σωτηρίαν έργάζεσθε’ ό Θεός γάρ έστιν ό ενεργών έν ήμϊν καί 
τό θέλειν καί τό ένεργεϊν ύπέρ της ευδοκίας». Καί ό Εκκλησιαστής 
«Ού τοίς κούφοις ό δρόμος ούδέ τοΐς δννατοϊς ό πόλεμος». Καί ό 
Ααδίδ' «Εάν μη Κύριος οίκοδομήση οίκον, εις μάτην έκοπίασαν οι 
οίκοδομοϋντες»'καί, «Εάν μή Κύριος φυλάξη πόλιν, εις μάτην ήγρύ- 

3ο πνησανοί φυλάσσοντες».

5. Ψαλμ. 61,13. 6.Α'Κορ.3,8. Γαλ.6,5. Ματθ.16,27.
7. Α' Τιμ.2,4. 8. Ρωμ.9,16.
9. Γεν.27,Ιέ. 10. Ίω. 5,5.
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Βλέπεις λοιπόν, ότι εμείς είμαστε αίτιοι της καταστροφής μας, καί 
όχι ό Θεός; "Ομως ό ’Απόστολος είπε· «Αυτούς πού γνώρισε άπό πριν, 
αυτούς και προόρισε», και έλυσε αυτό πού ζητούμε, δτι δηλαδή γνώριζε 
ό Θεός άπό πριν τήν άμετανοησία του Φαραώ, καί σκλήρυνε την καρ
διά του μέ τήν άναβολή καί τή μακροθυμία του, ή οποία οδήγησε τον 
Φαραώ σέ τόσο μεγάλη περιφρόνηση καί θρασύτητα, ώστε νά βυθιστεί 
στη θάλασσα. Επίσης γνώριζε άπό πριν τήν ευθύτητα του Ιερεμία καί 
τσν προόρισε νά γίνει σκεύος εκλεκτό. "Εάν λοιπόν ό Θεός σώζει όποιον 
θέλει καί όποιον θέλει τον καταστρέφει, οΰτε αυτός πού σώζεται είναι 
άξιος άμοιβής, ουτε εκείνος πού καταστρέφεται είναι άξιος τιμωρίας, 
καί άδικα έχει γράφει, «Σύ θά άποδώσας στον καθένα σύμφωνα μέ τά 
έργα του»5, καί «Ό καθένας θά λάβει τή δική του ανταμοιβή ανάλογα μέ 
τον κόπο του»6, καί δεν έπρεπε νά λεχθεί, «Ό Θεός θέλει νά σωθούν όλοι 
οι άνθρωποι, καί νά γνωρίσουν τήν άληθεία»7.

"Οσο γιά τό, «Δέν έξαρτάται άπό τη θέληση, ουτε άπό τήν προσπά
θεια του ανθρώπου»8, τό λέγει έξαιτίας του Ήσαΰ, γιά τον όποιο ειπώ
θηκε καί αυτό, ότι δηλαδή δέν έξαρτώταν άπό τή θέληση του Ήσαΰ νά 
πάρει τήν ευλογία του πατέρα του, καί έτρεχε, σύμφωνα μέ τη θέλησή 
του, στον κάμπο νά σκοτώσει κάποιο κυνήγι, ώστε νά τό φάει ό πατέρας 
του καί νά τον ευλογήσει, άλλά έξαρτώταν άπό τσν Ιακώβ πού έλεήθηκε 
άπό τον Θεό, επειδή ήταν ειλικρινής καί άγαθός. Ένώ ό Ήσαΰ άπέτυχε 
νά πάρει την ευλογία, επειδή ήταν πόρνος καί ασεβής9.

Έάν κάποιος τό εφαρμόσει αυτό καί σέ μας, δέν θά πέσει έξω, γιατί 
δέν έξαρτάται μόνο άπό εκείνον πού θέλει τήν άρετή, ουτε άπό εκείνον 
πού προσπαθεί καί αγωνίζεται νά τήν έπιτύχει, άλλά καί άπό τό έλεος 
καί τή βοήθεια του Θεοΰ. Γιατί λέγει· «Δέν μπορεΐτε χωρίς εμένα νά 
κάνετε τίποτε»10. Γι5 αυτό ό ’Απόστολος λέγει· «Μέ φόβο καί τρόμο νά 
προσπαθείτε νά έπιτύχετε τή σωτηρία σας, γιατί ό Θεός είναι εκείνος 
πού εργάζεται μέσα σας καί τό νά θέλετε καί τό νά ενεργείτε σύμφωνα μέ 
τή θέλησή του»11. Καί ό Εκκλησιαστής* «Ό δρόμος δέν είναι γιά τούς 
έλαφρσύς, οΰτε ό πόλεμος γιά τούς δυνατούς»12. Καί ό Δαβίδ* «Έάν δέν 
κτίσει ό Κύριος τό σπίτι, άδικα κόπιασαν έκεΐνοι πού τσν έκτισαν»13. 
Καί* «Έάν δέν φυλάξει μιά πόλη ό Κύριος, άδικα άγρυπνοΰν οι φύ
λακες»14.

11. Φιλ.2,13.
13. Ψαλμ. 126,1.

12. Έκκλ.9,11.
14. Ψαλμ. 126,2.
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ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΝΣΤ
Πώς νοητέον τό, «Εΐτίνος τό εργον κατακαήσεται, 
ζιημιωθήσεται, αυτός δε σωθήσεται, ώς διά πυρός»;

Α Π Ο Κ ΡΙΣΙΣ  Τ Ο Υ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜ ΟΥ

5 Τοντέστιν, ούκ οισει τοϋ πυρός την ρύμην, όλΧ ώσπερ ε ΐ τις χρυ
σά όπλα εχων διέλθβ ποταμόν πυρός, φαιόρότερον διαμένει, εί δέχόρ- 
τον εχων όιέλθβ, συγκατακαέεται> οντω και επί των έργων έστί Διό 
και λέγει- «Ζημιωθήσεται» - ιδού μία κόλασις- «Α ύτός όέ σωθήσεται», 
οϋτω όέ, «ώς διά πυρός»' ιδού και όευτέρα κόλασις. "Ο όέ λέγει, 

ίο τοιοϋτόν έστιν Ούχι καί αυτός οϋτως άπολεϊται, ώς τά έργα, εις τό 
μηδέν χωρών, αλλά μένει έν τώ πυρί Σωτηρίαν ονν τό πράγμα καλεζ 
τήν διηνεκή έπιμονήν έν τώ πυρί Δ ιά τούτό φησι, «ώς διά πυρός». 
Καί γάρ ήμεΐς έθος έχομεν λέγειν, έν τώ πυρί σώζεσθαι περί των μή 
κατακαιομένων ραδίως καί τεφρουμένων.

15 ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΝΖ\
Πώς νοητέον τό, «Είρηνοποιήσας διά τον αίματος τού 
στανροϋ αντον, είτε τά έπι γης, είτε τά έν ονρανοΐς»;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
Τάμέν έπι γης εικότως- έχθρας γάρ έμπέπληστο καί εις πολλά 

2ο δα/ρητο, καί ττρός έαυτόν έκαστος ημών έστασίαζεμέν καί πρός τούς 
πολλούς τά δέ έν ουράνιοις πώς είρηνοποίηοεν; 7Αρα καί έκεΐπόλε
μος ήν καί μάχη; Καί πώς εύχόμεθα, «Γενηθήτω τό θέλημά σου, ώςέν 
ούρανώ, καί έπι της γης»; Τι συν έστιν; Άπέσχιστο ή γη τού ουρανού, 
καί έκπεπολεμωμένοι ή  σαν ο ί άγγελοι πρός τούς άνθρώπονς, τον 

25 έαυτών Δεσπότην όρώντες ύβριζόμενον. «Ά νακεφαλαιώσασθαι», τά 
παντάπασιν έν τώ Χριστώ, «τά έπι της γης καί τά έν ονρανοΐς». Πώς; 
Μετέσνησεν έκεΐ τον άνθρωπον, άνήγαγεν αντοΐς τον έχθρόν καί μι
σούμενοι τούτο ειρήνη βαθεΐα "Αγγελοι πάλιν έπι της γης έφαίνον-
το λοιπόν, έπειδή καί άνθρωπος έν ούρανώ έφάνη.

30 Βσύλει μαθεΐν των αγγέλων το μίσος, ο ειχον προς ημάς, καί πώς 
άποστρέφονται άεζ’ Εις τιμωρίαν έπέμποντο έπι τών Σοδομιτών, έπι

15. Α' Κορ. 3,15. 16. Κολ. 1,20. 17. Ματθ. 6,10.



ΕΡΩΤΗΣΗ 56η
Πώς πρέπει νά έννοεΐται τό, «Έάν τό εργο κάποιου καεί, θά
ύποστεΐ ζημιά, άλλ* δ ίδιος θά σωθεί, σάν μέσα άπό φωτιά»15;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Δηλαδή, δέν θά ύποστεΐ τήν ορμή της φωτιάς, άλλ5 δπως κάποιος 

πού έχει χρυσή πανοπλία, όταν περάσει μέσα άπό πύρινο ποτάμι λάμπει 
περισσότερο, ενώ άν περάσει έχοντας χορτάρι θά καεί τελείως, έτσι συμ
βαίνει και μέ τά έργα. Γι5 αύτό και λέγει* «Θά πάθει ζημιά»* νά μιά τιμω
ρία. «Αυτός όμως θά σωθεί, σάν νά πέρασε μέσα άπό φωτιά»* νά καί ή 
δεύτερη τιμωρία. Αύτό πού λέγει σημαίνει τό έξης* Δέν θά χαθεί καί 
αύτός όπως τά έργα του, καταλήγοντας στο μηδέν, άλλά παραμένει μέσα 
στή φωτιά. Καί αυτή τή διαρκή παραμονή μέσα στή φωτιά τήν ονομάζει 
σωτηρία. Γι5 αύτό λέγει- «Σάν μέσα άπό φωτιά». Γιατί εμείς συνηθίζουμε 
νά λέμε, ότι σώθηκαν μέσα στή φωτιά αύτοί πού δέν καίσνται οΰτε απο
τεφρώνονται εύκολα.

ΕΡΩΤΗΣΗ 57η
Πώς πρέπει νά έννοεΐται τό, «Ειρηνοποιώντας μέ τό αίμα του 

σταυρού του τόσο τά έπίγεια, δσο καί τά έπουράνια»16;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Τά έπίγεια δικαιολογημένα, γιατί ήταν γεμάτα εχθρα, ήταν χωρι

σμένα σέ πολλά, καί ό καθένας άπό μας επαναστατούσε καί πρός τον 
εαυτό του καί πρός τούς πολλούς. Τά έπουράνια όμως πώς τά συμφιλίω
σε; Μήπως ύπηρχε καί έκεί πόλεμος καί διαμάχη; Τότε γιατί λέμε όταν 
προσευχόμαστε, «**Ας γίνει τό θέλημά σου, όπως στον ουρανό, έτσι καί 
στη γη»17; Τι σημαίνει λοιπόν, Ήταν άποσχισμένη ή γη άπό τον ουρανό, 
καί οί άγγελοι ήταν σέ πόλεμο μέ τούς ανθρώπους, βλέποντας τον Δε
σπότη τους νά βρίζεται. νΑρα «Γιά νά συμφιλιώσει» τά πάντα μέ τον 
Χριστό, «τά επίγεια καί τά έπουράνια». Μέ ποιόν τρόπο; Μετέθεσε έκεί 
τον άνθρωπο, ανέβασε σέ εκείνους αυτόν πού ήταν εχθρός καί μισητός. 
Αύτό είναι βαθειά ειρήνη. Άλλά καί άγγελοι εμφανίζονταν τότε πάνω 
στή γη, επειδή καί ό άνθρωπος εμφανίστηκε στον ούρανό.

Θέλεις νά μάθεις τό μίσος των αγγέλων πού είχαν εναντίον μας, καί 
πώς μας άποστρέφσνται πάντοτε; Στάλθηκαν στήν κοιλάδα του θρήνου
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τής κοιλάδος τοϋ κλαυθμώνος- άλλα νϋν ούχ όντως. Έ πί τής γης 
ϋμνσνν καί σφόδραχαίροντες καί τούτους κατήγαγε πρός ημάς, καί 
ημάς άνήγαγεν έκεΐ Αιά τοϋτο εύχαριστοϋμεν λέγοντες- «Λόξα έν 
νψίστοις Θεώ, καί έπί γης ειρήνη, έν άνθρώποις ευδοκία». Τό πρώτον 

5 κατά άριθμόν εθνών ήσαν οί άγγελοι, νϋν όέ ον κατά άριθμόν εθνών, 
αλλά πιστών. “Εκαστος γάρ πιστός άγγελον έχει φνλάσσοντα αυτόν, 
ώςγέγραπταί’ «ΠαρεμδαλεϊάγγελοςΚνρίον κύκλω τών φοδονμένων 
αυτόν, καί ρύσεται αύτούς». Έπεί καί έξ άρχής έκαστος άνηρ τών 
ευδόκιμων άγγελον έχει, καθώς φησιν ’Ιακώβ' «Ο άγγελος ό ρνόμε- 

ιο νόςμε έκ νεότητάς μου».
Βασιλείου, έκ τοϋ εις τόν λγ' ψαλμόν.

Παντί πεπιστενκότι εις τόν Κύριον άγγελος παρεδρεύει, έάν μη 
ττοτε αυτόν ημείς διά τών πονηρών έργων άποδιώξωμεν. 'Ως γάρ τάς 
μέλισσας καπνός φυγαδεύει καί τάς περιστεράς έξελαύνει δυσωδία, 

15 οντω καί τόν φύλακα της ζωής ημών άγγελον ή ττολ υδάκρνος καί δυ
σώδης άφίστησιν αμαρτία «Μη δώς», γάρ φησι, «εις σάλον τόνπόδα 
σον, καί ού μη νυστάξη ό φνλάσσων σου».

Έπιφανίον, έκ τών Παναριών.

Έκάστω έθνει άγγελον έφεστάναι φησι ή Γραφή. 'Ο γάρ τφ Αα- 
20 νιήλ προσδιαλεγόμενος άγγελος καί άρχοντα Περσών εϊρηκε, καί άρ

χοντα Ελλήνων, καί τόν Μιχαήλ άρχοντα τών Τονδαίων. Φησι δέ 
Μωνσής «Έστησεν όρια έθνών κατά άριθμόν άγγέλων Θεού». "Οθεν 
καί Ιωάννης έν τή Άποκαλύψει φάσκει · «Λϋσον τούς τέσσαρας άγγέ- 
λονς τούς έπί τοϋ Εύφράτον», έφισταμένονς δηλονότι καί έπεχομέ- 

25 νονς έπιτρέτειν έν έ&νεσιν εις πόλεμον, έωςμακροθνμίας Κυρίον καί 
προστάζει δ ί αυτών έκδικίαν γενέσθαι τών άγιων αύτοϋ. Κρατοϋνται 
γάρ ο ί έφιστάμενοι άγγελοι υπό τοϋ Πνεύματος, μη έχοντες καιρόν 
έπιδρομής διά τό μη δέπω λύειν αύτούς την δίκην τοϋ τά λοιπά έθνη 
λύεσθαι, ένεκεν τής εις τούς όγίονς ύβρεως. Λύονται γάρ ο ί τοιοϋτοι, 

30 καί επέρχονται τή γή, ώς φησιν 3Ιο)άννηςκαί οι προφηται* κινούμενοι 
δέοί άγγελοι, κινοϋσι τάέθνη εις ορμήν έκδικήσεως
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18. Λουκά 2,14. 19. Ψαλμ. 33,8. 20. Γεν. 48,15. 21. Ψαλμ. 120,3-4.
22. Δαν. 10,13.20,21. 23. Δευτ. 32,8. 24. ’Αποκ. 9,14.
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γιά νά τιμωρήσουν τούς Σοδομίτες. Τώρα δμως δεν γίνεται έτσι. Υμνού
σαν πάνω στή γή με μεγάλη χαρά* καί αυτούς τούς κατέβασε στή γη, καί 
έμας μάς άνέβασε εκεί. Γι’ αυτό τον ευχαριστούμε λέγοντας* «*Ας είναι 
δοξασμένος ό Θεός στον ουρανό, στη γή ας υπάρχει ειρήνη, καί ευαρέ
σκεια στούς ανθρώπους»18. Στήν άρχή οι άγγελοι ήταν στον άριθμό όσα 
ήταν καί τά έθνη, ένώ τώρα δέν είναι άνάλογοι πρός τον άριθμό των 
εθνών, άλλά των πιστών. Γιατί κάθε πιστός έχει τον φύλακα άγγελό του, 
δπως είναι γραμμένο. «Ό άγγελος τού Κυρίου θά περικυκλώσει έκενους 
πού τον φοβούνται καί θά τούς σώσει»19. Γιατί καί άπό τήν άρχή ό κάθε 
άνθρωπος άπό τούς άρεστούς στον Θεό είχε τον άγγελό του, δπως λέγει 
ό ’Ιακώβ* «Ό άγγελος πού με σώζει άπό τή νεανική μου ήλικία»20.

Του άγιου Βασιλείου, άπό τόν 33ο ψαλμό.
Στον καθένα πού πιστεύει στον Κύριο βρίσκεται κοντά του άγγελος, 

αν δεν τόν διώξουμε κάποτε εμείς με τά κακά έργα μας. Γιατί, δπως ό 
καπνός διώχνει τις μέλισσες, καί ή δυσωδία άπομακρύνει τά περιστέρια, 
έτσι καί τόν φύλακα της ζωης μας άγγελο τόν άπομακρύνει ή πολυδά
κρυτη καί γεμάτη άπό δυσωδία άμαρτία. Γιατί λέγει- «Νά μή σαλευθεί 
τό πόδι σου, καί δέν θά νυστάξει αυτός πού σε φυλάγει»21.

Του Έπιφανίου, άπό τό Πανάριο.
Σέ κάθε έθνος, λέγει ή Γραφή, παρίσταται ένας άγγελος. Γιατί ό 

άγγελος πού μιλούσε με τόν Δανιήλ, άνάφερε καί άγγελο των Περσών 
καί άγγελο των Ελλήνων καί τόν άρχάγγελο Μιχαήλ άρχοντα των 
’Ιουδαίων22. Καί ό Μωυσης λέγει* «"Ορισε τά σύνορα των έθνών άνάλο- 
γα με τόν άριθμό των άγγέλων του Θεού»23. Γι’ αυτό καί ό ’Ιωάννης στήν 
’Αποκάλυψή του λέγει* «Λύσε τούς τέσσερις άγγέλους πού είναι δεμένοι 
στον Ευφράτη»24, δηλαδή πού βρίσκονται καί κρατούνται έκεϊ, έπιτρέ- 
ποντάς τους νά πολεμούν μέ τά έθνη, όσο διαρκεΐ ή μακροθυμία του Κυ
ρίου, καί μέ προσταγή του Κυρίου νά προστατευθσϋν άπό αυτούς οί ά
γιοί του. Γιατί οι άγγελοι πού παρίστανται συγκροτούνται άπό τό Πνεύ
μα, όταν δέν είναι καιρός επιδρομής, επειδή ποτέ δέν λύνουν αυτοί τή 
εκδίκηση πού θά έλυνε καί τά άλλα έθνη, έξαιτίας του ότι βρίζουν τούς 
άγιους. Πατί λύνονται αύτοί καί έπιτίθενται στη γή, όπως λέγει ό Ιω 
άννης καί οι προφήτες. "Οταν κινούνται οι άγγελοι, παρακινούν καί τά 
έθνη σέ ορμητική εκδίκηση.
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Κύριλλον, εκ τής περί τής εν πνενματι λατρείας.
Τους άγιους αγγέλους ϊσμεν παρά Θεοϋ τεταγμένονς εις γε τό 

όεϊν τοΐς πεπιοτενκόσιν έπικουρεΐν, και οίονεί καθηγεϊσθαι λαών.

θεοδώρητου, εκ τής θεραπεντικής.
5 'Επειδή δέ καί δαιμόνων έμνήσθην ττρώην, οίμαι προύργον είναι 

καί περί τούτων ά γε δόξωμεν έπιδεΐξαι. Τούτουςγάρ καί τον τούτων 
άρχοντα Σατανάν τά θεία προσαγορεύει Λόγια’ δηλοϊ δέ του νόμον 
τον αποστάτην, κατά την Εβραίων φωνήν. Καλεϊ δέ αύτόν καί διά
βολον, ώς τον Θεόν παρά τοϊς άνθρώποις συκοφαντοϋντα καί δια- 

ιο βάλλοντα, καί αύτοϊςγε τοΐς άνθρώποις έριν πρός άλλήλους καί δια
μάχην έκβάλλοντα Τούτους ήμεΐς ου ττονηρούς έξ αρχής παρά τοϋ 
Θεοϋ όημιουργηθη ναι φαμεν, αλλά τή παρατροπή της γνώμης άπό 
τών άμεινόνων εις τά χείρονα μεταπεσεϊν, καί τοΐς παρά τοϋ πεποιη- 
κότος παρασχεθεΐσιν ούκ άρκεσθέντας, άλλ3 όρεχθένταςμείζονα είσ- 

15 δέξασθαιμέν τοϋ τύφον τό πάθος, έκπεσεΐν όέ καί γυμνωθήναι της 
αρχηθεν αύτοΐς δοθείσης τιμής, είτα κατά τών άνθρώπων, ώς είκόνι 
θεία τετιμημένων, λνττησαι καί τον και? αύτών άναδέξασθαι πόλε
μον.

Τον δέ ποιητήν μέν τών αγγέλων διαστασία φρουρήσαι τών άν- 
20 θρώπων τό γένος, όπως μη βία καί τνραννίδι χρώμενος, άοράτως 

έπιών, ονς διά φθόνον έμίσησεν, άδεώς διαφθείρει, τήν δέ άγωνιστι- 
κήν ούκέτι διαμάχην καταλϋσαι, ΐνα δείξη τους όρίστους ή πάλη, καί 
γένωνται ανδραγαθίας αρχέτνπα Ον δή ένεκα την βιαίαν έκείνον 
προσβολήν διακωλύσας τή τών αγγέλων φρονρα, τήν τών λογισμών 

25 σννεχώρησεν αγωνίαν, όπως τούς άξιονίκονς άποφήνη τών οτεφά-

είς δέον όέ τή έκείνον ιτονηρία χρησάμενος καθάπερ ο ί ιατροί τή 
έχίόνυ εις νοσημάτων απαλλαγήν.

Νικηφόρον Κω νσταντι νο υπό λ εως,
30 έχ τοϋ κατά Εικονομάχων.

Ύσμεν όέ καί πιστεύομεν, ότι τάς εις Θεόν δοξολογίας ήμών διά
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Του Κυρίλλου, άπό τό Περί πνευματικής λατρείας.
Γνωρίζουμε ότι οί άγιοι άγγελοι είναι ταγμένοι άπό τόν Θεό στο νά 

βοηθούν τούς πιστούς καί κατά κάποιο τρόπο νά καθοδηγούν τούς 
λαούς.

Του Θεοδώρητου, Άπό τή Θεραπευτική του.
Επειδή προηγουμένως θυμήθηκα καί τούς δαίμονες, θεώρησα ότι 

είναι χρήσιμο νά παρουσιάσουμε καί αυτά πού πιστεύουμε καί γι5 αυ
τούς. Αυτούς λοιπόν καί τόν άρχηγό τους ή άγια Γραφή τόν ονομάζει 
Σατανά, καί ή λέξη, σύμφωνα με τήν εβραϊκή γλώσσα, σημαίνει τόν άπο- 
στάτη. Τόν ονομάζει όμως καί διάβολο, επειδή διαβάλλει καί συκοφα
ντεί τόν Θεό στούς άνθρώπους, άλλά καί επειδή προκαλεΐ καί στούς 
ανθρώπους φιλσνεικία καί διχόνοια. Αυτοί, λέμε έμεις, ότι δεν δημιουρ- 
γήθηκαν άπό την άρχή άπό τόν Θεό κακοί, άλλ5 ότι με τήν άλλαγή της 
διάθεσης τους έξέπεσαν άπό τά άνώτερα στά χειρότερα, καί επειδή δέν 
άρκέατηκαν σ’ αυτά πού τούς δόθηκαν άπό τόν Δημιουργό, άλλ5 έπιδίω- 
ξαν έξαιτίας του πάθους τού έγωισμοϋ νά πάρουν άνώτερα, έξέπεσαν 
καί απογυμνώθηκαν άπό τήν τιμή πού τούς δόθηκε άπό τήν άρχη, καί 
στή συνέχεια λύσσαξαν* έναντίσν των ανθρώπων επειδή τιμήθηκαν με 
τήν εικόνα τού Θεού καί άρχισαν τόν πόλεμο έναντίσν τους.

Ό  Δημιουργός όμως έξαιτίας της άποστασίας των άγγέλων φρού
ρησε τό γένος των άνθρώπων, ώστε ό διάβολος, χρησιμοποιώντας βία 
καί τυραννία, νά μή έπιτεθεΐ άόρατα καί καταστρέψει άφοβα αυτούς 
πού έξαιτίας τού φθόνου του τούς μίσησε, χωρίς όμως νά καταργήσει 
τήν άγωνιστική πάλι, με σκοπό ή πάλη αύτη νά άναδείξει τούς άριστους, 
καί νά γίνουν πρότυπα άνδραγαθίας. Έξαιτίας αυτού δηλαδή, ενώ με 
τήν φρούρηση των άγγέλων εμπόδισε τή βίαιη επίθεση εκείνου, ώστόσο 
έπέτρεψε τήν άμιλλα των λογισμών, με σκοπό νά άνακηρύξει τούς νι
κητές άξιους στεφάνων, χωρίς ό ίδιος νά τοποθετεί έκεΐνον σέ θέση αντι
πάλου, χρησιμοποιώντας όμως όπως πρέπει τήν πσνηρία έκείνου, όπως 
οΐ γιατροί πού χρησιμοποιούν τήν οχιά γιά τήν άπαλλαγή άπό τις άσθέ- 
νειες.

Του Νικηφόρου Κωνσταντινουπόλεως, άπό τό έργο του 
έναντίον των Εικονομάχων.

Γνωρίζουμε λοιπόν καί πιστεύουμε, ότι οί δοξολογίες μας πρός τόν



τών άγιων αγγέλων προσάγεσθαι, εϊπερ έστίν αληθές τό, «Οίάγγελοι 
αυτών όιά παντός βλέπουσι τό πρόσωπον τοϋ Πατρόςμου τοϋ έν ον- 
ρανοϊς», τί πράττοντες, ή τίέργαζόμενοι, ή πάντως γε τάς αιτήσεις η
μών εις τά ώτα Κυρίου Σαβαώθ είσάγοντες ϊλεων ήμϊν αυτόν επί τοϊς 

5 πεπρσγμένοις καταοκευάζουσιν.

ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΝΗ\
Πώς νοητέον τό, «Ηγνώσιςφνσιοϊ, ή δε άγάπη οίκοδομεϊ»;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
Περί των είόωλοθντων φησί «Οϊόαμεν, ότι πάντες γνώσιν εχο- 

ιο μεν». Πολλοί γάρ παρά Κορινθίοιςμαθόντες, ότι «Ου τά εισερχόμενα 
κοινοί τόν άνθρωπον, αλλά τά έκπορευόμενα», καί, ότι τά είδωλα, 
ξύλα, καί λίθοι, καί δαίμονες, οντε βλάψαι, οντε ώφελήσαι δυνάμενα, 
αμέτρως τελειότητι τήςγνώσεως ταντης έκέχρηντο, καί εις την ετέρων 
καί είςέαυτών βλάβην. Καί γάρ ειςείόωλεϊα είσήεσαν, καί τών αυτόθι 

15 μετεΐχον τραπεζών, καίμέγαν εντεύθεν τόν όλεθρόν έτικτον. Ο ΐτεγάρ 
έπί τών ειδώλων εχοντες τόν φόβον, καί ούκ είδότες αυτών καταφρο- 
νεΐν, μετεΐχον τών δείπνων εκείνων, επειδή τούς τελεωτέρους έώρων 
τοϋτο ποιοϋντας, καί τά μέγιστα έντεϋθεν έβλάπιοντο. Φησίν, << Η  
γνώσις αϋτη», ή δήθεν τελειότης, «φυσιοϊ, ή δέ άγάπη οίκοδομεϊ». 

20 αΏσπερ συν δηλών, έλεγεν· «Εί δέ τις άγαπα τόν Θεόν, ούτος έγνω- 
σται ύπ? αύτοϋ». "Ώστε ου τό τελείαν, φησζ γνώσιν εχεινκωλύω, αλλά 
τό μετά αγάπης ταύτην εχειν καί πρός οικοδομήν.

ΕΡΩΤΗΣΙΣ Νθ'.
Αιατίφησιν ό ’Απόστολος, <τΟύκ έπιτρέπειν γυναίκα 

25 διδάσκειν»;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
°Οτι έδίδαξεν άπαξ κακώς τόν Άδάμ Προ τής τταρακοής ομότι

μος ήν τω άνδρί ή γυνή. Οϊς έχρήσατο ρήμασιν ό Θεός έπί τής δια-
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24. Ματθ. 28,10. 25. Α' Κορ. 8,1. 26. *Όπ. π. 27. Ματθ. 15,11.
28. Α' Κορ. 8,1. 29. Α' Κορ. 8,20. 30. Α' Τιμ. 2,12.



Θεό μεταφέρονται μέσω των άγγέλων, έφόσον είναι άληθινό τό* «Οί 
άγγελοί τους βλέπουν διαρκώς τό πρόσωπο τοϋ Πατέρα μου που είναι 
στους ουρανούς»24, μεταφέροντας ό,π κάνουμε ή προκαλοϋμε, ή οπωσ
δήποτε τά αιτήματα μας στά αύuά τοϋ Κυρίου τών Δυνάμεων, προδια
θέτοντας τον ευνοϊκά γι* αυτά πού έχουμε κάνει.

ΕΡΩΤΗΣΗ 58η
Πώς πρέπει νά έννοεΐται τό, «Ή γνώση μας φουσκώνει 

άπό υπερηφάνεια, ένώ ή άγάπη μάς οικοδομεΐ»25;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

Γιά τά κρέατα πού προσφέρονται θυσία στά είδωλα λέγει* «Γνω
ρίζουμε ότι όλοι έχουμε γνώση»26. Γιατί πολλοί, άκούοντας άπό τούς 
Κορινθίους, ότι «Δεν μολύνουν τον άνθρωπο αυτά πού μπαίνουν μέσα 
του, άλλά έκεινα πού βγαίνουν»27, καί ότι τά είδωλα είναι ξύλα καί πέ
τρες καί δαίμονες, πού ούτε νά βλάψουν ούτε νά ώφελήσουν μπορούν, 
έκαναν αλόγιστη χρήση της τελειότητας της γνώσεως αύτης, βλάπτο
ντας καί τούς άλλους καί τούς εαυτούς τους. Καθόσον καί στούς είδωλο- 
λατρικσύς ναούς έμπαιναν καί έπαιρναν μέρος στά τραπέζια πού παρα- 
θέτσνταν έκεΐ, καί άποκόμιζαν μεγάλη καταστροφή άπό έκεΐ. Γιατί καί 
εκείνοι πού σέβονταν τά είδωλα καί δεν τά περιφρονοϋσαν, έπαιρναν μέ
ρος στά δείπνα έκεινα, έπειδή έβλεπαν ότι καί οι πιο τέλειοι έκαναν τό 
ϊδιο, καί έτσι βλάπτονταν πάρα πολύ άπό αυτά. Λέγει λοιπόν ότι «Ή 
γνώση αυτή», ή δήθεν τέλεια, «μας κάνει νά φουσκώνουμε άπό υπερη
φάνεια, ένώ ή άγάπη μας οικοδομεΐ»28. Καί γιά νά δηλώσει αυτό, έλεγε* 
«Έάν κάποιος άγαπά τον Θεό, αυτός είναι γνωστός άπό έκεΐνον»29. 
"Ωστε λοιπόν δεν απαγορεύω νά έχετε τέλεια γνώση, άλλά θέλω νά τήν 
έχετε με άγάπη καί γιά νά οίκοδομοϋνται οί πιστοί.

ΕΡΩΤΗΣΗ 59η
Γιατί ό ’Απόστολος λέγει, «δέν έπιτρέπει στη γυναίκα

νά διδάσκει»30;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

“Επειδή μιά φορά δίδαξε τον Άδάμ κακώς. Πριν άπό τήν παρακοή 
ή γυναίκα ήταν ισότιμη μέ τον άνδρα. Τά λόγια πού χρησιμοποίησε ό
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πλάσεως τον άνδρός, τούτοις καί επί τής δημιουργίας της γνναικός 
'Ώσπερ γάρ είπεν έπ? έκείνω, «Ποιήσωμεν άνθρωπον κ α ί εικόνα ήμε- 
τέραν καί καθ’ όμοίωσιν», καί ούκ είπε, “Γενηθήτω άνθρωπος”, οϋτω 
καί έπί ταύτηςούκ είπε, <{Γενηθήτω γυνή”, αλλά ένταϋθα, «Ποιήσω- 

5 μεν αύτώ βοηθόν και? αυτόν». Μετά όέ την άμαρτίαν, «Πρός τον άν- 
όρα σου ή άποστροφή σου, καί αυτός σου κυριεύσει». Έττοίησά σε, 
φησίν, όμότιμον, καί ούκ έχρήσω καλώς τή άρχή' μετάβηθι τοίνυν έπί 
την επιταγήν. Ούκ ήνεγκας την ελευθερίαν, δέξαι την δουλείαν. Ούκ 
οιδας άρχειν, γενοϋ τοίνυν των όρχομένων, καί τον άνδρα έπίγνωθι 

ίο κύριον, καί αύτός σου κυριεύσει. «Πρός τον άνδρα σου ή αποστροφή 
σου», τουτέστιν, ή καταφυγή σου, όλιμήν σου, ή άσφάλειά σου.

Αιά τοϋτο τοίνυν, «Αιδάσκειν γυναικί ούκ έπιτρέττω, ούδέ αύθεν- 
τεϊν άνδρός (καί γάρ έδίδαξεν άπαξ κακώς, καί ηύθέντησε, καί πάντα 
κατέστρεψεν), άλλ3 είναι έν ησυχία. Καί τον όμόζυγον αυτή Ά  δόμ έκ- 

15 πτωτον τοϋ παραδείσου γενέσθαι πεποίηκε. Λέγει δέ την αιτίαν' «Ά - 
δόμ», γάρ φησιν, «ούκ ήπατήθη, ή γυνή απατηθεϊσα, έν παραβάσει 
γέγονε». Αιά τοϋτο, φησίν, από τοϋ τής διδασκαλίας αύτήν κατεβίβα- 
σα θρόνον. 'Ο γάρ διδάσκειν ούκ ειδώς μανθανέτω- εί δέ μη βούλοιτο 
μανθάνειν, αλλά διδάσκειν, καί έαυτόν καί τουςμανθάνοντας προσα- 

20 ττολλύει. 'Όπερ ούν καί έπί της γυναικός τότε γέγονε, καί διά τοϋτό 
φησι* «Γυνή έν ησυχία μανθανέτω, καί ένπάση υποταγή». Ή  γάρ άνυ- 
ττοταξία αύτης καί αύθάδεια παγκόσμιον όλεθρον καί ναυάγιον έπή- 
νεγκεν όθεν φησίν ό Σοφός' «Άπό γυναικός αρχή αμαρτίας, καί δ ί 
αυτήν αποθνήσκομεν πάντες». Λέγει δέ καί ό Παροιμιαστής· «Πολ- 

25 λούς τρώσασα καταβέβληκε, καί άναρίθμητοίείσιν, οϋς ττεφόνευκε». 
Λ ιό καί παραινεί λέγων% «Μή πρόσεχε φαύλυ γυναικί μέλι γάρ άπο- 
στάζει άπό χειλέων γυναικός ττόρνης, ή πρόσκαιρον λιπαίνει σόνφά- 
ρυγγα, ύστερον μέντοι πικρότερον χολής ενρήσεις καί ήκονημένον 
μάλλονμαχαίρας διστόμου». Καί, «Γυνή άνδρών ψνχάς τίμιων άγρεύ- 

30 ει», άνετττερωμένη έστί καί άσωτος, «έν οϊκω ούχ ήσνχάζουσιν οι πό- 
δες αύτης χρόνον γάρ τινα έξω ρέμβεται, χρόνον δέ έν ττλατείαις πα
ρά πάσαν πλατείαν διέρχεται, καί παρά πάσαν γωνίαν ενεδρεύει».

31. Γεν. 1,26. 32. Γεν. 2,18. 33. Γεν. 3,16. Α' Κορ. 14,34.
34. Α' Τιμ. 2,14. 35. "Οπ. π. 11. 36. Σοφ. Σειρ.25,24. 37. Παρμ. 7,26.
38. Παροιμ. 5,2-4. 39. Παροιμ. 6,26. 40. Παροιμ. 7,11-12.
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Θεός κατά την πλάση του άνδρα, τά ι'δια χρησιμοποίησε καί κατά τη 
δημιουργία της γυναίκας. 'Όπως δηλαδή είπε σ’ εκείνον, «Άς κάνουμε 
άνθρωπο σύμφωνα μέ τή δική μας εικόνα καί μέ δυνατότητα νά γίνει 
όμοιος μας»31, καί δέν είπε, ’Ά ς γίνει άνθρωπος, έτσι καί σ’ αυτήν δεν 
είπε, ’Ά ς γίνει γυναίκα, άλλά «’Ά ς κάνουμε γι5 αυτόν βοηθό όμοιό 
του»32. Μετά τήν άμαρτία δμως είπε· «Θά είσαι εξαρτημένη από τον 
άνδρα σου, καί αυτός θά είναι κύριός σου»33. Σε έπλασα, λέγει, ισότιμη, 
καί δέν έκανες καλή χρήση της έξουσίας σου. Πήγαινε λοιπόν στήν υπο
ταγή. Δέν μπόρεσες νά άντέξεις τήν έλευθερία* δέξου τώρα τή δουλεία. 
Δέν ήξερες νά εξουσιάζεις· γίνει λοιπόν μιά από αυτά πού εξουσιάζο
νται, καί άναγνώριζε τον άνδρα κύριο, καί αυτός θά σέ εξουσιάζει. «Θά 
υποτάσσεσαι στον άνδρα σου», θά είναι δηλαδή ή καταφυγή σου, τό 
λιμάνι σου, ή άσφάλειά σου.

Γι5 αυτό λοιπόν «Δέν επιτρέπω στη γυναίκα νά διδάσκει», ούτε νά 
εξουσιάζει τον άνδρα, γιατί τον δίδαξε μιά φορά κακώς, καί τον εξού
σιασε καί κατέστρεψε τά πάντα, άλλά νά ζεΐ ήσυχα. Καί τον σύζυγό της 
Άδάμ τον εξόρισε άπό τον παράδεισο. Λέγει μάλιστα καί τήν αίτία* 
γιατί λέγει* «Ό Άδάμ δέν άπατήθηκε, ή γυναίκα άπατήθηκε καί έγινε 
παραβάτιδα»34. Γι5 αυτό, λέγει, τήν κατέβασα άπό τον θρόνο της διδα
σκαλίας. Γιατί, αυτός πού δέν ξέρει νά διδάσκει, άς μαθαίνει, ενώ αν δέν 
θέλει νά μάθει, άλλά νά διδάσκει, θά καταστρέψει καί τον έαυτό του καί 
αύτούς πού μαθαίνουν. Αυτό άκριβώς έγινε τότε καί στήν περίπτωση 
της γυναίκας, καί γι5 αυτό λέγει* «Ή γυναίκα νά μαθαίνει μέ ήσυχία καί 
μέ κάθε υποταγή»35. Γιατί ή ανυπακοή καί ή αύθάδειά της έπέφερε 
παγκόσμιο ναυάγιο καί καταστροφή. Γι5 αυτό ό Σοφός λέγει· «Ή άρχή 
της άμαρτίας έγινε άπό τή γυναίκα, καί έξαιτίας της όλοι πεθαίνουμε»36. 
Άλλά καί ό συγγραφέας τών Παροιμιών λέγει· «Πολλούς πλήγωσε καί 
τούς κατέβαλε, καί είναι άναρίθμητοι εκείνοι πού σκότωσε»37. Γι9 αυτό 
καί συμβουλεύει λέγοντας* «Νά μήν άφοσιώνεσαι σέ διεστραμμένη γυ
ναίκα* γιατί στάζει μέλι άπό τά χείλη της πόρνης γυναίκας, ή οποία προ
σωρινά γλυκαίνει τον λάρυγγα, υστέρα δμως θά τον βρεις πιο πικρό καί 
άπό τή χολή καί άκονημένσν περισσότερο άπό δίκοπο μαχαίρι»38, καί· 
«Ή γυναίκα ψαρεύα τις ψυχές τών τίμιων άνδρών»39, είναι προκλητική 
καί άσωτη, «στο σπίτι δέν ήσυχάζουν τά πόδια της, γιατί γιά ενα διάστη
μα τριγυρίζει έξω, καί άλλοτε περνάει άπό δλες τις πλατείες καί στήνει 
ένέδρα σέ κάθε γωνία»40. Καί* «Τό σπίτι της είναι δρόμοι ταυ άδη, πού



Και' «Οδοί αδου ό οίκος αυτής, κατάγουσαι εις ταμιεϊα θανάτου», 
καί ούκ έπίσταται αισχύνην. Έκάθισε γάρ έπί θύραις τον έαντής οί
κον επί δίφρον έμφανώς, εν πλατείαις προσκαλούμενη τούς παριόν- 
τας». Καί, «'Αδηςκαί έρωςγνναικόςκαί τάρταροςκαίγή ούκ έμπι- 

5 πλαμενη νδατος, καί πϋρ ούμή είπωσιν, Αρκεί». «Τοιαύτη οδόςμοι- 
χαλίδος, ή, όταν πράξη, όστονιψαμένη, ούδέν φησι πεττραχέναι άτο- 
πον». Καί, «Κρεΐσσον οίκεϊν εν γή έρήμω, ή μετά γνναικός γλωσσώ- 
δονς καί μαχίμου». Καί, «'Ώσπερ σκώληξ εν ξύλω, οϋτως άνδρα ά- 
πόλλνσι γυνή κακοποιός». Καί, «"Ωσπερ σταγόνες έκδάλλουσιν άν- 

ιο θρωπον εν ήμερα χειμερινή εκ τοϋ οίκον αύτοϋ, οντω γυνή λοίδορος 
άπό τοϋίδίονοϊκον». Καί, «Ώσπερ ένώτιονχρνσοϋνένρινίοιςσνός, 
οντω γυναικί κακόφρονι κάλλος». Καί ό Εκκλησιαστής' «Εύρίσκω», 
φησί, «πικρότερον υπέρ θάνατον συνετήν γυναίκα, ήτιςέστί θήρεύμα 
καί σαγήνη καρδιάς Αεσμοί έν χείλεσιν αύτης καί άγαθός προ ττρο- 

15 σώπον Θεοϋ έξαιρεθήσεται άπ? αύτης, ό δε άμαρτάνων σνλληφθήοε- 
ται έν αυτή». Καί, «νΑ νδρα ένα άπό χιλίων εύρον αγαθόν, γυναίκα δε 
ένπάσι τούτοις ούχ εύρον».

Ωσαύτως δε καί ό Σειράχ παραινεί, λέγων «Μή δωςγνναικί έπι- 
6ηναι έπί τήν ίσχύν σον»' καί, «Κρίσσωνγάρ πονηρία άνδρός, ή άγα- 

20 θοποιόςγυνή»' καί, «Πάσαν πληγήν καίμή πληγήν καρδιάς, καί πά
σαν πονηριάν καί μη πονηριάν, γνναικόςκαί, «Μικρά πάσα κακία 
πρόςκακίαν γνναικός»' καζ «Ούκ έστι κεφαλή υπέρ κεφαλήν όφεως, 
καί ούκ έστι κακία υπέρ κακίαν γνναικός»’ καί «Σννοικήσαι λέοντι 
καί δράκοντι εύδόκησον, ή σννοικήσαι μετά πονηράς γνναικός' 

25 άχρειοΐτήνόρασιν αύτης, καί σκοτοϊτόπρόσωπον αύτης, ώςάρκος»' 
καί, «βΏσπερ άνάβασις αμμώδης έν ποσί πρεσβντέρον, οντω γννή 
γλωσσώδης άνδρί ήσύχοο». Καί, «Βοοζύγιον σαλενόμενον γννή ττονη- 
ρά' ό κρατών αύτης, ώς δρασσόμενος σκορπίον» · καί, «Μή ττροσπέσης 
έπί κάλλος γνναικός, καί γυναίκα μή έπιθνμήσης». -  «Μή δφς νδατι 

30 διέξοδον, μηδέ γνναικί πονηρςί παρρησίαν έπί σέ, εί μή πορενηται 
κατά χειρός σον, από των σαρκών σου άπότεμε αύτήν»’ καί, «’Οργή
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41. Παρμ. 7,27. 42. Παρμ. 9,14-15. 43. Παρμ. 30,16. 44. "Οπ. π. 20.
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όδηγοΰν στα σκοτεινά δωμάτια του θανάτου»41, καί δεν γνωρίζει ντρο
πή. «Κάθεται μπροστά στις πύλες του σπιτιού της φανερά πάνω σέ επι
βατική άμαξα, στις πλατείες προσκαλώντας τούς περαστικούς»42* καί* 
«Ό 'Άδης καί ό έρωτας της γυναίκας καί ό βυθός του άδη καί ή γη πού 
δεν χορταίνει νερό, καί ή φωτιά, δεν λένε ποτέ, φτάνει»43.- «Τέτοιος είναι 
ό δρόμος της μοιχαλίδας, ή όποία δταν τελειώσει ή πράξη νίβεται καί 
λέγει δτι δεν έκανε τίποτε τό άτοπο»44* καί* «Είναι προτιμότερο νά κα
τοικείς στην έρημο, παρά με γυναίκα φλύαρη καί εριστική»45· καί* «'Ό
πως τό σκουλήκι τρώει τό ξύλο, έτσι ή κακή γυναίκα καταστρέφει τόν 
άνδρα»46* καί* «'Όπως οι σταγόνες της βροχής βγάζουν τόν άνθρωπο 
μέσα σέ χειμωνιάτικη μέρα άπό τό σπίτι του, έτσι ή κακολόγος τόν βγά
ζει άπό τό σπίτι του»47* καί* «Ή ομορφιά τής κακόφρσνης γυναίκας είναι 
σάν τό χρυσό σκουλαρίκι στά ρουθούνια τής άγριας γουρούνας»48. Καί ό 
Εκκλησιαστής λέγει* «Βρίσκω πιο οδυνηρή καί άπό τόν θάνατο τή 
γυναίκα, ή όποία άποτελει παγίδα καί σαγήνη της καρδιάς. Τά χείλη 
της είναι δεσμά, καί ό άγαθός μπροστά στον Θεό γλυτώνει άπό αυτήν, ό 
άμαρτωλός όμως συλλαμβάνεται στά δίχτυα της»49* καί* «Ανάμεσα σέ 
χίλιους άνδρες βρήκα μόνο ενα άγαθό, άλλά μέσα σέ όλους αύτούς δέν 
βρήκα καμμιά άγαθή γυναίκα»50.

Καί ό Σειράχ έπίσης συμβουλεύει λέγοντας* «Νά μήν έπιτρέψεις σέ 
γυναίκα νά γίνει πιο δυνατή άπό σένα»51* καί* «Είναι προτιμότερος ό 
κακός άνδρας άπό τήν άγαθοεργό γυναίκα»52* καί’ «Κάθε πληγή καί μή 
πληγή είναι της καρδιάς, καί κάθε κακία καί μή κακία είναι τής γυναί
κας»53· καί* «Κάθε κακία είναι μικρή συγκρινόμενη μέ τήν κακία τής 
γυναίκας»54, καί* «Δέν ύπάρχει κεφάλι χειρότερο άπό τό κεφάλι του φι
διού, καί δέν ύπάρχει κακία χειρότερη άπό τήν κακία τής γυναίκας»55* 
καί* «προτίμησε νά συγκατοικήσεις μέ λιοντάρι και δράκο, παρά με γυ
ναίκα κακή, γιατί αλλοιώνει τήν όρασή της καί σκοτεινιάζει τό πρόσω
πό της σάν άμυντικό μέσον»56* καί* «'Όσο δύσκολη είναι ή ανάβαση σέ 
άμμο στά πόδια του ήλικκομένου, τόσο δύσκολη είναι καί ή φλύαρη 
γυναίκα γιά τόν ήσυχο άνδρα»57* καί* «Ή κακή γυναίκα είναι σάν νά 
κρατά σκορπιό»58* καί* «Νά μή προσκρούσεις σε ομορφιά γυναίκας, καί 
νά μή επιθυμήσεις γυναίκα»59. «Νά μή δώσεις τρόπο διαφυγής στο νερό, 
ούτε θάρρος σέ κακή γυναίκα επάνω σου. Ά ν  δέν βαδίζει σύμφωνα μέ 
τά χέρια σου, άπόκσψέ την άπό τή σάρκα σου»60* καί* «Ή μεθυσμένη

57. Σοφ. Σειρ. 25,20. 58. Σοφ. Σειρ. 26,7. 59. Σοφ. Σειρ. 25,21. 57. *Όπ. π. 25,25.



420 ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ ΤΟΥ ΣΙΝΑΪΤΟΥ

μεγάλη γυνή μέθυσος, καί άσχημοσύνην αυτής ον μη συγκάλυψη»· 
καί, «Ως διψών οδοιπόρος στόμα άνοίξει καί άπό παντός νδατος τοϋ 
σύνεγγυς πίεται, καί κατέναντι παντός πασσάλου καθίσεται, καί έναν
τι βέλους άνοίξει φαρέτραν»■ καί, «Πορνεία γυναικός ένμετεωρίσματι 

5 οφθαλμών καί έν τοΐς βλεφάροις αυτής γνωσθήσεται» · καί, «Εί θυγα
τέρες οοί είσι> πρόσεχε τφ σώματι αυτών, καίμή ίλαρώσης ττρός αύτάς 
τό πρόσωπόν σου». Καί, «Επί θυγατρί άδιατρέπτω στερέωσαν φυλα
κήν, ΐναμή, εύροϋσα άνεσιν, έαντήχρήσεται, καί ττοιήσει σε έπίχαρμα 
έχθροΐς καί λαλιάν έν πόλει, καί καταισχύνη σε έν πλήθει πολλών», 

ίο «Γυνή πονηρά, μερίςπονηρά, καί άνδρί άμαρτωλω δοθήσεται».
Εικότως ούν έλεγεν ό Θεός πρός αυτήν μετά τήν παράβασιν 

«Πληθύνων πληθυνώ τάςλύπας σου καί τούς στεναγμούς σου». Πολ- 
λήςγάρ λύπης στεναγμού καί οδύνης καί στενοχώριας ήμϊν έγένετο 
πρόξενος δθεν φησίν «Εν λύπαις τέξη τέκνα' πρός τον άνδρα σου ή 

15 έπιστροφή σου, καί αυτός σου κυριεύσει». Καί διά τοϋτο νομοθετεί ό 
'Απόστολος, λέγων «Αίγυναίκες τοΐς ίδίοις άνδράσιν ύποτασσέσθω- 
σαν, ώςή Εκκλησία τφ Κυρίω- άτι κεφαλή τής γυναικός έστιν ό άνήρ, 
ώς ό Χριστός τήςΕκκλησίας’ καί ώσπερ ή Εκκλησία υποτάσσεται τφ 
Χριστώ, οϋτω καί α ί γυναίκες τοΐς ίδίοις άνδράσιν έν παντί». Καί, 

20 «Θέλω ύμάς είδέναι, άτι παντός άνδρός ή κεφαλή έστι ό Χριστός 
κεφαλή δέ τής γυναικός ό άνήρ». Καί, «3Α νήρ μεν γάρ ούκ οφείλει 
κατακαλύτντεσθαι την κεφαλήν, είκών καί δόξα Θεοϋ υπάρχων-γυνή 
δέ δόξα άνδρός έστιν. Ου γάρ έστιν άνήρ έκ γυναικός, άλλ3 ή γυνή έξ 
άνδρός καί γάρ ούκ έκτίσθη άνήρ διά τήν γυναίκα, άλλά γυνή διά 

25 τον άνδρα». Καί, «Αίγυναίκες υμών έν ταϊς έκκλησίαις σιγάτωσαν 
ού γάρ έπιτέτραπται αύτοΐς λέγειν, άλλ3 νποτάσσεσθαι, καθώς ό νό
μος λέγει. Ε ί δέ τι μαθεΐν έθέλουσιν, έν οϊκω τούς ίδιους άνδρας έπε- 
ρωτάτωσαν αίσχρόνγάρ έοτι γυναιξίν έν εκκλησία λαλεΐν». Καζ «Γυ
νή έν ήσυχίςι μανθανέτω έν πάση ύποταγή. Γυναικί δέ διδάσκειν ούκ 

30 έπιτρέπω, ούδέ αύθεντεΐν άνδρός, άλλ3 είναι έν ήσυχίςι». Καί, «Χήρα 
καταλεγέσθω μή έλάττων τών έξήκοντα γεγονυΐα, ενός άνδρός γυνή, 
έν έργοις καί λόγοις καλοϊςμαρτνρονμένη · εί έτεκνοτρόφησεν, εί έξε-

61. Σοφ. Σειρ. 26,8. 62. 'Όπ. π. 26,12. 63. *Όπ. π. 9. 64. 'Όπ. π. 7,24.
65. "Οπ. π. 42,11. 66. *Όπ. π. 26,14. 67. Γεν. 3,16. 68."Οπ.π. 69. Έφ. 5,22-24.
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είναι μεγάλη οργή καί δεν κρύβει την άσχήμια της»61· καί «Ανοίγει τό 
στόμα της σάν δικασμένος οδοιπόρος, καί πίνει άπό κάθε νερό πού βρί
σκει κοντά της, καί κάθεται απέναντι άπό κάθε πάσσαλο, καί απέναντι 
άπό κάθε βέλος άνοίγει τη φαρέτρα της»62, καί* «Ή πορνεία της γυναί
κας αναγνωρίζεται άπό την περιστροφή των ματιών καί τών βλεφάρων 
της»63* καί* «"Αν έχεις θυγατέρες, πρόσεχε τό σώμα τους, καί νά μή δεί
ξεις χαρούμενο τό πρόσωπό σου σ’ αυτές»64* καί* «Πάρε αυστηρά μέτρα 
γιά τή θυγατέρα σου, γιά νά μή βρει έλευθερία καί χρησιμοποιώντας την 
σέ κάνει καταγέλαστον στους εχθρούς καί κουτσομπολιό στήν πόλη, 
καταντροπιάζοντάς σε στά πλήθη»65. Ή  κακή γυναίκα είναι κληρονομιά 
κακή καί θά δοθεί σέ άνδρα κακόν»66.

Δικαιολογημένα λοιπόν έλεγε ό Θεός σ’ αυτήν μετά τήν παράβαση 
της εντολής του* «Θά αυξήσω ύπερβολικά τις λύπες σου καί τούς στε
ναγμούς σου»67, γιατί εγινε αιτία πολλής λύπης καί στεναγμού καί πόνου 
καί στενοχώριας σέ μάς. Γι3 αυτό λέγει* «Μέ πόνους θά γεννάς τά παιδιά 
σου. Θά είσαι εξαρτημένη άπό τον άνδρα σου καί αυτός θά είναι κύριός 
σου»68. Καί γι3 αυτό νομοθετεί ό "Απόστολος λέγοντας* «Οι γυναίκες νά 
ύποτάσσανται στούς άνδρες τους, όπως ή Εκκλησία ύποτάσσεται στον 
Κύριο, γιατί ό άνδρας είναι ή κεφαλή της γυναίκας, όπως ό Χριστός της 
Εκκλησίας. Καί όπως ή "Εκκλησία υποτάσσεται στον Χριστό, έτσι καί 
οί γυναίκες νά ύποτάσσονται στους άνδρες τους σέ όλα»69. Καί* «Θέλω 
νά γνωρίζετε, ότι ή κεφαλή κάθε άνδρα είναι ό Χριστός* καί κεφαλή της 
γυναίκας ό άνδρας»70. Καί* «Ό άνδρας δεν πρέπει νά καλύπτει τό κεφάλι 
του, επειδή είναι εικόνα καί δόξα του Θεοΰ, ενώ ή γυναίκα είναι δόξα 
του άνδρα. Γιατί δεν εγινε ό άνδρας άπό τή γυναίκα, άλλά ή γυναίκα 
άπό τον άνδρα. Ουτε ό άνδρας δημιουργήθηκε γιά τή γυναίκα, άλλά ή 
γυναίκα γιά τσν άνδρα»71. Καί* «ΟΙ γυναίκες σας στις εκκλησίες νά σιω
πούν, γιατί δεν επιτρέπεται σ’ αυτές νά μιλούν, άλλά νά ύποτάσσανται, 
όπως λέγει ό νόμος. Καί έάν θέλουν νά μάθουν κάτι, ας ρωτούν τούς 
άνδρες τους στο σπίτι, γιατί είναι ντροπή στις γυναίκες νά μιλούν στήν 
εκκλησία»72. Καί* «Ή γυναίκα πρέπει νά διδάσκεται μέ ήσυχία και 
πλήρη ύπσταγή. Στή γυναίκα δεν επιτρέπω νά διδάσκει, ουτε νά εξου
σιάζει τσν άνδρα, άλλά νά μένει ήσυχη»73. Καί* «Μιά χήρα μπορεΐ νά 
καταγραφεϊ στσν κατάλογο τών χειρών έάν δεν είναι κάτω τών εξήντα 
ετών καί ήταν γυναίκα ενός άνδρα, καί έάν ύπάρχσυν μαρτυρίες γιά τά

70. Α' Κορ. 11,3. 71. Α' Κορ. 11,7-9. 72. Α' Κορ. 14,34-35. 73. Α* Τιμ. 2,11-12.



νοόόχησεν, εί άγιων πόόας ενιψεν, εί θλιδομένοις έπήρκεσεν, είπαντί 
εργω άγαθω έτνηκολούθησε». Καί, «Ή όντως χήρα καί μεμονωμένη, 
ήλπισεν έπί Κύριον τον Θεόν, και προσμένει ταΐς όεήσεσι καί ταϊς 
προσευχαϊς νυκτόςκαί ημέρας ή όέ σπαταλώσα, ζώσα τέ&νηκε». Καί, 

5 «Νεωτέρας όέ χήρας παραιτοϋ’ όταν γάρ καταστρη νιάσωσι τοϋ Χρι- 
στοϋ, γαμεϊν έθέλουσιν, έχονσαι κρίμα, ότι την πρώτην πίστιν ήθέ
τη σαν' αμα όέ και άργαζ μανθάνονσι περιερχόμεναι τάς οικίας, ον 
μόνον όέ άργαζ αλλά καί φλύαροι καί περίεργοι, λαλοϋσαι τά μη όέ- 
οντα». Καί, «Γ'/ναικάρια σεσαρωμένα άμαρτίαις αγόμενα έπιθυμίαις 

ίο ποικίλαις, πάντοτε μανθάνοντα, καίμηόέποτε εις έπίγνωσιν άληθείας 
έλθεϊν όννάμενα».

Εις τήν Ήρωόίάόα.
Ονόέν τοίννν θηρίου έφάμιλλον γυναικός πονηράς καί γλωσσώ- 

όονς Τί γάρ λέοντος όεινότερον έν τετράποσιν; ή τί ώμότερον όρά- 
15 κοντος έν έρπετοϊς' άλλ3 ούόέν, ττλήν γνναικός πονηράς ΓΌτι όέ λέων 

καί όράκων έν τω κακω έλάττω τνγχάνονσι, μαρτυρεί ό σοφός Σο
λομών, λέγων «Σννοικησαι λέοντι καί όράκσντι ενκολώτερον, ή μετά 
γυναικός πονηράς». Καί γάρ λέοντες τον Δανιήλ έν τω λάκκω ήόέ- 
σθησαν, τον Ναβονθέ Ίεζάβελ έφόνενσε Τό κήτος έν τη κοιλία τον 

2ο 7ωνάν έφύλαξε, Ααλιόά όέ τον Σαμψών ξνρίσασα τοΐς άλλοφύλοις 
παρέόωκε. Δράκοντες καί άσπίόες καί κεράσται έν τή έρήμω τον 
Ίωάννην έτρόμαξαν, Ήρωόιάςόέ αυτόν έν όρίστω όπέτεμεν. Οίκόρα
κες τον 3Ηλίαν έν τω όρει όιέθρεψαν, ή όέ Ίεζάδελ αυτόν μετά τήν ευ
εργεσίαν τοϋ νετοϋ πρός φόνον κατεόίωκε' καί φοβηθείς έφνγεν εις 

25 τήν έρημον, όόσν τεσσαράκοντα ήμερων, καί ραθνμήσας ήτήσατο ά- 
ποθανεϊν, λέγων «Κύριε ό Θεόςμον, ίκανούσθω, νϋν όή λάβε τήν ψυ
χήν μου σαΐ έμοϋ, ότι ού κρείσσων εγώ είμι υπέρ τούς πατέρας μου». 
Οϊμοι, ό προφήτης έφοβήθη γυναίκα, ό της οικουμένης όλης τον ύε- 
τόν έν τή γλώσση βαστάζων 'Ο πυρ ούρανόθεν ρήματι κατενέγκας 

30 καί ό ί ευχής νεκρόν έγείρας γυναίκα έφοβήθη. Ούόεμία γάρ κακία 
συγκρίνεται γνναικί πονηρά Μαρτυρείμοι τω λόγω καί ό Σοφός λέ-
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καλά της έργα καί λόγια, έάν άνέθρεψε παιδιά, έάν ήταν φιλόξενη, έάν 
ένιψε πόδια άγιων, έάν άνακούφισε θλιμμένους, έάν άφιερώθηκε σέ 
κάθε καλό έργο»74. Καί· «Ή πραγματική χήρα καί μόνη στον κόσμο, έχει 
αναθέσει τις ελπίδες της στον Κύριο καί έμμένει στις δεήσεις καί τις προ
σευχές νύχτα καί μέρα. Εκείνη δμως πού ζεΐ σέ απολαύσεις έχει πε- 
θάνει»75. Καί* «Νά άρνεΐσαι νά καταγράφεις νεώτερες χήρες, γιατί, δταν 
τά πάθη τους τις άπομακρύνουν από τον Χριστό, θέλουν νά παντρευ
τούν, καί είναι άξιοκατάκριτες, επειδή άθέτησαν τήν πρώτη υπόσχεσή 
τους. Ταυτόχρονα μέ τό νά περιέρχονται ατά σπίτια, μαθαίνουν νά είναι 
άργές, καί όχι μόνο αυτό, άλλά καί φλύαρες καί περίερχες καί μιλσΟν γιά 
δσα δεν πρέπει»76. Καί· «Γυναικάρια γεμάτα αμαρτίες, πού παρασύρο- 
νται άπό διάφορες έπιθυμίες, πού πάντοτε μαθαίνουν καί ποτέ δεν μπο
ρούν νά φτάσσυν στήν άκριβή γνώση τής άλήθειας»77.

Του I. Χρυσοστόμου, άπό τόν λόγο του στήν Ήςωδιάδα.
Κανένα λοιπόν θηρίο δεν είναι εφάμιλλο μέ τήν πονηρή καί φλύαρη 

γυναίκα. Πράγματι, τί είναι πιο φοβερό άπό τό λιοντάρι μεταξύ των τε
τράποδων; Ή  τί είναι πιο ώμο άπό τόν δράκο άνάμεσα στά ερπετά; 
Κανένα, έκτος άπό τήν πονηρή γυναίκα. "Οτι τό λιοντάρι καί ό δράκος 
είναι κατώτερα στο κακό, τό βεβαιώνει ό σοφός Σολομών λέγοντας· «Εί
ναι πιο εύκολο νά συγκατοικήσεις μέ λιοντάρι καί δράκο, παρά μέ κακή 
γυναίκα»78. Γιατί τά λιοντάρια σεβάστηκαν τόν Δανιήλ μέσα στον λάκ
κο, ενώ ό Ίεζάβελ σκότωσε τόν Ναβουθέ79. Τό θαλάσσιο θηρίο φύλαξε 
τόν Τωνά μέσα στήν κοιλιά του, ενώ ή Δαλιδά ξύρισε τόν Σαμψών καί 
τόν παρέδωσε στους άλλόφυλους. Δράκοντες καί άσπίδες καί φίδια κε
ρασφόρα στήν έρημο φοβήθηκαν τόν Ιωάννη, ενώ ή Ήρωδιάδα τόν 
έσφαξε κατά τό δείπνο. Οι κόρακες έτρεφαν τόν Ήλία στο όρος, ενώ ή 
Ίεζάβελ μετά τήν ευεργεσία τής βροχής τόν καταδίωκε γιά νά τόν σκο
τώσει, καί έκεϊνος φοβήθηκε καί έφυγε στήν έρημο βαδίζοντας σαράντα 
μέρες, καί άποκαμωμένος ζήτησε νά πεθάνει λέγοντας- «Κύριε Θεέ μου, 
φτάνει, πάρε μου τώρα τήν ψυχή, γιατί εγώ δεν είμαι ανώτερος άπό τούς 
πατέρες μου»80. ’Αλλοίμονο, ό προφήτης φοβήθηκε γυναίκα, αυτός πού 
κρατούσε τή βροχή δλης τής οικουμένης στή γλώσσα του. Εκείνος πού 
κατέβασε φωτιά άπό τόν ουρανό μέ τό λόγο του καί μέ τήν προσευχή 
του άνάστησε νεκρόν, φοβήθηκε γυναίκα. Γιατί καμμιά κακία δεν συγ- 
κρίνεται μέ τήν κακή γυναίκα. Καί βεβαίωνα τά λόγια μου καί ό Σοφός



γω ν « Ούκ έστι κακία υπέρ κακίαν γνναικός», ή τό κακόν τω δια- 
δόλφ καί όξύτατον δπλον. Αιά γνναικός γάρ έξ αρχής τον Άδάμ εν 
τω τταραόείσω κατέστρεφε' διά γνναικός τον Ιωσήφ έν φυλακή κα- 
τέκλεισε' όιά γυναικός τον Ααβίδ ττρόζ την τοϋ Ούριου δολοφονίαν 

5 έξέμεινε καί διά γνναικός τον σοφώτατον Σολομώντα πρός παράδα- 
σιν κατέστρεψε' διά γνναικός τον Σομφών έτύφλωσε- διά γνναικός 
Ήλιαν έδιωξε' διά γνναικός τον τοϋΧριστοϋ πρόδρομον άπέτεμε· διά 
γνναικός πάντας κατασφάζει, πάντας άτιμάζει, πάντας φονεύει, πάν- 
τας ψέγει, πάντας υβρίζει. Γυνή γάρ άναιδής ούδενός φείδεται' ου 

ίο ττροφήτην αίδεΐται, ονχ ιερέα έντρέττεται, ού πολιάν τιμά ΎΩ κακόν 
κακοϋ κάκιστον γυνή πονηρά Κάνμέν έστι πενιχρά, τη κακία πλου- 
τεΐ'έάνόε καί πλουτεϊν έχη, τη πονηριά αύτης συνεργοϋσα, δισσόντό 
κακόν. ’Λ φόρη τον ζωον, άθεράπευτος νόσος, άνήμερον θηρίον.

Έγώ γάρ ειδον καί άσπίδας κολακενομένας ττραυνεσθαι · γυνή δε 
15 πονηρά νδριζομένη μαίνεται, καί κολακευομένη έπαίρεται. Καν άν

δρα έχη άρχοντα, νύκτωρ καί καθ’ ημέραν τοις λόγοις αυτόν έκμο- 
χλεύονσα, πρός δολοφονίαν οξύνει, ώς Ήρωδιάς τον 'Ηρώδη ν  καν 
πένητα εχη τον άνδρα, πρός όργάς καί μάχας αυτόν διεγείρει■ καν 
χήρα τνγχάνη, αυτή δ ΐ έαυτης τούς πάντας υβρίζει καί διασύρει. Φό- 

2ο δω γάρ Θεοϋ ού χαλινοί τήν γλώσσαν, καί ούκ εις τό μέλλον κριτήριον 
αποβλέπει, ού πρός Θεόν άνανενει, ον φιλίας οιδε φνλάττειν θεσμόν. 
Ονδέν έστι γυναικί ττονηρά παραδοϋναι τον ίδιον άνδρα εις θάνατον’ 
καί γάρ τον δίκαιον Ίώβ ή ιδία γυνή πρός θάνατον παρεδίδου λέ- 
γουσα’ «Είπόν τι ρήμα πρός Κύριον, καί τελεύτα». *Ω ττροαιρέσεως 

25 πονηράς! ώ γνώμης άνοσίον! Ούκ ήλέησεν, όρώσα τοϋ ίδίου άνδρός 
τά σπλάγχνα ύπό τών άναζεουσών φλυκτίδων ώσπερ έτέ άνθρακα 
καιόμενα, καί όλος τάς σάρκας αύτοϋ σκώληξι σννελισσομένας. Ού 
κατεκάμφθη πρός οίκτον, βλέπονσα αυτόν δ ί όλου στενάζοντα καί 
άγωνιώντα καί συνεχώς εκ λαγάνων έλκη φέροντα Ούκ έμαλάχθη 

30 πρός εύσπλαγχνίαν, θεωροϋσα τόν ποτε έν βασιλική προφυρίδι, άρτι 
έπί κοπρίας κείμενον γυμνόν καί σηπόμενον. Ούκ έμνημόνενσε τής 
πρός αύτόν άρχαίας φιλίας καί συνήθειας, καί δσα δι αυτόν έμεγα- 
λύνθη καί έδοξάσθη, άλλ3, «Είπόν τι ρήμα πρός Κύριον, καί τελεύτα».
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λέγοντας· «Δέν υπάρχει κακία μεγαλύτερη άπό την κακία της γυναί
κας»81, ή όποια είναι τό κακό καί κοφτερό όπλο του διαβόλου. Γιατί μέ 
τη γυναίκα άπό την άρχή κατέστρεψε τον 3Αδάμ στον παράδεισο. Μέ τη 
γυναίκα έκλεισε τον Ιωσήφ στη φυλακή. Μέ τη γυναίκα τρέλλανε τον 
Δαβίδ νά δολοφονήσει τον Ουρία, καί μέ τή γυναίκα έστρεψε τον σοφώ- 
τατο Σολομώντα στήν παράβαση. Μέ τή γυναίκα τύφλωσε τον Σαμψών. 
Μέ τή γυναίκα καταδίωξε τον 3Ηλία. Μέ τή γυναίκα έσφαξε τον Πρό
δρομο τού Χριστού. Μέ τή γυναίκα τους κατασφάζει όλους, τούς άτιμά- 
ζει όλους, τούς σκοτώνει όλους, τούς κατηγορεί όλους, τούς βρίζει όλους. 
Γιατί γυναίκα άδιάντροπη δέν λυπάται κανέναν, ούτε τον προφήτη 
σέβεται, οΰτε τον ιερέα ντρέπεται, συτε τά άσπρα μαλλιά τιμά. ”Ω κακό 
χειρότερο άπό τό κακό γυναίκα κακή. Καί αν είναι φτωχή, πλουτίζει μέ 
τήν κακία, αν πάλι έχει τον πλούτο βοηθό στήν κακία της, τό κακό είναι 
διπλό. 'Ανυπόφορο ζώο, άθεράπευτη άρρώστια, ανήμερο θηρίο.

Έγώ είδα καί άσπίδες κολακευόμενες νά ή μερώνονται, ενώ ή κακή 
γυναίκα, όταν βρίζεται γίνεται σάν μανιακή, όταν κολακεύεται φουσκώ
νει άπό έπαρση. Καί έάν έχει άνδρα άρχοντα, νύχτα καί μέρα μέ τά 
λόγια της τού τριβελλίζει τό μυαλό, τον έξωθει σέ δολοφονία, όπως ή 
'Ηρωδιάδα τον 'Ηρώδη. Έάν πάλι έχει φτωχόν άνδρα, τον διεγείρει σέ 
θυμούς καί φιλονεικίες. 3Εάν είναι χήρα, ή ϊδια άπό μόνη της βρίζει καί 
διασύρει τούς πάντες. Γιατί δέν χαλιναγωγεί τή γλώσσα της, ούτε καί 
σκέφτεται τό μελλοντικό δικαστήριο, οΰτε πρός τον Θεό βλέπει, συτε τον 
θεσμό της φιλίας ξέρει νά φυλάγει. Δέν είναι τίποτε στήν κακή γυναίκα 
νά παραδώσει τον άνδρα της στο θάνατο. Γιατί τον δίκαιο Ίώβ ή γυναί
κα του τον παρέδινε στον θάνατο όταν έλεγε* «Πές ενα λόγο στον Κύριο, 
καί πέθανε»82. Τί κακή προαίρεση! τί σκέψη άνόσια! Δέν αίσθάνθηκε 
εύσπλαγχνία βλέποντας τά σπλάγχνα τού άνδρα της νά καίονται άπό τά 
φουσκωμένα εξανθήματα σάν πάνω σέ κάρβουνα, καί όλες τις σάρκες 
του νά είναι γεμάτες σκουλήκια. Δέν λύγισε πρός λύπη βλέπσντάς τον νά 
στενάζει διαρκώς καί νά άγωνιά, καί συνεχώς νά βγάζει άπό τά λαγόνια 
του πληγές. Δέν μαλάκωσε ώστε νά αισθανθεί ευσπλαχνία, βλέποντας 
εκείνον πού κάποτε φορούσε βασιλική πορφύρα, τώρα νά κοίτεται πάνω 
σέ κοπριά γυμνός καί σαπισμένος. Δέν θυμήθηκε τήν παλιά άγάπη πού 
ένοιωθε γι9 αυτόν καί τήν οικειότητα, καί τά τόσα μεγαλεία καί τις δόξες 
πού είχε έξαιτίας του, άλλά τού λέγει* «Πές ενα λόγο στον Κύριο, καί 
πέθανε». Τί γυναικεία χάρη! Τι φάρμακο καταπραϋντικό των πόνων! Τί



3Ώ χάρις όμοζύγον! ούκ ήρκει γάρ αντφ ή ττρόσκαιρος οδύνη, αλλά 
καί αιώνιον αντφ προξενείδιά τής βλασφημίας τήν κόλασιν.

Θέλεις ίόεϊν καί άλλην της πονηράς ταύτης όμοζνγου γνναϊκ^ 
"Ιδεμοι τήν Δαλιδά, πως τόν ίδιον άνόρα ξνρίσασα, τοϊς αλλοφύλοις 

5 παρέδωκε, τό ίδιονμέλος τόν ίδιον σύνεννον, δν νπεκρνβετο, όν χθες 
έθαλπε άγαπώσα, σήμερον έθαπτεν άπατώσα Καίμή ούκήνώραϊος; 
Καί τίς αντοϋ ώραιότερος, ό'ςγε επτά βοστρύχους επί κεφαλής έ'φερε, 
της έπταφώτου χάριτος τήν εικόνα βαστάζων; Καίμή ούκ ήν ανδρεί
ος; Καί τίς ήν αντοϋ άνδρειότερος όςπερ λέοντα φοβερόν έν όδώμό~ 

ίο νος επέταξε, καί μιά σιαγόνι όνον χιλίονς αλλοφύλους κατέστρωσεν; 
’Αλλά καί ούχ άγιος ήν; Τοσοϋτον ήν άγιος, ώς διψήσαντα αύτόν πο
τέ έν σπάνει ύδατος εϋξασθαι, καί έκ της κατεχομένης τη χειρί αντοϋ 
σιαγόνος νέκρας ϋδωρ ττηγάσαι, κάκεΐθεν τό ϊαμα της δίψης αρύσα- 
σθαι. Καί τόν ούτως ώραΐον, τόν ούτως άνδρεΐον, τόν όντως άγιον, ή 

15 ίδία γυνή, ώς πολέμιον δήσασα, τοΐς αλλοφύλοις παρέδωκε Καί πό- 
θεν άρα γυνή τοϋ ούτως ανδρείου κατίσχυσεν; 3Εκ της οικείας τοϋ 
άνδρός άγαθότητος Τό γάρ μυστήριον αύτοϋ της ισχύος νύκτωρ άπο- 
συλήσασα, γυμνόν αυτόν ίμάσιν ίσχυροϊς κατέστρεψε Είπέμοι, θη- 
ρίονκατά τοϋ ίδιον άρρενος τοιαϋτα έμελέτησε ττώτιοτε; ποια όράκαι- 

20 να τόν ίδιον άνδραπρός σφαγήν παραόίδωσιν; «"Οντως αληθώς, ούκ 
εστι κακία ύπέρ κακίαν γνναικός». Ονκοϋν ό έχων γυναίκα πονηράν, 
γινωσκέτω ήδη τούς των ανομιών αύτοϋ κεκομίσθαι μισθούς Φησί 
γάρ Σολομών' «Γυνή πονηρά άνδρί αμαρτωλφ δοθήσεται».

Τοϋ αύτοϋ, είς τό, «Πας ό έμβλέψας γυναικί».
25 «Πας ό έμβλέψας», φηαί, «γυναικζ πρός τό έπιθνμήσαι αυτήν, ή

δη έμοίχευσεν έν τη καρόίμ αύτοϋ». "Οντως φοβερόν τό παράγγελμα, 
καί πολλής χρεία της νήψεως. Τ ί γάρ έστι γυνή; Παγίς κεκοσμημένη 
καί έξαπατώσα τούς ανθρώπους έν ήδοναϊς, φαιδρω μεν τφ προσώ- 
πιω, καί ύχρηλφ τφ τραχήλω, καί τοϊς όφθαλμοϊς έννεύουσα, καί τή 

30 γλώσση μελωδούσα, καί τη φωνή μιαίνουσα «Πολλούς», γάρ φη0<9 
«τρώσασα καταβέβληκε, καί αναρίθμητοιείσιν οϋς πεφόνενκε». Δ&
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άγάπη συζύγου! Δεν τού έφτανε ό πρόσκαιρος πόνος, άλλά του προ- 
καλεΐ και αιώνια κόλαση προτρέποντάς τον σέ βλασφημία.

Θέλεις νά δεις καί άλλην, έκτος άπό αυτήν την κακή σύζυγο, γυναί
κα; Κοίταξε τη Δαλιδά, πώς ξύρισε τον άντρα της καί παρέδωσε στούς 
άλλοφύλους τό μέλος της, τον ϊδιο τον σύζυγό της, έκεΐνσν πού έκρυβε, 
εκείνον πού χτές τον περιποιόταν άγαπώντας τον, σήμερα τον έθαβε 
έξαπατώντας τον. Καί μήπως δεν ήταν ωραίος; Καί ποιος ήταν πιο 
ώραΐος άπό αυτόν, πού ειχε έφτά πλεξούδες στο κεφάλι του, συμβολίζο
ντας τήν εικόνα της έφτάφωτης χάριτος; Καί μήπως δέν ήταν ανδρείος; 
Καί ποιος ήταν πιο άνδρεΐος άπό αύτάν, άπό αυτόν πού μόνος του σκό
τωσε στον δρόμο φοβερό λιοντάρι, καί με ενα σαγόνι γαϊδάρσυ σκότωσε 
χίλιους άλλοφύλους; 3Αλλά μήπως δέν ήταν καί άγιος; Ήταν τόσο πολύ 
άγιος, ώστε όταν κάποτε δίψασε, ενώ υπήρχε έλλειψη νερσϋ, προσευχή
θηκε, καί άπό τό νεκρό σαγόνι πού κρατούσε στο χέρι του άνάβλυσε 
νερό, καί άπό αύτό χόρτασε τή δίψα του. Αυτόν λοιπόν τον τόσο ωραίο, 
τον τόσο άγιο, ή γυναίκα του ή ϊδια τον έδεσε σάν νά ήταν έχθρός καί 
τον παρέδωσε στους άλλοφύλους. Καί πως άραγε μπόρεσε νά νικήσει ή 
γυναίκα τον τόσο άνδρεΐο; ’Από τήν άγαθότητα τού άνδρα της. Γιατί, 
άφού τή νύχτα άρπαξε τό μυστικό τής δύναμής του, γυμνσν τον κατέ- 
στρεψε μέ δυνατά σχοινιά. Πες μου* θηρίο σκέφτηκε ποτέ τέτοια πράγ
ματα εναντίον τού άρσενικσύ; Ποιά δράκαινα θέλει νά χαθεί ό άνδρας 
της; Ποιά λέαινα παραδίνει τόν σύζυγό της σέ σφαγή; «Πραγματικά, δέν 
υπάρχει κακία μεγαλύτερη άπό τήν κακία τής γυναίκας»83. Αυτός λοι
πόν πού έχει γυναίκα κακή άς γνωρίζει ότι άπόλαυσε ήδη τούς καρπούς 
των αμαρτιών του. Γιατί ό Σολομών λέγει· «Ή κακή γυναίκα δίνεται σέ 
άνδρα άμαρτωλό»84.

Τού ιδίου, στό* «Κάθε άνθρωπος πού βλέπει μια γυναίκα»85.
«Κάθε άνθρωπος», λέγει, «πού βλέπει γυναίκα καί τήν έπιθυμεΐ, ήδη 

διέπραξε μέ αυτήν μοιχεία μέσα στην καρδιά του»86. Πραγματικά είναι 
φοβερή ή εντολή αυτή καί χρειάζεται πολλή προσοχή. Γιατί τί είναι ή 
γυναίκα; Παγίδα στολισμένη, πού εξαπατά τούς άνθρώπσυς μέ ήδσνές, 
μέ γελαστό τό πρόσωπο καί ψηλά τόν λαιμό, πού κάνει νεύμα μέ τά 
μάτια καί τραγουδά με τή γλώσσα καί μολύνει μέ τή φωνή. Γιατί λέγει* 
«πολλούς κατέβαλε πληγώνοντάς τους καί είναι άναρίθμητοι έκεΐνοι 
τούς όποιους σκότωσε»87. Γι’ αύτό λέγει· «Πολλοί παραπλανήθηκαν άπό



λέγει- «Κάλλει γυναικός πολλοί έπλανήθησαν, καί ή έκ τούτον φιλία 
ώςπϋρ άνακαίεται». Τίγννή; Έπί γης νανάγιον, πηγή κακίας, θη- 
σανρόςρνπαρίας θανατηφόρος συντυχία, οφθαλμών όλισθος, ψυχών 
όλεθρος, καρόίας λόγχη, νέων απώλεια, σκήπτρον αδου, κρημνώδης 

5 πόθος. Τίγυνή; Άγιων διαβολή, άνάπαυσις όψεως, διαβόλου παρα
μυθία, άπαρηγόρητος οδύνη, ύποκαιομένη κάμινος, σφζομένων 
σκάνδαλον, άθεράπευτος κακία, καθημερινή λέσχη, ξενοδοχεΐον ασώ
των, έργαστηριον δαιμόνων.

Τίγυνή; Φίλτρον πονηρόν, άναίσχυντον θηρίον, ακράτητος όρ
ιο μή, άχαλίνωτον στόμα, μυστηρίων θρίαμβος, σκοτίας οδηγός, παρα

πτωμάτων διδάσκαλος, άπόλαυσις πονηρά, άκόρεστος έπιθυμία, 
κολάσεως αιωνίου πρόξενος. Τίγυνή; Γήϊνον φρόνημα, άνδρός ραθυ
μία, σνγκοιμωμένη ακρασία, συνεγειρόμενη μέριμνα, ίματισμένη έχιδ- 
να, αυθαίρετος μάχη, καθημερινή ζημία, οικίας χειμών, άνδρός νανά- 

15 γιον, άνήμερον θηρίον, μοιχών καταγώγιον, όπλον διαβόλου, έπιθυ- 
μητή λύσσα, παγ?ωσμιος θάνατος. Εικότως έλεγεν ό Σοφός- «Μικρά 
πάσα κακία πρός κακίαν γυναικός». Συ δέ, εί βούλει τοιοϋτον θηρίον 
άποδράσαι, άκουε τοϋ Παροιμιαστοϋ λέγοντος- «Οι οφθαλμοί σου 
ορθά βλεπέτωσαν, τά δέ βλέφαρά σου βλεπέτω δίκαια». Κ αί «Μή σε 

20 νικήση κάλλους έπιθυμία, μηδέ άγρενθης σοϊς όφθαλμοίς μηδέ συν- 
αρπασθής άπό των αύτης βλεφάρων· γυνή γάρ άνδρών τίμιων ψνχάς 
άγρεύει». -«Νϋνουν, υιέ μου, άκουέμου, καί πρόσεχε ρήμασι στόμα
τός μου- μή έκκλινάτω εις τάς οδούς αύτης ή καρδία σου, καί μή πλα- 
νηθης έν άτροποιςόδοϋ αύτης. Πολλούς γάρ τρώσασα καταβέβληκε, 

25 καί άναρίθμητοί είσιν, οϋς πεφόνευκε»- καί μή έπιστήσης σόν όμμα 
πρός αύτήν, αλλά αποπηδησον, καί ούμή χρονίσης.

°Οταν ουν ϊδης γυναίκα εύμορφον, λάμπονσαν, εχουσαν οφθαλ
μόν φαιδρόν, στίλβουσαν άπό τής παρειάς, αμήχανόν τινα ώραν 
φέρουσαν έπί της όψεως, φλέγουσάνσου τον λογισμόν καί τήνέπιθυ- 

3ο μίαν αϋξουσαν, έννόησον, ότι γυνή τό θαυμαζόμενον, ότι σποδός τό 
έκκαΐον, καί παύσεται λυττώσα ή ψυχή. Ά  νάκαμψον αύτης τό δέρμα 
τής όψεως τφ λογισμω, καί τότε πάσαν εύρη σεις, άλλ3 ή οστά καί 
νεϋρα καί φλέβας καί δυσωδίαν. Έννόησον δέ πάλιν ταύτην γηρά-
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την ομορφιά των γυναικών, καί ή άγάπη άπό αύτήν άνάβει σάν φω
τιά»88. Τί είναι ή γυναίκα; Ναυάγιο στην ξηρά, πηγή κακίας, δοχείο άκα- 
θαρσίας, θανατηφόρα συνάντηση, ολίσθημα των ματιών, καταστροφή 
τών ψυχών, λόγχη της καρδιάς, καταστροφή τών νέων, σκήπτρο του 
άδη, άπόκρημνος πόθος. Τί είναι ή γυναίκα; Διαβολή τών άγιων, ανά
παυση τών ματιών, παρηγοριά του διαβόλου, άπαρηγόρητος πόνος, 
καμίνι που σιγοκαίει, σκανδαλισμός αυτών πού σώζονται, άθεράπευτη 
κακία, καθημερινή φλυαρία, ξενοδοχείο τών άσωτων, έργαστήριο τών 
δαιμόνων.

Τί είναι ή γυναίκα; Κακό φίλτρο, άδιάντροπο θηρίο, άσυγκράτητη 
ορμή, άχαλίνωτο στόμα, θρίαμβος μυστηρίων, οδηγός σκοταδιού, δα
σκάλα παραπτωμάτων, πονηρή άπόλαυση, άκόρεστη έπιθυμία, πρόξε
νος αιώνιας κόλασης. Τί είναι ή γυναίκα; Γήινη έπιθυμία, αιτία οκνη
ρίας τού άνδρα, άκράτεια πού κοιμάται μαζί του, αγωνιώδης φροντίδα 
πού σηκώνεται μαζί του, οχιά με ένδύματα, αυθαίρετη μάχη, καθημε
ρινή ζημιά, συμφορά τού σπιτιού, ναυάγιο τού άνδρα, άνήμερο θηρίο, 
καταγώγιο τών μοιχών, όπλο τού διαβόλου, έπιθυμητή λύσσα, παγκό
σμιος θάνατος. Δικαιολογημένα ελεγε ό Σοφός* «Κάθε κακία είναι μι
κρή συγκρινόμενη με τήν κακία της γυναίκας»89. Σύ όμως, εάν θέλεις νά 
άποφύγεις αυτό τό θηρίο, άκουσε τον Παροιμιαστή πού λέγει* «Τά μά
τια σου νά βλέπουν σωστά, καί τά βλέφαρά σου νά νεύουν δίκαια»90* καί* 
«Νά μή σέ νικήσει ή έπιθυμία της ομορφιάς, οΰτε νά σαγηνευτείς άπό τά 
μάτια σου, ούτε νά γοητευτείς άπό τά βλέφαρά της. Γιατί ή γυναίκα 
ψαρεύει τις ψυχές τών τίμιων άνδρών»91. -  «Τώρα λοιπόν, γιέ μου, άκου- 
σέ με καί πρόσεξε τά λόγια τού στόματός μου* Ή  καρδιά σου νά μή 
παρεκλίνει στούς δρόμους της, καί νά μή παραπλανηθεις στά μονοπάτια 
τών δρόμων της. Γιατί πολλούς νίκησε πληγώνοντάς τους, καί είναι ανα
ρίθμητοι εκείνοι τούς οποίους σκότωσε»92. Καί μή προσηλώσεις τά μάτια 
σου σ’ αύτην, άλλά φύγε μακριά της, καί μήν άργήσεις.

"Οταν λοιπόν δεις γυναίκα όμορφη, πού λάμπει καί εχει τά μάτια 
της χαρωπά, νά γυαλίζουν τά μάγουλά της, νά εχει άκαταμάχητη ώραιό- 
τητα στο πρόσωπό της, νά σσύ φλογίζει τον λογισμό καί νά σσύ αυξάνει 
τήν έπιθυμία, σκέψου ότι είναι γυναίκα αυτό πού θαυμάζεις, ότι είναι 
στάχτη αυτό πού σέ καίει, καί θά πάψει νά λυσσά ή ψυχή σου. Κοίταξε 
μέ τον λογισμό σου κάτω άπό τό δέρμα τού προσώπου της, καί τότε δέν 
θά βρεις, παρά μόνο κόκκαλα καί νεύρα καί φλέβες καί δυσωδία.



σκουσαν, αλλοιωμένην, θνήσκονσαν, άπαν καταρρέον τό άνθος εκεί
νο. Εννόησον, τί θαυμάζεις, και αίσχύνθητί σου κρίσιν, καί αίσχνν- 
θείςμετανόησον

ΕΡΩΤΗΣΙΣ Ξ*.
5 Τί έστι τό, «’Εάν οφθαλμός σου ό δεξιός ή ή χειρ η σου 

σκανδαλίσω σε, εκκοψον αυτόν άπό σσν»;
ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ

Ον περί των μελών τοϋ σώματος εϊρηκε τοϋτο Χριστός, άπαγε/  

αλλά περί των φίλων καί συγγενών. «Μέλη γάρ άλλήλων έσμέν». Εάν 
ίο ούν, φησίν, έχης φίλον ή συγγενή, άναγκαΐόν σοι όντα ώς δεξιόν ο

φθαλμόν ήχεΐρα (κατά τό είρημένον υπό τοϋ ’Ιώβ, ότι «Οφθαλμός 
ήμην τυφλών, πούς δε χωλών»), καί ίδης σαυτόν βλαπτόμενον ύπ? 
αύτοϋ κατά ψυχήν, εκκοψον αυτόν άπό σοϋ' «Ούδεμία γάρ κοινωνία 
φωτί πρός σκότος» ·μάλιστα έάν ύποκρίσεώς τίνος καί δόλου μετέχω- 

15 σι, φεύγειν ал? αυτών χρή καί ττροσέχειν, ώς ало όφεως Φησί γάρ ό 
Κύριος· «Προσέχετε άπό τών ψενδοπροφη των, οΐτινες έρχονται πρός 
υμάς έν ένδύμαοι προβάτων, έσωθεν δέ είσι λύκοι αρπαγές άπό τών 
καρπών αυτών έπιγνώσεσθε αυτούς». Καί ό 3Ιωάννης- «Μη παντί 
ττνεύματι πιστεύετε, αλλά δοκιμάζετε τά πνεύματα, εί έκ τοϋ Θεοϋ 

20 έστιν ότι πολλοί ψευδοπροφήται έξεληλύθασιν εις τόν κόσμον». Καί 
ό Παϋλος «Οι γάρ τοιοϋτοι, ψευδαπόστολοι, έργάται δόλιοι, μετα
σχηματιζόμενοι εις άποστόλους Χριστοϋ. Καί ου θανμαστόν αυτός 
γάρ ό Σατανάς μετασχηματίζεται εις άγγελον φωτός. Ούμέγα ούν, εί 
καί ο ί διάκονοι αύτοϋ μετασχηματίζονται ώς διάκονοι δικαιοσύνης, 

25 ών τό τέλος έσται κατά τά έργα αυτών».
'Ο Σολομών παραινεζ λέγων «Υιέ, μη σε πλάνη σωσιν άσεδεϊς άν- 

δρες ο ί γάρ πόδες αυτών εις κακίαν τρέχουσι, καί ταχινοί είσι τοϋ έκ- 
χέαι αίμα». -  «Μη κτήση κατά κακών άνδρών ονείδη, μηδέ ζηλώσης 
τάς οδούς αυτών ού γάρ μή ύπνώσουσιν, έάνμη κακοποιήσωσι»· κα ί 

30 «Διεστραμμένη καρδιά τεκταίνεται κακά' έν παντί καιρω ό τοιοϋτος 
ταραχάς συνίστησι. Δ ιά τοϋτο έξaлίvης έρχεται ή απώλεια αύτοϋ, 
διακοπή καί συντριβή ανίατος»' ότι χαίρει έν τνάσιν, οΐς μισεί ό Κύ-
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Σκέψου την έπίσης γριά, άλλοιωμένη, πεθαμένη, νά καταρρέει δλη έκεί- 
νη ή άνθηρότητα. Σκέψου τί είναι αυτό πού θαυμάζεις, καί νοιώσε ντρο
πή, κι άφού ντραπείς, μετανόησε.

ΕΡΩΤΗΣΗ 60ή
Τί σημαίνει τό, «Έάν τό δεξιό μάτι σου, ή τό δεξιό χέρι σέ 

σκανδαλίζει, κόψε το καί πέταξέ το μακριά σου»93;
ΑΠΑΝΤΗΣΗ

Δεν τό είπε γιά τά μέλη τού σώματος αυτό ό Χριστός, άλλοίμσνσν! 
αλλά γιά τούς φίλους καί τούς συγγενείς. Γιατί λέγει* «Είμαστε μέλη ό 
ενας τού άλλου»94. ’Εάν λοιπόν, λέγει, έχεις φίλο ή συγγενή πού σού είναι 
άπαραίτητος σάν τό δεξιό σου μάτι, ή χέρι (σύμφωνα με αυτό πού είπε ό 
’Ιώβ, «ήμουν μάτι των τυφλών καί πόδι των χωλών»95*, καί δεις ότι ό εαυ
τός σου βλάπτεται ψυχικά από αυτόν, άπομάκρυνέ τον άπό σένα* «Γιατί 
δεν υπάρχει καμμιά σχέση τού φωτός με τό σκοτάδι»96. Έάν μάλιστα 
είναι υποκριτές καί δόλιοι, πρέπει νά τούς άποφεύγεις καί νά φυλάγε
σαι, σάν νά είναι φίδια. Γιατί ό Κύριος λέγει* «Νά φυλάγεστε άπό τούς 
ψευδοπροφήτες, οί όποιοι έρχονται σέ σάς με ενδύματα προβάτου, ενώ 
άπό μέσα είναι άρπακτικοί λύκοι. Αυτούς θά τούς άναγνωρίζετε άπό 
τούς καρπούς τους»97. Καί ό Ιωάννης λέγει* «Νά μή πιστεύετε σε κάθε 
πνεύμα, άλλά νά δοκιμάζετε τά πνεύματα, έάν είναι άπό τον Θεό, γιατί 
πολλοί ψευδοπροφήτες βγήκαν στον κόσμο»98. Καί ό Παύλος λέγει* 
«Γιατί οί άνθρωποι αυτοί είναι ψευδαπόστολοι, εργάτες δόλιοι, πού 
μεταμφιέζονται σέ άποστόλσυς τού Χριστού. Καί δεν είναι αυτό περίερ
γο, γιατί ό ίδιος ό Σατανάς μεταμφιέζεται σέ άγγελο τού φωτός. Δέν 
είναι λοιπόν μεγάλο πράγμα, έάν καί οί ύπηρέτες του μεταμφιέζονται σέ 
υπηρέτες της δικαιοσύνης, τών οποίων τό τέλος θά είναι άνάλσγο μέ τά 
έργα τους»99.

Ό  Σολομών συμβουλεύει λέγοντας* «Παιδί μου, νά μή σέ παραπλα
νήσουν οί άσεβέίς άνθρωποι, γιατί τά πόδια τους τρέχουν στην κακία, 
καί βιάζονται νά χύσουν αίμα»1. «Νά μή άποκτήσεις τις συνήθειες τών 
κακών άνθρώπων πού προξενούν ντροπή, ούτε νά ζηλέψεις τη συμπερι
φορά τους, γιατί δέν κοιμούνται άν δέν κάνουν κάποιο κακό»2, καί* «Ή 
διεστραμμένη καρδιά επινοεί κακά. Σέ κάθε ευκαιρία ό κακός άνθρω
πος προκαλεΐ ταραχές. Γι5 αυτό έρχεται ξαφνικά ή καταστροφή του, ή 
διακοπή καί ό άθεράπευτος όλεθρός του, έπειδή χαίρεται με όλα όσα



ριος σνντριβήσεται δέ ό ί ακαθαρσίαν ψυχής»' καί' «Ο έννεύων ο
φθαλμόν μετά δόλον, συνάγει άνδράσι λύπας»' κα ί «Ανήρ παράνο
μος άτωτιειραται φίλων», καί απάγει αυτούς οδούς άγαθάς στηρίζων 
δε οφθαλμούς αντοϋ, λογίζεται διεστραμμένα, καί ορίζει τοΐςχείλεσιν 

5 αντοϋ πάντοτε κακοί»' καί «*Έστι κάμινος κακίας καί βόθρος βαθύς 
στόμα παρανόμον, ό δέ μισηθείς ύπό Κνριον έμπεσεΐται εις αύτό» ■ καί 
«Έάν αον δέηται ό εχθρός σονμεγάλη τη φωνη, μή πεισθης αντφ- 
έπτά γάρ είσι τισνηρίαι έν τη ψυχή αντοϋ»'καί «Α ξιοπιστότερα τραύ
ματα φίλον, ή έκούσιαφιλήματαέγθροϋ»·καί «ΆγιονΠνεύμα φεύ- 

ιο ξεται δόλον, καί άπανασνήσεται άπό λογισμών άσυνέτων καί έλεγγθή- 
σεται έπελ θούσης άόικίας».

'Ωσαύτως καί Σειράχ παραγγέλλει, λέγων «Σνντήρησον καί φύ- 
λαξον άπό πονηροϋ, καί πρόσεχε σφόδρα, ότι μετά τής πτώσεώς σον 
περιπατεΐς»' καί' «3Επίγνωθι, ότι έν μέσω παγίδων διαβαίνεις καί έπί 

15 έπάλξεων πόλεων περιπατεΐς»' κα ί «Είκτήση φίλον, έν πειρασμώ 
κτήσαι αυτόν, καί μή ταχέως έμπιστεύσης αντφ. *Εστι γάρ φίλος έν 
καιρω αντοϋ, καί ον μή παραμένη έν ήμέρα θλίψεώς σον' καί εστι φί
λος μετατιθέμενος εις έχθραν, καί μάχην όνειδισμοϋ σον άποκαλύψεΐ' 
καί εστι φίλος κοινωνός τραπέζης καί μή παραμείνη έν καιρω θλίψε- 

20 ως καί έάν ταπεινωθης έσται κατά σοϋ, καί άπό τοϋ προσώπον σον 
κρνβήσεται»' κα ί «Μή νποστρώσης άνθρώπψ μωρφ σεαντόν, καίμή 
έξαναστης άπό προσώπον ύβριστοϋ, ΐναμή έγκαθίση ένέδρα τφ στό- 
ματίσον»' καί' «Άπό έχθρών σον διαχωρίσθητι, καί άπό φίλων σου 
πρόσεχε, καί νίφ καί γνναικί καί άδελφφμή δφς έξουσίάν έπί σέ έν 

25 ζωή σον»' καί «Μή δφς έτέρω τά χρήματά σον, ϊναμή, μεταμεληθης 
δέη παρ3 αντών. Κρεΐσσον γάρ έστι τά τέκνα δεηθήναι σοϋ, ή σέ έμπε- 
σεϊν ειςχεϊρας νίων σον»' καί' «Πρόσεχε άπό κακοϋ- πονηρά γάρ τε- 
κταίνει μή ποτε μώμον εις τον αιώνα όώση»' καί' «Μή πιστεύσης τφ 
έχθρφ σον εις τον αιώνα' ώς γάρ χαλκός ίοϋται, οντω και ή πονηριά 

30 αντοϋ' καί έάν ταπεινωθη, καί πορεύεται κεκυφώς».
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μισεί ό Κύριος, άλλά θά συντρίβει έξαιτίας της άκαθαρσίας της ψυχής 
του»3· καί* «Αυτός πού κάνει νεύμα μέ τό μάτι του δόλιο, συγκεντρώνει 
γιά τούς άνδρες λύπες»4* καί* «Ό άμαρτωλός άνθρωπος προκαλεΓ στους 
φίλους του ταραχές»5, και τούς άπομακρύνει άπό τούς καλούς δρόμους. 
Καρφώνοντας επάνω τους τά μάτια του σκέφτεται διεστραμμένα, και 
άπό τά χείλη του προφέρει πάντοτε κακά* καί* «Τό στόμα του άμαρ- 
τωλού είναι καμίνι κακίας και βόθρος βαθύς, καί αυτός πού θά μισηθεί 
άπό τον Κύριο θά πέσει μέσα σ’ αύτόν»6, καί* «Έάν σε παρακαλεΐ ό 
εχθρός σου μέ δυνατή φωνή, νά μη τον πιστέψεις, γιατί στήν ψυχή του 
ύπάρχουν εφτά κακίες»7* καί* «Είναι περισσότερο άξια εμπιστοσύνης τά 
τραύματα τού φίλου, παρά τά εκούσια φιλήματα τού έχρθού»8* καί* «Τό 
άγιο Πνεύμα άποφεύγει τον δόλο καί άπομακρύνεται άπό τούς άνση- 
τους λογισμούς, καί ελέγχεται δταν συμβεΐ άδικία»9.

Καί ό Σειράχ επίσης παραγγέλλει λέγοντας* «Συγκροτήσου καί φυ
λάξου άπό τό κακό καί πρόσεχε πολύ, γιατί περπατάς μέ την πτώση 
σου»10* καί* «Γνώριζε καλά ότι βαδίζεις άνάμεσα σέ παγίδες καί περπα
τάς πάνω σέ έπάλξεις πόλεως»11· καί* «Έάν άποκτήσεις φίλο, νά τον άπο- 
κτήσεις σέ καιρό δοκιμασίας, καί νά μη βιαστείς νά τον έμπιστευθεΐς. 
Γιατί υπάρχει φίλος ευκαιριακός, καί σέ καιρό θλίψεώς σου δεν θά πα- 
ραμείνει φίλος. Υπάρχει πάλι φίλος πού μεταβάλλεται σέ εχθρόν καί θά 
σέ πολεμήσει έξαπολύοντας κατηγορίες εναντίον σου, δπως καί ύπάρ- 
χει φίλος πού τρώει μαζί σου, άλλά σέ καιρό θλίψεώς σου δεν μένει, καί 
άν ταπεινωθείς, θά στραφεί εναντίον σου καί θά εξαφανιστεί άπό τό 
πρόσωπό σου»12· καί «Νά μη στρώσεις τον έαυτό σου κάτω άπό άνθρωπο 
μωρόν, ούτε νά άντισταθεϊς σέ ύβριστή, γιά νά μη καθίσει ένέδρα στο 
στόμα σου»13* καί* «’Απομακρύνσου άπό τούς εχθρούς σου, καί πρόσεχε 
τούς φίλους σου, καί μη δώσεις στον γιό, στη γυναίκα καί στον άδελφό 
σου έξουσία έπάνω σου ενόσω ζεΐς»14, καί* «Νά μη δώσεις σέ άλλον τά 
χρήματά σου, γιά νά μη μετανοιώσεις καί παρακαλεϊς γι’ αυτά. Γιατί 
είναι προτιμότερο νά ζητούν τά παιδιά άπό σένα, παρά συ νά πέσεις στά 
χέρια των παιδιών σου»15* καί* «Νά φυλάγεσαι άπό τον κακό, γιατί ετοι
μάζει κακά, γιά νά μη σου άποδώσει ποτέ κατηγορία»16· καί* «Νά μη έμ- 
πιστευθεΐς τον εχθρό σου στον αιώνα. Γιατί, δπως ό χαλκός σκουριάζει, 
έτσι καί ή κακία του. Καί έάν ταπεινωθεί, βαδίζει σκυφτός»17.

12. Σοφ. Σειρ. 6,7-12. 13. "Οπ. π. 4,27.8,11. 14. "Οπ. π. 6,13.33,20.
15. Σοφ. Σειρ. 33,20-22. 16. Σοφ. Σειρ. 11,31. 17. Σοφ. Σειρ. 12,10-11.



Έκ τον Λειμωνάριου.
Ήρώτησέ τις Πατέρα μέγαν Έάν σκανόαλίση με άόελφός, βάλω 

αύτώμετάνοιαν;'Ο δέ φησι■ Βάλε αύτώμετάνοιαν, και εκκοψον οεαυ
τόν απ' αύτοϋ, ϊναμή είςμεΐζον έλάττωμά σε κατάγη. 'Όθεν φησίν ό 

5 ’Απόστολος- «Πάντα όοκιμάζοντες, τό καλόν κατέχετε' από παντός 
πονηροϋ είδους άπέχεσθε». "Εχομεν δέ και τον μέγαν \Αρσένιον, 
λέγοντα- «Μετά πάντων άγάπην έχετε, άπό δέ πάντων άπέχεσθε».

Έκ τών άποστολικών Αιατάξεων.
\Αμαρτία γάρ άνεξέλεγκτος έαυτης χείρων γίνεται, καί εις αλ- 

ίο λους την διανομήν λαμβάνει, έπεί καί «μικρά ζύμη [ττλήρωμα φυρά
ματος ζυμοϊ] όλον τό φύραμα ζυμοϊ», καί εις κλέπτης όλω τω εθνει τό 
μϋσος έπήγαγε. Καί, «Μυϊαι θανοϋσαι σαπριοϋσι σκευασίαν ήόύσμα- 
τος έλαίου». Καί, «Βασιλέως ύπακούοντος λόγον άδικον, πάντες ο ί 
ύώ αυτόν ύπηρέται τταράνομοι». Οντω καί πρόβατον ψωραλέον με- 

15 ταόίόωσιν έτέροις της νόσου, μή χωρισθέντων τών υγιαινόντων προ
βάτων· καί άνθρωπος λοιμός, πολλοϊς φυλακτέος- καί κύων λύσση 
συνεχόμενος, έπικίνδυνος παντζ ώ δ3 αν προσψαύση. 3Α ν ούν καί άν
θρωπον παράνομον μή της ’Εκκλησίας χωρίσωμεν, καί ποιοϋμεν τον 
οίκον τον Θεοϋ σττήλαιον ληστών. "Οθεν φησί Σολομών' «ΛΕκβαλε 

20 λοιμόν έκ συνεδρίου, καί συνεξελεύσεται αύτφ νεΐκος». "Οταν γάρ κα- 
θίση έν συνεδρίω, πάντας άτιμάζει. Λέγει συν καί όΑαβίό' «Προετιθέ- 
μην προ οφθαλμών μου πράγμα ου παράνομον, ποιοϋντας παραβά
σεις έμίσησα· ούκ έκολλήθη μοι καρδία σκαμβή- έκκλίνοντος άτι έμοϋ 
τοϋ πονηροϋ ούκ έγίνωσκον πορευόμενος έν όόώ άμώμω, ουτός μοι 

25 έλειτούργεί' ου κατώκει έν μέσω της οικίαςμον ποιών ύπερηφανίαν ή 
λάλων άδικα, αλλά τοϋτο έξεδίωκον». Λ  ιό καί Έλισσαΐος, τώ λειτουρ
γώ αύτοϋ Γιεζί, μετά τήν κλοπήν καί τό ψεύδος τήν τοϋ Νεεμάν λέ
πραν περιθείς, έξεδίωκεν από ττροσώπου αύτοϋ καθάπαξ. «Ούδεμία 
γάρ κοινωνία φωτί πρός σκότος».

30 Τοϋ άγιον Βασιλείου, έκ τών \'Ασκητικών:

Τόμέν συν έπίβουλον καί ψευδές καί δολερόν ήθος Θεω τε μιση-
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18. Α' Θεσσ. 5,21-22. 19. Α' Κορ. 5,6. 20. Έκκλ. 10,1. 21. Παρμ. 29,12.
22. Παρμ. 22,10. 23. Ψαλμ. 100,3-8. 24. Δ' Βασ. 5,27. 25. Β' Κορ. 6,14.



ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΑΠΟΚΡΙΣΕΙΣ 435

Άπό τό Λειμωνάριο.
Ρώτησε κάποιος ένα μεγάλο πατέρα* Έάν ένας άδελφός με σκανδα

λίσει, νά του βάλω μετάνοια; Καί έκεινος είπε* Βάλε του μετάνοια και 
άπομακρύνσου άπό αυτόν, γιά νά μή σέ οδηγήσει σε μεγαλύτερο έλάτ- 
τωμα. ΓΥ αύτό ό ’Απόστολος λέγει* «Νά δοκιμάζετε τά πάντα, άλλά νά 
κρατάτε τό καλό. Νά μένετε μακριά άπό κάθε κακό είδος»18. "Εχουμε 
όμως καί τον μεγάλο ’Αρσένιο πού λέγει* «Νά έχετε άγάπη με όλους, καί 
νά μένετε μακριά άπό όλους».

Άπό τις Διαταγές των Αποστόλων.
Ή  άμαρτία πού δεν εξομολογείται γίνεται χειρότερη καί μεταδίδε

ται καί σέ άλλους, έπειδή καί «λίγο προζύμι ζυμώνει όλο τό ζυμάρι»19, 
καί ενας κλέφτης έπιφέρει τό βδέλυγμα σέ ολόκληρο τό έθνος. Καί* 
«Νεκρές μυιγες χαλουν όλη τη νοστιμιά του λαδιού»20* καί* «Έάν ό βασι
λιάς άκούει τά άδικα λόγια, όλοι οι υπηρέτες του είναι παράνομοι»21. 
’Έτσι καί ενα ψωριάρικο πρόβατο μεταδίδει την ψώρα καί στά άλλα, 
έάν δέν χωριστούν τά υγιή πρόβατα άπό αύτό, καί ό άνθρωπος πού 
πάσχει άπό μολυσματική άρρώστια, πρέπει νά άποχωρίζεται άπό τούς 
πολλούς. Καί τό σκυλί πού κατέχεται άπό λύσσα, είναι έπικύνδυνο γιά 
τον καθένα μέ τον όποιο θά έρθει σέ έπαφή. Έάν λοιπόν καί τον άμαρ- 
τωλόν άνθρωπο δέν τον χωρίσουμε άπό τήν Εκκλησία, μετατρέπουμε 
τον οίκο τού Θεουσέ σπήλαιο ληστών. ΙΥ αύτό ό Σολομών λέγα* «Βγάλε 
έξω άπό τη συνάθροιση αυτόν πού είναι μολυσμένος, καί θά βγει μαζί μέ 
αυτόν καί ή φιλονεικία. Γιατί, όταν καθίσει στή συνάθροιση, τούς άτιμά- 
ζει όλους»22. Καί ό Δαβίδ έπίσης λέγει* «Τοποθετούσα μπροστά μου 
κάθε πράξη πού δέν ήταν παράνομη, καί μισούσα έκείνους πού έκαναν 
παραβάσεις. Καρδιά διεστραμμένη δέν προσκολλήθηκε σέ μένα, καί τον 
κακό άνθρωπο πού απομακρυνόταν άπό μένα τον αγνοούσα. Εκείνος 
πού συμπεριφερόταν άψογα, αυτός ήταν συνεργάτης μου. Δέν κατοι
κούσε μέσα στο σπίτι μου υπερήφανος, καί εκείνον πού έλεγε πράγματα 
άδικα τον έδιωχνα»23. Γι9 αύτό καί ό Έλισσαΐος τον ύπηρέτη του Γιεζί, 
μετά την κλοπή καί τό ψέμα, άφοΰ του κόλλησε τή λέπρα του Νεεμάν, 
τον έδιωξε άπό κσντά του μιά γιά πάντα24. Γιατί «δέν ύπάρχα καμμιά 
σχέση του φωτός μέ τό σκοτάδι»25.

Τοΰ άγιου Βασιλείου, άπό τά Ασκητικά του.
Τό εχθρικό καί ψεύτικο καί ΰπουλο ήθος καί στον Θεό είναι μισητό,



τόν, καί άνθρώποις έχθρόν, όταν τις κατασκευάσω επιβουλήν ή 
ψεϋόος, συ πρός την έαυτσϋ ώφέλειαν, ή πρός φίλων ευεργεσίαν, ή 
δλωςκατά τινα φιλάνθρωπον οικονομίαν, άλλά βλάβην τε καί ζημίαν 
έτέροις τεχνάζων, οΐα ήν ή τοϋ διαβόλου κατά τοϋ άνθρώ)7του, καί ή 

5 τοϋΚάϊν κατά τοϋ νΛβελ τοϋ άόελφοϋ, καί ή της Ίεζάδελ κατά τοϋ 
Ναβουθέ, καί ή των Ιουδαίων κατά τοϋ Κυρίου ψευδομαρτυρία Καί 
περί μέν τοϋμιαροϋ δόλου καί ψεύδους πολλά καί διά των Γραφών 
καί διά τών αεί πραττομένων έστιν όραν παραδειγμάτων. Περί δε της 
δικαίαςμεθόδου, της ου κακώς, άλλά δικαίως τε καί αληθώς άποκρυ- 

ιο πτούσης τάληθές, καί σχήμαμέν προβάλλεσθαι τεχνικόν, αυτά τάναν- 
τίαπράττονται τοϊς έπιβούλοιςκαί δολεροϊςκαί ψεύσταις άνθρώποις, 
την ώφέλειαν έαυτοϋ καί έτέρων σκοπών, έπικρύτττει τε καί τεχνάζει, 
πρώτον έστω παράδειγμα Μωσής, ότι γε, κατά Θεοί7 πρόσταγμα, 
σχήμα προεβάλλετο πρός τόν βασιλέα, ώς δή τριών ημερών όδών 

15 άπάξων τόν λαόν έπί λατρείαν Θεοϋ, καίτοι προκειμένου ήν αύτώ 
παντελώς έλευθερώσαι καί μεταστησαι πρός 3Ιουδαίαν έξ Λ ίγύπτου 
τόν \Ισραήλ Τοιοϋτον δε τό τοϋ Σαμουήλ, δς έπί τω χρίσαι Δαβίδ εις 
βασιλέα πεμφθείς υπό Θεοϋ, κελεύεται σχήματι χρήσασθαι, ώς δή 
θυσίας ένεκα, πρός τό μή έπιγνωσθηναι τώ Σαούλ, ότι βασιλεύς άτη? 

20 αύτοϋ καθίσταται, καί κινδυνεϋσαι τόν Σαμουήλ Καί Ίωνάθαν δε, ώς 
θέλων τόν Δαβίδ έκ της τοϋ Σαούλ επιβουλής διασώσαι, φησί «Διά 
τοϋτο ούκ άπήνεγκεν έπί τήν τράπεζαν τοϋ βασιλέως», κατά τό σύνη- 
θες, ότι πρός τήν πατρίδα αύτοϋ Βηθλεέμ άπελήλ υθε

Φεύγων δέ τόν Σαούλ ό Δαβίδ, έλεγε πρός Άβιμέλεχ τόν ιερέα, 
25 ώς παρά τοϋ Σαούλ πεμπόμενος έπί τι πράγμα σττουδάΐον, σωτηρίαν 

έαυτω διά τοϋ δόλου κατασκευάζων, ού βλάβην έτέρων. Καί ήνίκα 
ττρός τόν Άχοϋςήλθε τόν βασιλέα, μανίαν έσκήπτετο, σχήμα προβαλ
λόμενος ούκ αληθές, εις τήν άποφυγήν τοϋ παρά τοϊς άλλοφύλοις 
θανάτου.

30 Άλλά μην καί δικαίας ένεκεν τών έχθρών τιμωρίας, δόλοι πολ- 
λάκις η ύδοκίμησαν, όπου άν ήν ή τοϋ Ά  ώδ πρός τόν Λ  ίγλών άναίρε- 
σις καί ή της Ίαήλ τοϋ Σισάρα, καί ή της Ιουδίθ πρός τόν 'Ολοφέρ- 
νην, πρός σωτηρίαν τοϋ λαοϋ Οϋτω γοϋνμετά δόλου προσηλθε τοϊς
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26. Έξ. 3,1 έ. 27. Α' Βασ. 16,Ιέ. 28. Α' Βασ. 20,29. 29. Α' Βασ.27,1 έ.
30. Κριτ. 3,15-22. 31. Κριτ. 4,17-21. 32. Ίουδηθ 10,1-13.10.
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καί στους ανθρώπους εχθρικό, όταν κάποιος κάνει κάποια σκευωρία, ή 
πει ψέμα, όχι γιά δική του ώφέλεια ή γιά τήν ευεργεσία φίλων του ή 
γενικά γιά κάποια φιλάνθρωπη φροντίδα, άλλά τήν έπινοεϊ γιά τή βλά
βη καί ζημία άλλων, όπως ήταν ή σκευωρία του διαβόλου εναντίον του 
άνθρώπου, καί του Κάϊν εναντίον του άδελφοϋ του Άβελ, καί της Ίε- 
ζάβελ εναντίον του Ναβουθαί, καί των Ιουδαίων ή ψευδομαρτυρία ενα
ντίαν του Κυρίου. Καί γιά τον μισητό βέβαια δόλο καί τό ψέμα, μπο
ρούμε νά βρούμε πολλά παραδείγμτα καί στις άγιες Γραφές καί σ’ αυτά 
πού πάντοτε γίνονται. Σχετικά όμως με τή δίκαιη έπινάηση, πού δεν 
γίνεται με κακό σκοπό, άλλά δίκαια καί σοφά, ή οποία αποκρύπτει τήν 
άλήθεια καί έμφανίζεται με έντεχνο πρόσχημα, αυτά πού γίνονται αντί
θετα πρός τούς ύπουλους καί δόλιους καί ψευστες άνθρώπους, τά κρύ
βει καί τά έπινοεϊ άποβλέοντας στην ώφέλεια ταυ ιδίου καί των άλλων, 
ώς πρώτο παράδειγμα είναι ό Μωυσης26, ό όποιος, κατ’ έντολήν του 
Θεού, πρόβαλε σάν πρόσχημα στον βασιλιά, ότι τάχα θά οδηγήσει τον 
λαό σε άπόσταση τριών ή μερών οδοιπορίας γιά νά λατρέψουν τον Θεό, 
αν καί πρόθεσή του ήταν νά έλευθερώσει εντελώς τον Ίσραηλιτικό λαό 
καί νά τον οδηγήσει άπό τήν Αίγυπτο στην Ίουδαία. Τέτοιο ήταν καί τό 
τέχνασμα ταυ Σαμουήλ, όταν στάλθηκε άπό τον Θεό νά χρίσει βασιλιά 
τον Δαβίδ27, καί διατάχθηκε νά χρησιμοποιήσει σάν πρόσχημα, ότι τάχα 
πηγαίνει γιά νά κάνει θυσία, γιά νά μή γίνει γνωστό στον Σαούλ, ότι 
χρίεται βασιλιάς άντί αυτού, καί κινδυνεύσει ό Σαμουήλ. ’Αλλά καί ό 
Ίωνάθαν, θέλοντας νά γλυτώσει τον Δαβίδ άπό τή σκευωρία τού Σαούλ, 
λέγετ «Γι’ αυτό δεν τον οδήγησε στο τραπέζι τού βασιλιά»28, όπως συνη
θιζόταν, επειδή δήθεν είχε φύγει γιά τήν πατρίδα ταυ Βηθλεέμ.

’Αποφεύγσντας λοιπόν ό Δαβίδ τον Σαούλ, είπε στον άρχιερέα 9Α- 
βιμέλεχ, ότι στέλνεται άπό τον Σαούλ σέ κάποια σπουδαία άποστολή, 
εξυπηρετώντας μέ τό ψέμα αυτό τη σωτηρία του καί όχι τη βλάβη άλ
λων29. Καί όταν πήγε στον βασιλιά ’Αχούς, προσποισυντα ότι πάσχα άπό 
παραφροσύνη, προβάλλοντας δικαιολογία πού δεν ήταν άληθινή, προ 
κειμένσυ νά άποφύγει τον θάνατο άπό τούς άλλοφύλους.

9Αλλ9 όμως πολλές φορές χρησιμοποιήθηκαν τεχνάσματα,γιά τή 
δίκαιη τιμωρία τών εχθρών, όπως ήταν ό φόνος του Αιγλών άπό ταν 
Άώδ30, καί τού Σισάρα άπό τον 9Ιαήλ31, καί τού Όλοφέρνη άπό τήν 
’Ιουδίθ32, γιά τή σωτηρία του λαου. "Ετσι άλλωστε καί ό Παύλος πήγε με 
τέχνασμα στους Ιουδαίους καί έγινε σάν ’Ιουδαίος, γιά νά κερδήσει τούς
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Ίουόαίοις ό Παύλος, και γέγονεν ώ ς3Ιουδαίος, ϊνα 3Ιουδαίους κερ- 
δήσεί' διό φησί' «Υπάρχων πανούργος, δόλω υμάς έλαβον». 3Επί 
τοιούτοιςονν δόλοις καί ψεύδεσιν ου ψενστας, ουδέ δολερούς τούς 
άγιους δει καλεϊν, αλλά σοφούςμεν πρός το άγαθόν, άκεραίους δε 

5 πρός το κακόν. Φυλακτέον δε, εϊποτε χρεία γένοιτο τού τοιούτου 
ψεύδους πρός την έν άνθρώποις κακίαν άρμοζόμενον έν ήμΐν, μή 
τιροστίθεσθαι τω τοιούτω λόγω καί δρκον. «Ού γάρ λήψη», φησί, 
«τό όνομα Κυρίου τού Θεού σου έπί ματαίω», καί, «"Ορκον ψευδή 
μή άγαπάτε». Καί μή συνεφέλκου ταϊς έν κόσμω περιστάσεσιν τό 

ίο θειον όνομα, ότε διά μάχην πονηρών ή διά τούς έπιόντας κινδύνους 
ήμϊν τε καί φίλοις, ή όλως διά τινα περίστασιν άνάγκη ψευδολογία 
χρήσασθαι, άλλ3 έστω σοι σεβάσμιον όνομα κεχωρισμένον άπό τού-  

των, έπί αλήθειας μόνης καλούμενον καί έπί ανάγκης καί μεγάλων 
πραγμάτων.

15 θεοδώρητου, έχ τοϋ εις τον 3Ωσηέ.
Ίστέον, ώς τω σκοπώ τό τε άγαθόν καί τό κακόν γίνεται Τούτω 

γάρ ό γάμος τήςμοιχείας κρίνεται, καίτοι συνουσίας ονδεμίαν έχού- 
σης διαφοράν, τω σκοπώ και τω νόμω τό διάφορον κρίνεται. Καί τό 
μεν έννομον, τό δε παράνομον κρίνεται, ώσπερ καί έπί τοϋ φόνου. 

20 3Λ ναιρεϊγάρ καί ό άνδροφόνος, άναιρεϊκαι ό δικαστής άλλ3 όμεν έν- 
νόμως ό δέπαρανόμως καί τόμένεργον τό αυτό, τω δε σκοπώ διαφέ
ρει Καί ΐνα σαφέστερον από της Γραφής τούτο καταμάθωμεν, σκοπή- 
σωμεν ούτως Έφόνευσεν ό Κάϊν, αλλά βασκήνας καί δόλω χρησάμε- 
νος 3Εφόνενσε Φινεές, άλλά ζηλώσας καί της εύσεβείας ύπερμαχη- 

25 σας καί τό μεν έργον τό αυτό, ό δέ σκοπός ενάντιος έκ διαμέτρου. 
Έκλεψεν ό Ίακοιβ την ευλογίαν. 3Αλλ3 ό μεν έπηνέθη, ό δέ έλιθοβολή- 
θη. Ένήστευσεν 3Ηλίας, ένήστευσαν καί οι τον Ναβουθέ καταλεύ- 
σαντες άλλ3 όμέν εύσεβείας ένεκα, ο ί δέ συκοφαντίαςχάριν καί 
φόνου. 3Ηλέησεν ό Σαούλ τον Ά γα γ παρανόμως καί έγνμνώθη τής 

30 βασιλείας. *Εσφαξεν ό Σαμουήλ τον αυτόν, και θειον νόμον έπλήρω- 
σεν.

33. Β' Κορ. 12,16. 34. Έξ. 20,7.
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Ιουδαίους, γι’ αυτό καί λέγει- «Επειδή είμαι πανούργος, σάς έπιασα μέ 
δόλο»33. Στους δόλους αύτοΰ του είδους λοιπόν δεν πρέπει νά ονομά
ζουμε τούς άγιους οΰτε ψεύτες, οΰτε δόλιους, άλλά σοφούς πρός τό 
άγαθό καί άκέραιους πρός τό κακό. Πρέπει δμως νά φυλαγόμαστε, 
δταν κάποτε χρειαστεί ένα τέτοιο ψέμα νά έφαρμοστεϊ άπό μάς ενα
ντίον τής άνθρώπινης κακίας, νά μή προσθέσουμε στο λόγο πού τό επι
βάλλει καί δρκο. Γιατί λέγει* «Δέν πρέπει νά προφέρεις τό όνομα του 
Κυρίου καί Θεού σου γιά μάταια πράγματα»34, καί «Νά μή άγαπάτε τον 
ψεύτικο όρκο»35. ’Επίσης νά μήν επικαλείσαι τό όνομα του Θεού στις 
κοσμικές υποθέσεις, όταν, έξαιτίας τού πολέμου κατά τού κακού, ή έξ- 
αιτίας των έπερχόμενων κακών σε μάς καί σέ φίλους μας, ή γενικά έξαι
τίας κάποιου περιστατικού, είναι άνάγκη νά χρησιμοποιήσεις τό ψέμα, 
άλλά νά είναι σεβαστό γιά σένα τό όνομα, μακριά άπό αυτά, καί νά κα
λείται μόνο γιά τήν άλήθεια, σέ μεγάλη άνάγκη καί σέ πολύ σπάνιες πε
ριπτώσεις.

Του θεοδώρητου, άπό τον λόγο του στον Ώσηέ.

Πρέπει νά γνωρίζουμε ότι καί τό καλό καί τό κακό διακρίνεται άπό 
τον σκοπό γιά τον όποιο γίνεται. Γιατί άπό αυτόν διακρίνεται ό γάμος 
άπό τή μοιχεία, αν καί ή συνουσία δέν έχει καμμιά διαφορά, ή διαφορά 
φαίνεται άπό τον σκοπό καί τον νόμο* καί τό ενα θεωρείται νόμιμο, ενώ 
τό άλλο παράνομο, όπως καί στον φόνο. Γιατί σκοτώνει καί ό δολοφό
νος, σκοτώνει καί ό δικαστής, άλλά ό ένας νόμιμα, ενώ ό άλλος παρά
νομα* καί ή πράξη βέβαια είναι ίδια, άλλά διαφέρει ώς πρός τον σκοπό. 
Καί γιά νά τό μάθουμε πιο καθαρά αυτό άπό τήν Γραφή, άς τό εξετά
σουμε ώς έξης* Σκότωσε ό Καιν, άλλά άπό φθόνο καί χρησιμοποιώντας 
δόλο. Σκότωσε καί ό Φινεές, άλλά άπό ζήλο καί μαχόμενος υπέρ της 
πίστεως. Καί ή πράξη βέβαια ήταν ίδια, ό σκοπός όμως ήταν έκ διαμέ
τρου άντίθετος. "Εκλεψε ό Ιακώβ τήν ευλογία, άλλά αυτός βέβαια έπαι- 
νέθηκε, ενώ εκείνος λιθοβολήθηκε. Νήστεψε ό Ήλίας, νήστεψαν καί 
εκείνοι πού λιθοβόλησαν τον Ναβουθαί, όμως ό ένας άπό ευσέβεια, ενώ 
οι άλλοι γιά συκοφαντία καί φόνο. Ελέησε ό Σαούλ τον ’Άγαγ παράνο
μα, καί απογυμνώθηκε άπό τή βασιλεία. "Εσφαξε ό Σαμουήλ τον ίδιο, 
καί εφάρμοσε τον νόμο τού Θεού.

35. ’Εξ. 20,16.
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ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΞΑ
Πώς νοητέον τό, «3Εάν δύο ύμών σύμφωνησωσιν

έπί τής γης»;

ΑΠ ΟΚΡΙΣΙΣ ΒΑΣΙΛΕΙΟ Υ

5 Περικοπή αϋτη τοϋτο σαφηνίζει' περί γάρ τοϋ έλέγχοντος καί 
τοϋ έλεγχομένου ποιείται τον λόγον. 3Εάν γάρ ό ελεγχθείς καταιη/γή 
καί συνέλθη τφ σκοπώ τοϋ ελέγχοντος περί παντός αμαρτήματος, ού 
εάν αίτήσωνται τήν άφεσιν, δοθήσεται αύτοϊς παρά τοϋ Θεοϋ. Ε ί δε 
μή συμφωνήση ό ελεγχόμενος τω έλέγχοντι, ουκέτι άφεσις γίνεται, 

ίο αλλά δεσμός κατά τό έπιφερόμενον, ό τι« Όσα αν δήσητε έπί τήςγής, 
έσται δεδεμένα έν τω ούρανφ».

Τοϋ Χρυσοστόμου, έκ τοϋ κατά Ματθαίον.
«Εάν», φησίν, «άμάρτη εις σε ό άδελφός σου, ελεγξον αυτόν 

μεταξύ σοϋ καί αύτοϋμόνου. Εάν σου ακούση, έκέρδησας τον όόελ- 
15 φόν σου’ έάν δέμή άκούση, παρέλαβε μετά σοϋ έτι ένα ή δύο, ίνα έπί 

στόματος δύο ή τριών μαρτύρων σταθήσεται παν ρήμα. Εάν δε καί 
αυτών παρακούση, είπε τη Εκκλησία- έάν δε καί τή ς3.Εκκλησίας 
παρακούοη, έστω σοι ώσπερ ό έθνικός καί ό τελώνης. Αμήν, άμήν 
λέγω ύμϊν, όσα άν δήσητε έπί τήςγής έσται δεδεμένα έν τω ούρανφ. 

20 Καί όσα ανλύσητε έπί τήςγής, έσται λελυμένα έν τω ούρανφ. Εάν 
γάρ δύο συμφωνήσωσιν έπί τής γής περί παντός πράγματος, όσα αν 
αίτήσωνται, γενήσεται αύτοϊςπαρά τοϋ Πατρόςμου έν ούρανοΐς».

Ού ττερί των προέδρων τοίνυν τής \Εκκλησίας εϊρηκε τό, «Όσα 
άν δήσητε, έσται δεδεμένα», αλλά περί τοϋ προσκαλεσαμένου τον 

25 άμαρτήσαντα πρός τό διαλλαγήναι. 7Ω γάρ άν όήση αυτόν μή πειθό- 
μενον, άλυτα μένει τά δεσμά, καί έν τή ένταϋθα χιμωρίφ, καί έν τή έκεΐ 
κολάσει καταδεσμών αυτόν. Εικότως ουν έλεγεν ό \Απόστολος «Μή 
έπιδυέτω ό ήλιος έπί τφ παροργισμω ύμών».

36. Ματθ. 18,19.
38. Ματθ. 18,15-19.

37. Ματθ. 18,18.
39. Μαχθ.18,19.



ΕΡΩΤΗΣΗ 61η
Πώς πρέπει νά εννοείται τό, «Έάν δύο άπό σάς συμφωνήσουν

πάνω στη γη»36;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ

Ή  ’ίδια ή περικοπή τό διασαφηνίζει, γιατί κάνει λόγο γιά αυτόν πού 
ελέγχει καί εκείνον πού έλέγχεται. Ά ν  δηλαδή αυτός πού ελέγχθηκε 
συγκινηθεί βαθειά καί συμμορφωθεί μέ τον σκοπό έκείνου που τον ήλεγ- 
ξε, κάθε άμάρτημα γιά τό όποιο θά ζητήσουν τη συγχώρηση, θά τούς 
δοθεί άπό τον Θεό. Ένώ έάν δεν συμφωνήσει ό ελεγχόμενος μέ εκείνον 
πού τον ήλεγξε, δεν δίνεται συγχώρηση, άλλά γίνεται δέσιμο, σύμφωνα 
μέ τό χωρίο* «'Όσα άμαρτηματα δέσετε στη γη, θά είναι δεμένα (άσυγ- 
χώρητα) στον ουρανό»37.

Τοΰ ί. Χρυσοστόμου, άπό τήν έρμηνεία στο κατά Ματθαίον.
«Έάν», λέγει, «σου φταίξει οέ κάτι ό άδελφός σου, πήγαινε και ύπό- 

δειξέ του τό φταίξιμό του αυτό, έτσι πού νά εΐσαστε συ καί αυτός μόνο. 
Έάν σέ άκούσει, κέρδισες τον αδελφό σου, έάν δμως δεν οέ άκούσει, 
πάρε μαζί σου άκόμα εναν ή δυο, γιά νά πιστοποιηθεί ή κρινόμενη υπό
θεση μέ τούς λόγους δυο ή τριών μαρτύρων. Έάν δμως παρακούσει καί 
αυτούς, τότε πές τό άδίκημά του στην Εκκλησία. Έάν δμως δείξει 
παρακοή καί στην Εκκλησία, τότε νά τον θεωρείς ώς ειδωλολάτρη καί 
τελώνη. ’Αληθινά σάς λέγω, ότι όσα άμαρτηματα δέσετε στη γη, θά είναι 
άσυγχώρητα καί στον ουρανό. Καί όσα συγχωρήσετε στη γη, θά είναι 
συγχωρημένα καί στον ουρανό. Γιατί, έάν δυο άπό σάς συμφωνήσουν 
στη γη γιά όποιοδήποτε πράγμα, όσα θά ζητήσουν στην προσευχή τους, 
θά τούς γίνουν άπό τον Πατέρα μου πού είναι στους ουρανούς»38.

Δέν τό ειπε λοιπόν γιά τούς προϊσταμένους της Εκκλησίας τό, 
«Όσα άμαρτηματα δέσετε στη γη, θά είναι δεμένα»39, άλλά γιά εκείνον 
πού προσκάλεσε έκεϊνον πού άμάρτησε γιά συμφιλίωση. Γιατί όποιου 
την άμαρτία δέν τήν συγχωρήσει, επειδή δέν πείθεται, θά μένα άσυγχώ- 
ρητη καί κατά τήν έδώ τιμωρία του, άλλά καί κατά τήν εκεί κόλαση. 
Δικαιολογημένα λοιπόν έλεγε ό ’Απόστολος* «Νά μή σάς βρίσκει ή δύση 
τοΰ ήλιου, άν συμβεϊ νά όργισθείτε»40.
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40. Έφ. 4,26.



ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΞΒ\
Τοϋ Κυρίου λέγοντος πρός τούς άγιους αύτοϋ, «"Οσα άν όή-
σητε, έσται δεδεμένα», και εάν τις παρόργιση άνδρα άγιον\ 
και άποστείλη νόσο, ή θάνατον ή άλλην τινά τιμωρίαν 

5 εις τον οίκον αύτοϋ, εί άρα δύναται άνθρωπος παρα-
καλέσαι έτερον άγιον αύτοϋ εκφυγειν τής άποφά- 

σεως τοϋ άγιου άνδρός».
ΛΠΟΚΡΙΣΙΣ

Ε ί άγιός έστιν ό την τιμωρίαν άποστείλας εις τον οίκον τοϋ ττα- 
ιο ροργίσαντος αύτόν, εϋόηλον, ότι δονλήσει Θεοϋ τοϋτο ττεποίηκε, και 

όεόεμένος έστίν ό άνθρωττος εκείνος, ούμόνον έν τή γή, άλλά καί έν τώ 
ονρανω, κατά τον Κυρίου λόγον. Πλήν ούόέ ο ί άγιοι άλλήλων έναν- 
τιοϋνται, γινώσκοντες τον τής άγάπης τοϋ πνεύματος δεσμόν, καί ότι 
ούκ είσακούσει Κύριος άγιου, καν εϋξηται άναλϋσαι άγιου άλλου εύ- 

15 γην ή κατόρσν. «Τις», γάρφησιν, «έγκαλέσει κατά έκλεκτών Θεοϋ; Θε
ός ό δίκαιων. Τις ό κατακρίνων»; Καί γάρ Ήλιου δεσμήσαντος τον 
ούρανόν έτη τρία καί μήνας εξ, ούδείς των άγιων έδυνήθη λϋσαι αύ
τόν, εί μη Ήλίας, καίπερ έχοντος τοϋ Θεοϋ τότε έπτακισχιλίους άγι
ους, «οΐτινες ούκ έκαμψαν γόνυ τή Βάαλ». Καί Παύλου τον ένΚορίν- 

20 θω ττεπορνενκότα τταραδόντος τώ Σατανά εις όλεθρον τής σαρκός, ού
δείς ισχυσεν άπολϋσαι αύτόν τοϋ δεσμοϋ, τιλήν Παύλου, τοϋ καί δε- 
σμεύσαντος Ον γάρ εΐωθεν ό Θεός άνατρέπειν τά των άγιων αύτοϋ θε
σπίσματα; άλλά μάλλον καί εύθύνας άπαιτεϊ τούς εις αυτούς πλημμε- 
λοϋντας. Καί άκουσον τίφησι πρός Ά  διμέλεχ τον βασιλέα διά τηνγυ- 

25 ναΐκα τοϋ Αβραάμ' «Άποδος την γυναίκα τώ άνθρώπω, ότι ττροφή- 
τηςέστί, καί προσευξεται περί σοϋ, καί ζήσεις. Ε ί δέμή άποδφς, γνώ- 
θι, ότι άποθανή συ καί πάντα τά σά». -  «Καί ττροσηύξατο Αβραάμ, 
καί ίάσατο ό Θεός τον Ά  βιμέλεχ καί την γυναίκα αύτοϋ καί τάςπαι- 
δίσκας αύτοϋ, καί έτεκον' ότι συγκλείων συνέκλεισεν ό Θεός πάσαν 

30 μήτραν έν τώ οΐκω Ά  βιμέλεχ ένεκα Σάρρας τήςγυναικός Ά  βραάμ».
'Οράς, όττως διεκδικών ό Θεός τον έαυτοϋ θεράποντα στείρωσιν 

καί θάνατον έττήγαγεν, είμή θάττον ό άγιος διά ττροσευγης τήν εύχην
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41. Μαχθ. 18,18-19. 42. Ρωμ. 8,33. 43. Γ Βασ. 17,1. 44. Α' Κορ.5,5.
45. Γεν. 20,7. 46. Γεν. 20,17-18.
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ΕΡΩΤΗΣΗ 62η
"Οταν ό Κύριος λέγει στους άγιους του, «Όσα δέν συγχωρήσετε, 

θά είναι άσυγχώρητα»41, καί έάν κάποιος έξοργίσει §ναν άγιον 
άνδρα, και αύτός στείλει άρρώστια ή θάνατο, ή κάποια άλλη 
τιμωρία στό σπίτι έκείνου, μπορεΐ άραγε ό άνθρωπος αυτός 

νά παρακαλέσει άλλον άγιόν του, γιά να άπαλλαγεΐ άπό 
τήν άπόφαση του πρώτου άγιου άνδρα;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Έάν αυτός πού έστειλε την τιμωρία στό σπίτι εκείνου πού τον εξόρ

γισε είναι άγιος, είναι φανερό, ότι με τη θέληση ταυ Θεού τό έκανε αυτό, 
καί ό άνθρωπος εκείνος είναι άσυγχώρητος, όχι μόνο στη γη, άλλά καί 
στον ουρανό, σύμφωνα μέ τά λόγια ταυ Κυρίου. Πλήν όμως ούτε οί άγιοι 
εναντιώνονται μεταξύ τους, έπειδή γνωρίζουν τον δεσμό της άγάπης ταυ 
Πνεύματος πού τούς δένει, καί ότι δέν θά άκσύσει ό Κύριος τον άγιο, 
έστω καί αν προσευχηθεί νά λύσει την ευχή ή κατάρα άλλου άγίου. Γιατί 
λέγει· «Ποιος θά διαμαρτυρηθει εναντίαν των εκλεκτών ταυ Θεού; Είναι 
ό Θεός αυτός πού τούς δικαιώνει. Ποιος θά τον κατακρίνει;»42. Γιατί 
όταν ό Ήλίας έδεσε τον ουρανό επί τρία χρόνια καί έξι μήνες, κανένας 
άπό τούς άγιους δέν μπόρεσε νά τον λύσει, παρά μόνο ό ’Ηλίας, αν καί 
τότε ό Θεός ειχε εφτά χιλιάδες άγιους, «Οί όποιοι δέν λύγισαν τό γόνατο 
στον Βάαλ»43. Καί όταν ό Παύλος παρέδωσε στον Σατανά εκείνον πού 
είχε πορνεύσει, γιά νά τιμωρηθεί σκληρά ή σάρκα του44, κανένας δέν 
μπόρεσε νά τον ελευθερώσει άπό τό δέσιμο, έκτος άπό τον Παύλο, ό 
όποιος καί τον έδεσε. Γιατί ό Θεός δέν συνηθίζει νά ανατρέπει τά θεσπί
σματα των άγιων του, άλλά μάλλον ζητά καί ευθύνες άπό εκείνους πού 
άμαρτάνσυν σ’ αυτούς. Καί άκουσε τί λέγει σταν βασιλιά ’Αβιμέλεχ γιά 
τη γυναίκα ταυ ’Αβραάμ· «Έπίστρεψε τη γυναίκα σταν άνθρωπο, γιατί 
είναι προφήτης καί θά προσευχηθεί γιά σένα καί θά ζήσεις. Ένω αν δεν 
την έπιστρέψεις, γνώριζε, ότι θά πεθάνεις σύ καί όλα τά δικά σου»45. Καί 
προσευχήθηκε ό ’Αβραάμ καί θεράπευσε ό Θεός τον ’Αβιμέλεχ καί τη 
γυναίκα του καί τις παιδίσκες ταυ καί γέννησαν, γιατί είχε κλείσει ό Θε
ός κάθε μήτρα στό σπίτι τού ’Αβιμέλεχ, έξαιτίας της γυναίκας του 
’Αβραάμ Σάρρας»46.

Βλέπεις ότι δικαιώνοντας ό Θεός τον υπηρέτη του θά έπέφερε στεί
ρωση καί θάνατο, άν ό άγιος δέν έλυνε γρήγορα μέ την προσευχή ταυ



έλυσεν, ό καί όεσμεύσαςπάντας; Οντω καί τον Ίώδπαραπικράνατες 
ο ί τρεις φίλοι αντοϋ, εμελλον φοβέραν απώλειαν κληρονομεϊν, εί μή 
όιά προσευχής ταύτην έλνσεν ό όεσμεύσας αυτήν τάχα δίκαιος. Δα- 
θάν τε καί Άβειρών, οίάντιπρόσωποι γενόμενοι Μωσή, κατεπόντι- 

5 σαν εις γήν ζώντες. 'Ωσαύτως καί ο ί Κορϊται ον' άνόρες τω Άαρών 
διαστήσαντες, θειον ττυρόςπαρανάλωμα γεγόνασι· καί Μαρία όνειόί
σασα καί λοιόορήσασα Μωυσή παραχρήμα έλεπρώθη. ΓΟ δέ γε Ιερε
μίας, λοιόορηθείς υπό τοϋ λαού Ισραήλ, έπηράτο, λέγων «Είσάκον- 
οον, Κύριε, τής φωνής τού δικαιώματος μον, εί άνταποόίόοται άντί 

ίο αγαθών κακά, ότι συνελάλησαν ρήματα κατά ψυχής μον. Μνήσθητι 
έστηκότοςμον κατά ττρόσωπόν σον, τού λαλήσαι υπέρ αυτών άγαθά, 
καί άτιοτρέψαι τον θυμόν σου άπ? αυτών Διά τούτο δός αντονς εις 
λιμόν καίμάχαιραν, καί μή απαθωώογ/ς τάς άδικίας καί τάςάμαρτίας 
αυτών, άπό προσώπον σον μή έξαλείψης, ότι ένεχείρησαν λόγον εις 

15 σνλληψίν μον\ καί παγίδα έκρυψαν επ' έμέ. Καί τότε είπε Κύριος 
πρόςμε- Ιδού, εγώ έπάγω έπ? αυτούς κακά, ώστε, παντός άκούοντος 
αυτά, ήχήσει άμφότερα τά ώτα αντοϋ».

Σαονλ όέ καταόιώκων καί έκθλίβων τον Δαβίδ λέγοντα πρός αυ
τόν «Ίνα τίκαταδιώκεις τήν ψνχήνμον λαβείν αντήν;Δικάσαι Κν- 

20 ριος άναμέσον έμούκαί σοϋ, καί έκδικήσαιμε έκχειρός σον», αντοφο- 
νεντής γενόμενοςΣαονλ, τον βίον κατέστρεψεν. "Οθεν ψάλλων ό Δα- 
βιό έλεγεν «Ή ρομφαία αντοϋ είσέλθοι εις καρδιάν αντοϋ»' καί' «Εν 
τοΐς έργοις τών χειρών αντοϋ συνελήφθη ό αμαρτωλός». Οϋτω καί 
Άχιτόφελ βονλάς και? αντοϋ σκενάζων καί τον Άβεσσαλώμ εις ά- 

25 ναίρεσιν αντοϋ παρασκενάζων όμέν άγχόνη τήν ζωήν κατέλ νσεν, ό 
δέ ξίφει τήν ζωήν άπέρρηξεν. νΑξιόν συν αντών έπιτάφιον άναγρα- 
φόμενοςΣολομών, περίμεν τοϋ Άχιτόφελ φησίν «Ό ς δ’ αν έκκαύση 
κακίαν, άπολειται ύτέ αυτής», κα ί « 'Ος παρασκευάζεται έπί ττρόσω- 
πον τοϋ έαντοϋ φίλον δίκτνον, περιβαλεΐ αυτός τοΐς έαντοϋ ττοσί». 

30 Περί δέ Άβεσσαλώμ' «’Οφθαλμόνκαταγελώντα πατρόςέκκόψαισαν 
αντόν κόρακες έκ τών φαράγγων, καί καταφάγαισαν αυτόν νεοττοί 
αετών»- κα ί «Κακολογοϋντος πατέρα σβεσθήσεται λαμπτήρ- α ί δέ
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την κατάρα, με την όποια τούς είχε δεσμεύσει όλους; ’Έτσι καί ό Ίώβ, 
τον όποιο πίκραναν πολύ οι τρεις φίλοι του, έπρόκειτο νά κληρονομή
σουν φοβερή καταστροφή, άν δέν την έλυνε με προσευχή αυτός πού τούς 
είχε δέσει. Καί τον Δαθάν καί τον Άβειρών, πού έγιναν αντίπαλοι του 
Μωυση, τούς κατάπιε ή γη ζωντανούς48. Επίσης καί οι πενήντα τρεις 
άνδρες τού Κορέ, οΐ όποιοι άντέδρασαν στον Άαρών, εγιναν παρανάλω
μα θεϊκής φωτιάς. Καί ή Μαρία, όταν κοροΐδεψε καί κατηγόρησε τον 
Μωυση, εγινε άμέσως λεπρή50. Καί ό Ιερεμίας πάλι, πού κατηγορήθηκε 
άπό τον Ίσραηλιτικό λαό, προσευχόταν λέγοντας· «’Άκουσε, Κύριε, τη 
δίκαιη φωνή μου, ότι μου άνταπέδωσαν κακά αντί αγαθών, ότι είπαν 
όλοι μαζί λόγια εναντίον της ψυχής μου. Θυμήσου, ότι τό έκαναν ενώ 
στεκόμουν μπροστά σου, γιά νά σου ζητήσω γι5 αύτούς καλά, καί νά 
άποτρέψεις τον θυμό σου άπό αύτούς. Γι5 αυτό παράδωσέ τους σε πείνα 
καί μάχαιρα, καί νά μή άθωώσεις τις άδικίες καί νά μη σβήσεις τις άμαρ- 
τίες τους άπό τό πρόσωπό σου, γιατί έπεχείρησαν τη σύλληψή μου, καί 
έστησαν παγίδα εναντίον μου. Καί τότε ό Κύριος μου είπε. Νά εγώ θά 
στείλω σ’ αύτούς κακά τέτοια, πού καθένας πού τά άκούει νά βουίζουν 
καί τά δυό του αυτιά»51.

Καί ό Σαούλ πού καταδίωκε καί καταπίεζε τον Δαβίδ, ό όποιος του 
έλεγε, «Γιατί με καταδιώκεις ζητώντας νά μου πάρεις την ψυχή; Μακάρι 
νά δικάσει ό Κύριος τις διαφορές μεταξύ μας καί νά μέ άπαλλάξει άπό 
τά χέρια σου»52, αύτοκτσνησε (ό Σαούλ) καί κατέστρεψε τη ζωή του53. Γι5 
αύτό ό Δαβίδ ψάλλοντας έλεγε· «Τό ξίφος του νά μπει στην καρδιά 
του»54, καί, «Ό άμαρτωλός συνελήφθη με τά έργα πού έκανε μέ τά δικά 
του χέρια»55. Έτσι καί ό Άχιτόφελ, πού έτοίμαζε σκευωρίες εναντίον 
του, καί ό Άβεσσαλώμ πού έπεδίωκε τον θάνατό του. Ό  Άχιτόφελ έδω
σε τέλος στη ζωή του μέ αγχόνη56, καί ό Άβεσσαλώμ πέθανε μέ ξίφος57. 
Ό  Σολομών λοιπόν γράφοντας έπιτάφιο πού τούς άξιζε, γιά τον Άχιτό
φελ λέγει· «'Όποιος ανάβει κακία, χάνεται άπό αυτήν»58, καί «'Όποιος 
στήνει παγίδα στον φίλο του, πιάνεται ό ίδιος μέ τά πόδια του»59. Καί γιά 
τον Άβεσσαλώμ· «Τό μάτι εκείνου πού περιγελά τον πατέρα του, θά τό 
βγάλουν κόρακες άπό τά φαράγγια, καί θά τον φάνε τά πουλιά των 
αετών»60, καί* «Εκείνου πού κακολογεί τον πατέρα του θά σβήσει τό 
φως, καί οι κόρες τών ματιών του θά δουν σκοτάδι»61, επειδή όλα στους

54. Ψαλμ. 36,15. 55. Ψαλμ. 9,17. 56. Β' Βασ. 17,23. 57. Β' Βαα 18,15.
58. Παρμ. 19,9. 59. Παρμ. 19,9. 60. Παρμ. 30,17. 61. Παρμ. 20,20.



κόραι τών οφθαλμών αύτοϋ όψονται σκότος». Καί γάρ εις κόλπον 
επέρχονται πάντα τοϊς άόίκοις παρά γάρ Κυρίω πάντα δίκαια

Καταπαίζοντα δέ Έλισσαϊον τά παιδάρια καί καταρώμενα αυτά 
έν λόγω Κυρίου, έξήλθον δύο άρκοι έκ τοϋ δρυμοϋ καί άνέρρηξαν 

5 αυτώνμδπαιόία. Εικότως ούνείρηται, ότι «Θάνατοςκαί ζωή ένχειρί 
γλώσσης», κα ί «Πεσοϋνται δ ί απαιδευσίαν γλώσσης αυτών». 'Ωσαύ
τως τοίνυν καί ό τούτου διδάσκαλος Ήλίας τούς πεντηκοντάρχους 
μετά τών συν αύτοϊςούρανίω πυρί κατέφλεξε.

Τ ί δέ ο ί θαυμάσιοι Πέτρος καί Παϋλος; Ούχί ό μέν θάνατον έπί 
ίο Άνανίαν καί Σαπφείραν έπήγαγεν, ό δέ πήρωσιν Έλύμα τω μάγω 

έπαγόμενος έπήγνεκεν, ός καί παραχρήμα περιάγων έζήτει χειραγω
γούς; Οράς πώς ό Θεός τούς έαυτοϋ τιμών δούλους, ύπακούει της 
εύχης αυτών καί της κατάρας; θέλημα γάρ αυτών ποιεί, καώ της δεή- 
σεωςαύ τών είσακούσει Καί διά τοϋτο παραινεί ό Σοφός λέγων «Μή 

15 δώς τόπον άνθρώπψ καταράσθαί σε, τουτέστι, δικαίω· καταρωμένου 
γάρ σε έν πικρία ψυχής αύτοϋ, της όεήσεως αύτοϋ είσακούσεται Κύ
ριος». -  «3Οφθαλμοί γάρ Κυρίου έπί δικαίους, καί ώτα αύτοϋ εις δέη - 
σιν αύτών». Αιο καί οίμοισοϋντες καί έξονθενσϋντες δίκαιον, εις τον 
Θεόν πλημμελοϋσι καί αυτόν έξουθενοϋσι Φησί γάρ ό Θεόςπρός τον 

20 Σαμουήλ περί τοϋ σκληροτράχηλου 3Ισραήλ' «Ού σέ έξουθενήκασιν, 
άλλ3 έμέ». Καί πρός τούς αποστόλους « Ο άκούων ύμών, έμοϋ άκού- 
ει». "Οθεν φησίν ό ’Απόστολος «Οντω δέ άμαρτάνοντες εις τούςάδελ- 
φούςκαί τύπτοντες αύτών τήν συνείδησιν, εις Χρίστον αμαρτάνετε». 

Ουτω τοίνυν ο ί άγιοι τοϊς μέν άγαθοϊς άνθρώποις καί εύσεδέσι 
25 φωστηρές είσιν καί σωτήριοι, ώςφησι Κύριος πρός αύτούς «Ύμεϊς 

έοτε τό φως τοϋ κόσμου καί τό άλας τής γης», τοϊς δέ πονηροϊς καί 
παρανόμοις ολέθριοι καί πονηριάς πρόξενοι. 'Ώσπερ γάρ ή ήλιος 
τούςμεν τάς όψεις ύγιαίνοντας φωτίζει, αμαυροί δέ τούς άσθενεΐς 
ουτω καί ο ί άγιοι Καί τοϋτο δηλών ό \Απόστολος, έλεγε·« Χριστοϋ 

30 ευωδία έσμεν τώ Θεώ έν τοϊς σωζομένοιςκαί έν τοϊς άπολλυμένοις, 
οϊς μέν οσμή ζωής εις ζωήν, οις δέ οσμή θανάτου εις θάνατον».
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άδικους συμβαίνουν στους κόλπους τους. Γιατί στον Κύριο όλα είναι 
δίκαια.

Καί όταν τά παιδιά πού περιγελούσαν τον Έλισσαΐο τά καταράστη- 
κε ατό όνομα τού Κυρίου, βγήκαν δύο αρκούδες από τον δρυμό καί σκό
τωσαν σαράντα δύο παιδιά62. Δικαιολογημένα λοιπόν έχει λεχθεί, ότι 
«Ό θάνατος καί ή ζωή είναι στο χέρι της γλώσσας»63, καί «Θά πέσουν 
έξαιτίας τής άπαιδευσίας τής γλώσσας τους»64. ’Αλλά καί ό δάσκαλος 
του Έλισσαίου Ήλίας τούς πεντηκοντάρχους μαζί με τούς άνδρες τους 
τούς έκαψε μέ φωτιά πού κατέβηκε από τον ουρανό65.

Τί έκαναν καί οι θαυμάσιοι Πέτρος καί Παύλος; Δεν έπέφερε ό 
πρώτος τον θάνατο στον ’Ανανία καί την Σαπφείρα66, καί ό δεύτερος 
τύφλωση στον Έλύμα τον μάγο, ό όποιος μάλιστα άμέσως περιφερόμε
νος ζητούσε άνθρώπους νά τον χειραγωγήσουν67; Βλέπεις ότι ό Θεός, 
τιμώντας τούς δούλους του, ακούει την προσευχή καί την κατάρα τους; 
Δηλαδή κάνει τό θέλημά τους καί άκούει τη δέησή τους ό Κύριος. Γι’ 
αύτό ό Σοφός συμβουλεύει λέγοντας· «Νά μή δώσεις άφορμή σέ άνθρω
πο νά σέ καταραστει, δηλαδή σέ δίκαιο. Γιατί, αν σέ καταραστει με 
πίκρα τής ψυχής του, ό Κύριος θά άκούσει τη δέησή του»68. Γιατί «Τά 
μάτια τού Κυρίου είναι στραμμένα στους δίκαιους, καί τά αυτιά του 
στην προσευχή τους»69. Γι5 αύτό αυτοί πού μισούν καί εξευτελίζουν τον 
δίκαιο, στον Θεό αμαρτάνουν καί αυτόν περιφρσνοϋν. Γιατί λέει ό Θεός 
στον Σαμουήλ γιά τον σκληροτράχηλο ίσραηλιτικό λαό* «Δέν περιφρό- 
νησαν εσένα, άλλά εμένα»70. Καί στούς άποστόλους λέγει* «Αυτός πού 
άκούει εσάς, άκούει εμένα»71. Γι’ αύτό καί ό ’Απόστολος λέγει* «"Ετσι 
λοιπόν άμαρτάνσντας εις βάρος των άδελφων καί πληγώνοντας σκληρά 
τη συνείδηση τους, άμαρτάνετε στον Χριστό»72.

"Ετσι λοιπόν οΐ άγιοι γιά τούς καλούς καί ευσεβείς άνθρώπους είναι 
φωτεινοί καί σωτήριοι οδηγοί, όπως λέγει ο? αύτούς ό Κύριος* «Σείς 
είστε τό φως τού κόσμου καί τό άλάτι τής γής»73, ενώ γιά τούς πονηρούς 
καί παράνομους ολέθριοι καί πρόξενοι κακών. "Οπως δηλαδή ό ήλιος 
όσους έχουν υγιή μάτια τούς φωτίζει, καί τυφλώνει τούς άσθενείς, έτσι 
καί οί άγιοι. Καί αύτό φανερώνοντάς το ό ’Απόστολος έλεγε* «Είμαστε 
ευωδία τού Χριστού ευχάριστη στον Θεό μεταξύ εκείνων πού σώζονται, 
καθώς καί μεταξύ εκείνων πού κταδικάζονται σέ αιώνια κόλαση. Σέ 
άλλους ευωδία ζωη φόρος πού παρέχει ζωή, καί σέ άλλους ευωδία θανα-

70. Α' Βασ. 8,7. 71. Λουκά 10,16. 72. Α' Κορ. 8,12. 73. Ματθ. 5,13-14.



Οντω όή καί όιά τής τον Σωτήρος έπιφανείας έτνφλώθη σαν μέν των 
Ίονόαίων ο ί πλεϊστοι, άνέδλεψαν όέ τα έθνη. Α ιό φησιν ό Κύριος 
«Εις κρίμα εγώ εις τον κόσμον τοϋτον ήλθον, ϊνα οίμή βλέττοντες 6λέ- 
ψωσι> και ο ί δλέποντες τυφλοί γένωνται». -  «Κεϊται όέ είς πτώσιν και 

5 άνάστασιν». Είς πτώσιν μεν τοΐς άπιστοις, είς άνάστασιν όέ τοϊς πι- 
στεύονσΐ' καί τοϊςμέν έστι λίθος προσκόμματος καί πέτρα έπαινονμέ- 
νη. Ον μην όέ, άλλά καί «Ό σταυρός αύτοϋ τοϊς μέν άπολλυμένοιςμα)- 
ρία, τοϊς όέ σωζομένοις όύναμις Θεοί7 έστι»' καί Ίονόαίοιςμέν σκάν- 
όαλον, "Ελλη σι όέ μωρία, ήμιν όέ σωτηρία.

ίο Έξ Έξοδον.
«Αιεγόγγνζε όέ πάσα ή συναγωγή των νίών \Ισραήλ, φησίν, έπί 

Μωνσήν καί Άαρών έν τη έρήμω, καί είπε Μωσης πρός αύτούς- 
«Τίνες έστέ νμεϊς, ότι γογγύζετε καθ’ ημών; ον γάρ καθ’ ημών έστιν ό 
γογγυσμός υμών, άλλά κατά τοϋ Θεοί1». Καί πάλιν, «Είπε Μωσης- Τί 

15 λοιόορεϊσθέμοι, καί τ ί πειράζετε Κύριον»;
ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΞΓ\

ΤοϋΚνρίον πάλινλέγοντος, « Ά ν  τινων άφήτε τάς άμαρ-
τίας, άφίενται αντοϊς», έάν άμαρτήση άνθρωπος άνθρώ- 
πφ και μετά τοϋτο μετανοήσας αντφ λάβη σνγχώρησιν 

2ο παρ3 αντοϋ, άρα σννεχωρήθη και υπό Θεοί7;
Α ΠΟΚΡΙΣΙΣ

Τό, «Έάν τινων άφήτε, άφεθήσεται», πρός τούς άγίονς κνρίως 
εϊρηται, καί ού πρός τους άπλώς άνθρώπονς. "Οθεν ούόέ είπε πρός 
τους τοιούτους, 1(3Εάν άφήτε, άφεθήσεται αντοϊς”, άλλ3, «Έάν άφήτε 

25 τοϊς άνθρώττοις τά παραπτώματα αντών, άφήσει καί νμϊν ό Πατήρ 
ύμών ό ούράνιος τά παραπτώματα ύμών». Κάντεϋθεν όήλον, ότι όμέν 
σνγχωρήσας τά μέγιστα έκέρόησεν, ό όέ σνγχωρηθείς νπόκειται καί 
τω Θεωμετανοήσαι, συμπροσενχομένου αντοϋ καί τοϋ σκανδαλισθέν- 
τοςκαί σνγχωρήσαντος. 3Εάν γάρ, φησί, άμάρτη άνηρ είς άνόρα καί
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τη φόρα, πού φέρνει θάνατο»74. ’Έτσι λοιπόν καί μέ την παρουσία τού 
Σωτήρα τυφλώθηκαν οί περισσότεροι άπό τούς Ιουδαίους, καί βρήκαν 
τό φως τους οί ειδωλολάτρες. ΙΥ αυτό καί ό Κύριος λέγει· «Έγώ ήρθα 
στον κόσμο αύτσν γιά νά γίνει κρίση, ώοτε εκείνοι πού δεν βλέπουν νά 
δουν, καί έκεινοι πού βλέπουν νά τυφλωθούν»75. -  «Είναι προορισμένος 
γιά νά γίνει αιτία πτώσης καί άνάστασης»76. Αιτία πτώσης στούς άπι
στους καί αιτία άνάστασης σ’ αυτούς πού πιστεύουν. Καί γιά τούς πρώ
τους βέβαια είναι πέτρα στην οποία θά σκοντάψουν, καί πέτρα σκανδά
λου, ενώ γιά τούς άλους λίθος άκρογωνιαΐος καί πέτρα πού επαινείται77. 
Καί όχι μόνον, άλλά καί «Ό σταυρός του γιά εκείνους πού χάνονται 
είναι μωρία, ενώ γιά έκείνους πού σώζονται είναι δύναμη τού Θεού»78, 
καί «Γιά τούς Ιουδαίους είναι σκάνδαλο, γιά τούς 'Έλληνες μωρία, ενώ 
γιά μας σωτηρία»79.

Άπό τό βιβλίο τής Εξόδου.
«"Ολο τό πλήθος των ’Ισραηλιτών γόγγυζε, λέγει, εναντίον τού 

Μωυσή καί τού Άαρών στην έρημο, καί ό Μωυσής τούς είπε* Ποιοι 
είστε σεις πού γογγύζετε εναντίον μας; Γιατί ό γογγυσμός σας δεν στρέ
φεται εναντίον μας, άλλά εναντίον τού Θεού»80. Καί πάλι· «Ειπε ό 
Μωυσής· Γιατί καταφέρεστε εναντίον μου, καί γιατί πικραίνετε τον 
Κύριο»81;

ΕΡΩΤΗΣΗ 63η
Άφοΰ ό Κύριος λέγει, «Έάν συγχωρήσετε τις αμαρτίες κάποι
ων, συγχωροΰνται», έάν κάποιος άνθρωπος άμαρτήσει εις βά
ρος άλλου άνθρώπου καί άργότερα μετανοήσει καί πάρει συγ
χώρηση άπό αυτόν, άραγε συγχωρήθηκε καί άπό τον Θεό;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Τό «3Εάν συγχωρήσετε τις άμαρτίες κάποιων, θά συγχωρηθοϋν»82, 

εΙπώθηκε κυρίως γιά τούς άγιους, καί όχι γιά τούς άπλούς ανθρώπους. 
Γι5 αυτό καί δέν ειπε σ’ αυτούς, έάν συγχωρειτε, θά συγχωρούνται οί 
άμαρτίες αυτών, άλλά, «Έάν συγχωρειτε τά παραπτώματα των ανθρώ
πων, θά συγχωρήσει καί τά δικά σας ό ουράνιος Πατέρας σας»83. Άπό 
αυτό λοιπόν είναι φανερό, ότι αυτός πού συγχώρησε κέρδισε πάρα πολύ, 
ενώ αύτός πού συγχωρήθηκε πρέπει νά μετανοήσει καί στον Θεό, μέ την 
συμπροσευχή καί εκείνου πού άδικήθηκε καί συγχώρησε. Γιατί, έάν
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προσεύξηται περί αύτοϋ πρός Κύριον. 3Αλλά μην, καί εάν άγιός έοτιν 
ό συγχωρών, εάν μη καί τώ Θεω γνησίως μετανοήση ό άμαρτήσας, 
ούκ άφεθήσεται αύτώ. Καί γάρ ή Μαρία λοιόορήσασα τον θεσπέσιον 
Μωυσην καί υπό τοϋ Θεοϋ έλεγχθεϊσα καί λεπρωθεΐσα, ό μέν Μωυ- 

5 σης συνεχώρησε καί υπέρ αύτης έδυσώπησεν, ό όέ Θεός ού πρότερον 
αύτη συνεχώρησεν, έως αν άφωρίσθη έξω της παρεμβολής έπτά ημέ
ρας. Καί τότε ίάθη καί σννεγωρήθη, ώς γνησίως πάντως καί τώ Θεω 
μετανοήσασα, σνμπροσενχομένον δηλονότι καί τοϋ άδελφοϋκαί παν
τός τοϋ λαοϋ. Αιά τοϋτό φησιν ή Γραφή■ «Ούκ έξήρεν ό λαός, έως ού 

ίο έκαθαρίσθη Μαρία». 'Ο δέ γε λαός άμαρτήσας αύτόν, συνεχώρησε 
μέν καί ύπέρ αύτών έδνσώπησεν, μη μετανοήσαντες δέ γνησίως τώ 
Θεω, έξωλοθρεύθησαν. Ούκοϋν, έάνμή άξίωςκαί τώ Θεωμετανοήση, 
ούκ άφεθήσεται αύτώ, καθώς άποόέόεικται. Ύπόθου γάρ μ ο ί τινα 
μοιχεύσαντα εις γυναίκα τοϋ πλησίον, καί άφεσινπαρ3 αύτοϋ λαβόν- 

15 τα, αρα λοιπόν συγκεγώρη ται αύτώ καί υπό Θεοϋ, έάνμή μετανοήση; 
Ούδαμώς

Καί γάρ οιδα έγώ τινα πνενματικόν άνδρα πολλούς ώφελοϋντα 
διά λόγου καί βίου, όν τινεςέκ διαβολικής ένεργείαςφθονήσαντεςκαί 
διαλοιδορήσαντες, πολλούς άπέκσψαν, καί της έξ αύτοϋ πρός αύτούς 

20 ώφελείας άπεστέρησαν. Καί δη μετά ταϋτα νοήσαντες την τοϋ διαβό
λου πλάνην καί μετανοήσαντες αύτώ καί συγχώρησιν παρ3 αύτοϋ λα- 
βοντες ύστερον, οι μέν έδαιμονίσθησαν, οι δέ τζειρασμοϊς διαφόροις 
καί κινόύνοις περιέπεσαν ύπέρ τοϋ κρίματος, ου τούς πολλούς έσκαν- 
δάλισαν. Εικότως συν έλεγεν ό Απόστολος'«'Ο ταράσσων ύμάς, αύ- 

25 τός βαστάσει τό κρίμα, οστις άν εϊη». Καί διά τοϋτο περί μέν των 
σκανδαλιζομένων φησιν ό Κύριος «ηΟςό3 άν σκανδαλίση ένα των μι
κρών τούτων των πιστευόντων εις έμέ, συμφέρει αύτώ, Γνα κρεμασθη 
μύλος όνικός εις τον τράχηλον αύτοϋ, καί καταποντισθη έν τώ πελά- 
γει της θαλάσσης», κα ί «Ούαί τώ άνθρώπω έκείνω, δι3 ου σκάνδαλον 

30 έρχεται»' περί δέ τών σκανδαλιζομένων καίλοιδορουμένων «Μακά
ριοί έστε, οταν όνειδίσωοιν ύμάς οι άνθρωποι καί άφορίσωσι καί έκ- 
βάλωσι τό όνομα νμών ώς πονηρόν, ένεκεν τοϋ Υίοϋ τοϋ άνθρώπου.

84. Άριθμ. 12,15. 85. Γαλ 5,10. 86. Ματθ. 18,6. 87. Ματθ. 18,7.
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άμαρτήσει, λέγει, κάποιος άνθρωπος εις βάρος άλλου άνθρώπου καί 
προσευχηθεί ό τελευταίος γι3 αυτόν στον Κύριο. 5Αλλ5 δμως, ακόμα καί 
άν είναι άγιος αυτός πού συγχωρεΐ, εάν δεν μετανοήσει καί στον Θεό 
είλικρινά αυτός πού αμάρτησε, δεν θά συγχωρηθει. Γιατί καί ή Μαρία, 
πού κατηγόρησε τον θεόπνευστο Μωυσή καί ελέγχθηκε άπό τον Θεό 
καί προσβλήθηκε άπό λέπρα, ό Μωυσης την συγχώρησε καί παρακάλε- 
σε τον Θεό γι3 αυτήν, ό Θεός δμως δεν την συγχώρησε, παρά μόνο άφοΰ 
άποχωρίστηκε άπό τό στρατόπεδο επί έφτά μέρες. Καί θεραπεύτηκε 
τότε καί συγχωρήθηκε, δταν μετανόησε είλικρινά καί στον Θεό, με τήν 
συμπροσευχή καί του άδελφοϋ της καί ολόκληρου του λαοϋ. Γι5 αυτό ή 
Γραφή λέγει· «Δεν αναχώρησε ό λαός, μέχρι πού ή Μαρία καθαρίστη
κε»84. Τον λαό δμως πού άμάρτησε στον Μωυση, ό Μωυση ς τον συγχώ
ρησε καί παρακάλεσε τον Κύριο γι3 αυτούς, επειδή δμως δεν μετανόη
σαν είλικρινά στον Θεό, εξολοθρεύτηκαν. Επομένως, εάν δεν δείξει τήν 
ειλικρινή μετάνοιά του καί στον Θεό, δέν θά συγχωρηθει, όπως έχει άπο- 
δειχτεί. Θεώρησε, σε παρακαλώ, δα κάποιος διέπραξε μοιχεία με τή γυ
ναίκα του πλησίον του, καί συγχωρήθηκε άπό αυτόν* θά συγχωρηθει 
άραγε καί άπό τον Θεό άν δέν μετανοήσει; Με κανένα τρόπο.

Πραγματικά εγώ γνώρισα κάποιον άνδρα πνευματικό, ό όποιος 
ώφελοϋσε πολλούς μέ τον λόγο καί τά έργα του, τον όποιο μερικοί άπό 
διαβολική ενέργεια, άφοΰ τον ζήλεψαν καί τον κατασυκοφάντησαν, 
άπομάκρυναν πολλούς άπό αύτόν, καί τούς στέρησαν τήν ώφέλεια πού 
είχαν άπό αύτόν. "Ομως στη συνέχεια, όταν κατάλαβαν τήν πλάνη του 
διαβόλου καί έλαβαν άπό αύτόν συγχώρηση, άργότερα άλλοι άπό αύ- 
τούς κατελήφθησαν άπό δαιμόνια καί άλλοι περιέπεσαν σέ διάφορες 
δοκιμασίες καί κινδύνους, έξαιτίας τής αμαρτίας μέ την οποία σκανδάλι
σαν πολλούς. Δικαιολογημένα λοιπόν ό ’Απόστολος έλεγε* «Εκείνος 
πού σας προκαλεΐ άναταραχή, αυτός θά ύποστεΐ τήν καταδίκη του Θε
ού, όποιος καί άν είναι»85. Γι’ αυτό ό Κύριος γι3 αυτούς πού σκανδαλίζο
νται λέγει* «Αυτός πού θά σκανδαλίσει εναν άπό αυτούς τούς ταπεινούς 
πού πιστεύουν σέ μένα, συμφέρει σ’ αύτόν νά κρεμάσει στον λαιμό του 
μυλόπετρα άπό εκείνες πού γυρίζει ό γάιδαρος, καί νά καταπσντισθεΐ 
στο βάθος τής θάλασσας»86* καί* «’Αλλοίμονο στον άνθρωπο έκείνσν άπό 
τον όποιο προκαλοΰνται τά σκάνδαλα»87. Ένώ γιά εκείνους που σκανδα
λίζονται καί καΤΠΥορο'Ονται λέγει- «Είστε μακάριοι, όταν οι άνθρωποι 
σας μισήσουν κοά διώξουν άπό τις συναγωγές καί δυσφημίσουν τό



Χαίρετε έν έκείνη τη ήμερα καί σκιρτήσατε' ίόού γάρ ό μισθός υμών 
πολύς έν τοϊς ούρανοϊς. Κατά ταϋτα γάρ έποίουν πατέρες αυτών τοϊς 
προφήταις. Οναί όέ ύμϊν, όταν καλώς υμάς είπωσι πάντες άνθρωποί’ 
κατά ταϋτα γάρ έποίουν τοϊς ψευδοπροφήταις ο ί πατέρες αυτών».

5 Τοιγσροϋν τοϋ Θεοϋ σνγχωροϋντος έπανίστανται ήμϊν πολλάκις οι 
ποτέ φίλοι, ή και ύτωχείριοι, λοιόοροϋντες καί άδικοϋντες ή μάς- υπέρ 
ών, είμακρόθυμη σωμεν, μεγάλα αγαθά παρά Κυρίου άποληψόμεθα 
"Οθεν καί ό Ααδίδ ύδριζόμενος υπό τοϋ Σεμεί, έλεγε τοϊς διεκδικεϊν 
αύτώ δουλομένοις «Άφετε αυτόν καταράσασθαι, εϊπως idrj Κύριος ό 

ίο Θεόςτήν ταπείνωσίνμου, καί αποδώσει μοι έν τη ταπεινώσει μου, καί 
άποδώσει άγαθόν άντί της κατάρας αύτοϋ». Καί πάλιν ψάλλων έλε- 
γεν «Ο Θεός τήν αίνεσίνμου μή παρασιωπήσης, ότι στόμα δολίου έπ? 
έμέ ήνοίχθη. Έλάλησαν κατ’ έμοϋ γλώσση δολέα, καί λόγοις μίσους 
έκνκλωσάνμε, και έπολέμησάνμε δωρεάν. Ά  ντί τοϋ άγατνάνμε, ένδι- 

15 έδαλλόνμε, εγώ δέ προσηυχόμην». Καί τίλέγων; «Καταράσονται, καί 
συ ευλογήσεις Κύριε’ ο ί έπανιστάμενοίμοι αίσχυνθητωσαν, ό δέ δού
λος σου εύφρανθήσεται», καί ότι «Οί εύλογοϋντες τον Κύριον, κληρο- 
νομήσουσι γην, ο ί δέ καταρώμενοι αυτόν, έξολοθρευθήσονται». Α ιό  
φησιν ό Θεός προς τον Άδραόμ- «Ό ευλογών σε, ευλογημένος καί ό 

20 καταρώμενός σε, έπικατάρατος». Λέγει δέ πρός τούς άποστόλους- 
«°Οταν είσέρχησθε εις οικον, λέγετε· Ειρήνη τω οϊκψ τούτω- καί έάν 
μένη έκεΐ υιός ειρήνης ειρήνη υμών επαναπαύεται έτΐ αυτούς- έάν δέ 
μή ή  άξιος ή ειρήνη υμών πρός υμάς έπαναστρέψει». Ε ί ούν ή ειρήνη 
έπ? έκείνου πάλιν έπιατρέψει, διά τό μή ενρεϊν άξιον αύτης, ττολλώ 

25 μάλλον ή κατάρα επιστρέφει εις κεφαλήν τοϋ άδίκως αυτήν έκπέμ- 
ψαντος ώς ούκ άξιου δντος λαμδάνειν αυτήν έκείνου, πρός όν άπε- 
στάλη. Πώς γάρ; Όμάτην λοιδορών, έαυτόν καταράται, καθώς φησιν 
ό Σολομών «"Ωσπερ όρνεα πέτονται καί στρουθοί, οϋτως άράμα- 
ταία ούκ έλεύσεται έπ? ονδενί».

30 Παραχωροϋντος ούν, ώς εϊρηται, τοϋ Θεοϋ, έπεγείρονται ο ί 
άφρονες έπί τούς φρονίμους καί ο ί άσεδεϊςέπί τούς εύσεδεΐς καί ο ί ά
δικοι επί τούς δικαίους έξουθενοϋντες αύτούς άδίκως καί άδικοϋν
τες. Φησί γάρ ό δίκαιος Ίώδ- «Αίκαιοι καταγελώνται καί παραδίδον-
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όνομά οας έξαιτίας του Υίοϋ του άνθρώπου. Νά χαίρεστε όταν θά 
ουμβεΐ αυτό καί νά πηδάτε άπό χαρά, γιατί ή ανταμοιβή σας θά είναι 
μεγάλη στους ουρανούς. ’'Αλλωστε τά ϊδια έκαναν οί πρόγονοί σας καί 
στούς προφήτες. ’Αλλοίμονο σέ σάς, όταν οί άνθρωποι σάς έπαινοϋν 
γιατί τά ϊδια έκαναν οί πρόγονοί σας καί στούς 'ψευδοπροφήτες»88. 
"Ωστε λοιπόν, όταν ό Θεός έπιτρέπει, επαναστατούν εναντίον μας πολ
λές φορές έκεΐνοι πού κάποτε ήταν φίλοι μας, ή καί κάτω άπό την εξου
σία μας, καί μάς κατηγορουν καί μάς άδικοϋν. Έάν δείξουμε μακροθυ- 
μία γι5 αυτούς, θά πάρουμε μεγάλα άγαθά άπό τον Κύριο. Γι5 αυτό καί ό 
Δαβίδ, όταν βριζόταν άπό τον Σεμεΐ, έλεγε σ’ εκείνους πού ήθελαν νά 
άντιδικήσει μέ αυτόν. «Αφήστε τον νά μέ καταριέται, γιά νά δει ό Κύ
ριος καί Θεός την ταπείνωσή μου, καί νά μου ανταποδώσει καλά άντί 
γιά τις κατάρες του»89. Καί άλλου πάλι ψάλλοντας έλεγε' «Θεέ μου, μή 
άντιπαρέλθεις τη δέησή μου μέ σιωπή, έπειδή στόμα δόλιου ανοίχτηκε 
εναντίον μου. ’Άνθρωποι δόλιοι μίλησαν εναντίον μου μέ γλώσσα ύπου
λη, καί μέ περικύκλωσαν μέ λόγια μίσους, καί μέ πολέμησαν χωρίς 
άφορμή καί αιτία. ’Αντί νά μέ άγαπούν, μέ διέβαλλαν, ενώ εγώ προσευ
χόμουν»90. Καί τί έλεγε; «Θά μέ καταραστούν, καί σύ θά μέ εύλογή σεις, 
Κύριε. Θά καταντροπιαστοϋν αύτοί πού επαναστατούν εναντίον μου, 
αλλά εγώ ό δούλος σου θά εύφρανθώ»91. Καί ότι «Αύτοί πού δοξάζουν 
τον Κύριο θά κληρονομήσουν τή γη, ενώ εκείνοι πού τον καταρώνται θά 
εξολοθρευτούν»92. Γι3 αυτό ό Θεός λέγει στον ’Αβραάμ* «Αυτός πού σέ 
εύλογα, είναι ευλογημένος, καί όποιος σέ καταριέται, είναι καταραμέ
νος»93. Καί στούς άποστόλους λέγει* «"Οταν μπαίνετε σέ σπίτι νά λέτε* 
Ειρήνη στο σπίτι αυτό. Καί έάν μένει εκεί κάποιος φίλος τής ειρήνης, ή 
ευχή σας θά πιάσει τόπο. Ά ν  όμως δέν είναι άξιος, ή ειρήνη σας θά έπι- 
στρέψει σέ σάς»94. Έάν λοιπόν ή ειρήνη επιστρέφει πάλι στον ίδιο, 
έπειδή δέν βρήκε άξιό της, πολύ περισσότερο επιστρέφει ή κατάρα σ’ 
εκείνον πού άδικα την έξέφρασε, επειδή δέν ήταν άξιος νά την δεχτεί 
εκείνος πρός τον όποιο έκπέμφθηκε. Πώς όμως; Αυτός πού κατηγορεί, 
καταριέται τον έαυτό του, όπως λέγει ό Σολομών* «"Οπως τά όρνια πε- 
τούν καί τά σπουργίτια, έτσι ή άδικη κατάρα δέν πηγαίνει σέ κανέναν»95.

Μέ την παραχώρηση λοιπόν τού Θεού, όπως ειπώθηκε, ξεσηκώνο
νται οί άνόητοι εναντίον τών συνετών, καί οί άσεβείς εναντίον τών 
ευσεβών, καί οι άδικοι εναντίον τών δικαίων, ταπεινώνσντάς τους άδικα 
καί αδικώντας τους. Γιατί ό δίκαιος Ίώβ λέγει* «Οι δίκαιοι περιγελώνται



ται εις χεϊρας άσεδών, καί δίκαιος άνήρ καί άμεμπτος έγενήθη εις 
χλευασμόν. Εις χρόνον γάρ τακτόν ήτοίμαστο πεσεϊν, οίκους τε αυτών 
έκττορθεϊσθαι ύτΐ ανόμων». Και Σολομών' «νΟψονται τον δίκαιον, καί 
έξονθενήσουσιν αύτόν αυτούς δέ ό Κύριος έκγελάσεταί' καί εσονται 

5 εις ϋδριν έν νεκροϊς αίώνος». Κ αί'«Τότε στήσεται έν παρρησία πολλή 
ό δίκαιος κατά πρόσωτιον των θλιψάντων αυτόν, καί των άθετούντων 
τούς πόνους αύτοϋ. Καί ίδόντες ταραχθήσονται φόδω δεινω, καί 
έκστήσονται έπί παραδόξω της σωτηρίας. Έροϋσιν έν έαυτοϊς με- 
τανοοϋντες καί στένοντες- Ούτός έστιν, ον εϊχομέν ποτε εις γέλωτα καί 

ίο εις παραδολήν όνειδισμοϋ' οι άφρονες δίον αύτοϋ έλογισάμεθα μα
νίαν, καί την τελευτήν αύτοϋ άτιμον. Πώς κατελσγίσθη έν υιοϊς Θεοϋ, 
καί έν άγίοιςό κλήρος αύτοϋ έστιν; νΛρα έπλανήθημεν άπό όδοϋ αλή
θειας καί τό της δικαιοσύνης φως ούκ έπελαμψεν ήμΐν» ■ κα ί «Δίκαι
οι εις τό αιώνα ζώσι, καί έν Κυρίω ό μισθός αύτών»- κα ί «"Ος κρίνει 

15 δίκαιον τον άδικον, άδικον δε τον δίκαιον, άκάθαρτος καί δδελυκτός 
παρά Θεώ»' κα ί «νΑ νδρες αιμάτων μέτοχοι μισοϋσι δίκαιον»' κα ί 
«"Οσιος άκάθαρτος παρά κακονργοις». Καί ό Σειράχ «Βδέλυγμα 
άμαρτωλώ θεοσέβεια». Δ ιό φησιν Ήσαΐας ττρός αγίους- «Μή φοδεϊ- 
σθε όνειδισμόν άνθρώπων, καί τώ φαυλισμφ αύτών μή ήττάσθε».

2ο Τοϋ θεολόγον, εκ τοϋ πρός \Α θανάσιον.
Παραόίδονται γάρ δίκαιοι πολλάκις εις χεΐρας άσεδών, ούχ ϊνα 

έκεΐνοι τιμηθώσιν, άλλ3 ϊνα ούτοι δοκιμασθώσι. Καί φαϋλοι μέν έν 
θανάτω έξαισίω, κατά τον Ίώδ, καταγελώνται δ3 όμως πρός τό παρόν 
εύσεδεΐς εωςή χρηστότης τοϋ Θεοϋ καλύπτηται, καί τά μεγάλα ση- 

25 μεΐα τών ύστερον έκατέροις άποκειμένων, ήνίκα καί λόγος καί ττράξις 
καί διανόημα τοϊς δικαίοις τοϋ Θεοϋ σταθμοϊς ταλαντεύηται, όταν ά- 
ναστη κρΐναι τήν γην, τάς δούλάς καί τά έργα συνάγων, καί γυμνών 
τά έσφραγισμέναπαρ3 αύτω καί σωζόμενα

Τοϋ άγιον Βασίλειον, έκ τών * Ασκητικών.
30 Ούκ εστι σοι καλάν έκδικεΐν εαυτόν, άλλ3 άμεινον έπιρρίψαι τώ
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καί παραδίνονται οτά χέρια άσεβών, καί ό δίκαιος καί άμεμπτος άνδρας 
χλευάζεται. Γιατί σέ τακτό χρόνο έχει έτοιμαστεΐ νά πεθάνει, καί τά σπί
τια αυτών κυριεύονται άπό τούς παράνομους»96. Καί ό Σολομών λέγει- 
«Βλέπουν τον δίκαιο καί τον ταπεινώνουν, αυτούς δμως ό Κύριος θά 
τούς γελάσει ήχηρά, καί θά βασανίζονται αιώνια»97. Καί* «Τότε ό δίκαι
ος θά σταθεί με πολύ θάρρος μπροστά σ’ έκείνους πού τον λύπησαν καί 
καταπάτησαν τούς κόπους του. Και βλέποντάς τον θά καταληφθούν 
άπό τρομερό φόβο, καί θά μείνουν έκπληκτοι γιά την άπροσδόκητη 
σωτηρία του. Θά λένε μέσα τους μετανοιωμενοι καί άναστενάζοντας* 
Αύτός είναι εκείνος πού κάποτε τον περιγελούσαμε καί τον είχαμε κάνει 
χλευαστική παροιμία. Νομίζαμε οί ανόητοι δτι όλη ή ζωή του ήταν μιά 
τρέλλα, καί ό θάνατός του άδοξος. Πώς όμως κατατάχτηκε μεταξύ τών 
υιών του Θεού, καί ή θέση του καί ή κληρονομιά του είναι μεταξύ τών 
άγίων; Ά ρα έμεΐς παραστρατήσαμε άπό τον δρόμο της άλήθειας, καί τό 
φώς της δικαιοσύνης δεν έλαμψε σέ μας»98· καί* «Οι δίκαιοι ζσυν αιώνια, 
καί ή άνταμοιβή τους βρίσκεται στά χέρια τού Θεού»99, καί· «Αύτός πού 
κρίνει δίκαιο τον άδικο, καί άδικο τον δίκαιο, είναι άκάθαρτος καί μι
σητός άπό τον Θεό»1. Καί* «Οί εγκληματίες μισούν τον δίκαιο»2, καί* «Ό 
δίκαιος θεωρείται άκάθαρτος άπό τούς πανούργους»3. Καί ό Σειράχ λέ
γει * «Ή πίστη στον Θεό είναι μισητή στον άμαρτωλό»4. Γι5 αυτό ό Ή- 
σαΐας λέγει στούς άγιους· «Νά μή φοβάστα τούς ονειδισμούς τών ανθρώ
πων, καί νά μή καταβάλλεστε άπό τον έξευτελισμό πού σας κάνουν»5.

Γρηγορίου Θεολόγου άπό τον λόγο του στον Μέγα Αθανάσιο.
Πολλές φορές οι δίκαιοι παραδίνσναι στά χέρια τών άσεβων, όχι γιά 

νά τιμηθούν εκείνοι, αλλά γιά νά δοκιμαστούν αυτοί. Καί οί διεστραμμέ
νοι έχουν εξοχο θάνατο, σύμφωνα μέ τον ’Ιώβ, ενώ οί ευσεβείς πρός τό 
παρόν περιπαίζονται, όσον καιρό ή αγαθότητα του Θεού συγκαλύπτε
ται, καί τά μεγάλα σημεία πού περιμένουν στο τέλος καί τούς δύο (άσε- 
βέίς καί ευσεβείς), όταν τά λόγια καί οι πράξεις καί οι σκέψεις ζυγίζο
νται μέ τά δίκαια σταθμά του Θεού, όταν θά άναστηθέί νά κρίνει τή γη, 
συγκεντρώνοντας τις επιθυμίες καί τά έργα, καί αποκαλύπτοντας αυτά 
πού σώζονται καί είναι σφραγισμένα άπό αυτόν.

ΤοΌ άγιου Βασιλείου, άπό τά Ασκητικά του.
Δεν είναι καλό σέ σένα νά παίρνεις εκδίκηση γιά τον εαυτό σου.
3. Παροιμ. 29,27. 4. Σοφ.Σειρ. 1,25. 5. Ή α 51,7.
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Θεφ την δίκην έπάγοντι τοϊς άδικοϋσι. Αιά τοϋτο, «Μη έαντούς έκ- 
δικοϋντες», φησίν, «αλλά δότε τόττον τη οργή' γέγραπται γάρ, Έμοί 
έκδίκησις, εγώ άνταποδώσω, λέγει Κύριος». Ά  νεξικακία γάρ Χρι
στού την τον διαβόλου θρασύτητα κατέβαλεν. Ούκ ώργίσθη τοϊς έξυ- 

5 βρίζουσιν, άλλ3 έπιπαρεδίδου τφ κρίνοντι δικαίως· τουτέστιν κρίσιν 
έδέξατο, κατά το ανθρώπινον σχήμα Αιά τοϋτο γάρ και Μωυσής καί 
Ααβίδ, όμεν τανάδελφόν καί την άδελφήν, ό δε τον Σεμεΐ εφερον εξυ
βρίζοντας καί λοιδοροϋντας αυτούς ήδεισαν γάρ, ότι Θεός εκδικήσε
ων Κύριος. Θεοί7 τοίνυν μακροθνμοϋντος, μακροθύμει καί σύ· Χρι- 

ιο σιοϋ δε φέροντος, ύττοφέρειν δει καί τον Χριστοϋ διάκονον. Καί πάν
τως ττοιήσει τήν έκδίκησιν έν καιρω, καί συντελέσει πονηριάν αμαρ
τωλών καί κατευθύνει δίκαιον.

Τοϋ Χρυσοστόμου, έκ τοϋ κατά Ματθαίον.
Άλλ3 ήδίκησε καί ϋβρισε καί διέβαλέ σε ό πλησίον. Ούκοϋν έλέη- 

15 σον αύτον καί δάκρυσον καί θρήνησαν· ον γάρ συ εί ό προσκεκρου- 
κώς τω Θεφ, άλλ3 εκείνο έννόησον, ότι σταυροϋσθαι μέλλων ό Χρι
στός, ύπερ έαυτοϋμέν εχαιρεν, υπέρ δε των σταυρούντων εκλαιεν. 
3Αλλ3 εις πολλούς σε διέβαλε καί έλοιδόρησε; Καί τ ί τοϋτο, τοϋ Θεοϋ 
ειδότος, τοϋ μέλλοντος άπαιτεϊν τάς εύθύνας άλλ3 ούκ εκείνων των 

20 άκουσάντων; Έατυταν γάρ ύπέθηκε της κακίας, τιμωρίας ύττόθεσιν, 
ΐναμή μόνον ύπερ των ιδίων, αλλά καί ύπερ των περί σοϋ διελεγχθη 
καί παράσχω λόγον τφ Θεφ, Φησί γάρ ο Κύριος «Μή κρίνετε, ϊναμή 
κριθητε' εν ω γάρ κρίματι κρίνετε, κριθήσεσθε, καί έν φ  μέτρω με- 
τρεϊτε, άντιμετρηθήσεται ύμΐν». Κ αί «Παν ρήμα αργόν, ό  έάνλαλή- 

25 σωσιν οίάνθρωποι, άποδώσουσι περί αντον λόγον έν ήμερα κρίσεως 
3Εκ γάρ των λόγων σου δικαιωθήοη, καί έκ των έργων σου κατακρι- 
θήση. Καί ό \Απόστολος, «Αιό αναπολόγητος εί, ώ άνθρωπε, πας ό 
κρίνων* ένφ γάρ κρίματι κρίνεις τον έτερον, αεαυτόν κατακρίνεις τά 
γάρ αύτά πράσσεις ό κρίνων». Ε ί δέ ούκ άρκεΐ σοι τοϋτο, έννόησον, 

30 ότι και ό Αεσπότης σου διεβλήθη υπό τοϋ Σατανά καί ύπό των πο
νηρών ανθρώπων, διό καί έλεγεν- «Ει τον οικοδεσπότην Βεελζεβούλ

6. Ρωμ. 12,19. 7. Ματθ. 7,1-2. 8. Ματθ. 12,36-37. 9. Ρωμ. 2,1.
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’Αντίθετα είναι προτιμότερο νά την άναθέσεις στον Θεό, ό όποιος θά 
δικάσει αυτούς πού άδικούν. Γι5 αυτό, λέγει, «Νά μη παίρνετε έκδίκηση 
γιά τούς έαυτούς σας, άλλά νά δίνετε τόπο στην οργή, γιατί είναι γραμ
μένο· Δική μου είναι ή έκδίκηση, εγώ θά την ανταποδώσω, λέγει ό Κύ
ριος»6. Διότι ή άνεξικακία τού Χριστού νίκησε τη θρασύτητα τού διαβό
λου. Δεν οργίστηκε εναντίον έκείνων πού τον έβριζαν, άλλά τούς παρέ
δωσε σ’ εκείνον πού κρίνει δίκαια. Δηλαδή δέχτηκε νά δικαστεί με τον 
ανθρώπινο τρόπο. Γι’ αυτό καί ό Μωυσης καί ό Δαβίδ, ό ένας τον αδελ
φό καί την άδελφή του, καί ό άλλος τον Σεμεΐ, τούς ανέχθηκαν όταν τούς 
έβριζαν καί τούς κατηγορούσαν. Γιατί γνώριζαν ότι ό Κύριος είναι 
Θεός εκδικήσεων. ’Αφού λοιπόν ό Θεός μακροθυμεί, δείξε καί σύ μα- 
κροθυμία. Καί άφού ό Χριστός ανέχεται, πρέπει καί ό δούλος τού Θεού 
νά ανέχεται. 'Οπωσδήποτε όμως θά άποδώσει δικαιοσύνη στον κατάλ
ληλο καιρό, θά άποτελειώσει την κακία των άμαρτωλων, καί θά δικαιώ
σει τον δίκαιο.

Τού I. Χρυσοστόμου, από την έρμηνεία στο κατά Ματθαίον.
Σέ άδίκησε καί σε έβρισε καί σέ διέβαλε ό πλησίον, Λοιπόν έλέησέ 

τον καί δάκρυσε καί κλάψε. Γιατί δεν είσαι σύ εκείνος πού προσεκρου- 
σες στον Θεό, άλλά σκέψου εκείνο, ότι, όταν ό Χριστός έπρόκειτο νά 
σταυρωθεί, γιά τον έαυτό του βέβαια χαιρόταν, γιά τούς σταυρωτές του 
όμως έκλαιε. Άλλά σέ διέβαλε σέ πολλούς καί σέ κατηγόρησε; Καί τί μέ 
αυτό, άφού ό Θεός πού πρόκειται νά ζητήσει ευθύνες τό γνωρίζει, καί 
όχι αυτοί πού άκσυσαν τις κατηγορίες; Γιατί έκανε ένοχο τιμωρίας τον 
έαυτό του, ώστε νά ελεγχθεί καί νά δώσει λόγο στον Θεό, όχι μόνο γιά 
τις δικές του άμαρτίες, άλλά καί γιά εκείνες πού εκανε σέ σένα. Γιατί ό 
Κύριος λέγει* «Μη κρίνετε, γιά νά μη κριθείτε. Γιατί μέ τό κριτήριο πού 
κρίνετε, θά κριθείτε, καί μέ τό μέτρο πού μετράτε, θά μετρηθείτε»7. Καί* 
«Γιά κάθε λόγο άσχημο πού θά πουν οι άνθρωποι, θά λογοδοτήσουν γι9 
αυτόν την ήμερα της κρίσεως. Έτσι τά λόγια σου θά σέ δικαιώσουν καί 
τά λόγια σου θά σέ καταδικάσουν»8. Καί ό Απόστολος λέγει* «Γι9 αυτό, 
άνθρωπε μου, συ πού κατακρίνεις, είσαι αναπολόγητος. Γιατί, κρίνοντας 
τον άλλο, καταδικάζεις τον έαυτό σου, άφού καί συ πού κρίνεις κάνεις 
τά ίδια»9. Καί άν δέ σού είναι άρκετό αυτό, σκεψου ότι καί ό Δεσπότης 
σου συκοφαντήθηκε από τον Σατανά καί από τούς κακούς ανθρώπους, 
γι9 αυτό καί έλεγε* «Έφόσσν τον οικοδεσπότη τον άποκάλεσαν Βεελζε-



έκάλεσαν, πόσω μάλλον τούς οικιακούς αντοϋ; Μή ονν φβηθήτε 
αυτούς». Και ον διέβαλε μόνον ό πονηρός δαίμων έκεϊνος, άλλά και 
έπιστεύθη' καί διέδαλεν ον τά τυχόντα, άλλά τά μέγιστα ονείδη καί 
εγκλήματα' και γάρ δαίμοναν αυτόν έψησε, και τιλάνον είναι, καί 

5 άντίθεον, καί Σαμαρείτην, καί έκ πορνείας γεγενησθαι.

ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΞΑ
Τοϋ Χριστοϋ λέγοντος, «Ον τά εισερχόμενα διά τοϋ στό
ματος κοινοί τον άνθρωπον», διά τί ο ί Πατέρες ωρισαν 

μή έσθίειν κρέα έν ταΐς άγίαις νηστείαις;

ίο ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ
Ον περί δρωμάτων είρηκεν ό Κύριος τοϋτο. Οϊδαμεν γάρ, ότι ή 

ττολυφαγία και ή τιολνποσία κοινοϋσι τον άνθρωπον, έπεγείροντες 
και? αύτοϋ τά πάθη της σαρκός πρός άσέλγειαν. Καί γάρ ή δύναμις 
τοϋ Σατανά, κατά τον Ίώδ, έτΐ όμφαλοϋ γαστρός. 3Αλλ3 έπειδή ο ί Φα- 

15 ρισαΐοι κατέγνωσαν των αποστόλων, ώς άνίτττοις χερσίν έσθιόντων, 
πρός ταϋτα άποκριθείς ό Κύριός φησί' «Ον παν τό είσερχόμενον διά 
τοϋ στόματος κοινοί τον άνθρωπον», τουτέστιν, ό ρύττος των χειρών, 
ον νμεϊς παρατηρεΐσθε, άλλά τά έκ τον άνθρώπον έκπορενόμενα ά- 
μαρτήματα, έκεϊνα κοινοί τον άνθρωπον. "Οθεν έπάγει- «Τό δέ άνί- 

2ο πτοις χερσίν έσθίειν ον κοινοί τον άνθρωπον». Πλήν εί πάντα νμϊν 
έξεστιν έσθίειν, άλλ ον πάντα συμφέρει, κατά τον \'Απόστολον* φησί 
γάρ' «Πάντα μοι έξεστιν, άλλ' ου πάντα συμφέρει», τουτέστι, τό φα- 
γεϊν καί πιεϊν. «Αλλ ονκ εγώ έξονσιασθήσομαι νπό τίνος», τοντέστιν, 
ονκ οφείλω νπό των δρωμάτων δηλαδή καί της άπ? αυτών έπιθνμίας 

25 κυριεύεσθαι. Πολλοί γάρ ον προσέχοντες τοϋτο, άλλ είςέκεϊνο δλέπο
ντες, ότι καί φαγεϊν καί πιεΐν τοϊς άνθρώποις, καί τήν γαστέρα 
ττληροϋν, ώς δεδωκότος ήμΐν τοϋ Θεοϋ, καί τά από γης καί θαλάσσης 
πρός άπόλαυσιν των δρωμάτων, έξ ών έστιν υπό τον κόρον καί της 
ήδονης ού τά τυχόντα βλάπτονται, περί ών φησι* «Τά βρώματα τη 

3ο κοιλίφ, καί ή κοιλία τοϊς βρώμασιν ό δε Θεός καί ταύτην καί ταϋτα 
καταργήσει».
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10. Ματθ. 10,25-26. 11. Ματθ. 15,11. 12. *Όπ. π.
13. Α' Κορ. 6,12. 14. *Όπ. π. 15. Α' Κορ. 6,13.
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βούλ, πόσο μάλλον θά άποκαλέσουν καί τούς δικούς του; Μή τούς 
φοβηθείτε λοιπόν»10. Καί δεν τσν συκοφάντησε μόνο εκείνος ό πονηρός 
δαίμονας, άλλά εγινε και πιστευτός. Καί τον διέβαλε όχι γιά τυχαία 
πράγμτα, άλλά γιά τις πιο μεγάλες πράξεις ντροπής και εγκλήματα. 
Γιατί είπε ότι είναι δαιμονισμένος καί δόλιος καί άντίθεος καί Σαμαρεί
της, καί δτι είναι γιος πόρνης.

ΕΡΩΤΗΣΗ 64η
Άφοϋ ό Χριστός λέγει, «Αυτά πού μπαίνουν άπό τό στόμα δέν 

χάνουν τον άνθρωπο άκάθαρτο»11, γιατί οί Πατέρες δρι- 
σαν νά μή τρώμε κρέας τις ήμερες τής άγιας νηστείας;

ΑΠΑΝΤΗΣΗ
Αυτό ό Κύριος δέν τό είπε γιά τις τροφές. Γιατί γνωρίζουμε, δτι τό 

πολύ φαγητό καί τό πολύ πιοτό κάνουν τον άνθρωπο άκάθαρτον, ξεση
κώνοντας εναντίον του τά σαρκικά πάθη γιά άσέλγεια. Διότι ή δύναμη 
τού Σατανά, σύμφωνα μέ τον Τώβ, βρίσκεται στο κέντρο τής κοιλιάς. 
’Αλλά έπειδή οί Φαρισαίοι κατηγόρησαν τούς αποστόλους, δτι έτρωγαν 
μέ άπλυτα χέρια, άπαντώντας ό Κύριος σ’ αυτές τις κατηγορίες είπε* 
«Κάθε τι πού μπαίνει άπό τό στόμα δέν κάνει τον άνθρωπο άκάθαρτον, 
δηλαδή ή άκαθαρσία των χεριών, τήν οποία σείς παρατηρείτε, άλλά τά 
άμαρτήματα πού βγαίνουν άπό τον άνθρωπο, εκείνα τον κάνουν άκά
θαρτον. Γι5 αυτό προσθέτει· «Ένώ τό νά τρώει μέ λερωμένα χέρια, δέν 
κάνει τον άνθρωπο άκάθαρτον»12. Ωστόσο, άν καί μάς επιτρέπεται νά τά 
τρώμε δλα, όμως δέν μάς συμφέρουν δλα, σύμφωνα μέ τον ’Απόστολο* 
γιατί λέγει* «"Ολα μου επιτρέπονται, άλλά δέν μέ συμφέρουν δλα»13, 
δηλαδή τό νά τρώγω καί νά πίνω. «’Αλλά εγώ δέν θά άφήσω τίποτε νά 
μέ κυριέψει»14. Δηλαδή δέν πρέπει νά κυριευτώ άπό τις τροφές καί άπό 
την επιθυμία τους. Γιατί πολλοί, μή προσέχοντάς το αύτό καί άποβλέπο- 
ντας σ’ εκείνο, δτι δηλαδή οι άνθρωποι επιτρέπεται καί νά τρώνε καί νά 
πίνουν καί νά γεμίζουν τήν κοιλιά τους, άφοϋ ό Θεός μάς εδωσε καί 
αυτά πού προέρχονται άπό τή γη καί άπό τή θάλασσα γιά νά τά άπο- 
λαμβάνουμε, άπό τον κορεσμό καί τήν ήδονή τών οποίων δμως είναι 
δυνατόν νά βλάφτουμε όχι λίγο, λέγει γι’ αυτά* «Οί τροφές είναι γιά την 
κοιλιά, καί ή κοιλιά γιά τις τροφές. Ό  Θεός δμως καί αυτήν καί εκείνες 
θά τις καταργήσει»15.
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Πάσα τοίνυν νηστεία και χαμευνία καί σκληραγωγία, δύο σκοποί 
είσιν ενσεδείας. γΟ μέν, ινα των ή δέων τοϋ κόσμου τούτο μη άπολαύ- 
σαντες των μελλόντων άγαθών άντ? αυτών άπολανσωσιν, ό δέ, οντω 
ταπεινωθέντος τοϋ σώματος, σννταπεινωθη καί ή ψυχή καί ό λογι- 

5 σμός. Ταπεινουμένης όέ τής ψυχής, ενκατανύκτως παρακαλεΐ τον 
Θεόν ό άνθρωπος, καίλαμδάνει συγχώρησιν. Ε ί δέ τις των κρεωνμέν 
άπεχόμενος, δ ί άλλων δέ δρωμάτων καί πομάτων τρέφων καί λιπαί- 
νων τό σώμα, ούδέν ώφελεϊται νηστεύων.

Ίστέον δέ, ότι ώς ού δει νηστεύειν έδδομάδας οκτώ έν τη μεγάλη 
ίο Τεσσαρακοστή, ώς οι Ά  ρειανοζ ύπερδαίνοντες τον παρά τοϋ Κυρίου 

δεδομένον ήμϊν αριθμόν των μ  ή μερών, έν τώ προστιθέναι έδδομάδα 
μίαν, μη άκούοντες τοϋ Μωϋσέωςλέγοντος- «Καί φυλάξη τό ρήμα, ό 
εντέλλομαισοΐ' ού προσθησεις έτέ αύτώ, ούδέμή άφέληςόαΐ αύτοϋ». 
Καί τοϋ Παροιμιαστοϋ- «Μή προσθής τοϊς λόγοις αύτοϋ, μη ποτέ σε 

15 έλέγξη, καί ψευδής γένη». Καί τοϋ Βαπτιστοϋ- «Μηδέν τιλέον ππρά τό 
διατεταγμένον ύμιν πράσσετε». Καί τοϋ \'Αποστόλου* «Έάν εγώ ή 
άγγελοςέξούρανοϋ εναγγελίζηται ύμιν, παρ3 ό εύηγγελισάμεθα ύμϊν, 
άνάθεμα έστω». Οντω γάρ καί έξ άρχης έγένετο. Είπεν ό Θεός τώ 
3Αδάμ· «Τόδε ποίησον, καί τόδεμή πράξης». Εκείνος δήθεν, ώςπλεϊ- 

20 όν τι νομίζων εύρίσκειν, παρήκονσε, και όπερ είχεν, άπώλεσεν. Ού δεϊ 
τοίνυν ττλάσσειν κόπον επί πρόσταγμα, αλλά στοιχείν τοΐς παραδεδο- 
μένοις. Ε ί γάρ οκτώ έδδομάδας χρή νηστεύειν, ούκέτι οφείλει Τεσσα
ρακοστή όνομάζεσθαι, αλλά τεσσαρακοστή έδδόμη, ή  τις Τεσσαρακο
στή πληροϋται εις τήν έορτήν των Βαΐων. Τήν γάρμεγάλην έδδομάδα 

25 χάριν τον πάθους τοϋ Κυρίου καί τοϋ Πάσχα νηστεύομεν, καί ούχ έ- 
νεκεν Τεσσαρακοστής’ αίρετικόν ουν έστιν, ώς είρηται, τούτο τό δό
γμα, καί ούκ ορθόδοξον. Ώ ς καί τινες πάλιν τών Εύσταθιανών νη- 
στεύονσι Τεσσαρακοστή ν έν Σαδδάτω καί Κυριακή, κατά τό δόγμα 
τών λεγομένων Εύσταθιανών καί Μαρκιωνιστών καί Λαμπετιανών 

30 καί Μασσαλιανών, τών έν Παφλαγονία ποτέ άναφανέντων. Τό γάρ 
Σάδδατον καί ή Κυριακή ήμέραι αγιαί είσι καί έορτάσιμοι, καί ούκ 
έξεστιν έν ανταΐς νηστεύειν. Τό μέν γάρ ηύλόγηται διά τήν κατάπαν-

16. Δευχ. 13,1. 16α Παρμ. 30,6. 17. Λουκά 3,13. 18. Γαλ. 1,8. 19. Γεν. 2,17.
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Κάθε νηστεία λοιπόν καί κατάκλιση στο χώμα καί σκληραγωγία 
άποτελοΰν δύο σκοπούς της ευσέβειας. Ό  ενας είναι οί άνθρωποι πού 
δέν άπόλαυσαν τις ευχαριστήσεις τού κόσμου αυτού, νά απολαύσουν 
άντί γι’ αυτές τά μελλοντικά άγαθά. Καί ό άλλος, με την ταπείνωση αύτή 
τού σώματος νά ταπεινωθούν μαζί καί ή ψυχή καί ό λογισμός, καί άφοϋ 
ταπεινωθεί ή ψυχή, ό άνθρωπος παρακαλεϊ τον Θεό μέ πολλή κατάνυξη 
καί δέχεται συγχώρηση. ’Εάν όμως κάποιος, ενώ άποφεύγει τά κρέατα, 
τρέφει καί λιπαίνει τό σώμα του με άλλα φαγητά καί ποτά, αν καί νη
στεύει, δέν ώφελειται καθόλου.

Πρέπει όμως νά γνωρίζουμε, ότι δέν πρέπει νά νηστεύουμε οκτώ 
έβδομάδες κατά την μεγάλη τεσσαρακοστή, όπως οΐ Άρειανοί, πού 
ξεπερνούν τον άριθμό των σαράντα ή μερών πού μάς δόθηκε από τον 
Κύριο, μέ τό νά προσθέτουν μιά επί πλέον εβδομάδα, μή άκούοντας τον 
Μωυση πού λέγει* «Καί νά τηρήσεις τά λόγια πού παραγγέλλω. Νά μή 
προσθέσις ουτε νά άφαιρέσεις κάτι άπό αυτά»16, καί τον συγγραφέα των 
Παροιμιών* «Νά μή προσθέσεις στά λόγια του, γιά νά μή σε ελέγξει 
κάποτε, καί άποδειχτεΐς ψεύτης»16“, καί τον Βαπτιστή* «Νά μή κάνετε 
τίποτε περισσότερο άπό αυτό πού έχετε διαταχθεΐ νά κάνετε»17, καί τον 
’Απόστολο* «’Εάν εγώ ή άγγελος άπό τον ουρανό σάς κηρύττει κάτι δια
φορετικό άπό αύτά πού σάς κηρύξαμε, νά είναι άφορισμενος»18. Αύτό 
βέβαια έγινε καί άπό τήν άρχή της δημιουργίας. Ό  Θεός είπε στον 
’Αδάμ* «Αύτό κάνε το, καί αύτό νά μή τό κάνεις»19. ’Εκείνος όμως νομί
ζοντας τάχα ότι ευρισκε κάτι περισσότερο, δέν άκουσε, καί έχασε καί 
εκείνο πού ειχε. Δέν πρέπει λοιπόν νά κάνουμε κόπο περισσότερον άπό 
τήν εντολή, αλλά νά συμμορφωνόμαστε μέ αύτά πού μάς παραδόθηκαν. 
Γιατί, αν πρέπει νά νηστεύουμε οκτώ έβδομάδες, τότε δέν πρέπει πιά νά 
ονομάζεται Τεσσαρακοστή, άλλά τεσσαρακοστή έβδομη. Ή  Τεσσα
ρακοστή ολοκληρώνεται τήν εορτή τών Βαιων, ενώ τή Μεγάλη εβδομά
δα νηστεύουμε γιά τό πάθος τού Κυρίου καί τού Πάσχα, καί όχι γιά τήν 
Τεσσαρακοστή. Είναι λοιπόν αιρετική, όπως ειπώθηκε, αυτή ή διδασκα
λία καί όχι ορθόδοξη. 'Όπως καί άλλοι επίσης άπό τούς Εύσταθιανούς 
νηστεύουν τήν Τεσσαρακοστή καί τό Σάββατο καί τήν Κυριακή, σύμφω
να μέ τή διδασκαλία τών λεγομένων Εύσταθιανών καί Μαρκιωνιστών 
καί Λαμπετιανών καί Μασσαλιανών, οί όποιοι εμφανίστηκαν κάποτε 
στήν Παφλαγσνία. Γιατί τό Σάββατο καί ή Κυριακή είναι μέρες άγιες 
καί γιορταστικές, καί δέν επιτρέπεται κατ’ αυτές νά νηστεύουμε. Γιατί τό



σιν των έργων τοϋ Θεοϋ, ή όέ ήγίασται διά τήν άνάστασιν τοϋ Κυ
ρίου.

3Εκ των άποστολικών Διαταγμάτων.
Τάς ημέρας των τοϋ Κυρίου έορτών φυλάσσεσθε· καί πρώτην μέν 

5 τήν Γενέθλιαν, με& ήν τήν ’Επιφανειών, είτα τής νηστείας τής Τεσ
σαρακοστής, μνήμην περιέχουσαν τής τοϋ Κυρίου πολιτείας καί 
νομοθεσίας. Έπιτελείσθω όέ ή νηστεία αντη προ τής νηστείας τοϋ 
Πάσχα, άρχομένη μέν άπό όευτέρας πληρονμένη όέ εις Παρασκευ
ήν με& άς άπονηστεύσαντες άρχεσθε τής άγιας έβόομάόος τοϋ Πά- 

ιο σχα, νηστενοντεςπερί των άπολλυμένων Ιουδαίων Οντω γόρ παρήγ- 
γειλεν ήμιν ό Κύριος νηστεύειν τάς εξ ημέρας ταύτας διά τήν των \Ιου
δαίων παρανομίαν, πενθεΐν αυτούς παρακελενσάμενος έπί τή απώ
λεια'καί γάρ καί αυτός αυτούς έδάκρνσεν. Εν δε ταϊς ήμέραις τοϋ Πά
σχα νηστεύετε, άρχόμενοι άπό τής δεντέραςμέχρι τοϋ Σαββάτου, ήμέ- 

15 ρας εξ μόνω χρώμενοι άρτω καί λαχάνοις καί ΰόατι* ήμέραι γάρ είσι 
πένθους, καίούχέορτής. Αυτό δε νηστεύετε τόΣάββατον, ούχδτι διά 
τό Σάββατον νηστεύειν, κατάπαυσις δημιουργίας ύπάρχον, άλλ’ δτι 
μόνον έκείνω χρή νηστεύειν, τοϋ Δημιουργού έν αύτώ έτι υπό γήν όν- 
τος. Έν αυτή γάρ αυτών τή έορτή κατέσχον τον Κύριον, όπως πληρω- 

20 θή τό' «Εθεντο σημεία έν μέσω τής έορτής αυτών, καί ούκέγνωσαν».
Τήν μέντοι Παρασκευήν καί τόΣάββατον ολόκληρον νηστεύετε, 

εί δυνατόν, μηδενός γευόμενοι, μέχρι αλεκτρυοφωνίας νυκτός. Ε ί δέ 
τις άδυνατεϊ τάς δύο σννάπτειν όμοϋ, φνλασσέσθωσαν κατά τό Σάβ
βατον. Λέγει γάρ ό Κύριος περί αύτοϋ' «Όταν απαρθή ό νυμφίος άπ? 

25 αυτών, τότε νηστεύσονσιν έν έκείναις ταϊς ήμέραις». Εν ταύταιςονν 
ήρθη άφ’ ήμών υπό των παρανόμων Ιουδαίων, καί τώ σταυρω προσε- 
πάγη. Δ  ιό παραινοϋμεν καί ύμϊν νηστεύειν ταύταις ώς ήμεΐς ένηστεύ- 
σαμεν. Εν δέ ταϊς λοιπαϊς ταϊςττρό τής Παρασκευής εσπέρας έκαστος 
έσθιέτω, ή όπως άν τις δύνηται, άπό τής όευτέραςμέχρις άλεκτρυο- 

30 φωνίας άπονη στιζόμενοι. Έπιφωσκούσης δέ μιας Σαββάτων, ή  τις 
έστί Κυριακή, άπό έσπέρας έως αλεκτρυοφωνίας αγρυπνείτε προσεν-
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20.’Από χό βιβλίο 5,13 έ. 21. Τη Μ. Εβδομάδα 22. Ψαλμ. 73,4. 23. Μάρκ. 2,20.
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Σάββατο εύλογήθηκε επειδή σταμάτησαν τά έργα του Θεοϋ, ένώ ή 
Κυρικακή άγιάστηκε λόγω της άνασιάσεως του Κυρίου.

*Από τις Άποστολικές Διαταγές20.
Νά τηρείτε τις μέρες των έορτων τού Κυρίου. Και πρώτη τη γιορτή 

της Γέννησης, μετά άπό την των Θεοφανείων, έπειτα τη νηστεία της 
Τεσσαρακοστής, ή οποία άναφέρεται στην άνάμνηση της ζωής καί της 
νομοθεσίας του Κυρίου. Ή  νηστεία αυτή νά έφαρμόζεται πριν άπό τό 
Πάσχα, άρχίζοντας άπό τη Δευτέρα καί συμπληρούμενη την Παρα
σκευή. Καί άφοϋ ολοκληρώσετε τή νηστεία αυτή, νά άρχίζετε τήν άγια 
έβδομάδα του Πάσχα, νηστεύοντας γιά τούς χαμένους Ιουδαίους, γιατί 
έτσι μάς παράγγειλε ό Κύριος, νά νηστεύουμε αυτές τις έξι μέρες έξαι- 
τίας της παρανομίας των Ιουδαίων, προτρέπσντάς μας νά τούς πεν
θούμε γιά τήν άπώλειά τους, γιατί καί ό ίδιος δάκρυσε γι9 αυτούς. Καί 
τις μέρες του Πάσχα21 νά νηστεύετε, άρχίζοντας άπό τή Δευτέρα μέχρι τό 
Σάββατο, έξι μέρες, τρώγοντας μόνο ψωμί καί χορταρικά καί πίνοντας 
νερό, γιατί είναι μέρες πένθους καί όχι γιορτής. Νά νηστεύετε καί τό 
Σάββατο αυτό, όχι επειδή νηστεύουμε τό Σάββατο, πού είναι ή κατά
παυση τής δημιουργίας, άλλα γιατί μόνο τό Σάββατο εκείνο πρέπει νά 
νηστεύουμε, έπειδή τό Σάββατο αυτό βρίσκεται κάτω άπό τή γη ό Δη
μιουργός. Γιατί τήν ήμερα αυτής τής γιορτής τους τον συνέλαβαν, γιά νά 
έκπληρωθεϊ τό* «’Έστησαν τά τρόπαιά τους, ενώ γιορταζόταν ή γιορτή 
τους καί δέν τό γνώριζαν»22.

Τή μεγάλη λοιπόν Παρασκευή καί τό Σάββατο ολόκληρο νά νη
στεύετε, χωρίς νά τρώτε, άν είναι δυνατάν, τίποτε, μέχρι νά λαλήσουν οί 
πετεινοί τή νύχτα. 3Εάν όμως κάποιος άδυνατεΐ νά νηστέψει καί τις δύο 
μέρες συνεχώς, ας νηστεύει τό Σάββατο. Γιατί ό Κύριος γιά τό Σάββατο 
αυτό λέγει* «'Όταν θά άποχωρήσει άπ5 αυτούς ό νυμφίος, τότε θά νηστέ
ψουν τις μέρες εκείνες»23. Αυτές λοιπόν τις μέρες έφυγε άπό μας άπό τους 
παράνομους Ιουδαίους, καί καρφώθηκε στον σταυρό. Γι9 αυτό σάς συμ
βουλεύουμε καί σάς αυτές τις μέρες νά νηστεύετε, όπως νηστέψαμε καί 
εμείς. Τις υπόλοιπες μέρες πριν άπό τή Μεγάλη Παρασκευή, τό βράδυ ό 
καθένας νά τρώει, ή όπως ό καθένας μπορεΐ, νά νηστεύει άπό τή Με
γάλη Δευτέρα μέχρι τό λάλημα του πετεινού τή νύχτα. Καί όταν άρχίζει 
νά ξημερώνει ή πρώτη μέρα τών Σαββάτων, που είναι ή Κυριακή, άπο- 
βραδύς μέχρι τό λάλημα του πετεινού νά άγρυπνεΐτε προσευχόμενοι καί



χόμενοι, καί άναγικώσκοντες τον νόμον και τούς προφήτας καί τούς 
Ψαλμονς, μέγρις αλεκτρνοφωνών κραυγής, καί παυσάμενοι τον πέν
θους υμών, όεήθητε τοϋ Θεοϋ, έπιστραφήναι τον Ισραήλ, καί λαβεΐν 
αυτόνμετανοίας τόπον καί τής άσεβείας άφεσιν. Διότι όμένάλλόφυ- 

5 λοςκριτής, νιψάμενος τάςχεΐρας, είπεν «Ά Θώόςείμι από τοϋ αίματος 
τοϋ δίκαιου τούτου· ύμεις όψεσθε», ό δε \Ισραήλ έβόησε- «Τό αίμα 
αύτοϋ έφ3 ή μάς καί έπί τα τέκνα ημών», καί1 «Ούκ έχομεν βασιλέα, εί 
μή Καίσαρα».

Ά ναστάντοςδέ τοϋ Κυρίου, προσενέγκατε την θυσίαν ήμών, περί 
ίο ής ύμϊν δί ήμών έτάξατο λέγων* «Τοϋτο ποιείτε εις τήν έμήν άνά- 

μνησιν». Καί λοιπόν άπονησεύτετε ευφραινόμενοι καί έορτάζοντες, 
ότι αρραγών τής άναστάσεως ήμών Ίησοϋς Χριστός έγήγερται έκ 
νεκρών. Και τοϋτο ύμϊν έστι νόμινον αιώνιον, έως τής συντελείας, 
μέχρις άν έλθη ό Κύριος. Καί πάλιν, Άπό τήςττρώτης Κυριακής άρι- 

15 θμήσαντες ή μέρας μ , έορτάσατε τήν έορτήν τής 3Λ ναλήψεως τοϋ 
Κυρίου' ήτις άπό τής πρώτης Κυριακής Πεντηκοστή γίνεται, έορτή 
μεγάλη ύμϊν έστω. 3Εν αυτή γάρ, ώρα τρίτη, άπέστειλεν εις ήμάς ό 
Κύριος την δωρεάν τοϋ άγιου Πνεύματος. Καί μετά τό έορτάσαι υμάς 
την Πεντηκοστήν, έορτάσατε μίαν έβδομάδα, καί μετ' έκείνην νηστευ- 

20 σατε' δίκαιον γάρ και ευφρανθήναι και έπί τή έκ Θεοϋ δωρεά, καί 
νηστεϋσαι μετά τήν άνεσιν. Καί γάρ Μωυσής καί 3Ηλίας ένήστευσαν 
ή μέρας μ', καί Δανιήλ έβδομάδας τρεις άρτον επιθυμιών ούκ έφαγε, 
καί κρέας καί οίνος ούκ είσήλθεν εις τό στόμα αύτοϋ.

Μετά δέ τήν νηστείαν ταυτήν, πάσαν Τετράδα καί Παρασκευήν 
25 ττροστάσσομεν ύμϊν νηστεύειν, καί την περίσσειαν υμών τής νηστείας 

πένησιν έπιχορηγεϊν. Πανμέντοι Σάββατον, άνευ τοϋ ένός, καί πάσαν 
Κυριακήν, τελοϋντες σύνοδον, ευφραίνεσθε Ένοχος γάρ έστιν άμαρ- 
τίας ό τήν Κυριακήν νηστενων, άναστάσεως ήμέραν ούσαν, ή τήν 
Πεντηκοστήν, ή δλως ήμέραν έορτής Κυρίου κατηφών' ευφρανθήναι 

30 γάρ δει έν αύταϊς καί ου ττενθήσαι. Α ί δέ νηστεϊαι υμών μή έστωσαν 
μετά των ύττοκριτών νηστεύουσι γάρ Δευτέραν καί Πέμπτην καί 
Σάββατον' ύμεϊς δέ τάς πέντε μή νηστεύετε ήμέρας, ή Τετράδα καί 
Παρασκευήν, ότι τή μέν Τετράδι ή κατά τοϋ Κυρίου κρίσις υπό των 
\Ιουδαίων έμελετήθη, τή δέ Παρασκευή, ότι έν αυτή πέπονθε. Τό

464 ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ ΤΟΥ ΣΙΝΑΪΤΟΥ

24. Μαχθ. 27,24. 25. 'Όπ. π. 26. Ίω. 19,15. 27. Ασυκα 22,9. Α' Κορ. 11,24-25.
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διαβάζοντας τον νόμο καί τούς προφήτες καί τούς ψαλμούς, μέχρι τό 
λάλημα των πετεινών, καί άφσϋ παυσει τό πένθος σας, παρακαλέστε τον 
Θεό νά επιστρέφουν οί Ισραηλίτες, νά μετανοήσουν καί νά συγχωρη- 
θούν. Γιατί ό αλλόφυλος δικαστής νίβοντας τά χέρια του είπε* «Είμαι 
άθώος άπό τό αιμα αύτοΰ τού δικαίου· τό κρίμα στον λαιμό σας»24. Καί 
οί ’Ισραηλίτες φώναξαν* «Τό κρίμα του επάνω σέ μάς καί στά παιδιά 
μας»25, καί- «Δέν έχουμε βασιλιά, παρά μόνο τον Καίσαρα»26.

Μετά την άνάσταση τού Κυρίου νά προσφέρετε τη θυσία σας, γιά 
την οποία σάς παράγγειλε μέσω ήμών λέγοντας· «Αυτό νά κάνετε γιά νά 
με θυμάστε»27. ’Από τότε νά σταματάτε τη νηστεία καί νά δοκιμάζετε 
χαρά καί νά πανηγυρίζετε, διότι ό εγγυητής της άνάστασής μας ’Ιησούς 
Χριστός άναστήθηκε άπό τούς νεκρούς. Καί αυτό είναι γιά σάς συνή
θεια αιώνια, μέχρι την συντέλεια τού κόσμου, μέχρι νά ερθει ό Κύριος. 
Καί πάλι, άπό τήν πρώτη Κυριακή μετρώντας σαράντα μέρες γιορτάστε 
την ’Ανάληψη τού Κυρίου, ή οποία μέ τήν πρώτη Κυριακή γίνεται 
Πεντηκοστή, ή οποία νά είναι μεγάλη γιορτή γιά σάς. Γιατί τήν τρίτη 
ώρα της ήμέρας αυτής μάς έστειλε ό Κύριος τή δωρεά τού άγιου Πνεύ
ματος. Καί άφού γιορτάσετε τήν Πεντηκοστή επί μιά εβδομάδα, τήν 
επόμενη νά νηστεύετε. Γιατί είναι σωστό καί νά εύφρανθειτε γιά τή 
δωρεά τού Θεού, καί νά νηστέψετε μετά τή χαλάρωση, καθόσον καί ό 
Μωυσης καί ό ’Ηλίας νήστεψαν σαράντα ήμέρες καί ό Δανιήλ έπί τρεις 
εβδομάδες, αν καί ήθελε πολύ, δέν έφαγε ψωμί, καί ούτε κρέας ούτε 
κρασί έβαλε στο στόμα του.

Καί μετά τή νηστεία αύτή, κάθε Τετάρτη καί Παρασκευή σάς διατά
ζουμε νά νηστεύετε, καί αύτό πού σάς περισσεύει νά τό δίνετε στούς 
φτωχούς. "Ομως κάθε Σάββατο, εκτός άπό τό Μεγάλο, καί κάθε Κυ
ριακή νά συναθροίζεστε καί νά ευφραίνεστε. Γιατί αύτός πού νηστεύει 
τήν Κυριακή είναι ένοχος άμαρτίας, επειδή είναι ή μέρα άνάστασής, ή 
εκείνος πού είναι κατηφής τήν Πεντηκοστή καί γενικά τήν ήμέρα της 
γιορτής τού Κυρίου. Γιατί πρέπει νά ευφραίνεστε τις ήμέρες αυτές καί 
νά μή πενθείτε. Καί οί νηστείες σας νά μή συμπίπτουν μέ έκεινες των 
υποκριτών, οί όποιοι νηστεύουν Δευτέρα, Πέμπτη καί Σάββατο. ’Εσείς 
δμως τις πέντε μέρες νά μή νηστεύετε, παρά μόνο τήν Τετάρτη καί 
Παρασκευή, έπειδή τήν Τετάρτη άποφασίστηκε άπό τούς Ιουδαίους ή 
καταδίκη τού Κυρίου, καί τήν Παρασκευή επειδή τήν ήμέρα αύτή 
επαθε. Τό Σάββατο καί τήν Κυριακή δμως νά γιορτάζετε, διότι τό μεν



Σάββατονμέντοι καί την Κυριακήν έορ τάζετε, ότι τό μέν δημιουργίας 
έστίν υπόμνημα, ή δε άναστάσεως Έ ν δέ μόνον Σάββατον ύμϊν φιλα- 
κτέον, ώζεϊρηται, ένόλω τφ ένιαντω, το της τοϋ Κυρίου ταφής όπερ 
νηστενεινττροσηκεν, άλλ’ ονχέορτάζειν.
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5 Τής Εξόδου.
Καί είπε Κύριος πρός Μωσήν «Λάλησον τοϊς υίοϊς Ισραήλ, λέ- 

γων Τρεις καιρούς τοϋ ενιαυτού φυλάξετέμοί' την εορτήν των Άζύ- 
μων, εν τφ ττρώτω μηνζ από τής τεσσαρακαιδεκάτης τοϋ μη νός ημέ
ρας ζ  εδεσθε άζυμα επί πικρίδων άρτων κακώσεως■ εν γάρ τούτω 

ίο έξήλθετε έξ Αίγύπτου». -  «Καί άριθμήσατε ύμϊν άπό τής έβδομης 
έβδομάδος έπτά ολοκλήρους ημέρας πεντηκοντα, καί καλέσατε αυτήν 
κλητήν αγίαν ήμέραν».-«Καί τή ττεντεκαώεκάτη τοϋ έβδομουμηνός 
μεσοϋντος τοϋ ενιαυτού, ημέρα έξιλασμοϋ, καί έορτή Σκηνοπηγίας 
κλητή άγία έσται ύμϊν, καί ταπεινώσετε τάς ψυχάς ύμών. Πάσα δέ 

15 ψυχή, ήτιςού ταπεινωθήσεται, έξολοθρενθήσεται έκ τοϋ λαοϋ αυτής. 
Ημέρας δέ ζπροσάξετε ολοκαυτώματα, έν σκηναϊς κατοικοϋντες, 
όπως ϊδωσιν α ί γενεαί ύμών, ότι έν σκηναϊς κατφκησα τούς υιούς 
Ισραήλ έν τφ έξαγαγεϊνμε έκ γήςΑίγύπτου. Έγώ Κύριος ό Θεός 
ύμών».

20 Κάντεϋθεν, ώς έοικε, καί παρ * ήμϊν εικότως φυλάττονται α ί τρεις 
Τεσσαρακοστοί, άς ττροετύττουν α ί έορταί έκεϊναι, καί προσθήκην τοϋ 
τριακοστοϋ άριθμοϋμηδαμώς έπιδεχόμεναι.

Διάταξις των άποστόλων Πέτρου και Παύλον:

Ήμεϊς Πέτρος καί Παύλος διαταττόμεθα έργάζεσθαι τούς δού- 
25 λους ημέρας ε' Σάββατον και Κυριακήν σχολαζέτωσαν έν τη έκκλη- 

σά& διά τήν διδασκαλίαν τής Εκκλησίας ύπέρ τής εύσεβείας. Τόμέν 
γάρ Σάββατον είπομεν δημιουργίας λόγον έχειν, την δέ Κυριακήν, 
άναστάσεως. Τήν δέμεγάλην έβδομάδα πάσαν καί τήν μετ' αυτήν άρ- 
γείτωσαν, ότι ή μέν πάθους έστζ ή δέ άναστάσεως καί χρεία διδασκα- 

30 λίας τις ό  παθών και άναστάς τις ό συγχωρήσας. Τρίτον, τήν Ά  νά- 
ληψιν άργείτωσαν, διά το πέρας τής εις Χρίστον οικονομίας. Τήν

28. Έξ. 23,14-15. 29. Λευϊτ. 23,14-15. 30. Λευϊτ. 23,27-43.
31. Διαταγαι των ’Αποστόλων, βιβλ. 8,33.



Σάββατο μάς θυμίζει τη Δημιουργία, ενώ ή Κυριακή την ’Ανάσταση. 
"Ενα μόνο Σάββατο, όπως ειπώθηκε, πρέπει να φυλάγετε ολόκληρο τον 
χρόνο, έκεΐνο της ταφής τοϋ Κυρίου, κατά τό όποιο πρέπει νά νηστεύετε 
και νά μη γιορτάζετε.

’Από την Έξοδο.
«Είπε ό Κύριος στον Μωυσή* μίλησε στους ’Ισραηλίτες καί πές τους· 

Τρεις περιόδους του έτους θά μέ γιορτάζετε· τη γιορτή των Άζυμων τό 
πρώτο μήνα, άπό τις δεκατέσσερις τοϋ μηνός. ’Επ'ι εφτά ή μέρες θά τρώτε 
ψωμί άζυμο και πικρά χόρτα, γιά νά θυμάστε τις κακώσεις, γιατί την 
ημέρα αυτή φύγατε άπό την Αίγυπτο»28. -  «Και μετρήστε άπό την έβδό- 
ομη εβδομάδα έφτά εβδομάδες, ολόκληρες ημέρες πενήντα, και ονομά
στε τήν ήμέρα αυτήν έπίσημη αγία»29. Καί ή δέκατη πέμπτη ημέρα του 
εβδόμου μήνα, τή μέση τοϋ χρόνου, ήμέρα τοϋ έξιλασμοϋ καί γιορτή τής 
Σκηνοπηγίας, θά είναι έπίσημη ήμέρα άγία γιά σάς, καί θά ταπεινώνετε 
τις ψυχές σας. Κάθε ψυχή που δεν θά ταπεινώνεται (μέ τή νηστεία) θά 
θανατώνεται άπό τον λαό. ’Επί έφτά ήμέρας θά προσφέρετε ζώα γιά 
θυσία, θά κατοικείτε σε σκηνές, γιά νά βλέπουν οί νεώτερες γενιές σας, 
ότι σέ σκηνές έγκατέστησα τους υιούς τοϋ ’Ισραήλ, όταν τους έβγαλα 
άπό τήν Αίγυπτο. Έγώ είμαι ό Κύριος καί Θεός σας»30.

"Οπως φαίνεται άπό αυτά, καί άπό μάς δικαιολογημένα φυλάγο
νται οί τρείς Τεσσαρακοστές, τις οποίες προεικόνιζαν οί γιορτές εκείνες 
τής Παλαιάς Διαθήκης, καί δέν επιδέχονται καμμιά προσθήκη τριάντα 
ήμερων.

Διάταξη των άποστόλων Πέτρου καί Παύλου31.
’Εμείς, ό Πέτρος καί ό Παύλος, διατάσσουμε οί δούλοι νά εργάζο

νται πέντε μέρες τήν έβδομάδα32. Τό Σάββατο καί τήν Κυριακή νά πη
γαίνουν οτήν εκκλησία γιά νά διδάσκονται τήν πίστη. Γιατί, όπως είπα
με, υπενθυμίζει τήν κατάπαυση τής Δημιουργίας, ενώ ή Κυριακή τήν 
Ανάσταση. Τήν Μεγάλη έβδομάδα όμως ολόκληρη καί τήν επόμενη νά 
άργοϋν, διότι ή Μεγάλη έβδομάδα είναι έβδομάδα τοϋ πάθους, ενώ ή 
άλλη τής Άναστάσεως, καί πρέπει νά διδάσκονται ποιος είναι αυτός 
πού έπαθε καί άναστήθηκε, καί ποιος αυτός που συγχώρησε. Τρίτον* νά 
άργοϋν τήν ’Ανάληψη, επειδή περατώνεται ή διά τοϋ Χριστοϋ οίκσνο-
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32. Και πενθήμερη δηλαδή έβδομάδα έργαοίας άπό τότε, δπ. π.
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Πεντηκοσνην άργείτωσαν, διά την παρουσίαν τοϋ άγιου Πνεύματος- 
την Γενέθλιον άργείτωσαν, διά το εν αύτη γεννηθηναι τον τοϋ Θεοϋ 
Λόγον έκ της Παρθένου. Την ’Επιφάνειαν άργείτωσαν, διά τό έν αυτή 
άνάδειξιν γενέσθαι της τοϋ Χριστοϋ θεότητος, μαρτυρήσαντος αύτω 

5 τοϋ Πατρόςέν τφ βαπτίσματι, καί τοϋ Παρακλήτου έν είδει περιστε
ράς ύποδείξαντος τοϊςπαριστώσι τονμαρτυρηθέντα. Τάς ήμέρας των 
\Αγίων :'Αποστόλων άργείτωσαν· διδάσκαλοι γάρ υμών εις Χρίστον 
γεγόνασι, καί Πνεύματος άγιου ύμάςήξίωσαν.

Εύχάς δέ έπιτελεϊτε δρθρου και τρίτης καί έκτης καί ένάτης καί 
ίο εσπέρας καί αλεκτρυοφωνίας. "Ορθρου μέν ενχαριστοϋντες, δτι έφώ- 

τισεν ημάς ό Κύριος, παραγαγών την νύκτα καί έπαγαγών την ημέ
ραν. Τρίτης δέ, δτι έν αυτή απόφασιν άπό Πιλάτου έλαβεν ό Κύριος. 
‘Εκτο δέ, δτι έν αυτή έστανρώθη. Ένάττ) δέ, δτι πάντα κεκίνητο τοϋ 
Αεσπότου έσταυρωμένου φρίττοντα την τόλμαν των παρανόμων Ίου-

15 δαίων, μη φέροντα Κυρίου την νδριν Εσπέρας δέ, εύχαρκποϋντες, 
δτι δέδωκεν ήμϊν άνάπαυσιν των ήμερινών κόπων την νύκτα. 3Α - 
λεκτρνόνων δέ κραυγή, διά τό την ώραν έκείνην εύαγγελίζεσθαι την 
παρουσίαν της ημέρας, είςέργασίαν των τοϋ φωτός έργων. Καί είμη 
δυνατόν έν εκκλησία προσιέναι διά τούς κσκοπίστους, έν οίκοιςγενέ- 

2ο σθω ή σύναξις ϊναμή είσέρχηται εύσεδης εις έκκλησίαν άσεδών. Ου 
γάρ ό τόττος τον άνθρωπον αγιάζει, άλλ3 ό άνθρωπος τον τόπον' φευ- 
κτέον έστω, διά τό δεδηλώσθαι ύπ? αύτών' ώςγάρ οι θειοι ιερείς άγιά- 
ζονσιν, ούτωςοίεναγείςμιαίνουσιν.

*Εκ τής συνόδου "Εκτης κανών πθ'.
25 Τάς τοϋ σωτηρίου πάθους ήμέρας έν νηστεία καί προσευχή καί 

κατανύξει καρδίας έπιτελεϊν χρή τούς Χριστιανούς, περί μέσας της 
μετά τό μέγα Σάδδατον της νυκτός ώρας άπονηστίζεσθαι, των θείων 
ευαγγελιστών Ματθαίου καί Λουκά- τοϋ μέν, διά τοϋ, «3Οψέ Σαββά
των» προσρήμαχος τοϋ δέ, διά τοϋ, «νΟρθρου βαθέος», την βραχύτη- 

30 τα της νυκτός ήμϊν προγράφοντες

33. Ματθ. 28,1. 34. Λουκά 24,1
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μία τού Θεού. Την Πεντηκοστή νά άργοϋν λόγω τής παρουσίας του 
άγιου Πνεύματος. Τά Χριστούγεννα νά άργοϋν, έπειδή τήν ήμερα αυτή 
γεννήθηκε ό Λόγος του Θεοϋ άπό τήν Παρθένο. Τά Θεοφάνεια νά 
άργοϋν, έπειδή τήν ή μέρα εκείνη φανερώθηκε ή θεότητα του Χρίστου, 
με τή διαβεβαίωση του Πατέρα γι’ αυτόν κατά τή βάπτιση, καί του 
Παρακλήτου, πού μέ τή μορφή περιστεριού φανέρωσε στούς παρόντες 
Εκείνον γιά τον όποιο έγινε ή διαβεβαίωση. Τις μέρες των άγιων Α 
ποστόλων νά άργοϋν, γιατί εγιναν δάσκαλοί σας στον Χριστό καί σάς 
έκαναν άξιους του άγιου Πνεύματος.

Προσευχές νά κάνετε τά χαράματα (’Όρθρος), τήν τρίτη, τήν έκτη 
καί τήν ένάτη ώρα, τό βράδυ (Εσπερινός), καί τήν ώρα πού λαλουν οί 
πετεινοί (Μεσονυκτικσν). Τον όρθρο γιά νά ευχαριστούμε τον Κύριο 
έπειδή μάς φώτισε, κάνοντας τή νύχτα νά περάσει καί φέρνοντας τήν 
ήμέρα. Τήν τρίτη ώρα, έπειδή τήν ώρα αυτή ό Πιλάτος έβγαλε τήν άπό- 
φασή του γιά τον Κύριο. Τήν εκτη ώρα, έπειδή τότε σταυρώθηκε. Τήν 
ένάτη ώρα, έπειδή κινήθηκαν τά πάντα, δταν σταυρωνόταν ό Κύριος 
τρέμσντας τήν παράτολμη πράξη των δυσσεβών Ιουδαίων καί μή μπο
ρώντας νά υποφέρουν τον έξευτελισμό του Κυρίου. Τό βράδυ ευχαρι
στώντας τον επειδή μάς εδωσε τή νύχτα γιά άνάπαυσή μας άπό τούς 
καθημερινούς κόπους. Τήν ώρα πού φωνάζουν οί πετεινοί, έπειδή ή 
ώρα εκείνη προαναγγέλλει τον ερχομό της ήμέρας, γιά νά κάνουμε τά 
έργα του φωτός. Καί έάν δεν είναι δυνατό νά πηγαίνετε στήν εκκλησία 
έξαιτίας των άπιστων, ή σύναξη νά γίνεται στά σπίτια, γιά νά μή μπαίνει 
εύσεβής σε σύναξη άσεβών. Γιατί δεν άγιάζει ό τόπος τον άνθρωπο, 
αλλά ό άνθρωπος τον τόπο. Έάν λοιπόν κατέχουν τον τόπο άσεβεΐς νά 
τον άποφεύγετε, έπειδή εχει βεβηλωθέί άπό αυτούς. Γιατί δπως οί άφο- 
σιωμένοι ιερείς τον άγιάζουν, έτσι οί μιαροί τον βεβηλώνουν.

Άπό τήν 2κτη Σύνοδο, κανόνας 89ος.
Τις ήμερες του σωτήριου πάθους οί πιστοί πρέπει νά τις τελούν με 

προσευχή καί νηστεία καί κατάνυξη καρδιάς τά μεσάνυχτα. Τά μεσάνυ
χτα μετά τό Μέγα Σάββατο νά σταματούν τή νηστεία, έπειδή άπό τούς 
άγιους ευαγγελιστές Ματθαίο καί Λουκά, ό πρώτος αναφέρει, «Άργά 
τή νύχτα του Σαββάτου»33, καί ό δεύτερος «Βαθαά χαράματα»34, δηλώ
νοντας τή μικρή διάρκεια της νύχτας.

34. Λουκά 24,1.



Τοϋ Λενϊτιχοϋ.
«Καί έλάλησε Κύριος ττρός Μαχτην λέγων’ Εν τω ττρώτω μηνί τής 

ίό'ήμέρας τοϋμηνός, άναμέσον των έσττερινών, Πάσχα τωΚνράρ».

Βασιλείου έκ των Ασκητικών.
5 °Ορα, μη σε πλανήση ό έχθρός τη τοϋ ττροπάτορος αμαρτία, καί 

τό τάχος έκβάλη τοϋ παραδείσου της τρυφής Ό  γάρ τον Ά  δαμ τη τής 
βρώσεως κλοττη έφελκύσας τής ζωής, προσδοκήσας δέ καί Ίησοϋν 
ύποσκελίζειν, ούκ έντραπήσεται ττολλώμάλλον καί σοί κεράσαι αίτιον 
των κακών, ίσχυρόν δηλητήριον τοϋτο γινώσκων. Γαστριμαργία τοί- 

ιο ννν τον Αδάμ θανάτω παρέδωκε, καί τω κόσμω συντέλειαν έπήγαγε 
Νώεδέγελαται, καίΧάμ κεκατήραται. Ήσαϋ των πρωτοτοκίων έκπί- 
πτει καί τοϊς Χαναναίοις έπιγαμβρεύεται. Αώτ θνγατρόγαμος γίνεται 
γαμβρός έαντοϋ καί πενθερός ό πατήρ άνήρ, καί ό πάππος πατήρ, 
εκατέρωθεν τους νόμους τής φύσεως ένυβρίζων. Α ντη καί τον Ίσρα-

15 ήλ ειδώλου προσκυνητήν έποίησε, καί τούτω τά κώλα έν τη έρήμω 
πεσεϊν παρεσκενασεν. Α ντη καίτινα των προφητών έπί έλέγχω άνοσι- 
ονργοϋ βασιλέως παρά Θεοϋ αποσταλέντα, αγρίου θηρός βοράν πε- 
ποίηκε Καί ον ούκ ίσχυσεν Ίεροβοάμ ό βασιλεύς συν πάση τή βα
σιλική δυνάμει άμύνασθαι, τή τής γαστριμαργίας απάτη ληφθεις έλε- 

20 εινόν θάνατον όποφέρεται.

Τοϋ αότοϋ, περί νηστείας.
Νηστεία έν τω παραδείσω νενομοθέτηται. Τήν ττρώτην εντολήν 

έλαβεν Α  δάμ* «Από τοϋ ξύλου, τον γινώσκειν καλάν καί τΐονηρόν, ου 
φάγεσαι». Τό δέ, «ου φόγεσαι», νηστείας έστί καί εγκράτειας νομοθε-

25 σία Ε ί ένήστευσεν από τοϋ ξύλου ή Ενα, ούκ άν ταύτης έδεήθημεν 
τής νηστείας.

Τοϋ Χρυσοστόμου, έκ τοϋ κατά Ματθαίον.
Καί γάρ καί τον Αδάμ ή άκρασία τήςγαστρός έξήγθγεν έκ τον
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35. Λευϊτ. 23,5. 36. Γεν. 9,22-25. 37. Γεν. 27,36.



Άπό τό βιβλίο τής Παλαιός Διαθήκης Λευΐτικό.
«Μίλησε ό Κύριος στον Μωυση καί είπε* «Τήν δεκάτη τέταρτη του 

πρώτου μηνός, μεταξύ των δύο εσπερινών, νά γιορτάζετε τό Πάσχα πρός 
τιμήν του Κυρίου»35.

Του άγιου Βασιλείου, άπό τά Ασκητικά του.
Πρόσεξε νά μή σε παραπαλανήσει ό εχθρός με τήν άμαρτία του προ

πάτορα, καί σε βγάλει γρήγορα άπό τον παράδεισο της άπόλαυσης. 
Γιατί αυτός πού άπέσπασε τον Άδάμ άπό τή ζωή με τήν κλοπή της 
τροφής, καί ήλπιζε ότι θά ξεγελούσε καί τον Ίησοΰ, πολύ περισσότερο 
δεν θά ντραπεί καί σε σένα νά προσφέρει τό πρώτο αίτιο των κακών, 
γνωρίζοντας ότι αυτό είναι τό πιο ισχυρό δηλητήριο. Δηλαδή, με τήν 
λαιμαργία παρέδωσε τον Άδάμ στον θάνατο, καί έφερε στον κόσμο τή 
καταστροφή. Καί ό Νώε περιγελαται καί ό Χάμ καταριέται36. Ό  Ήσαϋ 
χάνει τά πρωτοτόκια37 καί γίνεται γαμπρός τών Χαναναίων38. Ό  Αώτ 
παντρεύεται τις θυγατέρες του καί γίνεται γαμπρός καί πεθερός του 
εαυτού του, ό πατέρας γίνεται άνδρας καί ό παππούς πατέρας, εξευτελί
ζοντας καί στις δύο περιπτώσεις τούς νόμους της φύσεως39. Ή  λαιμαργία 
έκανε καί τον Ισραήλ προσκυνητή τών ειδώλων, καί συνετέλεσε στο νά 
σκορπιστούν τά κόκκαλά τους στήν έρημο40. Αυτή καί κάποιον άπό τούς 
προφήτες, ό όποιος είχε άποσταλεΐ άπό τον Θεό νά ελέγξει ενα βασιλιά 
πού είχε διαπράξει ανόσια πράξη, τον έκανε τροφή θηρίου. Καί αυτός, 
τον όποιο δεν μπόρεσε ό βασιλιάς Ίεροβοάμ νά άντιμετωπίσει με όλη τή 
δύναμή του, όταν κηριεύτηκε άπό τήν άπάτη της λαιμαργίας, ύπέστη 
έλεεινόν θάνατο.

Του Ιδίου, άπό τόν περί νηστείας λόγο του.
Ή  νηστεία νομοθετήθηκε στον παράδεισο. Τήν πρώτη εντολή τήν 

έλαβε ό Άδάμ· «Νά μή φάει άπό τό δένδρο της γνώσεως του καλού καί 
του κακού»41. Τό «Νά μή φάει», άπστελεί νομοθεσία της νηστείας καί της 
εγκράτειας. "Αν νήστευε άπό τό δένδρο ή Εύα, δεν θά είχαμε ανάγκη 
της νηστείας.

Τού ί. Χρυσοστόμου, άπό τήν έρμηνεία στο κατά Ματθαίον.
Άλλά καί τόν Άδάμ ή άκράτεια της κοιλιάς τόν έδιωξε άπό τόν
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38. Γεν. 36,2. 39. Γεν. 19,33-38. 40. Γ Βασ.13,24. 41. Γεν. 2,16.
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παραδείσου και τον κατακλυσμόν αντη ττεποίηκε, καί τονςΣοόόμων 
κεραυνούς αϋτη κατήγαγε Ε ί γάρ και πορνείας το έγκλημα, άλΧ ό
μως έκατέρας της κολάσεως ή ρίζα έντεϋθεν έφύη. "Οττερ καί \Ιεζε
κιήλ αΐνιττόμενος έλεγε' «Πλήν τοϋτο ανόμημα Σοδόμων, ότι ένπλη- 

5 σμονη άρτου και ευθηνία οϊκου έσπατόλων». Οντω καί Ιουδαίοι, τά 
μέγιστα είργάσαντο κακά καί από της μέθης καί τρυφής έπί την ανο
μίαν έξοκείλαντες. Α ιάδή τοϋτο Χριστός νηστεύει τεσσαράκοντα ήμέ- 
ρας ήμίν τά φάρμακα της σωτηρίας όεικνυς
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παράδεισο, καί τον κατακλυσμό αυτή τον προκάλεσε, καί τούς κεραυ
νούς των Σοδόμων αύτη τούς κατέβασε. Γιατί, αν καί τό έγκλημά τους 
ήταν έγκλημα πορνείας, άλλα καί της μιας καί της άλλης τιμωρίας ή 
ρίζα άπό έδω φύτρωσε. Αύτό άκριβώς ύπαινισσόμενος καί ό Ιεζεκιήλ 
έλεγε* «Ωστόσο τό άμάρτημα των Σοδόμων ήταν τούτο, στι ζσυσαν σπά
ταλα επειδή είχαν πολύ ψωμί καί άφθσνία στο σπίτι»42. Έτσι καί οί Ιου
δαίοι διέπραξαν τά πιο μεγάλα κακά, καί άπό τή μέθη καί τήν απόλαυ
ση έξώκειλαν στήν άμαρτία. Γι’ αύτό λοιπόν άκριβως ό Χριστός νηστεύ
ει σαράντα ήμερες, ύποδεικνύοντάς μας τά φάρμακα της σωτηρίας43.



ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ
ΟΙ αριθμοί παραπέμπουν κατά σειρά γιά τά χωρία της Γραφής στο κεφάλαιο, 
τον στίχο καί τη σελίδα που βρίσκονται, ενώ γιά τά ονόματα καί πράγματα 

απλώς στη σελίδα που βρίσκονται.

1. Ευρετήριο χωρίων τής Γραφής
Γένεσις 9 13

22-26
3 

8έ.
9
13
16 
5
10 

15-19 
20 έ.
Ιέ.
1-11
16 έ.
24

24 έ.
24-25 
33-38 
2έ.
7

17-18
12
30
1

Ιέ.
36 
28
2
12 
45
9 
15
7

1 1 306 12 
1 ΓΙέ. 320

26 310 15
27 230
28 310

2 10 306 1713 306
14 306
15 306.406 18

1916 470
17 360
23 396
24 230

3 6
7
16

306
314
238

16-19 252 2017-19 238
20 396

4 1 396 21
Ιέ. 222 25
8έ. 95 27

1Τ-12 238
18 έ. 94
26 320 32

5 6-11 320 36
6 Ιέ. 252 39

2 320 41
13 218 47

7 Ιέ. 248.274 48
8 21 308 49

392
470
452
324
322
322

252.324.332
396

324.394
396
240

248.472
116
66

256
274
240
470
154
442
442
150
396
260
406
470
396
470
132
396
168
410
134
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"Εξοδος
3 Ιέ. 436

14 370
4 21 332
6 3 370

7-8 - 284
8 19-28 334
12 40 326
14 Ιέ. 248

4 250
15 56
17 352
1'8 240
23 170
28 274

6 2 448
15 25-26 140
17 Ιέ. 208

2 208
6 210

20 5-6 350
7 438

13-14 396
14 220
15 220
16 220.438
17 220
25 382

21 2 396
22 18 220

22-24 240
23 14-15 466
28 2έ. 364

6ε. 360
9-12 364
17-21 364

32 4 382
33 17 356

Λευϊτικσν
5 17-19 356

21 134
10 17 212
15 31 104.108
19 6 192

15 222

19 17 222
20 13 220
22 3 108
23 5 470

7 85
14-15 466
27-43 466

24 11 396
16 396

19-20 240
26 3έ. 244

12 34. 52
’Αριθμοί

5 6-7 92
11 31 210
12 10 444

14 104
15 450

13 17 398
16 Ιέ. 134

2 444
32 444

20 10 356
12 68

22 12 346
20 348

23 4έ. 290
17 έ. 276

24 2-24 360
26 9-11 264
31 8 290.348

15-16
Δευτερονόμιο^

350

1 17 222
6 5 218
8 2 140

5 140
10 12 36
11 13 218

26-28 404
13 1 460

24 290
5 292

15 8 220



19
ιο-ΐ:

18
16
19
8
51

2
21
25

4-8
22-2
15-2
17-2:
21 έ,

3
25
7

Ιέ.
1

Ιέ.
14
Ιέ.
29
4
6

12-1:
Ιέ.
4

4-6
6
7

7έ.
19
25
4

10
20

ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ

ΊησσυςΝαυή

Κριταί

222 12 1
222.292 13 έ.

190 16 5έ.
350 11-12

218.396.404 17 23
410 18 15
68 20 10

324 1 26
220 2 5
220 18

35β
3 16

Βασιλειών Α'.

Βασιλειών Β'.

240
142
436
436
156

164
402
446
290
98

436
342
222
436
108
108
444
436
360
360
360
360

276.358
360
360
444

290
222

5
11

13
14 
16 
17

18

19
20

1
2

3
4

13 
Ιέ.

11-12
24
Ιέ.
24
1

Ιέ.
6
14 
22 
21 
38 
40 
44 
4

Ιέ.

10
8

9-10
14

19 έ 
23-24

24
15-25 
Ιέ. 

14έ. 32 
42-44 
9έ.
20 έ. 
25-27

Βασιλειών Γ.

Βασιλειών Δ'.
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5 27 68.386.434
6 5 386

18 386
7 16-17 386
8 Ιέ. 190
13 21 386
17 41 378
19 35-36 274
21 10-16 226

Παραλειπομένων Α'.
10 13-14 360

Παραλειπομένων Β'.
3 376
19 2 400

3 400
Ιουδίθ

8 25-27 142
Ψαλμοί

2 12 142
4 3 40
5 1 162

5-6 36
7 220

6 1 148
3 128
6 84

7 5 218
12-13 62

9 17 394.444
24 398

10 7 302
16 4 80
23 1 58
25 2 141158
29 7 162.164

8 164
31 5 90

9 140
32 4 74

16-19 152
33 8 410

11 150
15 72
16 446

33 22 256.262
35 7 168
36 2 168

7 168
10 168
15 444
20 168
22 452
27 70

37 19 72
39 7 380
43 23 374
44 11 308

20 36
45 11 52
48 11 168

17 168
49 9 380

12 382
13 380
21 200
23 380

50 1 206
5 72
19 380
21 380

51 8-9 172
61 3 302

13 406
68 31-32 58.380
70 14 72
72 1-3 182

19-20 168
27 156

73 4 462
74 9 250
75 1 58
77 36 44

49 342
78 1-3 260
80 12 232
81 5 354

6 310
85 11 400
87 16 164
91 8 168
93 12 142
94 4 308
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96 10 36
98 4 394

100 3-8 434
101 26 338
105 3 394
108 1-4 452

28 452
115 6 262
117 9 150

18 142
118 37 70

71 148.164
75 164
79 90

120 105 392
120 394
121 394
168 394
34 410

124 5 62
126 1 161406

2 406
138 2-1 400

7 308
139 12 220
140 2 46.128

4 90
143 12-14 182
145 1 294

Ίώβ
1 5 356

12 346
14 346
17 346
19 254
21 172.260
22 338

2 9 424
10 180

3 Ιέ. 336
1-3 336
4-5 338
10 392

4 8 444
5 17 140
11 6 336
12 4 454

13 8 338
14 4 302

13 140
13-14 338

17 346
15 11 336
20 15 172
21 7-14 182

30 244
29 15 430
33 23-27 92
34 24 228

30 228
36 10 404

10-11 404
40 8 138
42 1 56

8 340
12 340
Παροιμίαι Σολομωντος

1 16 430
2 13-14 64
3 9 194.346

9-10 192
12 268

4 14-16 430
25 428

5 2-4 410. 416
22 352

6 14-16 432
25 428
26 416

7 11-12 416
24-26 428

26 416.426
27 418

8 10 148
9 1 374

2 374
3 374
4 374
5 374

14-15 418
18 120

10 6 220
10 432
25 256



8
22
31
8
9
9
26
15
16
3
6
21
9
16
25
20
3
11
13
19
10
14
16
20
16
20
27
2
11
25
1
6
15
8
13
10
11
12
16
27
6
16
17

ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ

Εκκλησιαστής

256 2 24
418 4 17
220 5 12

188.194 7 2
38 5

244 15
62 16

190.454 26
178 28
62 8 7-8

220 14
48.446 9 11

444 17
62 11 5

334
444 5
188 1 5
334 12-13
194 3 5-6
418 4 10-14
434 18
432 5 1-6
220 15
374 6 7
62 8

418 7 17-21
38 8 8

452 9 13-17
64 10 6-7

432 12
164 11 16
432 20
418 12 2
174
92

454 1 12-13
192 16
434 25
252 23-24
454 2 4-6
460 5
418 12
444 50
418 4 6
170 8

11
26-27

352 27

Σοφία Σολομωντος

Σοφία Σειράχ
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5 6-7 38 38 4
28 426 9-10

6 7-12 432 39 21
13 432 28-30
20 432 42 1
33 432 11

7 24 420 14
9 2 418

8 428
11-12 168 3 3
13 432 4 8

11 31 432 7 16
12 2 212 8 4

10-11 432 10 1
13 13 432 10

24 172 13
14 4 172 12 7

11 84 7
15 14 236.404 13 11

18 236 14 10
16 12 38.64

14 64
17 23 240 5 25
19 13 ε. 222
21 1-2 72

10 168 3 10
25 13 418 6 8

15 418 7 9
16 422

16-17 16-17
19 418.424.426.428 2 10
20 418 3 4
21 418
24 416
25 418 12

26 7 418
8 420
9 420 2 Ιέ.
12 420
14 420.426
29 188 1 7

28 9 432
31 5-6 172
31(34) 10 64 1 2
33 20-22 432 34
34 18 188

20 188.202
34(31) 25 64 2 11

Ώσηέ

Άμώς

Μιχοάας

Ίωήλ

Όβδισυ

Ίωνας

Νασύμ

Άββακσυμ

Σοψσνίας

322
144
322
244
222
420
418

220
212
446
226
434
248
144
104
194
228
74

380

204
76

144.148.268

338
338

222

208

144

182
182

60
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Άγγαϊος
2 8 168

Ζαχαρίας
4 1-3 392

6 392
7 9-10 76
8 2 234

15 76
16-17 76

9 13 390
11 1-2 252

9 232
Μαλαχίας

1 6 38
68 188
11 60

2 13 196
17 184

3 13-16 184
Ήσαίας

1 11-12 380
15 46.60

15-18 36
22 190

2 3 394
3 4 226

11 62
14 194

5 8 178
18 120
20 402
21 94

6 10 354
11 2 374

2-3 394
14 5 238

12 236
13-14 238

19 12 272
21 3-4 144
29 13 3641 26 280
42 2-3 390

24-25 234
43 25-26 90

43 26 96
44 7 280
47 6ε. 234

13 272
50 5 148
51 7 454
53 2-3 388
54 4ε. 254

7-8 144
14 192.222

55 6-7 76
57 16-18 144
58 2 36.104

14 308
59 14 236
61 8 172-186
62 1 392
63 17 352
65 11 272

12 236
66 2 54

24 118
Ιερεμίας

2 28 306
30 160

3 15 222.230
4 22 120
5 3 160
7 16 98.190

22 378
9 21 70

24 394
10 24 148
11 14 98
12 1-2 182
13 23 120
14 10-12 226

11 98
15 1 190

4 226
17 5 150

7 150
18 19-22 444
19 3 444
20 7 352

14-18 338
22 13 204
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23 16 288
21 288
24 310

34(27) 6 342
45 6-11

Βαρσύχ
56

4 5-7 234
25 146

27-29 146
28

’Ιεζεκιήλ
72

7 5 352
27 302

8 12 246
17-18 246

9 1-10 248
13 17 288
14 7-10 288

13-18 246
18 1-4 350

21 394
24 60
24 62
26 62

20 25-26 380
22 26 188
29 19-20 342
32 7 338
33 11 100
44 2 392

Δανιήλ
1 7 398
2 31 386

34-35 388
3 19 56
4 5 398

16 έ. 170
6 18 56

22 318
7 13 390

13-14 388
14 390
18 390

10 13 410
20 21 410

Ματθαίος
3 6 94
4 2 472
5 4 222

13-14 446
15 430
20 78.186.206

23-24 196
28 426
29 430
33 220
39 218

4042 220
6 6 54

10 408
13 346
24 42.218

7 1-2 456
12 218
13 78
18 40
19 196
20 278

21-22 48
21-23 280
23 46

8 31 256
31-32 34.346

9 6 38
13 380

10 8 278
15 256
21 180

25-26 458
29 258
37 216
40 90

11 11 210.278
29 74.76

12 7 380
29 390
36 220

36-37 456
37 220
45 36

13 14 354
15 8 36

11 414.458
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16 18 398
19 88
27 302.406

18 6 450
7 392.450
18 440

18-19 442
19 440
35 448

19 4-5 230
12 78
21 78.180.216

21 5 390
22 37 218
23 12 222

13-14 86
24 86

24 27 390
50 220
12 46

25 31 178
34 208
40 210

26 69 ε. 164
27 5 220

6 68
24 464

28 1 468
10 414

Μάρκος

1 5 94
2 20 462
3 17 398
9 37-38 278

4345 118
13 37 216

Λουκάς
1 6 80
2 14 410

34 448
3 8 70

13 460
6 22-26 452

25 178
29 218
34 220

6 46 44
9 50 278

62 62.66
10 5-6 452

16 90.446
27 218

11 9-10 78
24 64
26 64

12 7 256
15 186.220
38 82

42-43 58
47 116

47-48 354
48 354

13 1 254
4 254
21 78
23 206

14 11 222
26 216
33 162

15 22 ε. 170
16 9 184.210.222

12 186
19 ε. 166.180.256
23 256
25 198

18 10 έ. 60
11 222

19 8 176.196.200.202
35 390

21 1-4 206
16-19 146
19 162
25 266

22 9 464
24 1 468

Ιωάννης
1 14 374

42 398
3 20 88
4 24 52.310

34 376
5 5 406

14 138.268



19
29
34
39
40
14
40
49
23
13
20
14
15
39
23

18
1-Κ
2 ε.
4
4

6-11
9

12 έ
13
18
35
5

11-1
21
24

26-2
28
32
33
1

4-5
5
6
14
5-6
3
13
3-5
12
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Πράξεις

Ρωμαίους

94 6 16 44
84 19 70
44 7 12 392
42 8 14 42

444 17 38
390 28 82
352 29 404
94 33 442

34.52 11 22 356
94 33-34 290

146.158 12 9 70
290 10-12 70
464 13 210
448 17-18 76

88.448 19 456
13 1 230

68 15
12-14

1
114
92

446 27 210.212
220
398
60 1 18

Κορινθίσυς Α'
448

446 23 448
398 2 52 52
270 3 8 302.406
290 9 90.302.318
94 13 120.298

212 15 408
318 16 318

4
16-17

1
118
90

94 12-13 148
276 5 2 54
118 5 442
352 6 434
118 8 176
402 11 222
254 6 9-10 44.118
456 10 188
166 12 458

176.250 13 338.458
302 15 102
392 16 230
236 18 114
150 7 29-31 214
320 8 1 414
148 12 446
114 20 414
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9 27 162
10 12 164
11 3 420

5 58
7 310

7-9 420
13 58

24-25 464
28-32 108
30 108.268

31-32 278
12 8έ. 312

11 138
14 34 416.

34-35 420
15 3 254

Κορινθίσυς Β'
2 15 448
3 5 94
4 4 354
5 10 118.300
6 14 40.430.434

14-15 186
15 62
16 34.52

9 6-9 206
10 17 162
11 13 284

13-15 430
14 284

12 7 138
7-9 260
16 438

13 5 34
Γαλάχας

1 8 460
3 34 62
4 13-14 260
5 10 450

22-23 278
6 2 88.394

5 302
5 406

6-8 118
7 198
14 164

Έφεοίσυς
2 3 40
4 25 430

25-32 76
26 440

5 1-4 76 
5 188

5-7 44 
11 88
13 100

22-24 420
31 230

Φιλιππησίσυς
2 8 254

13 406
3 19 44

Κολοσσαεΐς
1 20 408
3 5-6 188 

12 128
Θεσσαλσνικεΐς Α'

4 15 390
5 21-22 434

Τιμόθεον Α'
1 20 342
2 4 406

8 58
9 48
11 416 

11-12 420
12 414
14 416 

5 5-6 422
9-11 422
11-13 422
24 88
7 186
10 188 

17-19 214
Τιμόθεον Β'

19 188
6-7 422
8 284



13

16

7
26
4

5-7
6
11

12
20
1
5
19
3
11
1-3

146
146
356

116
50
36
66

86
.430
402

116
118
118

410
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Τίτον

184

34
Εβραίους

102
84

148
148

170.268
148

’Ιακώβου
146
34

222
320
44

302
220
186
294
88

2 68 
19-20 
14-16 
18

9-10 
2 19 

20 
20-22

1 9
4 1
5 16

- 7-8 
11 
13

9 14

Πέτρου Α'

Πέτρου Β'

Ίωάννσυ Α'

Ίουδα

’Αποκάλυψις
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2. Ευρετήριο ονομάτων καί πραγμάτων

Α

Άαρών 102.364.444.448.
Άββακσύμ182.
Άββενηρ 222.
Άβδεναγώ 398.
Άβειρών 134.224.264.444.
Άβελ222.382.436.
’Αβεσσαλώμ 152.156.444.
Άβιμέλεχ 436.442. 
άβσυλία 352.
’Αβραάμ 42.142.150.168.180.198. 214. 
216. 240. 252. 264. 270. 322. 324. 326. 356.

358.362.378.382.394.396.442.452. 
Άβραμ396.
Άγαγ438.
’Αγάθιος 58.298. 
άγαθστης 42.302.426. 
άγαθστης θεαρχική 96. 
άγαθωσύνη 228.278. 
άγαμία74.78. 
άγανάκτησις58.
αγάπη 56.126.198. 216.260.278. 298. 336.

342.344.414.434.442.
ΆγγαΕοι 330.
’ Αγγάιος 170.330.
άγγελος 58. 90.108.128.292.302.308.320.

340.346.348.362.408.410.412.414. 
άγγελος φωτός 284.430. 
άγιασμα 70.252. 
αγιασμός 42.216. 
άγιωσύνη 102. 
άγνεία 70.82.
άγνοια 124.136.136.224.228.356.358.
άγνωσία314.318.
άγρυπνία 70.80.126.
άγχιστεία40.
όγχόνη 68.80.
* Αδάμ 238.252.304.306.416.424.460.470. 
άδελφσκτσνία 238. 
φδης 308.418.428.

άδιακρισία 140.256.
άδικία 86.172.178.182.184.186.188.194. 

1%. 198. 200. 202. 210. 236. 238. 248.
288.302.338.404.432.444. 

άδοξία 80.
Άδωνιβεζέκ 240.
Άζαήλ 190.386.
’Αζαρίας 398.
Άζωνϊται 330. 
αηδία 300. 
άθανασία 312.314.
’Αθανάσιος (ό Μέγας) 126.160.454. 
άθέια 128.344. 
άθλιότης 44. 
άθυμία 140.148.
Αίγλών436.
Αιγύπτιος,- οι 140.156. 248. 274. 324. 326.

330.352.382.
Αίγυπτος 112.150. 282. 284. 306. 324. 326.

328.332.342.372.382.384.436.466. 
αιδώς 58.96.
ΑΙθίοπες 328.330.
Αιθιοπία 306.366. 
αιματοχυσία 224. 
αιρετικός 278.282.284.404.460. 
αισχρολογών 42. 
αισχρολογία 42.46. 
αισχρότης76.
αισχύνη 84.98.102.106.264.418. 
αιχμαλωσία 136.184.
άκαθαρσία 70. 76.104.108.118.186. 200.

248.432.
’Ακαρνοί 328.
’ Ακουϊτανοί 330. 
άκρασία320.470. 
άκτημοσύνη 78.80. 
αλαζονεία 60.132.134.380.
’Αλβανοί 330.
’Αλεξάνδρεια 112.
’Αλέξανδρος (ό Μέγας) 386.
άλήθεια 42.44.46.60. 74.76. 306. 374.406.
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422.454. 
άλλοίωσις 338. 
άλλοτρίωσις42. 
άλογία 88.
’Αμαζόνες 330. 
άμαθία 148.
Άμαθσύντιος 366.
αμάρτημα 42. 66.70. 86.88.92. 98.100.104. 

112. 126. 138. 156. 162.174. 200. 206. 
228. 234. 250. 258. 264. 268. 300. 304.
344.440.458. 

άμαρτία 38. 40. 44. 50. 52. 60. 62. 64. 68. 70. 
72. 80. 82. 84. 86. 88. 90. 92. 94. 96. 98. 
100. 104. 106. 114. 120. 122. 124.126. 
128.138. 144. 172. 176. 180. 188.190. 
198. 200. 212. 214. 222. 234. 236. 240.
242.244.252.254.258.262.264.266.270. 
294.298.300.318.332.336.338.340.342. 
344.350.352.356.374.380.402.404.410.
416.422.432.444.448.470. 
αμαρτωλός 36. 38.64. 68.100.148.154. 
156. 160.166. 168. 182. 254. 256. 260. 
262. 264. 266. 278. 356. 398. 420. 426.
444.454.

’Αμβρη 376. 
άμέθυστος 368. 
άμέλεια 106.126. 
άμεριμνία 54.116.
Άμεσίας222.
Άμμανϊται 326.
’ Αμμοραϊοι 252.332.
Άμμων 326.
Άναγαβαίοι 378. 
άνάθεμα460. 
αναισθησία 334. 
αναλγησία 88. 
άνάληψις 464.466.
5 Ανανίας 220.228.446.
* Ανανίας, βαβυλώνιος παϊς, 398. 
άνάστασις 84.124.178. 266. 358. 462. 464. 

466.
ανδραγαθία 412. 
ανδραποδισμός 248.

ανδρεία 132.136.264. 
άνδροκτασία 274. 
άνδρομανία 404. 
άνδροφόνος232. 
άνελπιστία 140. 
άνεξι.κακία456. 
άνοια 180.272. 
άνθραξ 366. 
ανόμημα 206.236.
άνομία 46.62.72.90.92.120.144.1168.186. 

226. 236. 240. 246. 280. 302. 358. 394.
426.472. 

άνομοιότης 128. 
άνοσιουργία 248.
’ Ανουβίτης 306. 
άντίδοσις 302. 
άνυποταξία416.
’Αξσνίτης306. 
άπαιδευσία 446. 
άπαιδία 272.
άπανθρωπία 100.128.198.200. 
άπαρχή 206.
άπατη 122.124.136.238.282.286.292.470. 
άπείθεια 44.188.332.334. 
άπειλή 256. 
άπελπισμός 162.
"Απις 382.
άπισάα 124.128.162.358. 
άπλάτης224. 
άπόγνωσις 338. 
άπόλαυσις πονηρά 428.
’Απολλώνιος 286. 
άπολύτρωσις 42.74.300. 
άπόνοια 238.248. 
άποπληξία 362.
’Απσυλήιος286.
άπώλεια40. 62. 88.146.156.172.232.234. 

236. 244. 262. 284. 338. 404. 406. 428. 
430.462. 

άρά 348.
"Αραβες 328.
’ Αράμ 328. 
άργία 114.180.
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άρευη 46. 52. 72. 82. 84.128.132.136.156. 
164. 268. 294. 320. 326. 334. 344. 354.
364.398.400.406.

"Αρμαιοι 328.
’Αρμενία 306.
’Αρμένιοι 306.328.330. 
άρνησις%.
άρπαγη 46.176.178.194.200. 
άρπαγμα 188.
Άρραίοι 330.
’Αρριανοί 328.
’Αρσένιος 434. 
άρσενακοίτης44.118.
’Αρφαξάδ 328. 
άρχικον (τό) 312.
άσέβεια 38.92.120.144.182.272.464. 
άσέλγεια 114.130.348.458.
’Ασσουρ 328.
’ Ασσύριοι 232.234.274.306.328.366.378.
’Ασταβάροι 330.
άσι;ρολογία328.
’ Αστυπάλαι 330.
5 Ασφανέζ 398.
’Ασχανάζ330. 
άσχημοσύνη 420. 
άσαπία 180.294. 
ότιμία 38.62 80.272. 
ατιμωρησία 170. 
ότοπία390. 
αυθάδεια 140.256.416.
Αύαή 398. 
αυτάρκεια 1%. 206. 
αυτεξούσιον 312.352.
Άφάρ 326.
άφεσις αμαρτιών 42.84. %. 100.138.374. 
άφθαρσία 296.304. 
όφοβία Θεοΰ 88.118 
’Αφρική 326.366.
’ Αφροι 330. 
άφροσύνη 272.338.
*Αχαάβ 180.400. 
αχάτης 368.
Άχεμενίς 368.

Άχίας 190.228.
’Αχιχόφελ444.
Άχοΰς 436.
Άώδ 436.

Β

Βαβυλών 228.328.342.344.366.368. 
Βαβυλώνιοι 158.386.
Βακτριανοί 328.
Βάκτροι 328.
Βαλαάμ 118. 276. 278. 290. 346. 348. 350. 

360.
Βαλάκ 346.348.
Βαλτάσαρ 398.
βάπτισμα 80.82.90.92.106.128.468. 
βασιλεία Θεοΰ-ουρανών 44. 48. 52. 62. 72. 

86.118.138.178.186.188.206.218.320. 
346.388.

Βασίλειος (Μέγας) 66.70.92.120.148.164. 
174.176. 192. 210. 214. 248. 264. 268. 
322.354.400.434. 

βασκανία 132.134.260.454.
Βαστρανοί 330.
βδέλυγμα 36.38.188.194.222.226.454. 
βδελυρία 88.
Βεελζεβουλ456.
Βεελφεγώρ 290.348.350.
Βελίαλ62.186.
Βενιαμίν 156.
Βεννεαγηνοι 330.
Βέσσντες 330.
Βεώρ 348.
Βηθλεέμ 436.
Βηρσαβεέ 162. 
βηρυλλισν368.
Βιθυνία 274.
Βιθυνοί 330.
Βίκωνες328.
βλάβη 318.338.414.436.
βλασφημειν342.
βλασφημία 46. 74.128.132.192. 222. 402.

426.
Βλεμμύας306.
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Βλέμμυες 330.
Βοανεργές 398.
Βοσόνος, δήμιος Φωκα, 224. 
βουλή 288.
Βρεττανία 330.
ΒρεττανοΙ 330.

Γ
Γάγγη νοί 330.
Γάγγης 306.
Γάδειρα306.328.
Γαλάται330.
Γάλλοι 330.
Γαληνός 272.
Γαραμοι330.
Γαργανοί 330.
Γαρίζη (όρος Σαμαρείας) 378. 
γαστριμαργία 470.
Γασφηνοί328.
Γαΰλος 330. 
γέεννα 86.178.
Γελβουέ 360. 
γέλως 46.
Γεργομάμ 330.
Γερμανοί 330.
Γετουλοί 330.
Γεών306.
Γιεζή 68.124.180.386.
γνώσις 66. 68. 74. 132. 278. 290. 292. 314.

356.370.372.380.394.414. 
γοητεία 178.
Γολιάθ 222.
Γόμερ 330.
Γόμορρα 116.240.256. 
γονυκλισία 128.
Γοτθοί 330.368.
Γρηγόριος Θεολόγος 72. 98.174.192.250.

276.296.454.
Γρη ορίου Νύσοης 174.228.272. 
Γυμνοσοφισταί 328. 
γυναικομανία 68.

Δ
Δαθάν 134.224.264.444.

δαιμόνια-δαίμονες 44. 46. 106. 114. 126. 
152. 204. 208. 210. 272. 278. 280. 282. 
284. 286. 290. 292. 294. 318. 344. 358.
362.384.412.414.428.458. 

δαίμων ύψηλοφροσυνης 54. 
δάκρυ ον πνευματικόν 52.
Δαλιδά 422.426.
Δάνεις368.
Δανιήλ 56.124.208.244. 318. 348. 388. 390.

398.410.422.464.
Δαρδάνιοι 328.
Δαρεΐος 124.
Δαυΐδ 36. 58. 62. 80. 90.100.108.142.150. 

152. 156. 162.164.166.172.1802. 214. 
216. 222. 228. 232. 260. 264. 338. 354. 
380. 394. 400. 406. 424. 434. 436. 444.
452.456.

Δαΰνοι 330. 
δειλία 136. 
διαβολή 40.428.
διάβολος 38. 40. 44. 74.106.140. 256. 284. 

290. 340. 342. 344. 346. 412. 424. 428.
436.452.

Διάδοχος (Φωτικης) 162.298. 
διάθεσις 126. 
διάθεσις κακοήθης 132. 
διάθεσις πονη ρά 124. 
διαλογισμός 370.
δικαιοκρισία 166.238.240.258.358. 
δικαιοσύνη 36.42.44.56.64.70.78.92.104. 

132.136. 144.150.164. 172.174.184. 
186.192.194. 204. 206. 236. 244. 284.
294.302.320.392.394.396.430.454. 

δικαίωμα 396. 
δικαίωσις302.
Διονύσιος’Αρεοπαγίτης 96.296.300.308. 
δόλος 430. 432.436.438. 
δολοφονία 424.
Δομεπανός 286.
δόξα (Θεοϋ) 38. 50. 80. 84.102.106.146. 

164. 184. 204. 252. 254. 276. 294. 320. 
346.390. 

δοξολογία 56.60.412.
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δοξομανία 40. 
δουλεία 42.158.252.416. 
δύναμις (Θεου) 312.336.374.448. 
δυναστεία 80. 
δυσκρασία 316.318. 
δυσσέβεια358. 
δυσωδία 124.200.428. 
δωρεά 164.278.

Ε
'Εβραίοι 300.328.360.370.382. 
εγγαστρίμυθος 276.282.292.358.360. 
έγκατάλειψις 138. 
εγκράτεια 56.70.80.278.470. 
έγκρατεύεσθαι 42. 
έγκραχΐται 322.
Έδέμ 306.
Έδώμ 396.
Έζεκίας226.
Έζεκιήλ394.
Έήτες328. 
ειδωλολατρία 188. 
ειδωλομανία 68. 
εικσνομάχος,- οι 60.412. 
είκων Θεοΰ 308.310.312.318.416. 
ειμαρμένη 272.274.
ειρήνη 152.168.242.278.298.408.410.452.
έκδίκησις 244.246.410.456.
έκδικία410.
έκπτωσις314.
έκστασις 314.
’Ελαμΐται 328.
’Ελεάζαρ 212.
ελεημοσύνη 38. 48.194.1%. 198. 202. 204. 

206.208.210. 
ελεος 38.64.76.152.234. 
ελευθερία 416.
’Ελισά 330.
Έλισσοαος 68.190.384.386.434.446. 
Έλλανικοί 330.
Έλλην,- ες 128.204.272. 292.306.386.404. 

410.448.
έλπίς 56.70.140.148.150.152.202.270.294.

2%. 344.
Έλυμοαοι 328.
Έλύμας446. 
ενέργεια 314.370. 
εντολή 50.214.216.394. 
ένυπνιασμος112.114.
Ένώς 320. 
έξαγόρευσις 92.106. 
έξιλασμός 466. 
εξις122.124.
έξομολόγησις 70.88.90.106.162.400.
έξσυσία 230.318.
έπάρσις 164.
επήρεια 198.
επιβουλή 436.
έπιγνωμοσύνη 96.
έπίγνωσις 64.118.126. 140.374. 406.422. 
επιείκεια 56. 
έπιθυμεϊν 220. 
έπιθυμητικόν 126. 
επιθυμία 260.322.422.458.464. 
επιθυμία ακόρεστος 428. 
επιθυμία διαβόλου 44.114. 130.132. 134. 

398.
επιθυμία εμπαθής 40. 
επιθυμία κακή 186.264. 
έπιθυμία κοσμική 218. 
έπιμέλεια 148.270. 
επιορκία 128.
Έπιφάνιος 304.326.366. 
έργαάγαθά34.42. 
έρις 114.412. 
έρως 418.
Έσβεκαθά330.
ΈσβεχθηνοΙ 330. 
νΕσδρας 378. 
έτερουσιότης 128.
Εΰα 124.238.304.306.3%. 470. 
ευαισθησία 316.
Εύβοια 330. 
ευγένεια 324. 
ευδοκία 406.410.
ευεργεσία 170.192.1%. 204.358.422.436.
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Εύκάρπιος 68. 
ευζωία 56. 
ευήθεια 136.
ευημερία 158.178.180.184.266.
Εύϊλάτ 306.330.
Εύϊλέοι 306. 
ευκαρπία 212.
ευλογία 1%. 206.404.406.438. 
ευμορφία 130. 
ευποιΐα 174.210.212. 
ευπορία 174. 
ευπρέπεια 316.404. 
ευσαρκία 80.
ευσέβεια 84. 160. 290. 324. 328. 394. 438.

460.466.
Ευσέβιος επίσκοπος 202.
Ευσέβιος Παμφίλου 162.372. 
ειισπλαγχνία 424." 
εύτεκνία 80.160. 
εύτοκία 368. 
ευτραπελία 46.76.
Ευφράτης 306.410. 
ευφροσύνη 142.146.296.376. 
ευχαριστία 76.336. 
ευχή 212.442. 
έφου(ώ)δ 360.362. 
εχθρα224.

Ζ
Ζάκυνθος 330.
Ζακχαίος 176.196.200.202.
Ζαχαρίας 76.232.234.390.
Ζεβεδαίος 398. 
ζήλος 114.234. 
ζημία 128.436. 
ζωή 48.218.2%. 302.446. 
ζωή αιώνιος 118.376.

Η
ήδσνή 66. 120.132.136.198. 2%. 342. 344.

426.458. 
ήδυπάθεια 122.134. 
ήθος 434.

Ήλίας 208.342. 422.424.438.446.464.
Ήλιου 218.442.
ήλιθιότης 136.
ήμερα όγδοη 82.
ήμερότης 100.
'Ηρώδης 424.
Ήρωδιάς 208.422.424.
Ήρωδικός 274.
Ήσαΐας 36. 54. 62. 76. 104. 120. 144. 188. 

226. 234. 236. 254. 352. 374. 378. 388. 
392.394.400.

Ήσαΰ 168.172.3%. 406.454.470.
Ήσαυνοί 330. 
ήσυχία 52.54.56.

Θ
θάνατος 446.
Θαρσίς 330. 
θαυματουργία 68.276. 
θεαρχία296.
θέλημα Θεσϋ-Πατρός -Χρίστου 48.50.164.

354.376.408.446. 
θεογνωσία 52.
Θεοδώρητος 122.212.230.290.308.370. 
θεοσέβεια 94.454.
Θερμόδων 366. 
θεωρία πνευματική 126.
Θηβαΐς224.306.
θλϊψις70.74.82.128.138.144.148.170.248.

250.342.382.432.
Θνητότης312.
Θρφκη 274.
Θρφκες 330. 
θρασύτης 136.406. 
θυμικόν 126.
θυμός 38.74.126.130.132.134.144.148.228.

234.240.242.244.246.248.342.444. 
θυσία 46. 52. 56. 76. 84.108.112.142. 

150.192.194.188.190.198.200.202.226.254. 
322. 356. 358. 378. 380. 382. 384. 386. 
436.

θυσιαστήριον 52. 190.196.198. 200. 212.
246.382.
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Ίαηλ436.
’Ιακώβ 134.142.168.180.216.234.348.3%.

410.438.
’Ιάκωβος άδελφόθεος 146.398. 
Ίαμβρης284.
Ίανης284.
Ίάπυγες330. 
νΙασος 330. 
ίασπις 366.
Ίάφεθ 328.330.
’Ίβηρες 328.
ΊδουμαΕοι 326.
Ίεζάβελ422.436.
Ιεζεκιήλ 244.288.302.342.350.380.472. 
Ιερεμίας 56.72. 98. 120.146.160.182.204.

226.232.288.306.338.342.378.406. 
Ίεριχσύντιοι 352.
’Ιεριχώ 220.
Τεροβοάμ 190.470. 
ιερουργία 90.
’Ιερουσαλήμ 58.226.228.234.246.248.254.

260.304.390.392.394.
Ίεσσαι394.
Ίεφθάε 356.358. 
ίλαστηριον52.58.
’Ιλλυριανοί 330.
’Ιλλυριοί 330.
“Ιμβρος 330.
’Ινδία 366.
’Ινδική 328.
’Ινδοί 328.
’Ινδός, ποταμός, 306.
’Ιορδάνης 128.386.
Ίουδαία 58.332.
’Ιουδαίοι 58.98.158.248.252.326.370.382. 

404. 410. 436. 438. 448. 462. 464. 468. 
472.

’Ιούδας ’Ιακώβου 116.
’Ιούδας, υιός ’Ιακώβου, 226.248.
’Ιούδας (προδότης) 68.138.220.278.350. 
’Ιουδίθ 142.436.
Ίουλιανός 56.192.286.

I 'Ιππικοί 330.
'Ιπποκράτης 272.
'Ιππόλυτος 388.
’Ισαάκ 142.150.168.180.216.260.358.3%. 
’Ισίδωρος 78.94.122.202.228.252.
Ισμαήλ 326.
ΊσμαηλΕται 326. 
ίσοθεΐα238.248.
Ισραήλ 36. 62. 98. 104. 108. 142. 160.182. 

220. 226. 230. 232. 234. 236. 246. 248. 
290. 292. 302. 326. 346. 348. 350. 352. 
358. 360. 364. 378. 380. 382. 384. 396.
436.444.446.448.464.466.470. 

Ίσραηλΐται 218.
Ίχθυοφάγοι 330.
Ίωάβ 222.
’Ιωάννης (Ευαγγελιστής) 86.176. 266. 352.

398.410.430.
’Ιωάννης (πρόδρομος) 98. 106. 210. 254.

278.422.
’Ιωάννης της Κλίμακος 50.104.126.218. 
Ίωασαφάτ 400.
Ίώβ 56. 138. 140. 156. 172. 180. 214. 222. 

244. 254. 262. 264. 266. 268. 336. 338. 
340. 346. 356. 392. 398. 404. 424. 430.
444.452.458.

Ίωβάμ398.
Ίωνάθαν 360.436.
’Ιωνάς 208.422. 
νΙωνες330.
Ίώσηπος 132.376.
Ίωσηφ 132.150.156.348.3%. 424.

Κ
καθαρότης42.
κάθαρσις356.
Καϊάφας 278.290.
Κάιν 94.116.222.238.310.436.438. 
Καισάριος 296.
κακία 64.74.76.142.166.172.186.228.248. 

250. 260. 268. 344. 398. 400. 402. 418.
422.424.426.428.430.432.438.456. 

κακοδοξια 128.
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κακοεργία 46. 
κακσήθεια 134. 
κακόνοια228. 
κακοπάθεια 80. 
κακοπραγία 228. 
κακουργία 262.
Καλαυροί 330.
Καμπανοί 330. 
κάπηλος 188.
Καππαδόκες 330.
Καρδιαΐοι 306.
Κάρες 330.
Καρίανθος 330.
Καρτανοί 330.
Καρχηδών 366.
κατακλυσμός 252.256.328.472. 
κατάκριμα 110. 
κατακρίνειν 74.138. 
κατάκρισις 66.228. 
καταλαλεϊν220. 
κατάνυξις468.
κατάρα 196.338.404.442.446.452. 
καταφράνησις 124.
Κελτιβηρες 330. 
κενοδοξία 134. 
κέρδος 100.102.262.
Κεφαλληνία 330-332 
κηδεμονία 100.
Κίλικες 330.
κίνδυνος 130. 140. 152. 168. 256. 270. 438. 

450.
Κλήμης (Άλεξανδρεύς) 210. 
κληρονομιά 44.188.332. 
κλοπή 396.434.
Κοιλληνοί 328.
κόλασις 42. 98.102.110.130.248. 300.406.
408.426.440.472.
κόλασις αιώνια 234.428.
Κολοί 330.
Κομμαγηνοί 328.
Κορέ118.
Κορίνθιοι 54.
Κόρινθος 442.

Κορΐται 444.
Κορκύρα332.
Κορνηλιος60.
Κουθιαΐοι 378.
Κούρσουλα 330.
Κρητες 330. 
κρίμα θειον 110.270.
κρίσις Θεσΰ 36. 84.104.116.118.130. 212.

256.264.266.270.298.456.
Κυδιαίοι 378.
Κυδωνησιρος 330.
Κυθέρεια330.
Κύπριοι 330.
Κύπρος 330.332.366.398.
Κύριλλος ’Αλεξανδρείας 56.340.363.412. 
Κύριλλος ’Ιεροσολύμων 42.66. 
Κωνσταντίνος 224.
Κώος 330.

Λ
Λάβαν 124.348.
Λάζαρος 138.158.166.180. 222. 264. 266.

270.304.
Λάζσνες 328. 
λαιμαργία 132.
Λάμεχ94.
Λαμπετιανοί 460.
Λάμπουσα330.
Λατίνοι 330.
λατρεία 56. 82.84.292.436.
Λαυϊ 134.
Λεπτΐται 330.
Λέσβος 330. 
λήθη 124.136. 
ληστεία 262.
Λίβανος 372.
Λιβεστικοί 330.
Λίβυες 330. 
λογισμός 132.134. 
λογισμός έμπαθής 126. 
λογιστικόν 126. 
λοιδορία 40.46.48.
Λούδ 328.
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Λύδοι 328.
λύπη 146.148.162.180.238.400.420.432.
Λυσιτανοι330.
λύτρωσις362.
Λώτ 124.326.350.352.470.

Μ

Μαγνήτες 330.
Μαγουσοάοι 328.
Μαγώγ 330.
Μαδιάμ 326.348.
Μαδιανϊται 348.
Μαζικές 330.
Μαίονες 330.
Μακεδόνες330.
μακροθυμία 170.228.332.334.406.410. 
Μάκρονες330.
Μαλαχίας 60.182.188. 
μαμμωνας 44.184.186.210.222. 
μαμμωνάς άδικίας 184.210.
Μανασσης 140.226.
Μανέθων 286. 
μανία 436.454.
Μανιχαΐοι 326.332. 
μάννα 102.208.
Μάξιμος 50. 68. 72. 78. 96.104.124. 152.

160.270.
Μαργάδες330. 
μαργαρίτης ουράνιος 128.
Μαρία (αδελφή Μωυσέως) 104.444.450. 
Μαριανδινοί 330.
Μαρίνος 162 
ΜαρκιαΛοσταί 460.
Μαρμαρΐδαι330.
Μασσαλιανοι460. 
ματαιότης70.286.
Ματθαίος470.
Μαυρίκιος 258.
Μαυρούσια 330. 
μεγαλαυχία 268. 
μεγαλορρημοσύνη 164. 
μεγαλοφρονείν226. 
μεγαλοψυχία 206.

Μεγέθιος Μαρκιωνίτης 388. 
μέθη 114.472. 
μεθύειν42. 
μειονεξία 136. 
μέμφεσθαι 138. 
μεταβολή 314.
μετάνοια 60. 62. 68. 70. 90. 102. 110. 114. 

126. 166. 166. 192. 250. 268. 332. 434. 
464.

Μετραΐοι 330.
Μετριάμ330.
Μήδοι 330. 
μιαιφόνος264. 
μιασμόςΐΐό. 
μικροψυχία 338.
Μισαήλ398.
Μισάχ 398.
Μιχαήλ (άγγελος) 410.
μίσος 40.156.310.344.400.408.452.
Μιχαίας76.144.
μνησικακεΐν 74.220.
μοιχεία 128.222.3%. 404.438.
μοιχεύειν78.220.
μοιχός 44.118.
μολυσμός114.
μονομαχία 192.
μονοφαγία 132.
μοχθηρία40.190.
μ0σος434.
μυσταγωγία 108.136.
μυστήριον 54.66.90.102.108.110.252.298.

372.426.
Μωαβιται 326.346.386. 
μωρία 448. 
μωρολογία 76.
Μωυσής-Μωσής 56. 68.104.108.124.134. 

140.190. 212. 240. 284. 350. 354. 364. 
366. 370. 382. 396. 398. 410. 436. 444.
448.450.456.460.464.466.470.

N

Ναβουθέ422.438.
Ναβουχοδονόσορ 140. 170. 230. 278. 342.
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348.386.398.
Νάθαν90.100.162.
Ναοΰμ 144.
Νασάμωνες 330.
Ναυή 398.
Νεβρόδ 328.
Νεεμάν 220.386.434.
Νείλος 68.174.282.298.
Νείλος, ποταμός, 306.
Νεμέσιος262.312.
νηστεία 46. 70. 80.126. 130. 458. 460. 462.

464.468.470. 
νηστεύειν42. 
νηψις 426.
Νικηφόρος Κωνσταντινουπόλεως 60.412. 
Νίνος 124. 
νοερσν (τό) 312.
Νομάδες 330.
νόμος Θεοϋ 378.380.394.
νουθεσία 142.344.
Νουμίδαι 330.
Νώε 238. 244. 252. 274. 328. 332. 350. 352.

382.392.470.

ξυλον γνώσεως 314.

Ο
Όγγενο'ι 330. 
όδός ζωής 218.224. 
οδός θανάτου 218.224. 
οδύνη 136.160.180.344.426. 
οϊημα54. 
οϊησις 106.126.
οικονομία 86.92.164.230.262.276.466.
οίστρηλασία 134.
οίωνίζεσθαι 222.
όλεθρος 404.
όλοκάρπωμα 142.
ολοκαύτωμα 226.378.380.466.
Όλοφέρνης 436.
Όλυμπιόδωρος 228.
’Ολύμπιος 42.

όμοίωσις Θεοϋ 308.310.312.318.416.
ομόνοια γνώμης 352.
όνειδισμός 432.454.
όνειδος 62.102.430.458.
όνησις230.
όνύχιον 368.
οργή 38.74.100.122.140.162.166.228.234. 

236. 250. 256. 336. 338. 340. 342. 356.
418.456.

οργή Θεοΰ-Κυρίου 44.144.146.148.176.
188.244.268. 

δρκος 76.328.332.396.438. 
όρνεοσκοπεϊν 222. 
όρτυγομήτρα210. 
όσιότης 38.
Ουακκαϊοι 330.
Ουάλης 54.
Ουρίας 424. 
ουσία 312.

Π
πάθος 38.50.68.74.82.92.96.100.104.120. 

126. 132.134. 136. 138. 158. 186. 198. 
222. 296. 318. 340. 344. 370. 384. 412.
458.460.466.468. 

πάθη ατιμίας 138. 
πάθη σαρκός456. 
παιδαγωγία 230.
παιδεία 132. 138. 140. 142.148. 160. 232.

334.340. 
παιδοποιΐα 272. 
παιδοφθορεΐν 220.
Παίσνες328.
Παλαιστίνη 264.328. 
παλιγγενεσία 2%.
Παλλάδιος 180. 
πανολεθρία 252.332. 
παντοφαγία 132. 
παράβασις 136.416. 
παράδεισος 56.238.304.424.472. 
παρακοή 414. 
παραμυθία 428.
παρανομία 130.168.252.338.462.
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παραφροσύνη 98. 
παραχώρησις256. 
παρθενεύειν78. 
παρθενία 78.214.
Πάρθοι 328. 
παροργισμός 74.440. 
παρουσία δευτέρα 390. 
παρρησία 198.224.298.418.454.
Πάσχα 470.
Παύλος 48.52.128.138.146.148.166. 318. 

390. 392. 398. 402. 430. 438. 442. 446. 
466.

Παφλαγάνες 330.
Παφλαγονία 460.
Πάφος 398.
πειρασμός 116.126.138.140.146.152.158. 

160.162. 250. 254. 260. 264. 340. 432. 
450.

πένθος 98.374.462. 
πενία 178.184.
Πεντάπολις 116. 
περισπασμός 352. 
περιτομή 324.326.394. 
περιφρόνησις 406.
Πέρσαι386.
Πέτρος 116.124.146.164.216.220.256.398.

446.466.
Πιλάτος 252.468. 
πίστις 34.38.44.
πίσας όρθη 34. 48. 50. 80. 86. 94.150. 210.

260.278.294.326.358.422. 
πλάνη 98.282.404.450.
Πλάτων 232.274.
πλεονεξία 40. 76.136.174.176.184.186.

194.196. 200.202.220.320. 
πλη μμέλεια 92.354.356. 
πλημμέλημα 70.96.106. 
πλούσιος 304.
πλσΰτος 80.172.178.180.184.186.214. 
πνεύμα βουλής 394. 
πνεύμα γνώσεως 394. 
πνεύμα εύσεβείας 394. 
πνεύμα ισχύος 394.

πνεύμα σοφίας 394. 
πνεύμα συνέσεως 394. 
πνεύμα φόβου Θεού 394. 
πνευματομαχία 128. 
πόθος 428.
πόλεμος δαιμονιώδης 126. 
πολυπαιδία 350. 
πολυποσία 458. 
πολυτροφία 212. 
πολυφαγία 458.
πονηριά 40.42.122.136.176. 222. 230. 232. 

234. 260. 264. 266. 268. 336. 400. 402.
412.418.424.432.446.456. 

πόνος 132.
πορνεία 76.102.112.114.128.136.186.218.

222.224.420.458.472. 
πόρνος44 
πρςιότης278.380.
προαίρεσις 38. 66. 112. 112.130. 228. 234.

264.342.352.424. 
πρόγνωσις 280.
Πρόδρομος (Ιωάννης) 424. 
προθυμία 210.
πρόνοια 114. 122.160. 182: 226. 230. 262.

270.276.280. 314.318.322.346. 
προνομία 226.
πρόρρησις 276.358.360.362. 
προσδοκία 150.
προσευχή 40. 46. 56. 58. 64. 70. 96. 98.126. 

128. 192. 212. 222. 262. 300. 302. 422.
442.444.468. 

προσήλυτος 102. 
προσκύνησις 50.60.150.184. 
προσπάθεια 54-56. 
προσφορά 84.380. 
προφητεία 278.290. 
πώρωσις334.

Ρ
'Ραάβ 350.352. 
ράβδος Άαρών 102. 
ραθυμία 88.106.130.266. 
ρεύσις314.
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'Ρήγινες 330.
'Ριδή 330.
'Ρινοκουρούρα 328.
'Ρινοκουροΰροι 328.
'Ριφάθ 330.
'Ρόδιοι 330.
'Ρόδος 330.
'Ρωμαίοι 330.386.
'Ρώμη 286.

Σ
Σαβαθά 330. Σαββά 330.
Σαββιαϊοι 330.
Σαμάρεια 376.378.
Σαμαρεΐται 370.378.
Σάμος 330.
Σαμουήλ 98. 216. 300. 358. 360. 362. 436. 

438.
Σαοΰλ 98. 222. 278. 290. 300. 342. 358. 360.

362.402.436. 438.444.
Σαμέας228.
Σαμψών 422.424.
Σαπφείρα 220.446. 
σάπφαρος 366.
Σάρα 396.
Σαρδανάπαλος 124. 
σάρδιον, πολύτιμος λίθος, 366 
Σάρρα 3%. 442.
Σατανάς 38. 66.126.256.284.342.412.430.

442.458.
Σ αυλός (Παΰλος) 398.
Σαυρομάται 330.
Σεβάστεια 376.
Σεδεκίας228.
Σεδράχ398. 
σεισμός 274.
Σεμεΐ 452.456.
Σεμήρ 376.378.
Σερινος 130.
Σεστροί 330.
Σεφρασιάιοι 378.
Σήθ 320.
Σήμ328.332.
Σιλωάμ254.

Σίμων ό Μάγος 284.350.
Σιμών (Πέτρος) 398.
Σκον 234.390.392. 
σιωπή 162.398.
Σκευάς 290.
Σκηνοπηγία 82.84.466. 
σκληραγωγία 80.460. 
σκληροκαρδία 334.382.
Σκότοι 330. 
σκότος 40.
Σκϋθαι 328.330. 
σμάραγδος 366.
Σόδομα 116.240.248.256.274.352.472. 
Σοδομΐται 248.408.
Σολομών 36. 62. 68. 92. 104. 142.148. 164. 

166. 168. 172.174. 188. 192. 244. 252. 
260. 370. 372. 376. 422. 424. 426. 430.
434.444.452.454.

Σομορών376.378.
σοφία 68.116.132. 278. 288. 290. 312. 370.

372.374.394.
Σοφονίας 60.
Σπανοί 330.
Σταγείριος 158.266.334. 
σταυρός 56.408.448.462. 
στεναγμός 238.420. 
στεναχώρια 420.
Στέφανος 256. 
στέφανος ζωής 146. 
συγγνώμη 94.116.178.202.354.356. 
συγκατάβασις 314.402. 
συγχώρησις 98. 
συγχώρησις θεία 344.346. 
συκοφαντών 220. 
συκοφαντία 150.438.
Συμεών 134.
Σύμμαχος 320. 
συμπάθεια 86.380.
συμφορά 130.140. 158.178. 256. 266. 270.

274. 338.344.348.358. 
συναρπαγή 120.124. 
σύνεσις 68.94.394. 
συνηθαα 108.122.
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συντέλεια 338.
Σύροι 328.
Σωνάμ328.
σωτηρία 90. 98.106.146.148.152.160.174. 

202. 210. 214. 236. 250. 254. 256. 258. 
404. 406. 408.436.448.454.472. 

σωφρονισμός 138.160.252. 
σωφροσύνη 132.136.216.

Τ
ταλαιπωρία 44.168.182.186.234. 
ταπεινοφροσύνη 58.128.388.390. 
ταπείνωσις 142.158.162.340.452. 
ταραχή 128.130.430.
Ταΰροι 330. 
τεκνοτροφία2ΐ6. 
τελειστης298.414. 
τελείωσις314.
Τένεδος 330. 
τερατουργία292.
Τίγρης, ποταμός, 306.
τιμή 38.50.168.184.318.320.320.412.
Τιμόθεος 214.266.
τιμωρία 66. 88.100.110.118.166.170.184. 

232. 248. 252. 266. 344. 346. 354. 408.
436.440.458.

Τοπάζη 366.442 
τοπάζιον 366.
Τρωγλοδΰται 330.
τρυφή 80.158.168.178.250.306.470.472. 
τυμβωρυχία 178.
Τύρος 342.
τύφος 40.60.162.412.

Υ

υάκινθος 366.
ΰβρις 40. 46. 48. 80. 98.110.156. 202. 242.

410.454.468. 
υΙοθεσία 42. 
ύπακοή 44.194.216. 
ύπερηφανία 126.138.242.434. 
υπερήφανος 220. 
ύπόκρισις 212.214.430.

υποκριτής 220.
υπομονή 146.148.162.260.268.398. 
υποταγή 252.420. 
ύπόστασις 312. 
υποταγή 416. 
ύψηλοφρονεΐν 226. 
ύψηλοφροσύνη 54.114.

Φ

Φαραώ 152. 170. 228. 240. 250. 256. 264.
290.334. 348.352.398.406. 

φαυλότης260.
Φείσων 306.
φθόνος 40.114.126.150.412. 
φθορά 118.124.286.304. 
φιλαδελφία 70.
φιλανθρωπία 126. 166. 194. 250. 302. 340. 

346.
φιλαργυρία 126.132.134.188.206.
φιληδονία 126.
φιλία 156.
φιλοδοξία 132.
φιλσνακία 132.
φιλοξενία 70.
φιλοπαιδία 350.
φιλοπτωχία276.
φιλοσαρκία 320.
φιλοσοφία 44.
φιλοστοργία 198.
Φινεές438. 
φόβος 252.
φόβος Θεσυ-Κυρίου 38. 54. 130. 162. 394.

406. 
φόνευαν 220.
φόνος 94.224.396.404.422.
Φουθαίοι 330. 
φρενοβλάβεια 292. 
φρόνημα 54.68. 
φρόνημα γήινον 428. 
φρόνησις 132.136.372.
Φρυγες330.
Φωκάς 224.258. 
φως 40.
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φως τού κόσμου 446.

Χαλδαΐοι 234.328.378.
Χάλυβες 328.
Χάμ 328.330.332.470. 
χαμευνία 460.
Χαναάν 326.332.
Χαναναϊοι 326.378.470. 
χαρά 146.148.278.400. 
χάρισμα θειον 186.278.394. 
χάρισμα πνευματικόν 94. 
χαυνότης114.
Χεττσύρα 326. 
χήρα 420.422.424.
Χίος 330.
Χοϋσαι 328.
χρηστότης 126.128.166.250.278.454. 
Χριστιανός 34.42.56.128.146.280.468. 
Χρυσόστομος (’Ιωάννης) 42. 46. 56. 66. 70.

X

80. 98.108.128.152.168.180.198.204. 
208. 230. 250. 294. 298. 304. 334. 364.
402.440.456.470.

Ψ
ψευδαπόστολος 284.430. 
ψευδοκατάνυξις 224. 
ψευδομαρτυρία 436.
ψευδοπροφήτης 228. 282. 284. 288. 290.

292.360.430.452. 
ψευδεσθαι 74.220.
ψεϋδος 40. 74.124. 220. 284. 358. 434. 436. 

438.
Ψονθομφανηχ 398.

Ω
ώμότης 100.200.232.
’Ωριγένης 306.308.388.
Ώσηέ 144.212.226.228.248.438. 
ώφέλεια %. 138.248.300.436.450.
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